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ARGUMENTUM, 


Laudatur hoc dialogo Panthea quaedam, regis cuiusdam 
amica; (de qua vide adnot. ad hunc libellum primam;) zta, ut. 


£um corporis, tum amni, virtutes eximiae e yaris veterum arti-, 


Jicum operibus collectae. singulae in unam imaginem componan- 
dur. Eruditissimum hic, et politissimum, scriptorem haud diffi- 
culter agnoscas; de quo in eadem illa adnotatione dictum. 


" ATKINOZD KA1 HOATETPATOZ. 

TT a3 .-7 "or! » » e * 1 
ATK. AA à] rOLOUzO0V TL C€QC ETQcyovC) oi zyv I'ogyo d) 
idóvrtg, oiov iya| £vayyog £xaOov, c) IloAvorgete , nay- 
xuÀxv rwvd yvvoizo iüww. GvrO yoQ 106) roD uvOoOv ixivo 
pixgoU Occ AíDog iE avOgumov coi yeyovévos, mennyog 
vn0 zoU Üevnuacog, 

a) EIKONEZ|] ,nzpi :lzóvooc TÀ. Mag. v. Pogyo'* b) A4TKI- 


JNO£Sj De hac nominum inscriptione vide, si tanti est, Adnot. 


€) T0voUTÓY TVi &àQ& PzGOyov| ,vourUro vv. LnuOQov TRÀ. 


Mag. Nihil mutant Edd. vett, ** oc tamen abest'ab Gorl. 

Vid. Adnot, d) f'egyo] Sic 7A. Mag. Vulgo in omnibus 

Edd. tum vett. [tum recentt. legebatur 4/070 male. c) c6] 

Articulum , quem Edd. vett. omiserant, e Codd. 2954. 2955. 
| €t. So11. monente. Belino, restituerunt Bip. et Schm, 


IM AGINES. 





LYCINUS ET POLYSTRATUS. 


Lye. At profecto tale quid dam feminam videnti. Pa- 

usu veniebat his, qui Gor- rum enim abest, quin, ut 

gonem vidissent, quale usu habet fabula, lapis tibi ex 

nuper mihi venit, Poly- homine sim factus, ac prae 

strate, pulcherrimam quan- admiratione diriguerim. 
Lucian. Vol. VI. A 


p. 459. 


2 bh. UA 


IIOA. "Ho«xiug, Unspgpvíg v& v0 Ofoua gre, aal 
Ósvog (Moaiov, &( yt ual 7vxivov i£énAnke jvvij vig ovo. 
cv yàg vnà uiv zàv pigeon f) xol n&vv QgOiog avrG 


p. 459 niogeg- ogré Ouzrov «v tu 0Àov rOv JXixvàiov nera] 


Gv, 7] 06 vOv XoÀlOv cna«yoi, po OUgl mapeotave «u- 


TOig Xignvorog), 


xoi émiÓaxgvovra ys moAlÀaxig, ogg 


» , 27 DAN M "o, ' » 58 CP r e 

&xtVr V auzn" tuv TOU J'ovraàÀov. er«Q etn6 Hot, Trig 37 
^ , 

Au90noig evry JMi0ovoe mguiv jo:t, xol mz00sv; wg xal 

€ ^ » », - , P" ^ . 

7utig iOoruev. oU yoQ, oluau, qOovrotu ^) nuiv x56 Ota, 


evÓ2 ÜCnlorwngo&g, tb u&Àoiuev mÀgotov m0v xol avrol 


TIMQumETIEvOL O06 Bovrig. 


ATK. Kal urv &0 eü£vat xeu 0t, og, xqv ix meia 
Tei) uovov anióng 5) ig ovrQv, «Xov 05, xai rv «v- 


, , , , LÀ 
ÜgikviOv cxtvxrOregov coQgovet. 


(0oug * 


f) nevg«xtov] uegezelov vitiose A. 1, 2. B. 1. 5. cortexerunt 
8) xtv 0c «] XE pk ve. male J.** 


.Reitz. et recentt. 
»513otuc] ov yóQ &v, 
pos. Belino. 


, e ' » 
«Xoiz0UL vOULO Hév t(OCG 


, , ^ - 3M s * 
p- 460. &/ggvukorregOv. ovt, xai 10 rQaUUe TrTOV xatgtov, £i GUTOG 
3 Y , ' , U * , » * 
&( O6 xgxtvn ngocgpAewee 067), iig c0rot ungavg 


h) q 9 o-. 


ote , q Sorrow , — UÜlorwazEgeg 3011. 
U ix TEQUOT, £] »?àxo0nz5; male J.** 


) én(Ó zc] &a(0ow; 2955. minus bene. *) zgocgA£wvesé oe] 
»Sic etiam habere J. FJ. B. 2. V. 2. et S, notat Sodanus, Sed 


et sic Par, S, etc, 


Pol lnsohitum, Hercle, 
spectaculum ais, et valde vio- 
lentum, si quidem Lycinum 
etiam mulier aliqua perculit. 
Nam ab adolescentulis tu 
quidem, idque facile admo- 
dum, sic afficeris, ut faci- 
lus aliquis totum Sipylum 
loco moveat, quam te ab- 
ducat a pulchris, quo minus 
adstes illis hians, et saepe 
ilacrimans ctiam, ut illa 
ipsa 'lantali /f/io. Verum 
dic mihi, quae nobis est illa 
Medusa saxifica, etunde? ut 
anos quoquc Cain videainus. 


Neque enim, puto, invide- 
bis nobis spectaculum, ne- 
que zelotypia accenderis, si 
ex propinquo nos etiam. ve- 
limus juxta te in illo obri- 
gescere. 

Lyc. Quin illud scito, 
ila te, si vel ab alta eam 
specula adspexeris, attoni- 
tum, et magis, quam statuae 
sunt, immotum redditura est. 
Quamquam hoc quidem foxte 
pacatius fucrit, et minus 
letale vulnus, ipse si videas: 
si vero ipsa quoque te ad- 


spiciat, qua alone ab illa 


IMAGINES. "- 


érocrqve: eUTZg; «nate yap os «voDncaufvo, ivÜa dv p.46o, 
£0£Anl), Oneg xai 5» Ài80g 1. HgaxAila Ogg vOv clóngov. 
IIOA. llevov, €) Jdvxivt, r:gaoOrt0v rt xaAlog ava- 2 
nlérrov;), wÀÀ ein£ nor, vlg 9] yuvr éozwv; ; 
ATK. Ott yao u& UnsgfaMéoOas vd Aoyo, Og Ofduo, 
pu co. idovrt coOcvrg vig enovvéGat Ü0E0 , maga vogoU— 
zovn) auiívov quveirat* nÀqv «Aa, xrigO) uiv, oUx àv 
eiui» iyouus, Organsim Óà moÀÀg, xol GA megl ovr5v 
zt«gaoxév; Aeunga, xol svvovyov rw nÀgO09, xol apos 
zévv 70ÀÀlal, xoi O0Àog, ptjóv y8, 9?) kara iuwTUXc]v TU— 
qnv éxst v0 no&yuo sivot. 
JIIOA. Ov0? rovvouas iní9ov c ys, Sri xolonop); 
ATK. Ovóauog, *j roUro uoóvov, vno Joviogq) doré. 
vuv» Ütorüv y«g zug a7t00v Eg vOv nÀgoilov, énel agróe, 
Tove)va uévrOL, ig5, vo Zuvgvoixa xag" xei Qovua- 


Y) 29.£25] 2940: mallet Belinus sine caussa. m) évezaAdcvopwv] 
»4vaniárrov male J.** Sic J. ex A. 2. n) sag vocoüícov] 
Sic BHeitz. et recentt, Sed azeguvocobrovy una voce Edd. vett, 
0) /v.c] et vw6 3011. p) x&A0oi0] xaAtrat, vel &v xaAoiro 
corrigi vult Bel frustra et hic, et multis aliis similibus Lu- 
ciani locis. q) vzc Jovíac] Ove ix v5; lovlag emendari 
jubet Zel temere: neque enim particula, nec praepositione, 
opus quidquam fuit, 


abscedes? Revinctum enim 
te, quorsum voluerit, ab- 
ducet, quod magnes facit in 
ferro. 

Pol. Desine, Lycine, por- 
tentosam pulchritudinem ef- 
fingere; sed dic mihi, quae 
sit mulier? 

Lyc. Putas enim, me di- 
cendo modum excedere, qui 
metuam, mne tibi, cum vi- 
deris, imbecillis in laudando 
videar: tanto illa apparebit 
praestantior. Verum quae 
sit, non habeo dicere. Mi- 
nisterium vero multum, et 


alius circa illam apparatus 
splendidus, et eunuchorum 
multitudo, et ancillae sane 
multae, atque in universum 
major, quam pro fortuna 
privata, res videbatur esse. 

Pol. Neque nomen audie- 
bastu quidem, quomodo vo- 
caretur ? 

Lyc, Nequaquam, nisi hoc 
solum, ex Ionia est, Spe- 
ctatorum enim aliquis, vici- 
num respiciens, cum transi- 
ret, Zales quidem, inquit, 
sunt formae  Smyrnenses ; 
nec mirum, sb pulcherrima 

2 


4 LUCIANI 


p.n. 6r0v OvOiv, eb 5j xaAÀ(T vOv Jouxor n0Àtov r9v xollt- 
Gr5v yvvaixa qTviyxev. iÓOxeu Ó€ por Zuvovoiog xal «vc0g 

/ 0 A£yov &vot, oUroG Posuvuvero in ovr). 

3 IIO.A. Ovxoóv énzir) ÀiQov t0Uz0 ye eig vÀArgog £nolg- 
Gug, 0Ur65) mogaxolovóro«g, oUrs r0v Zuvgvoiov éxeivov t) 
dgóuevog, zrigu) zv, xQv 10 eidog, cg oiov vt, UncoOt- 
Eov cQ Àóyo , r&ye yaQ «v ovr jyvopicoiuu x). 

ATK. "Ogg, nAixov roUrO 71:5006Y); OU xara ÀOycw 
Ovvouiv , xol nauta ye vuv Cuv, éugavica, oUro Oav- 
pagíavz) ex0v& , ngüg vv uolo &v 4j Jung. 5 ZtUtigy 
7 :Ilegó«oiog ixavol züoiav , 3) &( "t9 QptiÓiag , Tj .4Àxa- 
pivue. dy 02 AvuevoUuau vO Gogérvmov cÜtveiy T5g 
rÉyuNO. 

IIOA."Ouog, € Jwxivt, mol«a) eig 5vb) zzv Ow; 


y) iz:i] ,Tta jam optime J. cum F7. et Aid. (utraque) "Eat enim 
male B. 2. £r. Par. S. H.* s) ovs] ,;0Uze male J.**. 1) 2xei- 
»0»] ,0missum iu J. adest in FZ, V.5. B. 2. Par. S.* u) $v:«&] 
Oc75 ,J. Fr. Fl. B. 5». Par. S. "Hus Vouc L.* Vid. Adnot. 
x) yvogíocavui] yrog(octuey 2955, y) pj v2jo «c] Signum in- 
terrogationis, in. À. 1. 2. et D. 1. post hanc vocem positum, 
neglexerunt posteriores Edd, praeter Sc/un. Versiouem Geszeri: 
Fides, quantum sit, quod petiisti, ad hanc antiquiorem, et, 
ni fallor, rectiorem formam revocare placuit. z) oUz 9 $cu- 
posíav| Sw«puacíey obvog S011. a) zoía] zoi& in prioribus, 
b) z»] ,male abest a £FZ, adest in P. Par. J. etc.* 


Jonicarum urbium, mulie- 
rem pulcherrimam. protulit. 
Videbatur autem mihi Smyr- 
naeus 1pse quoque esse, qui 
dicebat; adeo illa gloriabatur. 

Pol. Quandoquidem igi- 
tur hoc vere pro lapide fe- 
cisti, qui neque secutus sis, 
neque interrogaveris Smyr- 
naeum.1lum, quaenam es- 
sct: certe formam illius, 
quantum ejus fieri potest, 
sermone osteude. Porte enim 
sic eam aguovero. 


Lyc. Videsne, quantum 
sit, quod petiisti? non est 
facultatis dicendi , meae 
praesertim, declarare admi- 
rabilem adeo imagiueh cui 
vix Apelles, aut Zcuxis, 
aut Parrhasius, apti videan- 
tur, aut si quis Plhidias vel 
Alcamenes. Ego vero cor- 
rupero exemplum artis im- 
becillitate. " 

Pol, 'Tamen, Lycine, qua- 
lis erat specie? Neque enim 
periculosus iile conatus, si 


IMAGINES. 5 


0v 7500. nusgolds 1Ó Tóm , & giÀe avÓgb émiÓsiÉaug P. «461. 
za» tix0va, üTtOG dd T5" yoouune eft. 

ATK. Kal ugv &ogoAsoregovc) evróc d) moujotww uos 
Óoxd , vOv zaÀ&uOv ruvag Éxslvcv viqviTOV TtGQoxoAsgag 
iml vd foyov, dg evenidosev nov viv yvvoixa. 

IIO. Ilàg voUro qme; z ng àv egíxowró cov mg 
r0goUrcv érv eto Gavovreg ; 

ATK. "Podiog, zvneg aU ur oxvjong anoxpliveaóos e) 
T HO. 

JIO.A. 'Egora uoóvow. ^" 

ATK. " Enzónpugoag nore, o IoAvorgore, z7j Kviütov f; 

I10A. Koi ucàa. 

ATK. OvxoUr xal viv Aqpoüirv eütg novio g avrov 9); 

I1O.A. IN) ta, zàv Iloozuéfhovg nowjuarovw T0 xGÀ- 
Awocov. 

ATK. ia xol züv uüQov, 0v Aéyovotw, zjzovoog, o£. 
imigoguoL megl cvrzg, oo égaoOsig À) rig v0U eyaluarog, 





P* 463. 
Á 


c) &ogciéavegov) KnoqoAéevioor 5011.) perperam. d) eócóc] 
»09Uvoc adscripserat Solanus. Sed nihil mutant Edd.* ,Neque 
mutari necesse erat. Vid. Adnot. e) &xoxoívsoSO«] zxozot- 
v«0Ó«. 29054. 2955. 3o11. f) Kw»tov] Leg. Kvióo adscriptum 
marg. J. Sed in Kwitov conspirant Edd.* g) nüvrug c v- 
T0») Schmiederus maluit sic legi: — zidsg ; JJoÀ. z&vtog$, «i— 
2» a Zí« vv etc. admodum improbabiliter, vel ob vocem 
cUtü», quae cum zoumjucroy juncta maxime jejunam, quin ab- 
surdam , redditura esset sententiam. h) ?9«040:(5] 90c2d3 
corrigi vult HeL et mox avveyévevo, quae Belinz insolentia per- 


Pol, Interroga modo. 


viro amico ostendas imagi- 
Lye. Peregrinatusne ali- 


nem, quomodocunque lineae 
m 


se habeant. 
.. Lyc. Quin tutius mihi 
"àpse facturus videor, si 
veterum illorum artificum 
quosdam ad opus advocem, 
uti mülierem mihi effingant. 
Pol. Quomodo hoc intel- 
ligis? ant quomodo veniant * 
tibi tot ante.annos mortui? 
Lyc-sFacile, si , quidem tu 
Mon gxaveris aliquid mihi 
respondere. 


id 


quando es, Polystrate, 
urbe Cnidiorum? 

Pol. Sanc. 

Lyc. Igitur omnino etiam 
Venerem illorum vidisti ? 

Pol, Kgo-vero, ita me Ju- 
piter , operum., JPr axitelis 
pilcherzi imum. 

Lyc. Sed fabulam etiam 
audisti, quam narrant de ea 
cives, amore aliquem captum 
statuae, clam cum relictus 


6 " 


L-U.CX.:AN I 


p. 462. xol Aa8ov Uncle eie ev íego , ovyyévotzo , Qe Duvexóv, 


p. 465. 


.statua. 


aycAuact 2)" 


z0UrtO0 u£v GOL ÉL). «Aloe iorogetoOn. gu OZ 


(ravrqv yàg, €)e Qug, &iO:c) £Ou poL0) xol x00s Q7t0z9uvoL, 


^ LI , 3? , ^ » 
& xo) vuv ev xonouig zOnvnow, vuv  ixcutvovg 


CN 
&£ogaszag. 


: I 35.5 - c 
IIOA." H n&viov 7] &V, € uxivt , 0 Qe OvuOrerog 
T BUS 1 - 3 , 4 2v p 
7v y & v0 XaÀAuo:ov vov -Axautvovg niacuarov zagtiov. 
ATK. '"Exüvo uév ys, 0 llolvorgoré, ovx éiepnco- 
, , ? , 
pot c8, & T0lÀaxig 8g vnv aezgonohw GvelÜÓov, xai 5v 
Kaàeuidog Sooavógav m) ct0£acat, : 
IIO. Lidov «qxtvrv noAexiug. 
ATK. Aa xal vaUra uv ixavog' vov Ó2 Qubíov 


y , , 
£gyo0v vi uaAvoro. énmnveoag ; 


IIOA. Ti 0 «Aio, 3j vv Zlupviav, 7j xat enuygeipau 


roUvoue 0 Q&u)íeag «i05; 


P ^ ' E] LI 
xal, vn iu, vuv uoilova, 


viv énsgüÜoucvnv vq Ooperio. 


ATK. n) Tà x&lÀora, 0 éreige , cgré OUXEL. phys 
TEVIT OV ótnon 0). q:£ge à») 2€ &mocov 2,07] vovzGv, o oióv 


tinax jam dudum ad mauseam usque est explosa. 


A, &yuA- 


poi] Hic interrogationis notam posuerant B. 1. et 5. qua ta- 


men non opus erat. k) wév 004] Àn puértov; 
vulgo post go: positum delevi, 


Tula forte haberes. 
90... recte cett. 
passim, 


esset in templo, coiisse, quo- 
ad ejus ficri potuerit, cum 
Atque illud quidem 
alas tibi referatur: jam 
vero, (hanc enim, ut ais, 
vidisti) age, mihi illud quo- 
que responde, anillam etiam 
in hortis apud Athenas, Al- 
camenis Z'enerem, vidisti ? 

. Pol Equidem omnium, 
Lycine, sim negligentissi- 
mus, si pucherrimum Alca- 
imenis signorum praetervi- 


. dissem. 


Lyc. Illud quidem, Poly- 


strate, non exquiram, an, 


1) iod) Coinma 


quo caveretur, ne xc pro co- 


m) Zoocrógo«v] »doocvüger male 7. 
n) 4TK.] ,,leest iile in Z7. et alibi 
0) óex 07] ,,zenoc legendum inonebat marg. J. (.e. 


cum saepe éscenderis in ar- 
cem, Calamidis Sosandram 
contemplatus fueris ? 

Pol, Vidi et illam saepius. 

Lyc. Sed satis ista. Inter 
Phidiae vero Opera, quod 
maxime laudasti ? 

Pol, Quod vero aliud, 
quam Lemniam [Minervam], 
cui etiam inscribere nomen 
suum Phidias voluit? -et 
Amazonem, per Jovem, in- 
nixam hastac. 

Lyc. Pulcherrima, . sada- 
ls. Itaque aliis artificibus 
opus non habebis. Age jam 


I;M,A;G:I.N E S. *? 


LE ^ 
nap £xuorue Sgoun ew , ' $e E 
IIO 4L. Kol xiva &v sgoxov vovit yévotzo ; 
— TK. Qu gaàenóv; o Iloiugrgoert, 8i 10 €x0 rODÓt p) 
mugaüorreg züg &ixovag zo AOyo, Pmugiwoeuutv aurQ. ue 
voxoGudv, xal ovvrLO vat, xoi conocer; eig «v evguQuo- 
zurm ÜUvair0, gvÀerrevq) ue 10, ouupuyég dxeivo,, xol 
qocxilov. 
.  JI04. Fi Apte 
yéo &lócvau, o, «t xai konioereur) eros , " Ümoc ex T0g- 
oUrev ui«w ziwvG GurÜtlg, oUx emneoovouy atQyuoErat. ido 
ATK. Kai unv 5óm cou ópgv magégeus) qugvouévayy tw 
exova, ce £) evveguüCo» , E ex Kvioov qnosong uOvOv 
ouv ydg voU «AÀov Go «rOQ, yu— 
z& uiv augl rnv xOuqyv, xol miz- 


zal Ór magolafoly Pecevóron eria, 


1v «rgalgv Aefevw 
- » ' 
BuoU Ovt0g, Üencceras- 


Solanus'. Sed im ó&jo5j conspirant Edd.* Solanz conjectura. 
probata etiam. Belno. Vide tamen adnot, p) to &-0 i 
Sic B. 1. 5. Reitz cet recentt.. Sed junctim T ausu cirdE A 12: 
q)qvi&vrov]| qvicvrov male B. 5. Rectius foret qvÀd- 
TO"tt, Quamquain non necessarium, r) xonotcvc) xt pios 
«*&t& 2OX1. vitiose, s). ó pcr cu Q£z eu] óc nz«pézuv 2955,' mi- 
nus commode. t) wóe] Sic sine jota subscr. A, 1, et Ó. ut 
fere ubique in Zuciano; sed 49e , cum jota B. 1. 5. Hez/z. et 


Pol Becte, Sumat sauce 


ex omuibus hisce, ut potest, 


coazmentatam tibi unam atque ostendat. "Volo enim 
imaginem ostendam, quod videre, quomodo illis usura 


Gv puadcs , lr GQs &ixOva. ÉyÓeio , . a0 f&aloezov P- 463. 


in singulis eximium. est, ha- 
bentem. 
Pol, Et quomodo illud 
fieri potest? | 
Lyc. Non difficile est, 
Polystrate , si jam dicendi 
facultati tradamus illas ima- 
gines, .permittamusque illi 
aliter eas ornare, ct compo- 
et concinnare, quam 
coimmodissime possit, ser- 
vata simul commiscendi pro- 
portione et varietate. 


nere; 


sit, aut quomodo ex tot di- 
versis componens unam ali- 
quam, non absurdam elíle- 
cinra sik . 

Lyc. Atque jam tibi vi- 
dendam praebet, dum exsi- 
stit, imaginem, de illa, quae 
Cnido venit, solum caput 
sumens; reliquo enim cor- 


pore, cum nudum sit, nihil 


opus habebit. .Ét comam 
quidem, ac frontem, et su- 
percila quasi ab amussum 


8 LUCIANI 
A * 2v L e 
P.465. eyroy  Ogppvov tt 'z0 eUvyoenuov, ducton) PÉguv, ogneg 
0 lloaiuriAge énoímot, xol rdv 0g OalyOv Óà v0 VypOv 
&puw TO qoi0QQ, xal xeympuoutvo , xai roUTO ÜiuqvAaEss 
"6. ^" ^ Li ^" 
«ard rG lloaiurcAto ÓoxoU»' rà uzÀa 02, xai 0c« cr5eQ 
. ^ , 5» - 
Oyéog «vromau, mop .di«cucvovg xal rng i» wunoig Àn- 
jérau' xol ngogé:t, qéigv &xgu, xal xognüov rÓ eUQu- 
* LEN ? - 
duo», xai ÓOnxrvÀov cO svayoyOv iQ AenrOv enoÀnyov, 
^— r " . * - 
zog rng 6£wv xonoig xci raUrG rnv Ó6 r0U ztavrog TtQ0gQ- 
[] ^ ^ ^ € c^ 
érov mégiygüq5v, xoi mogéuoy TO aTtGÀOv, xo] Divx GU 
€ ' Um * , B, * t 
pergov, 7] ZUjuvia mageis, xal Gedlacx)* &rc «al oroua- 
zog &guoyrv 0 cvUr0c, xal z0v «vyzv« mogd vno uolovog 
AeBow. y Jo06av)pay) 02 xol ó Kalegug aidoi xocurcov- 
»*," " ^ , a ^ * eu 
6L» GutQv* xal zo ucuiiauo Atz0VZ) xal Àtàg909 2), exgnto 
c0 £xslvgo &orau^ xal v0 tvoraAig 02 xol xOoju0v r5g ava- 
- ^ - , ! i] L4 3E ? ^ 
Bolge nxepa« 5s; ZooovOgag* nÀgv 0v& «x«ÀunrOQg C) avr? 
recentt,  u) 2c96;] lta 2951. 2955. et Sc/um, monente Bel/no. 
Antea minus concinne legebatur 2&0c£g. x) De£Ó(«c] Ineptam 
distinctionem hujus loci corrigere placuit: antea enim in om- 
nibus legebatur, zub Gag ivi xci etc. vel, ut in B. 1. et 5. 
x«i Qeuóí(ug Pr, xab etc, ^ Caussam emendationis unicuique, 
qui quidem | ex $. 4. sciat, Lemniam ab ipso hoc Phidia fuisse 
confectam, in promtu esse puto. y) 2Zo60é»0p«] »doccvdga 
iterum male Fl, ac tertium paullo post. Sed bene cett. pai & 
z) à:zT5v] »Sic Edd. omnes. Zo» A. P. et màrg. A, 1, W.'* 
Sie et 5011. nescio, an vere. a) x«i Ààeln8 oc] us deest 


in FL et ÀeAqÓOog dale habet eadem pro Ash) 9e , quod recte 
legitur in cett, aeque ac in P. et A.* b) &x&Avzcv 0c] áza- 


facta sines (sinef) eam ha- vero vultus circumscriptio- 


bere, ut fecit Praxiteles. 
Etiam oculorum mobilem 
hilaremque gratiam, prout 
Praxiteli visum est, serva- 
bit, Malas autem, et quae 
in adverso vultu eminent, 
ab Alcamene et illa in hor- 
tis Jenere assumet, et in- 
super manus extremas, ct 
volarum proportionem, et 
molles digitos, in tenuita- 
tem exeuntes, haec, inquam; 
ct ipsa ab IHortensi. "Totius 


nem, et genas teneras, et 
nasi proportionem, Lemnia 
praebebit et Phidias: etiam 
oris commissuram idem, et 
cervicem sumtam ab Ama- 
zone. Sosandra vero et Ca- 
lamis verecundia ornabunt 
illam; et risus tenuis ac la- 
tenus sicut illius erit, item- 
que compositus et decens 
amictus a Sosandra, misi 
q.^d haec nude caput erit. 
Aetatis (staturae) autem at- 


INmA CEfNE S. 9 


" 
foro, ryv xtqoÀqw. c5g 5Awdac 0 v0 uírgov, «xov vw p.4ók. 
D * ' » ' , , , z * . 
jévovo c), xarà zqv iv Kviüo éxttvmv naAotx^ xai yep 7 
* E ^ ^ i; , , ' Y 
xal roUr0 xar& rOv lloaiusÀo d) ueusrQnoOo. i 006, 
Iloivorgace, Óoxt; 
IIOA. Kon e) yevnotoOos f) 3] txov* xai ucAure 
. * , ^ » , , " » * T 
énadv ig vÀ axgufforarov anortieoÓn' 6r yog 9D, 0 
, ^ , ' 5». ^ 3, , 
gévvatoraré b), warolslowurag T6 xaÀÀog éto T0U «yoÀluae- 
v0g, OUcO z&yra ég v0 QUrO OUMTEQOQ7kOg. 
ATK. Ti vovzo; 
, 
IIO.4. OV rà Quxgürarov, c gulórmg, el p aoc Óü- 
En, GÀly& mp0g svpoQglav Ovvrtieiv qgóu, xol 10 éxaotQ 
ztQrzz0v* Og uéAave uiv elvat Gxgufiag, 0nóon uciava, Àtv- 


p. 465, 


vGÀuzrO0g Soil. et 2954. c) y voir 0] Pro interrogatione , au- 
ctore Gesnero, notarunt haec verba ei/z. et recentt. Sed 
vett, Edd. oinnes consentiunt comma tantum post jé£vorro ex- 
hibentes. d) J/getiuréLag] Zoeíwégr 2955. haud impro- 
bante Belino. e) x«A13) ,,vo0Av A. P.* Sic scilicet non pro, 
sed ante xc«Aj scriptum videtur. "Tum vero significatur Poly- 
strati persona; quod signum vulgo in Edd. omissum erat. 4n 
Gorl. Polystrati verba incipiunt a vocibus, ze guéAuore, et 
pertinent usque ad cugqogpnzóg Vid. Aduot, f» yevmyos- 
9 0 «i) ytvéa au 2955. yevijosvew.: Gesner. quod et. Schmiedero 
arrisit, Tum sic legisses: 74 oot, 9 lfoÀ. dozti; zai yivot- 
qGL 1 xov; x«i uelwre etc. g) £v. y«g] Ab his olim in— 
cipiebant Polystrati verba, interrogative enuutiata5 et quae de- 
inde vocem oupzrqoorxog excipiunt, ita habebant, Lyciuo qui- 
dem adscripta: 7'oUro guxoórurov, c quÀorns etc. Emenda- 
vimus sermonis et personarum rationes fere ad auctoritatem 
Heusdii Specim. Crit, in Plat. p. 2. et ad vestigium Codicis 
2954. ubi verba, cobro juxoór«voy» etc. Polysuato tribuuntur. 
h) d yevvavóvave] d zárvov yevy, 2955. et 5011. unde Bef, 


que incrementi mensura quid extra imaginem, qui 





quaenam fuerit? | (quanta 
esse debeat) , secundum Cni- 
diam illam maxime. Nam 
hoc etiam secundum Praxi- 
telem metiamur. Quid tibi, 
Polystrate, videtur ? 

Pol, Pulchra futura ima- 
go; et maxime, si accura- 
tissima ratione perficiatur; 
nam adhuc reliquisti, gene- 
rosissime, pulchritudinis ali- 


sic ommia in illam contulisti. 

Lyc. Quid hoc? 

Pol, Non illud minimum 
est, amice, nisi videntur 
pauca tibi ad formae decus 
conferre color, ct cujusque 
rei condecentia, ut exacte 
nigra sint, quae sunt nigra, 
alba autem, «quae oportet 
esse talia, et ruborem ubz 
decet efflorescere, ct quae 


10 


LUCI 


A NI 


* n - v ^ 
p.465. «c Ó2 0c« roiv)ra yon, xal ro igvOnua ixovOsi»^ xol 
^ ^" , B bd DU € - 4 
1X T0LGUIM. XivÜvviUtL i) r0U géylorov érw muiv mQog- 


p. i66. 


Óstv &). 


ATK. IloO:v oUvl) «ol zoUre zogiuoclutÓ^ dv; zm) 
ztaQuxcAécauusv ÓnÀaÓrn roUe ygoqéoem), xal uaAwgrza 0nó- 
c0L CGUtO)V GoiorOL éyfvovrO xtoWcacÓni. TO yoouerO, xl 
&Uzaigov 7t0.80000L v5v Pmifolgw evrOv; xol Ór megaxs- 
zÀincOo lloivyveroc, wol Loggavog Px&voc, xal Amni- 
Ang, nob deriv" obt0t Ó2 Ouiouevou z0 Ppoyov, Ó uiv Ev- 
go&rvop ygooáro Tuv xouzv, orav cyg loac éygawiv: 
9 llooyvovog 02 0gUcw 10 énuxgsnig 0), xol mnogiudv v 
&vepevOZo , olov vv  Kacavógav iv v9 Afoym p) énotuos q) 
voie z[:àigoig* xal iodz5ra 02 ovrog mOimoGrm £g 0 Aenro- 
varov ifdugyeoutvav, og cvvtoraAOnu uiv, 00a 05 , Ó1- 
veucgÜa, 02 vd 0ÀÀd. r0 O2 4Alo0 cOuc 0 nee Óu- 
£aro , xor rnv liazxarnv' uera ur &jav Àevxüv, «ÀÀa 


".» o. * P , " - 
conjicit & zàcorGw ve»yv. d) zivOvvsvtr etc.) ,,K, voi» v. pu. 


Pell. Vid. nott.« 
JioogÓós; male reliqnae,* 


k) 2 00c0zi»] Sic Par. S. FI. B. 2. (et 5.) 
1 Z642:v ovv] Hic intervallum 


csse vacuum in 20554. monet Bel. unde recte concludit, £y— 


CIAÍ personam sic indicari; antecedentia 
m) 4] ,z] deest in 7. adest in Coll. et 


Polvstrato. tribui. 


autem non temere 


1 Tr M» * Ls 
Edd. cett. Yerum 75; recte exhibent Edd. vett. male 3j Reitz 


et recentt, 


n) ryoegécc] ,ovyyocqé«g male FL Vulgatam 


tenent ceit. et P.* 0) 2zíz 0226] 2xw:0222 minus bene 2951. 


p) 4éoz5] Nihil mutare Edd. notat Solan-* q) 2zoísgos] 


hujus generis sunt: forte 
illud, quod maximum cst, 
nobis adhuc deest. 

Lyc. Unde igitur ct haec 
parabimus? an advocemus 
scilicet pictores, et maxime, 
quotquot illorum optimi fue- 
runt temperandis coloribus, 
et tempestive  allinendis. 
Nempe advocetur Polygno- 
tus, et Euphranor ille, ct 
Apelles, et Aétion. Athi 
divisis operis, Enphranor 
comae colorem det, qualem 


Junonis pinxit, Polygnotus 
vero superciliorum  deco- 
rem, et ruborem suffusum 
genis, qualem Casandram in 
conciliabulo Delphis fecit. 
Vestem vero ctiam hic fa- 
ciat, subtilissime | elabora- 
tam, ut adstricta sint, quae- 
dobent, fluctuent autem ple- 
raque.  Heliquum corpus 
Apelles ostendat, Pacatae 


exemplo, pracsertim ne ni- 


mis candidum, sed in quo 
sanguinem incsse appareat. 






H 
H 
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c " 4 ' E FT » » 
évaruov r) &n10g* vo gsm 02, ofa "Potavae, Ó 'deríaw p.466. 
, L4 * » ^ , L4 
zoujoczo. JMaAlov 0 vov cgiorov za v ygeg sov Ounoovs), S 
E L ? - 5 

zwgovrog .Euggavogog wol 'meioU, Óeüz;utOam t) ofov 

, ^ ^ * LÀ P 
yaQ vu roig Mevshaov ungoig x0 ygoua ixeivog én£fodev u), 
&Àégavra eixaoeg mocuo megouuyuevo , zou0vüs x) £oro) vO 

- 1 - * E] 1 I 
z&v' à Ó' avrog ovrog xoi zoUg oqÜocÀuoUg yero, 

^ -' , , , bl » 
Bodniv vio mowujog evzxv. cvvinilQyerat TOU £gpyov 

? e" * c - * Lj , o , 3c , 
evro x«i 0 OmnBcig nonne, wg z0fÀrsgagov y) ésegya- 

3j 1 - Ye , E ' 

ocoÜ0o,' xai quousuiór O8 Opngog mzt0u50ct, xot Atuxoevov, 

A € , Nee A " í mr» , ua 
xai ÓoOoO«xrvAov, xal 0Àog z), v5À XQvon -4ggobivm tix«- 

* , » ^ Ld , - ' 

0:6 T0ÀU ÓixoLOvEQOV , 2] t?jV a) vov DBgiosog. Tevrm uiv O 
ovv nÀacrov xol yooqéov xal noujrov maieg dgyeoovrau. 
x E - - er 
0 0g n&ow énavÜ& rovro(, 9 Xagug, uaAAov 0À Gnacat D) 
er , , , » ' , 
€, 0z00GL Xaguréc, xai 070000 LQurtg Tm£QuyOQEUOVTEG, 
zig &v puuunoaod a, CUvauzo ; 


,«oiss male J.* v) Zvecu ov] dveurov mendose 2954, s)? Op q- 

Q0or] ,Sic Edd. praeter J. quae j«joóv.'* p5;90v sine accent. À. 

2. et ita, ut primae literae locus vacuus sit relictus. "Unde 

mendum Juntinum. X OisÓéyusOc] ,0c0cyuevo J. sola, 

u) enéíQeALetv] ?aéfuÀev 2954. et Sor. x) voí0»Óc] Sic 

(d. À. o1. 2. voióv Ós divisim D. 35. voióvós junctim Aerftz et 

recentt. y) éogàégeagov] ,10 BZiqaoov male Edd. priores.** 

z)0Aoc] Bene sic Par. aliaeque. "O2og J.* , Sic etiam A. 2. 

a) v7] 7; Edd. male.* . Non quidem omnes: nam cv iu- 

| venio in. utraque 2Z/d. et Obsopoeus quoque c5» verterat. 
| b) &zc Gc] ,,Sic recte S. et .4mst. Male cett. 0 aoc 


|. Labia, qualia Roxanes, fa- £e; faciet Homerus, et can- 
. ciat A&tion. Quin optimum didis lacertis, et roseis di- 
|. pictorum liomerum,  Eu- gis, €t aureae Veneri si- 
^ phranore praesente et Apcl- milem faciet justius multo, 
| Je, assumsimus. Qualem quam Brisei filiam. Atque 
enim ille Menelai femoribus ista quidem  statuariorum, 
colorem induxit, ebori ea «ct pictorum, po&tarumque 
comparans leniter purpura- fili efficient. Quod autem 
scent, tale sit universum. in hisce ommibus floris in- 
Idem vero oculosetiam pin- star enitet, Gratia, quin 
gat, et amplis quidem red-  ommes simul, quotquot sunt 
dat conspicuam: adjuvabit Gratiae, et quotquot sunt 
ili opus etiam 'Phebanus Amores, qui choreas circa 
poeta,' qui supercilium ela- illam ducunt, imitari quis 
boret. Etiam rzsus amau- possit? 





p.467. 


12 ERU C« OA IN 


A ! f -" -*Y ^ * D 
IIO.4. Otonéociw» zi zonua, o Jdvxivt, gre, xal Óu- 
Y € LJ 9 -' - ^c E] - , , 
nzérig o9 cÀmOo06, olov r& vC» ES ovQavoU yévouro c). zi 08 
[4 3 ' 
ztigeocovoev eiüsg «tv; 
: , 54 - ** , 
ATK. Bigiioy iy zoty qg&gotv sizzv, c Óvo ovv&gué- 
e. . wp ^ , 2 ' , ^" ^ 
vov d)' xal £gxt& r0 u&v r0, aveyiwooxecOot avrOU, v0 Od 
v , *. *a - 
x0: «vtyvox£vat. ueratU Ó2 mooioUoa, ÓOidtyero vOv za- 
, » €? e , 
Q0uagroUvrQ» zril, OUX OÍÜ 0, vi^ OU yag égQ émq«oov» 
, : M , , Y 
égOzyyero' màÀgv ueÜu.ucaca ys, « llolvo:rgort, 000v- 
E] . - » » bud LL 
rag iRéquwe" mg &v einoudl 000, OzOg uiv ÀtvxoUG, 0— 
^ Ld Li 
zog 08 ovuuérgovo, xal ngog c«AÀgÀovg ovvrguocutvovg; 
» , er "- 
£í mov xaeAAorov Opuov éOsge) ix vOv orinvOrTGrOV, xol 
tcousyFÜwv uogyagiro v, OoUroQ énl oriyov énegUxtoav" 
LI , - —- , , * 
éxoouobDvro 0 ucluora TO Ov» quàÀtov igvÓrnuar. vnt- 
- Ll ^ ^ —€- - , , " LI 
gaívovro yov» &vrO f) Ó5u roO zoU 'Ougoov &Afgaevri vQ 
-— er, ? . , ? —- « 
*r0L020) Ou0i06, Ovy 0à uiv mÀorvrégou avr, oi 0i mgo- 
, E J ' ^ , 
£yovrég 7] OieGT)5xOTéGg, Oi00 9) vaig nÀtiorQig, «ÀÀm iQ 
c) zévowr o] Cv addi vult Bez. ad vitandum Soloecismnm, quem 
ipse somniat tanquam spectrum, d) gv»eiAgguévov] ,,Zv»- 
sÀuuéroy uno qu. J. Zid V. 23. P. ovvnuAguuérov geminato 
consona Z4. B.2. (1. et 5. Fr. Par. H. S.* e) eióec] cios 
À. 2. non minus mendose, quam modo 
f)«)70] ,Sic dedi ex Fl. «j10 enim ceterae.  4iro rovro 


"Ouxoov 295i. per errorem quidem scribendi, ex quo tamen 
. LEN . . : 
lectio «vzoó confirmari videtur. g) oio:) j,0i« P. 


ibidem zcAirorx. | 


Pol Divinum quiddam 
dicis, Lycine, et a Jove re- 
vera demissum, quale quid 
eorum fuerit, quae nascun- 
tur coelitus. | Sed quid fa- 
cientem vidisti ? 

Lyc. Librum tenebat ma- 
nibus, bifariam convolutum, 
videbaturque alteram qui- 
dem partem illius legere, 
alteram |. vero jam legisse. 
Dum progreditur, disputa- 
bat cum aliquo comitantium 
nescio quid: neque enim 
ita, ut exaudiri posset, lo- 
quebatur. Vcrum ridens, 


Polystrate, d?ntes ostende- 
bat, quomodo dicam tibi, 
quam albos, quam aequabi- 
les, et sibi invicem com- 
missos! Si quando pulcher- 
rimum monile vidisti, de 
splendidissimis et aequalibus 
margaritis; ita ad seriem 
nati erant. Ornabantur au- 
tem maxime rubore labio- 
Inter illa enim nite- 
bant, sectili apud Homerum 
ebori similes, non hi qui- 
dem illorum latiores, alit 
vero eminentes, aut distan- 
tes, quales plerisque; sed 


yum. 
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. , 
ncGvrov looruulo xo) Ouoyoote, xal uzysQog &v, xal moog- p.407. 
eytig Ouolog' xal log, ufy« Tu ÓOocUum xol Ofaum A), 
müocuv ryv &vOgomnivnv evpoQqiav Untpnemouxog. 
» Ld * » - , * 
IIOA."Ey erpéuaug. ovvigut yog 7,01) oeqmg tov), p.468. 
^ ' ^ 
Xvrwa xol Àéy&g vv yvvoixo, voUrOig z& avr0ig yvoQícag, 10 
- P ' e A Re 
xal zi] murQiÓL" x«i) tUvovyovg O£ zuvag £ntoOos vri 
eqs. 
M , * T , 
ATK. Nà 4i, «ol orgezi)rag vwasg L). 
^ ^ - , * » 
I10A. Tav facit cvvoUcoav, OQ uaxagié, vnv GOi0L- 
pov vavznv A£yeg. : 
 -— L/ 
ATK. Tl 0c éovw ovzz, vovvoua ; 
5 T " 
IIOA. ll&vv xol roUro yleqvgov, o ivxive, wai 
e "- —- , 
£n£gaorov. Ópevvuog yag ior, v5 voU 4ügadare i) éxci- 
—- - -€ ' » T - 
vy vm xaÀn. oicOc noAÀÀaxiug «xovcag .ctvüpovrog énac- 
voUvrüg viva o0ggOvc, xal xcÀnv yvvoixa; 
* er € - 3 * er 
ATK. IN Zia, xal ogneg ys 0gv evzzv, ovzo Óuc- 
h) x«i 9£c«guc] Desunt haec verba in JZ. adsunt in cett. et P.** 
j)oeqoc zévv] Sic 2954. et Edd. A. 1. 2. B. 1. 3. Salm. 
lu Reifz excidit casu vox z&»v, in quo temere secuti sunt re- 
centt. k) I/N7 Ze, — vr.v&c] Haec verba, vulgo Polystrato 
tributa, Codd. Gorl. et 3oi1, adscribunt Lycino, uti conjece- 
rat Gesnerus; nec male hanc rationem adiniseruut 7 ielan- 
dius et Schmiederus, probaute etiam Belino, 1) Ago«ó«c«] 


Hanc formam pro vulgata * 429«0«rov restitui, auctoribus Codd. 
5011. 2954. Gorl. Sic et Xenoph, Cyrop. V, 1. pr. vulgo olim 


quacdam omnium acqualitas, Pol llam Imperatoris 
et color idem, et una magni- conjugem, cclebratissimam 
tudo, ét aeque juncti: in illam, dicis. 


universum autem magnum Lyc. Quod. vero est illi 
quoddam miraculum specta- nomen. 

culumque, humanam omnem Pol. Valde ipsum quoque 
pulchritudinem excedens. venustum, Lycine, ct ama- 


Pol. Quiesce. Jam enim bile. Est enim cognominis 
apertissime intelligo, quam pulchrae illa  Abradatae 
mulierem dicas, his ipsis uxori. Nostine, crebro qui 
ilud colligens, et patria. audicris, Xenophontem lau- 
Dixisti autem etiam eunu- dare modestam quandam ct 
chos aliquot eam secutos. pulchram inulierem ? 

Lyc. Et profecto etiam Lyc. Ita sane est, et quasi 
milites quosdam. viderem illam , ita animatus 


p. 468. 
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riÜeuat TP), Ortórev xar dx8ivo mov n) dvoyurvooxov yivo- 
nos; xai uovovovyl xol czovo Aeyovone CUtZQ, & mt- 
ztOLT OL Afyovoa , xal cg ams t r0v &rÜgo, xol Ola wv 
TG QE EATEOVOO, eUrüv nd vuv uy. 


HOA. AM, 


mv nagadgapoUoav &not siütg «Urmv, xal fouxeg td 


x. MIEL a * er * ? 
(0 &QugTE, GU uiv oTt p EVO GITE 
moóyeigo 1aUro, À(yo0 Ó v0 cOuc xol vv Bog xv, &rou- 
etiv. vOv 02 vno wvyzc eya00v «Üfarog c, ovO? oicóa, 
eu ^ Li CNERU » - » : 
0cOv TO x&Alog éx:üvo forwv aGUr5o MoxoQ riui Gutvov, 
' Y - , UN r , ' E 
x«i Osori0éoreQOv vOU OC)uarOg. P0 Ói, cvvijOng yag erus, 
, Li , , 5 
«ol àoyov £xowovgca molaxig OuosÜvng mv. xol yag, 
[3 - AP 3 oc 
eg oi00o xal cvurog, rO outgov xol gilavOgwmnov, xal 
^ , , * m 
v0 £yal0Qggov, xai gogQg0oUrQv, xcl moctav, zQO TOU 
, ^". ».u ^ — - , 
xaÀÀovg é&motvo «tux yag mgoxexotoOou zaUre TOU G0— 
» » » ^ 
perog* énzl eloyov &v eim wol ysÀoiov, 
E] - * - , ^c 
écÜzra zo vOv couarog Üavuaiot o). 


er » ^ 
c)gueg &( viQ vnV 
2 , 
10 Ó é£vrtÀig xcà- 


legebatur.  Popponi vero e Guelf. Par. ibi rescribere placuit 
" Ago«óérov, ut conveniret scriptura cum constanti librorum 
scriptura VI, 4, 11. Infra cap. 20, coustans est lectio 00 "290«— 
ócve. Cf. Genilivgs Eilcnlde Tex. c. 22. et 25. ".49aazouc 
ibid c. 44. et 5o. cum Magiirra , denique? 43«vz« ibid. c. G1. 
m) QieTLÓ equi) ,Bene sic Edd. et P. Wed i E 
FL* n) ixziv 0 10v] ,; Joug ix&vov L.* o) Oevpütoi 6 


sum, quoties ad illum locum  divinior. Ego vero, fami- 


legendo pervenio: ac tantum 
non audio dicentem, quae 
dixisse traditur, et ut arma- 
verit virum, et quomodo 
in pugnam illum deduxerit. 

Pol Verum tu quidem, 
vir optime, fulguris instar 
illam praetercurrentem se- 
mel vidisti, cet videris ea, 
quae in promtu sunt, cor- 
pus et formam dico, laudare: 
bonorum autem animae cjus 
nihil vidisti; nec nosti, 
quam longe sit ista illius 
pulehritudo corporis put- 
chritudine praestantior ac 


laris enim sum, ect saepe 
cum ea, popülaris quippe, 


locutus. Etenim, ut ipse 
etiam nosti , mansuetudi- 
nem, ct humanitatem, et 


magnanimitatem, ct tempe- 
rantiam , et cruditionem, 
ante pulchritudinem laudo: 
digna enim ista, quae prae 

pe mtur corpori; alibqdid 
irrationale fuerit et ridicu- 
lum, vclut si quis vestimeu- 
tum prae corpore admiretur. 
Vera autem, opinor, pul- 
chritudo illa est, cum in 
codem homiue conyeniunt 
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- ! PAN EE eg E ^ 3.4 , 
Aoc, oiuat p) , TOUIO &OTLV, O7lOrGV éQ TO QUIO ovvógaun 


apvyne «grri, xol svuopgta ouuoog. «uéAeu m0lÀaQ &v 


co, Üsiioupt, poggrig uv so sxovoeg q), và 0 GAÀa aiogv-. 


vovcag z0 zcÀÀog, ec xol uovov qOeyEiou£vov emnavOzsivr) 


d * ? , , , , * 5 
«vro, xal onouoomivecUau, éAeyfouévov r& XcL «Gy9u0— 

^ , Mj Ld M M 
voUrv, xol xag «iav cvvov 8) mOvZQC ivt Ósonoivy ti] 


Vy. 


TITi0UG 


xaL y& &í rOLGUrGL OpOLuQt MOL ÜoxoUGL TOig Jdiyv— 
P EJ ^ ? * € ^ , , 
isgoig' xqxsi y&g eurüg uiv O wtog xcAALorOQ v5 


* , ' ^ , ? ^ , * 
xal uiyuorog , ÀíOOLG vOI(Q TtOÀUTEA£OULV 3]0ZT6vOGQ , XOU gQU— 


- P ^ , » - ^ 
o0 xal yoogotg ÓuvOiuevog" &vÓov 02 5v Cung vOv Oeüv, 


^ ' , 3, *" » » Le ^ 3^ ds 

3j niÜ15x0g e0rUV, 9") (gig, TQUyOG, 2) GiAovgOG. vOLGUTGG 
^ 3, , , , ^ [4 

z01Àég itv &véOitv 0). oU rOivvv &zx0409] TO xcÀÀOG, Tv 

. - M , , ' , 

pu xexocpüre, u) roig Ouxaotoug xoounuaoe £70 0j Ovx 





pócn.35oii. p) v0 Ó? ivve Abo z&ALLoc, oipuav] v0 O^ 2»- 
TiÀig, Oiuat, xcÀÀoc Id. q)sjxovocc] Sic Edd. et Ex. Z7. 
* Ezovoac touc L *- r) &a«vd siv] Sic Schn. e 2955. et 5511. 
pro vulg. &zo2«rsr, quod, miror, tam diu h. 1. fuisse susten— 
tatum. s) 22eyzojuevov — ovvóv] Gesnerus sic putavit 
vertendum, acsi legeretur: Gozzuorvoir ve zeli Psyyópsvov za? 
Ear ovrov, Sic utique multo rectior foret, et aptior, seu- 
tentiarum ordo et ratio: Sed nihil tameu omuino variant libri, 
t) *»so riv] Porv 2054. m) xszoo0gzT««] Vulg. xexóauz vat. 
Sed Struve Gr. Gr. p. 128. corrigi vult zczo0,tc1, aut, quod 
mavult, &b 43; zezo0jmxtGt. — Priorem rationem nos praeferen- 
dam duximus, quandoquidem in simillimo loco XenopA. Symp. 
1, 8. vulgata verba: 4&AAoc vs zai v — zézr5vct vig nou cor- 
rigenda erunt cà j5 — a£4rqvei, sed av jj — ztxvirci, ut 
Matthiae quoque censet Gr. Gr, p. 253. Aliud hujus formae 


et animi virtus. et. forma 
corporis. . Videlicet multas 
tibi ostenderim , quarum 
forma quidem bene habet, 
caeterum vero turpitudine 
formam afficientes, adeo ut 
velloqui exorsis ea de/Zore- 
scat, et marcescat, ct ipso 
indecenti gestu fateatur, 
praeter dignitatem se cum 
mala domina, anima, vivere. 
Et sane videntur mihi tales 


* similes esse sacris Acgyptiis. 


Nam ibi quoque ipsum tem- 


plum pulcherrimum est et 
maxumnum, lapidibusque pre- 
iiosis exornatum, auro ct 
picturis distinctum. 
vero Deum sil quaeras, aut 
simius est, aut ibis, aut 
hircus, aut feles. "Tales, 
inquam, multas videre li- 
cet. Non ergo suflicit pul- 
chritudo, nisi exornata sit 
justis ornamentis: dico au- 
tem non vestitu purpureo ct 
monilibus, sed illis, quae 
praedixi, virtute, ct mode- 


p. 469. 


Intus | 
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p.46o. écO jrt aAovgy&, xo? Oguoie, «AX oig Ttposimov Pwsiroig, 
p.470. ger, xal coqpooUvi, xol imuixilg, xoi quiavOQunig, 
«ol roig «Àloig, 0x00X raUz5g x) pog éorív. 

12 ATK. Ovxovv, o lloiéorpore, u)Oov «vrl uvOov y) 
Hesiod. Guerin CUrQ TO uérgo 2), gaolv, 7 xoi Àoiov, Ovvacot 
P3 720, xal riva éixova ygenapievog v5e Wvyze éniüsifov, cg 

p € qwoslac Davuatoqu erm. 
IIOA. Ov uixgOv, O éroips, TO ayüvioue zpogtei- 
t&46' ov yag Ouou0v vG nO» mtQOgavig énmowvégat, xal rà 
«054a dugoviont ro A0yg. xol uo, Óoxd cvvtgyav xol av- 
r0g ÓtgoscÓoi mgOg r5v tix0v«, O0U mÀaorOv, ov» yga- 
q£wv uovova), aAAe xal quAocóqov, cg mo0g roUG ixtlvov 
zavovog emtvüDvot r0 &yolum , xol Ósiiot xara cQv &g- 
p.471. gaiav mÀaoruxv x«rtoxivacuevov. Aoi dy menoujóo. 


exemplum, ueuyoutQa, occurrit Diall. Mart. XIV, 4. ubi vid. 
Varr. Lectt, Tom. lI. p. 138. sq. x) ómócu vaUc0c] ,0z6- 
got vaUt«] Sic Edd, praeter F4. quae ózt00« vavryc. Gr. 0:160€ 
vebórov. J. Poll Forte pro ópog legi possit 8guoc.* Cum FJ. 
facit Cod. 2051. Unde Belnus, qui in not. advers, conjecerat 
62006 vaUvyc TQococ Por, postea maluit ózóo« «UT; Gwpóg 
£or,wv, vel etiam óz00« cTcUrQg Pooc iotír. Unice veram esse 
lectionem 7. et 20954. videbis ex Adnot. y) uU 920v &vzl 
p v9 0v] uo)vov órvri uobrov conj. Menag. probante Belino. 
Mov autem scripsi. ex À. 1. et 2. pro vulgato vitio piov. 
z) «ivo và uévoQo] vQ «tQ uérop 295i. a) uóvuv] Sic 


stia, et aequitate, et hu- jungis. Neque enim simile 
manuitate, et reliquis, quae .est id laudare, quod in om- 
ista velut finitione cogno- nium oculos incurrit, et ea, 
scuntur(quotquotinAocper- quae videri mon possunt, 
Jectissima sunt), sermone declarare. Et vi- 

Lyc. ltaque, Polystrate, deor mihi adjutoribus ipse 
sermonem sermone compenu- etiam opus habere ad hanc 
sa, ipsa mensura, ajunt, imaginem, mon statuariis 
vel melius etiam, potes solis, neque pictoribus, sed 
enim; et quandam animae philosophis etiam, ut ad re- 
imaginem depictam ostende, gulas exigere possim signum, 
ne ex dimidia modo parte «t ostendere antiqua illud 
illam admirer. arte perfectum. Quin j jam 

Pol. Non parvam, soda- fiat! Eloquens primum ct 
lis, materiem certaminis imn- arguta: atquc illud, DuZcior 
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/ 
h] a 
«v05jsoca uiv r0 mgarov, xal Arysla D), xol v0 , yhutow c) p.71. 
-  - - » " 
péAurog «n0 TZc yAorruo, Te9l avrrg uaAÀov 37 mtQi rOU 
, , EJ , e uw » » - ' € 
IIvMov yfoowrog ixsivov, 0 "Oungoc «v ene. mag Ór 0 
" c , » a 
v0vog r0U qOcyuorog, ofog &moÀorarOg, oUte agg, wg 
» * $ E L3 , » , * € , , 
&ig v0 «vOgsiov 29u000a, ovre ma«»vu AturOoc, 0g ÜnÀvra- 
, - "? ia 9» 244? T , 3.5 1 
z0g rt elvat, xol xouiór £xlurog, «AX oiog yévovr av Tro40€ 
[; , € * * , 
quio füaoxzovr,, Ove, xel mQognvued), xai mogoce) ma- 
" 
po0vóusvocf) ig vzv «xozv, Og xal mavcauévug iveviov 
&lvas zQv Bonv, xoi vt Àzhpavov ivorargifew xot neguBon- 
^ » , ^ , , 
Beiv vd Oca, zaÜwneg 5j0) vwe tegarelvovcav rmv «xgo— 
2 - M » Ll 
eGtw, xal (qvy vOv Aoyov ptÀuyga Grro, uai zeiÜoUG uc 
X vow - ATA E ' eur Y * 1 4 2 
or& inl v5g wuyrne enoluunevovoav g). onoroav Oi xai rO P.*72. 
^ » , ' A] , , 
xaÀóv ixeivo GÓmA), xol ualwre mQ0g rnv xiÜeQov, cOrE 
^ * L4 m LJ Li , 
ó» 10r D) , ego uiv ownGvk) roUro 1) aAxvoot, x«l réz- 


A. 1. et 2. pro vulg. pórov. Cf. De Mert. Cond. c. 4. b) Acyeie] 

Prius scribebatur Aí(yzi«. c) yAvz(ov] yAvxiov G. Nihil mu- 

tant Edd,* Z4vz(o male 2054. d) zgoc5vic| ,Sic bene Par. 

aliaeque, ZZgogwig male $«* e) zo«oc] z9c0s B. 1. 5. A. 
/ 1. 2. sine jota subscr. f) m«gc«óvógesrosc] ,,aoegvousvoc] 

a&9«u0vóusvog P. G. et marg. A. 1. W.*  Probaruut az«9«ó. 

Censor Ed. Herz in Novv. Actt. Eruditt. a. 1745. p. 255. et 
| Belin. confirimmarunt eandem lectionem: nuper Codd. 2:54. et 
óoij. et jure suo eaim secuti sunt et receperunt JZieland. 
Hipp. et Schm, g) éaoàÀtuzévovocv] lta dedi ex FI. 
Par. S. "Anolumvovoa 9.5 h) Gó5] 405 sine altero jota 
Reitz et recentt. Áccuratius vett, i) v0 ve] restitui ex L. et 
B. 2. (et 5.) zízovs enim erat in cett. Edd. ne 77. quidem ex- 
cepta.* Sic et 3911. Jensius voluerat «s/zoreé. Vid. Adnot. 
| k) avo zQ»] ,0«20» male J.*^ 1) ««Uv«)] ,constans lectio. 
| a lingua favis, de ipsa po- cum desiit, resonent adhuc 
| tius, quam de Pylio illo se- verba, et reliquiae quacdam 
ne, Homerus dixisset. Om- intus maneant, circumso- 
nis autem tonus vocis, ut metque aures velut echo 
qui mollissimus, neque gra- quaedam, producens audi- 
| vis, qui cum virili conve- tum, et vestigia verborum 
| niat, neque tenuis omnino, mellita quaedam, atque per- 
| qui et nimis muliebris sit, suasionis pleea in animo re- 
et omnino fractus; sed qua- linquens. Cum vero etiam 
lisfuerit pueri nondum pu- pulchrum  ilud camt, et 
bescentis, suavis, ct blanc maxime ad citharam, tum 
dus, et placide in aurem se enimvero tacere propter (au- 
penetrans, adeo ut, ctiam. dientes) ea decet halcyones, 


Luciam Fol Vh — B 
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* , ' d 
p.472, tuv, al roig xixvow. euovca (axovovow) y«g ug np0g 
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p.475. 


» * » 
xcv rov llavütovog timus, 
» 
xol artyvog, 


» , e 2 » - » 
ixtlviv &navro i,zug m) xe- 


uiv, & xal noÀvgyéa vuv qovagv cqinoiw. 
'Qggtüg 02 xal "Auglov, ofusg énoyoyórotor iy£vovro vàv 
«xgoeruüvn), og xol và ewvga imuxoltéocoÜn, nxgüg 10O 
uéÀog, Urol &v, oiuui, & yt zXOvGaV, XGrGluovriég &v 
vüg xiÜGgQag, magtoru«tcav Guon7;0), «zgonpivoL p). v0 
yàg t5s tt «guovieg r0 axguft£ororov Oveguiaritu, Og pj 
zegafaivtv Tu vr00 (vÜuoU, GÀÀ eUxoiQu T] CQGtb xal 
Qéo:.q) ÓO.mpeuergnoÜoL r0 Goua, xol ovrqOOv tiva, vüv 
xiÜaguv, xot Ouoygovüv r5 yÀorry vO nlgxrgov, xal co 
svogécr) vQv ÜgurcÀov, x«i r0 svxojumig r0» utÀov, mo- 
O:v àv roUrG Ungoge v9 Ogoxl ixiivo, xal v ava rOv 
Ku9oeigQva 5) usiraiU BovxoAoUrrt, xal sxiÜapibswv. usle- 
TOV;L; Qté Q Jvxivt, cÓovo5g .«vurg 


» ^ 
74v T50tt, xo 


Sed vwig corrigit Solanus.* .4)r5 maluit Gesn. vertere tameu 
noluit. Taiva &zoDovow elegaus est conjectura Hensdz Vid, 
Adnot. m) ióco vic] idus male J.* Error hic ex A. 2. 
n) & «00uroy| »Gxogceroy male J.* o) 0:077) abest a Gort, 
Comma in omnibus Edd. recte post owz7 positum, Gesnerus 
tamen ab hac ratione recessit in versione, p) & 2000 ue voi] 
s, CI QUuerOL male J.* q)«z «ooeu x«i Géaci) vij Oéoee zac 
«90s, 29554, quod admodum inscite probat Bez. Recte Schmzed, 


conferri , jubet larmonid, c, 1. r)zücgig] seUgvig $011. 
s) Kií9cvgOva] Kn$vigova À. 2. 


et cicadas, et cycnos: impe- 
rita enim cantus, ad illam 
8i comparentur , isíaec om- 


ne harmoniam, mne quid 
rhythmum egrediatur, sed 
sublatione tempestiva ac po- 


nia. Etsi Pandionis fia 
nomines, ignara etiam illa, 
ct rudis, etsi multipliciter 
sonoram vocem  emutíat. 
Orpheus autem ct Amphion, 
bu vel maxime demulcendis 
auditoribus valebant, ut ii- 
animata etiam ad suum can- 
tum allicerent, ipsi, puto, 
si audirent, relictis citharis 
adstarent silentio, audien- 
tes (auscultantes), Servare 
etenim exquisitissima ratio- 


sitione  dimensum habere 


'cantum, et consonare citha- 


ram, et eadem tempora lin- 
guam plectrumque custodire, 
et faciles digitorum tactus, 
ct molles membrorum flexus, 
unde haec contigissent isti 
'Thraci, .et ili aeri per 
Cithacronem inter boum c€u-: 
ram  meditanuti citharam? 
Itaque si quando, Lycine, 
ctiam canentem illam audie- 
ris, non jam illud solum, 





r 
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E] 4 " 9 | ^ - : [4 , L] * 
«xovg, ouxerb TO TOv l'opyOvow puovov zo» memovOcog, 
, [4 L4 a2 * ^ 
Algog iE avOoomnmov ytvoutvoc, c)Àd xo) r0 rov X£upnvov 
ec ^F sl , * Ld » 
£tor f) OmOi0v z& 5v. TtaQtOTQEn w) yaQ, tU OlÜ Ort X), xt- 
F5 4 Apex. 4 3 ' $ a 
xxluutvog, margiDog xat Orzeicov ezu2o00utvog* xal qv x5- 
- 4 Ma. * * ^- ^ , 
QO émiggain rd or&, xal Óid roU x5goU Oiaüvotrol cov 
ANN] » ' , A 
TO g£Àoc. roi0Ur0v rL &xovoua iov Teígwiyoono vivOG, 3] 
^ 5 
JMMelmou£vge, 7 KolAongo ovrno maiütvuo, uvgia r& 0cÀ- 
ymto«, xal mavroiu, iv éavrO £yov. évi ve Aoyo cvvelov, 
. - 36^ E] ' L: 
dedd «v r0G tQ Ro, Tie Qó5s exovetv vOpiOE , Oiav. ei- 
x0 &ivut TxXv Üuà vOLOUTOV QWtiÀOv, Ov é£usivov Od rÀv 
0DoyrOv iÉio0cav. éDpaxug 02 xol evr0Q, 5v Qut, coge 
Ev , ^ ? LÀ - 
xal &xnyxorvot vopibt. TO uiv yep cxpifig voUrO 159 qo- 
- - E] * er ^ T 
v5c, xol xaQOagog JovixOv, xol Orb OuiÀgooat orovA, 
^ M ^ » - , » ^4 ' , 
xal n0ÀV rOv ttiv yoagirov eg0v6m, ovOc Oovuaisw 
» , ^ , ^- ^ E] 2 
&ft0v* mz&rgi0v yCp «UTE, xol Ttgoyovuxov, OvÓ: cÀlog 
^ , ^ LJ :.] * 3 
éyojv, puiréyovoav c0» .dÜnvaiov xotk Tnv GmOwxiav. 
» L * 2&4» E] ^ ' À3 » E] ^ , , 
ovÓ& yog ovÀ tzevo ÜOovuacoudb Cv, e£ xai mt0U(06L 7al— 
t) «705 »ten male J.« u) cepe $5] »Sic Edd. excepta J, 
quae z«veovnsg. Palm. emendat auge SEOTTON. - Cum. Pa£m. fa- 


ciunt Cozr. Ae:tz in Lex, acpestatiqt , et Zelnz, in not ad- 
vers, Vid, Adnot, x) ocó' 0v] oió« Gorl minus bene, 


quod a Gorgonibus solet, 
tibi usu veniet, ut lapis fias 
ex homine; sed etiam, quid 
fuerit illud, quod de Sire- 
nibus narratur, intelliges. 
Adstabis enim, bene nóvi, 
delinitus, patriae oblitus et 
familiae. Etlicet cera ob- 
turaveris aures, etiam per 
ceram penetrabit tibi can- 
tus: talis auditio est T'erpsi- 
horae cujusdam , aut Mel- 
poménes, aut ipsius Callio- 
pes e disciplina, sexcentas 
omnis generis complexa ille- 
ceBfis- Uno verbo com- 
prehendens dixerim, eum 
mihi cantum andire te puta, 


qualem esse convenit, qui 
per labra talia, per illos 
dentes egrediatur.  Vidisti 
autem ipse, quam dico: ita- 
que puta, te etiam audissc. 
Accuratus enim ille sermo, 
et Ionica puritas, et quod 
arguta in consuetudine lo- 
quendi, ct multum Gratia- 
rum Atticarum habet, ne- 
que admiratione dignum, 
cum patrium hoc illi fit, et 
ab ipsis tractum fadjó ibis: 


* ! á 
Neque aliter eam oportebat, 


quae ipso coloniae jure, ÁAt- 
ticae civitatis sit particeps. 
Neque vero illud 
fuerim, si po&si ctiam gau- 


Ba 


p.475. 


p. 474. 


adiniratus | 


20 LUCIANI 
P.47h gti, wai cà v0À roavr5 OE, vOU Ogungov moAirug y) 
ovca. uic uiv Óy cow, c Jdvxive, xollgovieg avr, xol 
«ng xav, we &v zig inl r0 derrov tixaotte, gxómeu 02 
Ó;j xal zug «log! ov ydQ ui«v agmeg cU O5 z) éx moÀ- 
Aov cvvOslg iniEa, ÜLcyvo xo. zrrov jo rOUrO xol yoa- 
quxdQg GvuvrtÀeoOzv a), xoÀÀg rogaUrM, xcL z0ÀveiDfQ Tb 
i« m0ÀÀdv amorsAüv avro D) ero «vOopulousvov c) 
cÀX ai n&oo, rng wvj5c &gerol xaO" iaacrnv siuov uic 
ytygeweror, moàe z0 aggérvmov: uepuutu£va 
ATK. 'Eoprsv, « lloivorgare, xol navócwciav in- 
eyycÀÀeug d. £oixog vyoUv e) Amiov cg aÀnOOg eno0noctuv 
MOL zO uérgov. émiuérQeu Ü' oUv. c)g OUX iori» O, tà &v GÀ- 
Ào f) mowjc«g, uGAAov yopícat0 pot. 


y)zolivic] In prioribus erat -oàíri. z) ó3] deest in uno 
Gorl, nec videtur ab auctore ipso, sed a librario, profectum: 
ingratum certe triplex 95 in tribus deinceps se excipientibus 
sententiis. - a) ZQuguxaüs auvvtELtso Ov] yQuqueam GuyttÀe- 
cOjrvc. conj. Seager. Tvvov yep ón voUro, xai jouquxv DI 
ov»r. 5011, Unde Bel conj. vro» y&o à vOUrO, xGy» yQcqu- 
xüc cvyr. Vid. Adnot, b) «vcó] »deest in FL* c) &» 9 a- 
BiLÀdputvor) »ZvajmÀA. Y. ev Ex. Fl. Sed prius est in cett, 
et P. al d&vS«uuouov G.* d) 2xayy£AAtic] IeyyéLAn 
Soir. €) zoUv| Sic So11. Gorl, Bel. Schm. pro vulg. à ovv. 
f) 0, Tu iv & Aio] 0, v. Q0 &v &AÀo 3011. Ug oUx Éovw &AÀo 
, «t oUy zovioue 2954, 


det, et multum in ea versa- 
tur, quae Homeri civis sit. 
Nimirum haec una tibi, Ly- 
cine, pulchri sermonis illius 


secum jpsum 
gnet. 
Sed omnes ànimae virtutes, 


imagine sibi sua pingentur 


iamen pu- 





et cantus imago, prout pos- 
sit eam aliquis in. deterius 
effingere. Sed vide etiam 
reliquas. Neque enim unam 
uti tu e multis compositam 
ostendere decrevi. Minus 
enim hoc fuerit, etiam pro- 
pria pictoris arte si perfi- 
ciatur, tot pulchri species, 
ct multiforme quiddam ex 
pluribus elaborare, quod 


singulae, ad ipsum animale 
exemplum imitando  ex- 
pressa. 

Lyc. Diem festum, Poly- 
strate, et publicum epulum 
promittis. Videris re vera 
meliorem mihi mensuram 
redditurus. Àdmetire ergo: 
neque enim est, in quo ma- 
jorem a me gratiam inire 
possis. 


1M AGINE S. 901 


» * , , 
IIOA. Ovxobv 2n&y mnavrow xolodw mcuMay» m5ys- PLAT. 
2! 4 l , , € |! * , 16 
cÜ0ou, avayxy, xol ualtora zOovTOY, O7T00X uéAeryTU , (tQt 
LAM :: 4 ] , ^ 479. 
«alb raüUr5v Ó5 OvorqooutÜo, mOUUIANV H£vrTOL, XQOL 710— P* 
^ LÀ » - - 
AUMoggov, ccu) xcré voUrO «xoAuolutÜa z5c 0756 nÀa- 
Li " I , , , A! E] ^ 
9::x5g. xol Ó ytygugüo maovra ovAluBÓmgv cr« £x Tov ^: 
€ " , à uec» » er c a * c 
Juovog aya8« £yovoa, ovy «coneg » KÀsw, xai 7 
bd , ») , 
Jlolvu»vim , xai 35 KoÀMOnmg, xol oi &AÀat, £y và Éxa OT 
, , ? * M " a , A € bd 
i£muroucvg, «AÀ« (rà) macov p), xol zgogtéru ze ouo 
P'4no1 07:0. "o 7 D ud Loa 0 0p] - 
xoi .4noÀÀovog. OmOGX yaQ ?|] nOVgvai uerQolg 000047) 
€ , » - [i X 4 
cavreg, é£evnvogaouv A), 2j ovyygog eig iorognxaow , 17] qe 
, - L - € » , ^ 
Aocogo. z«Qrvéxacu i), T&OL vOUrOUG 7) tixc)W xexo0M1,000) 
2 » " 5 - , E] 2 3 , j 
oUx c0. TOU énixeyoco0ot uOvov, «AA ig fjaOog Ótvoo- 
^ , ET , 
7I0.01g TLOL Qoguexoig ég x0gov zorafoqsioum. xol ovyyvo- 
, Ld ^ , - 
pu, € umÜv apyfrvmov émi5io. ravrae Óvvelunv rug 
LI 3 , 32 —cr 9 - , 
yougmne. ov y«g i00 0, vs K) zotoUzov £v voig ztuÀos 7t05- 
g) x«0dv] constans lectio, *42A& ««oóv v&s hmwotTQuec iro 
conjectando supplevit J. Seaser. Brevius potuit auctor scribere, 
et, nisi fallor, scripsit, &AA& v& zeogv, ut mox, vc Aponov. 
h) 2$evzvóga0nrv] Ov«xooujonvveic, 9] Qnvoosc Ósuvovive xocvv- 
vcyvig iSeymvoyaow» Gorl, Haec rhetorum mentio, in cett. oimnni- 
bus omissa, mihi quidem mon videtur auctoris ipsius esse, qui 
certe etiam novum verbum concinnitatis caussa addidisset, sed 


' alius ingenii, quod rhetores hic invitum desideraret. i) z«95- 
véx«0v.] ,,Nil mutant Edd, et Ex. F4 zegryeyz. P. item marg. 





A1. 2 W.«€ 


Pol. Quandoquidem igi- 
tur pulchrarum rerum om- 
nium principem esse erudi- 
tionem necesse est, carum 
praesertim, | quae medita- 
tione constant; age, hanc 
quoque jam constituamus, 
variam quidem et multifor- 
mem, ut neque hac parte 
tua illa fingendi arte infc- 
riores simus. Pingatur ergo 
ita, ut universim omnia de 
Helicone bona habeat, non 
tanquam Clio, aut Poly- 
mnia, aut Calliope, aut re- 
liquae, unum quiddam una- 


k) 0, 74] ,,Sic Par. "Ov; S. alhaeque quaedam. 


quaeque sciens, sed quae 
sunt omnium; et insuper 
Mereurii, atque Apollinis 
znunera; Quaecunque enim 
vel poctae versibus ornata 
protulere, aut retulerunt 
historici, aut philosophi ad- 
monuerunt, omnibus illis 
exornata imago esto, non ut 
colorem tantum traxerit, 
sed ut alte descendentibus 
medicamentis ad saturita- 
tem imbuta sit. Atque 
ignoscendum mihi erat, si 
exemplum vivum ostendere 
hujus picturae non possem. 
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r * » ^ , 

p.479. Óslog 7) mégu qvnuoveveras. mÀmv &Àid ; ci ye dousi, ava- 

P576. «eig c xol avt ov utunrz yog, Oo 2nol golvezuu. — 

m 8] P p 

7 ATK. KolMorn uiv, à Ilovorgaré, xai macuug rag 

79oupu ois ann outgouéry. : 

IIOA. Mera 0i raórm, 4 tg cogíag xol svvéctug 

&xOv vgamnrta. Üsnosu 0? qzuiv évtoU 0c mnolÀo» zv zc- 
QoÓsyuc«rov, coyGiv rQy» nÀ&orov, évóg uiv xol «w-. 

zO0U our»ixoU. ygagtig 0, xal Óruiovoyol avroU, Jioyl- 

' ere - E ' 

?5n$ Xwxgerovg reigog, xol evrüg JXwxgarne, umnio- 
zG&r0L7) rtgvizOw &nuavrov, 000) 7) xoi uer égorog éypa- 

M Ny. - ? , 3 rel ? , T nU 

gov. zzv 0? éx 159 lMigr0ov éxtivqv onaoíav, 1j «ci o 

. , , , * ^ » ^ 
Olvumig ÜO«vuacuorer0g xal o) evr0g ovvgv, OU QaU- 

' " e P 
Àov p) ovvéoscg. negesyue mpoOcusvot q) Oónócov &uuci- 
, ».,. f y E 

p.477. oéag mQoyuercov, x«l ofvvurog ig rd zxt0ÀwagA, xol Gyyt- 
voiwg, xal Óguiuvrzrog i«tvm mgogmv, voír0 n&v ini rnv 
zMtrfgev tixOva uérey&youtv axgigel T5 Or&Üum r) nÀnw - 

In his et À. 1. 2. B.-1. 3. ]) xec0síuc] Sic, recte Par. 

"inst. et F zciíeg J. H, S. I MId. 1nale.* Male etiam B. 1, et 5, 

m) ueuxAorarot Sic 2954. et, Belino monente, Bipp. et 

Sch. quum antea editum legatur puphor. n) 009] 000 

adscripsit Solanus,* 0) z«i]| abest a. Gorl, p) q«vAov 

,q«vÀov TA. Maz. vid. notL* q) mood £usvow zooducror 


Ni mutant Edd. zo9éuevow Jens. et PeilL Yid. Adnot. 
r)ocr« 5] v&z»5 2955. 


4 


Neque enim tale iuter an- cratis sodalis, et ipse So- 
tiquos, quantum ad doctri- crates, imitandi inter arti- 
nam, memoratur. Verum, fices omnes peritissimi, in 
si videtur, ponatur haec quantum etiam cum amore 
etian Zzago. Neque enim, pingebant. Nempe illam ex 
puto, est reprehendenda. Mileto Aspasiams | quicum 

Lyc. Pulcherrima  qui-  Olympius ille, admiratione 
dem, Polystrate, et lineis ipse quoque dignissimus, vi- 
omnibus absoluta. vebat, non malum pruden- 

Pol. Post haec vero sa- tiae exemplum proponamus, 
pientiae et prudentiae pin- et quantum in illa rerum 
genda imago est. Opus au-  peritiae, ct acuminis circa 
tem nobis hic erit exemplis civilia negotia, et celerita- 
pluribus, antiquis pleris- tis in cogitando, et acrimo- 
que, uno quidem et ipso miae fuit, illud omne in no- 
lonico: pictores autem ect stram imaginem accurata rc- 
opifices illius Aeschines So- gula transferamus: nisi qua- 
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Ld ^ 
Gcov éxelvzg ul» £v puxgQ mnuwvaxio iyfygamro, avr 5) 02 P-577- 
x0loccieix vO u£fyrOog fou t). 
LI - , 
-ATK. Ilog rovro q76; 
T - 
IIO.A. "Qvo, à) Zvxive, ovx ioousyéOeig eivaos Quul rag 
, c » » » , » - 
&ix0vag, Ouolag ovceg' ov yag tcov u), ovOé ZyyUc, 40n- 
€ r ^ ^" 3 
vaio 1] vóce zt0Àtéla, xal 5 nagovox zov Popgatov Óvva- 
er -—- c c » ? ^ t 
qug. Oigr& ei xal v5 Ouoiürqto 7) GUT), &ÀÀa rO) X) ueye Oct 
ys outívov Ur, wg &v eni nÀarvrarov mivaxog xorayt- 
yoeuuévn y). ds)tegov 02 xal vgitov mogaósuyun , Gsuvos 18 
E $5 x» E €. 1 ' * , , , 
ré éxétv5] , xai 7) Z1eofio utlomouog, xol Zhortue ini zav- 
€ 1 ^ ,' € * pU 
roig. 7] Mév vO u&yolovovv, (5 Ostavo z), cvugaAllouévg 
E ' [o Y S ' r1 ^ ^ - , 
&ig Tv ygoagnv' 5 JZoengo ó3, vo yloagvgov vno ng0augt- p.478. 
ct09. T9 Z0:(ug Ól, oy G& oxgérng imnvtotv avrmv, 
douxvim iorat uóvov, «ÀÀg xol rov cAÀAQv Gvvtotv r6 xoi 
4, be , * - 3 ' 
cvuBoviíay. v0LGUT. O0v XGl «vr5 a), zduxivé , uvaxtodo 
7 &xov. 





«a 3.58 . wd 
| s)cvczr] ,c«vig Edd. priores.* Certe non omnes: nam cr; 
plane habet A4/d. utraque, sed «vvg B.1. t) 2074] Pow». FL'* 
Jens. voluit ovg. Sed vid. Adnot. u) Z60»v| ,4o5g| Sic Edd. 

D 3377 ^] 

constanter. "/goy Codd. G. P. L. et marg. A. 1.* Sic et 2954. 
$511. et Gorl. nec temere ScAmiederus sex Codicum lectionem 
: vulgatae praetulit. x) c9] Sic recte L. Par. S. 6 male 
Fl jJ. H.* y) xaveyeyzoeupuévo] eic a1» zgag2s; addit 2954. 
per errorem e mox sequentibus huc delatum videtur. z) 4 
Ocscvo] alienum videtur additamentum esse. a) «vcv7] ex 

1 il» 


tenus illa quidem in parva magnuitudine haec praestan- 
quasi tabella picta erat, haec tior, tanquam in tabula la- 
-autem  Colossaea magnitu-  tiore depicta. Alterum vero 


dine est. ac tertium exemplum, 'The- 
Lyc. Quorsum illud di- ano illa, et Lesbia poetria, 
cis? et super ills Diotima. Ac 


Pol. Quod nego, Lyci- 'Theano quidem magnitudi- 
ne, aequali magnitudine esse ncm sensuum conferat ad 
imagines, similes cum sint. picturam; Sappho autem 
Neque enim par est, ac ne vitae elegantiam: Diotimae 
prope quidem,  Athenien- vero non iis solum, propter 
sium quae tum crat respu- quae Socrates illam lauda- 
blica, praesenti Romano- vit, similis crit, sed reli- 
rum, potentiae.  ltaque li- qua etiam prudentia ct con- 
cet, quantum ad similitu- silio. "Talis tibi haec etiam 
dinem, cadem sit; tamen imago, Lycimoe, proposita stt. 


p.478. 
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pevov* 
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ATK. N» Z4, 
02 &Aleg ygagec D). 

JIOA. Teg vüe youorórqgtog, OG é£roige, xol quAav- 
Üogomníag, 3) 20 quégov Fuqeveti v0U rQ0zov, xal zt90g roUG 
Ótou£vovg 7cgognvég. ti««00c Qv» xal c) «Ur Otavoi 16 
ixelvy 5j dvvqvogog, xal "Aontn, xol zz Ovyorgl ovimg 
vj Navowag , xol e£ vig &ÀÀy év. uty£O tc ngoyuarov dou- 
qoovnos mzg0g Tq» cvgmnv. 


T 
c lloivorgore, Oovpuaguog ojoo. cU 


"E&ng 0i uerà vovrqv, 5 vue 
909900Uv5g QGUize ytygaq Oo, xal r9g mQ0g rOv ovvov- 
TX tvvOlug, OQ x«rG t59v rOU "Iuvgiov uoALoTA .éivat vv 
cuqgova d) xai vzv ntgíggovo, Uno zoU Opyrngov yeygag- 
(roievrzv yag tqv 5g llqviónge tivo £xtüvog 
£ygonpev) 1) e) xol , v Za, xo:€ rnv Quovvuov «Ut9g vuv 
z0U "füguünra, 7e uxQüv &ungooO:v fuvguovsvcaptv. 


emendatione Jensz. Edd. ev/z5.* b) z0«gs] 5 owinimesn JI. 
et zoÀv hic addit 7L et pro yQoéqi habet zg«qov.*  I96qov 
minus recte etiam Codd. 2954. 5011. et Gorl. exhibent. Quod 
aulem ad personarum distributionem attinet, cum Z4, facit 
Cod. Gorl. quibus quidem nos obsequendu:n putavimus , non 
tamen id quod. Sc/umiederzs faciendum censuit, post agocrvis 
interrogationis notam ponentes. c) x«i| in Gorl. non legi vi- 
detur. Pro vulg. autein. «vv, quod male de Panthea ipsa 
intelligendum forcul haud cunctanter reposui, «vum, haec quo- 
que, i e. unago; ut supra c. 18. fin. vOLGUT O0L x«i «UcTN (ex 
emend. Jensii) ávuxzeioO« 2) tixov. et superius c. 16. dvuxelad. c 
«ci eimi, ut in ommuibus editum exstat. Et mox Lycinus: 
llerykélmv x» zb TUUTI y etc. non «icr. d) gogo) »0&0p00r0 
P. Vülsatani servat. P, cum J. Par. etc. e) jj] ,, Nihil mutat 
Par, et FL. ij adspirat, malej* Sic male etiam A. 1. 2. B. 1.5. 





Lyc. Admirabilis profe- 
cto. Tu vero alias jam pinge. 

Pol. Benignitatis, amice, 
et humanitatis, quae man- 
suetum ingenium declaret, 
ct propitium adversus in- 
digentes animum. . Similis 
ergo ipsa (Aaec) quoque red- 
datur cum 'lheano illi An- 
tenoris uxori, tum Arctae 
et ejus filiae Nausicaae, ct 
si qua alia in magnis rebus 
moderate fortunam habuit. 


, fidius, 


Deinceps vero post hanc, 
ipsius modestiae pingatur, 
et ad virum benevolentiae 
imago, ita ut Icari filiae 
maxime similis sit, mode- 
stae illi et prudenti ab Ho- 
mero depictae ; (talem enim 
Penelopes imaginem ille 
pinxit) aut etiam, medius 
ilii cognomini hu- 
jus, Abradatae conjugi, cu- 
jus paullo ante. mentionem 
fecimus. 
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ATK. IlayxaMyv xoi vovtqv, 0 IloAvoroort, entig- p.479. 
y&cm, xai) oycüOv 20 céÀog cOw £yovow «i eixOvtg" &ma- 
cav f) ydg énslqAvOog rnv ayvyrv xalg) rà u£gy énowav. 

IIOA. OUy &naoav" £r& ydQ vd utfywza vv énoi- 21 
vov ztguAe(neros, Aéyoo 0d v0 iv zuÀuovvQ Üyxo ytvou£rnv 
eUrtQv, qujre rU0gov émi vij evmgai(g miguBaAMeoOQs, urcs 
Unig r0 avOügunwov pérgov inagózvoi, nwrtvcacav ij 
vUym* quÀeriuw À) OB ini voU ioonfóov £uvrüv, móiv 
aneigüxolov 17 qogruxóv qgovoUG«v, xol roig Tt006i000u 
Óguoruxcg v& xal ix roU Ouolov ngogQéptoOar, xal Oszca- 
og xal guoggocvvag quoggovéioDor, rogovro ajiovg 
roig mgocopiloUcww , 000 2) xol maga uillovog Ouog svo 
u£vau oU0dy k) zoeyixOv iugaivovoiw* ug 0n0coL 19 udya 
óvvacÓa. 7) mg0g Unégowíav, «AÀd xal mgQ0g sumowav 
Zygrcavro, ovro, xol &£u0s uaAuore vOv mega tne TUYnG 
doOfvrov GyoOOv oqO5cav. xa) uOvou dv ovros Üwxclog 


f) £x «coc«vJ &xacw mendose B. 5. 8g) xoi] x«ró manifesto le- 
geudum esse censet Seager. seductus, nisi fallor,  Gesnerz 
versione, At cape locum in hunc motum: persecutus es lau- 
dando tum cunctam animam, tum singulas ejus partes. 
Comma, olim post yvy5» positum, quod et ipsum sententiam 
impedire potuit, delevi. h) gv2 &zceuv] ,qvÀcvis P. Nil 
mutat Exc. F4L* i) óo o] ,Vulgatam hanc servat P. "Ooc Ex. 
Fl k)ovói»] Sio FL Fr. Par. S. OjOà J. et V. 2.* Pro 


Lyc. Pulchram wndique civiliter atque aequaliter 
hane etiam fecisti, Poly- tractat, et in prensationi- 
strate. Et prope jam finem bus salutationibusque prae- 
tibi habent imagines: totum stat humanitatem. — Quae 
enim animum persecutus es, . quidem tanto sunt his, qui 
per partes illam laudando. cum illa versantur, jucun- 

Pol. Non omnem. Ad- diora, quo major est, a qua 
huc enim maxima laudum proficiscuntur, nec tamen 
supersunt. Illud dico, quod fastum tragicum prae se fe-. 
in tanto fastigio constituta, runt. Adeo qui magnis opi- 
neque felicitate illa inflatur, bus non ad superbiam utun- 
neque supra humanam men- tur, sed ad beneficentiam, 
suram efferturfortunae fidu- iidem etiam maxime digni 
cia, sed in eodem sc plano bonis a fortuna datis viden- 
continet, nihil ineptum aut tur. Ac soli isti invidiam 
iusolens sapit, ct adcuntes cellugerint merito: neque 





p.479. 
P. 480. 
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* , ^ u 
r0 inigpOovov Owgv yov D. ovóslg yap &v qOoviots 10 
ULtQtyOVri, 37 ntroiwklovra ini roi; tUrvQ5uaci» Ur» 


e - * ^ * , * 3, » ^ 
Hom.l. ógG, xoi jr «ra vrv Opuroov "rnv ixtivmv im avügdiv 
- Yi. , , * CE C a , - 23 7 € 
XIX,9:.xgeawra fefnxorx, xai TO vmOÜttGrtQov mtGcOUVEG O7ttQ OÁ 


p. á81. 


rGn&vO) rUg 7vOnGG nGOy0voiv üneigoxalle vrg wuyng m) 
in&Óuv evroUg : vUg59 uxÜiv voioürov Pinioevrag, &qvo 
evofufiaon ég nrzvóv. vw, acl peragotov Gyguo , oU u£vov- 
Gww ini zd» Üncoyovrtov, ovÓ «qgogaou wer, «ÀÀ «el 
z00g r0 &vavrtg : fialovrat. cOtywgoUv coneg O "/uagog, 
vGx£vr0g cUr0iQ TOyi0rG TOU sn9oU, xol vOv nreQov me- 
QtQóvtvrov , yeAora 0g Mawavovauy eni uegaliv etg nihayn 
xai xÀvücva iuninrovreg. 000t Ó€ xorc 0v z[eiDaiov iygu- 
0€vr0 TOiQ TtéQOiQ, xol un mzuvv innoOnoov, eiüortg Ora 
éx x500U 7v c«vUr0ig ménourutva évoqutvocvro Ó? mpg cO, 
«rvOgoméov rnv qogav, xoi mycnygoov UVumiorégot nuo- 
vov rov xvu«rov évepÜevieg, egre u£vros voriGeoD ut av - 
roig ah v& mreg& , xol ux neg£ysov aUvG uOvQ TQ zio, 


: yevouevat unus Par. d'mónevon. B Óueqiyore»] »Sic S. Za- 
qae cett. omnes,* m) Vvz, cg] Vulgo «vz5c, inepte. Cor- 
rexi, monente Seagero , qui TUYLNS ortum esse putat e similitu- 
dine vocis sequentis 1v/5. Addo ego, vel per se librarios pro- 
clives esse potuisse ad permutendas voces similiimas qur et 
10pi. Exemplum vide Catapl. c. 16. ubi pro vvz1 in Cod. 5011. 
legitur, yvy. 


enim £emere quisquam emi- in statu, mec deorsum re- 
nenti invideat, si moderate spiciunt, sed ardua semper 
ilum uti videat felicitate, urgent.  ltaque velut ille 
nec ad instar Homericae il- catus, liquefacta iis subito 
lius Ates per capita homi- cera, defluentibusque alis, 
num ingredi, et conculcare, isum debent, praecipites in 
quidquid est  imbecillius: mare et fluctus delapsi. Qui 
quale quid humilis animi vero Daedah exemplo alis 
hominibus, imperitia qua- usi, nec nimium tolluntur, 
dam fortunae (rusticitate memores de cera esse fa- 
quadam ingenii) wsu. ve- ctas; sed humanitus dispen- 
nit. Cum fortuna illos, ni- sant volatum, et satis lha- 
hil tale sperantes, subito in bent tantum supra fluctus 
alatum | et sublimem  cur- ferri, ut tamen semper ad- 
rum sustulit, uon manent spergineimadescantalae, ucc 
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! " 
ovror 0? «cqaÀog ve Guo xoi oopoOrag n) Óénrroov! ónso p. 48i. 
xai ruUTTV &v ziG ui ÀtG co Enouvéotue. rotyogoUv xol «sov o), 
maga mw£vrovw «moAeufveuv zOv xoagnóv, eUgoucvov cato 6 
Ur nopeueivou zG nzega, ual éco nÀelo p) éniugós&v cayaa. 

ATK. Kel oUrog, € llohvorgert, jiuvéo0o. cilc 
ydg ov :0 coc uóvov, cgntQ 5 AÀtv:9 xaÀn 0U0u , xaÀ- 
Alo q) Ó2 xoi igaopuorfgev r) Um. GUrQv.s) rnv avynv 
ox£movoa. énpemt O8 xoi facile v prynÀo, yonoid xol 
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v »»» 3p H - ' € » » - € , 
4]M£QO). OvtL, XGi zOUTO uérà vOV GÀLouv «your, 010005 
» ^ » Ld - e », » Ll ^ 
| éariv avrQ , tvÓcuuovc«u, Og £z avrOU xol qUroL yv— 
[S , E ? ^ - E] ' ? i] 
VUix& TOLXUTTV , XQ) OUVOUOGV GUIO 7006iV AVTOV. QU 70Q 


(a n) eogoovoc] coqoovoc À. 1. 2. 0) &&ior] Restitui comma, 
* quod vett. Edd. post banc vocem posuerunt, recentt. omiserunt, 
Non enim &£&ov cum c0» x«gz6v arctius jungi potuit, ut inter- 
pretati sunt. Oósopoeus et Gesnerus, nisi legeretur dzoAauflura, 
quod in nullo exemplari inveni. Fortitais tamen legen(lum 
 &Sía, ut mox Lycinus, haec respiciens dicit: dc&£íc yhp oU TO 
o0ucg etc. p) ve zAsc(o] Vulgo 2agà zAsov. Sed aso ex 
uno Cod. Par. monente JeZmo recipit Sc/un. verumrv nec. sic 
verba Luciani omnino genuina putabam: scripserat enim haud 
.dubie àv. z2s(o, Non rara autem exempla, etiam in. Lucian 
libris, occurrunt permutatarum vocum £v, et egi, eth. l. faci- 
lior etiam lapsus erat ob sequens verbum £ziócir. q) x«22o] 
»*«AÀíoy Edd. priores male, et dgacuiorépa , pro —«v.4 r) 
TY £pc| »lsoc — v« L.*. Hoc, nisi fallor, est zez- 
4(ova. Sic vero quid erat, cur Rez/zius hanc variam. lectionem, 
vel potius conjecturam, ad vocem ?o«oguorsg« (sic enim editum 
in nota) indicaret? Ceterum Seagerus voluit iguopuoéon legi, 


et mox ix «vvjv. Sed, vid. Adnot, s) «v rà] «v19 mallet 
| Schm. «ivy Seager. 
uui eas soli praebeant: hi strate. Digna enim; quippe 





-vero secure simul. et pru- 
denter transvolant. Quod 
quidem in hac vel maxime 
laudet aliquis. Quare etiam 
dignum ab omnibus fructum 
capit (oportet eam — ca- 
pere) optantibus, cum per- 
petuo eas illi alas manere, 
.tum plura subinde bona ad- 
lu re. 


Lyc. Et ita fiat, Poly- 


quae non corpore modo, ut 
Helena ista, pulchra sit, sed 
pulchriorem et neces em 
sub istis mentem tegat. De- 
cebat vero ctiam, magnuin 
Imperatorem , bonus adco 
et placidusqui sit, hoc etiam 
cum alis, quae sunt lpsi, 
bonis beatum esse, ut sub 
ilius imperio et nasceretur 
talis femina, et juncta illi 


28 vci a4wtr 3 
p.482. puxpv TOUIO eioeiióvrua yvvi, s "je &v TiQ &UA0yag 
ib TO "Opptxóv &AEIvO ETTOL, qovotin ulv avz5vt) Agpodirn 
IX,5 js fe enuv 1Ü «dog, &py« 02 evi u) 49nvaln icogagiterv. 
Hom. 7Uv0txàQv yàp gvvólos OUX &v» Tig nagofAnóein QUT, OU 
^ m Ócuoac, ovÜi gvyv, qnotw "Ouspooc, ovc €Q gqpoévac, ovrt | 
23 IIOA. 41507 qs, à Jvwive, grt , ei Qoxet, avapui- 
p.485. favveg 7/05 vg tix0vog, zv vé GU inlacag, vv r0U Go- 
poroc, xal àg £y vns Wwvey5go x) fyooweumv, ulav &E 
enxacdv» cvvOrvreg, (BifMlov xoraO£usvoi* ), mop£pouev 
&z«00 Üwvuatur, roig ré Y) vUv OUO), xol zoig &v Vor£po 
icoufvoug. uoviucréga vyoUv cdw 'nslÀoU, wol Ilag- 
ó«ciov, xol IloAvyvorov yfvovr Gv, xal curry fxiv: z) 
7GqQ& 7:0À) cO» TOLOUrOY xégGQuouévy, Oo 5j Evàov, 
xal x5gov, 





p. 481. «Ààd oig sega 


- » » e » , E ' 
JMovoovw £murvoiaig a) efxogras, ?;16Q axQugeorer? éixev 


xal ygouorov mémoire, 


t) «277,»] 0r; FL* w)av)c75»],c«)vj FL* x)wvzx5»hs] 
arvyz Fi. Sed vulgata praestat. *) B. BAiíov xevadéusvoi] 
verba suspectae originis. , » 3 Sic B. 5. ys in ceteris omni- 
bus. 2) cv Kx Pxelva] »€UT7 dxeivy Fl.* Seagerus conj.— 
gévov? &» «Vung* xav Pxüvo magá zoÀ) et c. Vid. Adnot. a) 2z.- 
z»oícig] Vulg. mote, admodum jejune. - Elegantissimam 
non minus, quam certissimam, emendationem delico judicio 


ipsum amaret. Ncque enim quam tu finxisti corporis, 


parvum felicitatis argumen- 
tun mulier, de qua cum 
ratione aliquis Homericum 
illud dicat, cum aurea zllarn 
FV'enere de forma contendere, 
opera autem illam aequipa- 
rare lMinerrae. Mulierum 
enim in universum nulla ei 
comparetur. JVon membra, 
ut Homerus ait, au£ znstar, 
nón mentem, aut denique 
facta. 

Pol. Vera dicis, Lycine. 
Quarc, si videtur, permixtis 
jun imaginibus, tum ea, 


tum quas ego pinxi animae, 
unam ex omnibus composi- 
tam, (2unc ipsum libellum 
proponamus,) admirandam- 
que exhibeamus tum his, qui 
nunc sunt, tum qui erunt 
in posterum. | Durabilior 
enim Apellis, et Parrhasii, 
et Polygnoti £abulis fuerit, 
cum ipsa quoque gratiae 
prae talibus multum habeat, 
quatenus non e ligno, aut 
cera, et pigmentis facta est, 
sed adspirato a Musis com- 
mento eflicta, quae quidem 
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yévow' àv, copuorog x«AÀÀog xal iva5g egerov Gua Zu-P.484. 
gavitovoa. 


politissimi Jacobszi Animadv. critt. in Callistrati &tatnas etc. 
p. 13. cui etiam | ScAmrederus favit, quamquam non audens il- 
lam in textum recipere. .Cf.. Pro Laps. c. 15. ubi pro vulg. 
| dmwoíg uuus Cod, 7/itt. genuinam lectionem £nzvo(g servavit: 
H. I. Gesnerum quoque veram lectionem vidisse, interpretatio 
ejus satis ostendit, 


accuratissima imago fucrit, corporis atque animae virtu- 
quippe quae pulchritudinem tem simul declaret. 
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suy POIEPUOTONUETUEO'YN:"X 





"py 


ARGUMENTUM, 


Quum superior laudatio, Imagines inscripta, inprimis adu- - 
lationis cuiusdam impiae nomine displicuisset ipsi laudatae mu- 
lieri, jam hac Apologia se ab indigno crimine ita defendit au- 
cfor, ut insto9nt quadam urbanitate et subtilitate usus etiam 
majores ac solidiores Pantheae laudes addat, 


JIOATXTPATOT KAI ATKINO To) 


? , - - € * 
T 704A. Joy cob), c .vxive, qwolv 9 yvvy, tà uiv 
» ' ^ 2, 
«Aa zt0ÀÀnv viiÜov r5v evvoiwwv m90G uà, xol vuuv 8 
m , E] j» er 
TOU OvyyQ«uuerog. ov y&Q cv OUTOG Urnepem5veu TiQ, 6b 
1 * » » c 
p? xci uer evvolag ovveygegero. r0 0i iuOvc) «g &v &- 
n" , 2j ^ 
Ó5c, row vÓs iorw d): ovÓ? «AÀoG uiv yoigo) voig xolosi- 
E M] ' 2 , - » - , * | 
40:9 TOv TQ0TtOV , cÀÀe MOL ÜOxOvOLV OL TOLOUTOL yO9rég &— - 
e » - 
vaL, xol xiora 6) SAevOsgo, vv qvo. iv Óà volg émolvoug 
2) JIOAT£ZTPATOT KAI ATKINOT] Ia inscriptus 
dialogus in B. 1. et 3. Sed in A/d. neutra indicatum,  dialo- 
gnum esse, et quorum sit, Zez. et recentt, Nominativos*no-- 
minum inscripserant. b) 604] ,0ov Jens. Nil mutat 77. nec 
M.* Nec ulla alia Editionum vett. c) 240v] uovov B, 5. tur- 


piter erratum. d) zovóvóé 2ovív] Sic. B. 1. A. 1. 2. Tow» 
óé iov DB.9. oiov Óé iovw Reitz. ev recent, e) 7;Jxva va] 


tia. 


Pol. Macsaw equidem, Ly- 
cine, sic ait mulier, tuam 
perspexi in me benevolen- 
tiam ex tuo scripto, et ho- 
noris significationem. |. Ne- 
que enim adeo supra mo- 


Qum quisquam Jaudaverit, 


NT scribat cum benevolen- 
* 


Me autem ut noris, 
talis sum, Neque alias gau- 
deo his, qui adulatorios 
mores habert; sed videntur 
mihi tales impostores esse, 
et ingenio minime liberali: 
maxima vero in laudibus, st 


quis me laudet vehementer | 


PRO IMAGINIBUS, ap" 

| f .- ^» 9 - * Re 1 , - 

| Loduora , Ozav 7) zug nouvy, ue, qogzixag «od vnsouergove p.494. 
, * € ' ^ 2 ^ 

ztci0vuevOg r«g urnegoAag, éguÜguo ve, xol oMyov Ó&v 

, , * S * - ^ 

émipg«vrouoL vc oru, xci TO mQGyua yltUn Sg) u&AAov, s p.485. 

E] ' , , ^ Az . M t.» " 

émaivo , éou«évoat uot Ooxct. &£f95 yc«gQ vovOs oí znouwou 2 

| evezvol totv ig À) 0cov &v Ó émowovusvog yvopitn i), 

Éx«aorov vOv Aeyoutvov 790g0v énvro. TO ÓP UniQ roro, 

li Soa 7 » ' ) , ! ' 75 

&AÀorgiov 3505, xol xoÀloxtia Gago. xaitrot zx0AAÀOUQ OlÓu, 

£q9, g«igovrag, e£ zig avrovg éneuvQv xal & uj £;0voL 






7,009: c 0L b): r0 logo * oiov, & y£govrag Ovrag eUOotuovt- 
S». vus exue, 7 «uopgou ovo, z0 JNigéog x«Alog , xj 10 
| Q)iuovog, zxegiÜtum. ofovrou yag UnO rQv f£maivov aAic- 
ynotoÜot ogíou xal vzdg uopgug, xai. av:i0l &vnufgostv 
«001g, wgusp 0 ll&Meg gero. 70 Ói ovy ovrog éy& 3 
| st0ÀÀOU yap cv 6 éncutvoc Í) ajv viptog , c£ ru xal &pyov rr) 
«vr0U cx0ÀaUOGi ÜvvorOv av ix v9gg vou vrgg UnegBoAng. 
vüv 0i Ouoi0v uot ÜoxoUoiv , Eq), naoyetv , QOnEQ Av e£ 





Fu a t 3 e 
&» addit 5011. per errorem, credo. f) óv«v] ,0r é»v W. et 
- * . ** 2 T - 
sic semper haec vox in illo Ms. Sic et 7 ov» pro zotv teste 
Jensio/* g) xAtvr| Sic A. i.2. Reitz et recentt. sed 72e 
D. 1. 5. minus salem concinne. bh) 2c] Sic Sc/Am. e 2954. ct 
5011. pro vulg. eig. 1) ;vo gí55] zvoofzec 2955... kK) a 906 zv 01] 

; Tu pif EP VA duos i 

*toogecprTeU 20:11. ct mox tUOcutoy(cz; miuus bene, ait De/. 
l; «v ó izx«ivoc| Absunt haec ab Gorl. 1n) *£o7zov| ?ojo 
conj. J&us£eri sine idonea ratione. 


nimis, ct ultra modum, ex- 
cedens vera, erubesco, ct 
tantum. non obturo aures: 
eaque res irrisioni potius, 
quam laudi, similis mihi 
videtur. n tantum enim 
tolerabiles sunt landes, qua- 


ob ipsum maturae aetatis ro- 
bur beatos praedicet, aut de- 
formibus Nirei pulchritu- 
dinem aut Phaonis circum- 
ponat. Putant enim a lan- 
dibus formas quoque sibi 
mutatum iri, ct futurum ut 





tenus agnoscit, qui lauda- 
tur, inesse sibi, quae di- 
cuntur, singula. Quod au- 
tem ultra est, jam alienum 
est, et manifesta asscntatio. 
Quamquam multos, inquit, 
gaudere novi, si quis iu eo- 
rum laudibus ea etiam, quae 


gal: verbi caussa, si senes 





non habent, orationi adiun-- 


juvenescant denuo,  velut^ 
sperabat Pelias. At hoc non. 
itase habet. Quantivis eniin 
pretii esset praedicatio, si 
rem ipsam quoque e£ sub- 
stantiam ilius percipere ex 
tali excessu liceret. | Jam 
vero. idem usu illis, inquit, 
venire mihi videtur, ac si 
deformi homini personam 
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p.485. ruvo. &pOQQo Ttpogonéov evuopgov inis zig gioov, ó 


p. 486. 


0: u& "zi TO 2xa«ÀÀ f i U " 
uéya £mi v xaÀÀe qgovoíj, xal raUr& , néguetQero 


» * € * m , - LI 

OvrtL, XGL VTO TOU rTUyOrvrOg ovrrgufmvat Üvvou£vo* ür& 
* , » *, 

xot JEAIBENQUE «v yévovzo , airo Trpo conira qgavélg, oiog 


Qv vq Of xexgunro m). 3 xol, viü ZU, et vig UnoÓgoaus- 
vog xoc0gvovg 0), uixgOc avz0g Ow, dpitow megl ucyéOovg 
- 20. Wes 5 er , K 
z0ig «n0 iconiüov p) 0ÀQ m»uygeu vnegryovotv. Fu£uvoyro 
M ' , 5» - P, " - 
y&Q xoi q) vOoLOUVrOU TLiVOG. EQ?) 7UVOIX«X ziv( TOV. Énigovov, 
A » , ^- 
rx ulv &ÀÀea xaÀqv xai xocut0v, puxoüv Ó2 xal moÀU r0U 

» p Li 
cvuuérgov emo0rovcav, émotwweioDon mQ0g ivog mOujr00 
E » , » a7 ' 1 D ul 
&v COuatru z& T6 GlÀa, Xob ort xaÀn ct xci utyaÀ 5»v-. 
» 5» ^^ » ^— », L 4 
eiyugo Ó aurgg txabv éxsivog vO &Uugxég r& xol 0g0tov*. 
* m" , EJ 
vjv uiv On yavvvoO9aL vrQ é£malivo, xoaOaneg eviavous- 
^ ^ ^ ^ " C 
v5v r) zgog rO usÀoc, xol r5v qeipo inioéleiv' TOV TrOUNTV . 
r a , a » € Ll c er , 
z& 70ÀÀexig v0 QcUrO GCÓcuv, Ogovro , Cg 2000 S) énou- 


n); 


xéxgvzvo] j,Nil mutant Edd. nec M." 0) xo$ógvovz] 
oe;uxpovg addit 5011. uude qux golg legi jubet BeZinus, deside- 
rans alias oppositum «oic, purpóg cUróG o», Non vidit igitur, 
jam in ipsa voce xoÓ-oprovgc illud ipsum inesse, quod desiderat. 
Lectüo Codicis nihil aliud esse. videtur, quam error temere 
scribentis. librarii, natus e sequente. vocabulo. p) &zó £oozé- 
ov] ámó coU iaozédov 2954. 2955. Schm. probante Belino. 
q)raoo»] y deest; 1n PZX6 T) avfiavon évav] » €USopérr y Ex: uf. 
Nil mutat P. nec Edd.* s) 50:70] 9jó:ro corrigi jubet .Be7. 
indefessa corrigendi tales soloecismos, qui ipsi Meu libidine. 


minerat. Dicebat, mulie- 
rem quandam nobilem, pul- 
chram de caetero et decen- 
tem, sed parvam eandem, 
ct multum a justa statura 
deficientem, laudatam a poé- 
ta in carmine, cum propter 
caetera, tum etiam quod 


formosam aliquis imponat, 
isque pulchritudine illa su- 
perbiat, idque cum ca au- 
ferri facile, et ab unoquo- 
que conteri possit, quo fa- 
cto magis etiam fiat ridicu- 
lus, eum sua ipsius facie 
conspiciendus, et qualis sit, 





et qua re conditus latuerit, 
appareat. Aut etiam, ita 
me Jupiter, si quis parvus 
cothurnis subligatis de ma- 
gnitudine contendat cum 
hisce, qui tota ulna ab ae- 
quo solo super ipsum emi- 
neaut. 'lalis enim facti me- 


pulchra ct magna esset, qui 
populo arbori compararet 
proceram illius erectamque 
staturam. Atque illam qui- 
dem gestire ad laudem, qua- 
si ad carminis mensuram 
cresceret, et manum mo- 
vere; poetam vero saepe 
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vovudvym, &ygu Ó5j vOv magovruw rw TQogxvwavro TtQUG 
z0 oUg ein&iv eurQ , Ilénovoo, à o)rog, uw xol evacrQvae 
zt0:)05g 5v jvveixe. llogonnotv 02, xoà uaxpo t£) rov - 
vov yéloi|regov Xrgorovixuv m0wjoa, u), vuv XesUxov yv- 
vaixo. rO]g ydg TO0ujreig cyoOve npodéva, x) ovr5mv ntl 
rolavrOv, OgrigQ &v GurwvOv émQuVEGOL *) euro vuv xounv. 
xoGiroL qedaxga Pré yovev ovc« , xol ov? 0cag OMyag 
ic £avrg vplgas &yovow, xol ntc OUO Üecxéiuérm 
zv xegaljv, amavraw sidórov, Or iw vócov uoxgüc vO 
vOLQUrOv y) émenóvüsi, djxové vOv xarogarov TO0UtOV, 
JaxivÓivag zZ) rag rQiyac eure Atey0vrow, xal ovAovg zt- 
vüg mÀoxouovg «vanAsxOvrov, xal cellvorg roUg u50é 0ÀcQ 
Ovreg sixaQ0viOV.  mnavrov OUv vOv TOLOUTOV XOrtycÀa, 
zUV Tegry0vrov cUroUg- roig *0ÀuEr, xol mpogeriÓs, Od, 
Ori ux &v émaivoug uóvov, «Ald wol iv ygeqeig , vo Ououx 
7:010 xoAaxsUso Doi ve «ol é£enarGo0a, OcAovot. qgalgovos 


t) uero] gezgo9er 5011. 2955. wu) moi oct] zmowjow B. 5. 
foedissime erratum, x)zodsirei] ex emendatione Solan:; 
soocÓcyu, Edd. priores.*  JpocQ3v«t 2955. longius etiam 
aberratum, *) ?z« ivéGg qu]. Éccuvéon corrigi vult "STR non 
optimo jure. y) v0 torobros] yroiro] và voro W.* T 
vo.0Uzo» 2055. 3oii. Bel. Schm. zz) v$exróOtrcec] Nihil 
mutare Z7. J. Fr. et M. notat Solanus. Sed et idem habent 
Par. S. H.* 


idem canere, videntem ni- cum sic alfectum caput ha- 
|, mirum, quantum Jaudibus beret, scirentque omnes, a 
| delectaretur; donec tandem longo tale quid illi morbo 
| praesentium aliquis ad au- accidisse; audiebat exsecra- 
| ryem illius inclinatus diceret, biles poetas, cum hyacinthi- 
| SDesine, «quaeso, ne facias, nosillius crines dicerent, et 
ut surgat eliam mulier, Si- plexus quosdam inflecterent 
mile huic, et multo magis cincinnorum , et apiis eos, 
hoc ridiculum quid Strato- qui neque essent omnino, 
|nicen fecisse uxorem Se- 'compararent. Hositaque de- 
leuci. Poctis enim 'certa- ridebat onines, qui pracbe- 
men proposuisse de talento, rent se adulatoribus: adjun- 
quis melius laudaret illius gebatque, non in laudibus 
comam, licet calva esset, ac solum, verum ctiam in pi- 
ne paucissimos quidem suos cturis similiter, demulcert 
capillos haberet. Et tamen multos decipique velle. Gau- 
Lucian. Vol. VI. C 





p. 486, 


5 


p.487. 


p.487. 


p. 488. 
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yovv, épo , zov yoogéov £xslvoug ucMora, o? Gv stQog vO 
eupopgOregov. «urOUG Pix«ocO0iv" tva, Ót rwvac, OT xol 
ziQogrerrOUVGL TO(G TégVírüig 3] QGgcÀeiv cT5g ug, 
3| piÀevrega voowoacÓor T€ Ouuora, 7] 0, Tb Qv OÀÀo 
iéniÓvumowoiv evroig motivar a), 


TL 


éeira. AuvOavetv  aU- 
* , , "- E) m" 
x0vc cÀÀlorgieg &ixóvag ortqoavoUvroag, xol ovUlv auroig 
LJ M LÀ 3», 
iouxviag.  ToUr« 0i, xol ra voieÜra, &cys, vG piv cÀ- 
- -—- , - LJ 
Àc éàmeuvovow TOU OUV//QuuuoroQ, tv Óà zoUrO QU qg&- 
er ^: » [7 4? " » , 
daba oru Osoig  aviuv  Jfog wai qoi stixaoog. 
vno ipi 7&0, qoi, uiiloy óà vnégp &nocav cvOgoni- 
Vn qUouw T€ TOLGUIG. iyd Ó£ ot D) ovÓ éxeiva xEtovv, 
roig 5goivoug nogoDtsopSv us, IDvelóni, xoi "Aonen e 
En » er En ^ , T 
xai 6Csavot, Qvy OnOg ÜDeov roig agloraig. xal yog: QU 
* ' , » * ' ^ ' , 
X«i v00t zavv cQ5, vr& TQ0G rOUQ Ücovg Ósioi0otuOvoG 
- » ^s » ' 1 M » , 
Qogo0toOg &yc. ÓrÜ.x vrOoívvv, us xara rnv Kacoi- 
EJ , LI - » J 
z&ov d) sivau doo, vov rowUrov éxowov mQogueuevn. xot- 
mA » es eu » 
zo, INzgniowe) éxsiivi avre£giatero f) , Hgov 02 xai 4ggo- 
a) Tooceivac] mQozséva, 5011, 2055. male. b) O4 o] »Sic 
Edd. et M.«*. c) V] t) conj. Guyef. iuscite. d) K«oocé- 
z:í0v] ,Sic. FL Fr, J. Par. H. etc. Schol. et M.«* e) iv»- 
e" t0:»] In prioribus IVzostow. Rectius W. IVgjomiow, quam- 


quam accentu alieno loco posito. Cf. Diall. Marc, Ilf, 1. XIV, 1. 
Ver. Hist, 1I, 5. e. a. ubi constanter longa ome f) «vvct£v- 


dent enim ; inquit, inter 
pictores ills maxime, qui 
pulchriore illos specie ex- 


manam supra omnem matu- 
ram sunt talia. Ego vero 
nec illud volebam, ut cum 


primunt: esse autem, qui  Heroinis me contenderes, 
injungant etiam artüificibus, Penclope, et Arcete, et 
aut auferre quid a naso, aut 'Theano, nedum ut eum 
nigriores pingere oculos, aut Dearum praestantissimis. 


si quid aliud. adesse sibi cu- 
piant: deinde imprudentes 
coronare signa aliena, et 
nihil sibi similia. Haec vero 
ac talia dicebat mulier, reli- 
qua landans in libro, unum 
autem hoc non ferens, quod 
Deabus illam Junoni et 
Veneri comparasti. Supra 
me enim, inquit, quin hu- 


Etenim istnd quoque omni- 
no dixit, Religiose admo- 
dum et meticulose adversum 
Deos hnimo affecta sum. 
Metuo igitur, ne Cassie- I. 
peiae fatum simile sustinere | 

videar, laudem ejusmodi si | 
admisero. Et tamen solis | 
ila se conferebat Neéreidi- | 
bus: Junonem autem et Ve- 


Ya 
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Oltg» PFoeBev g). "fore; €) 2dvxive;  uereypowos cs co P.488. 
voLGUro ixdAsvosv, z| ovv?) uév pogrugeoO e, 1) rag deac:), 8 
€e exovone &) «Ur5e yéygogoc , oà 02 siücvut , Ott. kviGEb 
eUrQv r0 ifiov, ovro mtgwooroUv, Om vüv coi Oz 
XéTQL, OU pala evotÜog ovs Oclog rà 700g voUQ ÜtoUg. 
éÓ0xeL c6 eotfnua éavr5ug xal minuuctua rOUrO OoÉieuw, 
ej vnoutvou v5 év Kvióg ual T iv  Knnoiug opofa Az- 
yioÜoct. xol c8 Untuiuvnozs zOv célevrGiov &v TO). 
BÀlo. ntgl e)r5g tignucvov, Ore uevQlav xad &rvgov ique 
eUrjv, OUX «vartwouévuv vnégQ v0 evOQumiwov puérgov, 
«AÀd zpOcystov. ruv mrt» m0t0vu£v5v. 0 02 1) ra)ra ei- 
zr, vuig evrOv r0v ovgavov avofifatnug vrv yvvoixo, og 
ual Qsoig ovrqv anexatzv. Lilov ü£ os uod atvveruze- 9 


Tébírro] Vulgo &rzsfev, Restitui augrnentum e Cod. 777t. Cf. 
&rvefyvete Eunuch. c. 5. ovvetgraouérog Cherid, c. 0. extr. 2iy- 
q&Levo "loxar. c. 12. Rei/z in Varr. Lectt,.hanc variam 77;t£— 
&iani scripturam notavit male se habere; quod ipse male fe- 
cit ; nisi forte So/an? est ista notatio. g) Pa eflev] ?ocga2er 5011, 
absurlum vitium, ait Bez  h) u«grvosoO ct] » e prigu- 
o9«.] IMapribta oi W** € Sic et 2955. Bel. Schm. unice recte. 
i voc S rec] ;szete Ouig P. et marg, Aj 1. W.* Sic et 
2954. $011. improbante merito Belino. k) éxovonc] Sic 
recte B. 1. 2: Reiz et recentt, Sed &xovors perperam A. 1. 
et 29. l1) ó 9i] ov 0? con). Bel. quod articulus" cum secunda 
verbi persona conjungi non possit: imo vero cum prima quoque, 
et utrumque quidem. cum majore quadam vi, quam hodie ne- 
ino temere ignorat 


| nerem colebat. Talia ita- hortis Colitur, F'eneri simi- 
que, Lycine, rescribere te lem se dici patiatur: admo- 
et immutare jussit, alioquin nebatque te corum, quae 1i 
|apsam se Deas testari, con- fine libri de ipsa a te dicta 
|, tra suam voluntatem te sunt, cum umodestam cet a 
scripsisse, cum scias mole- fastu alienam laudasti, quae 
| stum sibi esse lhbellum ita ultrahumanam se mensuram 
|, oberrantem ,' uti nunc com- mon extenderet, sed vola- 
| positus est,. neque pietate | tum faceret terrae vicinum: 
erga Deos neque religione cum tu statim post haec 
conservata. ^ Putabat au- ipsa dicta, stupra caelum 
tem impie a se factum, et ipsum TRA extollas, ut 
suam culpam visum iri, si ipsis ctiam Dcabus cam di- 
Cnidiae, aut illi, quae in cas similem.  Petebat por- 
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P.Á89. ga» ovizv 750904 TOU Askavüpov, Og vOU cpyurfkro- 
vog Unioqyvovuévov zO0v "8c O0Àov urireoynuaricswv , xol 
MoQgogs 7tg0g Gvrüv, cg rO Ogog &nuv sixovm  ytve- 
oOe, rob facufog, iyovre nv) Óvo noÀsg iv roiv yspotv, 
oU stg0grxerO rZv ztgortiav TZg Un00gt0t0g, &ÀÀ vmnip 
evr0v sy5ocusvoc 0 r0Àu5Zuc, iravcs vOv» &vOQumov, 
ov suÜavog Kolooccove «venA«rrOvra, xo) rO0v "o 
«org yopav ig» éxsÀevos, uxÓP xoracpixQvvtuv Opog OUrQ 
u£y«. mQ0g quxgoU  Ocor0g OnoL0rro. Pn9vs Ó2 vOv 
LAA£tavógov r59 utyolowvuygiag, xol «vóguvro m) ilo 
z0U:0v O) rOU Oo ZÀtytv aUrOU p) eveoravot, Ev voig rv 











«sà usuvgoousvov Owvoloig* 0v yàg puxgGg eot yvao- 
10 zc vmegióeiv q) ovro mege00£ov ziuz;. Kol éavr5v ovv 
70 uiv nicona c0v enauvitv , «al vav ?nivowiv r) vv &- 
xürov, unu yvogituv 02 ví Opoiór nre" qm y69 eivat zv 
zzÀxoUrOv «iav, uyóP Pyy)g, Orw S) um: &AÀmv viwvd, yv- 


m) Zyovcrc] Sic esse in J. Fr. Fl, V. 2. et M. notarat Solanus 
Sed et sic H. Par, S. etc.*^ n) &£vógucvc«] &rvópgíarve male 
accentu transposito Ztez£z et Bzp. Ceterae omnes recte. 0) r 0U- 
T0o»] ,Sic restitutum ex W. Tovro Edd, priores,  T'obrov 
voluerat Guyef. p) «J)cr00] «UTOy conj. Guyet. cUTO Reitz 
At vid. nott. q) "Ren zt«&9iÓciy 2094. minus bene, ait 
Bel. v) 2mívou«v] svvow«v conj. Seager. quod minus placet. 
s) Ovi] umÓà Pyysc ws, Qaj0B &AÀn» cw& conj, Seager. qui citat 


ro, ne Alexandro impru- magnum ad parvi corpo- 
dentiorem sec putares, qui, ris similitudinem attenua- 
pollicente architecto, se, ret.  Laudabat vero illam 
toto Atho montis habituim- Alexandri magnanimitatem, 
mutato, formaturum eum eamque majorem ipso Átho 
ad ipsius exemplum, ut uni- statuam sibi posuisse ajebat, 
versus mons statuaficretre- in eorum, qui semper illius 
gis, duas manibus urbes te-  recordaturi essent, lmenti- 
nens; non admisitportento- bus. Neque enim parvi 
sum promissum, sed supra animi esse, incredibiliter 
se arbitratus audacem cona- magnum adco honorem de- 
tum, quiescere hominem  spicere. Sce quoque ipsam 
jussit, Colossos parum pro- igitur commentum illud tu- 
babiliter effingentem, et ut um laudare, et excogitatas 
suo loco relinqueret Athon imagines ; similitudinem au- 
imperavit, nec moniem ila tem mon agnoscere: meque 
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"or v ef AN , , t " 1 " 
voixa y& oUO«»' «gre «glrot 000 0) vuvzrv 9v Tuumv, uoi 
^ ^ 2 * a » 
zQOcxv»éi Gov T& Gpyévuma mogoOelyuera. cv 02 va «w- 
Docnuv& ravra énalveü Ur6v, qui vnig vÓw moÓ« 
* *, 
£oro 0 UnoÓgua, un xal u) imuwrouion us, quow , &u- 
zsguraroUoav  GUrQ.  Koxeivo Óf cov eintiv évértlÀavo. 
? ,' » - , 3 Y , LU € - € 
«x0U0 , £Q7, n0ÀÀov Atyovrov (ec Ó8 «Am0ég, vusig oi 
» » a - 5 € € E , 
€vügeg tort) uxÓ  Oluumixow. éÉtivau voig X) wuxc Gu uti- 
L4 r , , A] » , 3, » 
C£ovg vuv coua«rov «vtorüveL.y) roUg Q«vüguxvrag, «ÀÀ 
2 ^ ^ [3 er € , 
imiucAsioUaL vovg EAÀlovoOixag, Oncog u$ sg vntgp«- 
Agra, vqv cAjOÓsav, xai vv é&i6éra0ww vOv «vÓgiavrov 
exgufsorégov yiyveoOnt vg vov «OAqyrOv Eyxgloscc. wgre 
LA » ^ , [ » — 
0g«, iqq, p Giziav Aafoev wevósoOou iv vo uérQo, 
k € - » « € 3 
«cr juov avoargéoou oi "FÀevo0ixas zv tixova. 
- , M * - 
TaUr« uiv ZÀeytv éxtivg. GU O2 oxóna, 0 Jfvxivé, Onwg 
, » ^ ^ 
péraxoougone r0 fifMov, xol ageugrongs 2) rà zoicUro, 
Suidam s. v. 'Oóe«traOoc, ubi legitur inter alia: g&Auor« Ó? 
xcÀixov xci jyzvg ví aÓUvavrov tra, etc, Praestat h.l. fortas- 
sis: 0, TL gu507 "AX , ut 9, v intelligatur illud &£/av sive. vo» 
aulixovtov, Saltem ó:., quemadmodum vulgo legitur,. vix 
ferri posse censeo. t) G6o.] Forsan oov, adlevit Solanus.* 
Neutiquam recte, modo interpreteris cum Gesnmero, wu) z&« j 
»hecte sic M, zE Edd, plurimae. 7f male Par.* 2Mó xr 
2054. Sed 7alcken. "ad Herodot, L. VIII. p. 554. vult 40] 
«x«i imi ovouc «05. Vid, Adnot, x) v oic] »Nihil mutat W, 


FIL J. V, 2. Par. male vic S.* y) &vecocarai »tovava, W.'* 
z) & quuQ10 5$] €goerosgs et modo pévexogunoss malle vide- 


modum quidem , 


enim illis se, ac ne prope- 
dignam, 
quin neque aliam, quae qui- 
dem sit mulier. ltaque re- 
mittit tibi nunc honorem, 
adoratque primigenia illa 
tua exempla. 'Pl'u vero hu- 
manas illas ipsius virtutes 
lauda, neque pede major sit 
calecus, ne supplantet (szf— 
Jlaminet) me, inquit, inu 
illo incedentem. Etiam il- 
lud dicere me tibi praecipit. 
Audio, inquit, multis di- 
centibus, (utrum verum 


sit, vos viri nostis) neque 
Olympiae licere victoribus 
majores corporibus ponere 
statuas, scd curari ab Hel- 
Janodicis, ne quis verum 
excedat, et accuratius sta- 
tuarum examen institui, 
quam ipsorum receptionem 
athletarum. Ergo vide, in- 
quit, ne accusemur menda- 
cil circa mensuram, ac 10- 
stram deinde imaginem Hel- 
Janodicae dejiciant. | Haec 
ila. Tu vero vide, Ly- 
cine, ut retractes librum, 


p.490 
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p. 5o. 


p.491. 
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38 -MERWNU IQ UE B. 
-- H ' ^ : VT. 
41508 ogalnug a) ngóg r0 Ocov, dg ixivm nàvv ys Gvra 
E € , t » 
&Qvgyegawe , «cl UnreQgurré usrat0 cvoywooxoutvov, xol 
E ' ' e - 9. ^m 
zagniéiro z«g Üeag iàeQg &ivaw cry, xal GV/yvou , ec 
-r' 2058» u 3 , , - 
gvvouxüOv zu éxaÜe. xaírou &b won icÀmOég sinev, xol 
Lr] m *oga5 M, E] ^ » ^ - 
«vro éuob z0L0Uz0v iD) (eineiv) c) zOo&e. v0 uiv yàg moo- 
, , » , ' ^ 
v0v «x0vOv, Oov0lv màÀnuusAum c) iveogov c0iQ ytyoou- 
K , 
p.évosg. 
^ er ? 
T4 O0 yiyvoguev mgl 


2 ' yi ' , , ^ 3. * » 

eue] Óg fxev émeomusvaro, xol evr0g «gyouut 
Ed - ' &. su 

e«vr(y' «alb TtQamÀ»0Lt0V TL 

» " i12 LI € , , » x , 

émaOov, oig t£ni r0v Ogoucvov xGoyousv. zv uév Uv 


* , - ' ^ € ? - 3 - " 
éey/yUÜtv oxOncutv i0, xal vno TOv OqÜcÀug» cUrOv, 


3c 2 t p 
ovóév axgufég Oweyiyvooxoutv' xv Oi cemooravrtg ix vOU 


, , c z - ? 
ovuuérgov ÜiaGixucrog i(ÜOUuév, Gicvr& OGQug xcruguí- 


* € H ^ * er » 
wirOL TX £6U, 0L TC LH) OvrOQ é70vra. 


Y E] e 3 EI y » 
ovccv 'gooÓi xol "log 6ikuont, vi GÀÀO, 7] &vTUXQUG 


tur Lobecl. ad Phrynich. p. 7:6, Non parum certe suspe- 
ctam hanc Aoristi primi formam reddidit docta Lobec£ü de- 
inonstralio, a) ogcàÀ5nc] oqeiág 2954. b) votobrOy a1] ,Sic 
et ZZ, cum J. et M, habere,notat Solanus.* Cogitavit autem 
gotoUrtor abesse debuisse, c) eizs:i»] ,a«9cv L.« Omnino 
ejiciendum putat Sea,serus; geminatum scilicet incuria libra- 
rii; quam admodum probabilem sententiam ita sum amplexus, 
ut uncinis vocem suspectam a ceteris sejungerem, | c) c A5cu- 
péLhanse) sHxsu£aoe] ,Sic bene quod ad orthographiam 


1 » 
To àn &vOgomov . 


et talia auferas, neque in 
numen  pecces: cum illa 
aegre admodum «ea tulerit, 
ct cohorruerit, dum ]lege- 
rentur, ct Deas, ut pro- 
pitiae sibi essent, deprecata 
fuerit. Et JM EA illi, 
si qud muliebre ei accidis- 
sect. Ac profecto, si verum 
fatendum est, mihi quoque 


ipsi tale quud (dicendum). 


videbatur. Nam primo qui- 
dem audiens  recitantem, 
peccatum nullum in scriptis 
animadverti. At postquam 
ila snam significavit sen- 
tentiam, ipse quoque similia 


. &ccurate 


de iis sentire incipio. At- 
que simile.quid mihi usu 
venit iis, quae in rebus illis 
observamus, quas oculis cer- 
nimus. Si enim plane ex 
proximo, et sub ipsis ocu- 
lis, videmus aliquid, nihil 
discernimus: si 
vero recedentes aliquantu- 
lum, ex justae proportionis 
distantia spectemus, dilu- 
cide omnia apparent, quae- 
que recte, qnaeque minus 
recte habent. Nimirum ho- 
mo quae sit, cam Veneri et 
Junoni A gets pronuntiare, 
quid aliud est, quam aperte 
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dorw d) tUrellsww zdg Dido; iv ydg roig voOtoUTOtg Uy p.ági. 
OUrO TO LuixQOv usto» ylyvércs r7] mogeÓzcn, dg TO uel- 
'£ov ezoouixQUverGt, zr00Q vO rümivÓTtQOV XxGrCOnUEVOV' 
oiov, &( riweg oux Baüitouv , Ó uiv uéytovog, 0 02 z&vv 
75 qxie yeuoliphog, era Oemoetsw &miov)oa, cUrOUQ, cg 
oj Untg£;sv Duvégov vOv Érsgov, oU voU Ügogurrgov Uns- 
Quvertivouévov rOUrO y£vOr Qv, xnGv Ott uOÀworQ Gxgo- 
-mt00nil e) ineyeign éavrüv. aV €i u£Aiovoww Opsxeg qe 
- * c E] ^ , r ' , » 
vicÜa,, 0 usiov éxsivoo énixvipee, xol vazxtuwvoregov ao- 
qevt £avrOv. wgmvrOg Dé xal iv vaig rOtaUrGtQ £ixOGLY 
ovy ovrog &vÜQomoOg uiiüow yiyvevoi, zv ig «Urüv Qt 
 «ntixCGUn, Ug rO Üsiov wvyxm éÀarroUODau moOg r0 &vÓsOv 
iuxAeuevov. xal yug f) si uiv Un0 «nogíeg vOv &nigslov 
inl v& eUgavi éxrtivOLTÓ g) vig xOv À0yOv, ztr0v« Gv Ó 


P: 492., 


FI. B. 2. S, Par. et M. *'Ealguéch. male J.* Sic male etiam 
A. i. et 2. Sed gravius etiam peccatum erat in vulgata le- 
cliome: oUÓzr énAnuuuczhyoc, ivopov ^*. 7. quam quasi ex coin- 
posito Guyef. Solan, et Gesn. ita correxerunt, uti nos edidi- 
mus, et recentiores quoque interpretes reddiderunt, Sea;er. 
pro PxAxuuiAXo6 conjecit £x&i(unoc. d) é»vaxpgug Pocvev] 
Sic Á. 1. 2. convenienter cum .constante | librorum | scriptura 
Nigr. c, 15. et Prom. s. Couc. c. 18. In reliquis, etiam re- 
centt. &vvwxQUG 20i» , accentu in prima syllaba omisso. Nihil 
de ea quidem re discernit Lobeck. ad Phrynich. p. 445. sq. 
€) «zgozoónci] Sic Edd..et M* f) zai 760] £&9 vulgo 
in Edd. omissum restituit, monente JBeZnzo, Schmiederus e 
Codd. 2954. 2955. et 5011. ad quos etiam Gorl, accedit. g) 2x- 
*tíro:vo] ,«vévo! W. Nil mutat. Z7. nec J. Par. etc.* 


detrahere Deabus? In tali- 
bus enim non tam quod par- 
vum est, majus fit illa com- 
positione, quam minuitur 
majus, dum ad humilius de- 
prumitur Velut, si qui uua 
eant, unus quidem admo- 
dum procerus, at alter sta- 
tura valde humili ; 
oporteat aequare illos, ne 
alter supra altérum emineat: 
non minore supra modum 
.extendente se hoc fiat, si 
vel maxime in summos se 


deinde. 


digitos erigat: scd si debent 
aequalisstaturae videri, ma- 
jor ille inclinabit se scz&cet, 
et se ostendet, humiliorcm: 
sic ctiam iu talibus imagini- 
bus non tam homo major 
exsistit, si quis eum dco 
comparct, quam divinam 
naturam necesse est miuuf 
,et ad imbecillius infringi. 
Etenim si prae inopia ter- 
restrium ad caclestia sermo- 
ncm extendat aliquis, mi- 
norem ille culpam susü- 
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L;U'/C DAXNJjU:s 


P.5;2. rou00r0g aitiav £yow v0 À) aosftag cUrO OoQv. oU d 


14 


p- 493. 


rOgaUra Eyowv xcÀ yvvouuav, .dggoüirn xal og exa- 
Gv, GUrqv £r0Àu5oog, ovóiv Ócov. "fict 10 &yav voUro 
xol imipOovov «qaot, o vwive. oU yaQ 700g tOD GOU 
rQ0z0v zO z0L0UrOv, 0g OvÓÀ GAÀog ÓcÓi0g mpOg ro)g Pxot- 
vovg xal zgoysigog Qv érvyyavég* «AÀd vOv, ovx oi0 Onog, 
«0poav meémoinoau rv géraBoÀuv, énuewusvoutvog 2), 
«ci ix v0U r£og qtidouévov &owrog iv voig énalvoig &va- 


zfgnvag. «ÀÀd urób ix&vo eioyvvüno, e) utragivOqueig E). 


A , » E E», 
v0v A0yOv 70:5 OixÜeÜouzvov* em&l xoi Q&iav gaolv ovr 
- €^, , L - € 1 ' , , 
7005000, 0x0r6 cEciQyacoro 2) zog HÀstoig vov Zia. orav- 
A. , * , -—- - , - 
TX& JU€Q CUrOv xcrOüntV rOwv QuQOv, Onore rOTQUzIOV IL) 
LJ , * rm »? 
evontrkooag émtÓt(kpvus TO &gyov, énoxovtuv vOv airuapi£vav 
» , E] - e 
Té, ?] énGuivOUVrOv' 3ri&r0 ÓÀ O guév r5»v Qva, cg na- 
- € E L » , * ' € 00v 
q4&«v, 0 O08 cog £nuuxcovegov vO 2:g0g070v, O O6 «AÀog 
» L4 * Ld , € -* ^ 
€&ÀÀo zi. &iv én&05 onmiÀeynoav oi :aral, evOig vOv 


Illud praefert Jens, Ferc. Liter. p. 16'. nec, puto, injuria, 
h) óz0] ,«zó Par.* 1) nvdawuiAsvopevoc] Hemsterhus. 
ad Diall, Mort. XXX. Tom, 1L p. 662. ubi hujus vocis d 
et usum egregie exponit, proclivis fuit ad hanc vocem h. 
sede mutata post dvesépvas transponendam , tametsi din 
fateatur rem redire, S) 48 c joue rere] Ín prioribus uera- 
QvOw. simplice g. 1) ?£$::07&0«70] » ésto aevo M.*« m) T 0- 
epo Sic A. 1. 2. Reifz et recent, dà ztQGvov separatim 
. 1l. et 2. 


nuerit, quasi prae impietate 
hoc faciat: tu, tot cum ha- 
beas mulierem formas, Ve- 
neri illam et Junoni similem 
dicere ausus es, sine ulla 
necessitate. ^ Itaque quod 
nimium est et invidiosum 
aufer, Lycime: neque enim 
tuorum tale quid morum est, 
qui. neque alias facilis ad 


teris. Verum neque illud te 
pudeat, si retractes librum 
jam in vulgus editum: quan- 
doquidem etiam Phidiam sic 
fecisse ajunt, cum Jovem 
Eleis eclaborasset. Stantem 
enim post valvas aedzcu/ae, 
cum primum illis remotis 
opus ostenderet , audisse 
aut 


prodigus in laudando exsti-- 


laudes ct promtus cesse so- 
leas, sed nunc, nescio quo- 
modo, subitam mutationem 
feceris 1sta liberalitate, at- 
que ex parco ad illum diem 


reprehendentes aliquid, 
laudantes. | Reprehendebat 
autem alius quidem nasum, 
ut nimis crassum, alius fa- 
ciem longiorem, alius aliud 
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Qu)lov ,  ZyXMioautvov. Éavzüv, énavogQoUv. xal QvOul- p.395. 


^o» : ' . ^ , - E ' 
Cv. r0 &yolue mQ09 TO TOig 7ÀéiorO:Q ÜoOxOUv. OU. ycQ 
[i - ^ Li ; ' ' ' 344?" 3 4 
7]/£ttO puuQuv. Civot cuuBovixgv ÓOnuov.z0govzOv, G&ÀÀ «cl 
», ^ c M a ' - - 
«voayxoilov UftGQysuv?t) rovg st0ÀÀoUg ntQurtOregov Oggv rOU 


€ : k 4 - P , 
ivüg, xQv QiÓleg 1/0), zaUrd coi. me p) éxelvgg xopito, 


xal &vr0g nagowo, éreig0g r6, xol cUvOvG Ow. 

ATK. Ilooorpaie, oiog ow Qro dn9ug ut. ó5- 
Qiv yOUv OUzO) uOzQov, xol xar:gyogiav rO0gavrQv fEtvqvo- 
q99. xora 10U GcvyyQepuérog, Qgzé ugs &Ànióa uos «no- 
Aoylag .éro. XazaAetnéo 0 ou nàÀxv cÀA ixvO ye oU Otxaori- 
xal uaMoro 0v, ébgnucv xeroduurnoag 
voU fi£A/ou, ui] magovrog eUrd) roD cvrzy0gov. Ógorov 02, 
0e 


E , 
&0V.. £TTOLSOGTE , 
Lp ^ b , 

r0UT0 £01,, were Tav meQoudav, JMovov O£ovra 
^ er * E 

xQartiv' grt ovOiv ÜDaevpoorOv, 6 xal 

» L4 * € - EJ , i3 

OvrE UÜazOg Tiv égguévzog q)» 


€. ^ e! 
")bétg éxÀoouev, 
i» (3 , , 
Ov1& em 00r iac Q:t000— 
Belese; u&ÀAov O2 c00z0 m&vrov e'romororróy oi avroi 
xarjy0gou xal Óuxacrol i5. nortQe Ó 00v dOfAug, aya- 


Sie. et Soir, 


n) inzdoztiv] » UT QE W.« 
recte censet Be. 


-sed minus hene, ut 


0) g] Prius 4" coüustanter legebatür, quod 


ego tamen non miaagis, quam Jacobsüus , concoquere poteram, 


p) z«9 ] »m ]" Sie Edd. Jl«o NW. 
merito recepit )Schm. Vid. Adnot, 


quid. Deinde cum disces- 
sissent, rursus Phidiam in- 


clusum emendasse | et cor- 


rexisse signum de plurium 
sententia. Neque enim pu- 
tabat, parvum esse consi- 
lium tanti populi, sed nc- 
cesse semper esee, ut multi 
plus videant uno,.si vel sit 
Phidias. Haec tibi ab illa 
adfero, et ipse hortor soda- 
lis tuus atque amicus. 

Lyc. Quantum te orato- 
rem, Polystrate, ignoravi! 
Orationem quidem adeo lon- 
gam, et tantam contra scri- 
ptum meum accusationem 
protulisti, ut neque spes 


Sie et So11. 2955. et 
q) éyzvOÉfvvoc] ,7v- 


mihi defensionis ulla relicta 
sit. Verum enimvero hoc 
non pro forma et consuetu- 
dine judiciorum fecistis, tu 
maxime quod indicta caussa 
judicium dedisti contra li- 
bellum, non praesente ipsius 
advocato.  Facilimum au- 
temi, puto, hoc est ex pro- 
verbio, vincere, eum solus 
curras. Itaque nihil mirum, 
si ef nos caussa cecidimus, 
neque aqua nobis infusa, 
neque concessa caussae di- 
cendae facultate. . Potius 
autem, quod. quidem omni- 
nm minime converiebat, 
accusatores iidem fuistis et 
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LU €G'LA.N' US$. 


p.49g3z:0ag roig Pyveouévoipr) xovylev &ym, 9, xard «c» 


p.495." /urguiov 7r0ujcEv rtaAwQÓlav via Gvyygdgo y 
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7j ocn 


pos zqpéoqiov ayoviaeoDars) vuv Oixnv; 

IIOA. N* 4C, zvnzeg Eyno zi Olxoiov eimtiv. oU yao 
«vri0íxoigt), Gg oU qué, «2A iv glloig mowjen vov ano 
Aoy(av. ?ya Od, «ai cvveierattoOaí cos Prounog inl vg 


Óix79g. 


ATK. AA. dxtivo. aviagüv, d Iloioorgaré, Ori Qu] 
éxérmg mogovono mowjcoua, roUg AÓyove" uexgo yàg «v» 
oUrGQ auéuvOv Tv. vUv Ói avoyxm «n évroÀng «noAoyn- 
cocOa,. alX ti uo» rOL0UrOQ ayytluaqogog yévou0 mOg 
«Uimr, Olog meo éxevug ngog utu) yeyfvmoat, voÀugoo 


» aic M " 
aregotye, 10v xvfBov. 


judices. 

contentus 
quiescam, | an 
poetae exemplo palinodian 
scribam ; 


Oérvoz male Edd. priores.* Correxit Solan, r) 8yvywój évo«g] 
»iyvoou. male J. sola.* Sola scilicet cum sola A, 2. s)'i7yo- 
víauodO«)] Antea legebatur aire. yevcoOc«t.— Sed zov& omnino 
abest ab W. et recte quidem: nam e praecedente versu in alius 
iudolis formulam  aberravit. Pro yezvéoOwe autem ibidem est 
céywovr(ouaO«t, quod et. Codd. 2954. 2955. 3011. et Gorl. serva- 
runt. Hecte itaque ScAz., omisso a1iw&, restituit. dyovígaoS c, 
quinque Codicum lectionem et formulam solennem: vid. Bis 
Accus, c. 12. et Prom s. Cauc. c. 4. &peguw. eyov(5sos simili 
ratione dictum. Zt*véoQq«u h. l. Belinus pro: glossemate habet 
genuinae lectionis. t) &vv:0íxosc] ev &rr. Guyet. ev So- 
lan. At vulgata optiine habent. u) 2906] Sic constanter 
Edd, vett, sed /tez/z. et recentt. ex arbitrio "QuG ub, quod non 
saüs idoneis argumentis probavit Ze//z, ad Hermot. c, 19. in. 
ubi vide et nostram notam; adde etiam Hermot. c, 22. iu H. 
l. si quid in accentu vulgato mutandur esset, scribendum erat 
z:00g 2ui, quod quum auctori non placuisse satis certo credam, 
non ininus certo mihi persuasum est, z:9oc ut eum. scripsisse. 


Ego vero idem judicium te- 
cum subire paratus sum. 
Lyc. At illud molestum, 
Polystrate, quod non illa 
praesente habebo orationem: 
longe enim sic esset melius. 


Utrum igitur vis, 
decretis  sees£rzs 
Himerensis 


alt vero pro- 


vocandi mihi copiam da- 
bitis? 

Pol. Per Jovem, siqui- 
dem habueris, quod de jure 
dicas, Neque enim adver- 
saris, ut lu vocas, sed in- 
ter amicos caussam dices. 


Jam vero necesse est man- 
data alteri caussa defungi. 
Verum si talis mihi ad il- 
lam internuntius fueris, qua- 
lis ab illa ad me fuisti, ja- 
cere aleam audoebo. 
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IIOA. Ocgót, dO .dvxivs, vovrov y& Zvtxa, cg oU P«494. 
qaUlóv qe Unoxgumv iov 59g amoloyíeQ, mepoNuevog 
À.d Bpgeyéov &inéiv , OQ &v uaAAov uvruovevoatur, 

ATK. Kai umw vv uiv £s pov uaxgo» rov» A0- 
yov, TQ0Q ovt ogodpav Tv sariyoglav, óntg 02,. cod 
Évexa PBrreuoduta zxv- anoAoy(av * «ol map mu éuoU rolvvy 
t«Ós avrS xmoyyts. | 

110A. Mu)wuog, 0 7vsive, eX, Qgnég «Ure ixtivng 
zt4govogo Acys vOv Àoyov, eir. yo) utusjoopol o8 miQ0g GUrV. 

ATK. Qvxoü» éin&ó5ntp oUro cov Óoxsi, c IloÀo- 
6rQort, 9?) piv megeort, xai mQoslgnxs OnyÀoÓ» éx&vo, 
0100€ OU mag evur5g cm»yyytÀog' xuag O8 yon rGv Órv- 
zégov AOyov évégytoOow xolror, (oU yag Oxvroco mgog 
6à éinéiv , 0 ménovÜn), ovx oiü Oncog qofégortgov uou zo 
"&yuo Ttnoinxog, xol, OQ 0pcg, iÓgo ve 505, xoi Óc- 
0o, xol uovovovyl xal 0gQv avriv otuot, xol v0 ng&yua 
dulÀáv uot rnv voguynv menoim«tv. cofoucu Ó Opcg* oU 
yep oiov rs avaOUvat, 705 nagovos. 


^ » X E - " 
Alia res est mox in verbis: ov y&Q óxvrjowo 700g o? sni», ubi 
consentiunt omnes libri in scribendo zog 03, ut par erat, 














Pol. Bono animo, quan- bi videtur, Polystrate, ipsa 
tum ad hoc, esto, Lycine: jam adest, et prior dixit 
nec enim malum ine defen- nimirum, quaecunque tu ab 
sionis tuae apud illam acto- ipsa mihi. renuntiasti: nos 
em habebis, si breviter autem oportet altero jam 1o- 
dicere studeas, quo facilius co dicerc incipere. Quam- 
imemoria complectar. quam, (neque enim dicere 

Lyc. Atqui longissima mi- apud te piget, quid mihi 
hi oratione opus erat, ad- acciderit), terribilius mihi, 
versus vehementem adeo nescio qua ratione, hoc ne- 
accusationem. Veruntamen  gotium reddidisti: atque, ut 
tua caussa in compendium vides, sudo jam, et perti- 
mittam defensionem. A me mui, ac tantum non videre 
igitur ista illi renuntia, etiam ipsam mihi videor, 

Pol. Nequaquam, Lycine. multamque mihi perturba- 
Sed tanquam illa: praesente tionem haec res objecit, 
habe orationem: tum ego Veruntamen incipiam: nam 
apud illam te imitabor. subducere me, ipsa jam 

Lyc. Igitur quando ita ti- praesente, non est integrum. 





p. 494. 
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LUUGCHUANUS 


HOA. Kal, vj Zim, moAÀgv z5»v eUpdveLay imget- 
vév 10) TtQogOmQ  qouUpd yàg, Cg OpGg, xol npogiqvijg* 
egre Üogócv A£ys vOv. A0yov. i 

ATK. '"Eyo 08, 0 yvveixdv egi0rm, gtyuÀc, Og 
Qus, xul mzége x00 uérgov inewrong, ovy 0gd, 0, za*) 
valuoUrOv émvéGu; Àixov curry OU rOUrO iyxOMu0v Vnig 
wsavrzg iÉsvovoyac. rnv mg0g tO Üsiov vqunv iv utycÀo 
véÜsuévg. oytÜ0v yug &nevrov rO0UrO u&lov, cw eigmxa 
zmégi. 002, xai Guyyroug, 8b 5 xal raVz5V O0 7tQ0gé— 
ygowux) vq» exüre, Un cyvol«g us OuleDoDcav. OU 
ydo &v &AÀyv m90 avrmc éyoe«vaumw" core rGUTE y8 OUX 
ómOc- vnxtgfieARtoOou vroUQ Pmaivovg, cÀÀg mOÀU,xcraÜrt— 
OregOv 0L Üo0xG) vz5g Wilag &gnxfvat. OX07tL yOUV, TjÀUXOV 
z0UrO mUgslunov, og aeuuiytüeg^ eig imiÓuEiw cg0mov . 
ZUnO0rO0U , xci yvounc Op95c, c9 Ocovy) r0 Otiov um £v 
z90g evÜgonove «gi- 


ES 


LI "n * 
T«9rtoycQ oégovow, ovrOL ual za 
^ e - ' - , 

O:00 Q4» sitV. Ogrt6 &( m&vrog guéroxocuxouu Óf00 vOv 20— 


Sed bene reddiderat Gesz; 


*)0, vi] In prioribus Edd, erat óc:. 
y) ec oó00:1] ózo- 


x) ngocéyQewa] ,zgo£rg«ve Par. sola. 
gov 2954. 


hanc quoque tibi imagiuem 
depinxi, quae propter igno- 
rantiam me fugerit. Neque 
enim alam ante illam pin- 
xissem. d1taque hac quidém 


Pol. Ac multam, ita me 
Jupiter, bencvolentiam ipso 
vultu prae se fcrt. —Hilaris 
enim, ut vides, et propitia 





est. ltaque fidenter oratio- 
nem habe. 

Lyc. Ego te, mulierum 
praestantissima, cum vehe- 
menter, ut ais, et ultra 
modum laudaverim, non. vi- 
deo, qua in re laudaverim 
tantum, quantum ipsa de te 
praeconium illud protulisti, 
quod | magui adco facis ho- 
norem numinis. Prope enim 
illis, quae de te dixi, omni- 
bus illud majus est: et ve- 
nia inihi debetur, si non 














parte adeo non excessisse 
modum in laudando mihi 
videor, ut potius multo te- 
nuius, quam pro diguitate, 
dixerim. Considera igitur, 
quantum hoc sz£, quod prae- 
termisi, quam immensuin 
ad boni moris, et recti ani- 
mi demonstrationem ;. qua- 
tenus, quicunque divinum 
numen non obiter colunt, 
iidem etiam adversus homi- 
nes optini fuerint. taque 
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PRO 









IMAGINIBUS, 


- : , E ? Li » 
ov, xal r0 &yaAue £mavopOocucoOo:, ege» ui» ovx p.495. 

/ q& rOÀjGOtuu GUrOD^ mwgog0rnoo 03 «x«l roUro, og 

—- , LJ ' 

'ruv& xégpoÀgv zoU zrtM»r0Q £Qyov, xaL wopugxv. ém éxti- 


LÀ 
M 





, * , 1 L4 »n0! M , 
vov Z) uévrou xol m«vu stoÀÀgv coL &iÜ£vat vyv you 
l LL] - * - E] , 
p0À0y0. iuoU yc&g éxatwécavrog vO ueérQtov vOU GOU rQO- 

, * 
0v, xal Ori pübv vnegnerég, unóé rugoOv piorOv éve- 


, * ^ TUN, | ' ' ld - 3 
AgO9siav. vO yug u» mpogegnabsu.v a) v& rOtLRUTO TOv by- 
2 2 ^ 3440 ? € ^ 
aciov, «AA ciónuoOo, £m evroig, xol uito 7 mxwrc 
o2 sivo) Afy&v, peroiog xal Ónuorwno ciwwog Ouavoiag 


"o vOv TOU Ziuoyévovg AÀóyov meguiàvOé cos v0 mgayua, 


z) ?x* Pas(vov] ir P«üvov B. 5. pessime. a) zgocegz«tecv] 
Sic Gorl. mgoc«ouótew 2954. et 5011. sed super scripta vulgata 

| ztoo«ozGLsw. b) ooo zs90] ?c Óco» meg 2955. S011. Bel. .c) 
| TvyZzUr5G]| »vv7yévus] ha dedi ex B. 2. et M. Twrzavrs Ald. 
FL. Jj. Par. S. H.'* Sic et B. 1, et recte quidem: nam Indicati- 
vus, quem et B. 3. exhibet, nonnisi errori deberi videtur. 

d) vogovro— cccvc1v] ,ocoUrov éSwr£oey dz. Dm. «Uttuv 

| Fi. At vulgatam etiam servat M. &£ov. media correpta male J. 
Kk ZA4vvyv Ex. F[. Vulgatum occvr?j» tamen etiam est in P.*  Tog- 


| 


o)vo» etiam habent 2954. et 3011. probante Jelino. 


si omnino retractare oratio- 
mem oporteat, et simula- 
"rum corrigere ; auferre 


sas libellum accusans, veri- 
tatis fidem laudationi feci- 
sti. Etenim non avide ra- 


quidem de illo nihil ausim, 
sed illud tanquam caput to- 
^Ius operis atque verticem 
adjecerim. "Verum eo no- 
une gratiam tibi me, et 
magnam quidem, habere fa- 
teor. Cum enim illam ani- 
mi tui moderationem lauda- 
verim, et quod nihil in te 
superbum , nihil tumidum 
praesens rerum. amplitudo 
produxit; tu tales ob caus- 


pere ad se talia praeconia, 
sedpudore propter ea con- 
fundi, et majora, quam 
quae tibi conveniant, diccre, 
id ipsum vero moderati et 
civilis animi specimen est. 
Verum quanto magis ad ip- 
sas laudes sic affecta animo 
es, tanto te demonstras sum- 
mis laudibus digniorem. Ac 
paene ad illud Diogenis di- 
ctum tibi res pervenit , qui, 


p.496. 
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p. 497. 


c M er c r ^ * , £ 
zog /|) 0g , 0xcg vzogÜüevuaoeron 71) , xal GnÀo OV anogacy 


ESUOCHU AGNES 
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Og égouévov viv0e, Ono Gv vig fvOoEog yévóvro ; &i OdEnc, 
Jg, xereggoronst qaipv ycg &v xal ovrOg, si vig 
£pottó ut, "iveg &iol ucJuora énatvov &&or; Ónocou neu 
vécOo, uo -Drlovow. Ae vaUr« uév igog da yonu, 
xol z6góc r0U "tpeyuorog. vrig Óé oU or «7101071)00 
o$ui, roUró dor, Or v] £v Kvióo, wal vj £v usnoug c) 
«al "Hoc, x«l One, vgv uoggnv c«vanÀxirov fixa 
c&. r&Ur& GOL £xuirga f^) oie, xol vntg vOv nü0m p). 
z£pb cevràv Ó.vovrtov Àh) £go. xcíro, zaÀoiwg ovrog O 
Aóyog, avtvOvvove &vei zOigrGg xol ygegéag. vovg. 02 
imeivoUvrag xol uGAÀov, Oiuci; i£ xal yeuai xol BkOnw, 
Genep zueic, «ÀÀa gus iml uérgow 1) qégotvro. éAeUO gov. 
y&9 xL Ó énowwog, ovÓ é£orwv evroU uérgóv eig u£yeQog 3] 
foegvrqgra E) vevouoÜerzuzvov, ea roUro uovov iamava 





e) 73 iv »5z01c] Sic, probante Bel/mo, 2955. 5o11 Gold 
Schm. Vulgo omissae voces z77j et iy, Cf. supra c. 8. D Pu 
pívoc] ,Sic ld. J. Fl. Fr. Par. H. S. Amst. et M. "Eupe- 
voc Ed. Marcil. male-* g) z00«| Iuterrogationis notam, post. 
hanc vocem» vulgo in Edi. vett. excepta B. 5. positam, recte | 
deleverunt Reitz et receutt. una cum interpr. h) «?$càv e] 
rTo/UvOr] cUrov O05 vovrov B. 5. 1) uécoov] uévgov ead. 
k) goezvvzco] »Boadorrca male W. et F/. Nil mutant vul- 
gatam cett, et P* 1) 26ez«vcosc] Sic junctim A5; 5.-B. 1d 
-Rertz et recentt, Divisim ?£ ztvrOS b. 58. m) a:00 «v- 
péoscar] vacgücviaonves et mox uxoqcrz 9011. quod. Belino' 


]em dixi, cum formam tuam 
cfhingerem: haec modum ti-. 
bi pedemque excedere visa 
sunt: de his igitur ipsis di-. 
cam. Quamquam antiquunr 
illud dictum est, ad caussam 
dicendam non-vocari poetas, 


interrogante quodam, Quo- 
modo gloriam quis posset 
consequi ? si gloriam, inquit, 
contemserit. Nam ipse quo- 
que, si quis ex me quae- 
Qui sint maxima laude 
digni? dixerim, qui laudari 


minime volunt. Sed ista et pictores, et qui lau- 
forte extra | quaestionem | dant, hosque minus ctiam, 
sunt, et a caussa sejuucta. puto, etsi humi et pedestri, 


oratione, non per 
Liberum 
nec 


Pro quo autem, nunc jam 
caussa dicenda, illud est, 


ut nos, 
metra ferantur. 


quod JCnidiae. Zeneri, et 
quae in Hortis coZtur, et 
Junoni, et Minervae simi- 


enim quiddam laus est: 
est modus illius ad magnitu- 
dinem aut brevitatem lege 


PRO IMAGINIERUS, 


4T 


vi] rüv. ÉnouvoUuevow. 0D uv rcvrnv QyÀ BadioDuot, ump.4os 
xel co Ó0Eo Um enxogpíac avro dgQv. '"Exsvo Ó£ cs gnpi 19 
-tiüfvas n), zowvrag xiv ruQ eqopuago) vow £notvezu- 
xüv rovrov» Aoyov, cg Xon rOv imouvoUvcG , xOcl eixO0L 
ial Óuowctcu ngocygQroOur, xoi oytÓ0v.év voVrQ r0 uc- 
giorüv doriwv &Ü tix«onw c0 0i :Ü, de ua. oTR P) xplvoiro* 
oUx Jv rtg voigq) Ouolou m«gufaÀAg, ovÜ Tv mQog rG 
vnoüscorigov moujree vuv mzagaOtcu, cÀÀ Tv Tig mQ0G TO 
Unz:géyov, gr) oiov ve ngogBifutn s) và énewovuevov. ofov, 
dv vig) «vva énouvOv s£xou eo mexog uel(m tive eUrOv, 
3] «/ÀoUpov, Gu& GOL OU) rovoUr0g Üox:i ézGuwélv eiüEvau x) ; 
probatum cupidius 'accepit Schm. Cf. Diell. Mortt, XXX. 5. 


Oi xoUy ópGc, Ong Góuxa 700 y qui. Somn, c. 13. z& uiv 
Foye Ono covOuc x«i tüoyrzuov« foro, oorí, cQovoOv etc. 
n)tiódéve:] Hoc verbum. quod vulgo deest , inserit "or et 
restituit Sc/;u. praemonente JBeiáno. 0) ràg «9004 TDI IIca— 
Qeoznzéva. addit Marci. Sed non adest in ulla Ed. nec in M.* 
p) 442i914] &v addi vult Jacobs. quod non est necessarium, 
Infra c. 23. in a1«yc oU» quens. Diad. Mortt, XII, 2. in, ubi 
Editio minor secunda majoris licentiam emendavit. Prom. in 
Verbb. c. 3. in. gel TG. Hermot, c. 17. extr. oU yup 7zL0TcU- 
oct oov lbid, c. 59. extr. euzoyv gU &e1o:c. lbid. c. 45. med, 
oU y&Q Ó5 — z:0TtUOCuuzv GUTO. el saepius. q) voic] abest 
ab J. adest in cett. et M.** r) ó c) deest in W. iugi recte 
Jensius wadidit. Ferc. Liter. p. 161. s) moocfge«fctz 5] ,,Hoc 
praetuli ex marg. A. 1. W. et Cdd. G. M. P. W. "Eufasatg 
Edd. priores, 1) 4» * ic] 5€ Tig. W.** Quod injuria praefe- 
rendum. duxit Jezs, De Ji cum optativo vid. Hermot. c. 53. 


p. 498. 





Varr. Lecit. u) 6],,,47. o. W.* 


W. legi 9ox& ó Pelis: sic enim 2955. et 5011. 


»Zévev misere J., did. Par. 


Vult haec nota, nisi fallor, in 
x) ezó éve«] 


Recte ziÓóévaw cett, et M.'* In. 24/d. 


--. quidem utraque inveni iÓéros, non Óévau. 


constitutus: sed hoc solum 
videt undique, ut in sum- 
ma admiratione ponat, et 
aemulatione dignum osten- 
dat eum, qui laudatur. 
rum liac non incedam equi- 
dem, ne aéterius consilii in- 
opia hoc facere tibi etiam 
videar. At illud dico (4e 
Scire), tales esse nobis lau- 
dandi locos ct formas, ut is, 
qui laudat, imaginibus si- 


Ve- 


militudinibusque utatur. Et 
in hoc /audandz opere illud 
fere maximum, bene com- 
parare, Porro illud bene, 
sic maxime judicetur, non 
si quis paribus aliquid com- 
paret, neque si ad. vilius 
quid collationem instituat ; 
verum sl quis ad aliquid ex- 


cellentius, | quantum eius 
fieri potest, illud, | quod 
laudatur, adimmoveat. Velut 


48 LUCIANUS 


: ? ! 4 d [] 2 « 
P. 498, oUx «v eirotg. oU Y) pv ovÓ. & Aux qal «00v avrov vxaQ- 


« 4, , 3 ^ 
qsw, ovÓÀ oUrco) usyalog ri Énmviotv. eAÀd moU vO iÓiov 


L , , *, ^ z » c , ^ , , , 
toU &ma(vOU qGmOTéÀEtOLS ?jV O XUCQV TO AtOVTL £OLXEVO 


» , € * » 
A£ygrot, xoi u£ytÜog xol oÀxnv. dg vOvz) jf29lovog xov 
m ' [4 $8 - 
inaug», éqn mOvrQvng AtovroÓ«uev cvrOv* oUrOg yag Or 
^ , * » ^ , » D ^ EL] 
xvvüg évrtÀgg &mautvog. xol naÀw se vig ÍWüove rOv £x 
- ^ , , Li 
Koórovog 9 lAeüxov rOv ix Kaogvorov, v Ilolvómuavre 
, » , eg * ^ 
&naw£ge, OfÀov, Eneua Àfyou logvgoregov fxacrov avrQv 
^ r » » » - , ^ 3, 
yvvatxog yevécOot, ovx &v OrLG) ytiao0ümvat aUrOv eni 
- 9 , "^" 3 , « 3 "ye. * » ^ ». 
ty «volg b) coU éneivov; ozoU ye et xal évog avügog £Aeysv 
3 — » 
0U0 roUrO cu£y05otv ov mQ0gQ Emou- 


» - NA 
euitivo) tivat CUTOYV , 


* , - , » ^ ^ 
Pindar.yovc). aAÀa moig émqvtos moujc5c £Udoriu0g. TÜv T'Aabxov, 


forsan 5,92 ToAvótóntos Biav g5xoog evertivacD os &v cUrO évav- 
Fragm 


a '"rlag cag gttooe ; ovóZ2 Gi Qeov ' AAxuavag 7/06; 0pog 
P. 


ómo(o.g «urüv toig E(xagE ; nv 0 xol avrQv £xtivov 


y) 99] Sic Gorl. pro vulg. «ÀÀé, quod ex interpretamento for- 
mulae oU Gv ortum esse videtur. z) «ó*»] ,0 W.* Imo ó 
tó», narrante Jezsio Ferc. Lit. p. 161. a) oisi] s'& mendose 
A. 2. b) &voí« ] 59««vote Fl. Sed cum vulgata ceterarum 
Edd. lectione faciunt M. P.* c) Pz«v0v] Interrogationis 
signum, post hanc vocem temere in Ze//z. Editionem illatum, 
temere repetüierunt Edd. recentt, 





ejus reperitur, 


si quis in laude canis dicat, 
ilum vulpe majorem esse, 
aut fele, numquid talis vi- 
detur tibi laudare scire? 
Non sane dixeris. Sed ne- 
que si lupo dicat parem il- 
lum esse, neque sic magno 
opere quidquam laudaverit. 
Sed ubi id, quod proprium 
est laudis, efficitur? Si ca- 
nis leoni par dicatur et ma- 
gnitudine et robore. Ut 
Orionis canem laudans pocta 
leonum domitorem vacavit. 
Haec enim sane perfecta ca- 
nis laus est. Et rursus si 
quis Milonem Crotoniaten, 


lu vei. ne vesügium quidem 


aut Glaucum ex Carysto, 
aut Polydamantem laudare 
volens, deinde dicat, for- 
tiorem unumquemque illo- 
rum fuisse muliere, non de- 
risum illum iri putas ob Iau- 
dis vecordiam? cum etiam 
si uno illum viro superio- 
rem esse diceret, neque hoc 
satis esset ad laudem. Sed 
quomodo laudavit Glaucum 
nobilis poeta? /Veque JPI- 
ducis vim, dicens, proten- 
suram. adversartas illi ma- 
nus, neque ferreum Jlcme- 
nae natum, Vides, quali- 
bus illuin Diis comparaverit, 
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» 5 " * 054 * »o€ » , , 
&utlro) d) anéqmvt e). xal ovre avvog 0 DAloUxog zyava- p.495. 
- - , - ^ . , 
«ryoe rOig ég0goig TOF cÜAgcov rotg «vrtémoivovpuevoc, 
» - , t ^ AJ ^ ^ ^ ^ € 
.ouré éxsivou xuvvavro 7] TOv lÀauxov, 9?) TOV T 0tmt5v, Og 
, - * ^ » , A » ' » J 
&otBobvra 7:gi vOv émaLvov, Gua quOOxiuovv f) «ug o, 
5 * E] - € * LJ € , e L , * e" » ^ c 
xoi £riucovrO: VTO, TOV .EAlqvov, 0 uév émi v5 «Àxm O 
-"- € L] ÀJ », , ^ » * . ? » ^" 
JAe)xog, 0 Oi z0ugtno, émi r6 vrOig «ÀÀOug, ai Em avro 
»" * "* , LJ] 
vOvrO aito TO Gouort un Ó5n Üuvuao5e, t xal av- 
, ej Y — - » ^ 
t0g £éixacaL BovAOuevog , OméQ 7v tO) énauvOUVTL (VC 7XG(0V, 
' —- ^ . , 
vynior:yo éyonoeurnv vro soegoÓsyuari, voUrO vnofoÀov- 
e 3735 , er 
rog zov Aloyov. Enti Ó£ xol xolexsac ixuvnqoO5g, orc 20 
- A L1 ^ 
piv xai cU uiofiG roUQ XoÀexixoUgQ, now gtvg) os, 
xal ovx éyomv cÀAeg. éOcÀc Of cos Ü,axpivot ^) , xoi Ogl- 
^ , ^ - » ^ , 
.0CLI) r0, rt TOU EnotvOUvrOG £Qyov, xol rov r0U xOloxog 
li , T , e " ej € 
UntgBolov. O uiv o)0v xoÀoE, d&rs i59 ygtieg Dxa 15g 
- », 9 , , ' , 
éavrQU fzewov, cÀnOcug Ó) oÀiyov nowvusvog ruv nQ0- 
- - » ES ' 
voigy , Gmovra Untgtnowev orroau Ótv, émupevüouevog 
Lj ^ ^ » , ^ 
*«l mgogriOtig meg ^ aUroU A) v& nÀ&O, vg ur «v 0xvyoot 
d) épsívo] redditum Luciano ex FA et W, aberat ab Edd. 
reliqq. €) «z£qmuve] ,unéqueey W,. Nibil mutat. vulgatum 
FL* f)mvóoxiuovvr] Sic, praeeunte Solano, licet nullo 
suffragante libro, qui ad unum omnes habent z£9ox. Vid, Pro 
Merc, Cond. c.5. not. g) éz««vo gév] Pwwoufv una voce 


B.5. h) ócezQivai] ,,Qexglyac marg. À. 1. W.. i) 69(aci] 
»9wglou, 3011, ^k) «$*00] ,,«UvoU Edd. vulgo, quod emen- 


vel potiorem etiam feccrit. 
Et neque Glaucus indigna- 
tus est, se praesidibus athle- 
tarum Dfíis oppositum lau- 
dari; neque illi vel Glau- 
cum vel poetam ulti sunt, 
tanquam impie se circa lau- 
dem illam gerentes; sed in 
gloria et honore ambo apud 
Graecos fuere, alter robo- 
ris caussa, Glaucus; pocta 
vero cum propter alia, tum 
propter hoc ipsum maxime 
carmen. Noli ergo admi- 
rari, si et ipse, coinpara- 
tione uti cum velletn, quod 
Lucian, Vol. VI. 


erat laudaturo necessarium, 
exemplo usus sum altiore, 
ratione hoc ipsa subjicien- 
te. Quandoquidem autem 
adulationis mentionem fc- 
cisti; quod odio habes adu- 
latores, laudo te equidem, 
neque aliter oportebat. Vo- 
lo autem tibi jam discernere, 
ac finire cum laudantis opus, 
tum  adulatoris excessum. 
Adulator igitur, quippe qui 
suae ipsius utilitatis caussa 
laudet, veritatis autem par- 
vam admodum curam ha- 
beat, supra modum ]lau- 
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p.499. xol rüv Otpottrv tUpopgórtpov umogzva, ToU Apos, 
p.500. 4ui rüv JN? £Groga q«veuL) vo» £nl'/A0v 079uttvosvrov, 
Orouocouo Ó' d&v xal züv Kpoicov 

&ivat z0U JM:ÀoumoÓ0Q, xal züv 
Quvéan) obvregov OsÓogzfvaw rOÜ .Avyzéog, qvnutQ uOvov 
xtgügvat zu £Ànlog inl vi wevonere. 0 0€ ys evr0 voUro.0) 


vÜ0rv VvtürorOv éivat. 
€ »- , 
viov m) Oo£vmgzoozegov 


m , er , «2 » , r » - 
imoauvev, Quy 0x09 QUÓ «v WrtuGaizO TL, ?) igogOsin zov 

* er ^ ? L3 , ? LI A 
pud óàog mpocóvrov, z& Ó p) Unagyov:« cvrQ  qUOtL 


, ' " * 97V , * ao , , 
ey«0a, xcv un n«vv utyaÀa 35» TtoGgoÀaQav cnqvimos, 


xai uéijo anéqnve. xol roÀunotttv &v timev, vnzov énou- 
veoat 9éhov, qvos xoUQov cv toué» Goc0vg), xal dgo- 
puxóv. ütL 
HomJll — "4»gov ém évOeglumy xc«pmov Ofev, ovo? xoréxla., 
XX,227.«al mzaAw ovx &v Oxviote qGvatr), -eÀÀonoÓwv Opouo 


daudum -Guyetus monuit, * Sic jam ediderat B. 1; Cf. Pha- 
lar. Hl. extr. ibique not. 1) g&»«:] ,,Ita Cod. L. g&v«, Edd,** 
1D) cde "c«lóc Gorl. m) aves yreéstitutum ex W. FIL, et 
M. -Cgvéa cett. omues male.* o) «?vó vo)jro] Haec et 
qiie Statim leguntur , 0UZ 07108 , pro glossematis habet Guye-: 
£üs, non miuus male, quam quod Seuerus pro. ovg Ow 
legi vult oU OoUTtOG (int. zo.) p) v& à ] vu0' B. 1. 8. 
prave. q) &£owo»] ,Sic etiam esse in F7. notat Solanus , quid 
tum?** Tum sequitur, illic non legi Gàov. Guyetus enim 0G 
Vousv Cdov voluerat, imprudenter errans, quum putaret og legi, 
quod tamen equidem nusquam inveni, r) p&»«:] ; lta dedi 
ex L. q&vc; Edd.* 


danda censet omnia: men- non ille quidem is est, qui 


tiens plurima ac de suo ad- 
dens, ut neque "Thersiten 
Achille pulchriorem pro- 
nuntiare pigretur, et Ne- 
storem dicat eorum, qui ad 
]ium pugnarunt, maxime 
juvenem fuisse: juraverit 
autem etiam, Croesi filium 
audire acutius Melampode, 
et Phineum acutius cernere 
Lynceo; modo lucrifacere 
aliquid mendacio suo speret. 
At alter, qui id jpsum quo- 
que facit, ut laudet, (quz 
purus putus laudator est) 


mentiatur quidquam vel ad- 
dat eorum, quae plane non 
adsunt; sed quae natura illi 
bona insunt, etiamsi non 


nimis magna fuerint, ea su-- 
et faeit majo- 


mit,. auget, 
ra. Et ausit ille dicere, cum 
equum laudare vult, levem 
inter ea, quae novimus, 
animalia, et ad cursum 
aptum, 

Per summas currat, . nec 
eas confringat aristas: 
ct rursus non dubitet dicere 


procellipedum curstim equo- 
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Tuzow. wal ev» oixlav inouvm «aAjv; uot «puro xare- Hom. 


Hymn, 
Gxtv&cpévay , eiroL v^ "pm 
Zqvóg nov roujós y Olvuniov &0o9tv wv. 278. 


—- » m , 
0 Ó? xólaE roUro c0 nog xcv xtgl r5g ovfwrov xolvgne 


» , M — , ^ 
tiroL, póvov T& 7tGQU TOU cufarov AaBeiv PBaloutv! Que 


P. 5o1. 


omn. 


OTT0U s) Kivatüog Ü ZInunrolov vov Jlolwgxro0U x0AaE, IV, 14. 


&3&vrov evtQ rGv T00g v5v xolexeiav xoravoÀoyufvav, 
Enqves (nO (fgy0g &voglovusvov vÓv ZfguxvQuov, Ori juus- 
Ade Éyo£umrero. Ov uóvov 0À roUro éxarégov avrOy yvo- 
Q.OH& iori, rO rOUQ uiv wOlaxog oUx Oxvéi» xol wtvoca- 
cÜcL f) r0) yegíctoD a, &vexo volg éxowovuévow , &&otgtuv 
02 ro)g émawoUvrag rd Ünagygovra n&g&cfa, aeAÀÀa xc- 
x&vQ OU GuixQo ÓOucÀArrOUVOUW , Ort Oi uiv x0laxsg, 6p 
6c0v 0i0v vt cvr0ig, gocvieu roig Untgfolaig, oi ene 
voUrrtig 0d, xal iv aUraig ravreig Gc ppovovor, xal ivrOQ 
Tüv 0pov pévovc.. reUra GOL GO zt0lÀov OÀ(y& xoic- 
xt(ag xol àmalvov ai5g90Ug Ót/yuara , Og ur) r&vrag Uxo- 
ziz8UQg Uu) z0Ug émouvoUvrag, eAÀÀm Ovexglvgc, xol mega- 
s) ó 10v] Ni mutant Edd. nec M.'* *.0c zov Guyet. Óó yoUv 
Solan. aov xcl Reitz,*el assentitur. Guyeto. At de emenda- 
tione h. 1. plane non *st cogitandum. DU ve joa «t y» VeU— 


ócoO«r. W.* quod placuit EREER u) vzozrtU5c] svnoxrev- 
95s W.* Sic et 2955. quod placuit BeZino. 


rum: et.si domum laudat neris character est, quod 


pulchram et optime aedifi- 
catam, dicat: 

Talis nimirum Jovis intus 
Olympi aula est. 
At adulator hunc versum 
etiam de subulci tugurio di- 
cat, si modo accipere ali- 
quid a subulco speret: cum 
Cynaethus  Poliorcetae De- 
metri adulator , omnibus 
adulandi rationibus consum- 
tis, laudaverit vexatum a 
tussi Demetrium, quod ino- 
dulate screarct. Non 
lum autem hic utriusque ge- 


SO— 


adulatores non dubitant 
mentiri ctiam in gratiam eo- 
rum, quos laudant; lauda- 
tores autem extollere stu- 
dent, quae adsunt: verum 
etiam ila re non parva 
distant , quod  adulatores, 
quantum possunt, utuntur 
hyperbolis; laudatores au- 
tem in his ipsis quoque so- 
brii sunt, ct intra terminos 
se continent. Haec tibi 
pauca de multis szzzo adula- 
tionis ac verae laudis speci- 
mina, non onmes omnino 


D 2 


21 


p.502. 


p. 502. 


23 


p. 503. 


* 
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^ ou d si ! EN A EL 3 Ld 
MfrQne vo oixtio uro éxrsgov. Gg ovv, si Ooxs 
, M 2? - P * , , , 
700907: r0ig Vn x) éuobD eorusvoig tOUg xavOvag «ugor:- 
c , s » 2? 
e0vc, Og uaOoug y), eit rovro, tr ixsivo , iolxaouv. 
^ A] ." A » - 
£yo yag & u£v vta «uoggov ovoav éqmnv ro ev Kvióo 
be , c , r, » * - JU. , [. 
«yaluer, Ouoiav, yóno Gv, xoi zoU Kuvalüov xolaxuxo- 
» , c Li er 
7éQ0g Ovrog vouibo(uzv. si 0i roi.avrwv vnegyovocw , oar 
' » - ' x3 y 
Tt&VréG 1GG0iV , OU Tt&vU ix Tt0ÀÀloU OtecrXuarOQ 7v T0 
L4 , ^^ » 3, 
t0Àuzue Z)  Tey« ovv a) qaíxe, u&AÀo» 02 zóx tignxoc, 
^ z ' id , , 
Ézouvéiv u£v o0, ig r0 xaAlog égéeloO c avenigDovov u£v- 
' 1 E M * € x 
70, 70:50000at rOv zxauvov éyonv, aÀÀa pj Oteig «méu- 
, Ed , » , : 
xdósv &vÜQumov oUcav. iyd Oi, (zóg ydo ut ngocteras 
E E] ^ » L2 * » 
r«Àx0ig sinétv,) ov Osoig ye b), « fiiríorg, e(xa0u, ré- 
- » , ^ , * - » 
qvov.Ó eyaOov Ónuwvoynucci, AiQov, xol golwoU, 7| 
^ e 9 LÀ , , 
&iégavrog ménOwjufvOig. ra OP Um CvÓQonov yeyevru£va, 
x) $3] ,üz marg. A. 1, W. et Ex. Fl. Sed vulgatam tuetur P 
eaque melior y) uw«&Oorc] ,ud49n; W.* Sic et 2955. et 
5011. sed minus bene, judice Belino. z) vóAumyueo] Ut sit 
Cynaethi cum Luciano haec collatio , non, ut nunc, veritatis 
rei cum laudibus a Luciano scriptis, pone post voÀpaojuc. 1ater- 
rogationis notam.'* Sic Seaserus, contra omnium librorum 
consensum, et, si quid sentio, citra omnem mecessitatem, 
quum vulgata interpungendi ratione nihil possit verius esse, s 
aptus. a) o/»] ex L. restitutum, ^Q oiv Edd. priores.' 


T«y« Ó Gesn. conj. b) yz] os coujj. Jens, et Reitz vel certe 
six«0G Ge. Neutro opus est. Vid. Adnot. a 


laudantes suspectos habeas, 
sed discernas, et sua utrum- 
que mensura metiaris. Age 
igitur, si videtur, admove 
his, quae dicta a me sunt, 
regulam utramque, ut vi- 
deas, huiene an illi conve- 
niant. Etenim si deformem 
quandam statuae Cnidiae si- 
milem dicam, impostor sane, 
et Cynaetho ipso magis adu- 
lator vere habear: si,vcro 
talem, qualem omnes no- 
runt, non sane magni ille 
ausus intervalli fuerit, At 
forte jam dixeris, quin jam 


dixisti, laudare quidem pul- 
chritudinis nomine tibi per- 
missum esto. Verum invi- 
diae non obnoxiam oporte- 
bat laudationem facere, nec 
similem Deabus dicere ho- 
minem. Verum ego, (jam 
enim zpsum me verum ad se 
dicendum  invitabit), non 
profecto Deabus, 0 prae- 
stantissima , similem dixi 
hominem, sed bonorum arti- 
ficum operibus, e lapide, et 
aere, vel ebore perfectis. 
Quae autem facta sunt ab 
hominibus, ea similia homi- 
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» R LI *Y . , , 2 YN 
ovx «Gifig, oiuau, «vOgormorg sxcbnv' Pxvog ti wn ov p.5.5. 
-' € * » - - ^ 
cv coUro éivau vv Oünvüv vntüàygec, rO UnO Geióiov 
, » ^ ' , , 3» , A E. [NC 
zénÀaouivov, ?j rOvtO r»v OvgQuviav zqgoÓirov, 0 émotnos 
» , ^ - L: 
llootutÀgg év Kvióp, ov mavv noliov c) ézàw. eÀX 0p« 
^o 0v v * T ; i] m - , T7 
pr &osuvov 3, v& vOiXUT& 7tQ] ruv Ocov ÓofaGeuv, cw 
, » ^ ad d » , - , ] . 
vg r6. &ÀgOsig sixovog d) avegixrovg tiva avOpontvn 
» € , » Ld , 
puuos, £yoye vroAauGava. Er Óà xal 0n e) uaMore oc.) 24 
P" » Ld ^ " » 4 " 
eUreig éxslvaug &ixaGo , O0UX £uOv rOUrO, OVÓP iyo) mod rog 
r E] [i A] €o"* » ^" * *" ? " , 
zavrqv értpopv zzv 000v, «ÀÀa m0AA00 xoi «y«90i m0w5j- 
D a ' € , € 1 P e^ 3 eue 
zoi* x«i uaALore O0 Tr0Àir?G O0 c0g Ou»oog, Ov x«i vUy 
E] , , r, 2 » » , 
evo[iBacouos- cvveyogevaovro 2) uot; 4) ovótuta unya- 
E] mee * € - 
v5, Ovy0 xol evzóv cUv Zuol aAQvoi. dpyoouar volvvv 
* —- € , LI 
eUr0v, uGÀÀov O2 oà vn?g «vroU, (xal ydp Owxuvzuoveve, 
- ^ - € Ld ^ 
&U T040U0& , v& XOQuéorGr& TOv cgóowoünusvov ero) 
- A , ^ 
Ti cow ixüvo Üoxs, OmOr«v» megi z5g ciyuolorov Acyn 
- . E er -" 2 
ruo 5) Dgwmüog, ore gQvon qoom ix£Àào, &ncvOs, 

c) 70AA0 v] z90 zxoAAov conj. Solanus. Sed vid. Adnot. d) si- 
xov«c] ydxorvcc male J. Recte cett. et M. media brevi.** 
Statim «vegíxvor (sic) 2955. male, e) ó2:] Vulgo 6, v;, quod 
etsi corrigendum monuerat Jenrsius in nota ad superiora quae- 
dam verba, non tamen recentt, Editores morem gesserunt. 

f) o£] restitutum ex W. /'* Edd. priores.* g) ovve«yoptv- 
g0ovt«] ,cvr«yootbocvra Fl. male. "Vulgatum tenent cett. et 


M.* gvrvayogsvovve 2999, h] 7] deest in B. 5. i) vc] Sicnon 


nibus dicere, non puto im- meum istuc fuerit, neque 


pium: misi forte hoc tu Mi- 
nervam existimas, quod est 
effictum a Phidia, aut illud 
Caelestem. Venerem, quod 
in Cnido fecit Praxiteles 
ante annos non ita multos 
(non admodum multis post 
annis). Sed vide, ne pa- 
rum deceat, talia de Diis 
sentire, quorum veras ima- 
gines supra humanam inmita- 
tionem esse positas, equi- 
dem arbitror. Si vero vel 
maxime illis ipsis Deabus si- 
milem te dixissem , non 


primus ego istam viam. se- 
cuerim; sed multi ac boni 
poetae, et maxime civis ille 
tuus Homerus, quem nunc 
etiam advocatum mihi exci- 
tabo, aut fieri non potest; 
quin ipse mecum damnetur. 
Interrogabo igitur illum, 
potius vero te pro illo, (me- 
ministi enim, in quo bene 
facis, venustissimia quaevis 
illius carminum) quid de il- 
lo tibi videtur, cum de cap- 
tiva dicit Briseide , illain 
aureae Veneri similem ]uxis- 


p. 503, 


Hom, ll. 


XIX, 
286. 


p. 5o4. 


25 


34 


LUCIANUS 


TOV Tárooxiov ; eire uev ux oov , 
pov t7 "dg go0irn éouxvia &orou* 

—. Eine 0 &go (guol) xAatovoo qvi eixvio eijow. 
0nót&» OUv rOsUzO Acn E), 


€ , € * * 
0g OUX ixarOv, & 


T€! 


uotis XUXEVOV, xol anogói- 

nr&g vO Bug ov , D Qigws «vro Pevoeguattw ivy r9 énai- 
vo; «ÀÀd x&v cU qj Ogg 1), 0 ys vogoUrog cimv Ordoxv, 
ovÓ' £orwv Ogrug «vrOv £mà voVrO dztecoro, ovÓP 0 ua- 
oríta, roÀu5ceg cevroU r5v éix0va, ovOl 0 rà vóOo Pmi- 
oxuyvausvog rov énav £v v5 mogoygeagn àv» Ofsóv. 
&ta. éxelvoo udv. égeOroevus, fagftagov yvvotxa, xal rare, 
xleiovcew, 7 XQvo5u -4qpgoóirm sixacou" 
c0 xaÀÀog efmo) , Üiór, uy &v£qm exovovoa, ovx «v maoga- 
BéAiouus tix0cL OtOv yuvoixa qoidpuv, xol utidvücav cd 


3 MEN 2 er ' 
éyo) Ó , tva qu] 


e ^ L4 » » ? , 
ct0ÀÀà , OztsQ Óeoig Ouotov &vOQorto, Pyovow m); Eni usv 
m" e er , * ^ , 
zou n) v0U Zfyapéuvovog, (Qc 007v &vrOog qétÓo émovjoaro 
m - € ^ 3 3 ' 
vüy» Ütdv, xoi cg érojueUGarO cag éix0vag ig vO GUugus- 


solum Codd. 2355. et 3511. sed eiiam ommes Edd, vett. sola 
Aeitz. excepta, ubi editum 4;c, manifesto errore, quem, ut 
par erat, emendarunt recent, k Aléyiy] Aye 2955. 1) 9o c] In 
prioribus ÓOg sine jota: habet tamen DB. r. Cf. Hermot. c. 74, 
m) Zyovg.»] Interrogationem manifestam post hanc vocem 
sola notat SScA;z. Ed. nec Gesnerus eam notaverat secus atque 


Obsopoeus. n) v04) »7& W:* Sic et 2955. 


se mortem Patrocli: tum que qui obelis adscribendis 
paullo post, quasi non satis supposititios illius versus 
foret, si soli similis Ve- notavit. Deinde huic lice- 
neri sit, bit, barbaram mulierem, 


eamque plorantem, aureae 
Venerl dicere similem: ego 


:Sic faiur; inquit, pride 
mans par Sanctis femina 


Divis. 

Cum igitur dicit talia, odi- 
stine ipsum quoque, et ab- 
jicis librum, an das illi, ut 
libertate in laudando utatur ? 
"Werum etsi tu non dederis, 
tantum certe aevum illi de- 
dit, nec est, qui hoc illum 
nomine accusaverif, neque 
iste , qui flagellis dors 
statuam ipsius ausus cst, ne- 


vero, ne de pulchritudine 
dicam, quod audire non su- 
stines, non comparem sta- 
tuis Dearum mulierem laeti 
vultus et frequenter subri- 
dentem, quod Deorum si- 
mile habent homines? Ve- 
rum in Agamemnone vide, 
quam Diis ipse pepercerit, 
et quam illorum imagines 
proportione quadam dispen- 


PRO IMAGINIBUS. 


b 


.xgov- f. à? Ou uoc ot uev, q950v, xai uq oliv ixelov ev tov p. 504, 
eivau 10. Zhi, vp) - doi 0d v5av Por, oréQvov 0d rg Hom. 


Ilootóow , Drongyy TOv &vÓ onov xaro uiÀy mQ0g 2,3. 1, 11, 

TOY «Gv exüvag' xoi ov naAÀwq), Bgorolouyo 4st n) 478. 

oiv, OuOLOV &ivou, xol «AÀov &2Ào s), Ütos0r5 rüv Qovya 

z0v voU lloueuov , JÜtosixsiov t) molicxig vOv  IImAfog. 

aA in&vaus ab9ug inl zà. yuvouxéta. vv nagodeyuazov 

/exoUnug yag Ónzov evroU A£yovrog' 

| uon incl, và ggvoénu) 4qpo0irQ, xol, p. 505, 
05 à " Agrtpus slo xar oUQsog. PER 


| Qv hum ód roug «vógonove evrovg Otoig eeu tet x), XIX, 2 


aM uxeiy) Ui Evgopfov xOu5v rotg Xógtow emsína- Tbid. 


SEE), xai ravra, MS Ordevu£vav. xo üLog, T0gaUrÓ VI, 
i?^ .102, 
don ro z0LGUrG , og paxev &vaL t5G "oujotolg pégog , o0 26 


E zig Ü&luig eix00L Üiek EX Opt oA" Ogre 7 xoxeiva é£a- 


0) Ó c] 0c conj. Seager. adductus, opinor, versione Latina, in qua 
verba qui— dicat non tam Graecum O06, quam og exprimunt: 
est enim dog zam, ut alibi sexcenties, Simili i injuria eadem par- 
ticula tentata a. T. Fr. Benedicto in verbis, oc qv» pe cU és, 
oUÓi» vOv vUqÀOv dtoígw , Charon. c. 1. sub fin. p) v 9| xci B. 
5, importune. | q) «v POUR Hic nomen Hectoris aut alius 
herois excidisse putat Solanus. Sed. vid, Adnot,  r) "A oci] 
»-Aon Hom. At prius Edd. Luciani et, M.* 5) &414 9] 5«&AL06 
W.e t) GeocízeLov], xat Ozoszcekor W.« u) xevoém] Sic ex 
ipso Homero, 1n Edd. prioribus XQv07; x) &aeoxa Ge] &nec- 
xA C ELV 2955. pessime, Omnino omittit 3o11,. y) &ÀAÀc x«i] 
4AÀc 07 x«i 01:1. probante Belino. zz) «mt(xaat] dztíxao«e 
2955. et 5011. mendose, 


Dianae similis, vel quae 
Venus aurea fertur , et 

Qualis Diana in monti- 
bus errat, 
Non solum autem ipsos ho- 
mines Diis facit similes, sed 
Euphorbi etiam comam Gra- 
ts similem dixit, eamque 
infectam sanguine, Atque 


sarit, qui oculis quidem. et: 
capite similem eum dicat 
Jovi, quod ad balteum au- 
tem Marti, ac pectus .Ne- 
píuno, in sua hominem mem- 
bra dividens pro totidem 
Deorum imaginibus. Ac 
rursus Aomicidae JMMarti si- 
miler ait esse, et aliumalii: 


Dei specie Phrygem Priami, 
Dei similem saepe natum 
Pelei. Sed redeo rursus ad 
exempla muliebria.  Audis 
enim sane illum dicentem: 


in universum tot sunt in 
hoc genere, ut nulla poe- 
seos pars sit, quin divinis 
imaginibus exornetur. ]1ta- 
que aut illa ctiam deleantur, 
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p.5o5. Agip 9o a), 7j xol suiv rà Opoux rOluGv dgsloDon. oU- 


1 * X E] 37 "Y ' M € ' , L , 
v0 O& r0 xarc rag éixovag x«i v«g OuOLOOtLG avtUVÜUYOV 


, et "9 * ^ M 3 ^ Ll » A 
idoriv , wgrt Ouzoog xoi cag Üsog avurag ovx wxvnotv 

» R - , ' 5 , ^ " - dd , 1 
«710 r&v éÀarz0vOw émüuvtoat. vovG yovv zz9 J/gog og OaÀ- 
LI - - » , , UN 
uoUg voig vOv (oov &(xacev. éregog OE zug cofBÀegagor zzv 
"499007 9n c3 : iQ QoO00axrvA iab) eyvost 
qoo0írzv equ' vov uév yog QoÓoÓaxrulov zigb) eyvost 

p» » » LI - t€ , Li e ; 
rdv xQv ix éÀ«yuorOv v9 Opnnoov 3t0wj0t& OuÀnzOTOV; 


27 Koelro, zd uiv «5g popgno éze usrQuoitQm, e£ vig Déc 


3 , , . » ' M ' » 318 ' 

doix£vo, A£ysrwuL C)'  aÀÀa veg mTognyogiag «vrag 7:0006 

E ' M ^ € , qe n , 

éuuunoevro vüg zcv Ütov, Zhovvotri, xci Zgoorimveg, 
, e ^ 

x«l Znuvovtg, xoi llootiÓmwi0oi, xoi guard) mgogayo- 


p. 506. pevOpévov; .dxre) OP yvvn rig Pyévtvo Eveyogov voU Kv- 


" 7 .o€n » LI t € * 
niv e) feciÀéog , «al Ope g Ovx xyavexrrotv ?] dt0g, 
7 , » 7 ' don " , j 
Üvvau£vs Àt9ov avzgv, ogneg vuv INcopnv, «negyocacotat. 
- ' 5 € 
dd y&Q vovg .4iyuntiovg , olneg ual OsiciÜouutovéorozót 


a) 2:«A-9A0p 90] ,Sic J. FI. H, Par. etc. ' ESeAg2:(p80 W.** 


*Einlohnp9o 2955. prave. 


b) $oóoO0cxvvAov víc] Sic, ut 


par erat, B. 1. 3. et interprett. Sed $odoócztvZor tic ineptissime 


A. 1. 2. HReifz, et réceutt., 
pro vulg. Aéreas, 


c) Aéysva«:] Sic 2955. Bel. Schm. 
d) Epucei] , Egucio:] Sic Edd. omnes, 


*"Egucei W.* Vid. Adnot. e) Kvzeíov] ,,Kvzolov Par. sola. 
: WS 3 c4 5 3 - 

Et mox evzQ pro «/roU.^ Forsan pro illo «Uvroj , quod cap. 

seq. legitur post vocem «vevOvvog. 


aut nobis queque audere si- 
milia concessum esto. Adeo 
autem illa imaginum et si- 
militudinum ratio à censura 
libera est, ut Homerus Deàs 
Ipsas non dubitaverit lau- 
dare a deterioribus. Junonis 
.enim oculos comparavit bu- 
bulis: alius autem | aliquis 
superciliis vsiolaceis Vcne- 
rem dixit: rosezs enim di- 
itis insignem quis eorum 
ignorat, qui vcl pauxilluin 
in Homeri poéematibus ver- 
sali sunt? Quamquam, quae 
ad formam pertinent, ad- 
huc moderatiora sunt iis, si 


quis Deo similis esse dica- 
tur: verum ipsas appella- 
tiones Deorum quot Ja» 
imitàti sunt, Dionysii, et 
Hephaestiones, et Zenones, 
et Posidonü, et Hermae 
cognominati? Latona autem 
mulier quaedam fuit Evago- 
rae Cypriorum regis, et ta- 
men Anon indignata est Dea, 
cum posset illam, Niobes 
instar , — lapidem facere. 
Omitto enim Aegyptios, qui 
quidem omnium sunt super- 
stitiosissim1, tamen divinis 
nominibus ad satictatem abu- 
tentes. Fere enim pleraque 
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257 
, | Li Lad LJ , »" , y , » 
siot zravrOv, Opcog rOig Ü&ioug OvOtaotw eig /) xogov £nuyoo- 
- M - » - * » - 
pivovg. ogtÜüv yoUrv và nÀsora evroig &E ovgavoU iortv. 
" "E V om - - P 1 
. "fagre oU 7tg0g y& c0U tO zOtOUTOV, tpogoOeng Ótexeto Dau mQoc 
» —- , 
zdv Éuotvov. & yag rt Vv v0) ovyygeuporo neninuutincau &g 
^ . » - ^ , 
r0 Ó&v, o) uév cveUÜvvOg QUrOU, éxvOQ 6i pu] Tw uw vOul— 
Cue «xgomoeog tuüUvrv tva uà 0 uuvvoürvrot oi Oco!, 
EJ T * ' s m a et E] LI » * 
inei)av m0 9) ZuoU rO0v "Ounoov xol rovg «ÀÀovg moujrag 
» » ? » » ^ » Li ' 
epUvovre,, «ÀÀ ovdrnzo OUÓé rOv «giorov vOv) guiocoq ev 
sre 3» f ^ 50» » 7 El 1 
zuUvavzo, éxovo QsoU rov «vOgarov einovro eivot.. HolÀ« 
» » - , Li vt 
£r, £qov mgóg oi enéiv, llolvorgarov fvex« rovrovi i) 
e » ^" Ld * » 
z«vcouot, ive xol anonvnuovevouu ÓvvrOr, za. erguuéva. 
» - » - ' - ^ 
IIO.A. Ovx oida, && uot zoUtO Üvvozov ért, €) Zvxivt 
7l » - er * 
pexod yag sgnrei cov roUra k) xe nig v0 VÓoQ zO 
$ 3: Pe» - 3 - 
ZyyvvOuevov 7)* negecouo, Ó' Opog ÉuvioOrvot evrov. 


p.506. 


28 


29 


* E € - "o 3 LÀ ? » ^ 3, , 
x«i, «g OQcc, 1505 ocnocopo 7«g Ccvr»v, &énijvoauevog p.507. 


T , * » M LI 
và Orv&, OG u» bí mGQrumto0v «ÀÀo Guyyrn v5zv tGiw 
9. mx E - ' - - 
eUrQv, eiz& Hob cvQizreo0 aL ovu(?) ztQgog vov Üearov. 


f) cic] i; 2955. Bel. Schm. g) -99] zoóg B. 5. h) cov] 
»Deerat articulus in Edd. additus nunc ex Co/l. et M.*^ 1) rov- 


vovi| Sic 2955. Bel. Schm. Vulg. vovvov, Ceterum post $rezc 
in plerisque vett, Edd. comma positum est satis importune. 
k) rz«)r«] xe v&)v« priores Edd. Sed e abest a Gorl. haud 
dubie melius. 1) 27xvvogusvov] ,resütutum ab Solano. 
24 . 34] ^ 

Ezzvr,.. Edd. priores. "Exzsogevov V, 2. 


apud illo de caelo sunt. 
ltaque tuum non est, meti- 
culose adeo alffectam esse ad 
laudes. Si quid enim in 


habeam,  Polystrati hujus 
caussa desinam, ut memi- 
nisse possit dictorum. 

Pol. Nescio, si adhuc 





scripto adversus numen pec- 
catum sit, tu quidem rea 
minime illius es: nisi quam 
putas etiam auditionis poe- 
nam esse. Me vero tum 
Du punient, cum ante me 
Homerum ct alios poetas 
ulti fuerint. At illi nondum 
nee optimum philosophorum 
ulti sunt, qui Dei 1maginem 
esse dixit hominem. Multa 
adhuc ad te dicenda cum 


possum hoc, Lycine. Longa 
enim à te habita est oratio, 
idque ultra infusam tibi 
aquam.  Studebo tamen il- 
lorum meminisse, et, ut 
vides, jam ad illam abire 
festino, obturatis auribus, 
ut ne quid incidens aliud 
ordinem | illorum | confun- 
dat, ac deinde accidat mi- 
hi, ut exsibiler a spectato- 
ribus. 


p.507. 
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» ^ , - , [14 
TK. 4vvo 00i uslgocec, € ITo!vozgase , onmog àge- 
c - * er € * - 
orc vuoxgum' yo O2, insineg mot 000 r0 Opcuo ma- 
Ll . - L4 , . e , 
guósÓcxa«, vov uiv ix mo0cv cnoor5goouet' onorav Oi rdg 


, » , - - , » ' 
(7»govg avaxnovtroG0L TOV XxQutOv, t0r6 705 xoi avi0g 

, , , « -F ^ - , ^ 
zt«gécouaL, OwoOusvOg, OnOi0v r& TO TtÀOC T10U eyuvog 


» 
€orat. 


Lyc. Ipsi tibi curae erit, 
Polystrate, ut optime agas. 
Ego vero, quandoquidem 
semel personam tibi tradidi, 
nunc statim discedam. Cum 


vero sententias renuntiabunt 
judicum, tum jam ipse quo- 


que adero, visurus, quis 
certaminis exitus futurus 
sit. 





) 


TOXARIS SEU 


AMICITIA, 





Z0 5 uBl1lc 





dic vedo ru. 


ARGUMENTUM. 


Contentio haec est. Scythae et Graeci, utra natio sanctius 


colat amicitiam, 


Ad quam rite disceptandam hanc | statuunt 


conditionem, ut quina uterque exempla proponat probatae fidet 


amicorum. 


Quod quum ita ab ambobus factum esset, ipsi jam, 


certamine omni inisso, amicitiam inter se jungunt, 


JMJNHZIIIHOZX KAI TOXAPIS. 


: * -T , » 

MNHZ. T qne, «m Totagu; Overe Opforn xai IlvÀaOn 
« ^ , * 2 

vutig 0i ZxvOot, xol Osovg sivos nenuiorsUnare CUrOUS; 


TOEZ. Ovouev, o IMwrnowrne, Quoutv* oU pv ÓtoUg 
y& oiouevot elva, , eAÀx &vOgag «yodovg. 
JMNHX. Nouog 0 Vuiv xal avÓgeoiw ayaOoig «uo- 


ÜSavovc. Qveuv o gneg coi; 


. , hd ^ ^ , 
T'OZ. Ov uóvov, «ÀÀ« x«l éogreig xo mavrnyvgtos 


TUpOuev eVrOUG. 


TOXARIS SEU AMICITIA. 





MNESIPPUS ET TOXARIS. 


Mnes, Axw tu, ''oxari, sa- 
cra facitis Oresti ac Pyladi 
vos Scythae, et Deos esse 
illos creditis? 

Tox. Sacra facimus, Mne- 
sippe, sacra facimus: verum 
non quo Deos arbitremur 
esse, sed viros bonos. 


JMMnes. Lex autem apud 
vos viris etiam bonis post 
mortem sacrificare tanquam 
Diis ? 

Tox. Non Aoc modo, sed 
diebus festis etiam celebri- 
tatibusque — illos 
mus. 


honora- 


p.507. 


p. 903, 


p. 508. 
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MNHSZ.-Ti Soiuevou nep aUràv; ov yag ón*) im 
eUuuevéie Sueré avrors , PODUME yt ovotv. ' 

TOEZ. Ov getoov uiv 600€ y et xai oi vexgoi "uiv eUpe- 
vég titv' oU pv GÀÀe xal "oos rov? COvrag «ueivo» 0i0- 
ut9o nocv , uepvnutvou rav agioroy a), xol Tuuarvtég b) 
enodvórras. 5yovutda 7&0 ovrog &v niv 704À0Ug OHOLOUS 
«uror &OsÀnoau yevéodau. 

MNHE 44 ravra ulv 0gOOc jwooxte. "Opgi- 
crxv Ó2 xo] llvÀaÓnv, cívog uaAwrc Oavuccavreg i00- 
$£ovc imowjsac0s c), xal vaUra, émzivüag uiv Ovrag, 
xal d) 10 uEyLOTOY , 7t0ÀtuiQUg; Oi yt, Enel oqas yavayiom 
ntgréG ovra 0i rür& XxvOot ovAlefovreg Qn7/ey0v e), eg 
1 Avid xereÜUcovreg , Enid éuevos TOig ósouog vÀa- 
&, xol vr59g qpovgaüg énugorncavrto, t0v v6 Boouso xrel- 
vovOt , xal r5v icottav zagolafOvreg, «ÀÀa xal vuv p- 


*) 94] abesta Gorl, a) và» &oíovaov] TO» üottOv vOv cpí- 
0r9v» 2995. b) viutOvcEG] »Uuousv Edd. omnes male, 7— 
popevo, Jens. At restituta lecto est in ColL* c) àmxocy5- 
9«0$9:] ,2nofjoere Ex, Fl. Nihil mutant Edd. nec P.* Sed 
2954. consentit cum. Ex. P7. d) x«i] Sic cum Jacobo 'cor- 
rexi vulgatumi 5 e conj. Jacobsz in Porson. Adverss. p. 205. 
quam confribarünt Codd. 2654. et Gorxl. e) ézzy«zov] Sic 
Jacob. et Lans. e 2955. pro vulg. éaz;or, quod Belinus minus 
Atticis frequentatum dicit, quasi de forma, nec vero de tem- 
pore, h. l. agatur. Aoristum et Schmiederus Impecfecto prae- 
tulit. 


JMnes, Recte ista. statui- 
tis. Sed quo inprimis no- 
mine admirati Oresten ac 
Pyladen honore Diis aequa- 
stis, idque, apud vos ad- 


JMnes, Quid inde venan- 
tes? Neque enim sane, ut 
propitii vobis sint, sacrifi- 
catis illis, utpote mortuis. 

T'ox. Fortasse neque istuc 


male, si mortui etiam sint 
nobis propitii. Veruntamen 
etiam viventium ratione me- 
hus nos arbitramur factu- 
ros, si memoriam virorum 
praestantissimorum usurpe- 
inus, mortuos etiam honore 
prosequentes : putamus enim, 
sic futurum, ut plures nobis 
illorum similes velint fieri. 


venae cum essent, et, quod 
maximum, hostes? qui qui- 
dem, cum illos naufragio 
cjectos, qui tum erant, Scy- 
thae, comprehensos abduxis- 
sent, immolandosque Dia- 
nae, insidiati carceris cu- 
stodibus, superatoque prae- 
sidio, ct regem interfece- 
rint, et adscita sibi sacer- 
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rjv «Ur5v du00vÀjoavreQ, Of0YTO cmr0nÀ£ovrttG , xGr&- p.509. 
yehácavreg voU xotvoU za» ZxvÓcw vouov f). grt si 0i 
. rara tiuGrt vOUQ GvÓgag, Ovx &v qóavoit Tw0AloUg 
"éuolovg evroig é£sgyacopevor. xal roUvrtUÜsv avro 707 
ztp0g rà mGÀcie g) Gxo7zéiré, t£ xaÀog &y& Vuiv m0ÀÀoUg 
lg À) vqv XavOilav 'Opéorag xol IlvidÓeg xwraigew. iol 
uiv ydg Óoxeire roju0r& &v OUrOg «Otfeig evzol xol a Osou 
 yevéoOou, rdv mégüoino» Ósdv vov aUrOv rQOnov Upiv 
ix vc yogag «noitvoOzvrav: sv , Oluns, vrl vOv Otav 


c ' ' 3-9 
€TOGVrOV, TOUG 4L 


In0 notre 


dEeyoyn i) ev:dv xovrag &vügag 
xal irpoavAoue Duóv ovoi £) Qvosre og Ütoig. 


p.510, 


Zi yap qu «vii rovrov  Ogtorzw xai IIvioÓny cuit, 3 
4ÀÀ en2, zi «Aio D), * To£agu «y«00v vuag &ig/aGavz0, 


f) vou ov] ,deest in Z^ Nec non in Codd, Parr. probante Be- 
lino, qui vertit: se moquant de la republique des Scythes. 


Schmiederus et Jacob. 
non ita videbatur. 


vocem ut suspectam notarunt, 
Sub lege enim illa, ut recte vidit 7Zze[/. 


Mihi 


intelligendus mos ille Scytharum, hospites Dianae immolandi ; 
de quo multus est Eurzpzdes lphigen. Taur. — Modo pro &zo- 


GvAno«rvreg in 2054. est avAnoavreg a manu priori. 
ejicienla | putavit. Solaz. 


Sed vid  Adnot. 


zer a] 
Abi 
C«OUVTtU cv, 


g) n0oó0c v4 
tanquain glossema vocis 


h) eis[. i 29: b. Schm. Jac. 


i) ifeayoy iayots 2055. Modo 4zó và» dg» Gorl. 


k) o?60:] ,non adest in FZ* Nec in Gorl, 
Trí &AÀo] Iu prioribus 


eim, 


et 2054. 1) «22 


omnibus: 44A £u "Tu (6AÀÀO. 


Vitium loci emendavimus e conj. ScAm. Vid. Adnot. 


dote ,; quin ipsa derepta 
Diana, navigio, derisa com- 
muni Scytharum lege, eva- 
serint. Itaque propter ista 
si honoratis illos viros, fieri 
non potest, quin multos 
illis reddatis similes. Atque 
hinc ipsi jam ad antiqua re- 
.spicite, utrum bene vobis 
eveniat, multos in Scythiam 
Orestes et Pyladas appel- 
lere. Etenim mihi quidem 
videmini quam celerrime 
hacratione impii ipsi et sine 


Diis futuri, si reliqui Dii 
eodem modo e vestra vobis 
regione in peregrinam abdu- 
cantur. Nempe deinde puto, 
pro Diis omnibus viros, qui 
corum educendorum caussa 
venerint, consecrabitis, ct 
sacrilegi qui apud vos fue- 
rint, iis tanquam Diis sacra 
facietis. Quod si enim non 
harum rerum caussa Ore- 
sten ac Pyladen honoratis; 
dic saltem , quid aliud, 
Toxari, beneficium vobis 
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p.5io; av0' ürov ncÀeb ov Otovg sivau Óixauc)GOVTtQ GUTOUQ, vUV- 
r0 zuzoAwv ÜUGmvItG GUrOIg, ÜtoUg tivot vévoulkart , wol 
ísgsloug 0Myov Osiv rOrs ytvoufvoug iegtim vUv mQogaytrt; 

ytÀoim yà9 &v ruUro Ü0ittt, xal vntvavrío rOig xaÀaL. 
TOS. Kel zaUra uiv, c Mv5owrzt, yt»voim vd 
evügov ixsilvov, & xorfAebog. v0 yag, ÓvO Üvrag, oUrO 
péy« rOÀlumue voÀuzcoci, xal rocgoUrOv «10 ZG cUrüv 
eneguvrag 7:1), SxnàtUoau &g vOv Tlóvrov, emniigarov ru 
voie "EAAgoww üvra, màÀgv uóvav rQv inl vüg pyovg dg 
ziv KoÀylóu orgertvoavrov, ur xaroanicyfvroG, prt 
voUg uvÜovg roUgQ im n) avrO , port rnv mQognyogiev xa-. 
raÓrsiGavraQg, Orü Gicvóg £xoAtro, Oia, Otuaut, cygiov 
4ÜvOv msguouxoDvrov^ xol àn&r o) íalnoav, ovrog &v»- 
p.5ii Ógslog onoucÜot. rQ mQ«yuors, xol ur ceyan5set, cc 
OiugeUEfovrau p) uóvov, aAÀc riucQrowucrovg zü0v (acusa 
m) &xégevcrcc] ,&tioervec jota subscr. Edd. vett, n) 22] Sic 


e conj. Seaseri pro vulg. 2v. De illo verterant Erasm. et Ges- 


5 

ner. 0) émsiÓ5] Sic omnes Edd. vett. recte. Sed errorem 
Editionis Rezftz. ix&à» turpiter propagarunt Bzp. et Schm. et, 
quod valde mireris, Jacob. p) Óri«qsev&Sorcai] ,0i«quAc- 
&ovvea] Sic Edd, Zh«qsoiovres L. recuus.* Accedit huic re- 
ctiori lectioni etiam 2954, receperunt itaque jure suo Bip. 
Schm, et Jacob. 


praestitere, pro quo illos, 
cum olim Deos non habere- 


gressi, expeditionem in 
Pontum suscepere, intenta- 


tis; Jam contra ca sacrifi- 
cando Deos judicastis; at- 
que his, qui parum aberat, 
quin ipsi fierent tum victi- 
victimas nunc offer- 


mae, 
tis? Ridicula enim istaec 
videri possunt, «ct rebus 


olim gestis contraria. 

Tox. Etiam ista quidem, 
Mnesippe, generosa illorum 
virortmn facta, quae enar- 
Quod enim, duo 
cuim essent, imagnum adeo 
facinus ausii, longam adeo a 
sua patria navigationem in- 


rasti. 


tum adhuc Graecis, praeter 
illos, qui Argo recti bellum 
Colchidi intulerant ; nec 
perhorrescentes portentosas 
de illo fabulas, neque ap- 
]ellationem timentes, cum 
Inhospitalis vocaretur, feris 
nimirum, ut interpretor, 
populis cireum. eum habi- 
tantibus; quod, capti cum 
essent, viriliter adeo in ea 
re se gesserunt, nec satis 
habuere, si incolumes ipsi 
cvaderent, verum, vindi- 
cata regis injuria, et ablata 


TOXARIS SEU AMICITIA. 63 


r5e vfgrog, xol vzv ortuw» «valoafovrog, exonisücot p.i. 
zOQ TCUTX OU SQavuaore , xal dag ruvOg zio Giu 
 "«Qé nüvrov, O0n0cO0 Gort5v incwoUOww ; «rdg oU zeUre 

ausi "Ogforg xoi llvÀaóg  iwovreg, 
yoopeo. 

IMMNHE. Afyow 4v 505 q); 0, ri otuvOv xol O:iov Á 
4o gEsgyeomvro. inel 0oov iv vQ mÀg xoi r5 emodnuic, 
z0ÀÀoUg «v cot Ostorégovg éxsivov emoósitowue rog Ég- 
z0g0vo, xal nire vovg Goivixag, vOUQ r) OUX éQ rüv 
Jlóvrov, ovó? &yge vzc Mouworiog xal ro0 Bo yg po- 
vov égnÀéovraQ, «AÀc TEGVTOLYOU ge Zuge xol peo- 
gegunge OoÀarrge vovriülouévovg* y90 OUrOL 
&xXruv, x«l mevrx CiyiÀOv, (Og &ntv, Óttgevrgocutvou 
x«c9' £xecrov érog, Ow roU ueromoQov eig r5gv evrtOv 
£mawiuow. o0g x«rà züv «UrOv Aoyov ÜtoUg vojuGt, xol 
zara, xc7Àovg xai roegugonGACg S), ti vvj0b, rOUG T0À- 
àovg evrov Ovrag. E 


zo oOiv — curoiG 


eugov 


q) 595] deest iu PL et 2954, r) roUc Doívixuc, vovc] 
cvarv| » Adest hoc In du ES Er. vh. B. De P OE. H. SUE 
Abuudare enim cyrGv .putaverat Solanus. Sed pro «ov iu 
Cod. 2954. legitur «UroUc. Unde veram lectionem ovg resti- 
tuendam esse acute vidit Jacobsius. Aliter, sed minus bene, 
Sclirederus maluerat «vrÓ» ov» ig 10» 1L. sc. uórov. s) ve Q- 
zonoL«c] Sic »954. 50:1. Bel. Schm. Jacob. pro vulg. ««oc- 
zonoÀgvc. Cf. Vit. Auct. c. 11. 


maxime 


Diana, inde solverunt: quo- 
modo haec nou admiranda, 
non divino quodam apud 
ommes, qui virtutem lau- 
dant, honore digna? Vc- 
yum non ista nos in Ore- 
ste ct Pylade spectantes 
pro Heroibus illos tracta- 
mus. 

JMnes. Dic ergo jam, quid 
praeclarum et divinum aliud 
perfecerint. Quantum enim 
ad navigationem profectio- 


nemquc, multos cgo tibi 
diviniores illis mercatores 


ostenderim , et 
Phoenices, non in Pontum 
modo, neque ad Maeotida 
usque et Bosporum mavi- 
gantes, sed utique et Grae- 
cum mare percurreutes et 
Barbarum. Omne enim isti 
litus, ect oram omnem, ut 
ita loquar, perscrutati sin- 
gulis annis, sero auctumni 
domum suam revertuntur. 
Hos tu eadem ratione Deos 
puta, idque, cum caupones 
et salsamentarii sint eorum 
forte plerique. 


p.511. 


64 LiXC 1. N 


« 


» * * [E , : 
TOZ. "4xovs Ón, « t) Oavuecis , xal oxonst, xaO 


LI € ^ c , , — - 
5 àcov xutig oi G&ofagow sUyvoynuOv£ortgOv vuv 7éQl r0 


p.512. 


» - E - / « 
«yo90v avógov xgivoutr 4), & ys &v .dgyeo ucv xal Mv- 
LJ , »y Sal 3, - 9 » 

xivatg, QUO vagov &vüo&ov eortw iOciv Opsorov 7j ITvÀaOov* 
- M » , ^ € , 

"ag uiv Ó£ xal vsu cmoüsüscros eUrotg euo Gugorégoug, 

[2 3X * € E ' 

c gutgQ &(X0g 3v, éraégOig. yt x) ovov' xal Ovcioat mgocoyov- 
we^w ND VR 3 ' 3.1 D , 

TQL, u«b o QÀÀ5 Tiu CO00 xXOÀUtL T6 OUÓfV, OrL Ee- 
- , ' 1 e M 

voL") zoav, vÀA« jx SxéOor, &yat0Uc xexgloOot. ov yao 


dieraCouev , 0O&v oi xoÀol xoa) «yat: dou, ovó? g 9ovov- 


psv, eb ur Y) qiio, üvreg agam eipycoovro* inauvoüvreg 
ó2 à ingetov, oixslovo «vrovg «10 rGv» £oyov nowvutQa. 
à Oi 05 ucA.ore xoranAayfvrég 10v avÓgow ixtivow. émau- 
voUusv, rOUTO éoriv, Ort viv £Üofav qiÀou oUzOL Ór Ggu- 
oro; Cn«vrov gytyevgoOct , xal rotg «Aoc vouodérot 
xaragtuvaL; Og yox ioig giÀog «n«o5g rgo cvjqm-o 5) 
xOivGvélv , xai vxo Xxvügva) zov eglozov OegoantuecO ou. 


t) 9] ,,non adest in FL" non in Gorl et 2954. wu) xofvogev] 
óiczo(vouev S011. X) Yt] ,tt Fl. male.* Sic etiam in 2554. 
et Gorl. ubi etiara ér£gorg vitiose. *) $£ vov] ve addit Gu. 
temere. y) 47] deleri vult BeZinus aut in uiv mutari » quippe 
longissime remotus a veri seusus intellectu. z) &án&oqg vgc 
1v717c] Articulum vulgo in Edd. omissum restituerunt, Belino 
monente, ScAm. et Jacob. e 2011, a) x«i $bz0 ZxvO dà» etc]: 


Tox. Quin audi, caris- quirimus, cujates honesti 
sime , et vide, quantum bonique viri sint, neque in- 
barbari nos aequius de bo- videmus, licet amici non 
nis viris; quam vos, judi- fuerint, si honesta perpe- 
cemus: quandoquidem Argis trarunt. Dum vero quae 
et Mycenis neque. monu- fecere laudamus, nostrates, 
mentum nobile videre est quantum ad res gestas, fa- 
Orestae aut Pyladis; apud | cimus. Quod autem maxime 
nos autem et templum illis attoniti in viris illis Jauda- 
exstructum est simul ambo- mus, hoc est, quod mobis 
bus, ut conveniebat sodali- visi sunt amici hi optimi 
bus, et sacrificia offeruntur, omnium fuisse, et velut le- 
etalius omnishonos £abetur. gislatores aliis constituti, 
Neque. quidquam obstat, quomodo oporteat in socie- 
quod peregrini, noun Scythae tatem omnis fortunae cum 
fucrunt, quo minusboni viri amicis venire, et se ab 
judicatisint. Nequeenimiu-  optüinis quibusque Scytlia- 


- 
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Kol & ys uev eAao y 7 Unio «AkjAov ÉxmoaOov; avaz P.512, 
yotpavrte oi 7:00/0v0L qud eni orte qoÀxmg, evé- 6 

Oscav tig T0 Ogfactrov , xai vópov énoujsavrzo , mQarov 
ro0Uro moOnua xol nolótsvue oig mCGi0l rOiQ ogeré£poug 
elvat vqv oryÀqgv vaUrtQv, xol zG im evruo b) ysygouueva 
OtepivipoveUgan. Qürrov yobv zoUvoua *) £xaorog ovrüv 
imeoro vroU merQ0c, 3) rag "Op£orov xal Ilvi«óov 
mgaíag ayvonott»v' «lla xal iv cQ megufol roD vtt) 
id av:d , OnóoM 3 Orgy Ó5ioi, ygeqeig UnOÓ rüv ma- 
Aewüp  tikacu£va  Ótixvvrat'  màéov  Ogfo:go uc cO 
qÀp, titm iv volg xgnuvoig wg Oogtong avrQv c) vg 
veog Gvvelguuévog d), xei ngog vzv Ovoiav nagtoxtvao- 
pivog, xal 4j Aguyévtum T xoregytrou evurüyp' xorav- 
1:«gU O2 émi roD érégov volyov, O5 éxü:Ovxog e) ra Osoud 


p.513; 


»Nihil mutare J. F7. Fr. notarat Solanus, Sed ét ita Par. H,S.« 
Scilicet Solanus haec verba usque ad $esgezsvea Oc, aut. mutila 
aut loco suo mota alioque transferenda esse censuit, Vid. Adnot. 
b) «2c35c] ,«)0roig male £7 *) vovvouce] vovros) &v 
Stallbaum amiciss. in literis privatis rescribi Jubet, quod mihi 
quidem non videtur necessarium esse. Vid. ad Pro lImaegg. 
€. 19. Varr. Lectt. c) «Uz0»] ,«Uv9 Exc, Fl Sed cum vul- 
gata conspirat P. J4Urg etiam 2994. 2955. et 5011. quod quum 
inulto praestare vulgatae censuisset Belus, recepit Sc/un. non 
prudentissimo, opinor, consilio, quamquam et Jacobus secutus 
est. d)ovrevAgupuévoc] ,,ZvraA — ove et zt Q£0z — ovg Marc. 
Nil mutant Edd.* e) 2z0c0vzo5] ixLelvxOg conj. Bel. nulla 
plane de caussa. 


v I 


rum coli Et, quae secum quam Orestae atque Pyladis 
invicem aut pro se subie- facta ignoret. Sed in con- 
ruht, ea relata in literas septo etiam templi eadem, 
majores nostri in aerea co- quae columna indicat, pictu- 
lumna dedicarunt in Ore- ris expressa ab antiquis, 
steo, late lege, primam dis- ostenduntur; navigans Ore- 
ciplinam ct iustitutionem stes simul cum amico; de- 
pueris nostris esse hanc co- inde inter rupes fracta illo- 
lumnam, et quae scripta in rum navi comprehensus, et 
ila sunt, uti memoria com- ad sacrificium paratus; et 
prehendant. taque facilius Iphigenia jam illos immolat; 
sui patris nomen unusquis- e regione vero in altcro 
que illorum  obliviscatur, auro, jam exutus vinculis 
Lucian. Fol. VI, E 


p.515. 


p.514. 


66 ESUCGOEIA-NTE 


, : » » 
y€yQenroaL., xoi govsvov r0» Oónvim, xal molÀoUg &À- 
Aovg vov JXxvOov: 


x«à z:ÀoQ mnonAtovreg, Exe 74v 
* 
4guyz£vsuxnv , 


"T mv Oso». oi XxvO0au 02 aAÀog ivdanfa- 
vovztuL 00 Gxegovg 705 màÀé£ovtog [), gxxgeuovvüutvos 
1o» nrÓoÀiov, xei inavaftelvtw méigouevOL, sip OvOiw 
&vUc«vrég, OL uiv ovrav *) vgavuaríci, 0i Ó2 xol Ófu 
rOUrOV, GUOv6yovrot ztp0g v5v yv. ivOa O5 xol ucltora 
(Uo. xG. &v, OnOG5v vnég cAÀgÀov sUvouxv ÉmsÜsixvvvrO iv 
rj "906 rove JxvÓeg ovunloxg. mémoiyxs ydg Ó yga- 
gs)vg éxartgov, cucÀoDvra g) uiv ràv xaÓ' £avrOv mnoàs- 
piov, auvvüuevov Ó? roUc iniptgouzvove Oarégo , xal nó 
ixelvov «navrGv m&gousvov oig robsvuao:, 
ovóév zvOZusvor , 


x«i Top 


? ^ , ' 

&& ex00oveizat, ocoog z0v qiAOv, xal *) 
^ L4 ^ , - , M 
vv Em Pxüvov qtgou£vgv nÀnynv ngoegneoog rO aurov) 
r M ^ , » E] M— ' - 
ocuort. Tuv 0» rogaUrnyv svvouxv «UrOv, xal rnv iv rOiQ 


Ll ^ ^ ». 
Óswvoig xovvQwviav, xai TO TGT0V, kal quÀtrouQOv , xal TG 


f) v»A1éovroc] ,z2fovrtg; Exc. Fl. male. Vulgatam adserit P.** 
Deinceps ixosuavvóusvov Gorl. *) «0ràÀ»] cvrQ male Gorl. 
g) &u eloUvr «] àQAorra 5011. et Gorl. mendose. *)xci] xcv 
2954. h) evo] fí«vroU 2954. 2955. 5oii. Bel Schm. Ja- 
cob. repertum etiam 1n Gorl. sed nihil est, nisi importuna cor- 
rectio. Cf, simillimum locum Charon. c. 24. et Varr. Lect. 
'Tom. Ilf. p. 72. mox e. 10. Tiv ovtoU ürexgQUie, i. e. suam. 
ipsius; C. 12, ztQi GU)vüY Ez 


depictus est, 'lThoantem in- 
terficiens , et Scytharum 


cum Scythis exhibuerint. 
Fecit enim pictor utrum- 


multos alios; ac deniaue ut 
solvunt, Iphigeniam haben- 
tes ac Deam; Scythae autem 
frustra manus injiciunt navi 
jam eunti, suspensi e gu- 
bernaculis, ac tentantes in- 
sceudere ; tum ut nihil pro- 
ficrunt, partim jam vulne- 
rati, partim ejus rci metu, 
terram natatu repetunt. Hic 
vero vel maxime videat ali- 
quis, quantam sibi invicem 
benevolentiam in conflictu 


que, neglgentem oppositos 
sibi hostes, depellentem au- 
tem, qui irruuntin alterum, 
et pro illo occurrere tentan- 
tem telis, et nihili curan- 
tem, si ipse moriafur, mo- 
do servet amicuin, et inten- 
tatam illi plagam suo (Zpszus) 
corpore  fe/u£ — praeripiat. 
Hanc nempe tantam illorum 
benevolentiam, et malorum 
commnnionem, et fidem, ct 
socialitatem , et veritatem 
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«Anio, xol Bffeiov roU m00g wAAgAovo fgorog, OUx «v- 
ooa. TGUrX our eivau, aÀÀa cwvoQ yvopune ive 
zlovOg, 9| xard roue nove zoProvg «vOpoOve, of ue- 
q0& uiv xar ovgov 0 mÀoUg si i), coig qiÀug Gyava- 
xroUOiu, e ju éniogg xoiwcvzoovo, £) zov xàó£ov* si 0d «t 
»«L puxgOv avrtnvtvotttv Ü) avrog, OlyovrGL, uOvove t0iG 
xwÜvvore cnoAuOvreg. xal y&Q oUv xal r00s 0nog ting"), 
ovOiv Xxvdoi quÀlag peitov ofovret tvat, ovÓ? &orw ig 
0ro &v zig SxvÓng uóllov ctuvvvouro m), 5 inl vQ ovg- 
zt0v5o«t qiÀo «vgl, x«i xowavno«: rv ÓÜsvov' ogntQ 
ovÓdv dvsi)og uéifov z«Q 7uiv, TOU ztgoO0rtzv quillog yeye- 
vicoOawn) Óousv. Ótà vaUrm O0) Optsorgv xol IlviaÓgv zi- 
poutv, vglorovg ysvoutvovg vr& JxvOOv «yo0d, xal iv 
quig OuveyxOvroQ, O0 mQoOrov 9jutg cGnavrov Oavuato- 
pév, xal zoUvOux enl vovr0ug ovr Qv éOcutÜo, Kogaxovg p) 


i) £75] év & conj. Bel. qua nihil opus est. k) xoword5covo:] 
xowoviooct 2955. 1) GvvuznveUVGtrev] »&vronysvoou PL/* v^ 
"iaYsU0tt 2555. et Gorl. vti) 29559.  *) sió5c] ds 
2955. m) asurivaw co] Gig vrévovro lid.. n) yezeva o 9.c«] 
ysrégQuu 2055. 0) rav .«] »ro)ro Exc. Fl Nil mutant. Edd, 
uec P.*  To)jro etiam in 2954. quod non improbat Jacob. 
p) Kooczovs] Kovéázovg superscriplum in 3011. Kox«vovg 
la Croze. 


thes magis sibi placeat, quam 
si cum amico laborare ill: 
contingat, et in societatem 
adversorum  ilhus venire: 


firmitatemque amoris mutui, 
haec, inquam, non humana 
esse putavimus, sed prae- 
stantiores cujusdam animi, 


quam est in plerisque his 
hominibus, qui, dum se- 
cundus est cursus, indignan- 
tur amicis, si non in aequam 
jucundorum partem veniant : 
si vero vel paullum quid- 
dam illis reflaverit, zZcet 
abeunt, solos periculis re- 
linquentes. Etenim, ut hoc 
etiam scias, nihil Scythae 
amicitia majus esse existi- 
mant; nec est, in quo Scy- 


quemadmodum majus mul- 
lum apud nos probrum, 
quam si quis prodidisse ami- 
citiam videatur. Propter 
haec Orestem honoramus et 
Pyladem, qui praestiterint 
Scytharum bonis, et in ami- 
eitia eminuerint, quod pri- 
mum omnium admiramur. 
Etiam nomen propterea illis 
posuimus, ut Coracos ap- 
pellaaremus: id autem est 


Ea 


' 


P. 514 


p.514. 


p.515. 
8 


68 QLOUO CLA NI 
«uleiGOos* rOUrO0 Óf iórw q) iv vg zuertgei qoivr] r), went 
üy & vig À£yot , qiAtou ") Óaiuovec. : 
MNHE.' Totegi, ov uóvov Gg rokevsw ayadol 
5jcav ZxvOe, xul zo z0Àspuxe row cAÀov euelvove , eÀÀc 
xal ónow tintiv &mavrov TuÓovorarot uo) yoUv, vfog 
&ÀÀog yigvooxOvr, S), x05 xal avra) Oixetm moutiv Üox&ite, 
ovrog "Opfoimv xoi Ilvieógv éx9zecoavreg. euOsug O8 
pt, d yivvoit, xol yoogtUg ayoaO0g cw. n&vv yoUv éveg- 
jus én£Ónoc nuiv rdg iv và  Ogsortio sixovag 0), xol 
inv u«ynv vov «vÜpgov, xol zd vnlg «Allow cQevpara- 
zÀjv «Ak ovx QuÜn» Gv ovre mori meguozovOworOv sivo 
giav iy ZXxvoÜeug' drt yag eiévovg u) xai dygíovg ürzag 
eUroUg, EyÜQg« uv «il ovvéivar, xol opy5 xal Qvum, qu- 
Aia» Óà poji x) m90g coUg oixtworarovg énavougtioD as y)* 


q) roívo Óf£ ?oviv] vojro cv Óé iov B. 5. pravo errore, 
*) qíXvoi] qi2ov 2954. a pr. manu, sed postea correctum. 
r) pov] sqovj J. male s) yuzvooxovct] 7iwow0x* 2925. 
9o1!'. t)vGoG 0v v. "Og. ceixóvec) vov; 3v c. *0o. dyovag 
2955. qu d pro glossa habetur Belo. Lucianus saltem non 
ita scripsisse putandus. u) &Eév ov c] ,,ex emendatione Solani. 
Edd. priores i£rovc.* Erasmus jam sic verterat, quasi &&érovg 
legeretur, X) 0502] 440; 0? J. H. ut fere semper*. Sic et A. 
i. 2. B. 1. ut'solént y) ^mavavgsioO «i ,Et sic esse in 


IL aeque ac in J, notat Solanus. Sed et est in H. Par. etc. 
Enavnornse«, tamen in Goil. 


mostra lingua, ut si quis 
praesides amicitiae genios 
dicat. 

AMnes. Igitur non sagittis 


pictorem etiam bonum esse. 
Lucidisime | enim  mobis, 
quae sunt in Oresteo, ima- 
gines ostendisti, et pugnam 


modo, 'T'oxari, boni fuerunt 
Scythae, et rebus bellicis 
praestantiores aliis, verum 
etiam. in. dicendo maxime 
omnium probabiles. Mihi 
quidem, aliter ad hunc diem 
sentienti, jam ct ipsi recte 
facere videmini, cum divi- 
nis adeo honoribus Orestem 
Pylademque  afficitis. — Sed 
nesciebam , vir optime, te 


virorum, et quae pro se in- 
vicem excepere vulnera. Ve- 
rum neque hoc putabam, ita 
studiose coli inter Scythas 
amicitiam: quippe ut inho- 
spitales et agrestes, in ini- 
micitiis semper versari z//os 
arbitrabar, ct ira, et ex- 
candescentia; amicitiam ve- 
ro neque inter conjunctissi- 


mos suscipi; colligeus zs£a 
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zéxpoigOuévoc rOío vé dAloug, € mepl eUro)» exovOUev, xol p.515. 
Ort xarto Oíovo, roUg martgag enoOavovroc. 

TOZ..Ei uiv xal z&)Àe susig rdv '"EAMQvovw z) xol 9 
Ouxoaui0zsQoe và TwQOg vOUQ yOvéng xol OoiwztQor doudv, oUx 
&v év và nogovre quÀoziunOelgv ngog o£ 0ru 02 oi gilÀoc 
Zxí9a, a) no) miorOrtQos rv EAAgvov giüov sol, xal 
üru quÀlag Aoyog màtlov maQ juiv, 3j zaQ Uuiv, Qqotov 
imita, xad ngog Ot» rdv "EAkvev, 5 mpog eyO5- 
dóva nov exovong, ?jv &i0. zt (v xaravevonxa D) , noAUv 
jj0x ygovov Uuiv ovyywopuévog. Vueig y&Q uoc Óoxsiré voUG 
uiv megi quÀíag AOyovg &uetvov aAÀow c) eiméiv &v Ovva- 
oOoc, ra igyo d) 0d aUrng e), ov uóvov ov x«r aiiav vov 
Aoyow f) ixpeAerGv , eAX amOyon vpiv énowvécos ve avriv, 
xai óciE«u, xÀixov «yaO0v ioruv" iv OP roig yotloug moo- 
düvreg voUg AOyovg g), Ópamerevere, ovx oi0 Omwg, ix ut- 
60v rw £gyov. xal ónorev vuiv Oi rQa7g0ol rGQ rOLaU- 


p.516. 


z)5::ic v6» '"EXAÀAmvov] xui» tig v0 và» EllQvov 2954. zuiv 
soi Gorl, a) 2Z»vO«| Z2U9«v A. 1. 2. b) xevevevogxa] 
vevouuxG So11. Gorl. c) &AAov] &AÀog 2995. deinceps &r ci- 
zr 5011. Gorl. d) vc Poya«] TQ Sou, e) evcT35c| ,4«0- 
voi; male Exc. F/. Vulgatam tuetur P.* f) Àóyov] Cor 
iaarg. Á. 1. W. et Exc. Z7, Vulgata etiam est in P. &A2ov 
habent etiam. Gorl. et 2954. unde Jacobus conj. vOv &AÀov A0- 
7» g)A0yovc] gq(Aovs Gorl, et 3011, 


tum e reliquis, quae de iis 
audimus, tum inde, quod 
parentes mortuos in cibo 
habent. 

Tox. Utrum in rcliquis 
etiam nos et justiores ad- 
versum parentes Graecis, et 
religiosiores simus, de co 


oro, ne moleste me audias, 
si quid eorum dixero, quae, 
postquam diu inter vos ver- 
sor, observavi. Vos enim 
mihi videmini verba quidem 
de amicitia melius aliis pos- 
se facere; at opera illius 
non tantum non pro digni- 


in praesenti tecum non con- 
tenderim. ^ Amicos autem 
Scythas multo Graecis ami- 
cis fideliores esse, et majo- 
rem amicitiae rationem in- 
ter. nos esse, quam apud. vos, 
demonstratu facile est. | Et, 
per ego te Graecorum Deos 


tate illorum verborum me- 
ditari atque exercere: sed 
sufficit vobis laudasse illam, 
et quantum sit bonum osten- 
disse. Cum autem opus ec 
est, proditares orationis ve- 
strae, nescio quomodo me- 
diis ex operibus transfugitis: 


p.516. 
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, *, * E [] $ 

v&c qiAMag ini T5v oxgvygv «vofiufhicavrtQ Ótxvvocu, 
xci Émwxgortiré, xal xwüvvevovow cUroig Unig 
«ÀÀjÀov 0i m0AÀ0b xoi éniÓnxQvert, 
, , € ' - , , —- ? E] » 
énmoivoUu vnég vOv quov mogeygseoOotu voÀuare, c«ÀÀ 9» 
À ' ', , NOT , er NU , 
zov A) gíAog derdelc PUT evrixa uae, wonéQ vo Ov&- 
Qora, OrfyovruL vuv éx mO0ÜQv Ü Gt OT IMEVOL ei 7:04Àel 
éxeivat rgayodíos, TOig XtvOiG roUrOLg. xoi xogqoig upozur- 


énaLtveite, 
» LJ *i 
avroli Ó6 ovÓiv «ttov 


zou éo.Orog Updg emolmoUcaL, & Oupowutv« vO Gró- 
uo, xul nuuu£yEUtG xeynvora , ovOÀ v0 ojuxgoravov qOzZ- 
ytrat' mxutig O6 £unaÀw, 000v b) yag Ó5n AunoóusQa iv 
rOig ntgl guÀieg àO0yoig, rOcoUrOv iv roig £Qyoug avime D) 
nÀsovéuroUusv. i y ovv O0xti, OUIO) vÜv TtOLULEV , TOU 
piv noiou0Ug glovg ergeueiv &nocpuev, ei vweg, 7] nutig, 
(énel wore ye 
z0UrO nÀtovexrOiré zi) &v, m0ÀÀoUg xol aEfioniorOvg Hegru- 
Qeg  zoUg T0ujteg megegoutvov , Tuv  quémg xol 


» « Ll " , ^ », 
7?) Vuéig TUv TG4Àa, xorapiÜutiv EyOutv' 


h) rov] zov sola Reitz. forsan per errorem, quem tamen re- 
centt. emendarunt. Vett, Edd, omnes «ov exhibent, item Codd. 


tres Paris, i) ?x zoóÓov] ixnoóov A. 1, 2. |k) aw») 
5000 L. P. et marg. 1.* Sic et 2954. 2955, Soir. Gor. 
et mox idem -ogovro. 1) «Uvv75c] Sic Schm. inonente 


Belino, e 2954, 2955. 5011. et Edd. Basill. pro vulg. «Utoic, 
quod praetulit Jacob. m) mAtovexvoive] mAtOvexvéWte dora 


Et quando vobis tragoedi 
tales amicitias in scenam 
productas ostendunt, lauda- 
tis et plauditis, illisque pro 
se invicem periclitantibus 
plerique etiam illacrimami- 
ni: ipsi vero nihil laude di- 
gnum praestare pro amicis 
audetis; sed si qua re indi- 
geat forte amicus, subito, 
velut insomnia, aufugiunt 
vobis avolantque e vestigio 
multae illae tragoediae, ina- 
nibusque his et mutis perso- 
nis similes vos destituunt, 
quae diducto rictu, et im- 


mane quantum hiantes, ne 
minimum quidem sonum 
edunt. Nos contra ea, quan- 
tumcunque disputationibus 
de amicitia habendis infe- 
riores ferte sumus, tantum 
rebus ipsis (operibus ejus) 
praestamus. Quare, si vi- 
detur, ita nunc agamus. 
Antiquos amicos patiamur 
quiescere, si quos aut nos, 
aut vos de prisco aevo ad- 
numerare possimus: nam 
hac quidem parte vos vice- 
ritis, multos eosque dignos 
fide testes dantes poetas, qui 
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- JHlazgóxAov quMav, xal zzv *) Ornotog xoi IlugiQov, xol p.516, 
viv «Alv 1) ércugstav 0), £v xoAMoroug Entou xol uérQotg p.517. 
QewgOoUvrec) oyovg Ó£ vwweg mngoyeuguoeuevo, p) zav 
x«9' xudc evroUg, xai và Sy« evrov Óujynoaptvor q), 
iyd uiv rd X£XxvOuxd, oU Oi ra "EAÀwuxa. xol Onóregoc 
«v iv rovrtOiQ xQur5], xal eutivovg nagucynteu rOUG gi- 
Aovg, eUr0Q r6 vévuxuxog £O0TO&, XO r5V avUrOU avax- 
Quit, xaAAuorOV GyOve xol 


€ » * r4 » - " ri * 
€e)g &yoye moÀy 2j0.0v «v Hot Ó0xO uovouayov arcu eie, 


, , 
OsurürorOv «70wvtGa«uévog" 


emorugó5ves vuv Óskuuv, C ünep 15g XxvOixggr) Buripubv 
iorww, 7 ysigov &AÀÀov xor quÀ(av xexgloOoci, uai ravu«, 
" EÀÀgvog, Zxvósgg evr0g ov. 

MNHZE.' £Eoru uiv, € To£ogi, ov qoUÀov rà £oyov 
«vüpi , oim col, moAfuLOTS MOvOuOy5oni, Tr&vU éUOTOgOUG 
xoi zéÜwyuévovg mogéoxtvaouf£vo ro)g A0yovg^ QU uv 
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*) 5v] deest in 2954. n) x«i vv &AAÀczv] ,non comparent 
in P. G. sed adsunt in Edd. omnibus.* Kei vo» &AÀov 2954. 
2955. 5011. Bel Schm. melius Gorl. Salm. Basill et Jac. 
xui T»v &AÀov», qui tamen mallet v7» vo» &AA«». Atsunt hae vel 
explicationes Grainmaticorum, vel correctiones. 0) £vavgete »] 
,*"uwuiuy P. Nila vulgata abit FL« p) toozscovocpevots] 
zt9ozsuQu.oGueD« conj. Seager. |Vid. Adnot, q) üvmzmocque- 
»oi] »Duynooneo a PXet marg. Nard W Ea E) Zxvd ux] 
dvvjs vel One wvoig Z£xvOeg zvvng conj. Guyet, Vid. Adnot. 


Achillis et Patrocli amici- 
tiam, et ''hesei atque Piri- 
thoi, reliquumque  sodali- 


Nam multo equidem liben- 
tius mihi videor. solitaria 
pugna superatus dextram 


tium, pulcherrimis versibus 
et numeris canant: sed pau- 
cos quosdam de his, qui 
nostro ipsorum tempore 
vixerunt, promamus, quo- 
rum enarremus facta, ego 
quidem Scythica, tu autem 
Graeca: ct uter his vicerit, 
et meliores produxerit ami- 
cos, ille victor erit, suam- 
que praeconio Lir Or- 
nabit, pulcherrimo et honc- 
stissimo peracto certamine. 


praecidendam praebere, quae 
Scythicae eentis pocna est, 
quam deterior alio iu ami- 
citia judicari, idque Graeco, 
cum ipse. Scytha sim. 
JMnes. Est quidem, 'lo- 
xari, opus minime contem- 
tibile, cum viro, qualis tu, 
bellatore pugnam solitariam 
inire, qui tam apta ad. sco- 


pum, et acuta argumenta 
habeas. Veruntamen neque 


ego ignave adco ac tam cito 


p.517. 


p.518. 
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^ "^ € "^ 
eytvvoc 'y8 OUro xerangodove zv flgey&t vo 'PAgwwnOv 
E * » 2j. ELTE * 
&zav, UnoyoQnoouot coL xul yog cv ti» mtavÜstvOV, UTtO 
/ - - , - - 
óvotv uiv fxsivow mrrwÓTzvo, vocovrOvg vov *) XxvOwv, 


€ ti — - € M] 
ón0covg o? vé uUo, ÓnAÀobou, xol oi vuérepeu mtoÀcunt 


yoeqol, &g puxod mgooO0sv eU uaa iEergoyo noa * " EÀ- 
Agvag 02 nüvrag, vogoUra zÜvg, xal vocaUrag m0Àng 
igyugv Vnz0 coU GAdver s). & ydg roUrO yfvowO, OU vT5V 
ó:ELdv , G0gmsg Uueio, aÀÀd rnv yÀOrrav anorumOTvot xa- 
A0v. nóregov Ó2 wgícÓot yo» vOv egiOuOv zuiv vàv qus 
«Gv zoUrov» ctQcEsuv, 7| 0n00Q cv rtg mÀelovg &yn Acye, 
z0govrQ f) evnoporepog Óo£euev Gv mQ0g vqv viwmv; 

TOAZX. O/óeuog. «1X cgícócn pp iv rO nljOu cv- 
TOv» TO xg«roc, «ÀÀ si Gutivovg, xal eb rouortQot gai- 
vowro ai cal u) vOv duv, ioc, z0v agiOuOv oUcot* xoi 
Quorego ÓxAovori igyaoovrol uot rà x) vgovuoro, xal 
Qüirov évÓwoc mgog rag nÀnyag. 


*) vrà»] deest in Gol. s) &A2ovev] &AAOves À. 2. .t) óxó- 
909 — vTocovto] 0xó00« — x0covrov 3011. 2954, Sed Belino 
placuit óz000» — «vocoürov. u) vog ortoci— Gui] ,Tuc- 
«coc; male Par. Sed pro oci, o? Ex. Z7. Vulgatae adstipu- 
latur P. Post £22 deest :£& in 2955. x) v&] ,,Non adest ar- 
ticulus in FL** Nec in tribus Mss. Pariss. Omisit itaque iScArn. 
monente Be//no; sed imprudenter factum , perinde ac si cap. in. 
in verbis z«geoxsucauéyo vovg Aóyovc articulum delere voluissent, 


prodens omnem Graeciam, 
iibi concessero.  Indignis- 
simum enim fuerit, a duo- 
bus illis tantum Scytharum 
esse superatum, quot fabu- 
lae indicant, et antiquae ve- 
vestrae picturae, quas paullo 
ante praeclare, velut in tra- 
gica scena enarrasti: Grae- 
cos vero universos, tot gen- 
tes, et tot urbes, deserta 
caussa a tc superari. Hoc 
enim si fiat, non dextram, 
ut apud vos, sed linguam 
abscindi , justum fucrit. 
Utrum vero finire nobis 


oportet numerum amicarum 
actionum; an quo plures 
quis proferendas habuerit, 
tanto ad victoriam videbitur 
instructior? 

Tox. Nequaquam. Sed de- 
finitum Zoc esto, ne in mul- 
titudine earum insit robur, 
sed zm eo, quae sint prae- 
stantiores: et si penetrabi- 
liores tuae narrationes tan- 
quam 1ela mcis, aequales 
licet numero, graviora nem- 
pe facient mihi vulnera, 
eoque celerius plagis conce- 
dam. 
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MNHE. Eb Afytg, wol oplcOcocav, ónócct ixavol. p.518. 
ztÉyré y) &uotys ÜoxoUGtv énat£ oo i). 

TOS. Kao? Óox&i , TtQOrégog ó2 Mye, Pr imopo- 
ocuévog 7) 5j unv cÀg95 épeiv. Aloe yao &v nÀ«rcétv a) 
rOiGUra, OU zt&vU yoÀlenOv, xoà Ó £&eyyog aqavng. ei 08 
OuOG&LGg, OUf OOtOV GKTLOZEV. 

JMNHE b). 'QuovutQa, £/ và «al 0gzov Óciv vouibsu. 
zi; c) ó£ co: zv wuerfgov diQv.... «4g ixavog O0 QDi- 
Avg d); 

TOZ. Kel uwAa £yo O2 vüv ÉnigoQuov óuoUuei cos 
iy v9 iuovroU Ai0yg. 

MINAHE. "Ioro volvvv 0. Ztóg 0 dliog , 3j jv ónóca. 12 
&v Àiyo mQ0g o2, 5j «vr0g éiÓ0g, x napa alÀiov, Ónócov 
olóv vé v, Ó& axgufttíog divido pare ; igtiv, panos» 
z«Q ZiuevroU imwrQayqóQv. wal ngurzv y6 cos T A ya- 
Yoxiéovg xal Zswiov guÀtav Oumyxoopuas , «odio &y 101g 


y) ziv] ,Persona TO. ante zévrs erat in Edd. quam Gro- 
novii (Graevii) monitu sustuli, et uno versu serius, ubi MIN7/2. 
legebatur, collocavi. nec erat T'OZ. in FL 2) éxwcvépgo] 
»izevépog Fl. Nil mutant cett, nec P.* Cum 77. faciunt 5011. 
2454. Gorl. a) zàéczcvcsev] ao&tvtww 2954. S011. peccatum 
librarii, b) MN H2:] ,TO5. Edd. excepta Fl.quae MINNHZ.* 
c) vís] ,,/IMINHZ. Tí; Edd. demta FL. itaque personae nomen 
et hic sustulimus.* d) $9:60v;— QíAvoc;] Sy ineo s ep 
6 d(iog; conj. Guyet, et Solan. In £4. desunt ég' ízavóg. 


JMnes. Recte dicis: etfi- strorum — num idoneus est 
niantur , quot satis sint. Philius? 


Quinque mihi quidem uni- Tox. Sane. Ego autem 

. cuique videntur sufKcere. patrium tibiin meaoratione 
Tox. Et mihi videtur. jurabo jusjurandum. 

Dic prior, sed jurato prius, JMnes. Audiat igitur Ju- 


te vera dicturum. Alioquin piter Philhus, me, quae- 
enim fingere talia non ad- cunque ad te dixero, aut, 
modum difficile, et convin- quae ipse sciam, dicturum, 
cendi obscuraratio. Si vero aut quae ab aliis, quanta 
juraveris, fidem negare ir- fieri potuit cura, exquisive- 
religiosum fucrit. rim, neque quidquam tra- 

JMnes. Juremus, si quid gicae fabulositatis additu- 
opus esse jurato arbitraris. rum. Ac primum Agatho- 
Quis vero tibi Dcorum no- clis et Diniae amicitiam 


' 


p.518. 


p.519. 


7Á L;U,C EAoN I ^ 


"Jos yevou£viy.  "dyotoxAng ydo ovrog 0 Z€ujuog oU npo 


- " «r 
702Ào0U éyfvero , aguoroc uir ig *) guMav, dg isis, Glo 
02 ovóiv ausivav Zaulmv rdv molldw e), ovre ig v0 y£- 
, » ^ 9 a» E 
vog, oUrté Eg vm» &Agv f) megiovolav. — Ztivig 08 x9) 2du- 

», 
ciovog 9g) "Egeoío qos ix mainv qv* 0Ó Ód 4&wleg 

, » 3 LASER e. 
inÀovre, &gu eig vnegfolquv' xai, G)g7t&Q ixOg vtOTÀOVIOY 
» E] Q3. 37 - 1 3 XN c ^ E 
Ovra, 10ÀÀovg xoi «AÀoug e(g6 7ttgl avrov A), ixavoUg uiv 

^ ' € * ^ ^ 
GUMTLEV, x«i Tgog 700v Guvéivue, quÀiug Óà nÀtiorov 
er » 2 , 
0GOrv «0ÜfOvrag. v£Cg MéV OUv £v rOUTOLG xol O "Ayo$o- 
Ld : , ^ ^ 
xÀng éigraQerO , xal Ovviv, xal OUvEnLV£V QUrOIg, OU T&vU 
qaigov vr rOt«vry OiwwrQifr xai O Ziewíag ovói» avrov. 

, - - ' "^. - 
érviuuürégov eig& vOv xoÀaxov 2)' vtÀtvrat0v 02 xai mgogé- 

^ LI A] , , 
«Qové, za 7:0ÀÀ« émeriuOv. xal qoprixog éOoxes K), vno- 
, ? -9- , ' 
pupvgoxov a6 1) vow zgoyovov, xoi qvA«rr&v TaQuy- 
$ e ^ ^ , i. ^- ' 
7&Àov, X uerd nolÀgv xcuarov 0 7:170 GUIGQ XrQocus- 
*) c] 9006 Gorl. e) ovó0àr — x0220v] o$0i» Zeutov có» 
z0ALQy Gutivov 5011, f) viv &AÀmv| ,vov &ALov L.* g) 4v- 
oínmvoc] zhuíorog 2955.  h) «vcz0v] íéavróv 2955. Schm. 
Jacob. At. cf, c. 6. fin. ibiq. not. in Varr. Lect. i) z«i ó 
Zdiwví(ag— zoL&zov| suspecta Guyeto. k) 2óozei] ,,4200xos 


male FZ* 1) &:i] Sic Bip. Schm. Jac. monente JBelino e 
uibus Mss. Pariss, et Gorl, pro vulg. z«í. 


enarrabo, decantatam inter 
lones Nempe Agathocles 
hic Samius non diu est cum 


randam, ab amicitia antem 
tantum, quantum est maxi- 
mum, remotos. Adhuc qui- 
in hisce nume- 


vixit, amicitiae quidem 
caussa, ut ostendit, prae- 
stantissimus, caeterum vul- 
go Samiorum nihil] melior, 
neque genere, neque copiis 
alis: Diniae autem, Lysio- 
nis filio, Éphesio, amicus a 
pueris inde fuerat. Dives 
crat Dinias ultra fidem, et, 
quod facile credas de homine 
divitias nuper demum nacto, 
multos quoque alios circa se 
habebat, ad compotandum 
quidem idoneos , et vo- 
luptatem suo convictu pa- 


dem igitur 
rari ctiam Agathocles, et 
una esse, ct una potare, 
quamquam non valde illa 
consuetudine gauderet. Di- 
nias etiam nihilo majore il- 
lum in pretio habere, quam 
adulatores. "l'andem etiam 
oflensus est, quod crebro 
illum reprehenderet, et im- 
portunus visus, qui majo- 
rum illum continuo admone- 
ret suorum, cet servare ju- 
beret, quae multo labore 
parta pater ipsi reliquisset. 
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[T i. uu LT e" ?6*3 5» " ^ , . «4 
90g XGUTtÀUTEY ove Óux tavra ovóé ini vovg sm uovc ÉT7]- p.519. 


ytv m) &zt eUrv, ca povog pio 8xtivay zxouats n) 
A«vOavav mttgouévog vOv jaOoxÀta. Kai Ór mort Uno 
vüv xolazov éxtivov O) O «Oli0cg avoantiDsrat, cg gan 
- 3 ' Ly 
«UuroU Xoegixieum, Zhjuevaxrog yvuvm, 
* ' , ' ' , e * , , 
«ci zgurov Eqgtoiov rc TOÀ p)' xci yoouparum q) v6 


«vüpog énipevobg, 
éigiq0olra mega c5 yuvoix0g aUrQ , xol orfqavou uuue- 
Qevioi, xal uic vuv& «7t:00:05yuéve r) , xai cÀÀn , Onocc 
ei peorgonol inl roig v£org u9yavovros*), xerc pixgOv 
ovr0ig émirtgvouevou rOUQ éQo reg, xal avogAtyovGa. TO 
xgUrov épüoOau vouilovrag. &noywyorerov ydQ voUro ye, 
xol uaAu ra roig x«Àoig eivot oloutvoig , &70t; av AaOc0iv 
&ig rà Óixrva juntoüvreg. 3] .XopixÀtm 08 sv eoréi0v uv 
n jUvei0v sS), éroiguxOv Od éxróncg, xal voU ngogrvgov- 


2a) Pa5yie] »,Sic Edd, et.P. &z5;:v Ex. Fl. et marg. A. 1.* 
Sic et 2955. 3o:1. et Gorl. non improbante Belino. n) &- 
Àà — ixápats] subdititia habuit Guyetus justo . delicatius. 
0o) 6] ,,Non adest articulus in F/. ,unec in 2954. p) z2oAczex&] 
»7u0A5ux& P. et marg. A. 1.* q) yoewpnuerea] »yoeupecaa) 
Sic P. et L. cum marg. À. 1. Z'Qegpexía Edd.* 1mo ygeu- 
pori vr eic, ad literas et accentum recte, Vid. ad Hermot. 
c. 597. Tom. IV. p. 44o. r) àzoócÓmyuérva) &100zÓ tz uéve 
2955. mendose.  *) unzevays ci] uuszavoryves Gor. s) 
&oTtvov] uév vv yvv«vo»] Sic.2955. 5011. Belino pro- 


bante, quem 
Mox 35e 2995. 
E 
Itaque propter ista neque ad 
comissationes amplius illum 
adhibuit, sed solus cum istis 
potavit ,  subducereque se 
Agathocli studuit. Jamque 
ab adulatoribus illis persua- 
deri a/quando sibi miser 
patitur, amore ipsius accen- 
sam Charicleam Demonactis 
uxorem, clarissimi viri, et 
in civitate Ephesiorum pri- 
mi. Jamque ventitant illi a 
muliere codicilli, et coronae 
semimarcidulae , et mala 
quaedam deimorsa, et alia, 


etiam Jacobus secutus est, 


Olim aberat ci. 


quae machinantur contra 
adolescentulos lenae, dum 
paullatim suis artificiis amo- 
res illis instruunt, et accen- 
dunt ultro amari se putan- 
tes. Maxime enim hoc ad 
iliciendum valet apud eos 
praesertim, qui pulchri sibi 
videntur, dum imprudentes 
in retia incidant. Erat au- 
tem  Chariclea muliercula 
haud illepida, sed supra 
modum meretrix, quae ejus 
semper esset, in quem forte 
incideret, ctiamsi parvo ad- 
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p. 520. 


p.521. 
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rog «el, xal 8 m&vu enm. 0Àlyo iOshyotig vig, wal 8i stpog- 
ido, vig póvov , eUOUg én£veve, xol Ófog ovOZv zv, qr soc 
avito, 0) Xoglxiza. Ótuvi] Ó£ xol vdÀÀa vegvirug u), nao. 
qv x) zwa& fovÀu rdv éroigdw, imionacacÜni dpoaorQv* 
«al apgígolov éru üvra , 0Àov vmomOou;cacÓÜuL, nct ivEgO- 
pévov Ór £muivat, xal mpogexxoUOGL, Gori uiv OQym, 
&gru Ó8 xoÀaxtig, xal utra puxgOv vnsgowlg, xol vO y) 
zt00g ézegov amoxAiveuv Óoxeiv, xol OÀm Ovyxexgoruto z) 
&mnavrayOUsv 2j yov, xol noÀàe püyavnuara zogtoxtva- 
Gro xard r0» égacrOv. Tavruv oUv rürt Oi ZléveioU x0—- 
Àexsg mzugalaufavovctw ini v0 peipaxiov, xol rà mold 
Uznexopooovv , cvvoSoUvrtg avrüv eig 10v &pura r5g Xagu- 


xÀtlug. »j Ó8 moÀÀoUg 705 ") véovg £xrgag5Aicaca, xal uv- 
e 


t) p7 210v &»cvtízoi jj Tc &rceíar jubente Belino ediderunt 
Schm. et Jac partim e 2955. ubi ávreé(zg, partim e S0oi1. ubi 
T. Verum neutra mutatio probanda. 74; cum Optat. vel ma- 
xime suo loco est; cf. si opus sit, Zeux. c. 1. Tom. IV. p, 138. 
et u5j zo, intellige: ne zm ullam partem contradiceret. De 
particula zov temere nonnunquam mutata vide Adnot. ad Nigr. 
c. Q. Tom, l. p. 260. u) vezvivig] Prius scribebatur, etiam 
a Jacobo veyvítg. Sic et Prom. s. Canc. c. 5. Tom. f. p: 127. 
in nonnullis Edd, vett. vzzví(re, falso erat editum.  Correctum 
etiam zo2ir:g supra lmagg. c. 15. et ueoitw. ÀÁmor,. c. 27. Ce- 
terum zai TGÀÀe x«i v£y»v. 2955, exhibet. x) 5»] ,Sic recte £7. 
Par. S. etc. sv J. male.* T9] ,T0 male. FL* et 2954. 
z)ovrx:xgovato] ,ovy:xo. J. H. et Fr. male. Prius Par. 
S. Fl. aliaeque recte, In his et B. 1. 5. sed ovyszgoóvqvo À. 
1. 2, guvexgoTcéivo vero 2999. *) 5.07] abest a Gorl, 


modum amare quis vellet: 
ct si quis adspiceret modo, 
innuebat statim, nec un- 
quam metus, ne forte Cha- 
riclea repugnaret. Eratetiam 
alioquin mira artifex, supra 
quamvis meretricem, alli- 
ciendi amatorem, et ambi- 
guus qui adhuc esset, sub- 
jugandi totum, et qui jam 
teneretur intendendi , et 
magis accendendi nunc ira, 
nunc adulatione, ct paullo 


post fastidio, 'et simulata ad 
alium incliatione: ac tota 
undique ad Aaec composita 
erat mulier, multasque pa- 
raverat ad amatores machi- 
nas, Hanc ergo tum adscis- 
cunt Diniae adulatores con- 
tra adolescentem, et ut se- 
cundarum partium actores 
subserviunt, iun Charicleae 
ilum amorem impellentes. 
Illa vero, quae multos jam 
adolesceutes supplantaverat, 
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Qiove &po/reg vmnoxpoiveuévm, xol otxovg  mOÀvtelevrOUG.p.521. 
- &vazQ£yuca , zt0iklov t xol rroÀvyUpvaOTOY xaxüv, 7t ga 
A«BoUca tig rdg qsigag «nÀoixov wai d&meugov r&v z0LQU- 
rov quyavpucrov d) vwievigk0v, Ovx evnkev D) £x züv 
üvugov, eÀÀd megugovoa mavrayoUtv, xol Owemtipaoa, 
ürt 30 mavramacuw Pxgurés, aUrT,TE G7GÀETO C) UnO rg 
cygeg, xal vo xaxoÓciuovi zdtwie uvgiov xaxov citi 
gy£verO. vO uiv ydg ngOrov svÜUg ix&va im  avrüv xoÓls, 
zd ygeuuerua d), x«l cvvegag ztuzou£vav e) zzv &Bgav, p.522, 
cg éÓuxgvot, wal ingygunvgos, xol z£bog, wg ena 
£avrQv 5 «Ola )n0 roU £Qurog, £ug Ór Ó uoxegioe énel- 
005 xaÀüg cdivov, xal raig Kqtoiov yuvoitl meQuó qrog. 
Kaolf) x0 évrei- 
Qev g) xn ógov, o za tix0g, &ÀwotoDo A) £uslÀev in 
guvoixOg xcÀnc, x«l mgOg "ÜovQv vt OpiÀzOQL £niGteu£vg, 
«ol iv xoipo ÓcxgUcat), xal utrafÜ zGv AOyaw Mstwvdg 


xaLí nOv GuvuvtgOr noa ixsrevOei. 


15 


a) mazcvagu&cror) myzcrgórov À. 1. 2. b) &rZxrv] An 
^ &qxsv; Certe sic équévav n0 vOv zsody Diall. Mortt, XIX, 1, 
c) ín olsvo] ,«a02ev0. FL* d) yoeupézca)] »y 04e 
P. et marg. A. 1. W. Nil mutant ceteri, nec Edd.« e) ac "ne 
zopéívgv| Vulgo zuzouér, manifesto orationis vitio, quod, 
monente Geszero, necessario emendavi. Cf. Adnot, f) x«i] 
»abest a FL et a 295. g) c0 ?vvsÜOsv] ,,Sic Fl. Par. 
Tosvr... junctim. plurimae.* bh) á2w60z602:«] &Aoo£oc (sic) 
5011. Gorl, i) óc xgUoc:] Scribebatur dezgío«r in omnibus 


et mille amores simulaverat, Nam primo statim illos dc- 


et domus opulentas evcrte- 
rat, multiplex quoddam et 
subactum longa  exercita- 
tione infortunium; haec 
igitur nacta intra manus su- 
as simplicem et imperitum 
talium artificiorum — juve- 
nem, non dimisit ex un- 
guibus, sed complexa undi- 
que et configens,. cum jam 
ex omni parie illum tene- 
ret, ct ipsa a sua praeda 
perit, «et misero Diniae 
mille malorum caussa fuit. 


mittit in eum Aa instar 
codicillos, et allegatam sub- 
inde ancillam ,. ut lacrime- 
tur, et vigilet, tandem ut 
suspensura se sit prae amore 
misera; donec persuasum 
est beatulo, pulchrum esse, 
et Ephesiorum uxoribus 
expetitum. Ac tandem mul- 
tis precibus exoratus cuz 
ea congreditur. Et hinc 
jam facile, ut apparet, fuit 
ilum expugnari a pulchra 
muliere, quae sciret ad vo- 


p.522. 


p.923. 
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[4 . » : » , " ?, 

Uzoortvafot; xul emióvroc x05 AafifaOcs; wol siotiOOvrs 

^ 1 " c » , VAT 
ngogü0goueiv , xoà woAÀÀlomiGecÜoL, cg «v ucaÀ.ore CGQfcELE, 
(Cw er * ^- 
xai ztO0U x«l *) Goat, xal xiÜogloat. Oig GOL xar€ TOU 
, - D ARo3 NULLUM ' » 1 
ZiüvioU txtyQg)5rO0. xot intb o0eérO mOV5QOGQ £yovru, Wa 
» - * 

Oiafgoyov axÓm ro £goré, xol raxtgOv ytytvmutvov, &AÀO 

E KEX Y , E , * , "v , , , 

éni roUrOig imevOtu, xol b) z0v. «OAu.ov amore. uU&iV c6 

* , » - , c ^ ' * —- , 
yag é& avroU cxqnreroí, (ixevov 02 x«l rovro, (laxe 
* - » 9 * 3». * 
égaor5v mQogexnvgwoot) , xal ovxeru éqoíro D) zo0g avzov, 
' A » ^ ' 
qvÀeiréoÜa, vzo cTevÜgOg 72) A£yovoa, memvouévov cOv 

» S WEC » GAnPM l1 *T , ^ - ?6' 

&gora' 0 Ó n) ouxcO oiog vé zv qczgtv rO nQayua, ovàé 

» 5 «je de 3 E V SE * ' , 

avé/yero ur ogov avur5gv, aÀÀa éÓnwgvue, xoi rOvg x0Àaxeg 

» LJ - - ' 
igémeumé, xal rovvoua v5g XoguxÀsag éxtfodro, xai rv 
39. ' 2 - , ^ , 
eixovoa mzeguBaAcv avra (énemoígro Óà Ai0ov AtvxoUv) Pxm- 
, Y € ' EJ » 

«ve, x«i réÀog xarafaAlov éavrOv eig rovOaqog éxvA(vóero, 
prioribus, ut et Hermot, c. 85. et Qu. Hist. Conscr. c. 26, ubi 
Guil, Dindorfius amice correxit. — *) xci| omissum in Gorl, 
et mox itidem anle 2z& 309:vo. k) x«i] 0 x«i conj. Seager. 
l1) x«i ovxécc 8qotva] igpelva mendose A. 2. Quoniam vero 
haec verba cum illis, xv&w «ce 1/69 AP aUroU OwqaiitGé arcte 
cohaerent, €a, quae sequuntur : ix«v»0v Óóà — zIQOCEX UO OG, 
quae majore interpunctione prius a reliquis secernebantur, 
parentheseos signo notavi, m)*vz0 c'] »Sic Par. "Taó mJ. 
Fl. Fr. H. V. 2. B. 2. S.* Sic et B. 1.5. À, 1. 2. "Taó voi 
&vógóg Gorl. yu vero Reitz. vzó tüvÓgóos, ut frequenter apud 


Atticos. n)00].00 B. 1.9. 00. ASA. 2. Recte Reiz. et 
recentt. 


luptatem attemperare suos rum, nempe uterum se. 
sermones, et plerare op- etiam ex illo gerere: valet 
portune, et znter sermones autem hoc etiam ad stoli- 
miserabiliter ingemiscere, ct dum amatorem magis accen- 
abeuntem jam complecti, et dendum: nec amplius ad il- 
ingredienti occurrere , et lum ventitat, custodiri se a 
eum ornatum adhibere, quo viro dicens, qui audierit de 
maxime placeret, et inter- amore. At ille rem mon 
dum canere etiam, ac ci- ferre, neque pati posse, 
tharam pulsare, quibus illa quod non videret illam, sed 
omnibus: adversus Diniam  lacrimari, et intro mittere 
usa est, Et cum sentiret adulatores, ct nomen Cha- 
jam illum laborare, et ma- ricleae inclamare, ejusque 
ceratum ab amore mollitum- statuam (de candido mar- 
que esse, aliud insuper ex- more facta erat) amplectens 
cogitat, quo perderet mise-  ejulare. — landem humi se 
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T » Hi M - * Y e , LEAL. 
xal Avrra «v exouifng TO TQ&ypux. rX uv yog Ógu, ov p.523. 
" ^ , ? » ^ , EY 
«ara wÀc xol oreqavoug avrtOrdOorO &vr7), c«AÀ« ovvoixiout 
e * » * 1 , - » - El - 
0Àa,, xal cygol, x«l Oegonowar, xal icOTzceo sevovOsig, 
Lr * € Li E] , L] ' , 2 
xoi yovoov omocov £0s:Aqost 0). xal ci jag p); àv fjga- 
^ - » , - - 
qt 0 2ivoimvog q) oixog ovouacrorarog iOv iv /owvig ye&- 
, zai » P -T « * 
voutvog, éEnvrÀgvo wÓu, xol sxixcvoro r) | Eia og 0n. 16 
Y - Ei - NAA » M wk m 
"ung. nv; em0ÀstOUOCG CUTOV, CÀÀOV 5) rtvG idea véavi- 
6X0v rV Ümroygv aov 1) LE xol uer£Rauvev n éxetvov, 
sai noe 5ón evrob, nuevos &ntortvtv. eptAotuevog ó* 
ovv 0 Zítwlag , ovy VzZG TZ Xagixetag uovov , «Aia xot 
[ * - , , ^ * » * - " ^ 
v0 rav xoÀ«xcov, (xexevos y«g ini r0v Kontra 0» r0v 
LJ r , » * ' 2? , 
igousvov uersÀAgAvOscav), &oyerau maga vOv yoOoxAtha, 
' 5n € -" A , 
««ib maÀwe 2) siÜ0ra, cg ty0v x) mOvEQOG rx mQc/uorc 
-9) RALELLETES »:9:)5os Ex. Fi. Nil mutant Edd. nec P.* 
"E9éhyot conj. BeZinr cupiditas, probante Jacobo, qui 29A50t; 
etiam e Cod. 2954. offert. p) x«i c£ p] Courier. ad Asin. 
P. 180. sic interpungi voluit: zb, LT 7*0; etc. cominate post 
«ci posito, Non assentitur Jacobs, ad Achill. Tat. p. 397. 
q) -4va(ovoc] »Lóowvosc] Ita jam Edd. cum supra Avotovos 
IBErGac At .Ívoovog nil est nisi error typographicus Edit. 
ld. uinsque, quem Aezfzius inconsidcratius retinuit, Pru— 
dentius B;pp. et Schm. veram scripturam restituerunt e Sam. 
et B. 4. cum quibus etiam B. 1. et 5. faciunt, r) 252xe» — 
voc0] Sic L. et P. ' E&zévovo Edd.'* Verba yevóuevoe — xosire 
deesse in Gorl. narrat Jacob. s) &AAov] ,«AAorv male J. et 
Fi* Sicet A. 1, 2. t) 920z0000v] constans Edd. lectio. 
Nec ex Codd. varietatem notatam invenio. //oivzgovaov maluit 
Graev. imo. Belin. u) z&À€u) ,z&»v Fl'* et 2954. Cete- 
rum Jacobus , quem z«& male haberet, corrigendum censuit: 
4d x«i züÀaí, wel «eb xai novva. At xa nli, Jam dudum, 
optime habet, x) Zzo:] ize 5011. Bel. Schm. Jac. 
abjiciens volvitur, resque cus ille et aridus esset, eo 
in confessum furorem exit.: relicto, alium quendam Cre- 
Dona enim non pro portio- tensem juvenem, de aura- 
ne malorum et corollarum tis illis, venata, ad illum 
ili reddebantur, sed aedas transiit: et illum jam ama- 
totae, ct agri, et servae, ct bat, et ille amar se crede- 
vestes Ífloridac , et auri, bat. JDinias igitur, ncgle- 
| quantum vellet. Et quid ctusjam non a Chariclea so- 
multa? Brevi iempore Ly- lum, sed etiam ab adulato- 
sionis domus , nobilissima ribus, (nam hi quoque jam 
perloniam quae fuerat, ex- | ad Cretensem illum amasiuin 
hausta jam ct vacucfasta transierant), venit ad Aga- 
erat. Deinde cum jam sic- thoclem, qui Jam diu sci- 





p.525. 


p. 524. 


£x 
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evrQ. xal ei0ovusvog r0 npOrOv, OncG Üuysro y) mavra, 
z0» EQOTO, TQv &00iav, rnv Uztégoi tor TG yvvox0G, TOv 
evréguormv TOv Korra , xal rt£l0Q, 0G OU Bio otrot un 
ovjyi cvvov ry Xoeguelg. 0 Od &xoigov vat vouíoag iv 
rOUTO &TOUVZMOVtUtLV TQ) ZÍtwvig , Ót0tL OU mQOGiEtO LOvOV 
«/rüv vQV Q(Àov z), «ÀÀd cOUQ XOÀuxeg «UrOU mQotr(ua, 
z0:6 0), xv uovg» b) syt, matQoov oixiav iv Xeum, 
eneumolQoag, zxev avrQ rqv vtm xouilov, rQlo rGAavra. 
Aefav Óà O0 Zuvíag ovx agavge cüOUg Xv v]j Xoguxiiq, 
xolog m0Ü:v av0ig ") yeytvgutvog? xol «U$4g 3 &Bpo, 
xai :& ygouuerie C), xoi uéuiug, Orr pu] T02À0U yoOvov 
egixtr0, xal oi xOÀexsg GOvvé£Otov, imuxaAleugycousvos d), 
0pcvreg ÓwÜwuov £ru Ovro a0v Zi&uviev. "fag Óg Unéogsro 
génv mag evrnv, xoi qxs ztgl vOv €) mQOrov Umvov, uol 
£yÜov 3v, 0 ZinuovoE 0 rZg Xogixitleg avgo, eire f) &À- 


y) S9«mysivo] ,Óuzro male FL* z) vóv qgíAov| vóv qíAov 
Gesnero interpretari placuit, JMMovo «)$vO 2955. sed correctum, 
ut vulgo; ac deinde vovg z0Ae«zec ngocv(ua 40ro», sed in marg. 
correctum. a) cóc] »Sic etiam esse in . FI. notat Solanus.* 
b) uovxv) uorov 5011. 2055... *) «$9«6] «otc Gorl.. c) zo«u- 
n^ ve] »yoauicrca] Ita P. et L. Z'9eupcezía Edd.* Potius 
Z9uupcecu reperitur, ut supra bis edidimus. d) nux e ja] d ó- 
pe» od] »Sic emendavit Mezag. et ita FJ. Esnaleunoóutvor 
ceterae et P. Ente vooóuevot marg. A. 1. W.* | e) cóv] »abest 
a .Fí(.* f)erir] síre xai «4AÀog priores omnes. Sed abest xai a 
Cod. Gorl. nec potest negari admodum esse importunum, 


ret, quam malo loco res pretium illi ferens tria ta- 
ipsius essent; ac primum lenta. His acceptis Dinias 


mon sine pudore, enarrat jam non obscurus esse Cha- 


tamen omnia, amorem, in- ricleae , pulcher quodam- 
digentiam, superbiam mu- modo factus denuo: et rur- 
leris, rivalem Cretensem, sus ancilla, et codicilli, 

et denique se vivere non reprehensio, quod diu non 
posse, nisi essct cum Cha- venisset: adulatores etiam 
riclea. At ille intempesti- concurrere, facturi spicile- 
vuni ratus eo tempore ex- gium, cum viderent, esse 
probrare, quod solum se adhuc Diniam talem, quem 
amicum (ex amicis) non comederent. Cum autem, 
admisisset, sed praetulisset venturum se ad illam, con- 
sibi adulatores, tum ven- dixisset, et venisset circa 
dita, quam solam habebat primam quictem, et intus 
Sami, domo paterna, venit csset; Demonax, Charicleae 
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, » " , - i. 
Aog eicO0uevoc, eire xol omo ov»Onuerogg) 5g jvvoi- 


X06, (Cuqe yag Aéyerot) , émevaorag ogneg &x À0yov, z5v 
16 eUisov Ah) anoxidtv ixfAtvt, xol cudoufavery z0v 
via 2) nig xo paoziyog entia, aei E/gog mg eni 
pouyàv oneocutvog. 0 Oz cvidov, 00 xQXQV 5v, pogóv TuVG 
mÀ»ooiov xelutrov &gnccog, cvr0v pU G7IOZLéivEL TOV zn- 
qiovoxza : meras eig 10v aQóregov, xl rnv XagixAtiav, 
OU uu niu. v&Utzv, cÀÀa xol 10 Hoyo froAAeug «cL 
TO Bígeu z0U "Inpovexvog Voregov. oi Ó- oixérat T£0g piv 
éovgxtoav &g ovo , TQ mcgoÓoío oU mp 7uerog éxme- 
sry evo s tive mneéigauevos cvilauBavem, cg xol avroig 
émis nerd. rov Éígovg, éxeivou uiv Unégevyov £s Zu- 
slag 0 vnebégyeron L); vauaovrov &pyov Joyeceutvog * 
«ol v0 u£ygu mm) tue £o nope vo Ayaoxit Océzouflev, 
evoloyitonevot n) z& nenpayuéva , xci meQi rcv ueàAovram, 
0, c. enofmctzoi, Oxonovvreg" £v O2 oi orgern5yol 


B) ovv puoToc] ,00»O7»1c P. et marg. A. 1.*. h) et lsvov] 
»«UA.0»] «vPAuov Edd. priores. Quod revocavit Schmied. Vid. 
Adnot. Deinceps &zoxAívew 2954. sed correctum in marg. i) Z1e4- 
»tav] Zewslav À. 2. per errorem. k) 9 zépevyov| fgmror 
35011. Schm. ]) $z« Béggeva |]. 5) £oyeres Ex. FL. Nil mutant 


Edd. nec P.* *7' Taéozeva, $oi1. et Gorl. dé oyevou 295i. m)«0 
uéx Qc] Top Qu junctum À, i.2. n) det dn qe ourwoy] 
»€» — og. Fl.'* 


maritus, sive temere illud 
senserit, sive re cum uxore 
composita, (utrumque enim 
dicitur), consurgens velut 
ex insidiis claudi jubet ja- 
nuam aulae, et comprchen- 
di Diniam, ignem minatus 
ac flagella, strictoque vclut 
.in adulterum gladio. At ille, 
videns quantis in malis es- 
set, correpto vecti quodam 
prope jacente, tum ipsum 
Demonactem percusso tem- 
pore interficit, tum Chari- 
cleam, nec una hanc plaga, 
Lucian, Fol. VI, 


verum et vecti saepius, ct 
deinde Demonactis gladio. 
Servi autem, qui muti ad- 
huc adstiterant inopinata re 
perculsi, jam  comprchen- 
dere illum conati, cum ip- 
sos quoque gladio invaderet, 
se subducunt. JDinias, pa- 
trato facinore, clanculum 
exit, etad auroram usque mo- 
ratur apud Agathoclem, ubi 
perpendunt acta, et de futu- 
ris, quem res exitum habitu- 
ra essct, considerant. Mane 
vero adsunt magistratus, 


p. $24, 


p. 525. 
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p. 535. "epo, ;0n 7o Tó moy OueBeBonro) wol ovilefov- 
^ qég vOv Zitwviov, OUÓ. avrOv étagvov Ovra oj ovy ntgo— 
vévx£vaL, QGJOUVOL TGQ€ TOv Gguooruv, Og nouos rov 
p.526." 4olav rOrt' O O8 aout rO usjyaÀo avancunei evrov' 
«al uer Qu n0ÀU xcr&néug0: O0 Zitwieg tig I'Vagov vroov 

vOv KuxÀlaÓnv, iv ravrg qsUynv sig ad reroyuivog vno 

18 zo) Beciftog. 'O OP '4yaOoxAgg xal r&ÀÀa uiv cvviüv, 
xol ovvangosv eig zv 4roÀiav, xal cvvegniótv dg 10 
ÓixacrtrQuov uOvog vOv giÀov, xoi mg0g Ovóiv é£veüfmoev. 

ine d) nó £qevytv O Zdüvsiag, ovód v0:s antiq roU 
éraígov* xaraÓixacag Ó& avrüg éavroU, Órérgufiev dv I'uago, 
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, , ds , , , -— 
x«i GuréqeUvysv «UrO ' xal intr) navrate0ur 1j090UV tOV 
» * d ^ - 
«vayxoiov, Tno0a00UGg £oavrOV rOiQ 7Tt00QUVQéUOL, Ov/xXOrE— 
e! , , 5 
ÓvérO0, xui vrO yivOutvov ix rovrov anogfgov, érQéQ6 vOV 
, ' ' 35$ ' , ' ' 
Zawviav, xai voougcavia O2 muusxcorov 0) eOcgaztvoe, xai 
en0ÜevóvrOg OUxXttu PmavtÀÓsi» eig rnv ÉcvrOU vÜtÀnotv, 
E , » - ^-: E )» -3 
cAÀ avrOU Év if v5oo &uewvév, Gioquvoutvog xal zeOvtviza 
, - M 1*5 - f » n "uU » 
ez0ÀwiGv rOV QiÀOV. vOUTO O0, éQyOv gov .EÀÀavog, Ov 


o6) xiu» xi voy] Sic À. 1. 2. Reitz, et recentt, Sed ?2nl uj- 
*«0v07 separaüm B, 1, 5. 


exularet Dinias, neque tum 


(re jam rumoribus dilata) et 
a sodali destitutus est, qui 


comprehensum Diniam, qui 


nec ipse caedem a se factam 
negaret, ad Praesidem, qui 
tum regebat Asiam, abdu- 
cunt. Atille mittit ad Im- 
peratorem: nec ita multo 
post deportatur Dinias in 
Gyarum insulam, unam Cy- 
cladum, exulare in ea per- 
petuo jussus ab Imperatore. 
Agathocles autem cum alias 
ilum comitatus est, tum 
navigavit cum illo in Ita- 
lam, et in judicium venit 
amicorum solus, et nulla in 
re illi defuit. Et cum jam 


velut ipse se dammnans, in 
Gyaro moratus , cexularet 
cum illo, et, cum omnino 
rebus necessariis deficeren- 
tur, locata purpurariis ope- 
ra, cum his urinaret, mer- 
cedulaque inde accepta, ale- 
ret Diniam. — Aegrotantei 
quoque diutissime curavit; 
ac ne mortuo quidem illo 
redire in patriam voluit, 
sed ibidem in insula mansit, 
qui mortuum ctiam amicuni 
relinquere pudori sibi du- 
ceret. Hoc tibi factum amici 
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1 a » - , 
ztpO 7t0AÀoU yevoutvov' itx p) yag ovx oidm e) mivr& Oie- p.526. 
22,8 , , E] 
AgivOsv q), «Q ov yaO0xAznc v l'ungo &n£9ove. 
» E , 
TOEZ. Kal si0s ye, o Mvroinnt, evopuorog ov reU- 
E ? ^ , , , ^ e, 
z& dÀyrg, lv xol anuiortiv &v iÓvvaumv ovrOig, OUrD 
* 4 LJ 
AuvOuxóv viwva qov vOv .4ywÜoxiém roUrov Oumynon P.927. 
nÀnj» Ó£e , ur vue xol &ÀÀov 0, otov &r5e eUrQ. 
JINHSZ."4x0v& voivvv xal aAXov , o. Tó£agi, Ev$U- 19 
&ixov z0v*) XoÀzifa. Óimyrivo Os ow mtgl evr00 XZiuv- 
€ , € ' , , - * , 
Aog ó vevxÀngog 0 JMiyogix0g , inouoouurvog 5 wv avrog 
e » € 1 LE 3. 
éngaxéva, r0 &pyov. nÀ&v uiv yag £q7 E "IralMag '405- 
vate negl Óvow IlÀ&edog "), ovÀloywuuolovg r) rwdg «vw— 
$9uzov s) xouitov, iv ÓÀ rovroig tivo, v0v EvOUOixov, 
* E] , LJ] , Ld , ^ n c ^ 
«ai uir evzOU Zicuomve, XaàxiÓca xoi zovrov £), íroigov 
? ^". € ' Hu - ^ Y 3 , 35c , 
eUroU' xAuuoraug Ó& eivai, 10v uiv EvOvOwov égüoiu£vov 


p) 77x] 5Sic restitui ex P. J, H. S, (B. 1, A. 1. 2.) ?r« enim male 
Parnx(B- 5) et" Ex. Pc ^q) jielilvóer] óionivOsv B, 3. 
*) vov) abest a Gorl et 2954. *) HAecv&Óozc] IAxicdog 
priores Edd. Correxi poéticam formam, h. l. ineptissimain Cf, 
Ver. Hist, FJ, 29. r) oviAoyiuatovs] oviloyicouaovs 2959. 
forma monstrosa. s) &vógunor] &rÓpoozovg 23o11, proban- 
tibus Belino et Jacobo. t) zl&uov« — voivov)] Olim Z«- 
poy& vTó» XcÀlziéo, zai voUvov i£rcipov «roD, praeterquam quod 
in B, 5. x«i voUro, etin F/. XeAxiófc sine articulo, qui etiam 
in Gorl. deest, Nos probum Gronov, Schmiederi Tom. II. 

. LXIX. et Seager: judicium sequendum duximus, deleto 
T0y ante Xaix. et mutata interpunctione. Vid, Adnot, 


Graeci non ita diu antecon- | Chalcidensem: marravit au- 
igit. Anni enim nescio an tem mihi de illo Simylus 
nondum quinque abierint, nauclerus Megareusis, ju- 
a quo Gyaris mortuus est rans, se factum vidisse. 
Agathocles. Navigasse nimirum se dixit 

Tox. Utinam  injuratus, ex ]ltalia Athenas versus 
"Mnesippe, ista narrasses, ut circa Vergiliarum occasum, 
ctiam fidem negare illis pos- cum  vectoribus hinc inde 
sem; adeo Seythicum quen- collectis: in hisce autem 
dam amicum, Agathoclem fuisse Euthydicum, ct cum 
istum narrasti. Verum me- ilo Damonem, qui et ipse 
tuo, ne quem alium dicas  Chalcidensis erat, illius so- 
illi similem. dalem: fuisse antem aequa- 

JMnes, Audi ergo alium les caeterum — Euthydicum 
etiam, "'oxari, Euthydicum valentem — ae — robustum, 


F2 


mp. 527. 


p.528, 
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' 


&r— ^ 3» * 
xai xagregov' zOv Ó2 ziauove vmoggov xat «cÓOtvixov, 
» - Ld , »» Y 
etu éx vooOv poxgüc, og &00xtu, cviorauévOv. Qu uev 

Ll - » € " 
o)üv JxeMag eUrvyOg ÓwwnAeUoas iQgm O0 JXiuviog ogue. 
» ' r M * , T - » " 5b "^ 
énel Ó& vov mzopÓÜuov Óioanepacavrig, év ovr 5 r0 
» - ^ » ^ * 
Jovío wu) £uÀsov , yeuucvm uéyuorov &muréotv avroig. wol 


. *» $ 3 c 
ré uiv nolÀà vi &v zig À£yov, vQuxvu(ag x) vuvag, xol 


» er ^" , 
orpofiAovc, xol yaÀaQog, xal &ÀÀw, Occ Xytuudvog xaxa; 
» - N M ' - TEL 
ind 0 mÓx ogg xarà r5gv ZaxvvOov y) sivos «n0 wi- 
- D ^ 
Ànge v5o xégaiag nÀfovrag, &ru «al omeigag Tweg émiovgo- 
, € NA eT, , , e c n i] , 
uévovg z), cg v0 QoO10v PmiÓsytoOnu 15g Ogu5g, méQi u&- 
, , , x , 
cag vUxraQ, Oi0v £v vOgoUrQ oCÀQ vavriacavra vOv Z[a- 
— ^ Li * -€ € 
pove, iusy iyxtxvqora tig vqv Ooalacoav a)' tira, oi- 
- €^ , , : 
p&6, Tug véug (i0regov £g 0 xexvgeuL b) uégog ÉmixAi- 
- , ^ , ' 
Deono, xol r0U xvuorog GuvozOUGCvrOQ, éXxé0tiV QGUTOV 
3 4 ' M » ' , »4Y 1 * » 
eni vqv xegoÀqv £Q 10 ztÀoy0g, OvÓÉ yvuvOv 10v C) aOAt0v» 
» em ' ^ ? ' 2 - , 
c9 &v xol ógov OvvaoOau vüv' tvOUg oUv Bogv mwwuyOus- 
u) lovío] lta A. 1.23. Reitz. et recentt. Sed "Jovíg B. 1. 5. 
Vid. ad Hermot, c. 28. Tom. IV. p. 412. x) vo:ixv uícc] 
Tvozvuíe À. 2. mendose. y) Z&zvrOov] Zuxvvdor B.5. 
Z2) ozxeío«nc vuv&c àmvovgo.] ,,Nil mutare J. F], Fr. Par. 
notavit Solanus. Sed et sic H. S. etc.* *Exwovgouévag Gorl. 
et 3oii. minus bene, ait Bel, cum quo consentit Jacob, 
a) 9cL«oo«v] QcActvvav 2955. Bel. Schm. Paullo inferius 
tamen idem JSc/un. sig v5v «aoc» retinuit, satis inconstanter 


ab inconstantia Codicum Parr, pendens. b) xexvgti] i)yxe- 
xvgt& 2999. et Gorl. c) vov] Z7. omisit. 


Damonem vero subpallidum  Zacynthum essent, mude 


et imbecillum , qui e longo 
morbo videretur modo con- 
valuisse. Atque ad Sicilian 
usque feliciter ipsos navi- 
gasse, retulit mihi Simylus. 
Superato autem freto, in 
ipso jam Ionio navigantes, 
tempestate oppressos maxi- 
ma. Quid attinet dicere 
multa illa, fluctus decuma- 
nos, et turbines, ct grandi- 
nes, et rcliqua tempestatis 
mala? Cum vero jam prope 


nàávigantes antenna, et spi- 
ras quasdam- ad impetum un- 
dae excipiendum trahentes, 
media circiter nocte, nau- 
scantem, ut in tanta agita- 
tione, Damonem vomuisse 
proclinato versus mare cor- 
pore. Tum mavi, puto, 
violentius in eam partem, 
in quam incubuerat, incli-. 
nata, ct fluctu simul depel- 
lente, praecipitem excidisse 
in pelagus, ne nudum qui- 





^ 
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vov; xol uOyug favrov Untoigovro coU xAv0nwog. Tow Od p.538. 
JEu0U0ixov, «M oxovot, (rvysv OP yvuvov £v và svv5 20 
üvra) ior éavzóv eig v5v OaÀmcoav, xol xeroAofOvra 

| «0v Zleuovu 70n «xeyogsvovro (qoiveodot yàg éninoAU d) 
 vaUra, rZg GéÀnvug xoraloumovogg) ovunegov)ytoOon, 

| xal evyxovgituw. oq&e 02 ini9uusv uiv a/roig fonOcv, 

x«i &Àetiv vv ovugogav vuv cv0gov, uy OvvacOa, OP 
piyalo zo nvsvpur, éAavvouévovo* nÀqv ixüva y5 moujoat, 

| gsÀÀovo ve yag molÀovg «givas eUcOig, wal vov wOvrOw €) p.529. 
 rwag, 0c éni rovrov f) exovrowro, & rw evrov negu- 
zUy0uv, xol z£Àog, xol vov «mofcOgav cvr5v, ov uuxoav 
ovcav. évvüxcov roivuv mgüg Otov, vrwe &v vtQ €AÀnv 
inióukw sg) imiósitouto cuvoleg fefaworfQov mgO0g «vÓge 
qiA0v, iv vuxri éxntoOvra tg À) nélayog ovre mygropu£- 

vov, 27] xoiwO5cGQ TOU ÜcvarOv; xoi uou. én OqUaAuOv 

Aefà i) vzv émevaoracw ruv xvp&rOV, 10V 2y0v rOU 











d) 2z:z02V] Sic A. 1.2. Reitz. et recentt. 22i zr020 sejunctim 
B. 1. 8. Jacob. e) »ovvov| xowov 2955. cui nimium tribuit 
Belinus , explicans de u£ribus, quod nihil aliud esse videtur, 
quam lepidus librarii error. f) «ovív0»] ,Sic Edd. et P. 
"l'ovroig Ex, Pl* Hoc probat scher. ad Zeller. Gramm. 
"lom. HE b. p. 252. Vid. Adnot. g) àz(0zc«&vv] ,,Non habet 

hoc nomen J. habet F7. H. Par. 44d. (1. 2.) S.** h) sic] ?c 

96011. Schm, i) Aà«fgi] Vulgatum «ege correxi, quod idem 


- 


dem miserum, ut matare 
posset facilius. Statim igi- 
-fur clamasse jam sulfocan- 
dum, et vix supra fluctus sc 
tenentem. Euthydicum ve- 
ro, cum audisset, (fuisse 
autem forte in cubili nudum) 
abjecisse se in mare, et 
^comprehenso Damoni, jam 
victo ac despondenti ani- 
mum, (videri potuisse au- 
tem pleraque fulgente luna) 
adnatassc, cumque suble- 
vasse. Illos autem cupiisse 


quidem opem ferrc, ct mi- 


seratos casum hoininum, sed 


non potuisse, a magno ven- 
to actos, at illa certe fecisse, 
suberis frustra multa illis 
projecisse, ct contos aliquot, 
ut illorum ope enatarent, 
si quid illorum nancisceren- 
tur, et ipsum denique navis 
pontem non parvum. Co- 
gita jam, per Deos, quod 
quis aliud specimen ostendat 
firmius benevolentiae adver- 
sus amicum, dclapsum no- 
ctu in mare adeo efferatum,- 
quam si in mortis ipsius so- 
cietatem veniat? Et intuere 
mihi animo fluctus insurgeu- 


86 : LU,CZXA Ni 


er , v 1 , , ' 
p.529. bdurog imuwlouévov; rOv «qv mtgilfovrw, T5v vvxra, 
" * , , » B 
«oni *) rnv am0yvoOu, £&ir& GuOTnviyOutvov éxeivov, xal 
L ' - , - 
MO7ig «vaxvmrOvrt&t , xal icQ 4:ipoag Ogfyovra rg éroipo, 
' - , , 
züv Ó) énongócvro É) svÜUG , xal cvvvéovra , xai 0süt0ra, 
^ , ? m- c ' et * » [ 
un xgoenoÀgres «avrov O zlauov. ovro) y«9 &v uguOo:g L), 
c » E ^ 4 - , a » : 
€6 OUX Uytvv5 O0, X&l voUrOv giÀov zov EvOvOuxov Óug- 
ynocunuv. ^ 
t , , 3 , 
21 TOS. Ilortgov 0? anoovro , €) Mvrouzt, oi &vópte, 
T * ? ^ n ' » 
P.530. 3 zig m) avroig é& nagaloyov ocrrola éyfvero ; c)g &ymys 
OU uécgrag Óz0oia Ung n) avra. 
! 3c 1 '. ' 
MNHSX. Oegós, o TO£ogu iouOrcav, xol zzv xalo) 
- , E L » - € B ' ; 
vuv t0U. Zl 7vrotww , «ugo quiocopouvrtg. O0 nuév yag Xi- 
- , - 
uvÀog raUr& guOva ds Aty&LvV, € 7016 &lÓ08 15g vvXrOQ" 
AJ ^ 
züv uàv ixninrovru, z0v 02 éninsbdivra p), xal vyyou£vovg, 
ig cov év vwvxri xuOopGv éOUvoro. và ÓP ano roUrov oi 
? * * E] ' 2 M ^ ' 1 * - 
«ugi zov EvOvOi«ov avrol ÓvyoUvrar q). v0 uév yag ngo- 


feccram Piscat, e. 47. et alibi forte. *) z«i] deest in Goil, 
k) 2ziz50ívrco] ,Et FL. sic habere notat Solanus.* 1) ua«- 
Sors] ucGne 3011. Mox qo abest a GorL. m) 5 z«c] ,5j 
zíc Ex. FL... Nil vulgatam. mutat P.'* Nee A, 1:25. sedo: 
et 3. habent itidem 5; v4. n) 529] ,2:0à Ex, FL. (et 2954.) 
Vulgatae consentit. P.*/— 0) Zrí z«i] absunt ab Gorl. in quo 
mox Zr 'AOm5wviow, quod rccte Jacobus in Luciano non agno- 
sci, p) ézíz5y0ov»cc] ,Sic etiam /L** q) óvgzovvzai]: 


tes, sonum aquae fractum, salus contigit? nam haud 
circum ferventem spumam, mediocriter equidem illis 
noctem, desperationem: de- metuo. 
inde illum jam suffocandum, JWMnes. Bono esto animo, 
et vix capite eminentem, "Toxari, servati sunt, et 
tendentemque manus amico: nunc adhuc sunt, Athenis, 
hunc vero desilientem sta- ambo philosophi.  Simylus 
tim, et natantem una, ac enim haec sola habuit dicere, 
metuentem, ne ante se Da- quae quondam illa nocte vi- 
mon percat: sic enin discas, derat, excidere alterum, 
minime ignavum nc tibi alterum saltu istum sequi, 
hunc etiam amicum narras- natare ambos, quantum vi- 
se, Euthydicum. dere noctu poterat: reliqua 
Tox. Utrum vero interie- ipse narrat Euthydicus: pri- 
runt, Mnesippe, illi viri; mo quidem cum in subceris 
an aliqua illis ex insperato quaedam frustra iucidissent, 
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z0v, qiÀAoig iO. mtéQuzcOÓvVrMG ; avzysv inl vOUTOV fav- p.55o. 
zo)g, xal «z0v5ytobe. movnuoogT)' voregov 0d rqv omo- 
fa09ov iüóvrag, m0» ngog £e, ngogvnutacOo! rt «Ur, 
«ai zü ÀovmOv imifavrag, tupagQog mQogtveyOTsvat vij Za- 
xvvOo. Ji: 0d rovrovg ov qavAovg óvrag; og éyomy. &v 
símouui, CxovGov 20g cQitOv C&ÀÀov ovÓf» ri xegova «v- 
züw. Eu0euióeg Kogivoiog 'Mgsralo TQ Koguwüio xai 
XXegiEslvo 5) v Xtxvoviq giÀoug éxéyonro £) svnogoug vor, 
ztévéGrarog evrüg cw»' énel Ó) an£Üvaoxe, OwxOnxag ant- 
Aure, rOig uiv aAÀotg (006 yéÀolag wu), col Ó2 ovx oid & x) p.531. 
roeÜret O0fovow , evÓgl uyoO00, xel quAlov ziguovrt, «ol 
z:9) rGw» iv ar] mgorelov cuuAouévo. éyéyganro yap 
iv evvaig, Adnolsino dotrolo uiv vnv unccga uov vge- 
q&v, x«l yngoxoutiv, Xagitt(vwo Ód vov Ouyorégm pov 
éxnÜoUva, uero mppOuxO0Q, OnoOrv &v nÀtorxv énidoUvor naQ. 


22 


»Consentre PF Fr. et J, notat Solanus.* r) mowrcooc] zo- 
»ro6s Exc. Pi. et marg. A. i. W. Vulgatae adstipulatur P.:* 
*) zt(gov«] zágov et modo dÀlo Gorl s) X«egriteivo] 
»Xegpucro P. Nil mutat FL* Nec ceterae Edd. vett. t) 22 é- 

| xe5*9] »,Sic 77. V. 2. B. 2. Par. 2zézgovvo male J.. (A. 1. 2.) 
H. Fr. S. àxéypvo 2Zmst. w) ysÀloí« €] Sic 3011. Gorl. 
Schm. Vulgo erat 7:2ofovG, quod tueri placuit Jacobo, X)ovx 
oidc si] eU oióc , o? conj. Bel.inscite, Vid. Adnot, 


se. MMoriens autem testa- 
mentum reliquit, aliis forte 


ills se sustinuisse, et aegre 
natasse ; postridie autem 


ponte navis conspecto, ver- 
sus lucis exortum, ad illum 
adnatasse, eoque conscenso, 
quantum supererat spatii, 
facile ad Zacynthum appu- 
lisse. Post hos autem non 
malos, ut ego dixerim, audi 
jam tertium alium, nihil 
illis detertorem.  Eudamidas 
Corinthius Arctaeo Corin- 
thio et Charixeno Sicyonio 
amicis usus fuerat, copiosis 
hominibus, pauperrimus ip- 


ridiculum; tibi vcro nescio 
an (an non) tale videatur, 
viro bono et magni amici- 
tiam aestimanti, ct de primo 
ilius praemio certanti. Scri- 
ptum autem in illo erat, Zie- 
linquo Aretaeo alendam ma- 
irem, meam, curandamque 
illius senectutem ; Charixeno 
autem filiam meam  collo- 
candam dote, quam maxi- 
mam dare e re sua familiarz 
poteri. | Erat nempe ill 
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P.551. auro? Ovwrat (iv 02 a/rQ xol urn motoBirie y), xol 


23 


p.532. 


$9 ; , € ^ E , » óz hid »,» E 
vycrQiOv cgociov 0)» vy«uov). 2v Ó& rt «regog avrüv &v 
, , 

z0govtQ 7z:«05, xol z) vnv iztlvov uegión, qrnolv, égévo) à 

L , 3 ^ ^ - 

Éregog. vrovrGv avoyvocOsucOv v) rOv ÓuuÜnxQv, oi rQv 

»6t - , * c 

zévíav ply &0oreg voU Ev0eui0n, vxv quAav Od, y b) móc 
* » m - LJ LÀ ^ LI 

vO0vg &vÜpug 3v «UrQ , e7vooUvrtg, iv mnouÓiG zO zQGyua 
2 - ? , Li LI 

£noiobvro, xal ovóslg Ogrig Ov yrÀOv ammwAÀairévO , OlOv 

. ^ t. c E] - 

-gerouiog xol Xagí£ewog oi svÓaluoveg xAngov OwdeSovras, 

AryovreQ, sümeg amorioovow Jvoeuióg, xal Cdvieg evrol 
À ' c f! Ll - € ' ' 

xAn)govou0noovro, c) vxo r0U0 vtxgov. Oi «Angovouou O2, 
T - , * € » "v » ' ^ 

0ig t&ULX xurtAtÀAtLTIZO" ), G)g ?jKOUG&V, 2jxOv &vÜvg ÓtourOv- 

7 * - - zm - * 

véG (4) v& £x TOv ÓtoOnxdv. 0 uiv oUv Xagi£uvog e) m£vra 
' em » * $9 ESL: 123 ^ » 

Moves quégag émtgiovg, enéÜavev* 0 0à gotretoc, «grorog 

, Li L4 € Lnd 

«Àngovoucv yevOoutvog , vmv r8 ixtivov, xol rnv aUroU pe- 
' * - , * 

gia f) nagolagov, vgéqt& z6 v0U LvÜaulüa v5 unrégo, 


y) z9eof Uvíc] Vulgo legebatur zg:ogvrig. In S0oi1. vero male 
x«i zen nQtog ovs. 2) x«i] ,Ueest xoi in FL* et in Gorl, 
siquidem recte cepi Jacobi notam haud omnino illam planam. 
a) ívezy 000 tuor] »€ — 100v RA J.* .b) 7] Recte sic 
FL Par. H. etc. 5j male J.« Et A. €! 225007»04t: 03, 
eorccr] x)ngovoudigovros 50'1. et Goil. *) xaveAéAtuzTo] 
z«vaÀélszTOo 2093. d) ÓvecvOrcvtc] Sic Edd. omnes praeter 
FL quae Órevroürrez.** Sic et 2955. Sed Graev. maluit «zc 
TOUrrtQ, quod amplexus et secutus est 7/7eland. minus bene. 
Vid. Adnot. e) X «gtievvoc] »Nihil jam a vulg. abit F/.* 
f) KA T€ Ex Pid E z«i vzv cvTOU usolÓc] wv ve é«v- 
TOU xci viv izcíyov uig(óm 2955. 5011. Bel. Schm. Jac. 


reditatem accipient, si qui- 
dem. solvent Eudamidae , et 
viventes ipsi heredem habe- 
bunt mortuum! At here- 


xonater anus, et puella nu- 
ptis jam matura. $7 vero 
alterutri. illorum, sic pergit, 
aliquid humanitus | interea 


accidat , etiam illius partem 
alter habeat. His apertis 
tabulis, qui paupertatem sci- 
rent Eudamidae, amicjtiam 
autem, quam cum illis viris 
habuerat, ignorarent, pro 
ludo rem habere, et nemo 
non ridens abire. P On tad 
inquiebant , — 4retaeus | et 
Charixenus,, beati illi, Àe- 


des, quibus relicta ista fue- 
rant, cum audissent, ve- 
niunt statim, hereditatem ex 
tabulis cernunt. Ac Cha- 
rixenus quidem quinque so- 
lis diebussuperstes moritur: 
Arctaeus autem optimus he- 
recdum, tum illius, tum sua 
parte adscita, et matrem 
alit Eudamidae , et filian 
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«ol zjw Ouyordom oU mgO moAloU ixOfÜeuev, &uO raÀav- 
TOv nfvtt, Gv éigs, Óvo ue c eUroU g) Ovyevgl, óvo 
Ó2 v5 rov qiÀov &nuDoUc, xol züv yduov yc avrei enl uuag 
zu£gog rias pevéstraa. zb Àh) cov Ooxsi, c ToEoQi, O 
" dosvaiog ovrog ; dga 1) quUAov ragaósiyuo queo naptayn- 
69a, ro.eUra xÀngovougocg, xol ur mgoO0oUg reg Üt«Ü75- 
aug voU giAov; 7) viÜsutv xol vOUTOV Ev volg vtléíoug wrn- 
qoug piov OV TÉVEE tiva; 

TOEZ. Kel obrog uiv x«oÀóg k) iyd O3 rüv EvUdayut- 
Oov D) xoà) uallov éOatuaco TOU $«o50vs, 0 elye nzpim) 
ToU qiàove- forov 790, cg x«l «vr0g &v rG Gpou. gar 
Eev à *) avroig, & Qo xal dv OweÜnxoig raUra P$veyc- 
yo«nro, &ÀÀd mgO z&v GÀÀov T«tv &v G&7gegog xingovouog 
TUV TOLOUIOV. - 

IMINHE. EU Àéytg- zézagrov Ó£ cov Oujyroouos, Zg- 
vóOuiv vOv XoguoAso *), JMaocalin0sv* dO € uou v 


g) e$roi] Sic B. 1. 5. Reifz. et recentt, sed «vroU À, 1 
h) r4] *í; conj. Bel. sine idonea caussa. 
vel SSolanus, vel Reztzius, correxerat scripturam vett. Edd. 
eu. Recte secuti recentt. k) z«Aoóc] z«2Qq 29255. probante 
Belino." Verum et z«Aóg bene habet, modo intelligas q.(oc. 
1) EjÓceu(ócv] ,,ex emendatione Graev. Evóautóc Edd. priores.** 
m) zepi] »ini male L. P. "Exi voig qi2.ots minarg. Á. 1. W.** 
Sic etiam 2954. 2955. 5011. et Gorl. *) 2z | omissum in Gorl. 
et hinc cancellis a se inclusum dicit Jacobus ipse, quamquam 
non vere sic factum video. ") X«ouoAsu] .X«ouoL«tov 2995. 


2e 
1) gu] Sic tacite 


nuper clocavit, de quinque, 


Tox. Etiam hic honestus. 
quae habebat, talentis duo 


At cgo Eudamidam multo 


^stamento ? 


quidem filiae suae, duo au- 
tem amici fae in dotem 
tribuens, nuptiis utrarum- 
que in eundem diem collatis. 
Quid tibi videtur, 'loxari, 
Aretaeus hic, parvummne se 
exemplum ipsibiMae prae- 
stitisse , tanta hereditate 
adita , non prodito amici te- 
an ponimus hune 
quoque 3n perfectis calcu- 
lis, ut de quinque unus fit? 


magis admiratus sum fidu- 
ciae caussa, quam de amicis 
habuit. Ostendit enim, se 
quoque eadem pro illis fuisse 
facturum, etiamsi non scri- 
pta essent ista in tabulis, sed. 
ante alios nec scriptum tali- 
um heredem venturum fuisse. 

JMnes, Recte dicis. | Sed 
quartum tibi narrabo Zeno- 
themin | Charmolei 


filium, 
Massiliensem. 


Ostensus au- 


p.532. 


p.555. 
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p.555. "7ruMa mgtofievovz) Unig T5g marQidog, xoA0cQ «vro, xoi 


piyoc, xal nàlovotog, og iÓóxs," magtxaÓO»ro Ó? avra 
^ » , € - , » 3 ^ * 
zuv énl Gevyovg OdovmogoUuvr( , r« r6 GAÀÀa eiüeyO nc, xot 
t SCETUN d f, ' ' NH ' , 1 E 
£go« r0 T"uiGv rO Ó:bhiov, xoi vov oq UuAÀuow &xxexOu- 
, , , . , , 
née n), mzavÀoÜnrov o) zo «ai. axg0gvrov uopuoAvxesuov. 
* »- [Ww 3 ' 3 ' T 3 Y. .€ - » EXT) 
eive enel &Üevuo0a, t£ xaÀ0g oUrOG D) xoi cgaiog cv «ye— 
qtrou ztagoyovuéviv voiaUzv Ur yvvaixa, 0 Ota uOL 
» ^ ^ * » , - , » m- » 
«v10v, ÓLnytro vv «v«yxgv q) vov y«uov, «xgugag ec 
» , » ' T 
dug éx«cra* JMeccoluorgg Ó? «ol avrOQ sv. JMevexgareés 
ydg» &ym, v9 morQl vgg Ovguoggov vavv5e giAog zv Ó 
Zuvóüsuug , mÀovroUvri xol riuouévo r) Ou0riuog Cw. 
qoovg o8 o Mevexgarne eqnocó ví ovoixv ix xaradl- 
E ürentQ xai Li iyfvero vUnO Gv» ffoxooiov, ag 
anoqngveutvog yvoume nagavouov! ovre Ó8 oi ]Maeocalu- 


XuguoAov Gorl. in quo quae mox leguntur verba, zrocofevorre 
va3iQ 1. 7. Omissa sunt. n)ézxesxogutév5] recte Par. S. 
B. 2. (1. et 5.) " Ezxtxouéyy male. J.. (À. r. 2.) .FZ, H. Fr.'* Ac- 
Aognuér 2954. sed supra scr. dxxex. 0o) zevAof5vowv] iu- 
Adpivor 35oii. p) ojc0«] »uvroc Fl et 2951. An oUzus ; 
q) ó üeíSac tou «Uc», ÓÜunyceivo a. &v.] ó óe(sag «UO», 
Quj;&vÓ uo» v. &v. 3011. et Gorl, Belino probante, cui et vox 
évayxn suspecta est. Jacobs. conj. &AÀeyzr. Et ego in hac 
voce vitium suspicor, Sed Jacobus eam vindicare studet, ex- 
plicans de eo, quod aegre quidem patiamur, elífugere tamen 
non possimus. r) zigtouévo] vuwouéro B. 5. 


ostenderat , qui accurate 
nosset omnia, Massiliensis 
et ipse, necessitatem illarum 


tem est mihi in Italia, cum 

lesatione pro patria funge- 
o o 

rer, vir honestus, ct ma- 


gnus, et dives, ut videba- 
iur.  Assidebat autem illi 
mulier jumentis junctis iter 
facienti, tum alias defor- 
mis, tum dimidia parte, 
dextra, arida, et cxcusso 
oculo foeda, contumeliosis- 
simc habitum a fortuna, et 
cui appropinquare molles, 
tierriculamentum. Deinde 
cum admirarer, quod pul- 
cher iste et formosus susti- 
nerct vehi secum talem mu- 
lerem, ille, qui virum mihi 


nuptiarum mihi enarravit. 
Menecrati , nimirum ait, 
patri deformis istius mulie- 
ris amicus erat Zenothemis, 
diviti, honorato, ejusdem 
ipse quoque fastigii. JProce- 
dente vero tempore Mene- 
crates judicio facultatibus 
suis privatus est, quo tem- 
pore etiam honos illi a. sex- 
centis senatoribus ademtus, 
ut qui sententiam contra le- 
ges tulisset: ita autem, in- 
quit, Massilienses punumus, 
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vw, xolc(outv, iym, tt vig maQavOua voor. éAvneizo p.535. 
ovv 0 JMevexgorng, xal énl r5] xoroÜíxm, mols) £msl ix p.554. 
zÀovoiov mévne, xol i$ éivÓotov &Óobog iw 0Mlye éyfvero. 
paure 02 evr0v vim Ovyaugo *) avr, iniyeuog 70s, 
«ol Oxrcoxcidexérig £) o00«, 3v OvVÓP per zteo5g T5Q ov— 
cíag roU margOog, zjv 6 TtQO0 759 xaroÜixng ixinrmro, 
qíínos»v &v rug rdv ys aytvvOnv ) xal mevicov óg0tog na- 
oeÀofsv, oUrw xoxoÓc(uova ovUcmv vuv Ow. dAysro 8 
xol xaraninré m90g i5v OtÀnvn» qv£ovoucvuv. "£g 0? 
| ceUr zgOg 10v ZrvoOspuv emaóvgero x), Gegjer, £g, e 
| JMevéxgortg, OUre y&Q unopyoég ruv GvoyzaiQv, xol 
 - 4vyavgo oov GÉiov rOU yévovg éUQ5oeu vvugiov zrwa" xal 

zaUra Guo uiuo v, Àafoutvog evi0v y) vng ÓrkiGg, vwytv z) 

&ig vov oiximgv, xoi viv z& oUVoímv m0ÀÀnv ovonv &vélu oro 

zt90g «UrOv' xol Otinvov magaoxevacÜmvor xtÀevcag, si- 


25 


8) x»&i] abest a. F7'* nec non a 295i. et Gorl. *) 9vycévyo] 1j 
Quy. 29094, t) ü0xvuzcuiÓe £v) »Üxtoxcuzeétug fl. Vul- 
gatae adsentitur P.* Illud etiam in Oo11. et, 2355. quos secu- 
tus est Jacobus. Mox 7s post 5» omittit Gorl. wu) iytvvo »v| 
jréstitutum ex P. L. J. V..2. marg. Av1. et Ms. Gr. Eoyi- 
vóv male PL 44/d. Fr.B. 2. H. Par. S, Amst.'* Sic et 2955. 
unde Be4 vult zà» v e)yevov. Omnino abest y€ ab Gorl. Mox 
pro ógóíog in 2954. est ievvmv, sed correctum. x) zo Óv- 
ecc o] »€X B. 1. et 2. "400. cett. omnes * B. 1. óz00ugexo 
habet, ut cett, sed «zoóvosvo D. 2. et 5. X) «y voy) deest 
in FL adest in cett. et P.* Deest etiam in 2984. 2) g7€v] 
»resütutum ex L. Joe» P. 'H«cev. Edd. omnes.'* 





si quis contra leges aliquid cum infelici illa forma, du- 





promulget. Tristis ergo Me- 
necrates tum propter dam- 
nationom, tum quod ex di- 
vite pauper, ct ex mobili 
ignobilis parvo adeo inter- 
vallo factus esset; maxime 
cruciabatur ob filiam hanc, 
nubilem jam et duodeviginti 
aunorum, quam nec cum 
omni patris substantia, quam 
ante damnationem habuerat, 
voluisset aliquis vel ignobi- 
lium et pauperum facile, 


cere. Dicebatur autem etiam 
concidere ad lunae incre- 
menta. Haec cum deplora- 
ret apud Zenothemin, ille, 
Bono, inquit, anzmo esto, 
JMenecrates, mec enim ne- 
cessaria tibi deerunt, et filia 
sua dignum suo genere spon- 
sum. inveniet: ac cum his 
dictis dextra illius prchensa 
domum secum suam illum 
deducit: suasque opes, quae 
maguae erant, cum illo di- 
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, ' , Ly 1 f e , - 
p.534. ovia. rovg gilovG, xoi vov JMevtxgor5v, og 0» rwa rOv 
' : 3 LI Li , . 
éraígev memaxog vruoornvei r5o x0Qng vO» ycuov. 6nti 
? ^" ^ — - 
02 iÓsÓsinvmro ovroOig, xol £ontucav roig toig, évraU On 
z 1 . ». «Jl * ' n 
Ón péorzv GvrQ z5» guiaÀnv mQoOré(vag , zifücto , simtv, 
Y * ^ M * 
ce Jljtevéxgoartg, mo0x vOv yauBgou zx» quAorgotav a)' 
» * *, * , * M , , 
«touc, yag yo cTrusgov zzv ov QOuyazcga Kwüwynv' 
* ^ , er , » 
viv stQ0ixa Ó2 muÀae eiÀgga, vraÀavra mfvré xal siuo0L. 
^ -—- 1 ET] , * , -* , * er 
zO0U ÓÜ& amays ÀtyOvrOQ, HM») OU V6, 0 ZmnvoOtui, uy OUrO 
. ^ hi 
p.555. uaveinv , ag D) neguüsiv os viov xal xolov üvra x0gr oi- 
- , ^ 
oy0& xal Aeofnuevg ovyxoratevyvuusvov. O0 O8, raUt« 
» , ^ , » , * 
»ÓLtEi0vrog , &geusvog rnv vvugswv, anne ig vOv QcÀouOv: 
Li - Li 2 
xal uir O0Àyov mgoni0s, Oiwxogsceg avurzv. xol z0 an 
éxélvov c) ovveorwv Unegoyanav, xol züvrg, og ÓgGg, ma- 
' 2: H , D E] ; ' ^ 
Quuyouevog avryw. Kai ovy Onog ovx d) oicyvvc n 
26 -Quxyüuevog: aver; 4 6nog ovx d) eiayuveres TR 
y«uo, cÀÀ« xai oruvvvOutvo &0LXEv , éniÜecuxvUUEvOG , Og 
«ureggovei uiv vov £v vQ OopGrb 6) xcÀQV; 7) GiogQQv, 
a) v4» qguiAocgcoía»] Arüculum vulgo omissum restituerunt, 
monente BeZ/no, Schm. et Jac. e 5011. cum quo etiam facit 
Gorl b) óc] óc male À. 2. c) v0 «ma eézsívov] voeatxze(- 
vov ÁÀ. 1. 2. quae eaedem supra lmagg. c. 5. vo«zoroUÓ:, et 
alibi similiter, d) ovUz] ,non adesse in suo Cod. adlevit col- 
lator in marg. A. i. W. Nec adest in 2955. et 5011. pro- 
bante BelLno; quare Schm. hauc particulam pro suspecta no- 


tavit. Cf. tamen supra Pro lmagg. c. 20. ibique Adnot. e) «o 
Go0€vv] Sic 2955. 3011. Gorl. BeZ, Sc/un. Jac. In Edd. veu. 


dere te possim, juvenem et 
pulchrum, puellae turpi et 
male affectae junctum. At 
ile, haec dicente patre, ab- 
Jatà sponsa in thalamum 
abit, et inde prodit paullo 
post virginitate illius inter- 
fecta: ct ab illo inde tem- 
pore cum illa vivit, vekhe- 
menter illam amans, et ubi- 
que, uti vides; illam secum 
circumducens. Et tantum 


vidit, ct coena parari jussa 
amicos excipit convivio, 
ipsumque Menecratem, ve- 
lut amicorum alicui persua- 
sisset puellae nuptias. Cum 
vero cocnati essent, ct Dis 
libassent ; hic plenam illi 
phialam propinans, ;fccipe, 
inquit, « genero poculum 
amicitiae! ducam enim ego 
hodie tuam filiam  Cydima- 
chen: dotem accepi olum, 


talenta quinque et vigintt., 
Illo vero dicente, .4page, 
noli hoc facere , Zenothemi : 
nec ita ego insaniam , ut vi- 


abest, ut hujus eum matri- 
monii poenitcat, ut potius 
glorianti eo videatur simi- 
lis, ostendens contemni a se 
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LP Ld " Y ^ 
«oai nÀoUrOv, xci Qoige, e«qopc 03 Ze vOv glÀow , uoi vOv 
, » » » ^ * - 
JMevtxgarqv' ovdà f) oitrou qtlgo m90Q quÀiav Vnà «75s 
, - , * » et 
ajngov row éEaxociav ytyovévow. nÀnvzóm ys rovrov ovrog 
, hj » € ^ e 
evrüv *) wxusüpero xol 5 rUy5n' mou0(ov y&Q nayxcÀov ix 
- , 9 , ^ 
r5c eioglornge «vrQ ravrue éyévero' xol ngomv ys, én& 
, , » * , € ' ^ 
&geuévog eUrü éigsxOuuoEv O mUr9Q eig 9) v0 Bovisvrnguov, 
- k Ld , 
SaAÀAQ doreuu£vov, xol u£lava «untyouevov, og Hsuwore- 
c - ' ' R 
Qov qevii h) Unio vot maznov, v0 uiv fpégoc aveyécAaos 
' 1 , M Ce 1-4 EB 
zt90g voUg fovÀsurdg, xol Gvvexgortu vo qHiQB^ 9) Bovis 
' Fr] ^ E. 9 LN c9 3 , - , 
óà £mixAaoÓOtioa mgog e«vr0:), aequos vo JMerexngarto 
' , Sd M. 3» , E , , 
z4v x*araÜüixgv, xol xn éiniuuog £4) &ori, vrmuxovto cv- 
r , ^ ^ DE Ll 
vjyópo qonocutvog mQ0g r0 GvvrOQuOv. roiaUza /) O AMac- 
, ». Li , € - 
coÀAuUr5g &Àtys vOv Znvo0suu tipyuo0on Unég TOU qiÀov, 
€ [20 . * P SCNCCTAMRS LE » ^ ' 
€) 00Gg, QU puxo«, OovOé uno Tt0ÀÀov «v ZxvOnv yevoutva. 
nec non Rei/z. et Bip. deerat articulus, f) ZMfevexQcrsv. 
o)02] Mevexgérzv o0 sine interpunctione Edd. complures 
vett. minus recte. Mox zcíoov 2994. contra auctoris 1nentein. 
*) aiàvóv] «)rG 2954. Mox x«i deest in Gorl. g) ec] »,re- 
stitui ex J, et S. nam omissum in Par. H. etc.^ Non omis- 
sum in A, 2. 2. B. 1. 5. h) gereíg] qavoig Pierson. ad Moer. 
p. 926. et Belin. quos secutus est Jacobus, licet constans sit 
librorum scriptura per & non solum h.l. sed etiam Pise, c. 15. 
Herodot. c. 2. Alex. c. 9g. et Anach, c. 26. Sed Prom. iu 
Verb. c, 7. restituit. Hemsterhusius t, e duobus Codd. Nec 
Eurip. Hecub. 835. Hermannus aliter edidit, praeeunte Porso70., 
i) «0 v0] «ior 2955. et Suid. s. v. éxlvutos, — k) 2a(vegos] 


»Et sic habere FL. ac Fr. cum J. notat Solanus. Sed habent 
eüam Par. H. B. 2. aliaeque.^ 1) vore Uv«] vos«vcc Gorl. ct 


vel pulchra vel turpia cor- 
poris, et divitias, et splen- 
dorem; respici vero amicum 
et. Menecratem, quem non 
putet deteriorem ad amici- 
tiam suffragiis sexcentorum 
factum. Veruntamen pro 


et pulla veste indutum, ut 
miserabilior videretur pro 
avo deprecans, arrisit Sena- 
toribus puer, «et plausum 
manibus dedit. Yractus au- 
tem eo spectaculo Senatus, 
damnationem remisit Mene- 





his hoc jam ipsi praemium 
fortuna retulit: puer enim 
ilh pulcherrimus ex turpis- 
sima hac natus est. Et nu- 
per, cum suis illum mani- 
bus intulisset in Senatum pa- 
ter, ramo orae redüinituin, 


crati; et jam honoribus re- 
stitutus est, advocato tali 
apud Senatum usus.  'l'alia, 
Massiliensis dixit, acta a 
Zenothemi in amici gratiam, 
non parva, ut vides, neque 
à Seytlus multis exspectan- 


p. 535. 


p. 556. 
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p.556. o7 ye xcv *) zdg mollexdg cxgifoo rdg wolllorag dxAi- 


297 yto9ov Àfyovwron. 


p.557 


H € - e , " , - 

zdovnog sutv O0 méumnrOG" xoi uot Óoxo 

oux &ÀÀov égtiv, Zfmumrolov roU ZXovvidag imieS0urvog. 

' * , * » € , 3 » 

ovvezniévoag yag 8g vov Jiyvnrow 0 ZhyuntQuog, vigila 
ki 9 - € ' , 1 » 1 

TO .Aomnexqüsv m), éroigo éx zaiÓnv Ovru xal cvve- 
, Ld , * 

qo, ovwzv xol cuvemotevtro , cvr0g uiv ruv Kvviuxgv 

Di 

a » 
0 'JwriquAog larQgixmv «gm zusÀéra. xol Ón mors O0 uiv 
' » : - ^ 

4uumrguog &rvysv ég iyv -iyvnrov anoünuov xo:rà Ofcv 
- * - * 

vov zvgouióov xai roU JMruvovog. sxovos 0) yag zcvrag, 

e a x ' , P154 a , 

vum«g ovceg, u5 mzoegéyeoO0aL oxuav" zov Óà JMéuvove 
- * , 1 er ' ? 

BoGv mgog «varélÀovrza zOv uv. rovtOv PmiOvyuoeg Zin- 

—-— , 

prote, Ofac uév vOv mvgauiüov, uxgoactog 02 roU 
, , , - ? * ^ *, 

JMzuvovog, «vazxenAsvxtt p) xara rov INVeiÀov £wrov 4j0q 
^ -A ' * ^ € * * * , E] * 

uova, oxvuoevza 7:909 vv 000» xoci v0 OuaàÀxoGg «0Àuov 

"Auiquov. 'OQ óé 6 ; igo 

-viiquiov. é vugooé Pyoroero, 
' ' , , , —€ 

uoaÀm ivvaiov uvOg qiÀov Otoucvn. Oixfrug «Q9 vroU 


» , , eh us) - t ' 3 ! - 
&0x50ww n) «cxovuévog vmo zo  Poóíg éxsivo coquor5: 


* , 
10v &v T0g0UIO 


5oii. Belino probante, *) » v] zai mallet Jacob. hic et Vit. 
Auct, c. 21. Ergo frustra illa disputaveram ad Diall. Deor. 
V, 2. Tom. TI. p.' 292. sq. m) "Alouixiérr constans Edd. 
lectio. € p) vcgv KvuvizTv «0 x10] TQ «0x50w TLY Kvni- 
x1».2955. Bel. Schm. Jac. o) 5z0ovo:] Sic 2955. Vulg. «ove, 
quod tamen Jacobus tuetur. Mox pro ncgfzsogc, in 2994. est 
z«padéysoGwr, sed postea correctum. p) é»azemzAeUz £i] «ve- 
znÀeUxtL 3O11. 


da, qui quidem  pellices metrius perigrinatur per 


etiam pulcherrimas cum cu- 
ra dicantur eligere. Super- 
est nobis quintus: et videor 
mihi non alium dicturus, 
Suniensi Demetrio praeter- 
misso. Cum navigasset enim 
in Aegyptum Demetrius cum 
Antiphilo Alopeciensi, suo 
a pueris inde sodali et ae- 
quali, zbz una vivebat atque 
instituebatur, Cynicas ipse 
sectatus exercitationes, sub 
Sophista illo Rhodio: An- 
tiphilas autem. medicinam 
meditabatur. Aliquando De- 


Aegyptum Pyramidas visu- 
rus et Memnonem.  Audie- 
rat enim, illas, quantumvis 
altas, umbram non prae- 
bere; Memnonem autem ad 
orientem solem exclamare. 
Horum ergo cupidus, nem- 
pe videndarum Pyramidum, 
ac Memnonis audiendi, ad- 
verso Nilo sextum jam men- 
sem navigaverat, relicto An- 
tiphilo, quem via et aestus 
deterruerant. At hic inte- 
rim in calamitatem incidit, 
quae maxime generoso amico 
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Zpoc, xol rovvOuo, xol Mild mrerolda, IsgocvAorc Tt01 x00 
»1oag ouvticiA08 q) 1€ ovr0ig &Q vO "vovftibstov 7) , xol 
emocvArauvreo TOv cov, dovoag Té guxAog óvo, xol *xn- 
QUxiov 5), gQvooUe xa] zoUro, xol xvvoxegoAovgt) «Qyv- 
- »v - * , LI 
QoUc, xoi cla ro(avra, xarfÓsvr0 mavra moo T0 Av- 
E ' c! , , - 

Qo' eir éuntoüvrtg (ioaÀocav yag vw aneumoAoUvreg uw) 
-" , ^ ». : , » 1 ^- ^ B 
amovro evÜüvug or RUN Te émt TOU t QoyOUs xL 
éni vv Ooixiav roU drugiov, xal rc g oi- 
Qux &Eéqepov vxO xÀ5 rwix) ev oxortwo utiptva. 0 rt 
oUv y) Xvgog ió:üsro svOUG, salo [enin «vroU Zvii- 

T 1 1 A 7» t *: L , 
giÀog* oUrog uiv xoi ueratu exgooutvog rov Ói0coxcAOU 
E] ' * , € € P 
&vaconacOsgz)' iBorOsu 0d ovósig, eAAd xal oi véog izoi- 

€ NA M3 

Q0., «ntorgégovzo cg O .4vovfids.ova) osovloxora, xol 
«cif)nua avrov T7/0Uvr0 elvat, ei ovvémióv mOzé 7] GUVEL- 
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? , T 
Qy0u£voL ?jx0v 


q) ev»:ició:] ovrjiOs Soir.  r) "4vovfiÓsiov] Vulg. 
? Avovis(ótov mox 2955. exhibet */4vovB(ówo». Correxi, monente 
ILLobeckio ad Phrynich. p. 572. non solum bic bis, sed etiam 
infra Icarom. c. 22, s) x79vxc0»] xpí«ov 2955. et marg. p 
295i. t) xvvoxig&Alovc] ,xexQugaAov; P. et marg. À. 
Nil mutant 7. J. Par. etc.* Mutat. et Gorl. u) DP isi y- 
c £6] ,,Deserui scripturam Ed. Par. quae ázsuamAcUrzsg immedia 
longa, pro qua o est in J. aliisque.** Vid. Adnot, x) vivi] »ti 
Fl. "Twi etiam P. Cod. cum cett, Edd.* Sed 75 etiam 2954. 
y) o?»] »deest in FZL* z) Gvaozaaó cic]  &vagzaod ic FI. 
cum marg. Vulgatae suffragatur P. "vcneodaig 2955. 
a) ? Avov Bióko»] Vulg. *4rovge(vov, | Sed "vovf(dioy 2955. 
Vid. supra not. 1. 


sr. 


indigeret. Servus enim il- tes aliquid) ommia statim, 


lius Syrus nomine et patria, 
societate cum sacrilegis qui- 
busdam inita, ingressus cum 
ilis est templum Anubidis. 
Hi, spohDato Deo, phialas 
ex auro duas, et sceptrum 
(caduceum) aureum ipsum 
quoque, et canino capite 
sigilla Dei argentea, aliaque 
id genus, deponunt apud 
-5yrum omnia. Deinde in- 
cidentes zn vincula, (depre- 
hensi enim fuerant venden- 


rota cum torquerentur, fassi 
sunt, ductique in hospitium 
Antiphili venerunt, protu- 
leruntque res Boctivis suh 


lectulo quodam in obscuro ja- 


centes. Syrus ergo vinctus 
statim est, et herus illius 
Antiphilus; hic quidem, dum 
magistrum audit, abstractus, 
auxiliante nemiue, sodali- 
bus, qui adhuc fuerant, 
eum, velut qui Anubidis 
acdem sacrilegio  violasset, 


p. 537. 


P. 558. 
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, -" LJ - *$ - 
p.538. ozua 506v. erg). xal oi iormol 02 vd oixerQv, ÓVo Ovrte, 


29 


[4 m- ' » 
&TtXvrU ÉX rng OfXlug GvOXsveOCGQuévOL, OyOvtO qEcuyovteg. 
3» -* € » » " a » » 
£ór:vo0 ovv 0 «ÜMog vriquiog no0ÀUv 107] ygüvov , anav- 
i m - - 
zQv, 0GOL ?)0&V XGxO0DQyo. iv vQ ÓtoucrQQlp, uicgora- 
zog") sivo, Ooxdw. xol 0 ni rdv Ótoudw D) iyonriog, 
» » ^ e 
ór.ci0niuov &vOQomog, «ctero goguioDony xol ruuoQrocuw 
- - * ^- LS , » 3? iR yv 
Oo Oto, Bague vzQ vrigiàg égeorog. ei 0^ vmoAoyoiro c) 
e , - » , 
z0r8 Àfy&)v, Og OvÜiv rOtoUtOv eigyoOrat, GQvaloyvvrog 
, a , ^ - P 
iÓoxtu, xal mo0Àv màÀ£ov ini roUrQ éuiotiro. UÜntvOct, rOL- 
- E » ' ' 3 
gegoUv 705, xai movngog tyiv, oiov éixog, youol xoOtu- 
Oovro, xoi vno vuxrOg ovÓÀ omorélveuv và Gxchy) Ovvagusvov, 
^" A L] ^ € € 
iv zQ £f)UÀa xoraxsxAsuéva d)' rug uiv yag zucoag Ó 
' » » ? ^ 
«Aotg *Qxtu, xai ?) érégm elg mentÜmutvn' eig ÓÉ rov 
, » e r * ^ * ^ , Li 
vyvxix &0cL 0Àov xora0tósoOcu' xoi unv xal roU Oix5nuo- 
1 E m- LJ 
z0g 5j Üvgoouia , xal zo mwviyoge), iv vovrQ mbAÀAov Os0s- 
*) uiecooreroc] ueoor:goc Gorl. non improbante Jacobo. 
b) ócopu àv] Et sic habere FZ. cum J. et S. notat Solanus 
Sed et sic Par. H, etc,*  Zfeou(ov veram lectionem habet 
SSearer. de quo tamen ego valde dubito. Paullo inferius c. 50, 
idem vocatur ÓsGuoqUAGi. c) é$moAoyoivo] ,Et hic vulgatae 
adsentiri Coll. Z7. J. notat zdem. "Amoloyso 2955. minus 
bene, ait. Bel. d) xavaxsxÀsvouéro] ,GnoxezÀ. FL. Vul- 
gatam tuetur P.^ lllud etiam in 2954. 0) z»iyoc] Prius le- 


gebatur zwíyog, correctum tamen a Jacobo. Hectius editum 
erat Herod. c. 8. 


aversantibus,  impiatosque 
se putantibus, si quando 
cum ipso compotationem aut 
coenam obiissent.  Caeteri 
autem servi duo, convasa- 
tis, quae in domo erant, 
omnibus , aufugere.  Vin- 


instaret Antiphilo. Si vero 
quando caussam diceret, se 
nihil tale fecisse, impudens 
videbatur, majorique eam 
ipsam ob caussam erat in 
odio. Jam igitur aegrota- 
bat aliquantum, et male ha- 





ctus igitur miser Antiphilus 
jam satis diu, et pro impu- 
rissimo omnium, quotquot 
malefict in carcere crant, 
habitus fuerat: et commen- 
tariensis Aegyptius, super- 
stitiosus homo, putabat gra- 
tum facere se Deo, et illius 
ulcisci injurias, si gravis 


bebat, ut probabile erat, 
qui jaceret humi, et ne no- 
ctu quidem extendendorum 
pedum facultatem haberet, 
inclusorum nempe nervo; 
interdiu enim numella suffi- 
ciebat, et manus altera com- 
pedita; noctu autem vinciri 
totum oportebat. Verum 
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, ] , 5 

u£vov , xal Éartvoyognucvav f) xol uolg evanvtovruv, p.558. 

LAM e 3, - 
xol roU oi)5gov 0 wóqog, xol vnvog 0Myog, vreUrta n&v- 
z& yoleno v xoi «gognra, oio g) «vogi xeivow are, 

, e ' * » 

aal vusÀerqro m00g ovro oxÀngav rav Oicwav.  u«yo- 30 
Qsvovrog 02 ovvoD, xai uy? oirov «igeioDa, Ofkovrog, p.559. 
&guavéirai noré xol 0 Zinuxrgiog, OU0fv siüng rQv 40m 

, wi 3 ^ 0» € * ^q, »35N ^ 
geyt&vnuusvov. «ub int» tuaÜDev, wg eiysv, evOvg Ent r0 

[i - E] à , Y , » , 
Ótouor59.0v Ogouoiog iAOcv, zOvt piv ovx csigeütyOm, 
€ , 3 Ns * € , EY , a 
éonéga ydg zv' xol 0 ÓOsouogvioE Àh) moÀae mwexÀsxog 
z4v ÜOugav £xxÜtvÓs, qpovgeiv roig Ofxéroug ThagexeAeU- 
cuutrog' Ewütv Oi stigégyszoas , moÀÀa ixersUgog" wai 
ztxpsAOd» imumoAU D) ule ires Ov advrlqulov, aOnAov 
VAzO tUV xcxOv yeytvmutvov, xol ztéQuiQov xveoxontiro xo, 
" - e "WT " » 
£kecrov rdv Ósüsuévov, Ogntg eiu Ooiv b) oi voUg oixeiovg 


f)iovc:vogoomuévov)] ovvoyogovuéragv 2954. 501i, Gorl. 
8) oto] oi« 2955. quod quum praeferendum duxisset BBeZnus, 
recepit Schm. non justa de caussa, quamvis etiam Jacobsius 

| jn Additamm. ad Dionys. de Compos. Verbb. p. 275. Ed. 
Góller- huic mutationi suffragatur. Cf. supra c. 11. in. Fore uiv 
oU q«Ulov vÓ foyov, «vóoi oW cow moOÀeuor? ovopuyrocu. 
Quodsi hoc unum non sufficiat exemplum, alia plura ejus ge- 
neris, ex ipso quoque Luciano, congesta suppeditabit ScAae- 
feri sedula doctrina ad LL. Bos. Ellipss. p 479. Jacobum vi- 
deo oic praetulisse, minus apte collato loco Pisc. c. 52. Mox 
ante Óícwr&v articulus deest in Gorl. h) deogog 9A«5] ,Sic 
J.IL Par. S. B. 2. ZlzogoqiAeS Fl«* i) 2zvxol)] ai moÀv 
separatum B. 1. et 5. et mox iterüm. k) eio couv] 591€ 
recte P. et marg. A, 1..W. Aio0coav J, Par. lH. S. etc. 


etiam foedus odor carceris, tigissent. Ubi vero rcscivit, 
jet aestus, multis in codem | ut erat, curriculo statim ve- 
loco vinctis et anguste con- niens ad carcerem, tum qui- 
fertis, vixque respirantibus, dem monu admittitur: erat 
et ferri stridor, et parum enim vespera, commenta- 
somni; haec omnia difficilia riensis clausa diu janua 
erantatqueintolerabilia, ve- — quiescebat, custodia reliqua 
ut insueto talium viro, et servis tradita. Mane autem, 
d durum adeo victum non cum multum  supplicasset, 
xercitato. Jam desponde- intro mittitur. — Ingressus 
at animum, jam ncc cibum | ergo diu requirit Antiphi- 
apere volebat; cum tandem ]um , qui jam prae malis 
redit etiam Demetrius, ni- nosci vix poterat, ct cir- 
il eorum sciens, quae con-  cumiens singulos victorum 
Lucian. Vol. VI. Gu 
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^ 
p.539. vexgoUe , 2/05 éuAo v Üvrov, evoblnroUvrtg iv ra;G mrapora- 


p. 5ío- 


z) 
c 


» » 
Eso. xol 6i y6 urn robvouc iónosv, 'vriquAov Ziswouz- 


hl 3, * . ' * eo T7 Lad » 
vOvG, XGV E£TU0ÀU 157v010tv «v, OgtiQ ?j)W, vOgOUTO* 1)À— 


€ * - - , E A] [4 , d 
A«xro ]) UnO vOv Ó&wow. wg 02 rv g owrv eioO0uevog ave- 
Bonos, xoi mgocióvrog, ÓLoortíÀog vrzjv xOunv, xcl «zeya- 


- ' * "Y 
yuv 7) voU mgocozov ocv7hzoav xal cvuntinunu£vgr n) 
t NN e Y E] 
£Üsitev GUr0v, OgriQ jv, Gugo uér avrixa TiurOvOLV iley- 
' ceÉm. - P t D f 19 * 
yuxcavrig Pri v7) engogÓoxgro Dig. yo0vo Ó8£ avologov 
eor x ON e , 4 
evr0v r8 0) xol r0v -vrigiÀov O iguytgu0g, xal ca- 
- , ? . -—- 
qOg &£xaora, og dyev, éxnvÜOusvog mag avrov, Oag- 
AES 1 * , * 
Qsiv v& magaxilsvera," xal Óichov vO TQifonuov, TO ui» 
« 3.8 , 
zui0U  GvrOg &vuDcALerOL, 
e - ' ' 
« és muwvaQG xal éxrergvyouéva p) ax mspionacog. 
^ , Li ^ , 
Kal v0 «x0 rovrov, n&vra rgOnov ovvQv, iniusAovutvog 
0 / 


, -—- * , * ^ € * ^ , - 
&vrOU XxGL Ütgantuow. zt«QaÓovg yag éavrOv TOig &v TO 


D) 522«z70] Bene sic Par. S. et B. 2. (1. et 5.) "HA2axro male, 
J. FI. H. 4ld- m) àze«ycyov] rescriptum ex L. P, *4za- 
70v Edd priores. "4z«yaygv marg. À. i.* "Anáyoy etiam. 
Gor. 20955. et 3oi1. quam breviorem formam, ut ipse ait, non 
dubitavit edere Jacobus, licet manifesto requiratur Aoristus. 
n) ovuzegilsuérqv] ovuaeriruirgy B. 5. male, 0) abvóv 
v:| Sic B. 1. 5. 4, Bip. Schm. Sed Reztz. cum A. 1. 2. FI. 
«)róv Tz. p) éexvevQvugouévo] ,Sic Edd. omnes.* *Exre- 
vougouéra T'hom. Mag. s. st50LE0z..0O Tj. 


inspicit, ut solent, quisuos dunt. Spatio autem tempo-. 
mortuos, jam corruptos, re- ris recipiens sc pariter, at- 
quirunt in acie. Et nisi no- que  Antiphilum  recreans 


men exclamassct, Antiphi- Demetrius, distincte singu- 


ab eo 


r0 ÀounOv O2 xeivo Óiboow, 


lum Dinomenis filium diu- 
tius etiam, quis esset, igno- 
raturus erat: adeo malis il- 
lis immutatus fuerat. Cum 
vero voce agnita exclamaret, 
ct illi accedenti , dimovens 
atque abducens a vultu co- 
mam squalidam conciliatam- 
que, se, quis esset, osten- 
derct; ambo quidem statim, 
verügine ab  inexspectato 
spectaculo correpti, conci- 


la, uti se haberent, 
cum sciscitando comperisset, 
bono illum animo esse jubet, 
et diviso palliolo dimidia 
ipse parte amicitur, alteram | 
dat illi, detractis sordidis | 
detritisque, quos habuerat, 
pannis. 
tempore, quocunque modo 
poterat, cum illo erat, cu- 
ram illi et ministerium suum 
accommodans. Locata enim 


Atque ab eo inde |. 


| 
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uude dpnógote, KoOsv eio ufonv xufgav ovx QMyov and- p. 5o, 
gsgov «g90gogdv. cir. énavelOdv qv q) éx zo Zgyov, u£- 
Qoc uiv roU uuo900 rQ Ó:cuoqvAaxw r) xoroQalow, za- 
QaccO0v «UrQ s) xal &pxwxov &negyaltro GU:0v* r0 Ao«—- 
zÀ» 0i 1) eic vw voU giÀov Otgantlav ixavag ejr Oujo- 
xt, x«l rag uiv Tuégeg OUuYZv M) vQ 4vrigiÀo megauv- 
SoUusvog* inel 02 v)E uozuAafo, x), 0Myorv ngà 126 Ovgog 
zov Óscparmglov, orifoÓu0v zu mOigoeuévOg, xol qiia 
UzofaAAouevog , GvtmuavérO. ggóvov ui» oU» zwva ovra 
Óujyov, &gu)»v uiv ó Zgungrguog «xoàvrog, óGov 02 gz- 
gov rgv ovpgogav 0 vrigilog. "Torsgov Ó? &moSavov- 32 
zog i» rQ Órouor5glo ÀgoroU rwvog )n0 goguaxav, ag 
&Üóxtu, gvÀax xt «xpiho iyévero, wal ovuéz. mop 


q) £»] vulgo omissum restitui e 20955. et 5011, invito quidem 
Belino, qui hunc . particulae usum ignoraret , licet nostro 
scriptori satis frequentem et per se Lhaud inelegantem. Vid. 
Piscat. c. 12. Ver. Hist, II, 2o. ibique Varr. Lectt, Etiam Ja- 
cobum hunc particulae usum ignorare, non possum non mi- 
rari, r) óeg og oZ «xi] ,,Nihil jam in orthographia hac mu- 
tat P, nec cap. seq. 5s) «ic9] Sic B. 1. 5. Reitz. et re— 
centt' Sed «rà A. 1. 2. t) 0 Aovzóv Ó?] «0 Aomór quc- 
quc 2955. turpiter erratum, u) ov»7v] ,2«97» marg. A. 1. W.** 
et Goil. x) xav&A«foc)] xevéiage corrigi jubet Bel, nondum 
scilicet correcta ipsius inscitia. "Ens cum Optativo : quoties, 
nt &, Ort, Ónots, PmuÓ5j, nimium paene frequentatis exemplis, 
Mox ev&Óvo» Gorl pro evigaduor. 


procul a janua carceris, in 


mercatoribus in portu opera 
lectulo, quem substratis sibi 


sua, a mane inde ad meri- 


diem, non parvam pro ge- folis fecerat, quiescebat. 
standis oneribus zercedemz,  Aliquanto igitur tempore 
referebat. 'lum rediens ab hunc in modum vixere, in- 


opere, parte mercedis com- trans nullo prohibente Dec- 


mentariensi soluta, mansuc- 
tum sibi illum ac placatum 
reddebat, reliquum autem ad 
amicum curandum  suflicie- 
bat. Ac interdiu erat cum 
Antiphilo ejus solandi caussa; 
nocte autem ingruente non 





metrius, Antiphilus autem 
lenius ita ferens calamitatem. 
Postea, cum latro aliquis in 
carcere mortuus esset a ve- 
neno, ut putabatur, ct cu- 
stodja accurate fieri, nec 
admitti quisquam  soluto- 


G a3 
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p.54o. 0U02 eg y) 8g v0 ofwmuo raw Orüruévo»z). ig! ofo umopaw 
p.541. «a? avecusvog, ovx £yov aoc ztegéiva, vQ crelgo, mo0z- 
ayyzÀÀe. éavrOv mgogslOo v OQ covveguoorn a), Og £m D) | 
«exoivawHxog T5 £m) vOv "vovfw  énifovige c). cc 08 
coUro inv, amjysro eU UG eig v0 Osoporqguov xoi ayOelgd) 

mega Ov vriquÀov (roUro yoUrv uóAi , molÀd ixersUvcoG, 

vÓv ÓscuoqUÀexo, PEngyácoro m«Q9 avroU €) mÀnotov zQ 
"dwuugllo xol vx9 cQ eUrQ azÀow) O&foOa0) £vOa Ór xol 
p&Àwra iOnEs vv eUvouMv, jv &ig8 mgOQ QUrOv, ojuAQv 

uiv TOv x«0' £uvtüv ÓOswov' xoirow ivóonos xal evr0g: 
iniueAoDuevog Og, 0nog éxevog uaAvorza xol xadcvünot f), 

xal artov «vi«otraL' Ggre ÓGov éqsgov utr ceAÀgAov xa- 

33 xonedoDvrtg.  XpOvo 0? xol vowvór vé mQognto0v &nuvotv 


j 


y) o$023 sic] vic oD0? eic P. item marg. A. 1. W.* Sic et 
5011. quamquam post vocem demum onu. In ceteris ede- 
batur vt&. z) ÓsÓótguévov] Vulgo Acivuérov, haud dubie cor- 
rupta vox, quod apparet tum ex Ipsius vocis usu alieno, tum 
ex importuno, quem tenet, loco, tum e varia lectione Cod. 
5o11. Asyojtévov , in qua latet vestigium verae lectionis. 70 ' 
oizruc autem. vày OzÓruérvov i, qd. rà ÓcojovxQtov. a) 2 90c- 
chó TO cvreouoccz] »tAQXv mxpóc TOv &ouocti» L. 
JIpog vy &ouoovijv marg. A. 1. W. In vulgata Edd, concor- 
dant. Cum L. facit Gorl. b) oc eta] 0g Zorw corrigi jubet 
Bel. temere. c) 8z4g0vA3c] sfmigoAjs S. sola cum assecla 
-mst.* d) &z eic] abesse vult. Gesz. At vid. Adnot. e)a«g 
«Ur0)] ,"7«g& «UroU] Sic Edd omnes.* ZJZ«g  «UvoU 2955. 
Gorl. Sc/un. Jác. f) xu rvürno £i] 6o evnor marg. A? 3a: 
Sic etiam Gorl, et 5011. probante temere Belino, qui nune ' 
etiam deinceps vult &»i&omvc. 


rum (?) in carcerem. Qua prope Antiphilum, et nu- 
de re inops consilii et aegre mellis iisdem includeretur), 
ferens, cum alia conditione hic ergo vel maxime bene- 
adesse nonposset amico, Le-  volentiam declaravit , qua 
gatum Praefecti adieus ipse illum complecteretur: qui 
se defert, ac si expeditionis sua mala negligeret, quamvis 
contra Ánubin susceptae so- ipse quoque aegrotans, cu- 
cius fuisset. His autem di- raretque, ut ille et quiesce- 
ctis abducitur statim in car- ret plurimum , et minus 
cerem; ct ductus ad Anii- aflligeretur. Itaque paullo 
philum ; (hoc enim aegre lenius ferebant mala com- 
multum supplicans a com- munia. Aliquamdiu post ve- 
meniariensiimpetraverat, ut ro ejusmodi quiddam inci- 
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&ninizov g) evroUc Dvgrvyolvrog" eig ydo TOV Oeüeuévoov, p. Sir. 
ovx oi 00€», óivgg &Unog5oog A), xai cvvopórac 710À— 
Aovg rQv ÓsouorQv zgoglofuwv, cmongito ze r5v GlvOtv, 
5 i£Üevro iEQo, rdv xAoDw éig avz5v OÓvsigonévow 2), xol 
«z0Àvéi &zavrog* ob Ó? amoxwrtivovreg ctUueQUg OAlyovg p.542. 
OviwQ rO0UQ QuAaxag, éxnnóÓcow e0goov ixdvo. ulv oiv 
r0 zogavrixa b), £vÓ« ziÓvvaro fxoorog, Owonoptvrec, 
voregov cvvelugOncov )) oi molÀoí. Ó Zfuuzrgiog 02 xol ó 
Awriquiog xord ogav &usuvav, xol zoU Xvgov AoffóutvoL 
zn amnivrog. inel 08 zucge iyfvero , uou v 0. vv. Miyv- 
zr0v muérgeuuévog r0 cvufifnxog , im  éxeivovg uv 
£méuie voUg OuEouevovg, per«orteuevog O2 roUg cugl 
züv ZhnworQuov, «ntÀvos vüv OtouOv, énowwécag Ort novos 
oU4 «zu£0goaGav' «AA ovx ixeivol ye sjyénoov, ovrog. cqué- 
pevou* igóe à O0 zbguyrgug, xal Onvà émoie, m), «ó- 


B) àzvímzAéov] Sic A. 1. 2. seorsim 2ni màéo» B. 1. 93. Reitz. 
et recentt. Cf. Hermot. c, 58. et saepius, h) e?$zoporsoc«] 
eUzoQyos 9Oi1. 3) Óc&sgogév ov] » Oeo yopévo P. G. et marg. 
A. 1. Nil mutant Edd.* 7/&oy. et 5011. k) v0 azagcurixa) 
Sie B. 1. 5. Rezfz. et recentt. sed junctim «oz«oagveíza A. 1. 2. 
1) cvviÀqzqOnoc»| Sic et FL cum ceu.* m) imoísi] àxmov- 

| &vto conj. J.alcken, ad Herodot. p. 276. At bene habet Acti- 
vum. Zl«v& zoww INostro est multis et gravibus verbis que- 
ri; quiritari. Cf, De Sacriff. c. 1. extr. et 7. De Merced. Cond, 

;€ 24. Quamquam et ózw& zowioó««, simili potestate Nigr, c. 94. 











dens, ulteriori illorum in- 
felicitati fimem — imposuit. 
Vinctorum enim unus limae 
copiam nescio unde mactus, 
assumtis in conjurationem 
compeditorum pluribus, dis- 
secat catenam, qua deinceps 
vincti erant, insertis in il- 
Jam numellis, et solvit om- 
nes. Atilli, interfectis fa- 
eile paucis.custodibus, ca- 
tervatim erumpunt. Atque 
isti in praesens dispersi, quo 
quisque poterat, plerique 
postea comprehensi sunt. 


Demetrius autem atque An- 
tiphilus suo loco manserant, 
et Syrum quoque prehende- 
rant jam abeuntem. Luce 
orta, cum audisset Praefe- 
ctus Aegypti, quid factum 
esset, ad illos quidem per- 
sequendos mittit; arcessitum 
autem cum amico Demetrium 
vinculis liberavit, collauda- 
tos, quod soli non aufugis- 
sent. Verum illi non satis 
habebant, se ita dimitti: 
sed proclamat Demetrius, 
et gravi oratione ostendit, 


102 


LUCIANI 


- " 3 » [ 
p.542. x£ioOas oq oU Ggixga , ei Oücovas xaxoUgyoe Ovtec, éléo 


- - EJ -- , , 
7 énalvo voU prj amo0g&vor , «qtioOot. «ol zéAog zvayza- 


c&v rüv OuxaGrrv, axgifOg 10 ztoGyua iiereoot. 0 02, enel 
&uaOs» oU0iv aÜwxoUvrag, imawécag cvUroUg, vOv Zfnug- 
vQ.0v 08 xal mavv Oovuccag, aqinor, meageauvüncousvog 
éni v5 xoÀmger, 5v véogovro «0ixog ÓsDfvrtg, xal éxa- 
ztgov Ücgno«usvog meQ «v:0U n), Ógoyuoig uev uvgleug 


? , * , 
züv "vriquAov , Óig vogavroug Ó! vOv Zfnuncouov. 


'O uiv 


» - » 30^ € 
oU» viigquog ii xol vüv. iv Iiyunto £ocv. 0. 02 Zu 
€ ^- EJ ^ 

zQ.09, xol rug cvr0U O) Orguvgiag p) éxslvo xarolurov, 
»/ EJ E ^ ^ ^ ^ 
oyero omiQv tg zv vOv, «gd rove DBgeyuavag, 

- 2 25/^ * E] r 1 »^ 
z0goUrOv éDrtOv mg0g vOv vrigilov, cg Gvyyvoor0g &v 


- p 1 » » ^ 2, 5. 22 
éixoro)g voniboiro, 305 cmo0Awt0v GUrOV 


» * ? ^ 
OUzé yaQ CvrOg 


—- - , » » » ? ^ Y er , 1 » 
ócioÜa, vOv yoxuarov, égr «v «Ur0g )?j, OmeéQ éO:, &Q— 


xeodos olyoig Ovveuevog: 


B [7] - 
oUre *) éxtíva ru Ó&v giAov, 


£UucQO» cvurQ rGvw ngoyucarOv 7syevouévov. TOoiuUrot, o 
To£egu, oi "EAAgveg qiÀoi. e£ O08 uj mgodtefeBAnnug q) 


n) «vv0U) Sic B. 1. 


Tous , al. oocgnas. 


5. AbvoU À. 1. 
T0)] ,Sic J. AibvoU Fl. H. Par. aliaeque. 
B. 3: €6 5. ^p) Qucpuptac) »In Col. adscriptum, 
*) ov s] 


2. Reitz. et recentt, 0) «i- 
-AbvoU etiam A. 2. 
alii Óua- 
oUvÀ? 2954. sed superscr, ovs. 


lllud justo magis placuit Jacobo, neque tamen tantopere, ut 


receperit. 


injuriam sibi fieri non par- 
vam, si videantur, cum ma- 
lefici essent, vel misericor- 
dia dimissi, vel ut praemium 
fugae non tentatae haberent. 
Et coegerunt denique judi- 
cem, ut accurate caussam 
exquireret. llle vero, co- 
gnito, nihil mali ab iis ad- 
missum, collaudans eos, De- 
metriun etiam vehementer 
admiratus, dimittit; conso- 
lansque de poena, quam in- 
juste vincti subierant, et 
muneribus e sua re familiari 
afliciens utrumque, Antiphi- 
lum decies mille drachmis, 


q) nQodveeBAqx £c] 


»1000:«B. Jl et 2954. 


altero tanto autem. Deme- 
triun. Atque  Antiphilus 
nunc adhuc in Aegypto est. 
Demetrius vero, ctiam suis 
vicies mille illi relictis, in 
Indiam profectus est ad 
Brachmanes, sic allocutus 
Antiphilum, Sibi veniam me 
rito dandam videri, qui jam 
lim relinqueret : neque enim 
se indigere opibus, quoad 
idem bissl Aoc est talis, qut 
paucis contentus posset vi- 
vere; neque illi opus esse 
amico, cujus jam res in fa- 
cili essent, 'Vales, "loxari, 
suntamici Graeci. Nisi vero 
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zu&g, cg ini Ónuoci uéya qpovovvrag, xai avroUg T) «v p. 553. 
G0» z0Ug A0yovg Ouizi00v moAÀoUg xol ceyceO0)g Ovroc, 
oUg 0 Zinugrgiog tinev 8v vQ Üixocrgotio , Unép avzoU s) 
piv ovüiv anoAloyovusvog, Unio voU '"AvrigiÀov 02 xal Óa- 
xpvov» mgogérw xal ixirtvov , xal r0 T7&v ig t) éovróv 
avasyOutvog u), &yga ueoriyoUusvog.0 Jvgoc eugorzgovg 
as LI ' , a T [ 2 * x ' 
egiow cv:Quc. yo pé» QUY rOUTOUS OÀlyovg «m0 nÀ&LO- 
vov, OUg ziQUrovg ?] uvnuy vn&gdoÀe, 
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Ómyno«uav x) o00 P-55 

&yag0)g x«i Qsfalovg y) giAovg. xai v0 Aouxov T0» xara- 

fidc «uà vov Aóyov, coi zzv Qnrgav nagaói0oui ov 06 

ümog p qégovg éoeig z) vovg ZxvOeg, cÀÀa n0ÀÀQ r0U- 

| Twv GHélvOUG, GUIO O0L utÀmotu, &i vu xal r5G Ósfiag mt- 
Qoovruxeg, OQ un cnorurÓsio avznv. cla qn «vogc 
«yaO0v eva, imd xol ysloim av maOoug, 

|. sui llvÀieÓgv mevv coquorixog émewwé£oag, 

^ Zxv0loag g«UAog Ónvog qouvouevog a). 


"Og£oznv uiv 
vnég Ó6 r7; 


HoofsBly«ug S011. ZhifeBA. 2955. r) eàcovzc] »restitutum 
ex Po Gut margs A; 1,, W. Avróc Edd.* s) «)0cr00] «vob 
Schm. jubente Beliho. Sed omnes priores Edd. consentiunt 
in jag «ÜroU, pro se ipso. t) àg] »v gy FL.) &vedcy ó- 
p E» o c] dvadsbÓpevoc Gor x) óvmym5ocusv] ,,Et sic habere 
Fl. ac Fr. notat Solanus. Quid tum? habent et J. Par. H. 
etc. y) Befgatovc] »yerrotov; P. G. et marg. A. 1. W.. lu 
vulgata conspirant Edd.* 2) ioeic] ?go7c S011. a) LE 
piv0c) »7cópsrog G. Nil mutat ulla Ed. lwvóutrvog marg 


jam ante nos accusasses, qui mos firmosque amicos. Quod 





verbis gloriari  soleamus; superest jam decedens, agen- 
ipsos quoque sermones tibi di partes tibi trado. Tu 
referrem, multos illos et vero ne deteriores dicas 
bonos, quos Demetrius ha- Scythas, sed multum his 
buit in judicio, pro se ille meliores, tibi ipsi curae 


quidem caussae nihil dicens, 
verum pro Antiphilo, lacru- 
mans insuper et supplicans, 
et in se recipiens omnia, 
donec flagellis tortus Syrus 
ambos absolvit. Ego quidem 
igitur paucos Thee de mul- 
tis, quos primos subjecit 
memoria, tibi enarravi bo- 


erit, st quidem dextram cu- 
ras, me tibi praecidatur. 
Sed oportet te virum fo:- 
tem esse: alioquin ridiculus 
fuepis;,^. qui, Oreste, et 
Pylade plane Sophistarum 
arte abs te laudatis, pro 
Scythia tua malus orator vi- 
dedre. 


p.54. 


36 


104. 


TOZ. Ejys, à Mwvnowrmt, Or& xol mogorQvveG u& 
z90c *) züv Aóyov, diemsg ov mavv 00b u£&Aov, ei corUs- 
Qeige zv yÀdrzav, wgornósig iv roig Àóyoug mÀov «gEo- 
Geneg oU, xoAMAoynocutvog' oU yaQ 
JXuvóuxóv roUt0, xol ucAuoro , £go UméQ-. 
go9syyncon b). roUg Aóyovc. moocdoxrjaerg 2 puoiv T0LOULO 
aug auov , ofa cU OutclnàvO ag irvv, eL iG C Q0LXOV 


LE HN CIA NJ 


pol y& ZÓn, unócv, 
£maddv ra 


» 

£yuutv oi0ygov yvvoixm, 7] € vig «9yvgtov én£Ooxe ya- 
, * ' » ^ , YA » * * 
povuévg Ovyargl gilov avügog, Ovo voAÀavra, v xoi, vy 

Za » ! € ' ó. à ' » 0rÀ 
Ü c), & Tig magéogsv éavrov Ós:ünoousvov, emt mQo0nÀo 
vo) d) uuxoOv voregov AvOsotoD ot. navu yag eUrtÀr raUra 
1 Bx 0 ? . 7eQ ? 5 
* A , , ^ * , ^ » E] , , ^ , 
«ob ueyoÀovgyov £v «vroig 3j «vügtiov &v& ovOrv. | yo 0e 
, ^ [4 
60. 0izy5noouot govovg z02Ào0Ug, x«l z0Àeuovg , xai Ouva- 
T os] e »* c ' xy em , 
vovg Unig zQv qiÀov, iv siüng, ag moiÓLM v& vutrtQa 

^ , , Li 

dor, magd và Z£xvOixA isratsoDou. xolrou ovÓÓ aAoymg 
3*0 » * S ' ^ - A. P, 
eUrQ zxenOvÜars, GÀÀo sixOr0)g r€ puxQe vOUTO éxOUVEIEE E) 


A. 1.4 I'vousvog etiam. Gorl, et 50:1. Modo z&vv zc«i goqu- 
ecxoc Gorl. *) z90«c] dis 2954. b) izsogóéyyurai] 
inepqOcyyeve 2955. c) d x«i, v3 4v] Vulgo x«t, "i Zt 
omissa particula disjunctiva, qua opus erat. De formulae ipsius 
vi propria vid. Tom. I. p. 227. sq- Modo yetovuern abest a 
Gorl, Mox zeóncópsvov 2954. sed superscr. Ózóroouzrov. d) v9] 
zy0 B. 39. e) àez«uveive] Reitz. àmGwizvewv errore fortuito: 
nam in Edd, vett, ominibus legitur, quod recepimus, quodque 


aut si quis pecuniam dedit 
nubenti filiae amici, duo ta- 


Tox. Bene facis, Mne- 
sippe, quod ctiam incitas 


me ad orationem, quasi non 
vehementer labores, ne prae- 
cidatur tibi lingua, si victus 
oratione fueris. Verum jam 
statim incipiam, nihil stu- 
dens, uti tu, verborum ele- 
gantiae : neque enim Scythi- 
cum istuc, praesertim ubi 
res ipsae magis, quam ver- 
ba, loquuntur. Exspectabis 
autem mihil tale a nobis, 
qualia tu retulisti, cum lau- 
dares, si quis indotatam de- 
formemque uxorem duxit, 


lenta, aut etiam, per Jovem, 
si quis vinciendum se prae- 
buit, cum manifestum es- 
set, paullo post solutum iri. 
Valde enim ista vilia, ct 
magnificum in illis aut virile 
adeo nihil quidquam inest. 
Ego vero tibi enarrabo cae- 
des multas, et bella, ct 
mortes pro amicis szsceptas, 
ut scias, ludum esse vestra, 
cum Scythicis si comparen- 
tur. Quamquam non prae- 
ter rationem lllud vobis ac- 
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oU02 yap ovóé doiv vulv «goguol UnepueycÜ ud ngog &ui- 
ÓnE quMeg, iv sigue QeOsig (MoUow , Ggneg oU0 iv 
geljvm uoi f), s aya00g 5$) 0 xvBrovnrug doti yu- 
püvoe yag Ótxott col oós zqv Óuyvo ciu" mu quw ó2 
ovveydis 0t nóAegoL, xal.» àme Aevopev «AO , 2] UTE y 69— 
govutv À) émiovrag, 7) ovumeo0vrtg vnig voung 5 Aag 
u«youtQa* Pv0m ueluora Ou qiov eyaOcv, xol Ou 
z0UtO Oc Drfho.0rere ovvrvÜcueOo rg quÀ(ac, uOvov zoUtO 
0nlov cuagov xeb OvenoAéunrov eivot »opiCovreg.  TIgórc- 
Qov Ó£ cot sintiv fovÀouat, Ov rgOnuov mx0ivutÜc roug 
Q/Aovg, Ovx £x vOv n0ürov, 
Boc vg, 5 yslvov xv* 
&vóga , 


er c l4. Ln] , 
OgLtQ Uucig, OUÓ &i OvvEqu— 
, » , EJ 
«AÀ én&dnv vwa (Onuev. eyo00v 
b ' 5, r, ' 3 " 
xol ueyauAu égyoaoaoDou Ovvautvov, éni roUrQV 
L4 , Lr4 € -^- - , LÀ 
eTu«vrég ontuÜouev. xoi Oncg vuéig év rOIQ y&4MOUG, TOUIO 
€ ^ - ^ . ^ ? - LJ * r, 
ajuéig émi vov qgíÀov moOuiv «EioUMtv , &wn0AU uvyortvo- 
, € , id ^ , 
B£voL, «al m«vra OuoU mQurrOVTtGQ , OQ u? OtMuogrevou- 


jam receperant Bip. et ScAm. In 2955. et 5011. Belinus wadit 
legi ?nmoveve, quod haud dubie mihil aliud est, quam lectio 
vulgata, misere descripta. f) , 1 & $9 occ) pO ous &» vult Bel. 
Melius foret ov0' &v» iv gern puibrotc , siquidem corrigendum 
esset, quod non est necesse. 8) c /« 9 oc] RAS G. et 
marg A. 1. Nil tant Edd.* Mox zs&uorog 0$ Gorl. h) bz 0- 
zogoUuev| 71070000 i£V Solan. neutiquam, Mox ÓOuweoveve 
Gorl. pro gegeuóvoca. 


cidit, sed conveniens est 
ila parva a vobis laudari. 
Neque enim sunt vobis oc- 
casiones ingentes ostenden- 
dae amicitiae, in alta pace 
viventibus: ut nec per se- 
renum discas, bonusne sit 
gubernator; tempestate enim 


cis bonis opus est. Et hanc 
ob rem quam firmissime 
coimus amicitias, solum hoc 
telum invictum et vix supe- 
rabile esse rati. 
tem dicere tibi volo, qua 
ratione faciamus amicos; 
non de comissationibus, uti 


Prius au-- 





ad. faciendum illud tibi judi- 
cium opus est. Apud nos 
autem bella perpetua, qui 
aut invadamus alios, aut 
excipiamus, qui nos aggre- 
diuntur , aut subita concur- 
sione pro pascuis aut praeda 
pugnemus. Hic maxime ami- 


vos, neque si quis aequalis 
inde ab adolescentia, aut vi- 
cinus sit; sed si quem vi- 
deamus virum fortem, ct 
magnis rebus gerendis aptum; 
ad hunc festinamus omnes, 
et, quod vos in nuptiis, hoc 
nos in amicis concuiaudis 


p.545. 
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p.545. uev 2) vg quMag, uró? enoflgvos Ó0fwus» sive. xont- 

: ET ! » , LZ - q aloe , 
Óuv ngoxguiÜe(g vig 709 qiÀog ?], 6GvvÜsxoL rO «70 zOU- 

e c kd 
zov b), xol 0gxoc O put£yuorog, 7) uv xol fidotoOot uer 
» , * , ^ ^ D € * "oe ) * 
eAAyAOv, xui enoOaveioD ut, Tv Ófn, vnég vOU érégov vOv 
L7 r. er ^ , ird ^ 
érégOv' xol oUrc 70.0Uu&v. cq OU yog av) ivveuovreg 
LA ^ , * 'c * T , , 
emai& rovg Üaxrvlovg, cvoroalafoguev m) vrO cua tg xv- 
LÀ ' L4 » , 
Aue, xa] va Eiqo &xo« Bawovreo, &ua eugoregou enioyo- 
ux » er * ^ LI - 

p.546. nuevos, zov n), ovx éOztv 0, 74 TO uéz& TOUZO O) ajuag 
Óiolvotuév Gv. xol iqsiras ÓÀ vO ucjywor0v &ygs vuv dg 
1Gg GvvÜxxag tigu£vot p)* eg Ogrtg &v noAuquAog 5, Ouot0g 

^ ^ ^ [od , 

gpiv Üoxei vaig xoivalg revrGug, xoi uovytvouévatg yv- 


3) dre ua ov&vouper) Óuiorárouey malunt Bel. et Seager. At 
consentiunt in Optativo omnes Edd. et quod sequitur dosopuey, 
noli tantopere in eo offendere. Est haec Modorum yecvéfi«otce, 
quae non minus ferri potest, quam de quibus supra dictum ad 
Hermot, c. 56. Varr. Lectt. et ad Hermonid. c. 2. Tom, IV. 
p. 908. k) «à c0 T0 órov] Sic priores omnes praeter À. 1. 
et 2. ubi junctim «0czovoUrov. 1) cv] in prioribus omissum 
restituk Vid. nott. sequentes. m) ivov«Actout»] ,bw»ozcs. 
marg. Á. 1. *Ereavalateuev DBelinus corrigi voluit, admodum 
improbabiliter, Imo conjunctivo opus est, modo ante Éyveuov- 
v:g suppleas £», quod vulgo aberat, ^ Ag? oU £v eum QConj. 
Aorist, est ex quo cum Fut. Exact. ut bene vertit. Gesner. 
Etiam Sf£ruvium et Jacobum video mecum consentire. n) z(o- 

piv] XSic FL Fr. B. 2. H. Par. V. 3. S- Iifope» J.* Sic et 
Bel. edendum censuit. Verum si iveovolcsagev antea voluerat, 
nuuc etiam ézíogsy velle debebat, non síopev, quod Puturnm 
est, Atqui his remediis nondum indigemus in loco nunc, puto, 
restituto. 0) voUco0] ,,Sic dedi ex P. 7'o»9' Edd. pleraque 
JMzv «$10 Exc. Fl. Quod proxime sequitur, z«i deest in Gorl, 
p)eiciàvai] sG0vriévac G. et iarg. A. 1..— Nil mutant Edd.* 
Vid, Adnot. 


facere operae pretium cen- 
semus, multum procantes, 
et omuia simul agentes, nc 
excidamus amicitia, nec re- 
jiculi esse videamur. Et si 
quis praelatus aZs, et jam 
amicus sit, foedus deinde et 
jusjurandum maximum, s- 
cturuim simul, et moriturum, 
sL opus sit, unum pro altero. 
Et sic facimus. À quo enim 


tempore incisis semel digitis 
instillaverimus sanguinem in 
calicem, et intinctis gladio- 
rum mucronibus, simul ambo 
admoto ore biberimus; nihil 
est, quod post ea nos dis- 
solvat. .ÁÀc permissum est 
ternos summum tale foedus 
inire. Nam quisquis mul- 
tos habet amicos, ille simi- 
lis nobis videtur vulgaribus 
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wouil. xo olQusÜa OovxeÜ Ouolog ioyvguv rnv quAMav e0- p.5iG. 
z0U alvi, ngog moAÀag evvolag O,ougeO conv. "otouos 02 3G 
anà rdv Zlavünpuog nov yevouzvov. 0 yeo Zevóoejug &v 
zü ngog Javgouereg ovunioxn, «noyOcvrog oiyuoAoroOU 
"Auiboxov roU giÀov «UroD.... u&llov ÓÀ mgortQov OuoU- 
pol co» zov suéztgov Ogxov qY, ins) wai voUro £v apym 
Óp0Aoygc«unwv" o0 uc y&g zOw "Jdveuov xal z0v xia 
«5v, ovOiv ngog oi, ew JMvijsumne, weüOog ipd megl vàv 
giav rv XxvOuxov r). 

IMNHZE.'Eyo uiv ov s) n«vv cov ouvvovroc t) Z0só- 
pav, oU 0d Oucg sU mowov ovÓfva ràv Oedv wu) énopuóco. 

| TOZ. Ti o) Adyug; oU cot Óoxovoiw 0 "veuog xol 

0 uwwaxnuge O&00 sivav; ovrOQ &go x) qyvoxcac, Oro «v- 

$9onz0:6 utilov ovótv iori Gugg vs xol Oavarov; ónorav 

obv Y) vOv" 4veuov xoi vOv "dxiwougv ouvumutv z) , vare 


^ d ' co s e 

q) vóv» q4éveQov 0Qxov] vóv Ogxov vÓv Zuérsgo» Gorl, mc- 
lius, si quid sentio. r) Z«vO9uxov] ,ZX«vGíy» P, et marg. 
A. 1.4 idque haud improbante Jacobo. 5s) o9] ,,male deest in 
LL* Deest etiam in Gorl. et 2954, non improbante Jacobo, 
|) Ou vv ovcvoc] ,0uvévrog Ex, £I. Nil mutat L4 u) zóv 
d:sov] Artculum vulgo omissum, monente eZrizo, restituerant 
Schm. et Jac. x) £o«] Sic B. 1. et 5. "Aoc A. 1. 2. Reitz. 
et recentt, Similiter peccatum et correctum Diall. Mortt. XX, 
4. Charon, c. io. y) oiv] voivvv 5011. 2955. z) óp»t oue] 
Sic Schm. emendaverat e 3011. Sed jam A. i. 2. B. 1, 3. 


recte ediderant. "Oygvóouz» unde Rei/z. hauserit, nescio; Dip. 
certe e Reitz. imprudenter. 


illis et adulteris mulieribus: 
putamusque non amplius ae- 
que firmam illius amicitiam 
esse, per multas benevolen- 
iias divisam. Incipiam vero 
ab Dandamidis rebus, quae 
nuper demum  contigere. 
Dandamis nimirum in proe- 


venit: Non ego, ita mo 
Ventus et Acinaces, men- 
dacium apud te, Mnesippe, 
dicam de amicis Scythicis. 

Mnes, Equidem non valde 
opus habeo tuo jurejurando. 
Interim bene est, quod per 
Deum nullum jurasti. 





lio cum Sauromatis abducto 
in captivitatem — ÀÁmizoco 
amico suo. — Quin prius 
jurabo: tibi nostrum jusju- 
randum, quandoquidem hoc 


. etiam imitio mili tecum con- 


Tox, Quid ais? Non vi- 
dentur tibi Dii esse Ventus 
et Acinaces? Adeo ergo 
ignorans, mihil majus esse 
vita et morte hominibus? 
Cum ergo Ventin Juranmus 


108 N'UkC rA NOE 


p.546. Quvvou&v, og TOv u£v "Jvtuov, Cog atri» OvrGa , vOv 


» , Y et » , 2 
uwaxqgve óÓ£, Oru «noÜvnoxtuv notet. 
LJ "v » 
JMINHS. Koi 5v si Ou ys roUrO, xol &Alovg &v 
* P e , h] 349 
£yovre molÀove *) 6076, ofog O '"Auwawno éorL, TOv Ot- 


; ^ M ' , ' , M] f ' * 
p.517. oz0v, xai v»v Aoyyzv, xot aaweov, xot BQoyov, xot c4 
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coLeUra. 7t0Lxllog yGQ oUrog O0 Ü:0c, O Qcvorog, xol amtí- 
Qovg cdg dg éavrüv nagfbyérot eyovoec odovg. 

TOEX. 'OoGo, zoÜ:o cg égiorixOv motelg , ual Ürxowi- 
xOv, Umoxgovov uerzatóa) «ol Ótegósigamv pov züv Àoyov* 
iy) 0i zovyíav 270v, coU Afyovrog. ; 

IINE. AM! oéa «04g ys, «c TotaQw, m0L100 z0U— 
T0, "YU JG opas énerinnoog * cgrs Üegónv zo ys inl 
zovrQ D) Acye, cg unos "ovrog iuoU roig ÀOyoug , OUO 
0,071:,00400 GOL. 

TOZ. Tevegry uiv 5v squfoe vge qutec Zavonuis 
xal "uuboxn c), eg o9 c0 cAÀigÀev eiua cuvememoxe- 
cav d)' 5xov 0» uiv ini vov ga pgcev Xevgouerae, uvgíote 


. 


*) zo2Aoic] omittitur in Gorl et post xovzov additur óà. 
a) uzvciv] zei uerotU 2955. leviter erratum, b) 2zi voro] 
,Et hic 4 consentire notat Solanus. c). Aib du x] * AuuSo- 
xc Gorl. ut et infra. d) ovveznemzoatoav] ovrexexozevauy 2959. 


et Àcinacem,; eatenus jura- At cgo, dum tu dicebas, 


mus, quatenus vitae caussa quietus eram. 
Ventus [aer] cst, Acinaces ÁJnes. ^Atnoniterum cer- 
vero mortem cflicit. te, "loxari, hoc faciam. 
JMnes, Vcrum si propter Omnino enim recte me in- 
ista, etiam alios multos ha-  crepuisti. ltaque audacter, 
bueritis Deos, qualis est quae sequuntur, dicito: 
Acinaces; Sagittam, et Ha- quasi nec intersim tuo ser- 
stam, ct Cicutam, ct La- moni, ita silentium tibi 
queum, ac tala. Varius praestabo. 


enim Deus ile Mors est: J'ox. Quartus dies pro- 
infinitas pracbet, quae du- cesserat amicitiae Dandamidiz 
cant ad se, vias. et Amizocae, ex quo sau- 


Tox. Vides, quam con- guinem alter alterius una 
tentiose illud agas et instar  biberant: cum regionem no- 
rabulae, interpellans ct per- stram invadunt Sauromatae 
vertens ogationom meam. decem millibus equitum: pe- 
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piv inntüouv' oi mibol O2, role vogoUrow. incinAvOfvoi p.547, 


34 ! T vi » , M » ? - 3 
éA£yovro. ofa 02 ov motiÓouzvoig 5v £qoÓ0v avrdw &ntig- 
, * M í 
zi00vréG €) «nzavrog uiv vrgénovoi, moÀÀoUg 02 vOv noyt- 
qv xrtlvovow voUg 02 xal Lovroag aneyovot, sÀqv ei ziG 
er ^ [od - € ow 
£gO05 ÓLovrtauevog tig vO mégov roU mOrGuOU, £vOa muiv 
z0 zuiov TOU GrQaro0cÜov, xol ufgog vOv auo» zw 
M , EJ -"- u *e 
ovro ag éoxnvooausv Tüvtt, OUX Oitm 0, TL Üo0tav cOiG 
3 ' P » 5 ' » E 3 
eQyunAavotg qjuov; ég ceugortgee vag OyÜug vov Tavci- 
RAS T L/ ' , * , 
og. evOvg ovv 17 ze Aetio dA pii Le xoi rx CiyucAnro 
S c 
cvvélger0, xal vüg oxqvag Óujonolov, xoà vag auatog 
7 , 3, , * 2€ 
xoreAou e vOvzO , evravógovc vaG màeéiorag «Aw x0ucvog" 
? ^- € Ll 
«ol iv opOoiuoig zuov vfp/lovreg vag moAÀlaxióog, xol 
— c ^" LJ ' ^- 
vag yvvoixag. utg 0i qwousÜe TO zo«yuori.  "O 0 
» eT 2, f € ' ' 3 f M ' E 
"duicuxng «yousvog, (ioÀmxtu veg), éfo« vov giÀov ovo- 
Ll € M 
poori, xoaxog Ó:üsuévog, xol vneuiuvgoxe v5g «vxo, 
i ^ er T » [i c , ?6! » 
«ol roD e(uoerog f). cv exovoag 0 zfavómuig, ovÓev £z 
' € [i E 
peÀÀuoag , emoavrav Ogovrov, ÜLov yere &ig TOUGQ m0Àt- 


e) 2zn:.6z 00v vec] ,,4uasoóviec] Sic J. FI. H. B. 23. S. ? Exeni- 
oóv:tc Par. Lignsoóvreg L.* "AJiegnioórvttg , Belino probante, 
et praeeuute Sc/mzedero, recepimus e 2955. 5o11. et Goil re- 
cepit et Jacob. f)«vsxc xvàÀuzog x«i toU «tp & 106] Ordine 
converso ro0U C(&TOG x&b Vig zvÀw0g 3011, 





destrium vero copiarum ter- 
tium tantum contra nos ve- 
nisse dicebatur. Cum au- 
tem nos imprudentes hujus 
invasionis opprimerent, ver- 
. tunt Zn fugam omnes, mul- 
tosque armatorum interfi- 
ciunt, alios autem abducunt 
vivos, praeterquam si quis 
satis celeriter in alteram ri- 
am 1luminis transnataret, 
ubi nobis dimidius exercitus, 
et pars plaustrorum erat: 
sic enum tum castra posuce- 
ramus, nescio quo consilio 
ducum nostrorum, ad utram- 
que ripam "Tanais. Statim 


ergo praeda abduci, captiva 
corpora comprehendi , di- 
ripi tabernacula, plaustra 
capi cum jipsis pleraque ve- 
ctoribus. Et in oculis no- 
stris contumeliam inferebant 
pellicibus nostris atque uxo- 
ribus: quae res pessime nos 
habuit. Amizoces autem cum 
duceretur, (captus enim 
erat), nominatim inclamat 
amicum , duriter vinctus, 
et calicis admonet sangui- 
nisque. Quibus Dandamis 
auditis, nihil amplius cun- 
ctatus, omnium in conspe- 
ctu ad hostes transnatat. Ac 


p.548. 
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p.548. piove" xoi OL uiv Savgouéren , Pryonevos TO0UG cX0OVIUG, 
0 02 ioa 


Giounoov im avr0üv p) «c züTüxEycI Oye k)* 
zó Zigww i) ro/ro 0i Tw "6 EQ, OUXÉIL QOVEUETOL UTE 
cvtov E), eA o£govran, og éni Aórgote jwovza. zai à 
avoy0slg mo0g rv, doyovra QUIQV emieet TOv giAov* 0 
pr Argo qne" wi yd mooriaecdas , e e ntyaha onio 
evroD Aefo, 1). 0 Zav)ouig 02, & uiv siyov, gaiv , &- 
zavra Óujonacrat 0g vua», eb Ó£ vu Ovvouo yvuvog Uz0- 


*» c - ^ , e 
zeÀéguu mi), &rOLMOQ U7t00TZvOL ÜuiV, «Gl TIQOGTOTIt, Ü, TU 


&v Ofine' si BovÀe, 02, uà avri rovrov Aofldv n), za- 
^ e , 

v4405000, T0g9 0, TL G0. QiÀov. O Ó? Joevgouerwae, 
E 2» ^A e , ^ 

Ovüiv, Q5, Ós 0àov o) worég:io0ai ct, xal ravi, 


ga «iby] »desunt in F7. E in cett. et. P.*^ h) zera- 
xtvvucorccs]| x -- T0uytig B. 5. z«raxorrícorrsg cohj. Seager. 
At vid Adnot. i) có Z( Qu] Sic Gorl ut voluerat Schn. 
Vulgo vüv Zígw, Sed Zroiv 5011. Zígvv 2955. E gorvtÜrrct 
DE «ir» »(povsjovow  «vrov] goveizvcu bz ap)rOv P. et 
marg. À. 1i. W.* Sic et GCorl. 2955. 3011. et marg, 2054. 
haud dubie genuina lectio, vel propter illud ipsum ü£yorret, 
quod sic Du Belinum. Est scilicet liberior scribendi 
ratio, vulgari vel familiari narrandi consuetudini accommodata, 
et Luciano paene naturalis, Vid. Jacob. ad h. l. 1) A&Bo] 
Sic correxi manifestum. vitium. Aágy post e jm, in omnibus 
prioribus Edd vulgatum. Alibi, ut Timon. e 19. Diall. Mortt. 
lIL, 2. Hermot. c. 2. &) mutare placuit in zv. m) $zorzAé- 
9«1] Sic PL. 2954. et 2555. pro vulg. «xovelécc:. Illud rece- 
perunt ScAm. et Jac, monente Belino, qui tamen male reddit 
subministrare y servir à quelque chose, quum sit solvere , ut 
mox c. 55. vov Óconuóv. Ver. Hist. L, 20. qógorv, ct saepius. 
n) A«fos] , excidit ex P. Habet P. et Edd.* Modo z à 


BovAa inallet Jacobus. 


Sauromatae telis sublatis im- 
petum in illum faciunt, ut 
confossuri. At ille Zzrin 
clamat. Hoc vero si quis 
dicat, non jam illum inter- 
fieinnt, sed tanquam redi- 
mendi caussa advenientem 
recipiunt. Itaque abductus 
ad ducem illorum, amicum 
repetit: hic pretium postu- 
lat, negatque se dimissurum, 
nisi magnum pro illo acci- 


0) 620») Vulgo óAog, pro quo oàog 


piat. Dandamis, quae ha- 
bebam , inquit, ea omnia a 
vobis direpta sunt. Si quid 
vero nudus possum solvere, | 
subire vobis paratus sum: 
eé impera, quidquid volue- 


ris. Si vero volueris, pro 


"hoc me tibi, habe, et, quo- 


modocunque tibi collibuerit, 
abutere, At Sauromata, noz 
oportet , inquit, omnino (to- 
(um) te retineri, idque cum 
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aA 
Zigw pl 5zxovza* 
» € , e 
z0v qiÀov. 59:0 O Zd«vünutg, 0, tt xol fo 
€ 1 ^ , * L4 € ' 2-5 , , 
0 02 rovg 0g OoAuoUg rirrotv. 0 ÓZ avri mogéogqev &xxoncetv 
GUrOUG' xcx&uün iitx£xomro, wol xón ra AivrQu eiyov oi 
" 1 "P b » ' H : 
JXavgouerot, mapcAegov rov Juiuuwnv, £mavntt, énspec- 
» ^ e [4 » , * 
Óohevog ovr, xal «ua Óxvrntautvos «ntooO20av 7:p0g 
eu&g.  ToUro ytvoutvov nagtuvÓcaro dmavrag ZxvSagc, 
xa) ovxéru zr1G0ÜoL fvogutov , ópdvreQ Ori zO uéyirov 
quiv và» «ey«Ocv ovx amyyayov oi zoAu0é, &ÀÀ Ort vjv 
LJ « ^ c » * € ^ a 
zag ui 5 cyaü75 yvouy, xol 5 q) ngog vovg giAovg zi- 
^ ? A] LJ , 
Orig. xa] voUg JXavgouarog Óà r0 avr0 OU utrgieg £go- 
fos, Aoyifouzvove, mg0g oiovg «vÓgag ix nogaoxtvng na- 
-qoUvret, &b xal iv rg) emgogÓox»ro) vOré UzcQtGyOv. cra 
-vxiüg émiytvoutvno, «moAut0vreg và mÀ&orO vOv f00x5- 
prov, xai rug Guofag Cungrnoavrtg, QyOvrO gsvyovrég. 
€ , LJ , , , ? , , 3$ Ly e 
9 u£vrOot uiboxng ovxerí viogero flemeav ovrog Emir) 
. S. RN ec * 
alio rvglucag xai avr0G cavrOv, 


, ^ 
eraut Aafetv ; 


zvgàg cO ZfovÓcuii, 
E , € b 
«ugortgo, xaÜrvrau vnO r00 xo.vOU zQv XxvÜOv Ónuoci« 


À. 2, Sed óAo» recte 2954. 5011. et Gorl quod probatum 
DBelino recepit Schm. p) Z(g«v) Znoz»v 3011. Zfov» 2955, 
Deinceps pro zikorra Guy e£. maluit aoUrva sine justa caussa, 
q) 3] Non habet articulum. //Z* nec GorL et 2954. 


nente apud nos honesto ani- 
mo, et erga amicos fide. 
Verum etiam Sauromatas 
non mediocriter eadem res 
perterruit, cogitantes, con- 
íra quos viros, paratos qui- 
dem, pugnaturi essent, etsi 


Zirin veneris : quin tu, parte 
eorum, quae abes, data, 
amicum abducas licet. Ro- 
gat Dandamis, quzd tandem 
vellet accipere? llic oculos 
petit. At ille statim effo- 
diendos praebet: cumque 





effossi essent, etjam pretium 


JAaberent Sauromatae, as- 


sumto Amizoce redit illo 
innixus; et simul transna- 
tantes salvi ad nos veniunt. 


"Hoc factum Scythas omnes 


erexit, neque jam se victos 
putarunt, cum viderent ma- 
ximum bonorum non abla- 
tum esse ab hostibus, ma- 


inprudentes tum superave- 
rant. [taque proxuma nocte, 
relictis plerisque pecudum, 
incensisqQue plaustris, fuga 
abierunt. Verum Amizoces 
ferre non poterat, videre 
se, caeco Dandamide; sed 
ipse quoque se  excaecat, 
jamque sedent ambo, atque 
ex publico a communi Scy- 


oU 02, dw £ytie , u£gog xaruflala, &yov p.5ág. 
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P. 


, ^ , -"- r, 
5íg. n&r& 7t40*8 TtUxG TOtQOuevot. 
c - » » 3 -€ » 3l 9» , , X x 
42 vusig egoue «v em, e£ xol eMove c0, Órfxc Óoix vig Eni 
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Ti vow Urov, c JMwryounne, 


p. 55o. TOig 7I£VIE sarageDpjoocd c avopórovg , &U ffovAtt, aic xol 


sr0ÀÀd énuévOot0 cvroiQ; xairOL fpa uev coL you T0 
£pyov Ówpynuocnw £i 0) ov rive vot0UrOv PÀtytc, tU oiu, 
c T » NS ' Dp [od r T € , € [4 
07106& ev xouwye iéyxezeui£oc vo Aoyo, ofa ixerevev 0 Zlavoa- 
c - [339 e » - Li 
pig, xal ag ZwqAoUro, xai c éie, xal og iémavixe, xol og 
c "s FU , m" t Li ^ » € ^ 
vniósSavro ovrOv éneuqmuobvreg 0t 3xvOat, xot «ÀÀo Orroc 
c ^ ^ 3t * ^ , gn xà » - 
vustg uiyavoaoaOut, ci0Oare 7QOG rrv «x90«0tv. 7 fxovue yovv 
[/ LJ] , , 2 
xol «AÀov (cortuov, DBeAivrov s), uid xov t) rovrov ave- 
' e^ , fX len e - 
alu0»v' 0g émsl warwomaoÜfvra ix oU Vuzov Vno A&ovrOg 
2x , ^A er » ^ 
&i0e Hac0nv r0» giÀlov, (&u« O8 &rvyov Ouoovreg) xol 
c , m , ^ D 
7/05 0 À&ov, mQunÀloxtlg auTO, fvensquxett v0 AOtao , xal 
- » ui ' ' 3 /* 
z0iQ OvvEwv £onega00t, xeranÓ4oeg xol cvt0g, P/mTURTEU 
Lj - ^ M PY. 4 
xat0tv TO noto , x«i mégicozto , TtQOG £avrov ztogo£vvov, 
Ur. A] L 2 , DI , ^ 
«&b uiroyOv, xaL Óux vOv OÜQvrOv uerotv E 1) rovg 


r) iàa1] ,excidit ex 77. et Gol. adest in P. et Edd. In tribus seqq. 
capp. nil varietatis notatum, sed 7. uihil mutare, saepe ad- 
Scriptum.* — s) Belletus] Miiívrtaov Gorl t) "Auct zov] 
"AjuCóxov À. 2. u) OÜvetQ ov) Oiloyov Gorl. et 5011. Cf. supra 
€. 393. 


tharum cum multo honore illum Scythae receperint, et 


aluntur. 


amittat, 


Quid tale, Mne- 
sippe, vos dicere possitis, et 
si quis alios tibi decem supra 
illos quinque enumerare per- 
et injuratus, si lu- 
bet, ut etiam mendacio au- 
gere multa possis? At ego 
tibi rem nudam exposui. Si 
vero tu talem quendam di- 
ceres, bene novi, quantas 
venustates admixturus esses 
narrationi, quibus verbis 
supplicaverit Dandamis, et 
quomodo excaecatus fuerit, 
et quae tum dixerit, et ut 
redierit, et ut cum plausu 


alia, quae vos machinari 
auribus soletis. Audi jam 
et alum aequo honore di- 
gnum, Belittam, Amizocae 
hujus consobrinum: qui cum 
equo detractum a leone Ba- 
sthen amicum videret, (una 
autem erant in venatu) et 
jam leo complexus hominem 
fauces illius invasissct, et 
laceraret eum unguibus: de- 
siliens ipse quoque a tergo 
irruit in bestiam, eamque 
detralit, in se dum irritat 
et traducit, inserens intra 
dentes 3]lius snos digitos, et 
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; , (AY 7 T . ; 

DoxrÜlovg, xoi zv BaoÜ7nv, cg olóv ve zv, Uncktleiy mitt- p. 550. 
- » Nye , , ^ « 

oouévog v0U Onynarog. «you Ór O Afow agslg ix&ivov zu: 

- "» , , , 

Qva 0n, ini züv Btrrav antotQeqm, xol ovundaxcdig 
, M c » ', ^4 "- " » 
anéxvévie xg xeivov 0 08 anoOvijaxov zo yoUv voooUrov ip 

, 9 E] Li » e e 
zorabeg v axwwaxo 0v ÀfovrG &iQ vO OrfQvOv, Ort &u« 
"avieg 2 antOuvor, xai "utc Pd Vopv &vroUG, ÓvO r&- 
gove dvagalouvete nÀgoiov, &£va uév rOv gíAov, £va Ó2p.551i. 
xor GyrUQU. vOU Àtovrog.  Toirmv Ó£ coL )enyioonas , d A4 
JMvnocnae , zav Mox£vvov guiav, xal "doyyarov , xal '4g- 

" € ^ E] ' T » , " " 
cexopa. 0 y«p .400«xouag ovrog 304007) MaQelag rne 
Jtvxavopog x), TOU Qaoitvcavrog év Bognoógo, Onore 
ingéofevev Unig voU Ó«ouoU, Ov oi Bognogavol csl q£pov- 

€ - , » LÀ ' , 
vég wHiv TOré 7/9] TQirOv u5yva vntQrnuegos éyey£évavio. vy) 

) Ot ovv i0ov rav Moto! eya P oxoly 
v0 Óenvg yovv i 5 ofeiavw, uéyakqgw wol xuliv 
» : L2 Ei 1 - 

zagÜsvov, 9«, xol movnocg siys. re uiv oU» mtgl vOv 
qogov Óun£xgaxro Óm, xol 8yonuoti:v cvtQ 0 Baci, 
xal sioriw ?j059, avzov qontunov. é0og Ó£ iove &y Hognó- 


*) z&»cvtc] deest in Gorl, non male, ait Jacob. x) Asv xe 


v»ogoc] JNiurogog Gorl, y) 2v] épqi 5011. Deinde oj» Gorl. 
pro 79U». 


Basthen, quantum fieri po-  sacomas hic amore incensus 
terat, eripere morsui ten- fuerat Mazaeae Leucanoris 
tans: donec leo, relicto illo | filiae, Bosporanorum reguli, 
jam semianimi, versus in cum legatus ad eum esset 
Belittan, eumque comple- tributi caussa, quod semper 
xus, ipsum quoque inter- nobis solventes alioquin Bo- 
emit. Atque ille jam mo- sporani, tertium jam men- 
riens ante tamen sic acinace sem ultra diem dictum de- 
leonem in pectore percussit, buerant. [In coena igitur 
ut simul omnes moreren- cun vidisset Mazaeam, ma- 
tur. Nos vero sepelivimus | gnam et pulchram virginem, 
illos, duobus prope se invi- amare illam, et inde animo 
cem tumulis aggestis, uno aeger esse coepit. Ac de 
amicorum , altero autem tributo negotium perfectum 
exadverso leonis. "'lertiam jam erat: jam responderat 
tibi enarrabo,  Mnesippe, illi rex, jam discessus caus- 
Macentis amicitiam, ct Lon- | sa convivio illum excipiebat. 


chatae, et Arsacomae. Ar- Moris autem est in Bosporo, 
Lucian. Fol. VI. H 
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p. 551.90 , v0Ug uvgotzgog énl rq Odluvg eirsv rag w0gog, xol 


, e ." ^t ^ ^ E * ^ , 
A£ysww , OÍ vivég Ovtég c«iiavot xaraóty0)7vau émi vOv ycuOv. 
, ? ^— ^—- 
«ai Ór xai zOrt étuyov £v TQ Osimvo m0A20l uvzorrog z) 


zopovrtg, Baouetg , xal Pacuéav noiócg, xol Tigenagg: 
zv 0 4ebOv Ovraorue, xol Óvgueyos, Ó JMeyAvmvng a) 


&gymv, xal &AÀÀou m0ÀÀol. Óci Ó£ rv puvnorygmv £xaorov 
79090 7y*.ovra £avzüv, Ót0tu uvxortvucOjvOQ zAt4, Ütuuveiv 
iw roig &Àloig xeraxt(utvov iq sxovyíag! émsdav O8 mav- 
ccvraL ÜsuvoUvtéQ, iruonvra qucÀg» PmuomeioQ, xara 


pt ; ' 1 " 1 
p.552.v59 rgoniinug, xal urrnortoto9ot rv noción, noAÀà« éixa- 
^" € * L4 » » » 
voUvza iavrOv, cog tigD) 5 yévovg, yj màovrov, ?j Óv- 
- -T * ' , , 
45 va gti onG s c). lIlolÀàv oiv xarc r0vÓs d) vouov omntétocv- 


z0v, xal airgogrrov, xa) Boouteg xol nmioUrovg Xarü.. 


QuOuncau£vav, zcievratog à .JocoxOueg cinoeg t5Xv qiuu-. 


E] » i5 » ^ » € 17v , ^ - 
Àgv, ovx £on&oev' (ov yag &O0g uiv ixysiv r0v oivov, 
EI * c4 - - € E ' , * TUN * 
cÀÀ« Ufgug tivat Üoxet zOUZO &iQ TOV Qc0v.) zt.Ov 02 euvozi, 


z) uvuctuosc] uvmornose Bip. sola. a) MezAvmcvzc] Vulgo 


ut 


Mazglvtvgc,.vere barbara forma, Infra c. 56. eadem terra di- 
citur JMe«yAv&ry, ad quam formam propius accedit ea, quain 
nos nunc restituimus e vestigiis lectionis 3011. JMuzAvmruc, ac- 
centu Imnodo mutato. In 2954. est MuzivoO5s, sed iu marg. 
Maylvwrus, bs 6$ vi6| restitutum ex P. "Oz «i; Edd. priores 
omues,* n) ?z0:| zz. Soii. Bel. Schm. At optime habet 
vulgata. Vid. Adnot, d) vó»Àe] vo» Ó? male Jeitz. et Bip. 
In reliquis recte editum. 


proci in coena petant bere: finitis vero epulis po- 


puellas, dicantque, qui sint, culum poscere, libare in 


qui 


recipi iu  aflinitatem | mensam, ct procum se puel- 


postulent. Jam forte acci- ]ae profiteri, multum de se 


dit, 


ut plures in ea coena gloriari, quam generosus, 


proci adessent, reges et re- quam dives, quam potens 
gum filii, et "Tigrapates z& sit. Multi igitur pro illo 


Ais 


erat, Lazorum regulus, more cum libassent, et pe- 


et Adyrmachus Machlyenae  tussent pue//am, ct regna 
princeps, et alii multi. suaatque divitias enumeras- 
Oportet vero procorum sent, ultimus poculo petito 
uuumquemque, cum se in- Arsacomas, non ille quidem 
dicavit, nimirum nuptiarum  libavit, (neque enim sole- 


se 


caussa venisse, coenare amus effundere vinum, quae 


cum alis, et quiete accum- contumelia potius in Deum 


ye. 
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. " * ', , T - 
love; «oi r0» BaoO5v, og olov zt *v, vnsEeAeiy mtigoue- 
- , » ^ ot » - e »" 
vog vO0U Ünyuarog. «gs Óy O Àfwv agelg éxsvov qguiOvgre 
)Ó » * ' B A , , * . " » , 
705, &ni rO0v Birruv a«nztOrQaQqy, xci cvuniexelg anc 
S az E - H5 
xrtwvé xxtivov' 0 0) anoOvncxuv r0 yoUv rocOoUrOV QOn 
t -" 5 , * 3 * * 
ztwroiog vQ exwaxy r0v Àfovra tig 1O OtiQvOv, crt Oque 
, * ? , * € ^ E] , » : , , 
zavrtg *) ancO vov, xal sut éOawautv avrove, Óvo z«- 
s , - 
gove «vayocavreg mÀmoiov, iva uiv vOv gov, £va O7 
» , i] - ' 
xor avruxQu TOU A£ovrog. Toirsv Ó8 oou Óujyuoouoi, o 
, E] 
JMvyourne, zv Maoxévrov quMav, xol Zfoyyazov, xoi '4o- 
' * 3 E] , - » ^7 ,» ^ 
coxouoa. O0 yc«9 .4ocexoueg ovrog 50«005 JMabetag rng 
-isvxavogog x), voU fecilevoavrog £v Bocnogo, Onora 
éngéofsuev vnig ro) ÓccuoU, Ov oi Bognogovol asl gégov- 
f , » -— , , . 
TéQ "uiv TOzé 705 rQitOv uva vntgnutgos éyeyevnvro. v y) 
- , u- » ' ^ r , * ^ 
TQ Üt/uvQ yovv iov rgv JMoGjeiav, gutykÀmv mob xoÀnv 
» - 3. - 
zag9zvov, gw, xoi movgooc siyt. và uév OVV mtQi vOv 
q0gov OvemémQoxro 505, xoi éyonuarittv aUrO O facie, 
xol &iorio 705, «vr0v cmoncunaw. éQog 0€ iore &v Bognó- 


*) zé&vvtc)] deest in Gorl. non male, ait Jacob. x) A4svxeé- 
»ogos] Nuvogog Gorl, y) àv] épgi 5011. Deinde oiv Gol. 
pro 7oU», 


ut simul omnes 


Basthen, quantum fieri po- 
terat, eripere morsui ten- 
tans: donec leo, relicto illo 
jam semianimi, versus in 
Belittan, eumque comple- 
xus, ipsum quoque inter- 
emit. Atque ille jam mo- 
riens ante tamen sic acinace 
leonem in pectore percussit, 
moriren- 
tur. Nos vero sepelivimus 
illos, duobus prope se invi- 
cem tumulis aggestis, uno 
amicorum , altero autem 
exadverso leonis. "Tertiam 
tibi enarrabo, — Mnesippe, 
Macentis amicitiam, et Lon- 
chatae, et Arsacomac. Ar- 
Lucian. Fol. FI, 


sacomas hic amore incensus 
fuerat Mazaeae Leucanoris 
filiae, Bosporanorum reguli, 
cum legatus ad eum essef 
tributi caussa, quod semper 
nobis sülventes alioquin Bo- 
sporani, tertium jam men- 
sem ultra diem dictum de- 
buerant. In coena igitur 
cum vidisset Mazaeam, ma- 
gnam et pulchram virginem, 
amare illam, et inde animo 
aeger csse coepit. Ac de 
tributo negotium perfectum 
jam erat: jam responderat 
ili rex, jam discessus caus- 
sa convivio illum excipicbat. 
Moris auteni est 1n Bosporo, 


H 


P* 550, 


p.551. 
44 


p.551. 


p. 552. 


45 
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Qm, rovg pvgorzoac énl iQ Ósinvo afr&v v&c xpo, uel 
A£ysuv , Of vwweg Ovrtg aEioUou waroütyO vat ini vOv yapuov. 
xal Ój xoi vOrs Prvgov iv vq Órinvo m0ÀÀol uvnorrosg z) 
zagóvrtg, fuciltig, xal Bcoilfov meiótg, xol Tiyganarne 
4v ó atav Ovvaorgc, xoi 40vguayog, 0 Maylonvuc a) 
&pyov, xol GAÀor 7t0ÀÀol. Oti Ói vow urnorgoov £xeorov 
7:009077y&lÀavta avrov, Ói0t& uvrottvGOuevOG ixtb, Ütunuveiv 
iv roig G)Àoig xareutiuevov ig sovylag* émuünv 0i nab- 
GovreL ÓsurvOUvrtQ, Gir5oavia qui«Ajv émiontiont xar 
TEG rQogEDuo, Wal pvzortveGOo, vv noción, m02Àd émot- 
voUvra É£avrOv, «9 vig D) sj yévovg, 7] mÀovrOv, ?7) Ov- 
vausug Pysu c).  IIolÀdàw oUv xarG r0»0s d) vóuov ontuouv- 
zov, xal aiuoevrov, xal Beoisag xoà niovrovg xera- 
guOpocouévov, rsevratog 0 ocaxouag airpoag triv qua- 
Agv, ovx £onegtv' (oU ydg £009 "uiv Pxytv vOv oivov, 
clÀd vfgug &ivas Óoxti roUro eig vOv Otóv.) mio)v 0? apvozl, 


z) uvqyociotc| pvnovüots Bip. sola. a) Meryivzv5c] Vulgo 
dMeyÀvirgs, vere barbara forma. Infra c. 56. eadem terra di- 
citur J«gAv&r;j, ad quam formam propius accedit ea, quam 
nos nunc restituimus e vestigiis lectionis 5011. JMaeyZvmvngs, ac- 
centu modo mutato. In 2954. est 7M«ylvoógc, sed iu marg. 
Mezgivarge. b) oc vic] restitutum ex P. "Os vi; Edd. priores 
omnues.« c) Zzoi] yz 3o:ri. Bel. Schm. At optime habet 
vulgata. Vid. Adnot. d) vovóc] z0vy óà male Reitz, et Bip. 
In reliquis recte editum. 


ut proci in coena petant 
puellas, dicantque, qui sint, 
qui recipi in afhinitatem 
postulent. Jam forte acci- 
dit, ut plures in ea coena 
proci adessent, reges et re- 
gum fihi, et 'l'igrapates zz 


bere: finitis vero epulis po- 
culum poscere, libare in 
mensam, et procum se puel- 
lae profiteri, multum de se 
gloriari, quam generosus, 
quam dives, quam potens 
sit. Multi igitur pro illo 


his erat, Lazorum regulus, 
et Adyrmachus Machlyenae 
princeps, et alii mult. 
Oportet vero procorum 
unumquemque, cum se in- 
dicavit, nzmirum nuptiarum 
se caussa venisse, coenare 
cum aliis, et quiete accum- 


more cum libassent, et pe- 
tiissent puellaz, et regna 
sua atque divitias enumeras- 
sent, ultimus poculo petito 
Arsacomas, non ille quidem 
libevit, (neque enim sole- 
mus effundere vinum, quae 
contumceha potius in Deum 
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zc. po, o Bacieo, &qx, v5v Ovyertoo cov Mobalovy p.552. 
Abril ee, 7.0ÀU émrnosiorégo roUrOv Üvri, OnOOc ye 
dnd rQ mÀovrQ xol roig «r5ucct. 00 Ó) Zsvxevopog Oav- 
p&cavrog (zniororo yaQ n£vgta vOv oaowouav, xui Xxv-. ^ 
$Qov rov zoÀÀov) xci jgou£vov, Ilooc 0à fgooxruete, 4 
nócec eucteg yug, 0 4ooaxüum; raUrG yGg Uptig zÀov- 
THrt] 5I ovy €) euotog, €qm, £go, ov02 «y£lag, «AA 
&iol uot Óvo qiÀou zoAol xal aya90l, oio, ovx «Alo f) Xxv- 
Quv. rürt uiv oUv Pjd«o0:5 ini rovrow, xal nagug 1, 
«ol usOvev. £o£rv. EoOsv Ó£ mgoxovOsig vOv dAAcv ' 40vg- 
poyog éusÀÀev guoitv rnv vougmv ég vgv Mouot , gegd 
v0Ug Melveg 9). 'O 02 Iooexouag énavelO cv otzo0e, uy- 46 
vvtL r0iG q(Àotg, € criuaoO cin A) vno rov Baciléog, xal 
yshacGeln iv 19 ovunocip, n£vys eive O0Eng. xaílrot, Zqo, 
£yo) Óvpynoeumv avt vOv nAoUrov, 0n0609 dot uot, Duce, 

c Joyyoru, xol Moxtrvra, xol zzv tUvOiMV T5v UutttQav 


€)'422? ovz] 5,Oíz 622? FL male* f) £229] &AAov 501. ct 
Gorl. quod peccatum non debebat Sc/rmzed, admittere. $9) 26 
v» Meaivüvur, z&96 voUc MazAves] yg vyv Moewi- 
vur e v. M. P. et 2954. sed superscr. vulgata. h) &v«g i08 e 9] 
quuágU1 et deinde 2pv:A&o9x Bel. conj. cum summa licentia. 


videatur) sed epota haustu rum alii nemini. 'Tunc igi- 
uno phiala, Da ziAi, Hex, tur derisus propter ista est, 
inquit, Jam tuam JMa- ct contemtus, et pro ebrio 
zaeam , ut uxorem habeam, habitus. Aitero autem mane 
zuo hisce magis idoneo praelatus caeteris est Adyr- 
quantum ad divitias et pos-  machus, abducturus spon- 
sesscones. Admirante autem sam in Maeotidem ad Ma- 
Leucanore, qui sciret, pau- chlyes. Domum yero re- 
perem esse Ársacoman et de yersus  Arsacomas indicat 
vulgo Scytharum, atque in- amicis, quam contemtim ha- 
terrogante , Quot autem ar- bitus esset a rege, quam de- 
menta, aut quot plaustra  yisus in convivio, eo quod 
habes, Arsacoma? hae enim pauper visus ADS Cum ta- 
vestrae. divitiae: Zt €g0, pen, inquit, narrarem illi 
inquit, neque plaustra ^a- seas divitias, quantae sunt, 
eo, neque greges: sed sunt — pos nempe,  JLonchates e£ 
mihi amici duo honesti bo- Macentes , et. benevolentiam 
nique viri, quales Scytha- — vestram j praestanttorem 


H a 
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p.552. zroAU cuelvo) xol BsBatoréoev 5c Bognooava i) Ovvautoc. 
p.555. aÀÀ ZuoU raUra Óuii0vrog, xu&c uiv iyAsUaie, wol xars- 
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gpóvtu, 4ovouago O3 x JMaylut b) nagidoxev amaysv 
cuv veugzv, 0r. yovoüg ye |) quoAog ÓAfytro Pyew Ócna, 
xol enata; zérQoaxAivovg Oy0onxovra, xol mgóforo xoi 
BoUc moAÀoíg. ovrog «ge ngotilunoev avÓpav aya9uv Bo- 
ex5juaro mola , xci ixnopero ntpisoya, xol auatag Ba- 
piloc. iyd dà, & giÀou, Óv eugorega cwuuot, xol yap 
ipd cr5c Mataíag, xal 5 vBgig iv rogovrow avOponoig 
oU uérQiog uov xaÓixsro* oiuau Ó8 xal )n&g éniong m) 


3. - * A] , ^^ € , € ^ ^ E 
4j0ux1,0004. zO y&Q TQirOV uérpv ix«0otQ) Uuov n) v5g «rs- 


' » [14 - € EJ ? T , T 
piog, e£ ys oUzO) DLOUMEV . OG , &Q OU OvvelrivOautv, ég 
5, » » i] , , 
&vOgonog *) Ovrtg, xai rà wvra Zaigovreg. OU gO0vov, 
E] - € ', , * A o£€ € - er er 
ineimev 0 7oyyavno, «ÀÀa xal Ff4aorog zuo 0À0g vdouoras, 

* - » ^ * € » 
On0rt GU TOLGUIG Enc«Üsc. log ovv, 0 Mawevrug qu, 


40noóut9« roig nagoUG,; OwloutÜn, £u Ó Joyyarne, à 


i) Boeztogavo»] JBocxoo«uóy B. 5. k) Maázivt] MéyAiy 5011. 
^40. 0: xai vQ Mayleng 2954. sed correct. MeyAv»y. l1) y«] 
»tt S. et H. 2.* m) ézíoms] Sic A. 1. 2. Reifz. et recentt. 
Sed iz logo separatim B. 1. et 3. n) $&u àv] ,Sic. L. et FI. 
'Hyuóv vulgo Edd.* *) à» 900z06c] &v9guaov 2954. sed cor- 
rectum. 


longe et firmiorem Bospo- 
ranarum opibus. JMHaec vero 
cum dicerem, vos ille qui- 
dem  dirisut et contemtuzi 
Ahabuit, atque Machlyi Adyr- 
zuacho abducendam tradidit 
sponsam, quod aureas se 
phialas habere decem dice- 
ret, et plaustra quaterno- 
rum. lectorum octoginta, et 
oves boresque multas. Sic 
ergo praetulit viris bonis 
pecudes multas, et pocula 
ranae pretiositatis, et plau- 
stra gravia. Jt ego, ami- 
ci, duplici de caussa an- 
gor: etenim amo iMazaeam, 
e£ contumelia in tot Xormi- 


num conspectu mihi illata 
profunde in animum meum 
descendit, |.Nec rinori au- 
tem vos injuria affectos ar- 
bitror. Tertia enim contu- 
meliae pars ad vestrum 
unumquemque pervenit: Si 
quidem ita vivimus, ut, a 
quo tempore coiimus, unus 
simus , doleamus zisdem re- 
bus, laetemur iisdem. Non 
hoc solum, subjungit Lon- 
chates, verum unusquisque 
nostrum totus injuria affe- 
cíus est, cum ista tibi eve- 
nerunt. | Quomodo igitur, 
Macentes inquit, im prae- 
sens consulimus? | Divida- 
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£oyov. xoà iyd pulv vmnwyvoUuat oooxóue rr» xegolqv p. 553. 
xou rqv Zdevxavogog, oi 02 qon r5»v vvugw» wveytw 
eUrg. Ouro o) ywéodwo, iq. eU 0d, o '"4goexouo, £v 
zogoUrg (sixóg yag xai orgersiag xol noÀfuov TO pere 
z0Uz0 ÓÜexotw) 34g p) evroU mépuufvov Gvveyspt, aol 
zt&guoxeva(s 0nÀa, x«l ímnovg, xai vuv &ÀÀqv Óvvopuv Gg 
zÀeorgw. QGora Ó' &v noÀÀoUg mtQogey«yotg, eUrüg zc 
«yoO0g dv, xol uiv ovx OÀycv Ovrow Oixtlov' ucAt IC 
0i ej xaO2000 q) éni v5c (vgomgg vov foóg. £üote ravra, 
xal ó uiv iqogsi, og siqsv, sUOUG ini voU Bognogov ó 
«oyy«ruo" 0 JMMoexfvrrg Oi ini rovc MoyÀvag, innOvng p.554. 
éx«regog* O0 Ód 'Mooexoueg, OfxO0 u£vov, zOig T€ zgÀtX(- — 
roig OusÀÉyerO , xol eyuAufe Óvvojuv mega vOv oixsimv' z&- 
Aog r) 02 xai inl r5e Bugogc ixoOf0ero. TO O2 £009 5uiv 
và negl zzv fvgoav oUrog Eysu. én&udav. Ovx Oei rig moog 
irégov, auvvacOau Boviouevog , (0j xa9' £avzOv ovx a£u- 

|  gayog dv, BoUv icgevcag, € uiv xgéa xeraxowueg w- 





- 0) oUc0] non adest in P7. adest in cett. et P.* Excidit etiam 
in Gorl. et 2954. p) Óemgoserv "4 Gc] ,,Sic sine commate ha- 
bere Edd. notat Solanus. Plurimae óegosw» u&g, sine paren- 
thesi. q) x«Oélovo] x«Qétov B. 9. r) vé£Z0c] ,1£Auc male 
J. sola,** i 


res: maxime vero si bubu- 
lam pellem insederis. VPla- 
cuerunt ista. Atque e vye- 
stigio, ut erat, in Bospo- 
rum pergit Lonchates: Ma- 
centes vero ad Machlyes, 


| mus, ait Lonchates, opus. 
Et ego quidem polliceor ztr- 
$ucomae caput me allatu- 
rum JLeucanoris: te autem 
oportet sponsam. ilii addu- 
Sic fiat, inquit ille. 





cere. 
Tu vero, pergit, 4rsacoma, in equo uterque. At Arsa- 
interea, cum credibile sit comas domi manens agit 


exercitu. post haec et bello 
opus futurum, hic nos ma- 
nens, coge et para arma, 
eí equos eb reliquas copias 
quam, amplissimas. .Facil- 
lime autem plurimos tibi 
conciliaveris, cum et ipse 
sis vir bonus, et nos nom 
paucos habeamus familia- 


cum aequalibus, ct familia- 
rium copias armat: tandcm 
etiam pellem insidet. ^ Cae- 
terum illa apud. nos de pelle 
consuetudo ita se habet. Si 
quis injuria laesus ab alio, 
et ulcisci volens, vidcat, se 
per se imparem bello esse, 
sacrificati bovis carnes cou- 
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p.554. otv, avrOg 02 ixmiruoog yaual ruv f0poow, xcOncret in 


» w " E] hj ^ 
evr520, €(9 vovn(cO zagoyayov S) r0 Jsi9&, (gneo 0i éx 
- ». ' - ! ^ j 
vOv cyxovOv ÓtÜruévot. xal voUt0 £OrtV qduiv 9) utylory 
4, - - - * 
ixernoía. nogoxsuugvov Ó2 vov xgrov vroU fo0g, mQocuv- 
a 2 Ug ^ » €* Li En 
TéQ 0i OiXtl0t, nci rv &AÀcv O foviOuevog, uoipav exoorog 
Aegov, iémifhdg v5 QU )v Ó:Ei0 jÜ ) Ü 
, Beg v» (jvgon rov Ocsiov mo0c*, umnioyveirat 
^ , € D , 
«ora Óvrouw, 0 uiv mn£vre imntag moptbew aolrovg xal 
» € * € » 
euíod0vg, 0 0d Ócxa, ó 02 nÀtovc , 0 O0? OnA(xag 9) £) me- 
' € , » , , 4 
bove, 0n0covg &v Óvvnrat, 0 Óà uovov éavzüv, 0 ntvéota- 
3 4, ^ » - , Al - E 
vog. «Üpoíberos yoUv ini rg fvgong moàsu nàmOog éviore, 
* ^ - ' ' ^ 
«oi r0 ro,0UrOv cuvroyue (fefouorarov v6 éori ovupeivas *), 
* , , "5 ^ er 3j » ^ M ] 
«ai empoguoyov roig iy8goig, are xol Fvogxov Ov. v0 yag 
, "m LÀ Li er 3, r € Y Y » , 
&munva, vg Bugonc, Ogxos &oriv. O uev ovv 2oooaxoguag 
. , * , ^ m , 
év rOvroig v. xai «q090lo050av ovrto inne uiv augl 
hi € ^ 
vOUG TtévrMxtGyuAloUG , OnAizau w) 02, xol niCol, ovreugó- 
, 4 , » , * 
végo, Otguvguoe x). 'O 02 Aoyyavug «yvoovuevog nagsAOav 
8) zt&oaycy ov] ,2&oégorv P. ITeoweyeyov Suid. Nil mutant Fl. 
. et. Par. etc.* 4[«gctyov etiam 24054. et Gorl. | Sed Suidae 
lectionem praefert Belznus. Vid. Adnot. t) 7] ,non aderat in 
Edd [Inseruit So/lanus.* Antea jam Jezszus putaverat vel xai, 
vel ó 0Ó?, post ónA/reg excidisse. ovg ueivau ovppuree 


Gorl. in quo verba modo lecta zoÀv zÀ542og desunt. u) ózAi- 
vU] Ita correxi vulgatam scripturam ózAírew | X) Óvguvouvox] 


cisas coquit. Ipse vero stra- 
tam humi pellem insidet, 
manibus post tergum rocje- 
ctis, ut qui iu ipso brachii 
flexu reviucti sunt. Et haec 
sanctissima apud nos suppli- 
candi ratio.  Appositarum 
vero carnium bovis, acce- 
dentes familiares, ct caete- 
rorum quisquis vult, parte 
unusquisque sumta, inscen- 
dens dextro pede pellem, 
pollicetur pro viribus, hic 
quidem quinque equites se 
praebiturum, quibus neque 
cibaria ille, neque stipendia 
debeat; alius decem; alius 


armatos, qu£ pedites, quot- 
cunque possit; alius, pau- 
perrimus nempe, se ipsum. 
Cogitur ergo in illa pelle 
magna interdum multitudo: 
ac talis exercitus cum fir- 
missimus est ad una manen- 
di constantiam, tum invi- 
ctus hostibus, juratus quip- 
pe; cum pellem inscendere 
sacramentum sit. — In his 
ergo occupatus crat Ársaco- 
mas, collectis ad ipsum 
equitibus ad quinquies mille, 
armatorum vero, et pedi- 
tum in summa viginti mil- 
libus. Cim. Lonchates 1gno- 
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, fes ^ » 
ig vÓw DBógnopov mQoctogereu zc fooils, Ótouxovuevo ve p.555, 
- - LU UU CN - LZ ^ Y 
vg «Qgne, xol q5olv xt uiv x0 rOU xOwwOU vOv Zxv- 
Ro ut 3! Y 3:2 0 , , , CCILA. A ea 8 
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yeuv xcMevaavrog, Oi uév ZxvOou, qol, r« xowe v«vra, 
" ^ » € , ^t - ^ € r] i] 
xoi re x«Ü qusgav y) «Euovou, M: vnegBoivéwv zOvg vo- 
^ H , * ^- Li 
péog Uucv ig v0 nsüiov, aÀÀa uéyga vO0U vQagovog z) vé- 
* i 5 Ll 
uéuv* zOUQ Ód AnorGg, oUg a/u&oÜs dg werorQryovrag 
- L] Lu 3, ^ L4 
VpQv zzv qoQ«v, OU Q«Oiv «TO xowge yvoune éxnéumne- 
c60a,, cÀAa i0(q Pxmorov ini vro) xegü0s, xÀomeUtw^ ei Of 
zig &ÀlOxOLED GUrGv, OÉ xvgiov éivot xoÀocuv' TaUro uiv 
» ^ , , 3» * Y , r » 
ixsivou éntotoÀxa0uv. | Eye) Ó& unvvo couv usyaÀmv iqodov 
, , » LJ € Ld € ? ? r - , € 
icouzvgv ég vuagc vm  zfooaxouc vov JMaguxvra, og 
» , * - , 3- 9f * 
imgéofevs mgosv nagc oi, «oi, oiuau, ÓLOrL Givroog vnv 
» ' - ? ^ m" , 
QuyortQw ovx érvye nogc 000, ayovaxcet, xoi eni v5 Bvgone 
) 4 » —- * 2 
igóouqv zucgav zÓx xaÜüqrows, xci ovvq«rat orQorOQ OUX 
24] ? m » » c , ^ LJ * » , 
0Àtyog «vr(Q.- Zixovoe, eq3 0 ZIeuxavo , x«t ovrog aO9or- 
" r E] A , er » 5» 23 € v , 
GtoUat Óvvapuv «n0 fugong' Oro Ó ég u«g ovviorarat, 
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óvcuigior B. 1. Ózcuvoros B. 5. y) «& xe qu£Qev] v& za- 
Sunsouy À. 1.2. Mox deest 6j» in Gorl. z) vocgzovosc| lia 
Jieitz. ct recentt. sed jam prius sic etiam A. 2. In cett. 7'go- 
Xovog majore initiali. 





tus in Bosporum delatus 
adit regem pro imperio 
agentem aliquid, et, venire 
se a communi. Scytharum, 
ait, privatim autem res illi 
magnas ferre. JDicere au- 
tem jussus , Scythae, inquit, 
communta illa et quotidiana 
postulant, ne vestri pasto- 
res in $u08S campos íramns— 
grediantur, sed intra dra- 
chonem maneant: [latrones 
autem ios, «a quibus per- 
cursari  vesiram, regionem. 
querimini, negant publico 
consilio mittz , sed privatim 
sui unumquemque lucrt caus- 
sa latrocinaré: si quis au- 


tem illorum. deprehendatur, 
penes 1e esse illum punire. 
Jiaec quidem illi nuntiare 
ze jusserunt, | 4t ego in- 
dico tibi, magnam impres- 
sionem in vos faciendam, ab 
Zrsacoma  Mariantae filio, 
qui legatione nom ita pri- 
dem apud vos functus est, 
et indigne fert, puto, quod 
expetitam, sibi: « te fitam 
iuam, non impetravit, et 
Jam. septimum, diem, pellem 
insidet ,| collectumque habet 
exercitum non parvum. du- 
diveram, inquit Leucauor, 
ipse quoque , colitgt zn pelle 
copias, contra mos sero 
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ei , T , Li L] » 
p.555. «a? ort 'dooonouoag 0 avvov Poriv, vyvoovv. A imi 
* L7] « , € , a t! k] 305 * c» 
62, eq 0 Zloyyovno, 9 megooxeum' épot 0 é5990g 0 .4o- 
Li EJ LI ' ^ » "- 1 
c«xóuag iéorU wol aüyOsros, Óióru mthQOT(uOuOs GUTOU UO 
LJ [i "- - * 
züjv yegoiréQov , xal cuii»cv và ztXvra Üoxd eivai" &i Of 
€ € » 
p.556. uo Unóoyow) rv írégav cov Ouyorégm Bagxérw *), ovre 
, » ^ » » , L4 ^ 
z& &ÀÀ& avotío )ucv Ovri, OUx eig uoxQav GOL 5EO0 , v5v 
» - —- € ^ 
«eqalgv evroU xouitov. '"Tniyvovuoat, éQ5 0 fecit, 
L7 ^ * ^- LJ —- 
pola negito ysvouevog' £yvo yaQ tmv airi«v rz 00779 
a79 docoxoue, rnv inl vQ yauo, xol dÀlog Unfnt5ootv 
c , » » * 3 ^ 
«sib rog Z£xv0ag. O0 Oi Joyyoatuc, Opnuocov, ego, v umv 
, A] , LH , , , » 
qvÀa£o, a) vag ocvvÓrxag, uróé «mnogvnuoocóOna: rO0rt 707 
zovrQv ysvou£vov, xol insi avarelvag sig zov ovgavov z0t- 
» - -* ^ 
Aev Onvv&w, My oU y& évraUOo , tine, u» xal rtg vnió5- 
va. vOv» Ggovrov, ép Oro opxouoroUusv b), «AX eig «0 
€ ^ -»" * , , 3 , "n ' 
iegov rov .4otog rovri tigeADoveeg, énixistoauevou vog Ou- 
Q«c, Opurvcoutv c), exovoaro O2 ur)sig. e y«Q vu rOUrOY 
, LJ , n «173 , , LÀ , 
stv2ouo 24goaxouog, Oc0ux uv) roo vor ra ue zov Tt0Àltuov, 
qtipo oU puxpav 7,01 ntgifeBAguevog. Figiouev, &py 0 Ba- 
*) Beoxézev] Maoxéter 2955. sed. correct. ab alia manu. a) gu- 
À«tai] gvAcia» Gorl. b) ópxonocrovev] ,Et sic esse in 


Jl. ac Fr. notat Solanus. Sed et est in J. Par. X. etc.« 
€) ouvv ot ev] Opvvoutv B. 5. 


coire, el 4rsacomam ducem 
esse, tLenorabam. AEnimvero 
contra £e, Lonchates ait, 
apparatus ille. Meus vero 
Ztrsacomas inimicus est, ei 
indignatur, me sibi prae- 
Jerri ab honoratioribus, et 
omnibus rebus haberi prae- 
stantiorem. | Si wero mihi 
promiseris alteram filiam 
tuam DBarcetin, qui nec aliis 
rebus indignus vobis gener 
sum, non ita multo post ve—- 
niam caput tibi illius affe- 
rens, Promitto, ait rex, 
valde perterritus, qui caus- 
sain irarum Arsacomae, de 
nuptiis, sciret, et alioquin 


semper formidaret Scythas. 
Lonchates vero, 7ura, in- 
quit, serraturum te pacta, 
neque negaturum, Hic, dum 
ista Jam fierent, et ille ex- 
tensa in coelum zzanu jam 
juraturus esset, JVe Ac, in- 
quit, ne quis forte viden- 
tium, suspicetur, qua de re 
juremus : sed in hoc Martis 
templum ingressi, clausis 
post nos januis Juremus, 
audiente nemine. Si quid 
enim horum audiat Arsaco- 
zas, 7netuo, ne ante bellum 


"me caedat , qui manum non. 


parvam jam circa se habeat. 
Intremus , rex alt, vos vero 
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ciAeUc, Uuéig 02 anóorsycé 0ru nogóoraro ry)eg 02 mopz- p.556. 


- 1 ' » 
oro sig d) rüv veGv, 0v rwva quj éyo uxoÀéco. ne) Ó8 oi 
3) € , 
piv sigrÀAOov, oi dogvgogo, 02 aniorxzcav*), onecegutvog 
* », , A m 5a c 
vO0v qxivexq5v, inicyov 15 értoe vO ovOua, og ur Borote, 
^ ^ ? « 
soíéL T4QX rOV uaGr0v' sire cmOrcuQv vv xeqaÀnv, vno 
- TOL » »e ! [29 , - LI - 
77 yAeuvO, &yov, ét, , utrotv. OtoAeyouevog ÓnOcv avro, 
* * , e , e ^39 " * « » 
xoi Oud royfww e) z£sev Atyov , eng Órj eni zo neugüsig vm 
ixtvov. xol ovrog ini vOv r0nov agixOutvog, £vOa Ósüs- 
M er , 2 » 
p£vov xoraAsoine f) v0v innov, &vafidg, «quuinacerO eig 
* , - » - » 
vuv Z€xvO(av. Óiofug Od ovx iyfvero evroU0, PmumoÀU g) 
» ' M i] - - eu » 
&yrO0nc«vrov r0 ytyovog vOv Bognogovav», xai Oré &yvo- 
€ ^—- - 
cov, vnig r5g aout oraciutovrcv. Tauro uiv 0 70y- 
q&tne Cxpais, xol rov Un0oyscw amtinimgoot, vO dgco- 
, ^ * * —- , € 
«üpe zegcaoovg rmv xtqaÀgv vOU Z[evxavogog. o |Maxtvroyg 
,» € * ? , *, 
0i, xa.9' 000v. axovoac zd iv Bocnogo yevoutva, zxtv dg A) 
* , - » » - 
rovg Maeyàvag, P177) T Qoz0G «yytiàag GUrÜig vOv qOvov TOU 
D » T ' * 
Becuicoc, '"H nog 02, iqq, € .4üvgueyt, oi yaugoov 
d) eic] ?c 3011. ScAm. Jac. *) ánéovqa«v] vaéovgcav 2954. 
sed correctum. €) óvà c«géíov] ÓOwuragéiov junctim. Á. 1. 2. 
Í) x«v«Atshoínsi] ,Consentire PL. notat Solanus.* x«rele- 
Aoínt& B. 5. consultone, an casu, dubium. Modo xe«redzósué. 


vov Gorl. Deinde zi v5v 2x. 2954. g) 8mwmolv] ?ni moÀv 
B. 1, et 5. ut et. infra plerumque. b) 6] ,,£ male F7. 


longissime recedite, neque 
in templo adsit quisquam, 


conscenso Scythiam curri- 
culo repetit. Ac ne quidem 





quem, ego non  vocavero. 
Cum vero ipsi quidem in- 
trassent, recessisscnt autem 
satellites; stricto acinace, 
altera manu os, ne clamaret, 
occludens, ferit ipsum ad 
mammam, tum caput ab- 
scissum tegens  chlamyde 
exit, inter exeundum velut 
loquens cum illo, et, sta- 
tim se rediturum, dicens, 
ac si ad aliquid missus ab 
illo esset. Et sic delatus 
ad illum locum, ubi revin- 
ctum. equum rcliquerat, co 


persecutus illum quisquam 
est, quid actum esset diu 
ignorantibus ^ Bosporanis: 
tum, ubi rescissent, factio- 
se de regno decertantibus. 
Atque ista quidem Loncha- 
tes fecit, implevitque pro- 
missum tradendo Leucano- 
ris capite. Macentes au- 
tem, audito in ipsa via, 
quid in Bosporo gestum es- 
set, perveuit ad Machlyes, 
et, annuntiata primum nmor- 
te regis, Civitas, inquit, £e, 
Adyrmache, generum. regus 


21 
p.557. 


p. 557. 
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Üvra inl v5v faouslav xoÀá, ccr oU udv mpotàacog, za- 
pol«ufavs z5v aQynv, rerageyuévoug roig ng&ynaoiw imi 
gavéig. x x0915 Ó& xarOnuv O00 D) inl vOv c&ue&dw £ntoOw: 
óGov yag ovre ngocetsug Bognogavav zoUg noÀÀoUg, iOv- 
z«g rov Zcvx«vogog Qvyorégo. Py) 0!  MAuvóg z£ eiui, xol 
15 nci0] zar ovyyévio uürQóOev m«Q' uv yàg ovcav 
vuv Meortgev xyeytr0 0 zdsuxcvoQ" xol vü» oos auo 
zaged rüv. vyg JMaoisgug b) aÓ:lgowv, vàv £v '"4icvic, 
ztagoxtAtvou£vov , Ort z&yu01& dAuvvsiv. nl vOv Bógnogov, 


«al ux neguüsiv ig Evfiorov negutÀDoUGav rv npynv, 0g 


» , , , EJ 

&ü:Àgüg cv voOog. 4evxavogog, JxvOcuo uiv «d giAog 
&orlv, 'Aavoig 70 enégÜtrai. rGUrm 0) Fheysv O JMaxiv- 
Li € ' p ? ^ "us * 
756, OuOcxevog xol OuoyAorrOg TOig ÀcvoiQ Qv' xowvo 

^ —- , ^- * , ^ e LJ , 
y«g vavto "luvoig xai ZXxvOaug* nÀuv Ort OU Tma&vU x0- 

- , er , » i] € 
poi. oi '"ievol, ognsQ oi ZxvOaw «Ja 6ó JMautvrng 
^ » 3 Ll E] , . " 

xol r0UTO tix«0tO GUrO0ig, xal amoxexogxeu D) v59 xung, 
* I! SX c ». x ' ? N ^ , - 
07000v &ix0Gg ?jv tÀavTOV XOMCGV rOV .ÀavOv Ov XxvOov 
[4 * , * - * »«&^' ' " 
Qgrs £mioreUérO0 Üi4 raUra, xai iÜoxtuL m) JMaoreigag xal 
3) xe vózuLv G0] cov zerozwy 5011. k) zc Meoceígec] Ar- 
ticulum in prioribus Edd. omissum restitui e Gorl. 1) &z0- 
xtx&oxsi] &muizezagrio sola B. 5. ut supra c. 50. cadem sola 
wutthchoius (m) x&£& àÓoxs,] Haec desunt in Gorl, in quo 
rium in Eubiotum, qui fra- 
ter nothus Leucanoris, Scy- 
i&his semper amicus, infe- 
stus autem, est Alanis, ilaec 


ad.regnum vocat.  Jtaque 
iu quidem praecepto itinere 
regnum, occupa, turbatis 
rebus praesens auxilium; 


puella vero post te in plau- 
stris sequatur, Facilius enim 
sic Bosporanorum tibt vul- 
gus conciliaveris, regis fi- 
diam st viderint. Eso vero 
"lanus sum, ei virginis aq 
matre cognatus: etenim no- 
sirí generis Mastiram duxit 
Leucanor .Et jam a Ma- 
stirae iibi fratribus venio, 
qui sunt in Zlania, hortan- 
tibus te, ut quam celerrime 
venias im Bosporum, nec 
paüuare transferri — ümpe- 


Macentes dixit, armis (ve- 
siu) et lingua Alanorum 
similis: communia enim isía 
Alanis et 5cythis, nisi quod 
non omnino Scytharum in- 
star comati sunt Alani. V e- 
rum Macentes in hoc ctiam 
sunilem se iis reddiderat, 
quod detonderat de coma, 
quantum conveniebat minus 
Scytha comatum esse Ala- 
num. Propter ista ergo fi- 
des illi habita, putatusque 
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Moieleg ovyyevmo tivow Koi viv, fqm, c '"óvQuoge, p.557. 
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(0 4aUvav. Éroqtog cua co, inl r0v Bognogov, zv éOcÀge, 52. 
4 * " » zm » 1 
Uiv&v rb, 6i Ótot, xal vv noción Cytw. r0UrO, iqq, xol 
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p&ÀÀov, à 4Óvoguoyoc, éOsinooue 4v, «gp cvuaroQ Ovrc 
» e ' er AP à 
c: ]Molalav &ysuv. sv uiv yoQ Guc Tulv (ng inl rOv n) p.558. 
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-Bognogov, imnei év nÀe(ovg «v ytvotutÜ am, ei Ó£ uou zqv 
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yuv«ix« &yotg 0), avri moÀÀov &v ytvoto. rGUrc Pylvrro' 
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xci ó uiv amyÀmvve, moagoóoUg vQ Maeufvrn Gy&v cuv 
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JMobelav, moegüsvov £r& ovcev. 0 06 qursgug uiv ini rag 
€ '. * Yu , * Y MI , ? , 3.5. 
euaing nyev avrqv. émdb Og vvE xertÀeQev, avoOtuevog énl 
N er E , EAT er , € , 
vOv inzov, (ivsOrgonsvxesp) 0 aAlov PFve ogtow inna 
LJ 3 , * Li ' 3, Y * * m" 
£uegOoi) &vongümoog xab evrOg, Ovsiré nogc vov JMow- 
5» M Li 
Tiv TÀxvvtv, GÀÀ  «morgaenouévog &g TV utO0ytuv, iv 
- * * » ' P 
Ós&ig AaBov và Mergalov q) 0g , Ó.evetavov parat r5v 
^ ta) ; - , ' € 
mz«iÜm, rQuraiog ér£Àtotv i4 Moylucv ég 2Z2xvOog. xoi 0 
er 2 - , - , a 
pév inmog «vrQ, énc» énavooro vov Ópouov, uxgov éni- 
1 , a 
ozag anoOvnoxs. OQ 08 Maxtviye, éyytigtoag 5v MoGatuv 
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eodem et sizóc deest in superioribus, mn) vó»] ,Articulo caret 
FL* o) 4yoig] &yuc 9011. p) éveOegontvxei] ,Et sic 
Fl, cum reliquis. "E9:oantUxtu vitiose 5013. q) Micvo«to »] 
Ayvoutov 5011. 


^ 


Mastirae ac Mazaeae cogna- Virgine. At ille eo quidem 
tus esse. EF jam, inquit, die in plaustro ipsam duxit. 
zdyrmache, paratus sum Cum vero nox ingruisset, ea 


in suum equum imposita, 


vel ire tecum zn Bosporum, 
(paraverat | autem alium 


sí volueris, vel manere, si 





opus sit, et ducere virginem, 
Hoc vero, et magis quidem 
velim, ait Adyrmachus, te, 
consanguineus qui sis, puel- 
lam ducere. Si enim simul 
"eas nobiscum in Bosporum, 
equite uno plures fuerimus: 
si vero uxorem mihi addu- 
cas, multorum instar mihi 
f"eris. Maec facta sunt. 
Atque ille quidem discessit, 
tradita Macentae, quam de- 
duceret,  Mazaea , adhuc 


unum equitem, qui se se- 
queretur) cum ipse quoque 
insilluisset, non jam juxta 
Maeotin pergit; sed versus 
mediterranea deflectens, uti 
dextros haberet Mitraeorum 
montes, recreata interpo- 
sita quiete puella, tertio 
die iter ex Machlyum re- 
gione ad Scythas peregit. 
Atque equus illi, cum finito 
cursu paullum stetisset, mo- 
ritur, Macentes vero, in 


p. 558. 


p. 559. 
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^" LJ t , P 2. 1" ," 9 "- * 
ror) 'gsoxóue, zídÓ:ko, &imt, xoi mag fuob rrzv Unó- 
^ Nx ^ L4 -— Li 
oytoir. roU Oi sp0g TO «véÀziGrOY t0U Ürcuorüg xarazÀa- 
; * ' - - - » € , 
ytvrOg, xoi qaguv ouoloyoUrrog 5), llavt, :Qm o JMoxiv- 


» 4 - - ' ' ' 
159, &lÀOv u& 70:00» GtGvUTOU. TO 7&9 4U0iv Puol Ouolo- 


ysv ip^ ofg &ngate z0vroig"), cOi0vÓr éorwvt), cugmep àv 
&u) x eguréga pov yai éi0sim v5 Otiig , Óv0ru. zgondéi- 
cav mort avurgv éiÜü:gonevos, xol quoggovog ineuiAqOq 
xuuvoUG5s. ysÀoia roivuv xai mutig &v 70L004EV , €i TtkÀa6 
«vautyOzvrtg, xal, og oiüv v8 *»v, eg iva cvvtlOóvree, 
Krs ufa vouitouete civau, 6i rO x) ufgog nudov £ngakf v6 
4010t0v Unég 0lov roU ocpuerog" vnég éavroU ydg gore, 
u£pog üv rOU 0Àov &U nuaGyovrog. oUrQ y. uiv O0 Moxtvtng 


54 iqq 19 oocxoue qapuw 0uoAoynoavit. 'O 0? AOvguogoc, 


€ » ' , ^ , 1 ' Li , " 

og 3x0vor rv £niBovÀnv, eig uév vov Jjogmogov ovxerc 
^ » - 

429:v, (nón yao Evufíorog »04:v 2), énixAnOsig éx CXavgo- 


r) v0] «iz idem. s) ópoAoyo?/r»coc] óuoAoyoUrrac Bip. men- 
dum typographicum, quod repetiit Sc/un, *) zov ors] deficit 
in Gorl. t) zovó»óé 2corív] Sic Edd, vet,  Toiór 0é 2orw 
Reitz. et recent. u) ocgzeo &v ei] El, quod vulgo aberat, 
restimmiinus monitu. Guye£z, quei etiam Jacobus secutus est, 
x) v0] ,Adesse articulum iu ZZ, et Pr. aeque ac in J. notat 
Solanus: Adest autem et iu. Par. H. S, etc;,^ Nihilominus z& 
7. videtur legendum esse, y. oto] ,05tog FL* Obrog 5011. 
x) qoztv] 549sv 5011. et Gorl. error ex superiore verbo natus. 


quoque egerimus, si olim 
permixti, et, quoad ejus 
fieri poterat, in unum coa- 
Lili, adhuc magnurm esse pu- 
demus, si qua pars nostri 
utile quidquam pro toto cor- 
pore fecerit. | Pro se enim 


manum tradens Mazaceam 
Arsacomae, Z/Zabe tibi, in- 
quit, a me etiam promuis- 
sum. llo autem ad iuspe- 
ratum adeo conspectum per- 
culso, et gratias agente, 
Desine , inquit Macentes, 


alium ie ac te facere. Quod 
enim gratias mihi ^eorum 
nomine, quad feci, agis, 
id eiusmodi est, ac si gra- 
am Aabeat sinistra mea 
dextrae, quod vulneratam 
aliquando illam sanaverit, 
eL bentsne curaverit labo- 
rantem. | Proin réidicule nos 


fecit, cum pars Sit totius 
corporis, cuz bene factum 
est. Sic tum  Macentes lo- 
cutus est cum agente sibi 
gratias Ársacoma — Adyr- 
machus vero, auditis insi- 
diis, in Bosporum non jam 
perrexit: jam enim impera- 
bat advocatus ex Sauroma- 
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porov,; id oiG Oiésoifev) 
Qov, xocl orpatudv n0ÀÀjv cvveyeyav, Üu4 TZQ Opswvnüg 
iodgolm D) ig viv ZuvOlav' wol 0 EufMorog ov utrd mo- 
ÀU c) xai obroc d) eig£nsósv, «yov tavónusi uév zovg  EA- 
Agvag, '"JAevoUg 02 ««i Zevgopereg PuxAsrovg ixerfgovg 
Oiguvolove e) aveuitavreg Oz r& orgarévuaro, 0 Évflorog 
«ol 6 4Ovpuogog, ivvém uvguxÓsg Gmevreg Pyfvovio, xol 
rovrOv v0 rQirov, imz0rOEOrOL. xusiQ Ó? («al ydQ xol «v- 
DO pevéoyov v5e éE000v, eroi £noUg £y 1) Bégan RU 
innéog ayroztltig énatov) QU 7:04À0 &larrOv TOv foignu- 
piov 0Uv TOiQ ÁXTEtUOL gvvadoowüÜévrec D, UAIeu£vOucy 
zzv» égodov' iurgars5s 02 0 oooxonag. xal inaug ngog- 
Qü0vrGQ &iÜoutv evroUg, GMvrtmyOutv , TQOtmOggvreg 9) vG 
inmuxOv. ytvouévgg O2 inimol) uaygo xaprtgüg, &viüloov 
40« và 5ufrtga, xoi nagtgónyvvro v Q«ÀeyE" x«l viÀog 


a) «o roi] 5, Bic. E45 B9. G. et 5.) H- et S. A4ivo? J. Par. 
Sic et A. 2. Sed A, 1. airov. b) ?c£B eAev] écédeALev B. 1. 
et 5. minus bene. , c), ov utx& x0oAU] »Ita FL. recte. OU uec 
ov adn. cett, excepta B. 2. (et 5.) quae ter^ oU 70A. In marg. 
A. 1. W. adscriptum: superfluit ov.* d) o/v0c] «)róg malit 
Seager. e) órcuvotovzc) dvsuvgfovs B. 1. nt snpra. Sic et 
B. 5. f). gvvaó Qoid éveec) inzcUow &OoowOyreg Gorl. 
quo eodem dvzouéroutv, g) ngot&xaqévcvesc] ME ane 
$011. et Gorl. 


tig Ó3 v5» avrov a) ?nawve- p.559. 


tis, apud quos vixerat, Eu- equis. — Nos vero, (mam 
biotus: sed reversus in pa- ipse quoque expeditionis 
triam, ingenti comparato pars fui, qui dederim illis 
exercitu, irruptionem per in pelle tum equites meo 


montaua fecit in Scythiam. 
Et Eubiotus nou ita multo 
post ipse quoque irruit, 
adducens omnes quidem suz 
imperii Graecos, Alanos au- 
iem et Sauromatas auxilia- 
res cujusque generis vicies 
millenos. Conjunctis autem 


copiis Eubiotus atque Adyr- 


machus, nonaginta millia 
ambo conficiebant, quorum 
tertia pars jaculabatur ex 


stipendio militantes centum) 
triginta millibus non multo 
pauciores, computatis qui- 
dem equitibus, impetum co- 
rum Ársacoma duce excepi- 
müs: et cum admoventes 
videremus, ^ contra illos 
equitatu prius emisso duxi- 
mus. Cum diu fortiter pu- 
gnatum esset, jam cedere 
nostri, jam perrumpi pha- 
lanx; et tandem in duas 


p. 559. 


P: 5Co. 
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elg Óvo Ouxon v0 Zuvüuxóv &nov, xol v0 uiv Untqevyev; 
oU mz&vv caqOg »rryutvov, «ÀX avoyoQnou i0x& rj qvyne 
ov02 ydg oi '4Aavol irüAu ov. éruoAU. Üvcouev 10 O2 jua, 
üneg xal &errov, méguoyüvreg ol dÀmvol xol Majhveg 
£konrov mvreg09:v , «q00vog aqiévreg rv Olorow xol 
axovr(av, ogre mtuvv énovoUvro suov oi ntgutoynusvou A), 
xol 50x nQoítvro oi noÀÀol rz Ono. Ev vovroig Ó? O 
Joyyarue xai ó Jaxfvtgg £rvyov Ovreg, xol &tfrgovro 
0n, mgoxwóvvsvovrtg, 0 uév mvgexro Og i) z0v ungov Ó 
Zoyyérgo, 0 AMoxfvrgo 0i nixus eig rnv wfpauv, xal 
xOovtQ) tig vOv Oytv' OneQ oioÜüOuevog 0 4gooxOuag, d» 
auiv roig &ÀÀotg Qv, ÓtwvOv qynocucvog , e &z&toL xaralt- 
xay vo0UQ güovg, ngocgfaÀov r0UQ uvcnmog zQ inno, éu- 
Borceg sÀavve Óud vOv zolsuiv, xonióm Ótouévog, cere 
ro); ]Mejlvag unÓb vnoorgvoi v0 QoO10v roU OvpuoD, eAÀo 
OteigeOvreg dOwxav aUrQ OwtshOsiv. O Óà evoxruoautvog 
vO0Ug gíÀoUvQ, xoi vO0Ug &AÀlovg &ztavreg mOeQoxoAtoag, cp- 


h) zegitoyuuévoi] mepücznuérvo, idem. — 1) "voczvodS:ic] 
z«ocrpooÓOsig vel xevarooóOsig con]. Solan. &TQUAUO eg vel gvi- 


Q«z, vQoOzig Jacobs. ÁÀt vid. Adnot, 


partes scindi Scytharum ex- vulnerati, cum primi se 


ercitus. Atque altera pars 
quidem se subducere, . non 
illa quidem aperte victa, sed 
recessus illa fuga videbatur: 
cum neque Alani multum 
persequi illos auderent. Al- 
teram vero partem, ean- 
demque minorem, circum- 
ventam Alani et Machlyes 
caedebant undique, magna 
sagittarum jaculorumque vi 
immissa: valde itaque labo- 
rare nostri, qui ita conclusi 
tenerentur, jamque multi 
arma proJicere. Forte for- 
tuna in his erant Lonchates 


atque Macentes, jamque 


periculis obtulissent, ambu- 
sto /alarica femore Lon- 
chates, Macentes autem per- 
cusso securi capite, et hasta 
humero. Quod sentiens Ar- 
sacomas, qui inter nos reli- 
quos versaretur, indignum- 
que ratus, si relictis amicis 
abiret, admotis equo calca- 
ribus, ct sublato clamore; 
per hostes infensa copide 
equitat, ut neque animosunt 
ilius impetum sustinerent 
Machlyes, sed transeundi 


facultatem ill darent. At 
ille,  recuperatis — amicis, 
hortatus omnes irruit in 
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r r ' ^- ^ 
qoiotv nl vüv dóUguayov, wa? novato r5 xonió, maga) p.56o. 
LI r r 

r0v evyévo, pcygu vg Govmg ÓL£reue. meGoOvrog ÓÀ &xelvov, 

7 se X [14 E] * , 
ÓusÀU95 zo JfcylutxOv Omev, xol vO JÀewixOv OU uet 
z0A0 J), xol oi "EAAqveg ini voUroig" Gigrs-éxgoroDuev 2E 

Ld c ^ ap). »" * 

vnzagQy5e queo, xal émeigiOouev av inwmolU wreivovisg, ei 
63 » E ^ - N * 
p voE v0 £oyov agslhero. sig Od vv émioDoav Íx£rot nage 
- , e 0! , ^ 1 E] 
- cQv 7t0Àeutov. 2]xovreg éÓ£ovro qtiav ztouicioDat. Bognogovol 
Y € , , ' M € , [ 
uiv vzorsÀéoetv ÓvnAaotov 10v Óaouov vmtoyvovutvor, Ma—- 
, , 7 LJ LJ] - 
qhvig 0i Ouxgovg Ómosv zqucoav, oi .4A«vol Ó£ «vil vg 
» ,' * , ' € - , € , , 
&£g0Óov éxsivng, Ztvótavovg zuiv yriganoaod ou Unzornoav 8x 

LJ] ^ , , uu 
z01ÀoU ÓOLtorc0rag. éml vOUVrO(g EncloUmusv "), Óofov mo- 

, , , , 3 4, 

ÀU mp0rsgov .4gooxoue xol /oyg&rm' xal iyéverO eignvo, 
5 , t; e 
éxelvov mtgvruvtvOviOv éxoOrG. 


p.561. 


1 - -* ' 
dowvra, «c Jfvgowumse, 
Ld m Y^ ph ^ € Y - , 
t0ÀuC OL TtOLELV. Z2vÜau vnég vov qiàíov. 
, ' E [ ' er 
JMNHZE. Hlavv zgayuxa, o ToEogu, wol nvO0tg ojous, 
X cp ' NEA , qq eJ - et » 
x«i (Aeg uev O xung xot 0 -veuog éitv , oUg Quo- 
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k) z&06] abest a 77. adest in J. Par. H. B. 2. S. etc,*^  Ab- 
esu etiam a 292£. non improbante Jacobsio ad .4cAuL "Tab. 
p. 8875. l) ov uevé& zoàÀ)] ,Sic iterum restitutum. ex. 7. 
O? uev o) zo) cctt, et P. male Mv oU az02U0 P. 5. ut su- 


pra c. 54. m) ?ae(0G:7»] ,constans lectio. "/oze(oOz,usv 
corrigit. Solanus.* 








Adyrmachum, eumque im- 
pacta ad. cervicem copide ad 
zonam usque dividit. lllo 
vero cadente, quidquid erat 
Machlyum, neque ita multo 
post Alani quoque diffugiunt, 
et post hos ctiam Graeci. 
Sic de novo nos superiores, 
persecuturi illos amplius ct 
caesuri eramus: 
opus intercepisset.  Postri- 
die. supplices ab hostibus 
veniunt, amicitiam secum 
fieri petentes,  Bosporani 
duplum pendere tributum 
pollieiti,, Machlyes dare ob- 
sides parati; Alani vero pro 


nisi nox 


ista invasione Sindianos, a 


longo inde tempore a nobis 
dissidentes, in potestatem 
nostram se redacturos reci- 
piebant. His conditionibus 
persuaderi nobis passi su- 
mus, eum primo omniuni 
ita visum essct Arsacomae 
et Lonchati, et, ipsis tra- 
ctantibus universum nego- 
tium, pax facta est. "Talia, 
Mnesippe , audent facere 
pro amicis Scythae. 

JMnes. Omnino tragica, 
'lToxari, et fabulis similia. 
Atque ignoscat mihi Acina- 
ces ac Ventus, per quos ju- 


p. 561. 
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p. 562. 


LUC€CIANN:t: 


128 


c«g* e? yoU» vig wmL0TOÍ 7) avrOig, OU TtXYU MéumrOg Bi- 
vau Óokstev «v. ; 

TOEZ. 'AÀX 0g«, à) ytvvott , ux q90vog Vuov 7) «ni- 
6:l« 5 0)' mÀgv ovx Zui amorg&weg p) aniGrQv xal &Ae 
roimÜra éineiv, à oim UnO ZxvÓdwv ysvousva q). 

MNHEX. My uaxgé uóvov, «€» &Qiort, gu5óé ovrmg 
«gero. yoouevog roig Àoyoig, cg vüv y& &vo xol xara 
vv XxvO(lov xai TÜV MagÀvavrv QwOzov, xal sig vov Bog- 
z0pov amtOQv, éiv. éraviGy , tt&vv uov XoT£y000 t1] GU TET]- 

TOS. Ilserzovr) xal roUra 600 vouoOeroUvtt , xal 
Oud foogécov Atxr£ov, uj xol xcpre mulv r3 «x07 cvume- 
QuvoorQv. JM&AÀÀov Óà &xovcov, éuol avr) oia gílog, Xi 
olvrgg vovvoua , Unnoírnotv' Ore yag Omas annt 
oix00sv éniOvuiq modelo no LAÀmwuxne, xurénAsvoa cg 
"Auaorgw cqv llovuxgv' £v mgoggoln 0f iot zvoig «nO 
XExvülag mpognàfovoww s) ov moÀU r5e Kog«ufsog ani- 


n) &ziovoíz] £movatj Gol. et 5011. Modo pro coejiux iu 
2954. est Orp&iz;uz&, sed postea correctum, par ut erat; 
o) 5] &» 3or:. et Gor, p) ézovg£wvesc] cxzogóhveas iidem. 
q) yevoóge»c] Sic Gorl. pro vulg. z«yrogsve. Mox igfrvoic- 
Gorl. r) zzi0Téov] zuo:éov B. 1. z&oO£ov B. 5. Mox oixaós 
2494. sed correct. 5) zoocnzAéovaw] mÀéovow Gorl. et 
modo zoo. 


yasti. 


Si quis enim fidem meo ommino silentio abu- 
iis neget, non valde.videa- sus es. 
tur reprehendendus. Tox. Obsequendum hac 


Tox, Quin vide, genero- 
se, ne invidia sit illa vestra 
credendi cunctatio. Verum- 
tamen non deterrueris me 
neganda fide, quo minus 
ala de hoc genere dicam, 
quae facta a Scythis novi. 

JMnes. Modo ne longa zz- 
zs , vir optime, mec ita 
solutis usus sermonibus, ut 
modo sursum deorsum Scy- 
thiam Machlyanemque per- 
currens, et abiens in. Bo- 
sporum rediensque deiude, 


quoque in re est tibi legis- 
latori, ac dicendum brevi- 
ter, nc fatigeris, si auribus 
oberrare nobiscum cogare. 
Potius audi, quae mihi ipsi 
amicus, Sisinnes nomine, 
praestiterit. Cum enim Athe- 
nas domo proficiscerer Grae- 
cae disciplnae cupiditate, 
in Ponticam Amastrin na- 
vigavi: opportune autem 
objecta est e Scythia navi- 
gantibus haec urbs, Carambi 
non multum distans. Se- 


- 
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css ?] n0À. eim:r0 Ó? ó JZwotvvze, éraigoc ex naid0c p. 562. 
Qv. nus uiv 0Uv norem yíY rwvx inl tQ Aue. oxeweus- 
vOi, «(X TOU TÀOlOU ég oUrQv utraOxevaOCutvOL, 5yopato- 
uev £), ovóiv movngóv jqpogmpurvow £v rogovrQ OP xÀdmée 
vuvég Gvaonagavric TO xAdOgov u) fxgfgovow  &novro, 
cg uxóà zu ig Bxelvgv rnv cu£gav Owagxéoovza xoroMmév. 
ÉmovihdOvreg OUv Oixo0r, xoi rO vsyovog umOOvrec, Oi 
x&fro0o, uiv voig yéirocu mO0Àloig OUoiv, y zQ) Ecvoo , ovx 
dQoxiuatopév, ÓsÓwreg uj gvxogdvrot Oófo uev roig n0À- 
Aoig, A£yovréG , 0g UgeAtTO nuov zig ZlagtinoUg z£rpolpar- 
clovg, xal &cÓ5ra mnoAAgv, xai Ó«miac a) TwQQ, xal 
z&lÀ«, On0Gc eyopev. "Eoxonovusün 0) ntg) rv ma- 
| govron , 9, zb ztQoE fopev y), &7t090L mavranaotw iv vj] eÀ- 
Aodony ytvón&vot* xcuol uiv éQoxeu , eg &iy0v, «UrO0U TC 
goBUcavra ig vv nÀtvgav z0v exiváxnv GneiOev voU fiov 
zglv eytvvég v& UnOOrtzvoi, Auuo 7] Ócyeu nicoDevca z)", 
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t) 4y0ogátouev) vyogéceuer Gor. u) x4eió ov] ex emen- 
datione Solanz.* .KAaovgov Edd. priores. x) ó«zióec] ,v«- 
zudac] Ó&zueg FL' Sic et 5011. 2954. Gorl. et go. (teste 
Bastio ad. Zristaen. ed. Boisson P- 270-) quos etiam Jacob. 
secutus est, Cf. Diall. Merett, XIV, y) zo&&optv| ,con- 
stans Edd. lectio.  Maluit SoZanus Ania z) niea Q éva «x) 
,7"01évuu Fl, male. maoOéyve H. 2. 


quebatur me Sisinnes, meus 
a puero inde sodalis. Nos 
ergo diversorio ad portum 
^quaesito ; sarcinulisque de 


veritis ne sycophantae ple- 
risque videremur, si dice- 
remus abstulisse nobis ali- 
quem JDarieos quadringen- 





tum in 


navi in illud translatis, ni- 
hil mali suspicati, in forum 
prodimus. Interea vero fu- 
res quidam claustris detra- 
ctis omnia ellerunt, ut nec 
tantum relinquerent, quan- 
ilum nobis diem 
sufficeret. Domum ergo re- 
versis, audito, quid factum 
esset, in jus vocare vicinos, 
qui multi essent, aut ho- 
spitem adeo, non placuit, 
Lucian. Vol. VI. 


tos, ct vestem multam, et 
stragula quaedam, et quae 
habueramus reliqua. JDeli- 
berabamus autem de prae- 
senti | conditione | nostra, 
quid ageremus, inopes om- 
nium rerum in regione pe- 
regrina facti. Ac mihi qui- 
dem videbatur , ut habe- 
bam, e vestigio adacto in 
latis acinace de vita abire 
prius, quam humile quid- 


130 nU CLA BI 


p 562. 


p. 565. 
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d O2 Zwlvvgo mopeuuOeiro , xal ix£écsut univ zorro a) 
^ , a » " hs 
stesciv" evr0g yag émiwwonocsu (cAeysv) b) , 00v c) &&ouev dl) 
Li , - , 
ixovoG "vag zQopog' xal rórt guév EÉvio £x roU Auu£vog 
^ - " y» Li 
ziagexOUuQ8, wai xcv uiv ix voU uioGoU Pnucutcoautvog. 
"T * *n , e 
£odtv 0É nsguov xarc rnv «yogav tie mOuTNV viva, Og 
y , - : - T 
iqn; ytvvaiov xai xoluv vtuvioxoQv' uovoueyetv Oi oUrou 
» So , , ! € , 
&ni juoUQ avüpoloynOzvrtg, tig €) vpíirnv vusgav Óuxyo- 
m " e - E] E 1 
viiGÜa, £utÀÀov. «al Or 10 n&v wg sytv «up ovrovg 
! » 8 * 3»; D T yc » 
zvÜousvog, &£ÀOcv wg éué, unxere, e To£oge, £Qm, oov- 
M , , 
tÓv nfvgre Àcye, &ig yag vQitrv vusgov mÀovo:v cs amo- 
- , LI - E] , NS D Y LÀ , 
gava. avra &ixé, xol movyoog vo gtrotv f) a gr05- 
, » ^ E , » 
c«vitQg, évoraong 30g rgo O6og, iOeousÜm xoi avrot. 
M L ILS 2E , ' , , 
sageÀaBov yog us €) inl vegmvov vu xol magadoto» Oza- 
po rov LAlqwuxow, QtU éig v0 Ücargov' xol xa0lcuvreg 
n LJ - , € " 
éegüOuev r0 uiv ngorov Óyoí« xoroxovrijOousvo, xci UmO 
a) roto) tov] Sic Bip. Schm. et Jac. e 5011. pro vulg. vo«ovro, 
b) ZAeyev] abest a Gorl. et 2954. forsan ipse Lucianus scri- 
pserat. c) óOc»] ,deest in PT. adest in eett, Edd, et P.* 
d) *5$opzv] ,,Hoc verbum tamen et sic legi in F7. notat So- 
lanus.* Mox &nó vo) ui000U0 Gorl. et 2954. superscr. ad quod 


commendandum Jacob, laudat Grorzovzum nd Herodot, l, 205. 
e) eic] Sic A. 1. 2. B. 1. 5. "Ec nescio unde Reitz. et hinc 


recentt, f) ró pevutU] rouevotU À. 1. 2. 


quam, fame aut siti subi- Jamque omnia de illis uti se 
gente, admitterem. | At Si- haberent perconatus, venit 
sinnes consolans me suppli- ad me, et, JVe ampZus, in- 
cabat, ne quid tale facerem: quit, pauperem te, "Toxari, 
se quippe excogitaturum ali- dicito. Tertio emim abhinc 
quid dicebat, unde, quan- die divitem te reddam, Haec 
tum ad victum satis esset, dixit. Atque aegre inter- 


haberemus. Ác tum quidem  jecto tempore vitam tole- 


ligna de portu bajulavit, ve- rantes, instante Jam specta- 
nuitque comparatis de mer- culo, spectamus ipsi quo- 
cede cibis. Altero vero ma- que. Nam me etiam assum- 
nein foro circumiens videt tum velut ad jucundum 
pompam, ut dicebat, for- quoddam novumque specta- 
tium et honestorum juve- culum Graecum, ducit in 
num. lh autem pecunia theatrum. — Jamque specta- 
auctorati gladiatores, in ter- mus assidentes, primo be- 
tium diem depugnaturierant. tias jaculis confici, et exa- 





| 
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^9 » , 
xvvuv OtoxOueva, xo) im avOgoovo Ótsufvove equé- p.565. 


ueva , xaxoUgyove ruvuG , Og éixucopev. ined 03 sicrAOor oi 
povoucyoL, xci riva mogeyoyov O0 x5ovi svuryíÜn vta- 
vioxov, &imtv, Ogrig dw dÓfÀm voUrO povepoynoot, zxetv 
tig v0 u£co» , Ópeyueg Aywonevog uvgíag, pioO0v vc ua- 
qno, évraUOo é£avíiorarau. 0 Jiolvwuoe, xal xarangó5cag 
vzéory ueyro0oi, xol rà Onla 9ttt. xu] z0v uioO0v Aa- 
fov, rào uvgieg, éuol g£gov g) éveyeiguoe* xol e uiv 
xpcrroutué, € TofaQí, eimtv, (pe &mipev, Üyovreg 1G 
«gxoU»vra' Tv Ó8 méco, dewag us vnoyoQs Onion ic 
Zxv0ag. iyd uiv ini rovroug ixwxvov. 'Q O8 Aafdv ad 
ünàia, rà uiv &ÀÀa megitÜjcoro , vO xgevog 02 ov warioq- 
«sv, «À «m0 yvuvüe r5g xeqgoÀne xaraorag juoysro? wal 
rü ip mQorOv titQUOXxcrOs evrOg xounvo TQ Eíges Umo- 
rurÜtlg rnv iyvvwv À), egre ofa Pss moÀU* iyd 02 
omgoéreÜwixsu» 2) 05 và Órfs^ O9aoUregov 02 Pnigegous- 
vov r5p5noag z0v avwrizalov xui. éig r0 OrfQvOv, xai Óuj- 


g) 9 £gov] deestin Gorl, h) iyyinv] Sic Edd.?Zy»b» Graev.** 
Vel iyr(ev idem Graey. et sic habet Gorl. Sed vid. Adnot; 
)) moosvtÜvoxtuv] mQovtOvryxsv B. 5. mQosxvtOvixtw ma4 
luit 440resch. Animadv. ad .4escAy/. Tom. I. p. 315. ut Ica- 
rom. c. 23. ix&wigxtw UnÓ voU Ofovg. At cf, veÓvagw zo coU 
óéovc Diall. Deor. Il, 1. 




















gitari canibus, et in vinctos 
quosdam homines, malefi- 
cos, ut conjiciebamus, im- 
mitti. Ingressis autem gla- 
diatoribus, cum procerum 
quendam juvenem produ- 
cens praeco ediceret, qui 
cum hoc pugnare vellet, 
progrederetur in medium, 
pugnae pretium accepturus 
drachmas decies mille: hic 
surgit Sisinnes, ac cum de- 
siliisset, pugnaturum se re- 
cipit, arma poscit, et mer- 
cedem acceptam , 
mille drachmas, ad me fert, 
et in manus mihi tvadit: ac, 


decies ' 


Si quidem, inquit, vzcero, 
Toxari, simul abimus, Àha- 
bituri quod satis est: sim 
vero cecidero , me sepulto ad 
Seythas revertere, | Ad haec 
plorabam equidem. "Verum 
ille arma capiens reliqua in- 
duit, galeam vero non im- 
posuit, sed nudo capite con- 
sistens pugnavit. Ac primo 
quidem vulneratur ipse, 
curvato ense succisus popli- 
tem, sanguis mt copiosus 
proflueret; et ego prae me- 
iu paene ante mortuus es- 
sem. At ille observans in- 
ferentem se audacius adver- 


] 2 


p. 564; 
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. bd 25::9 3 , s IL ^ ^ T -. 
p.854. ÀAmev, egr& avrixa émn&nroxt& npo L) roi» m000iv GvrOU 
e " * » * iN - , 2 ' - 
à Ói x«uvov xeà «vrog vnzO voU rQovuoroc, exeuoDibe ro 
LJ —- ^ 2 —- ? * € , . » ? 
véxQQ , xaL puxgoU Ósrtv agnktv avrov 3: wuvyx' «ÀÀ &yo 
, , ^ 
zoogógouov &végrmoe x«l mogtuvÜncaumv. inel 02 ageiro 
^ Li , ,9, «* * , . 
gjóxu vévuxgacog, Ggcuevog aUrOv éxOuiGX 6g Tv Oixiav 
CE) ' M , , Y ' 0» . , D 
xal éninoÀu Oegantvücig éncbnos uév, xal £o:0 ucygu vUv 
, ' LJ a e E] ' ' 75 E 
-£v XxvOeug, yxueg vuv f£uqv «0:hqmv, ywvlog O08 iori 0- 
^ £j 
poc eno) voU rgevuerog. roUro, c JMwnowrmt, ovx &v 
Li 5v » , 34] « ? , - 
JMayÀocuv , ovO £v .dÀavig éyévétO, Cg cuogrugov tva, 
. 0? - ' DAN 1 Li ? 
xai anviorsia0ot 0vvacOat, «Alo Tt02Àod tageuctv. e dueorQua- 
- * Li ^ c 
61 vov, utuvnusvo( vuv ucy5nv 71) ro0 Juoivvov. lleumrov 
» 41» , A , , sg 
£r, 600 tO .dBovye m) eoyov Óvnynoeutvog, T«vGOMOL. 1X8 
zxort ovrog o) Ó '"Büevyec &c rv BogvotsvirvOw ct0Àw, 
, ^ , , 
ineyOusvog xci yvvoixo, 4$ "ge u«Augra, xol noi0ix Ovo. 
"5c ^ L4 , € 
zÓ uiv éniuworióuov dgjev, vO Ó3 £rtgov mwogr émvérug p) 
r € ^ , ^ PÉ Tt 
$v' covrantsónut( Ó2 xoi éreigog «avrov l'vÜwvne, ovrog 


k) 709] "1008 male Ex. Fl. Vulgatam tuetur P. zoóg etiam in 
2955. l) ea) »z0 marg. A. 1. sed vulgata praestat.** m)ezv- 
péznu y) cS uCync Gor. et 2051. n) 'Afgc«vz«] Et sic esse 
in F4. nionet Solanus.* 0) oUcvoc] abesta Sons p)émcvé- 
vtíc] »9ic recte FL Par. MH. B. 2. S. (etc) "Eaxéíng male J.* 


Alania factum est, ut testi- 
bus careat, et fides illi 


sarium , percussum illius 
pectus transadigit, ut statim 


ante pedes illius concidcret: 
ile autem, fessus et ipse 
vulnere , insidet mortuo. 
Et parum aberat, quin ip- 
sum quoque anima relinque- 
ret. At accurrens ego ex- 
citavi hominem et consola- 
tus sum, ect cum jam pro 
victore dimitteretur, subla- 
tum illum portavi voneepet 
Hic diu curatus, vixit ille 
quidem, et est nunc adhuc 
in Scythis, ducta sorore 
mea, claudus tamen ex vul- 
nere. 
inter Machlyes 


neque in 


Hoc, Mnesippe, non. 


queat negari; sed multi ad- 
sunt Amastrianorum, qui 
meminerunt pugnae Sisin- 
nis Quintum tibi adhuc 
Abauchae facinus cum nar- 
ravero, desinam. Venit 
quondam hic Abauchas in | 
Borysthenitarum urbem, ha- 
bens secum uxorem, quam 
maxime amaret, et liberos 
duo: alter lactens adhuc 
puer erat, altera autem 
septem annorum puella. So- 
cius porassiuatienis amicus 
ilius Gyndanes, hic quidem 
aeger etiam a vulnere, quo 
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atv xol voaóir «0 rov q) rpes aros, 0 érérQoorO xoc p. 565, 


cuv ódor v0 ijorà, énynegovrov ogioi* jropeyoutvog 
yao "90g cUrO/g, éÀaUvéroat tig rÜv pov , 
3 ^ - 3 eir ^ 
£orave, iÓUvero DnO rág OÜUv5ug' vUxroQ 0? xcO:v00vrcv 
, 
(Zrvgov yàp*) £v Untggo  rwi xaroixoUvrtQ) mvgxoiw ut- 
D ; ^ 
gdÀg evicvaror, xal n&vra ntgiszAtlezor), xol meguéiyev 
? càof a üÜtv vqv oixtuv' iévtaUOos) Oy cveyoó 
7| gÀoÉ axotaX 77 HUE, EPRME 5] «vtygo6- 
AA , : z ' 
pévogt) 0 B«vyag, xoaroAmov vr& noi0(« xAavOQvgiso- 
" ' ^ , , 
peva, mol Tuv fvvoixo éxxg tua qu£viv u) emoottóentvog, 
xal goQuv, avrQvX) TGQoxeÀtvOcuévOQYy), egepuerog vOv 
Éruipov, xor5ÀOs, xal dpOr Owxnaicagz), xa00 urüfno 
EJ * Ld , $ 
zéÀéog aneéxéxavro Qd) vzO OU mvQ0g' 3] yvv5 Ó& qfgovoa 
0 Bgégog s/nsro, oolovOsiv xsÀisUcaGu xal r5v xOQmv. 
. , ^ a » m t ? , 
02 zuigltxrog agiig« TO mOiÜlov fx T5g eyxaÀng, poA 
q) 700] ;deest in FL* et 2954. et paullo ante «vroU deest in 
Gorl. *) 749] 9? Gorl. r) zegiezAeéevo] zegiexuíero conj. 
Seaser. At vid. Adnot. s) ivvav Oc] »ivr«Dr« inale. J. 
AHecte Fl. etc." 1) Ó7y á»tyQoutvoc] Coll. alii dueveyoous- 
»og. Nihil inntant ZZ J. Par. etc,*^ Etiam Gorl. habet ói«- 
vteygOutvOG.  u) ixxotuupévg v] »iixoruavrvuérny Ex. £T. 
Vulgatae adsentitur P.* x) «v7 v] ,«vvz» Par. sola.* y) z«- 
QuxtAsvoduuevo c] Sic vett. Edd. quas vidi, omnes. NWepixei, 


inepte Rez/z. et recent, quem 'errorem Jacobsius corrigi vo- 
luit sic, ut conjiceret frustra zvQi xsAevo. Jacobus tameu recte 


Gozt QvÓé p. Nip», 


revocavit genuinam lectionem. 


z) óvezz«ío«c] ,,Sic P. et 


Edd. plurimae. Z/zaéoag J. FL. (B.1. et 5.) An óuxzepoéoas 


J. Pell. Zlhexzxtváocg marg. A. 


1. cum in .4/d. quoque esset 


éuxnalouc. a) &zexéxavvo] nexínAao:0 conj. Gesn, 


"percussus erat in via a la- 
tronibus, impetum in ipsos 
facientibus: dum enim con- 
tra hos repugnat, feritur 
ili femur, ut neque insi- 
stere prae dolore posset. 
Noctu autem dormientibus 
ilis, (forte fortuna enim 
in suprema contignatione 
diversabantur), incendium 
'oritur magnum: clausa erant 
'cireum omnia, circumdede- 
Tat domum undique flamma, 
Hic ergo excitatus Abau- 


inhaerentem sibi 


chas , relictis liberis plo- 
rantibus, cum demovisset 
uxorem, 
ipsamque saluti suae consu- 
lere jussisset , sublato zn Au- 
meros amico, descendit. Et 
evasit erumpens «ca parte, 
qua nondum. plane igne in- 
valescente arcebatur. Mu- 
lier autem infantem gerens 
secuta est, sequi se jussa 
puella: atque ipsa semiustu- 
lata infantem ex ulnis passa 
decidere, — vix  flanumnam 


El 
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p. 565. Ouen not Ti» qA0yu, x«l aj maig GÜv avr, magaquxoiv b) 


iÀ9ovca xccl «noOavev. xal ése avetóuoe c) d 


Zorégov zv "AQevgev, TT. zgodoUg TQ ríXv& , Gl tmv 


yurrisiicis o Óz Ivwóuvgv éitxowuotv, "iid maeibag uév, 


qu, xod ev ig noujgeaó «i Hoc óoov, xoi GÜnÀiov, e 


a y «001 Ésovrau OUrOL' 


. 310À Àov Ug &UvOLaG 


GUI , 


DE &) xeugüg ét xtxoloO at, dnórtoer 
p. 566. 5 zv Or&uav «nortruro0«, Ófot. Tig 


MNHS. QvO? efe QU 


&nQ m70ÀÀOy TL&vré TOUTQUG 


gov Ó£: 0vX &v fugoue «ÀÀov &v 


62. 219AÀ0 400v r0iQUTOY, Oi0g I'vxvó«vgg &ozil,; ntiguy Hob 
nutoznuévogd). 


Pipnxoy o dMvyj- 
7ztQoyétguocuevog. 2,05] 
nudv 5 rnv yiorrav 
oUr 0 Ox«acOv £oriv; 
7490 éxaO tooutv e) zwa Ouxa- 


civ roU Àoyov' «AÀ' oigÜc 0 Ópeoouev; éneiÓs) vüv &oxo- 

] r Y e 46 1 ' » 2 

z& creroievxoauev, «vÜig £AOutvot ÓLourNrQv, &ÀÀlovg ém. 
S E £^ » er , 

éxelyy &incouev f) qiàovg. eir, 0g av »jrrov yévnrot, amo- 

r , "» »5 * ^ - » * A] , » 

vérpojGér«u 10v6, ?] 6y0) VijV JAOTIGV, 3j OU TV Qe£uav. 3] 


b) a augue oov) Sic A. .1. 


x9góy duabus vocibus Reitz. et recentt. 


c) orve(ócos] dreldete 


B. 1. d) otoc —aegtoznuévos) ,Et sic legi haec omnia 
in C. Abb, F4 et J. aeque ac in cett. notat Solanus.** *) à] 


deest in Gorl, 


nouus Ex. PÁ 


transilit , et post illam 
puella, in praesentissimum 
ipsa quoque mortis pericu- 
lum adducta. Et cum po- 
stea objiceret aliquis Abau- 
chae,. quod. proditis liberis 
atque — uxore  exportasset 
Gyndanem, erum, inquit, 
liberos denuo quaerere mihé 
facile est, atque incertum, 
bóonine Ahi futuri sint; ami- 
cium autem. non temere inve- 
nero alium, talem quidem, 


qualis est Gyndanes , qui ea 
mihi benevolentiae | experi- 
mentia  praestieri, | Dixi, 


.e) Ov? eig: 
haec ita haberi in iisdem, notat SoZazas.** 
Cum vulgata facit P.*  Er/zouev. C, 5. 


oU ug. exa (oauev| »Et 
f) ez oiv] j,ei- 


Mnesippe, de maguo nu- 
mero quinque istis deprom- 
tis. Jam tempus fuerit ju- 
dicari, utri nostrum lingua 
vel dextra amputanda sit. 
Quis igitur judicabit ? 
Jines. Nemo. Neque enim 
arbitrum. quemquam dispu- 
tationis constituimus. 
scin', quid faciamus? Quan- 
doquidem nunc temere nec 
ad scopum jaculati sumus, 
rursás electo arbitro alios 
sub illo amicos enarremus. 
Tum qui victus fuerit, mu- 
tilabitur, aut lingua ego, 


B. 9.-0nt Amor. c. 52. zuQd nu b- 


M 


Sed 


ttam dian at 
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*- ^ ^ 
roUro pl» Gypormovw. inel O2 xal oU quMav imouwveiy ido- 
3524 2. » c - , ways o hes ' 
Eog, £ye Ó2 ovóiv «Mo myovuav «vOporroic 'eivat zovroV 
- / » , » D , € € 4 
xr5jua aevo» 7] xGÀÀuov' ví OvyD «al wueig ovvOfurvot 
-—- , * , , , 
7c90g 2ju&g evroUg, qüÀow zs evroOtr eivaw, xol tica 
» 05 - ü » Li 
£otoÜou oyonoutv, onqo wvixncavrec , và u£yuota & Ola 
, ? - [4 LJ e. m 
ztgogAofhóvrsg, «vri gig vyÀorrgo *), x«i ux Ostia, 
€ , , E] * 
Qvo £x«rsgog imuxr5ocutvoL x«l mgogére ye xoi og OoAuoUg 
' * - 
vérregug, xoi n00ng vfírraQug, xal 0log, ÓvmÀo navra; 
- , , » E. , , » ^ 
v0t0UrOv z& y&Q éozs g) ovveÀOOvreg Óvo ?] vQéig gilos, 
€ - * H , ^ » 
ónoiov zOv l'novovrv oi yooqcig &vósixvvvrau, c&vÓQomnov 
1 Ms. d M - - - 
itayspm, xol vguxéqaAov' Zuol yag Óoxe, rQsig éxeivos 
- er , , er '] 
joav, «puc TztQ«rrOVrtg TzüvvX, Ugneg oru Üixouov qiiovg 
js ovrog. 
* [4 LJ 
TOA. Eye Aiytg* *al ovro) mowouev. 
» A , - $ 
MNHZE. 4e we o(uerog, w TOotfogu u»re exu 
, up * , E d.e ' c 1 
vo«xov OsousÜo Lh), vnv quÀ(iav muiv fBeBewocovrog. 0 yog 
, € ' * LÀ c E] 
Aóyog 0 magdv, xal v0 zàvw Ouoiov OgrytoOwt, z0ÀU n- 
*) yhocrvnzs] ois Gorl g) ?6z;] Linguae lex praecipiebat 
£igL, ct sic forsan scripserat auctor, Mox ante qovs ye ovv«g 
inserit Gorl. zzi. h) deo pue «] ,,Consentire F/. notat Noster 


(Solanus). Forsan ózóprÓc mallet, quod et ego velim.* Sic 
vere B. 1. et 5. sed me quidem non probante. 


aut tu dextra. Quamquam versum gemina omnia? 'la- 


nimis hoc agreste fuerit: 
Quin potius quum et tu ami- 
citiam laudare visus sis, ct 
ego nullam homini hac pos- 
sessione aut meliorem putem 
aut honestiorem : quidni po- 
tius ctiam nos, pacto inter 
nos foedere, amici esse e 
vestigio, et in perpetuum 
manere satis habemus, vi- 
ctores ambo, maximis ambo 
potiti praemiis,. pro liugua 
una ct una dextra nacti 
unusquisque geminas, ct in- 
super oculos quatuor, ct 


pedes quatuor, ct in uni- 


le quid cnim sunt cocuntes 
duo aut tres amici, qualem 
Geryonen ostendunt picto- 
res, hominem sex manuuni 
et tricipitem. "l'vres enim, 
ut-mihi videtur, fucre, si- 
mul agentes omnia, ut par 
erat nimirum, cum osseut 
amici. 

Tox. Bene sane dicis: 
sic agamus. 

JMues, Scd. neque sangui- 
ne, Toxari, neque acinace 
indigemus ad  sanciendam 
amicitiam nostram. Praesens 
enim disputatio, ot carun- 


ct 
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-^- , LJ e^ 
p.567, ovóvsga 122 wOÀuxog Extlvmo, 7v mivézt. inel z& 78 v0i- 


eUro Ovx avoyxug, cÀÀa yvauno, ÓtoOoí uow Oox&i. 

705. 'Enowo raUra, xol zÓn cuv gÀoi, xol E&- 
vo., &uoi uiv c) ivraDÓOu inl v5g ZAÀadog, iyu O8 col, 
ed more ig vov Xxvóiav agixou. 

IMNHSZE. Koi ucv eb i091. ovx &v OxvQcotut xol irt 
sogóc rigo éiAOeiwv, e) u£lÀm vow vroug QiÀoig évreUésoD au, 
olog oU, € ZO0£ogv, Ouegevng sut» «nó vOv Aoyav.. 


dem rerum studium, mul- iu Graecia, ego autem tibi, 
tumsuntcalice illo, quem bi- si in Scythiam quandoque 
bitis, firmiora: quandoque veneris. t 


non tam necessitate quadam Mnes. At noris, me non 
et sanctitate, sed proposito, pigraturum longius etiam 
indigere mihi videntur. iter ingredi, si tales inven- 


Tox. Laudo ista equidem: turus sim amicos, qualem 
et jam simus amici, et ho- , te, 'Toxari, de sermonibus 
spites, mihi quidem tu hic tuis cognitum habemus. 


Cadais 
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ARGUMENTUM. 


Est haec Luci Patrensis, 


non Luciani, fabula milesiaca 


de se ipso mirabili casu, in. asinum mutato, ac postremum non 


unus mirabiliter in humanai naturam etf formam reverso. Uti- 


lissunus liber ad cognoscendos turpissimos istius aetatis mores, 
qui ab auctore cum ünpudentissima, licentia, nec tamen praeter 


veritatem, nudati describuntur, 


p.567. 


Y , 33 n E. CECI , , 
-dmuuv nori ig Osrroliav" sj Óf uos mevQuxOv Ti ovu-. 
" ^ » , , er 
foÀeiov ike mgO0g GvÓQomov énuogiov' Tumog Ó£ us xa- p.568. 
M a [4 , 2? , , 
27/8 «cl r& OxsU5, xol Ütgonov qxoÀov0t, eig. émogevo- 
T Lut » » 
pv ovv zzv ztgoxeiuzvyv O00v' x«t mg irvyov xal «ÀÀlou 
» , . € ' - 2 » » T 
e0vritG é€g  Tnoraoa, m0Àw i549 OzrroAMag, éixstÜsv Ovreg 
«al aÀuv b) éxowwevoUuev, xal ovrog xwv T5uv «gya- 
, ^ . hd » - * [3 
A&ev ód0v «vUcawreg , nÀgolov 05 r5g nOÀtog 9zuiv, xcgyo 
LI , * ^ » 3» , 
?)90u5v r0Vg ÜcrroAovg c), &íneg émioravrot «vÓgo oi- 


a) ALOTKIZ] Sic Phot. unus Ms. Cour. et ipse Cour, Vulgo 


in cett, omnibus 4O0TKIO-. 


Vid. Adnot. b) 6Ad»] ,Et sic 


. legi in Z7, notat Solanus.4 c) O:vve«AouUc g(Aovs 5011. 





LUGCIS Sly 


In "Thessaliam aliquando 
eram profectus: crat mihi 
vero quoddam ibi paternum 
negotium cum cjus regionis 
homine. Equus unus me et 
sarcinulas vehebat, servo- 
rum sequebatur unus. Sic 
Vià proposita — persebam. 


Y WsgENUCE 


Forte quadam alii ctiam 
ibant Hypatam, unde erant, 
"Thessaliae urbem, quorum 
convictu utebar. Sicque su- 
perata illa via difficili, pro- 
pe jam urbem eramus. Hic 
ego interrogo  'Plhessalos, 
nossentne virum IHypatae ha- 
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p.568. 


p.563. 


- L] *o* L4 » *. 
*X0vuvia eg TU "Piera d), Inmopyov rO0vvOua e), yooutuo- 
v » ^ , »» ny L4 2 € » E] €". 
ra f) 0? evzo éxouibov ofuoOsv, agre oixnooat noQ cvrQ 
c »v ^ e - 9. er 
oí 02 sÜfvou vOv "[mzegyov xoUrOv cÀtyov, xoi OO) 
- , E] - (o » , * 3» ei 
15g m0Àt0Q O/xei, xal Ot, «gyvQiov ixovOv £ysu A) , «oi Oto 
, - ? "- 
piav Oigonowerv rote 2), xol vov evrOU yapiryv uova. 
£oru yag quiagyugorarOg Ócvog. inel Ó) mÀgoiov vc nó- 
» , ^ 2 * 3 
Aewg iy&yovetuuev , wnóg vig (£rv0ov) k) wv, xol oixióiov 
» ' » € e » € Y * E] , 
eavexzov 1), evÓa 0 /nzogyoo ox&u. Oi uev ovv «onaca- 
»» M 
pévol us Qyovro, éyo Oi xonro mgogeÀOov cqv Ougaov, 
' , L] * , c , 2 -T r , 
zal uolug uiv xai Qpaürog, vnyxovoe Ó oUvw 7) yvvr m). 
- A] LJ] », » » 
dra xol ngogniOsr n)' fyc) uiv mgoumv, &b £wÜov sim 


d) i6 v& "Txav«] Fl. Fr. B. 2. J. et S. eodem modo habere 
notat idem (Solanus) Adde Par. et IlL.^ €) vovvog«) ,,v0 
ovopc, FL f) yo«uuerae] ,lta dedi ex marg. A. 1. W. L. 
P. J. Io«uua FL H. Par. B. 2. Fr. Ald, S.* g) 0zxo«] Sic 
Reitz. cum omnibus vett. Edd. et plerisque Codd. "Oz ex 
$011. praetulerunt e/. Bip. Schm. et Cour. Sed vid. Adnot. 
h) Zz:(] xoi] Sic Edd. omnes, licet. mox «vgégec habeant.'* 
Sed £y& ob ipsum illud zoége, rectius Bel, Dzp. Schm. Cour. 
i) voég e] ,19gépor] Sic L. T'o£qpec Edd. priores. Sic et 2055. 
et binc recte recentt. Vid. Adnot. k) £»0o»] ,Pell delet 
£vdoy * Cour. transponi vult sic: x5móg tug 3?» , x«i ivÓov oizíÓuov 
&vexvov. Mihi vero et ipsi ea vox suspecta videtur, Neutro 


enim loco facile ferri potest. 1) Gyexv 0v] cvevov 9011. men- 


dum, m) 4 yv»i] ÁArticulum servant Edd. omnes, et Codd. 
2954. et Vat. No, 9o. et quae instar Codicis est, Ed. Z7. Sed 
omisit eum Cour. nimis facile Codici Marc. No. 72. obsecutus. 
u) noozAO:sv| Sic pro vulg, zgocrA9:v voluit Seagerus, et 
sic vere exhibent Codd. 2955, Belino, et Vat. et 72. Courzerio 
referente, qui posterior V. D. eiiam sic edidit, apte conferens 
locum Zctt, 4postt. Xll 15. ubi pro zgoniQc» male alii 
7,90 cA dev. 


bitantem, llipparchum no- Cum vero prope urbem es- 
mine. Epistolam autem ilh semus, hortus intra eam 
ferebam domo, uti apud il- (757) erat, et domuncula to- 
lum diversarer. lli notam  lerabilis, ubi habitabat Hfip- 
sibi Hipparchum illum di- parchus. Atque ill vale 
cunt, et quo loco urbis ha- dicto abeunt: ego vero ac- 
bitet, et argenti ipsum ha- cedens pulso januam. Ac 
bere multum , et tamen vix quidem et tarde, sed 
nnam odo ancillam alere, exaudivit (aperuit) tamen 
suamque uxorem. Esse enim , mulier, ac deinde etiam ac- 
supra modum avarissimum. cessit (prodZt). Rogo, in- 
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"Innepgoeo)s "Evóov, qu oU 0) vip); d vl Bovióusvog p. 569. 

nvvOar) ; joduparu, émov, mxouiov q) GUT 7zta go r) 

ZÍexguavoU s) zoÜ  Ilurgfogt) ooguotoU.  JMejvóv ut, &ym, 

eUroU, xol rzv z0U ÜvQev cvyxit(oacoa Qysro eoo u) ma 

Aw xal.more iieÜoUca xiÀtUti ug eigeÀORl»] yo 02 

ztageÀOov x) sicco «onaQouaty) «Urüv, x«l rà ygeunore 

iniÜoxuz) frvys Ó6 iv agym Osinvov Qv, xal xwuitututo 

Eni uÀwuóiov ortvoU , yvvn 0) a4) avr0D xoO50r0 zA5olov, 

xal rg«niQe qnóév £yovom TtagéxéLr0. 0 OQ imeiÓQ xoig P. 57o, 
/ qvQeuuaow ivérugév, -4ÀÀ 0 udv gührorog iuol, £qx, xol 


0) 0 "Inzc proc] Articulum nescio in quo Cod, deesse tradit 
Cour. p) v(s] *íg :/; mallet Cour. quod. certe non necessa- 
rium videtur, licet e£ ob sequens 7 facile excidero potuerit. 
q) yo&upuva, elaov, xouí5ov) Sic Vat. et 72. et linc 
Cour. qui tamen mallet: ocupa 30, tuor, xouíGov, et 
similiter Bel 7ocunuere, dnov, 5409 zouí2or. nam zocuuera 

q«0 xou(cov legitur in 3011. et 2956. sed vulgo erat: yocHueca, 

eov, xou(G0, quam pravam genuinae lectionis correctionem 

habet Cour. r) 4«96] Sic, monente Belino, vulgatum z£Qo 

| correxeruut B/p. et Schm. e 2955. et Salm, Veruin et A, 1. 

| compendiariam formam ostendit, significantem z«oé. 8] Ze— 

| *9Quuvob)] retinui, ut mox Zítzwcvog, licet illic in B. 3. lega- 
tur Z/zzgu«vog, et vetus Interpres Latinus dederit Decianas, ad 
quam nominis mutationem €t alius quispiam fuerit proclivis, 

At nomen A'ecrii non est inauditum ;. vid. modo 7aczft. An- 

nal. lil, 20. neque adeo JDecrzzani offendere debet, dhexnptou 

tamen bh. l. exhibet 2955. t) Z/e*9é£o«] ,Sic FI. Ieepéog 
cett, male,* JJ«roéog et 2955. et coU 00gi0100, sicut Vat. uude 

Cour. hunc alterum articulum, vulgo orissum, inseruit. u) 

&€t0 0] ,4£09 FL* Sic et Schm. temere: mox in omnibus et 

ipsa: Schm: n«osÀ8uv etóo Cf, c. 5. 6. extr, c. 15. etc. x) a «- 

QtAOQv| nzgoclOov 3o11. ininus bene, ut recte censet Be/. 

y) éon«sLoguai. ,,4oqezoue, H.* ^ z) exéÓoz«] ,Sic Edd. 

oinnes, "Zmiéówxc marg. À. 1.'* Solan. maluit ézéÓozc. Vid. 

Adnot.- a) yv»:5 ài] q yv», 0, vel 7 0? pur] mallet Cour, 





tusne esset Hipparchus? il- jubet. Ingressus ego saluto 





la ait, esse; £z vero, inquit, 


quis es? aut qua de caussa 


quaeris? Literas, inquam, 
ili affero a Decriano Pa- 
irens; Sophista. | Exspecta, 


dnquit, me Aic; clausaque 


janua intro rursus abit. Et 
tandem reversa introire me 


hominem, et reddo literas, 
Forte autem coenare ince- 
pérat, in angusto accum- 
bens lectulo: mulier prope 
ibidem  assidebat, apposita 
erat musa vacua.  [pse, 
inspectis literis, Enimvero, 
inquit, carissimus mihé el 


Td 
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p.570. TOV * Fw &Eogorezog Zlexgiovog D) &0 mouet, xal S$ag- 


cv , PUN PEN N Li , i c € a 

Qov n£untu, nug uic) rovg éra(govg vovg éavroU' z0 02 
oixióuov tÓ éuóv«d) ÓgQg, c) 2doUxit, Gg Fort puxgüv uiv, 
dila sUyvo nov Ov OixoUvra Pveyxtiv' m0Uj0S.g Ód aUrO GU 
uiyauÀmv Ofxtav , «viEuxaxog Obxnoag. xal xaÀs rv nai0i- 
oxqgv, Q lluatorga, 00g tQ éroigo wxoiOva, xai Oige) 
AegoUGa, &( vu xOpiSst GxtUOQ, Ete TELE avzüv tig BaÀa- 
viov, oUglf) yag uttQíav iAgÀvüt» 000v.  T'aUra seinóv- 
r0g). 10 mouÓtozaguov 5 lleàeiorga &ytt Be mal Ótixvvoi 


^ , , ' wW » , E 
quu zGÀÀoTOv Olxnu&rL0vV, X«l GU uiv, equ, éni rovraG 


e " ' , - Y 1] , , m 
ixg zÀing xowunon, TO Óé ze40í cov OxiunOÓt.0v CUzOU 


" ' L , E » , 
maegaOnoo, xai ngogxeqaÀotov éni0z00. raUtX &imoUG)G, 


€ - LJ , , , , ^ ' a 
sjuéig «mneév. Àovgopevos, Qovttg avty uguOidiov riusv 


JS XD iter i SELON , » e! » M ! 
&ig vOv (n70v' 7] 0€ na&vza égégé AofloUoM &(00 , xoi xaré— 


non constans sibi, qui supra cap. eod, in. contra omnes libros 
unum Jnodo Cod, secutus scripserat vzr«ovoe Ó' oUv u»y. 
b)zlexgievóos] B. 5. zfexevoc. Vid. supra (not.s). c) 2a3] 
Anoi Reitz. A. 1. 2. FÍ. et Cour. cum Mss. suis. Sed ?u 
recte $oii. B. 1. 2. 3. 4. Bip. et Schm. ut monuerat Bel. 
d) vó zpàó»] vocuóv 2011. et hine Sc/m. Verum Cour. qui 
et ipse illum Cod, consuluit, nihil de ea lectione varia monet. 
e) 92e] x«vaÓ:c mallet Cour. satis probabiliter: mox enim 
xerídmzxcv, et similiter saepius in eodem libello, f) o?ízi] o) 
2455. Belino probante post imperitam disputationem, — Ovzi 
pitoíav yàg 2994.  Ovyi uergíav omisso yàg Vat. et 72. g) ei- 
z0»c08$) eiu0yv& in Varr, Lectt, recenset Cour. 


praestantissimus Graecorum habet , sarcinulam: tum ín 
JDDecrianus bene facit, cum balneum. illum deduc, we- 
fidenter. suos ad me mittit nit enim viam non modicam. 


"sodales. Fides autem do- Maec ubi dixisset, ancillula 


munculam neam, Luer, Palaestra ducit me, et pul- 
quam SL parva ila quidem, cherrimum mihi ostendit 
sed satis ad ferendum di- cubiculum, ac, £u quidem, 
versorem idonea: feceris au- ait, Aoc im lecto dormies, 
tem. tu domum magnam, si (uo autem puero grabatu- 
comiter patienterque diver- lum Aic apponam, imposito 
seris, Et vocata  ancila, e£zam cervicali. ]lsta cum 
Palaestro, inquit, ostende dixisset, nos lotum abiimus, 
meo sodali cubiculum, ei dato ipsi hordei pretio pro 
sumiam, ibi pone, s; quam equo. llla vero omnia intus 
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Ogxtv. npo OP lovodpevot , «vaorQhyavrtg, ti00 tUOUg p. 57, 
nog5yÀdousr, xal ó nnupyog us Oé&uooapevog , &x£Ase A) 
 gvvavaxiivto On, uir aUrOU. t0 Ó£ Ósinvov o) cqü0gu Ai- 

züv' Ó Óà oivog wÓUg x«i noÀew0g 4v. énel OR PsÜsutQ]- 
X£Lu£V , .zt0T0G L) zv xai Aoyog , olog £) ini Ótinvov &tvov, 

xal oUrm rxv éanégav éxsvgv moro) Óovreg &xoLux Qq- 

uiv. i5 ÓP m) Vortgaíg Ó "nmagyog sjotz0 us, víg uiv 
orar 7 vüvn) uou 000g, xa? OnOGciQO) icig "urQetg GU- p.5i. 
v0U mgocuévO. "nutput ulv, £qmv, eig p) Aagiooev , &uxa 

Ó2 ivraDO8« q) Üwergüjiuv rQuOv 3) mé£vré "uepav. "ua 4 
roUro uiv zv oxmQwyig? ensOvuovv 0i ogo0go uslvag Evrab- 

da twptr rwve vOv uoysvtw éniorauévov yvvotxav , xol 


b) ixéleve[ PxfAivot malit, Cour. quo certe non ob praecedens 
nagd oper opus est, quum statim ante legeris : q Óó? m&vrc 
igrge — xai x«téówt», Cf. Hermot, c. 17. extr. et saepius. 
i) zóvoc] ,z010;] zorog Ex. Z7. Vulgatae , adstipulatur p.« 
Correctum a Cour. Cf. c. 2á. extr. azovoc qv pego c. 4g. 
z«Q& TOY z0rTOY», Sed res agitur nota. k) otosg] es 3oi1. 
1) 70790] ,,20t9] nórQ Ex. Fl. Vulgata est in P.* | Correxerat 
iterum. Cour. am) vj ài, Sic 2955. Schm. Cour. pro vulg. 
vj Ó.-n) q vài»] Sic 2955. 5ori. 72. Vat. uterque et 2054. 
tum Edd, ros Schm. Cour. Sed ví; uiv faces 1j Uv ódóc ipo 
2956. Mallet Cour. ví; piv PFgrau vUv uot 3] ódos. In. pleris- 
que Edd. vett. nüec non Reitz. deerat omnino 5. 0) ózoo«cc] 
»*i a&o«s] Leg. onóoctc 94. vel £à noAAeig Teig, Reitz.* lllud 
recte coujecerat Jtez/z. sed male omisso articulo: nec aliter vi- 
deo Courierium statuentem, — p) zi«] ic 2955. Soi. Schm. 
q) ivrz«UO «| )iv9co0c Cour. ultro, opinor: nam quod refert 
nonnullos Codd. ivtaU9& habere, desumtum e versu sequeute, 
id suspicor de omnibus esse iutelligendum: Editiones quidem 
priores ad unam omnes à»vaÜOa exhibent, 


alata deposuit. Nos loti, gat Hipparchus: quorsum 
,cum redissemus, statim in- porro item, et, anu toto 
|tramus. Hic Hipparchus me tempore ibi mansurus es- 
;complexus jubet secum ac- sem? .24beo, inquam, ZLa- 
icumbere: coena non nimis rssam: puto autem, Aic me 
tenuis, vinum suave erat et znansurum tres aud quinque 
antiquum. — Post coenam des. Verum ila quidem 
compotatio et sermones, ut simulatio erat: vehementer 
in coena hospitali. Et sic, autem optabam illic manens 
ubi vesperam illam dedisse- invenire aliquam mulierum 
|mus compotationi, cubitum magicae artis peritarum, et 
!vimus. Postridie interro- videre miraculum quoddam, 
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p.571. 9edcncDol zt seguOoEov, 7) mtrOutvOV &vOQor0v; 7j A2 
Qovuevov. xai vg égort r56 Ofag roUr5e Üovc éucvróv, 
8g LV v5v n0Àw, e&n0gOv» uév r5c «Qyno voU Onrnuerog, 
Opog ÓP méguntw. xcv r) vovtQ yvvaixa zwv« 5) Opa) ngog 
(00cav £), & véav, evmogovuzvv, 000v 2jv ix vzg 0000 uU) 
ovuBaAtw. iuc yàp avOiwd x), xai naiótg ovvgol, xol 
yovolov xsgurróv. Og 0d nÀnoweizegovy) ylyvouat, ngogayo- 
ges, ge 7 yvvnu' wol autigouau avt Opoiog" xol grolv, 
'Eyà '4Bpowt tipo, & vw rZge o5e uxtQOg gilqv Gxov&gz)' 
xo) (u&g Ó? roUg iE fxtívmg yevoutvovg quid, dgneg oUg 
&exov aUrq' cl oDv ovy) nog  £éuod xarclotg a), o 
zéxvov; '-AÀd col D) piv, inv, mo0ÀM] qegug, eidovuat 
à2, ovüiv avógi qo iyxoldv, £nevro, gevyov zov éxeivov 
oixiav' aÀÀa vj] jvoun, Oc) guirürn, wereyonot- npa 


r) xQv] xcv pleraeque vett. Jeitz. Bip, Schm. Sed x&v recte A, 
1. 2. et Cour. s) *:vu] omissum in 2955, Soin 9o. et 72.. 
t) 200ci0U0«»| zgoioUaav conj. Cour. sed citra necessitatem. 
u) 6007] z9o00ov conj. Cour. nou male: vid. Somn, s. Vit. 
€, 9. ibique Adnot. Tom. L p. 192. Nihilominus iu yulgata 
acquievi, satis probum praebente sensum, quem bene Gesnerus 
expressit. x) «vOcv&] ,Ita habere F4 cum Fr. notat So/a- 
nus. Sed et sic J. Par. H.* y) xàmoweíeegov] nAxoiéove- 
Qo» oii. z) &áxov/eic] «xovo 2955. quod non displicet Be- 
lino. a) xcvrcÀvUtiQ)] x«valvo&s varia lectio a Cour. sub- 
jecta. b) eoi] o) 2955. prave. c) cw] abest a Codice, vel 
Codd,, quos non indicavit Cour. 















aut volantem hominem, aut salutat me mulier, ego il- 
iu lapidem mutatum. Hujus ]lam vicissim. "Tum, go, 
me spectaculi amori cum de- — inquit, J4broea sum, si quar 
dissem , circumeo per Ur- maris tuae amicam sic vo? 
bem, unde initium quae- gri audis: et wos ex illa 
rendi facerem laborans: cir-  5azos non minus amo, quam 
cumeo tamen. Inter haec quos ipsa peperi. Quid igi- 
mulierem video accedere, fur nonepud me diversaris, 
juvenem — adhuc , beatam, Jf? Ego, Benigne, inquam? 
quantum ex Z//o per urbem sed vereor, cum nihil hae-|. 
incessuZicebat colligere. Ve- beam, quod accusem ami-|. 
stes enim illi floridae, pueri cum, Zz/us domo fugere. 
crebri, aurum multum. Cum  Z'erum animo quidem, ca* 
vero  aecessissem propius, rZsszma, apud te comunoror 


e 
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sol. Io 02, gm, xol xorcym; Iopá dnnaoyo. Ta p.571. 
quiegyvgo ; £n 4). JHrsdauis , 8imOV, (0 pttQ, tOUrTO 
eine * AeumgOog yop x«i moÀvreÀgg yéyoviv. eig e) &ué, 

wgrEé xal Pyxoltoau &v ziQ T? rQUQ- 7 Ü& uei0Laco ca, xal 

pé ve qsg0g Ae«Bouévg, «yeu enxaégo f) xoi Afyeu mgüg 

iud, Qwàerrov 0s, Ego, vüv ftnegyov yvvoixa "0p p.572. 
puyovü, ueyog y&Q iore Ótvvrj , xol uagAog, wol n&ot roig . 
véoug énifluÀÀeu v0v 0giOeAuov' xal E r9 vig Unoxovott g) 
«Uri, tOUrOV Tf TEqVm «uUvér&L, wai soAÀoUg uértuOQq.- 

ocv eig Cw, ro)g Oi véÀsov anosoe. OU Ói xol véog ii, 

«gre evOUG ug£oa, yuvouxi* xal Ez- 
"Eyo Óà nv$ouevog, 0ií 9 


' ^ ^ 
TEtXVOV, X&L XOGÀ0Gg, 
- ? , 
vog, TQ&yuoa evxaraqgovmncov. 
X ' , » »» ' 2r 
v0 ztxÀ«u uou jnrovuévov oixou zxoQ  £uol xaO rro, moocri- 
LE E] » € Ld * 2 , » 
qov Àj «vury ov0iv zzi. oig Ó£ mort eqélÓTvv, amnmuv ot- 
ó À ad * » ^ 5 -€- "dbi » órn NV ie ' 
x«t, ÀA«Àov TmQ0g £uavrOv £v v5) 0ÜÓQ , «ys Ü ov O0 g«- 


d) 79] »deest in P. adest in cett, et P. "Totum locum, sic 
fere in Edd. vett. exhibitum: Iag& 'Innzéozo «0 qul«gyvoo, 
Éqy interpunctione mutata , facile restituit /tez/z. duce forsan 
Solano. e) eic] iy 2954. f) àmocvéígQo] ,zodóoségn] AI. 
ünotéQo Coll. "AnwvéQo FL. oet marg. À. 1. W. Sed vulgata 


etiam est in P. ^4mzow:íoo, quod in tribus Codd, Parr. [EE 
testatur DeL, receperunt Schm, et Cour. €t nos cum illis. 
| g) ómexobaer) »Sic etiam esse in 7, notavit So/lanus. Sed 


est etiam in aliis.* 'Trexoío5 $011. h) mgoseizor] zQosi- 


20v $011. inepte peccatum. 


ciat, 


Ubi vero, inquit, dzrersa- 
rs? pud  Hipparchum. 
varum illum? inquit. 2i- 
nime vero, inquam, Mater, 
hoc dixeris. Splendidus enim 
et sumtuosus in me quidem 
Juit ; adeo quidem, ut luxum 
lius accusare aliquis faci- 
dius possit, At illa subri- 
dens, et manu me prehen- 
sum seducens, cave mihi, 
inquit, omni ope Aipparchi 
uxorem, Maga enim est pes- 
Wim et lasciva quae ad 
| Juvenes omnes oculum adji- 
| 








Ft si quis illi non ob- 
sequatur , ilium. arte sua ul- 
ciscitur, et multos mutavit 
in animalia: adios autem 
funditus perdidit, Tu vero 
et adolescens es, fili, et pul- 
cher, uf statim placüturus 
sis mulieri; et hospes, res, 
quam, némo curet timagmno 
opere. At ego, audito, do- 
mi mihi sedere, quod olim 
quaererem, nihil amplius 
ad eam attendi. JDimissus 
tandem domum dum abeo, 
haec apud me in via agito. 
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L3 [4 ^ r, : 
oxov imivusv rovrye ZG mega00tov Ofoac; fytpà uos 
* n , er z 
c:avr0v.i), xol r£qvxv stvguoxs cOgrnv, Tj rtv£m rOUrOv, 
T - * , s im 
ov égGg, xal ini v5v O:ponowew rQv lloÀoiorgav món 
, —- ^ A] m 
ez00vov' r5G y«g yvvotxog 100 Efvov xol gov z0góo 
€ » , , " 
foraco" «qni vavrze xvÀwtóutvog, xol yvuvolousvog L), xad 
, , 3 » € - 
raUT; GvunzÀEKOUévOQ, 6U (o0, we DIT TOTO yvoon 0ovÀot 
^ ^ 
ydg rà Ótoxorow Pmíoravroat xol xaÀ« xol eioyoX. xol 
E Dx. * , 3) 
zaUra 1) Àéycov mpog égavrOv eignetw OfxaÓ-. zOv piv ov 
e; , D EJ - P] ?o* * 3 ! 
Jnmogyov ov warzAafowv év v) Oixig , OUÓ: rmv Pwtlvov yv— 
^ : e 1 ' - t , , ^ E La 
voixa' 5 06 l[alotorgm uz: &oriq magrÓg^ve, Ósimvov uiv 
; 3p. 3. ! A E34 € 
sUrgeníGovoa. Kqyo svOug &FvOsv m) &Aav, 2g evovOuog, 
» * j * Ll ^" 
zqgv, 9 xag llólaiorge, vv zvynv v5 qyvrQg OuoU cvu- 


négupégeug xol uAtvetg n). 7 06 0ogUg «uiv o) vypdg m - 


1) oe«vvóv] ocvrbv varia lectio Cour. k) yvuveatópusvoc] 
türalOnzvog conj. Cour. ,,sine idomea saussa,* ait Jacobs. Ani- 
madv. ad .4c/ull. "Tat. p. 96*. Y) z«i v«vv«] Sic 3o11. 
2955. 2954. 2. 9o. et Vat, et hinc Cour. In reliquis deest zai, 
absorptum haud. dubie a duplice: z«? proxime praecedente 
m) £A0v] ,oScuevoc] £ov marg. À. 1, et Ex. FI. Vulgatam 
servat P. ^4p$egevog interpretamentuim. est genuini £Agy, quod 
cum Z7. etiam habent Codd. Gorl. 2955. 301i. (infra scripto 
éqoou5r) et. quatuor. Cour. quodque probatum  Dorvillio ad 
Char. p. 255. Lips. et Belino. vecepit. Cour. Formula est Jfo- 
merica Odyss. VIII, 5oo. quam Schol. ibi explicat per coSéué- 
vog. Aóyov subintelligit Sc/urebel. ad JL. Bos. Ellipss. p. 256. 
Schaef. Vide etiam, quemr illic ScZaeferus laudat, 'oup. ad 
Longi. p. 950. m) xAívsegc] xwvéig Jacobs. conj. minus, opi- 
nor, apte, etsi sequentia eodem auctore eruditssimo mutentur. 


o) 5;t»] 07 si» Gron. Nihil mutant Edd.* *H yz» Guyet. 


minorum et honesta sciunt 
et turpia. Haec mecum agi- 
tans domum intro: ac Hip- 
parchum domi non invenio, 
neque illius uxorem. 
laestra autem circa focum 
versabatur , parans 
coenam. 


Age sane tu, qui cupidum 
te esse ais admirabilis hujus 
spectaculi, te mihi excita, 
et sapiens quoddam inven- 
tum comnimiscere, quo ea, 
quorum amore ardes, con- 
sequaris: atque in ancillam 
Palaestram jam  accingere, 


Pa- 


nobis | 
Atque ego statini. 


(ab uxore enim hospitis et 
amici longe te remove) at- 
que in hac tc volutans at- 
que exercens, hujus in am- 
plexibus, noris facile discere 
te posse. Servi enim do- 


inde initium sermonis fa- 
ciens, Quam concinne, in- 
quam, pulchra Palaestra, 
cum ollula ista natés etr-. 
cumtorques,et flectis? Etiam 
nobis lubrica titillatione mo- 


B 
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TPCRR , aapuo 0gruig évro Ox Pv fi porro. 5, (095^ y, 5:5. 
pc j99 dr dreuOv mei gooivov piozóv i0 xo&610»), diris p. 574. 
yoigp) &v, einév, o veovioxe , &( yt vovv £40:9 q), xol 
| ev £9c2org , 0g n0AÀoU mvg0c xal xvicOngr) usora s). dv 
yap QUrOU povov eu, rouge exoav 7LUQixaU Qv £L) QUrIOU 
p06. ro geügevoeug MW» Ospenevosu x) ÓO£ ot ovosig «Aog, 
ovdi y) Oe0s i«rg0g z), cÀÀ 3j Q) sarexeUoood 68 uv 
| éyà, xol rob) magedo£0rarOv, yo uév G6 moujcm mico» 
| zt0véiv C) xoi v5c «nó v5g 9«genslag 0Óvvnugd) «oóousvog 
| eH avétm e) wal ou08 Ai9oig BolAousvog zzv yÀvxeiaw f) 


| vel jpiv, ut et Jens. Sed Aíav Jacobs. Frustra haec solicitari 
| cum  Courzerio censeo. p) g tiros] »QUysc male « 
| q) £zo«s| »*usg et 29£ÀAug corrigi vult Cour. r) xvíagr, c] 
| s) piod] uieovóv conj. Cour. int, 
| "009 0 Encvwvée. "Tuvi post uegré desiderat Guyet. Sed bel- 
|! .  1lius omissum, nec quidquam mutandum, t) nvgíxavcvoy] 
j auvpíx««vovov 2951. quod, BeZno inonente, recepit Schm. et 
Jacobsius quoque admisit, At non minus legitima haec forma 
est, quam savti Pisc. c. 4G. et x«vvipuoy ibid. et c. 52. fin, 
a radice xéxavrGt — u) aupedgeioa eic] Sic necessario. posui 
pro vulg. z«grógev&, monitu Guyeti Courierit e& Jacobsiir, 
qui poswremus V. D. etiam pro aU toD, minus tamen necessario, 
reponi vult &v&. x) 9spazxevGti) Hanc facillimam Jacobsiz 
emendationem admisi pro vetere lectione Üegazeigae, ex qua 
-Reifz. et recentt. fecerunt OtguntUoau. Sed. Cour. servato 1n- 
finitivo post 2«vgóg interponi jubet Ovvigecea , non minus au- 
dacter, quam eleganter, y) o2023] GAA' ovd? conj Cour. 
z) iav 90«] Óvrnoezat addi vult Cour. a) &AA dj c€AÀ& prius 
legebatur, omisso articulo, quo h. L opus esse vidit Cour, ut 
et mihi jam antea visum fuerat. Lh) 1ó] Abest articulus a. 77.* 
e) z0vrtiv] ,zoG«à» Pell* d) oó5»v5«] Nihil mutant Edd, 
*Hóovüc Gron.* Teig — qóoveig Guyet. Servato rr — 000- 
»5g pro «oO 0pevoc Cour. malit é&avópévog, vel servato «gdóue- 
vog corrigendum censet v;j — 700v; — Verum neutra correctione 
opus est. e) &»étr] eróéz, coup Cour. Íf)yAvxti«v] Sic 


«v(anc varia lectio Cour. 











" (igeris istuc, 





ventur lumbi. Felix, 
hic iniingere contigerit. At 
illa, ut erat dicacula et ve- 
nusta puella, Quin £u zsta 
f"gis, inquit, adolescens, 
si rnentem, habes et cupis vi- 
vere, ut multo igni et fumo 
plena. Sí enim vel semel at- 
vulnus ex adu- 
sitone nactus hic miht desi- 
Lucian, Vol. VI. 


cuc 


debis, neque alius quisquam 
te, ne quidem Deus ilte me- 
dicus, sanaverit; sed sola 
ego, quae adussero; et quod 
maxime admirabile , augebo 
etiam morbum tuum, tuque 
dolore ex curatione perfusus 
semper sustinebis; neque, si 
quis te lapidibus abigat, 
dulcem illum dolorem fuge 
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p. 574. ovv qev£n. vi ysiao; exgifi; BAentug avÜpomoucytugor g) 
oU ydQ Hóvc ruUrX qaUAe inue OxtvaQo À), aAA. 0g 
r0 péjy& vOUrO xal XxoÀOv, vOv &vOgomnov, oido fyoyt x«l 
oqertétw , xol Órzgstv, xal xoraxonrétv, mÜuora 0d rOv 
ozÀ«yyvov a«Uruv xci r5c x«güiag &nrouat. — Tovro uiv 
oep90g, zqqv, Acyug* xal ydg uà nogónOsv, xai undi z) 
iyyUg Óvra , oU xaroxavuarL E), u& ZH , aAÀg 0Ào Cungm- 
Guo imiünxocl), xal Ow vOv Ouucrov rG» $uOv 10 oüv 
pu qoivüusvov zUp xaO £g rd onàcyjgva raud Oleo, 
p. 575. govytue , ovOiw aÓuxoUvro^ cre 790g dDecw, 
lacol u& vavroug, eic Aty&g evrh, roig muixQoig xol nósoug 
Qzgonsleig" xai ue 7/07] axeog eyuevov AafoUow Ósige , 01g 
&)rq O6Augu)). x 02 uéya «oi Ow rov àx roUt0v avexoy- 


LUCIANI 


«Gi TOUrO, 


3, 

Aeifz. tacite correxerat veterem scripturam 7Auxefuv. g) v- 
$9oonopáyttoo»] »&rÓQonor. u«ycpov L. P, avOQonzorv u^ 
750v xacuoxtvuso marg. A. 1: Divisas ilis voces etiam 
Codd. 7». 9o. et 3011. habent. h) oxev«&5o] ,xc«r«axeváGo] 
oxsvabo PL* Sic et 2954. 2956, et 72. et hinc Cour. Cf, infra 
€. 59. Paras. c, 12, e, a. Sed x«x«oxsvélov male 5011. et (o. 
3) uq 92] ,uc0] Óà J. hic et ferme ubique. Sic et cett. vett. 
Edd. ut solent, imprimis B. 1i, et 5. k) xavaxoUue cc] 
««vjatu 29559. 1) 2x £O nx] ,Et sic habere Fl. 4/d. cum J. 
at Pell. fvERQQ — vel ?venA — vel potius unvÓ guxioes , notavit 
Solanus,' Totum locum sic Cour. legendum putat: o) xcr«- 
xozv&c, Qu di, GÀA OÀov Pn" «vGo&«uy oavuocc, vel: — AX 
jÀov éiuabgow; &vOoaíw inéOx«c. Verum vulgata verba nec 
sensu, nec lingua, adeo laborare videntur, ut emendatione sit 
opus, quam omnino video variis motis tentari posse. m) oózwg 
«vts élcuc] Vulg. ónog &» avi; é9Anc, Sed 2955. et 3011, 


ris. Quid rides? veram vei- sisti per Jovem, sed im to- 


des komzinum coquam. | Nec 
enum sola illa vilia edulia 
paro, sed etiam | magnturn 
illud et pulchrum , homiz- 
nem , novi ego et jugulare, 
et pitbére , eL concidere: 
lubentissime autem ipsa vi- 
scera, et cor adeo aggredior. 
ftecte sane, inquam, zstuc 
dicis. Nam me quidem e 
longinquo, qui ne quidem 
prope accesserim, non adus- 


tum conjecisti incendium : e£ 
per oculos meos tuo illo non 
apparente teniculo, intus in 
Zpsa meu viscera conjecto, 
me torres , idque cum nulla 
te injuria affecerim, ftaque, 
per Deos, sana me amaris 
Ulis, quas modo dicebas 
ipsa, et suavibus curationi- 
bus; meque jam jugulatum 
cape, et glube, ut. volueris 

Illa vero 1n magnum suavis 


————— 
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Uu , * * a -* " », * € od 

qo0000, tu) rO AOumOV V, XO GUVÉXtLTO utV, OTL0Q, 

* " * , 3», » . 
zmntuÜxv xaroxouuon n) vovg ÓtonO0rag, zÀÜm eiíoo TQ 
' » N59 , c 
fué, xad xeOevÓnan o). Kent» «qixero mort à " Innag- 
, » -- 

409, Aovocutvo, iüsvovusv, xol mórog p) zjv ovgvóg q) 
€ - € , L3 AL s : 2 

ziv OjiAoUvVrOW. tiz& TOU UrnVOV T) xorcievcüuévog avi- 

orent, xol £gym anne, eO axovy. nàvra 02 cà voy 
T " —- 

&U 7t&QtOxtUGOrO. TQ uiv Tou0l iE. UntorQuzo. rgancta 

- , , »^ 

O2 v5 xÀivo mz«gtLoT5xtt, mOT70:0v éyOvoCX' xul oivog cv- 
^ , 00 e " 3 ' 

TOU TL QEX (TO , xal vÓocQ étouuov, xol Vvygov, xoc 9eo- 
, - y L4 - 1 , vw Y 

pov. mox 02 2v avrx v5g lloAlaiórgog nageoxsvo. vov 02 

orgopuorov 00 no0ÀÀd xaremémGOrO, TO uiv OoUrO yvuvG 

» Bu. UN * Y , M ' , 
xo a«vr« 5), vx Ó? ÀAeàvpévo 0), v& Oi ortgavorg ovune- 
E] , c [4 » 
mzÀEyufva. xcy0) v0 OvunuociOv £UQow £rouuOv , éuevov zov 
evunorgv u) 'H Ó&) inti xertnAwe v2jv Ótonowvav, onov- 


iOflug, tradente Belino, qui malit 28£4o:, Gorl. 0zoc eiu 
Q9£Auce. Sed Courierii Codd. omnes, uti ipse edidit, Gzwc «vj 
Qélug. n) xavezorutaon] xevaxouuor Reitz. nescio unde, et 
recentt. omnes. Nos restituimus veterem lectionem, quae ct in 
2955. et 3011. est, licet a. BeZizno graviter damnatam. Cf. Ver. 
Hist. H, 30. 0) x«$svóz o5] ,xe9zvónou Fl.* Sic et 2955. 
et modo iÀ9oi p) zovoc] Sie Cour. rursus correxit vulg. 
zoroc. Cf. c. 5. bis deinceps. q) ovxvóc] ,ovyvóc marg. A. 
1.4 Sic et Gorl. ») ózvov] ,Uxvoy Pell.* Sic et Guyet. et 
Reitz. maluerunt, At vid. Adnot. Articulum, vulgo omissum, 
monente Bel. et praeeunte Cour. restitui e Codd. 2955. 2956. 
5011. 72. 9o. et Vat. lta et Jacobsro placuit, magis vero v« 
ToU Unvov. 8) «bcru] éavr& Soii, t) vz& Ó? ÀAeAvpévea] ex 
interpretamento orta suspicatur Jacobs. ad Achill. Tat. p.951. 
u)zov cvpunóvo»] ,9ic J. Fr. Fi. Par. H, etc. Tz» ovu- 





simumque cachinnum effusa, 
de caetero mea fuit: conve- 
nitque inter nos, ut, cum 
cubitum redditis heris mi- 
nistrasset, intus ad me ve- 
niret, ct mecum  cubaret. 
Venit tandem Hipparchus, 
loti coenamus, crebrescunt 
inter sermones pocula: de- 
inde somnum fingens surgo, 
abco , ubi commorabar: 
omnia hic pulchre parata 
erant; puero stratum extra 


januam erat, mensula cum 
poculo adstabatlecto: vinum 
ibidem appositum, et aqua 
parata, frigida pariter et 
calida: omnis ille Palaestrae 
apparatus erat. —Stragula 
vestis rosis sparsa plurimis, 
aliis quidem, ut per se sunt, 
nudis, aliis concerptis, aliis 
denique in corollas yplexis. 
Et ego, qui paratam sic 
compotationem invenissem, 
compotorem jam meum ex- 
2 


p.575. 


P. 576. 
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p.576. 05 mop zu 5xs. wal wv sUgpooUv mguov vOv oivov x) xol 
8 «d giÀguera mgonwóvrov aAAyAo:g. c9 Óg vd) morQ y) 


z&g&cxevkOOutv ÉovroUg sU 7tQ0Q ruv vuxru, Afytu mQog 
us z) x Iloleiorge: Tovro uiv a) Ó5 n«vrog Ó5 os uvn- 
povevsuv , &) veuvioxs, Ori eig lloloaio:gav éunémromag, 
xal yg» cse vUv imióstau, si y£7yovag iv voiQ éqrjfoug yop- 
y0c, xal moÀelouera m0lÀd iuaÜg mort. AM oUx «v 


10oic , (egqv b) , gevyovro use vOv càcyygov vovzov c)* agre: 


5i c er € ^ 
aT00vooL, xal zn noAÀolotv. 7] 04, Ovrog, £qq, oc ya 
^" , P 
Qo, m«geoyov uos vuv éinlÓnutuw, iyo uiv d) vouo &- 
, NoObos Lg - , 
ÓacxcÀov xal émiwrorov và Ovouora vOv moÀcicucrOV, 
T 3 , € "m 3 S Y , E] ^ 
ov &é0cÀo, evgovoo ign. cv Ó& £roui0g yiyvov €) ég vO 
€ , a ^ lod 1 , Ed » - *5 
UIOGXOUELV, XOL TIOLPLV TLGP TO WtAcvOUEvOV. — 4ÀÀ Emiromze, 
e EJ m m * 
&qxv, xal oxónst, Oncg evysgO Gg xal )ypOg rà moÀetoua- 


zov Pell' Sic et Gron. maluerat; sed frustra, x) $uóv 
v6» oivov] vóv oivov muGv 2955. 2956. 5011. 72. go. et Vat. 
' Verum 2954. et Edd. cum. 7, omnes ita ut dedimus. y) xoc 6] 
zóro Cour. sed hic certe ut contra omnes libros, ita nec per 
se recle. z) ue] oe B. 5. turpiter erratum. a) T'obvo uv 
à7;] Hanc postremum vocem, vulgo omissam, cum jSc/um. et 
Cour. restitui e 5011, b) Zggv] ,aderat in. Par. aberat in F7. 
J. Ald. H. S. etc.^ Adest etiam in B. 1. et 3. Ejecit Cour. 
quum in nullo suorum Codd. nec in Z7 reperisset. c) r0o)- 
vtov) vro)rov 3011. Cour. Aw praestat vulgata, d) ày 9 g?»] 
oiv addit 2955. et hine Schm. monente Bel. e) yíyvov] 5t- 
vou marg. À. 1, W, et P. at prius Edd. vett.^ ZYrov etiam Cour. 


spectabam. Atque illa cum inquam, non videbis me re- 
cubitum eunti ministrasset fugere examen arum  re- 


herae, statim ad me venit: 
delectamurque vinum et os-. 
cula propinantes invicem: 
cum autem potu nos ad no- 
ctem armassemus, ait ad me 
Palaestra: 77oc quidem om- 
nino meminisse te oportet, 
adolescens, te in Palaestram 
incidisse: ostendendum tibi 
Jam est, fuerisne acer inter 
ephebos, et luctae genera 
multa. didiceris. | Tu  vero, 


rum: itaque exue te, jam 
luctemur, lla, Sc, inquit, 
ut ego jubeo, probationem 
mihi exhibe. | Éso quidem 
more magistri e£ praesidis, 
nomina numerorum, quos 


volo, inveniam atque dicam. | 


T'u vero paratus esto ad obe- 
diendum, et imperata omnia 
faciendum, | Quin tu. impe- 
raü , mquam, e£ szde, quam 


dextre , quam | mobiliter, 
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za, xoi EUz0voQ £o:au f). 'H 03 anoüvoeuzv rov £c075- p.576. 
za, x«i or&ce 0À5 yvuvr &vOtv qoboro Pmwuorruv, £9 us- 9 

Quxiov , £xOvcos, wal aAswausvog £vÜtv ix o0 pvgov, 
cvumÀÉxoU zQ avrayowior] 9g), ÓvVo ungmv oncoeg, xÀivov 
ünziay À), émevre evoregog UVnofuAAov Ou umgov, xol 
diaorelÀag , oiogtu 2), wai zeéive &vo) và OxtÀo, xol yoÀa- 
cog, xal ov»5Geg, xoÀÀc b) e«vrQ, xai magsctiGov Ba), 
xal mQocag 7») vvoos 20) muvteyoD, £og mOv5og n), xci 
z 00QUg logvézo 0), tira ébeÀxvoeg were nAÀ«rovg p) Oui 
BovBÀvoc, Orto» q) xal n«Àw cuva Ot, eg zOv zoiyov r), 
sira rvmré' énti0av Oi qaÀaoue iüng, vOv 705 mias, 


p.577. 


f) ««l oxóz:u. — Povev] Haee verba melius Palaestrae ad- 
scribi, et post xsAevóuevov transponi posse suspicatur Cour. non 
male. g) v9 &vreyo v»ugvz| vov GrvrcyoviizY 2955. h) 
baciav] vzov conj. Guyet. Modo vulgabatur zÀfrov. i) «i- 
Q:í] 200: Ex. Fé. male. Vulgatae favet P-« k) xoA1A9]. 
z0A29] donc zolo L. Nil mutat FZL* z014d evro Longol. 
z0lÀd ev?vO Cour. unice vere, 1) f«2£] Vulgatum «4e eodem 
jure correxi, quo vulg. iage Pisc. 47. "Tox. 20. de quo vid. 
Osann. ad Lycurg. Orat. in Leocr. p. 40. m) zgooacg] 

| Vulgo «guaec. Sed z00«c 2954. 2055. 2956. Ven. Marc. Fi. 

| et ex his Cour. consentiente Schneidero Lex. s. v. z9o099éo. 
| Cf. mox c. 10..izíx0m00v. Frustra Be/ino placuit zre9coec. 

n) zo»5015] ,70vén;| Et hic Z7. vulgatam scripturam habet.** 

Audacter correxi vulgatam formam, quae nullo modo ferri po- 

terat.. Supra 'loxar. c. 7. gvpavovijoca , et simibter semper. 

0) iózvécv o] oyvovo 2955. prave. ?^Ioyvy perperam Guy et. 

p) zàÀévovc] ,xoevos L.* Be9ovc Guyet. miéóvog vel xg«voz 

Cour. q) O5&ov»] ,Ó&iov marg. A 1. et J. An a/$o» Pel. 

INUSo» Guy et. amsov, vel mA5tov, vcl 5 fov Cour. conj. r) roi- 

xov] zo:pov malit Bez quod Luciis ipsis iuquirendum et di- 

sceptandum relinquo. 














quam. contente fiant omnia. 
Ipsa ergo, exutis vestimen- 
iis, nuda tota adstans im- 
perare hinc incepit, Z/do- 
lescentule , exue te, et ubi 
de isto te unguento unxe- 
ris, adversarium  comple- 
ctere. Femur ^ stringens 
utrumque supinam recitna : 
tum superior ipse subjiciens 
1e inter femora , eaque di- 
sinens, tolle et sursum ten- 


de crura: tum demitteus 
atque insistens , illi inhae- 
re; ac subiens , fert, jam- 
que vulneratum. (protrusum) 
fode jam, undique , donec 
defatigeris : :  robusii | sint 
etiam lumbi: tum extractum 
ielum secundum latitudinem 
per ipsum inguen adige: et 
rursus ad parietem impelle : 
deinde percute, — Ubi vero 
laxum quid videris, tunc 


p.577- 


10 


p.578. 


150 EU CX ANE 
» t , r LI ^ * r 
Guo 5) xar i(&vog Óno«c, GOUvtyE, wo TtLOU uy) GT1EUÓELV, 
» , » , , » Ll MN 
cÀÀ yov ÓLaxagrtognoag , cvvrQeys , 105 «moAtÀvoau. 
E] i] € LA € , - , € — 
Keyo0 in&uón gÓimg n«vra vnn«ovoa, sab eig reÀog suiv 
» H ' , LZ 
Date rd noAelouare , ÀÉyo 1) ngog vv lleÀatorgov, cua 
, € - er 0» -—- ^ 2 
àniysAeooc, *Q OódoxaÀe, Ogcg w), Ortog &eUyegog xai &v5- 
Li , * ? , A] 
«0cg ztez&AGLOTRL HOL, OZ0TtL Üi, pu?) OUX év XOOHQ TX 
c L4 ^ * » -» ' 
ztalelouaro vnofoAÀge x), €ÀÀm y&9 8E «Alo inwrerttiG. 
c V I» xw ! 5c , , Ke À , » , 
z 02 énl x0góue mcÀ5iíoo« ut, 9 gàuagov, &éQm, mage- 
* , , € ^ ^ 3 
AeBov zov uoOninuv' cxontu ovv, gy mnÀmy«g étu nÀsio y) 
, ." 3? , - 2» 
AaBng, &ÀÀa xoi ov z) v& &mirarTOutva ztaÀalnv. xol voUt 
- , e * - 
&inoUon, énaviorurat, xol O:gontUcaca £avrnv a), INUv, 
LJ t. » - » ' * 
£g, Óting, neg véog ei, xal tvrzOvOg maÀcioTZQ , xol & 
, - ^ Ed * 
iéniorages naAoitv, xal mOL8[v rà C70 yOvct(OV. x] 7t&— 
p ^- , LJ , » * ^ € A] 
coU0€ émi vOU À£ygovg ég yovv, «yt O5 ov O0 maÀatotne, 
er , » ^ , ' 
£y&g và u£ou, Gere zwaEag ob&ciav, éninmgocov b), xai Ba- 
s) Gui] ,,Sic dedit Solanus ex G. P, L. "Au« Edd. priores.* 
t) 4éyo] Vulgo z«i Aéyo, copula ex antecedentibus huc per 
errorem delata. Merito eam ejecit Cour. praeeunte Codice 9o. 
u)6oGc] uiv addunt 2955. 5011. 72. qo. et Vat. Bel. et 
Schm. Bectius abstinuit Cour. a particula, quae aliunde faci- 
lius intrudi, quam praetermitti, potuit. x) Uzog A56] »vzo- 
Belàug marg. A. i. W.'* 'Taofgslne 2995. y) zAs(ow] zàtíovs 
Guyet. z) &AÀÀ« xci ov] Sic Pell (et Gesn.) xov P. 
(Gorl) et marg. A. 1. "'Zxove L. &ÀÀé zei o) Par. &AÀ& xov 
Edd. cett** "427 dxéov« 1& 5011. Belzno probaute, qui de- 


inde vult zaAois. 2a) éavv7zv] Cour. abesse tradit in nescio 
quo Cod. b) ezí(z9wco»] imagoocov Guyet. et Gesn, 


jam inscendens, et nodum post alia injungis, llla ve- 


circa lumbos constringens, 
contine, et tenta non festi- 
nare; sed paullum ubi te 
continueris, ium concurre, 
Jam dimissus es. Atque 
ego cum facile in omnibus 
obsecutus essem, et denique 
finiti nobis essent numeri, 
ipse quoque ridens dico Pa- 
laestrae, des, Magister 
quam. dextre et obsequiose 
mihi pugnatum sit. Fide 
vero, ne praeter decus nu- 
meros subjicias; alia enüm 


ro alapam mihi infligens, 
Quam nugacem, inquit, re- 
cepi tironem. Fide ergo, ne 
plures etiam plagas acci- 
pias, si alios, nec eos, quz 
injuncti tibi erunt, numeros 
lucteris. lhisque dictis sur- 
git, et curato corpore, Jam, 
inquit, oszendes, utrum ju- 
w£e€nis sis , e£ nervosus lucta- 
tor, luctariue scias, et ge- 
niculatum opus edere: atque 
in lecto concidens in genu, 
4e sane, ait, luctator, Aa- 
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* f ^ » - , * , "- 
Üuvov, wuov ogcG cvrOU TGQUXE(uEVOV , vOVTO) 70100, p.578. 
- * , € bcd 
ztgcoi0v 0i, were A0yov, Og &uuw c) ogiyy8, tira ava- 
xÀ«ceg iufgeAAs d), xal ovvtys, xal uz Oióov Owotrnua. 
idv 0) yaÀáres, Orrov £nageg evortgov utr&Üeg, xol 
, L£4 LÀ 
xgovceg xovwov €), xoà oxontu, Onog pr a«voaoneong 
Qzrrov, 7] «chsvuaO eig f^), aAAa rj xvgrooag moi) ovzOvg), 
«t v6 1 ' * 1 1 , 
vgss h), xal vxofolov xaro ovi viv negtufloAnv, cv- 
- 3, 2-4 
wey, xGL xwvoU L)' éira egég cvr0v* mémrOXe yoQ, xol 
Afhvzot, xol vóoQ O0Àog £Gre GO» Ó CvroyOVLOTNG. £yc OP 
205 u£ya evaysAawv, E0820, £qnv, xoi avrüg, e Ó.daGxo- 
, »ap 3» , L * € ' 
às, mnoÀalouaza K) 0Ày «rra émurabor, cU Ó2 Vmexovoov 


Cf. supra c. 9. mQdous. "Ev. voÀgov, vel zpecov, utrumqne 
inepte, licet prius confirmari quodammodo videatur lectione 
Gorl, ?x(roooovy. Verum supra quoque pro "Quoc plerique 
libri habebant zooo«c. Sic euam Schmiederiana conj. zt9o«ri- 
go» facile careri poterit. c) og &up e] ,, 0c« plu Ex. FI. 
(et 2955.) Vulgatam tenet P.* Pro [D Cour. malt zig, At óg 
recte verterunt velut, et ogiyycuw &uu& h. l, idem fere est, 
quod supra c. 9. pe óc. d) ?pgBeLÀle] fugae 5011, pro- 
baute Belino, €) xoovo»] xvwov Guyet. et Cour. qui po- 
sterior V, D. inde derivat xvgóa. f) sAsv oO tic] xeitvoós 
pro varia lectione affert Cour. g) cir] «vro» conj. Cour. 
conferens Heliodori, locum, cues x«i pusvüqosve zwoocag. 
h) 99262:] vge2xs legi vult idem Cour, collatis illis Luc:aners 
(Diall. Deor. Vll, 5.) TOY "Eowve »cvtnGloiuoty evOvUc vgéAzuv, 
ubi nonnulli male $qihov. Vid. Hemsterh. ad illum locum, 
Forsan h. 1l. non erravit Cour. i) x«voU[ Sic jam Cour. 
correxerat vulgatum xívov. k) za&iutaucze] deleri vult Cour. 
aliunde inirusum, Non assentior, licet vox etiam  omiütti po- 
tuerit, 


bes media.  Quatiens ergo imperato retrahas: sed mul- 
acutam, protrude intro et tum incurvans illum, sub- 
profunde, NNudum vides hie trahe; ac infra rursus ir- 
expositumque jacere , hoc ruptionem subjiciens conti- 
ulere: primo autem, utra- ne, teque more. Deinde 
4o postulat, velut nodum illum dimitte. | Cecidit enim 
stringe: deindereflexumim- e£ solutus est , et aqua totus 
pelle .et/ contine, et cave est tuus adversarius. Ego, 
concedas iutervallum: sí ve- vero, clarum jam ridens, 
ro laxetur, celerius instans olo, inquam, zpse quoque, 
transfer altius, et impulsum | Magister ,| numeros paucos 
occulta, et cave, ne celerius quosdam imperare: tu vero 





152 Eovj0 X A-N I 
p.578. 2mavooraon , xol sa8100v D), tít& Óotca m) xara n). yu- 
QOc, nagea, 0) z0 Aovnov p), x«l q) xareuevrov r), xai 
qs, mQ0g 100 '"IHgoaxAéovo, msguleoUce mÓrm xolutcov. 
11. 5 j jjovoig xal zeiwig molowud (yovitó- 
7v voL«UrCiQ 7|ÜOvaig x«l moi0|xiG mOÀoucuüro v cynvio 
p.579. uevo, vuxreguvoUg cyoveg ioregavovusOa, xol zv noA 
cre v5G &g axqgv Ziegucav G00U 
xat TOrt i) émi voUv uou 7À- 


t 49 , . 1 
piv'é£v rovro rQuga?) 
zLL VECTEQOLUV Pmàehrjoun 8). | 
$&v v0 u) uaOtv, Ov vxo 70Àovv x), xol gmul mpog 
eUrnv, (2 quÀtGrg, Ósitóv uot uayyovevovOGV, ?] uérou0g- | 
govuévgv vq» Ófonowav' mxÀau ydQ v5g m«Qaü0Eov r«U- 1 

| 

1) x&$910o»] »19500v] ««Oqoo Pell. Et cum hoc etiam Bel. | 

Sed Guyet. rectius z&Ó«00v, quod confirmatum a 2955. rece- 
pit Cour. Saltem. z&8300v forma est nihili. m) dov oc] Àa- 
goUoc conj. Bel. n) z«cvà] x«6 vr conj. Guyet. o) z«pou- | 
vct] »Sic Edd. complures cum  CoZi. Hec; «was X. V. 2, et 1 
et P. Al. z«oexówew.'* — II«gáyocwee etiam. Gorl. ct 5011, quod — - 
praeferendum duxerunt Del. et ScAm. provocantis ad Amor.  . 
c. &2. (xgotg TOig Ó«xrÜAow | Pimugégqovoc Sed Cour. cum 
Guycto malit ncgcwya. p) v0 Aoizóv] vo «ioiov malit Bel. — 

q) zc«i] 5 in alio legi, in alio prorsus omitti particulam , te- 
statur Cour. r) x Gt cT toV) xcv«ucrrs magis placet Be- 
lino, vel etiam z«vcéuelewe. lllud illustrat ex Zristophan. 
Pac. v. 742. At dubito, quin compositun in Medio fuerit in 
usu. S) ixvhtldg qv] éuLsaouéroc 2954. Belino probante, 
qui supplet zv, admodum contorte. Ü. x«t zov] xe uolui 
a0: conj. Seager. temere, wu) vó] à; v0 vulgo Edd. cum Z7. 
et Codd. 72. EN 2954. 50:1. Servavit et pile Sed' abesse àg 
a Codd. Pariss, narrat Jel quamquam, teste Courierio, in 
uno tantum 2956. deest. Recte autem abesse judicat Bel, recte 
etiam oimiserunt Bp. et Schm. Pro ?g 10 tamen Cour. malit 
cort. Vid. Adnot. x) $49 Aovv] lta Codd. 2054. S011. 72. 9o. - 
Gorl, pro 5zi9ov, quod ex Ed, F7. in reliquas transierat. Primi, 
monente BeZno, emendarunt Bzpontini, secuü sunt ScAm. et 
Cour. 





obedi, surge, et asside, de- 
inde manu praebens , tracta 
caeterum , e£ subse, et mme, 
per Herculem , ' complexa, 
jam sopi. Ejusmodi libidi- 
nibus, et ludicris collucta- 
tionibus, nocturna certan- 
tes certamina, coronabamus 
nos invicem: taníaque crat 
hac in ve voluptas, nt iti- 


neris Larissam omnino obli- 
viscerer. AÁctandem in men- 
tem mihDi venit illud. etiam 
discere , cujus rei caussa 
veueram  (certabam). | Et 
dico ad illam, Ostende mihi, 
carissima , praestigias fa- 
cientem. «ut transformantem 
se heram tuam: olim enim 
cupidus | sum | admirabilis 
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- * -" , 
zy: O£ag éÉmiOvuO qaALov y). e$ zw GU oióag, avr?) 
€i m- »"» , »v " -— 
peyyávsvcov, Ogre qovnvol uou &AAqv iE GAÀo Gp. oi- 
pau 02 xol od ovx ansigog v5cós vro végvngo Zytuv* rovro 
nr cel * - » - - 
ó? ov noQ érégov uaOQv», calla mac rug éuavroU wuyne 
- 3 * , 3, , € » € 
AeBav, oido, insi u& vOv. iaÀou &Ónuavrivov, o é&eyov ai 
^ ^ ^» - , 
gvvoixeg, ig unósuiav a) yvveixa v Ouuova raUro igori- 
- / LJ ^ , , , 
«0€ z0ré éixrélvavta , ovAAoBovOn Ti z£yvT, TOUT, Gyua- 
Aorov Zytg, é&geruxo moléug wvgayoyovca. 5 Ó2 Ila- 
- , ^ , M , 
A«lorge , IIavoat D) , qoi, ngognolbuv. vig yap qó» Ov- 
-—- * » *, - ', ^ 
votG6 uoysUGGL TOV FQOro, Ovi v5G végVng xvQuov; ya 
, Aj hj 1 
02, 0 qiàrere, rovro» uév oi0m ovÓiv, u« rnv xtpolgv 
^ LJ ^ , , 
Tuv Ojv, xG&l rgvÓt inv poxeglav tvvnv, ovÓi yoQ yguu- 
» eu , *» ,' , 
pura éuoUo0r, xal 3) Ótonowe Üacxevog ovoa vvyyaves &g 
* ' 2 * E i 
znv «vriáe C) r£gvov' ti Ó£ uot xowpog introéwyss d) , zs 
' A at * * 
Quooueu T«Qucysiv GOL 10 iütiv €) uerauoggovuevnv vnv 
y) u&ZAov] 0? vel à. desiderarunt Seager. et Cour. non sine 
idonea ratione: nihilominus verebar inserere. z) oió«c, «uU c7) 
oid«g «Pr, commate post «jv; posito, unus Cour. dedit, me 
quidem non probante. a) gpgósutmv] vv Ó: ula» Ex. Fl. 
et marg. A. 1.4 T'arós jxósuía» 2954, unde Bel, ig vírós (int. 
viv Tuéony») Pg qaj)euíev. b) mabjoc« zeboc, vitium Reitz. 
Editionis, repetitum a Bzp. et Schm. c) «àc35c] ,Sic scri- 
pium iuveni'* Guyctus maluit «óvzc, non repugnante quid- 
quam .ezzio. Intelige zpsius. d) 2?m«vgéwzi] Pmm9éyos 


2374. 5011. probante Belo. €) ióziv] ,:uósv| Et hoc ita 
legitur in J. FL Par. etc,^ Sed in 72. go. Vat. Gorl, 2554. 











spectaculi, Potius, si quid torio illo bello anima tibi 
iu nosti, ipsa fac praesti- ipsa devinctum. At Palae- 
gias, ut appareat mihi alia stray Desine, inquit, jo- 
ex alia species. Puto enim, cari. Quod enim carmen 
te nec imperitam hujus ar- conciliare amorem. possit, 
4s esse: idque non ab alio artis ipsius dominum? Ego 
auditum ,. sed a meo acce-. vero , dulcissime, horum ni- 
tum animo scio: quando- hil quidquam movi, caput 
quidem, me adamantinum il- iuum juro, et felicem hunc 
lum quondam , utt mulieres nostrum — lectulum , neque 
dicebant, quique in nullam enim literas didici, et in- 
unquam mulierem, oculos vida hera .est,| quantum ad 
hosce amatorie intenderim, illam suam artem. | Si vero 
comprehensum, illa arte tua — tempus tulerit , studebo, an 
capttrum Libi habes, in ama- — praebere. tibi. possim viden- 
La 


p.579. 


p. 58o. 
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p.58o, »ztiutrry. xoi vote lv iui zoUrotg éxoquyOnuev. — Huc 
12 peg 0) vorsgov ov noAMeig, ayysÀÀeu mo0g us x llaloí- 
org«, dg 2 ÓfozO0wwM «Ur5G u£ÀÀeL f) Ogvig ytvoutvm mz- 
ze0ÜaL s) mgOg rOv égwutvOv. xqyc , INUP, égqv, 0 xou- 
góc, o lloleiorga, v5c tie dui yaguog, 3) vüv À) yug 

:0v Gavr5e ixfrzv 1) avazavoos molvyoovtov émigvpiag. 
Ougóst, £qm' xcm&ón éonégoa Twv, &y& us AafoUco mp0g 

viv ÜUgav zoU Ócueriov, évOa éxcivou éxaOsuDoy E)' xal 
XtÀs/& 6 TtQOQgayétv Ort Tiv r5; ÜvQag Atmrz, xol emo- 
oxontv rà juvoutva &vGov D). gd ovv rov uiv yvvoixa 
emoOvouévmv eira yvuvy ro Àugvo mgogtiDoUca, xol yow- 
ópovg Óvo Aagovoa, z0v uiv Afavoróv rQ mvgl voU àv- 


5011, ut oportebat, iór», quod restituerunt Schm. et Cour. 
ex iisdem etiam ab hoe quidem praefixo, qnem vulgo omises 
iant, articulo, probante .BeZo. Inest scilicet in articulo: 
illud, quod volebas, f) uéXAAÀti] suéAioi] Sic FK. Par. H. 
MéáÀu J.* Sic et A. 2. et illinc Bip. Schm, Cour, assentiente à 
Belino, qui in Optativo tamen solocce soloecismum invenit, ut 
alibi quoque centies, 8) zéveoOa] ,nr«ada Fl« h)j$ 
yb) s yiv marg. A. i," Sic etiam 2956. et Soil, et ex iis 
Cour. qui 7 habet pro prava lectionis & correctione, quum ta- 
men & scripserit auctor spiritu leni et vi exclamandi ea, quam 
Suidas s. & significet. Equidem religioni ducebam hanc" quan- 
tumvis iupeniosam et elegantem conjecturam admittere, quo- 
niam z, quae omuium Edd. est lectio, ferri certe potest, . 
Ambigo vero, ad z&gwrog proxime referam 40 ;, an absolute 
capiam pro quatenus. i) ixérmw] oixérgv 2956. et 5011. 
k) àxeivou iEx&dcvÓov] vy i«O9svóev Boissonad. conj. 
ad lIVicet. l, 75. Vid. Adnot. 1) £vóo») quod vulgo omittunt, 
Belino monente, restituit Schm. e 2956. et So11. quos et. 
Cour. secutus est, qui lamen simul simplex verbum oxozéiv edi- | 
dit, iisdem ducibus. I 













dam, dum transformatur, piditatem sedare. Bono, in-j 
dominam. Ac tum quidem quit, anzzo esto; et, cum 
in hisce acquievimus (Zn£ter vespera esset, prehensum: 
haec obdormivimus). Diebus ducit me ad januam cubi-| 
vero non multis post de- culi, ubi illi quisicebenl 
fert ad me Palaestra, velle jubetque applicare oculos 
dominam suam, sumta avis rimae in janua tenui, et 
specie, volare ad amasium. quae zn£us fierent speculari. 
Et ego, Tempus jam est, Video igitur exuere se mu- 
inquam, Pa/aestra, tuz zn. Xerem. "lum nuda ad lu- 
zne beneficii, quo nunc po-  cernam accedens, grana duo | 
tes tui supplcis longam cuz turis in 1g1nem lucernae im- 
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^" * ^ , 
qvov éu£Ógxs, xol orca nola roD Avyvou xerticAgotr 
c & Y 2 , ^ », 
&iza xeflovtov &ÓdOov avoi&aca , na«vv noll«g £yov nv&Oag 
iv aUrO m), &vÜev avotgeiva, xol moogqége, m) uiav* 2 02 
» , ! «o ' - * e 0v 
eiytv éufeBÀuuszvov, 0, vu uiv ovx oión, rng Ó Oweog 
, —- » » ^ , ^ 1 
evr9e évexa &Àot0v avrO éÓOxOvv O) tivat. £X rOUTOU À- 
- € » * ^ Sos » , -- 
foUce volerau 035, «nO Qv Ovvyuv agfouivn rüv xaro, 
» , » PURI 
xal &gqvo smrego éxgverau avr], xol 7 Qv «tQotivg xal 
A OC m * » Y UV 3 r , [! 
ygun: éytvérO, xui vr&ÀÀa p) Ó? 00€ ogvi0cv xr5uora xot 
z- z * " , t. 
ovufoÀe mz&viw &ig5' xol zv &ÀÀlo OvÜcv, 3j z0Qoi vuxrt- 
Quvog. inel O& ciüsv énavriv émuregouzvgv, xgoEaca Osvóv, 
| - € , , Li " , 
xai otov éxtiyo q) oi xogoaxtg, evaoraGa QysrO TLiéTONEvV?) 
» * - XN » » ES An € 
££m r) Ów& zzg Ovgióog. Lm 02 óvag éxeivo otoptvog ogv, 
^ , m € - , €. ' LI 
v0ig ÜaxrvÀotg vOv éovroU s) Blsgagow smnrounyv, ov ni- 
r "E - 37) ^ 9» 9 - 
(greVOv TOig éuevroU t) oqÜoAuoig, oUÜ'  Or& fienovouw, 


| m) 2v «i)-v0] 2» evzà malit Cour. et h. L et aliis similibus, 
non unprobabiliter quidem, non tamen necessario. GCerte lenem 
spiritum h. l, omnes tenent Edd. n) z9oqgégst) ,,290sq£o«] 
ax9oqígos. P. Nihil mutat FL* lllud et Seagerus maluit, et 
Sclimederus et Courierius receperunt e Codd. Gorl. Vat. 77. 
| 9o. 2056. 5011. o) 2ó0óxov»] iÓóx& sola, B. 5. nescio uude. 
| p) v14&AÀ«] Sic Vat. 72. qo. 2954. 5011. Bel." Schm. Cour. 
Olim legebatur &44«. q) 2zsi»o] ,,Et sic esse in 7, notabat 
Solanus. Sed et sic J. Par. H. S. Ald. Fr. B. 1.^ Et reli- 
quae omnes, Sed Gezz. et Cour. maluerunt izsvo:w hic etiam 
cogitavit 2x&ívo 0 oí x. Vid. Adnot. r) ££] abest a 5011. et 
Gorl, nec opus ea voce essc putat BeZzus ob verbum ozevo. 
s) £e vv oU] Sic Cour. e tribus Mss. Parr. quibus et Gorl, ac- 
cedit, pro vulg. àà«vroD. t) ?u«vcro)] avro) tradit Bel. in 
2954. et 2956. legi, quod de uno tantum Codice affirmat Cour, 


ponit, stansque multa ad 
lucernam loquitur. 
grandiuscula cistella aperta, 
quae pyxides plurimas ha- 
beret, aufert inde promit- 
que unam, quac haberet in- 
fusum aliquid: quid fuerit 
non novi, quantum ad spe- 
ciem ipsam quidem, oleum 
esse putabam. De hoc igi- 
tur sumens tota se inungit, 
ab unguibus incipiens infe- 
rioribus, et subito pennae 
illi enascuntur, et nasus 


'Tum, 


corneus fit atque aduncus:; 
verum et reliqua, quaecun- 
que avium propria et signa 
sunt, habet omnia, neque 
quidquam est aliud, quam 
corvus nocturnus. Cum au- 
tem pennatam se videret, 
terribile quiddam in corvo- 
rum modum crocitans, et 
tollens se per fenestram evo- 
lat. Ego vero, qui somni- 
um ilud me videre puta- 
rem, palpebras ipse meas 
contingo digitis, qui oculis 


^ 


p. 980. 


p.581. 


13 


156 ÉUJUOTRAOQUM 
p.58: 009". 0r«. Éygnyogaow. ag 0? uA x«i Bgaüfug EntloOnv 
0L "n xagtvUm, iÓtOunv TrOÓr8 TG IHahaioroog quéou- 
cci xQui, xol ygíoncuv iE fwtivov 0v qaguexov &acas 
n£rtoÓai ut. xfovióumv uw) yag meioe welieih, eL Mere- 
uooqpoS9elg ix« roU cvOponov, (sro) x) xaià zov wvgnv y) 
Opwtg &couat. 5j Od v0 ÓcuerLOv vzavoitaca z), xopióee vov 
stvEtÓn eje Ód onevÓwv x), enodUoes , goi oÀov ducv- 
z0v' xoi Opvig uiv ov yiyvouos o &vervqns" «iile pov QUQU 
OnicÜsv d) &mÀOt, wal oi ÓcxcrvAos mnavreg Qovzo , 0UX | 
oi0 Omov D), Ovvgag 0? roUg mz&vrag rf0GGQag eLyov, xal 
zoUrO0vg OvÜÉv dxÀÀo, sj OnÀcg, xcL uoi ci geigeg , xoi oí 
z0Üeg, wrrvovg noOsg £yévovio, xai và ou c) Ó? poko 





u) 8ovAiógumvj Sic Cour. e 72. 9o. 5011. pro vulg, ?govAousv. 
X) t&v «] omnino omisit Cour. secutus, ut ait, ] Mss. suos. In 
Edd. vero vett. constanter servatum. y) wy vz75j?] TÜgEY $011. 
z) $ze«voí&Saoc] éx«votz«oc subjecit Cour. ut variam lectio- 
nem, non addens, unde a) ózioOzv] om: item varia 
Cour. lectio ejusdem generis, b) ózov] ózov Courzerio vide- 
tur auctor scripsisse: rectius saltem erat. Quamquam constat 
in particulis ózov, O0zor, 0z:;, et similibus scribendis non so- 
lum librarios et typothetas prae incuria, sed ipsos quoque scri- 
ptores prae sua quadam, vel etiam linguae ipsius licentia 
magnopere variasse. Exemplum luculentum supra exstat cap. 1. 
ubi vid. Adnot. c) ip£vovto, z«ci vé oca] Notat Bel in 
2956. legi Zyévevo x«i wv«, et articulum etiam in 3011. deesse. 
Sed Cour» illud de , /évevo omnino non memorans, accuratius 
Belino testatur. zai orc pun habere Codd, 72. 9o. et Vat. z«i 
v€& GG puxoé 20995. xai cua Ók pezoí 2996. denique xai v& 
cvv Ó? u«xQ& Ed. Flor. cum posterioribus Edd. omnibus, et | 
hoc quidem recte: 


ipse meis non crederem, vel futurus essem. | Átque illa, | 
videre eosvelvigilare. Cum — aperto clam cubiculo, afblert Ji 
autem vix tandem ac tarde pyxidem. Et ego urgens jl 
mihl persuasisiem me non opus, «exutus totum me 
dormire, rogavi tum Palae- ungo, et avis quidem miser | 
stram, ut pennas etiam mihi monio, sed cauda mihi de; l. 
adderet, et ex 1llo unguento postico exit, et digiti omnes, ? 
unctum volare me sineret: nescio quo, hes: un-. JR 
Volebam enim experimento  gues autcin dinis lean non |, 
discere, utrum transforma- nisi quatuor habco, eosque 1 
tus ex homine, deinde etiam nihil aliud. quam. ungulas; i 
quautum ad animam avis manusque mihi ac pedes ju- |j 
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xol t0 ngOgmmov u£ya. émel Óà xuwAq mégue:xómovr, fav- p.581. 
* E » * o2 »? , 3:35 * , 
zóy d) éogov 0vov, qovmnv «vOgo7rOv, 7c r0 ucua- 
oOo. vqv llololorgow , ovxézu eiyov. vO Ó2 gelo: e) ixzst- 
vag xxr), xal avrQ On TQ Ooy5uaru cg Ovog UnO À*xOw, 
^g "- eu rn » , » 

zrtOpzv eUrqv, 007 Óvrojug, Ovog wvrl OpviDog ytvue- 

^ * 
vog. 'H 0à eugorfgotg voig yepol vviouévr vO ngOgorrov, 
^ » , 

TaÀcwva, eintv, £y , uéy« se(gyaouat xoxOv' ontvouoX 
E - € D " a » 
yap 7ucepgrov iv v9 On0L0v5Tu vOv mUE(Ov, xoi &AÀÀnv 

» 1 1 * , 344.3 T 

afov, ovyl zzv v& nrtgc qvovoav f). aA O«gósr uoc, 

em * e ' zie , 
€ giArazt' ÓGov 9g) y&Q 7] rovrov Üsganslo. ó00u ycQ uo- 

3 ^ ? ^ 
vov h) e£ quyoig, emoOóvon uiv avríxa tO xrnvoc, Ov O? 
3 , ' 24. * 2 , ^ ? ' n 
égaorsv uoí vOv £uOv «vOig enoÓwoctig' «A uor, qii- 
. é € , -w 2 3» 

rure, vv uix» 2) vuxre rGvUi)»v VnOMiLVOv év vQ OvO * üg- 


p. 582. 
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| 

| d) £cvvó»] ,Expressi lectionem. F7. et L. J4ivó» Edd. cett." 
| Sic et 5011. et Cour. Sed éuavró»v maluerunt Sol. et Bel. A4i- 
T0» inveni in B. 3. mendose editum. e) ró Ó? yciAoc] vov ó& 
voUzuiov conj. Cour. collatis locis XenopA. (Iza. L, 8.) ?2xvst- 
vovteg vov vQC7g5Aov (oí Vvz0w), et Lucian. (Amor. c. 15.) vov 
&Uzv« ixvelvov zc«rtq(hev. quorum tamen longe alia est ratio. 
f) pvova«v] zofovo«v 2956. et 5011. et supra scriptum in 2954. 
£ 040v] »04o»] Sic P. L. H. Par. B. 1. et 2. Fr. S. Ald. 
Qgov Fl. "Pow Veneta utraque. Sic etiam Gorl. et 5011. 
Sed gov restituit Cour. acute videns lectiones óc» et gor 
nihil esse, nisi correctiones librariorum: nec Neutrum, nec 
Coinparativum, offendere debuisse, h) pg o»ov] ,uov« Fl. et 
marg. À. 1.4 Sic et $ot1. 2956. Gorl. cupidius probante C. 
G. Jacobo in Bibl. Crit. Hildes. P. 1. Fasc. TI. p. 105. Moóvo» 
est mido, et referehdum ad omnem sententiam, non ad so- 
lam vocem $oóc, i) vv uí«v] Sic Gorl. 5011. 2956. Be. 
Schm, Cour. Vulgo articulus deerat. 


menti pedes fiunt, et aures 
longae, et facies magna; ac 
circumcirca me adspiciens, 
asinum me esse video, vo- 
cem autem hominis ad. con- 
querendum .cum  Palaestra 
non amplius habeo. Interim 
labio deorsum protenso, et 
ipso quoque habitu, ut asi- 
nus, vultu dejecto, illam 
accusabam, quod asinus pro 
volucri factus essem. At 
ila ambabus manibus fa- 









ciem suam percutiens, J7;- 
sera ego, inquit, magnus 
feci malum: prae festina- 
tione enim in pyxidum si- 
militudine peccavi, et aliam 
arripui, mon eam , quae 
pennas producit, Sed bono 
es animo , dulcissime: faci- 
dis enim | horum  mcdicina., 
Si enim rosas modo comede- 
ris, exues e vestigio Jumen- 
tum , amatoremque mihi 
meum reddes. Sed tu mihi, 
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0oov 0? ÓpauoUca olo oo. 00e, xol goyov (aQ5on. 
zaUra eine xorcwnyioquoooe b) uovl) rà orc, xal e 
Aowtüv Osgua.  Fyo Ó£ và uiv &AÀ« Ovog vuwvm), vag O2 
go£veg xol rOv voUv &vOgomnog éxsvog 0 ovxiog, | ÓLyo 
z5c qoe. nola ovv x«r éuxvrOv ufuweusvog vv lla- 
Aalorguv inl v5 óuogrig , Üaxov v0 qeilog, emnev, évOo 
jnisreuyv &oror r0» iucvrcU LurmOv, xal «Alov aÀnygi- 
vd» üvov vOv nn&pyov n). oc 02 eicO0usvol ue sio za- 
gióvra 0), Oríomvrec, po vOv X0grov evroig xowovóg p) 
éneigéoyouat q), và ora xaroxAvavrtig, Pioiuos Tjoav rOiQ 
TOo!v auvv&v Ty ya0:Qé! xqyo cuvelg, mogótvéQo 06 
14e g&rvygg &nogyognoag r), éoro)g éyfAov s). 0. 0£ uos y&- 
Aog 0yxmOpu0g zv. ravra je t£) évevóovv mg0g uavrüv, 


k) xevcwmz2agnacce] ,««vaynoaoo] Sic et P]. cum cett. At 
Coll. testantur scriptum. etiam xc«zaymA«q750u0c* Hoc praefe- 
rendum putavit Dorvill. ad Char. p. 624. Lips. et confirmavit 
Codex Gorl. 1l) ov] uo» tacite Rezíz. nescio unde, et sic 
recentt, nec non Cour., assentiente Gorl. Verum in uov con- 
sentiunt Edd, vett, cum 3011. m) q«5»] twv À.2. n) có» 
*Inaágyov] Sic Schm. et Cour. c 2950. pro vulg. voi ' faz. 
o) x&guovr«) ,uzegiévrc Ex. FL. Nil mutat P.^. p) eüvotc 
xoivovoc] xowovoc «vvoig Cour. in Varr. Lectt. *q) 2z::c- 
£Qyoj Gv) ,Et sic habere PL notat Solanus.* "Eatscfoyouat 
tamen B. 5. sed infirma auctoritate. r) &z0zo0Q10««] SUO - 
goQuoec] &xoxoguoes FL Sic et Gorl. 72. 9o. Vat. 5011. 2954. 
et hine Gorl. Solus 2956. vnoyep. s) PyfAov] xÀ«ov conj. 
Cour. et mox xÀ«v9uu0c pro yéAog. Sed vid. Adnot, t) v«i- 
v«& yàg] evvaU9a mallet Schm. 


unicam modo 


carissime , 
hanc noctem  perdura 
asino: summo mane curri- 
culo tibi rosas afferam, qui- 
bus comesis sanabere, Haec 
dum dicit, aures mihi et 
reliqam cutem demulcet. 
At ego quantum ad reliqua, 
eram asinus, mentem vero 
atque animum homo, ille 
Lucius, voce cxeepta. Mul- 
tum igitur intra me Palac- 
stram accusans illius peccati 
cnussa, labra mordens illuc 


in 


abeo, ubistare equum meum 
noveram, et alium verum 
asinum Hipparchi. Hi sen- 
tientes me intrare, ac me- 
tuentes, ne de foeno illo- 
rum partem ablaturus adve- 
nisseem , demissis auribus 
parati erant pedibus ven- | 
trem ulcisci. Quo ego ani- 
madverso, longius a prae- 
sepi recedens ac stans ride- 
bam: ruditus vero erat ri- | 
sus meus. lfaecc enim apud | 
me cogitabam, Vah intem- 
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17g &xalgov ravryo migispylog "y xt Ó&, €i Avxog megeuc?À- p.585. 
» f 
oí, 5 «Aio zi Omnglov; xivÓvvsUérQt MOL, qunÓ£v xaxov 
zEHOU)XÓTL, OteqOognves X). TaUro gyvoovv 6 
, ? * ' Y » o 
Üverugy5e vO guéAAov xaxov. Ens yaQ *»v 0n wE Qa- 
NE ef e ^ ^ 
Qr, xol cum moÀÀg, xal vuvog 0 yÀvxvg, wogsi uiv 
? € m c , f 
Ete Dev Ó roi;0g, eg ÓtoputrOQMevog y), xol ÓwogurterO ye, 
«X ^ o» 3. , »» óst 9 ó , * 
xai Om» 0» dytyóvtu , &vOgormov ós£acOat Óvveu£vi , xol 


Zvyog v 


16 


? A LU ', » 1 € 
euÜvg &vOgonog TOUT] magneé, xal «lÀog opoiog, xc 
* » *Y 1 , - , * ' 
304A0i £vÓov gomvw, xoi mavreg &(yov Eigm. eir xoraÓy- 

» ^ ^ oa 

covreg &vüov iv voig Ócper(oug vOv [mmagpyov, xol rmv 
. » ^" , - » ' " 
lloAlaioroav, xoi r0v £uOv oixérv, aÓsQg xÓn z) rov oi- 
xai rc 

, ». € » » » 
0x£U» xouiQovrtg iio. €G Óà ovÓév zvÓov a) «AÀo xartAst- 


, hj , 
xim» ixévovv, rà vs yonuara, xal zc iurium, 


u) zegoeegy(cec] restitutum ex P. G. ZIegiegyaoíag Edd. ante- 
riores, Restituta lectio est etiam iun marg. À. 1. W.* x) ó:«- 
9 9 «on»c] ,deest in ZI, adest in. cett. et P.* Et in 2956. 
y) Qvoguvcróevoc) Sic Gorl, B. 1. 3. A. 1. Schm. Cour. 

| Sed ówegvrr. B. 3. quod peccatum transiit in Rez/z. et Bip. 

| ó:gvrt. alio peccato A. 2. z) 70»] ».Ev. male Ex, F7. Vulga- 
tam tuetur P, a) Zvóov] temere omiserant Jteitz. Bip. et 

Schm. Vulgatam vocem restituit Cour, sed mutato, nescio 

quamobrem, vocum ordine: oc 3 o00?v 4220 Fvdov x, 1n hujus 

generis translationibus verborum quaesivit auctor aliquid , uisi 

fallor: non raro enim eas usurpat, Cf. supra c. 1á. zóv Ó& 

CTDLUL uoc vÓv Puóv abis 00 o&c. mox €, 17. extr. xcov 

&QuOTOY ovo TOUTO mari, xa UE. imprimis Cc, 20. TS 0Ux eim 

Pu m0À0 Ts ódoU, xai Ori x«xcUsovat , Aowtóv, i»9« x«tagué- 

s0'gw , ubi ipse Cour, plura alia ejus generis exempla ex eo- 

dem auctore contulit. 








pestivam curiositatem ! Quid 


vero, si lupus huc intraret, 


aut alia bestia? in pericu- 
]um venio, qui mali nihil 
fecerim,  pereundi. | Haec 
ita cogitans ignorabam infe- 
lix instans malum. Cum 
enim nox profunda jam es- 
set, et multum silentium, 
et dulcis somnus, strepitum 
dat extra murus, velut per- 
foderetur, et perfodiebatur 
etiam, jamque lacuna facta 


erat, quae capere hominem 
posset: statimque homo ea 
intrat, et alius similiter. 
Jam multi intus erant, gla- 
diis armati omues. "Tum 
vinctis intra in cubiculis 
Hippárcho, et Palaestra, et 
meo servo, sine metu jam 
domum totam  depraedan- 
tur, pecuniasque, et vestes, 
et supellectilem | exportant. 
Cum vero nihil zztus aliud 
reliquum | esset, ducentes 


p. 585. 


p. 584. 
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Li M "v 
nsro b), Aeóvrsg u& c) xoi rov &AÀO» GvOV , xoi zw Vu- 
» e , -J € 
zov, én£ooEav* Entro 00€ é8aoracav, niartóncav 7 uiv 
L4 T »" € m , 
xal ovro d) u£y« &y90e qipovrog zu&G , EvAoug malovrtg 
» € , q' i3p L eov ' " 
zÀevvov Qg €) eig v0 ogoe, «rQino 00Q gtvy:uv meiQu- 
* » , t 
pivou, và uiv ov» GAÀa urnvg, ovx ey éinéiv , z zb 
RM ! 
zxocytv f), éyà 0à avvnodevog ecvvijdre «mi», mérgoug 
üieleug Pmufaivmv,  rogaUrm cxtUn qfgomv, anoAivumr. 
, » y »-* ^ 
xal m0ÀÀaxig 7tQogenroLO0v , «Gl ovx zv éÉf0v xeraztotiv, 
* . Ml » » * [od bd » 
xol euÜUc cAÀog 0nio0s 9) xara zàv gnuocv zmauv À) 
, , , * PPS L) m" 
«ci EUÀQ. émel ÓÀ mollaxig, c KAaicag, avafoncau entOv- 
» Y "^ » Ld , " AJ Y * . , 
pgovv, ovÓcv &ÀÀo, ?] oyxc uv, x«l r0 uiv Í22) uryiorov 
- , , r i] 2 - ? » 
xai tugovorazov b) éfomv, 20 02 AALEXAP ovx énqxo- 


b) z«veAetzevo] lta cnc Fl. Fr. B. 3. Par. H. S. zezaàst- 
z:vo ] cet V.2.* c) ue] ex emend. Solani, Deeratin Edd. 
Correxerat Sol, e Cod. P. ubi pu legebatur. Jam antea sic 
conjecerat Gzyef. et verterat Interpres. Basileensis. V. D. in 
Observv. Miscell. Vol. II. p. 375. igi voluit, et Cour. guias 
plane de suo edidit. d) oU Tw] oUtoG Cour, in Varr. Lectt, 
€) ó c] omitti in 2o11. et 9o. testatur Cour. qui comma vulgo 
post 2jÀcvYov positum , post Opog recte reposuit , pilcenuitibus 
Codd. 72. et 2954. et Ed. Fi. f) Fzegztv| ,f«0yor marg. 
A. i. Sic et 2956. teste. Cour. g) 0x10 9€] omodOsv Cour. 
fortassis ob c. 5o, ubi sequitur vocalis. Ceterum cf. Amorr. 
c. 16. omnino Lobecf. ad PArynich. p. 284. Praeterea idem 
ile Cour. mutila haec. verba esse suspicatur, sic fere supplen- 
da censens: xaL ox ax» iióv x«r«ntosr. GÀX Ó uiv eUrGv Pu- 
zt90cÓ tv TO vint dvexooacs , Aueved Quse zvvGlovta , xa) sÜO vg 
&ÀÀoc ómtGÓz» etc, quae ratio non placet ; quamquam in vulgatis 
quoque est, quod offendat. h) Zz «ve»] Sic 2956. Bel. Schm. 
Cour. pro vulg. Zrus. "Encis (Ao sine sb narrat Cour. in 
Varr. Lectt. i) à] j1ale abest a £7. k) tügorórovoy] Sic 


ze, et alterum asinum, grediers, tot gerens sarci- 
et equum, clitellis ornant: mas, Beine Et saepe 
tum, quae exportaverant, offendebam, ac me licebat 
imposita nobis deligant. Et quidem cadere, cum statim 
ita nos, magnum ferentes alius a tergo femora fusti 
onus, fustibus tunsos agunt subinde percuteret. | Cum- 
in montem, via minus trita que saepe, .o Caesar! pro- 
qui fugere tentarent. Quid clamare cuperem, nihil aliud 
reliqnis jumentis factum sit, quam rudcbam, cum O qui- 


non habeo dicere. Ego vero dem maximum ct vocalissi- 


non soleatus insuetusquein- mum exiret, Caesar autem 
cedens, per acutas rupes in- non sequeretur. Verum hoc 
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àovO5l). ea uv xol Ov evró coUro. Prunróunv, 0g p. 584. 


moodidoUs. avrovg vg O0yxnÜOug. nuaOdov ovv, or &Mo m) 
iBóov, £yvov eui npoitvas, xal xtgÜoivtiw vO Lo p TE 


60a. "Eni rovro "urge cé 70n wn), xoi aui Sen : 


z0AÀc aveeBiineuutv 0), xoi eruere óà Zuov Ósouo énet- 
giro, €)g pu» mepigooxóuevoi z5v O00» ég v0 Ggiorov av«- 
Aigxouutv, cgrs ig r5v rOr&p) xol £usvo Ovog. ixl 
4v eUrü TO ufcovdq) 5c nutgee, x«raAvousv eig vtvo Enov— 
Au» GvvgOcv éxivouig avOgunov, 000v 5v à» orgy yuvo- 


p£vov oxoniv. xal yaQ qujuaciw oxaQovro cAÀnAovg xoi p- 585. 


xaralUsv r) éxfcàevov avrovg oi iws) z5j énavÀnu, xol nag- 
» ^ , ^ 
£Ünxav doiGrov, xal voig xr5vtouv viv magéfolov xguei- 
€ , E] * C A , 
dia. xal oí uiv zoíazov, ya Óà insivov uiv xaxd" aA 


Gorl. 2956. et 5o11. et Ed, Cour. Vulg. uzyaAoqovóvavov, Koà 
nescio ubr deesse refert Cour. in Varr. Lectt. 1) 2z5x0A0- 
$au] ,,2xu£xoXoUÓOer, sola Salm. cum. assecla Zmst.* in) £AAo] 
»Sic et FL cum J. Fr. Par. etc. "AAllag Pell ei Marc.* 
Quos secutus est Cour. non necessario, ut puto, n) 597. 5] 
Hoc ordine Cour. e 72. 9o. et 3011. Vulg. zy $ó*. 0).«»:- 
Befnxsuscen) ves. 72. 90. 2956. 35o11. non probante Cour. 

p) 2e *5»] £owg»] iggv Graes. Nil mutant Edd.'* 'Eg viv, 
uL conjecerat J&oez. ad Gregor. Cor. p. 5á. Schaf. exhibue- 
runt Codd. Gorl. et Vatt. 9o. et. 87. probantibus Belino, Ba- 
sfio (in Commentat. palaeogr. p. 734. in Edit. Gregorii Schae- 
jferiana) et Schaefero. ad EPIIT l. et ad L, Bos. Ellipss. 
p. 176. et sic rescripserunt Schm. et Cour. Ceterum vid, Ad- 
not. q) «Ü)vó 0 u£ígov] «)vó puécov Var. Lect. ap. Cour. 
y)xub xcvalutwv| ,Deest x«i in Salm. adest in Par. etc. 
s) àv] ,Sic dedi ex L. et marg. À. 1. ini Edd, priores. Ar- 


Apso quoque nomine pulsa- asinus. Medio ipso die de- 


ar, qui ruditu illos prode- vertimus in stabulum quod- 
rem. .Sentiens ergo, me dam familiarium illis homi- 
alienum quid clamare, de- num, quantum ex his, quae 
crevi silentio pergere, et fiebant, licebat videre. Ete- 
compendifacere plagas. Inter nim osculo se invicem salu- 
haec jam dies erat, et nos tabant, et devertere illos 
montes plures superavera- casae incolae jubebant: ap- 
"mus. Ora autem nostra ca- ponunt etiam prandium, no- 
pistro erant revincta, ne bis autem jumentis objiciunt 
circumpascentes viam coun- fhordea. Ac reliqui pran- 
sumeremus in prandio: ita- dent, ego vero misere esu- 
que ad ilum diem mansi rio: et cum nunquam hor- 

Lucian. Vol. VI. 


, 


162 LUCIANI 


p. 585. eeu] oU. mimozéi) xguOGG cua novorzstuww), goxorov- 


p. 586. 


pav, 0, ru xol xaraQcyouu* 0g0 Ó£ x5nov avroU Onioo 
vüg «vÀng, x«i siye Amyava m0ÀÀÀ xal xad, xci (00 
vnig ovrGw igalvtrO0^ xoyo Aaüov ndávrag roUg £vüov, 
«oyolovué»ovg TQ] rO dGgiorov, éggouou émi züv x5nov, 
z0Uro0 X) udv cuv Acycvov $unAgoOnoOut»og, roUro Od 
zG» Q0dov fvexa. MAoyilOugv ydg, Ori ÓnOtv goyav rÀw 
&v0covy) r&Àw &vOQozog icouct. eive duflag eig 10v x5- 
zt0v, Ogióaxov uiv xol óagaviónv xal osiMvov, 00a dud 
do0isu &vOQonoc, ivinio95v, rd 08 Qoa ixtiva oUxw qv 
n , ' * ar t$ » er 9» ug , , 

600a alg9wa* vd 0' 5vz) ix vüc eyglug Óaqvge qvoutva, 
Qo0o04grqv evr»v a) xoAoUcw dvOgonor, xoxüv apiorov 
ürvQ z0UrO mzGvrl, «Gb (nno. qaol ydg r0v Qoyovra «mn0- 


ticulum oí e Cod. 2956. (Belinus' etiam. 2554. addit, contra 
testante Courzerio) restituerunt rp. Schm. et Cour. lidem et 
ày reposuerunt e Codd. Vat, 72. go. 2956. et 5011. pro. vulg. 
ini, quod etiam 7. exhibet, 1) oo c 6707£) oUz0 óTE Cour. 
nescio, unde, et quamobrem. u) 3j Quovaxevv] d QLOTTMELLEV 
S5oii.. x) v0)10] gi aid B.5. y) é&v 9 £o») dvds Var, 
Lect, ap. Cour.'z) v 5] €21X* cet IFiel. &àÀ* qv. Cour. 
a) eUrq»] «7t M Sic et 2956. Gorl. et duo Vatt. refe- 
rente Bastio ad Gregor. Cor p.49. Ed. Schaef. Vulgo erat 
qvópeva QoÓ« xdv, "odqrq» «vvv etc, Sed 2x&vv« omittunt 
S011. Ven. (s. 72.) et uterque Vat, teste Cour. qui et ipse omi- 
sit, et «vz& illud praeter Vatt, etiam in 72. 5011. et cum .Be- 
Lino in 2456. scriptum reperit. E vocibus joó« Ócqvyv fecimus 
éododóqvyy , suadentibus Gesnero , Belino , Jfielandio et 
Courierio, cum quibus etiam ScZzeiderus in. Lex. s. h. v, 


quippe, me, comesis flori- 
bus, hominem iterum futu- 


dea cruda prausus essem, 
circumspicio , quod come- 


derem. "Video autem hor- rum. "Tum ingressus hor- 
tum ibi post aulam , qui tum, lactucis quidem, et 
olera multa haberet et bona, raphauis, et apiis, quae 
rosae etiam super ista vide- «cruda homo comedit, me 
bantur. Hic. ego. nemini implevi. Verum rosae il- 
animadversus «eorum  oin- ]lae verae rosae mon erant: 


nium, qul intus erant, qui sed erant e lauro agresti 
nempe occupati essent in enatae rosae. HRosam ]lau- 
prandio, venio ad hortum ream vocant homines: ma- 
partim impleturus ventrem lum hoc prandium asino 
crudis oleribus, partim ro- unicuique ct equo: ajunt 


sarum caussa. Putabam 


enim, de eo qui comederit, 
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vot 
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f , 1 M , 3. 8 —" , 
AovOz, 1). eAAd jv xai Óv «vrO0 zo)Uro fivmrOumv, wc p.518 
* 2 ' m Ej e" Li - er » J 
7t900joUg ovrovg ro Oyxn9um. uoaOwv ovv, Or0 &ÀÀo m) 
ifgOcv, Fyvow oum mgoitvoi, wol wsgüaivaw 0 juo madt- 
» 1 ' [NT ; w 3 1 E) m » 
o9o.. — Eni vov: zusga re 209 svn), xol wudg 007 
N 2 , Y M ? Óz - - " 3 , 
7:0ÀÀa e«veBefokeiuev 0), xot orouare Oi fjucv Oeouc) énef- 
H ' a ce Y , 5 
qgtr0, cg ur mégufooxoutvo, viv 000v ig v0 Goiorov ava- 
Aloxotutv, cre ég vv Ore p) xol use Ovog. Émsl ód 
Er 3 N E , » : 
7v QUr0 r0 u£oOv q) T7976 zufQog, xoroÀvOutv eig rtv Érrav- 
- er, * , ^ 
àw ovv59ov xslvoig avÓgomnov, 000v zv ix vdàv yuvo- 
, - , 5 , : 
pevov oxonev. «oi yag qiuÀnuecu 7072a50vro cAlagAove xol 
xaraÀvsuPr) éxfAsvov cvroUG 0i iv5. v5 ÉnevÀs, xol "ug- 


, » ^ ' € 
£Ünxev &oiorov, x«l roig wr5vtoww Tjulv, tt&QzBoAov xorOl- 


, ' ^ - 3 
0,.a. xal oí uiv wolorov, ijo Óz éxtivov uiv koxcg' aX 








ipso quoque nomine pulsa- 
bar, qui ruditu illos prode- 
rem. 


Gorl. 2956. et 5»11. et Ed. Cour. Vulg. peza2ogóvovorov. Kai 
nescio ubi deesse refert Cour. in. Varr. Lect. 1|) ez520A00- 
X ec] S inezoAovÓc, sola Sal. cum. assecla Zmst.*' m) 4AAo]| 
»Sic et Fl cum J. Fr. Par. ew. "4lAog Pell et Marc. 
Quos secutus est Cour. non necessario, ut puto. n) s» qv] 
Hoc ordine Cour. e 72. go. .et 3011. Vulg. z» 40x. 0) &»s- 
BeBuzseiuev] &regsg. 72. go. 2956. 5011. non probante Cour. 
p) 3e 75»] ,£v»v| z]zv Graev. Nil mutant Edd * ?Z cj», 
ut conjecerat Koen ad Gregor. Cor. p. 55. ScAáf., exhibue- 
runt Codd. Gorl. et Vat. go. et 87. probantibus BeZno, Ba- 
sio (in Commentat. palaeogr. p. 754. in Edit. Gregorii Schae- 
feriana) et Schaefero ad Gregor. |. t. ct ad L. Hos. Ellipss. 
p. 170. et sic rescripserunt Schm. et Cour. Ceterum vid. Ad- 
not. q) «óvó vó uéoov] «xo éoor Var. Lect. ap. Cour. 
r)zcei zeovcÀveov] ,Dcest xoi in Salm. adest in Par. etc.* 
s) 2] ,,Sic dedi ex L. et marg. A. i. eai Edd, priores. Ar- 


asinus. Medio ipso die de- 
vertimus in stabulum quod- 


Sentiens ergo, me dam familiarium illis homi- 











nontes plures superavera- 
ius. .Ora autem nostra ca- 
istro erant revincta, mne 
Fóreumpascentes viam con- 
umeremus in prandio: ita- 
ue ad ilum diem mansi 
Lucian. Vol. FI, 


alienum quid clamare, de- | num, quanti ex his, quae 
revi silentio pergere, et fiebant, licebat videre. Ete- 
ompendifacere plagas. Inter nim osculo se invicem salu- 
aec jam dies erat, et nos tabant , ct devertere illos 


casae incolae jubebant: ap- 
pouunt etiam prandium, no- 
bis autem jumentis objiciunt 
hordea. Ac reliqui pran- 
dent, ego vero misere esu- 
rio; et cum nun4aam hor- 


L 


17, 


p.585, 
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, ^ L] 4 * r 
p.585. 2nd, ov nonors 5) «gi0ag oyudg nororykeu 17), éoxonov- 
er Li € ^ 3, vU ? e" 9 
pv, 0, Tu XGl wareQcyouuuo 090 O6 x»nov evrov Onico 
- 24. 9" c ' * * € 
rác cvÀgg. xol dys àcgova m0ÀÀo Xol xoÀla, xai 00a 
E » v BH h UN MN t » 
vnép «vrQv égalvero' xqyo A«Ücv navrag rovg £wov, 
1 » » LJ 
ecyolovuévovg m:gl rO «guorOv, égyouc, éni vOv x5mov, 
m 3, - , , Ll - 
voUrO x) uiv cuv Àoyavov iumningoOncousvog, roUro Ói 
" € 9 , ^ er —- * - 
vov QoÓov Ertxc. PÀoyibounv yag, Ort ÜnÓtv qoyav ruw 
evOzov y) taAw &vÓgorog £couau. exo ZuDdg &ie vOv wr- 
sov, Ogi0axcov uiv xal Óugaviónv xal ocivov, 00€ cuc 
2 , » , , M Eu , ^ , y 
doO0is. &vOQonog, fvenÀgoUsv, ra 06 QoÓm ixtiva Ovx 5v 
et » Lore ^ 2 * » ^ Li , , " f 
Q00« cÀgOÜwwa' ra Ó »vz) i« vro eyglag Ougvye gvoutra, 
E t] 1 - » 1 » 
óo0o0«gvgv avr5v a) xaloUcuv GvÜQomOL, xexov cQuOrOV 
» LÀ er * L] " . 
p.586. Qvo zoUz0 mavril, xol ímzo. qaol y«o vov qoyovra «x0- 


ticulum oí e Cod. 2956. (Belinus etiam 2954. addit, contra 
testante Courzerio) resütuerunt Bzp. Schm. et Cour. lidem et 
iy reposuerunt e Codd. Vat. 72. 90. 25 ;56. et 3o11. pro vulg. 
23], quod etiam F7. exhibet, t) o9 n620rz] obno rórt Cour. 
meseio. unde, et quamobrem, u) 50:0 v5 €] quo vpuetgtev 
$oi1,. x) voic0] voUro» B. 5. y) évOéow] cry Var, 
Lect. E Cour. z) v& à 5v] GAY mallet Zzel. &À2 sv Cour. 
a) «iüc75»] ,c)rà L-** Sic et 2,56. Gorl. et duo Vatt. refe- 
rente Bastio ad Gregor. Cor P. 49. Ed. Schaef. Vulgo erat 4 
gvóusva QoÓc ixüy«, Ócqvmv «vuv etc. Sed ixüva omittunt | 
5$o1:. Ven. G: 72-) et uterque Vat. teste Cour. qui et ipse omi- 
sit, et «)v& illud praeter Vatt, etiam in 72. 3011. et cum Be- 
lino in 2956. scriptum reperit, E vocibus oó« Óégqvgv fecimus 
QoóoÓ«grogv, suadentibus Gesnero , Belino , J/ielandio et 
Courierio, cum quibus etiam. Schneiderus in Lex. s. h, v. 


dea cruda pransus essem, quippe, me, comesis flori- 
circumspicio, quod come- bus, hominem iterum futu- 
derem. Video autem hor- rum. Tum ingressus hor- . 
tun ibi post aulam, qui tum, lactucis quidem, et | 
olera multahaberet et bona, raphanis, ct apiis, quac] 
rosae etiam super ista vide- cruda homo comedit, me 
bantur. Hic ego nemini implevi. "Verum rosae il- li 
animadversus eorum om- ]lae verae rosae non crant: | 
nium, qui intus erant, qui sed erant e lauro agresti | 
nempe occupati essent in  enatae rosae. Hosam lau- 
prandio, venio ad hortum ream vocant homines: ma- 
partim implecturus ventrem lum hoc prandium asino 
erudis oleribus, partim ro- nnicuique et equo: ajunt 
sarum caussa. Putabam enim, de co qui comederit, |. 
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f » » ' . 1 
d$vyoxtv evrixa. Ev vOUrO) O xwnnovgog D) eio80uevog, p. 586, 
, .€ , 1 N - 
xol $uÀov &Qmoecec, eigEhÜnw &g zOv xiytov, xal z0v.mo- 1g 
' ' , * » t 
Afgiov c) (cv, xol twv Àayavov rOv 0ÀtÜQov, OgntQ rig 
, , M] er 
Üvvaor5G uicomov5goog, xiemigv Aefov, OvtO us Ovvexoa 
"- e! , - , , ^ 
vo £vÀo d), urs nÀtvQOv qecoutvog, ure unocv, xol 
* * , * 
puv xa) zd Or& uov xa«réxAaos €) xal rO ngogonov oU 
, AP UN SURGN 99r 1045 , 5 : à 
ovvézQuev f)* éyo 08 ovxér aveyouevoc, «nolaxuricag «u- 
^ er ^ » 
qorégoug, wal wareeÀov vmnriov éni vOv Aayavowv, igiv- 
» E] w^ e 35-9 ^ E , LÀ , 2 748 
yov «avt £g r0 Og0g. O Ó£ éneiÓm cit Ópouao «miovr&, av&- 
E" , , - c , 
«gays ÀUGOL TOUG xvvUQ £7 £uOÍ 9)' Oi Ó€ xvvég zx0ÀÀol r6 
- , » , € Z 
40v xol utycÀot, xol «Qxroug 5) pe yeo0 et ixavot^ Eyymv 


consentire videtur. Ceterum posteriora haec óod« ?àxür« ex. 
puugi voluit Rezfz. Ó&qvwa «Ut& conjecit Koen. ad Cregor, 
l. l. et omnem locum 6oóc ?z&ve, ócqvy» aÜrj» xaloUcw &rgg. 
pro scholis priorum $60c éxsrc« habitum , suspicionis nota in- 
signivit. Denique in 9o. Cod. xceAobow oí «&rÓo. legi notat 
Cour. qui tamen articulum non habet necessarium, pro «cv 
autern «dvo scribendum censet, quod non rnagis cst necessa- 
rium, quum q«Uryjv ad c4» Gyoíer Owuqrgr sit referendum. 
b) xzzovgóc] x5gtogog Var Lect. ap. Cour, Cf c. 45. Sed 
Vit. Auct. c. 11. vulgo legitur »5;zo90g, excepto uno Cod. Par. 
ubi z»zovgog. c) zoAlénuvov] zoAeeov Var. Lect. ap. Cour. 
d) 9. $029] Articulun, qui vulgo decst, restituit ScAm. e 
Go habet et Cour. nescio, unde, e) x«vézA«os] zcexéQÀaas 
conj. Cour. haud imperite, sed dubito, an vere. £f) «à 
c"00GUz0v pov gvuvércoutyev] nov, quod vulgo abest, iu— 
seruit Cour. e 690. et $011. repetitione, quam recte ille dicit, 
nativi leporis (naif). g) 2z ego(] RH) ipi] i Auot Ex. FJ. 
Vulgatam tuetur P.« Cum Z7. consentiunt Gorl. et. Mss. Pariss, 
a Cour.inspecti et. Be]. Recte Cour. restituit tertium. casum. 
h) £oxcvovc] ,«opxow; Ex. FL. et Ad. (1. et 2.) Sed &oxvoig 
collatio in marg. ejusd. Etsic quoque L, recte cum cett. Edd.'* 


2 


statim mori. Inter haec tem non ultra patiens, cal- 


sentiens olitor, arreptoque 
fusti hortum ingressus, vi- 
densque hostem et perni- 
ciem olerum , mon aliter, 
quam severus aliquis dyna- 
sta, captum furem fuste 
concidit, neque costis par- 
cens neque femoribus: quin 
et aures mihi confregit, et 
contrivit faciem." Ego au- 
| 


cibus utrisque rejectis su- 
pinum prosterno in olera, 
atque versus montem aufu- 
gio. llle cam videret, me 
cursu abire, clamavit, ut 
immitterentur in me canes. 
Erant vero canes multi ct 
magni, etiam cum  ursis 
pugnare idonei. Video igi- 
tur, illos me, si capiant; 


L a 


p. 586. 
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[4 -" , D 
Or, Ó»j ÜtnoztacOvrot us ovrou Àefovrtg" xol i) oAlyov àx- 
* » m hi ^ b , 
nesgusAO a , inpuva , rovro Ó» bL) cO vOU MORET nadupo- 
pnoct u&Aov , 7 sten Ópaueiv. 07(o0) ovv 2) émijew, xat 
aigeiuo eUOLG eg riv ÉrovAtv. oi 02 voUG niv xvvac Q1 
imugegousvovg &ürfavro, wol wartÓnoov. dud 02 malovrsg ov 
» m- » € " ^" AJ 
soortgov «q5xav, molv 5 m) vnGà Tag O0vvgo navrc rà 
, , t. ' eo ^ 
Aeyovo xoro0:v € eEeueoou, Kai u5v Or& ó00wi0Qtiv cc 
- , , ^ € 
jv, 4 fÜegurare rov xleuporov xol rà nÀsote duoi émé- 
2 m , er »c , ^ Li 
Oxxav' xQxtiÜtv rO0rs OUrüg é£eiavvousv. mel OR enuqyó- 
, D , 
Qtvov 05, moi0utvOg rt xa) rQ qogrio myOOuevoc, xol 
a Ld Ld ?, » Ld 
v&g OónÀ«g £x vr5o 0000 PxrerQuuuévog, &yrvov evroD xera- 
m , » 5 r m ^ 
nmiO8v, xol uy) «v amooqarrool us roig nÀmyoic, &va- 
Or7vVOL 70:6, rOUrO f&Ànioog ufiy& uou Ogtlog £osoDou dx 
^ , . 3f er , , 
rov fvitvuarOG' cÜnrv yaQ, OrL mz&vrOQ vrrOR£VOL TQ 
* ' - - T EOS t 
piv iuo oxcvy) ÓuxvepoUco rQ ve Inno, xal vq n) qvo 0), 
UN i] ? m: » - € , dA , ) 
éu& Ói ovroU f£«covou xeioÜou, voic ÀvxOLG" GAÀ« vuiG Ool- 
r, LI L- , » 
pov B«oxavoc, ovveig vov éudv fBovAevuazov , ég ovvav- 
3) xci] abest a 72. 9o. 2954. et 3oi11. haud improbante Cour. 
k) 07] 70» in iisd. Codd. et Rom. 1) oiv] » deest in 7L. nec 
non iu 72. 9o. Rom. 2954. et 5011. recte, ut visum- Courierzo. 
m) Au] abest a Rom. n 


9) Di prov 0] »Sic Codd. quos vidi, omnes,* Cour. conj. «9 
gU 2, v oro, 


discerpturos csse: paullum 
itaque .circumiens decrevi, 
quod est in proverbio, retro 
currere potius, quam male 
currere: retro ceo igitur, 
stabulum iterum ingredior. 


sic proficiscimur. Cum vero 
jam despondisem animum 
pulsatus ct gravatus onere, 
detritis insuper a via ungu- 
lis, procumbere ibi decre- 
veram, nec unquam, si vel 


v0) ,Non habet articulum  £/.*€ 


Ili canibus, qui cursu in 
me ferebantur, receptis alli- 
gatisque, me pulsare prius 
non desierunt, quam prae 
dolore olera omnia per in- 
feriorem gutturem evome- 
rem. Verum itineris in- 
grediendi tempus cum esset, 
gravissimas quasque rerum 
furtivarum et plurimas mi- 
hi imposuere; tumque inde 


interficerent me plagis, sur- 
gere; hoc sperans, magnam 
ad me utilitatem redituram 
ex eo consilio. Putabam enim, 
ipsos plane victos zea per- 
Picacia, sarcinas meas divi- 
suros inter equum et mu- 
]um, me autem ibi Jacentem 
relicturos praedae lupis. 
Sed invidunr quoddam nu- 
men, mca consilia intelli- 
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, , * ' LA L4 » . 9 i! ' r 
río» u& mtQunveyxew» p). Ó yog éregog Ovog iocQ iot va p.987. 
» * , , » M LUE "- « Y ^ Y e" , 
«vcra vonuoeg 7inréu &v v» 000. 0í 08 r& uiv mngova EvÀo 

1 H ^ M » CAD r Y »61 e MuR 
jz040vrég «vootqvoas z0v «O0AL0v éxcÀtvov. cg Ó£ ovüZv vry- 
b ^ , 37 c - 
xQve q) roig mÀnNyoig, Aefovrtg «vrüv, oi uiv vov cca, 
z - ?» - » -- , * 
oí Ó2 v5c ovg&g, «veyelgtww. éneigeovro. e)g Ó ovOcv mwvov, 
» L4 LJ e —- » 
zx£wo Ó2 c gneg AbOog iv v7) 00€) cnyogevxog, Aoytouuevos 
» ' er * , - * CN 
iv aAAgÀoug, Ore Óy uor9v movoUoL, xal v0v ygovov z5ug 
» L7 em 
qvyne «voMoxovow, Ovo wsxgo ma«géÓoevovrtg, co iw 
' , er , M 
0xeUz n&vra, 000 éxOQuGev éxtivOG , Ütovéuovow guo ve, 
- € ^ y L4 Ll 
xol vo 4nno' vOv Ó2 «OAÀuvw xowovOv xol r5g eigualao- 
Ld 3 , LED i 
cíag xai rze «y90gogiac Aefovrte, vo) &iqer vroréuvovouw 
£x rdv Oxshov, xoi onaígovra &uu c 00901 iQ vOv xQ5- 
, « 2 , , hi , , , . a 
pvóv. à 02 cnmew xaro, v0v Qavarov Ogyovutevog.  £yo 20 
c m » Ld , ^ -" , * 
0€ 0gOv év rQ ovvoÓoi0go rv &ucv (ovAeuuevO Y TO v&- 
», » ^ 
Aog, &ywev gégew e&vytvog rà £v mooi, xol mooOvpuog 
zéQumazsiv, dÀmiÓng £yow mavsog mozé éuneocioDes tic 
* 24 » , * E] 
rà 600a, xcx rovrtQ» tig PuavrüOv e«voood5o:o0ou xcl 


)icvovrvavctov us xsg.] Sic Cour. e 72. Rom. et Ed. 7. 
Sed mallet ille uo: Vulgo Pronomen deerat. q) v an5520Ut] 
3"vov 2996. 35011. Ed. 7, teste Cour. 


L: 


gens, vertit ea (zc) incon- equum dividunt, miserum 





trarium. Altcr euim asinus, 
eadem forte, quae ego, co- 
gitans, decumbit in via. 
Il primo fustium ictibus 
surgere jubent miserum: 
uihil obedienteim plagis, pre- 
hensum alii auribus, cauda 
ali, excitare student. Cum 
nihil proficcrent, iacerctque 
lapidis instar in via, fessus 
et sine spe, subductis ratio- 
nibus, nequidquam se labo- 
rare, ct fugae tempus per- 
dere asino mortuo assiden- 
tes, sarcinas, quas ille 'ge- 
starat, omnes inter me et 


vero captivitatis pariter et 
gestandorum onerum con- 
sortem prehendentes, suc- 
cisis ferro cruribus, palpi- 
tantem adhuc per praeceps 
impellunt. Atque ille mor- 
tem saltans descendit. Ego 
vero animadvertens 
cio itineris consiliorum mco- 
rum exitum, decrcvi forti- 
iler ferre praesentia, ct 


1n SO- 


strenue incedere, qui spem - 


haberem, futurum, ut om- 
nino aliquaudo iu rosas iu- 
ciderem, ac inde me salu- 
temque reciperem. — Audie- 


p.588. zà)v Agoràw Ó2 xxovov, 


21 


166 EUGO1iuN:t ufo 2 
» & A - 
Oc OUX &Q v») frt m0ÀU rg OO0U, 
[£4 , L7 er, 
xal Ort xcraÀvcovct, Àowr0v, £vÓc xoraufévovoiv , Ggrt — | 
, - ' , fe M MN m € , 
zavr& raUrX 5) Ógouo éxouizoutv, xol mgO 9o éonfgag — | 
» E - L3 Nis RA. - 1 
5A900ufv tig rà oixsia. ygaUg O1) yvvm £vÓov xoO750:0, —-. 
- - 1 , ^ ei T 
xal zUQ Tm0ÀU ixalero. oi Og mavra Pxsiva , &neQ. écvygavo- 
uev cueg wouitovreg, &eioc xoar£ünxav. tira sgovro qv 
- L7 E] ü F 
ygaUv, Ótà ci oUrO xaOcÜn, x«l ov nagaoxevatsg, voi- 
^ [4 - "m- ^) Ld Ll Li 
orov; .fÀÀa wu) mawra, éintv v) ygeUG, évurgemyg Uuiv, &g- 
» bd ^ LÀ ^- 
v0, 70ÀÀol, ofvov ztolatoU mi80., xal rx xQfu 0 vui 
, » ^ —- 
rà &7gpu» oxévcouca £y0. oí Ód «5v ygaUv énowetcavreg, 
E] ' , , 3 ' - 1 , 
ex00vo«usvoL x) xÀsiqovrO mtg0Q TO T0Q, xol Affqrog y) 
» "m * » , , » * 
&vOov vÓo 9 OepuOv Zyovrog z), egvoapevor £vOov, zal xa- 
Eira 
3 er Li 
oÀíyo b) voregov xov vsovioxou Tt0ÀÀ00 xouijovrtg OxXtv) 


, » - - ,' 
TüyteutvoL, Cvrooy:Óí(o vO AovrQo éygnoavro a). 


r) ovx eic] oóx Gv t?5 2956. referente quidem et probante Be- 
lino: sed Cour. nihil narrat de hac particula illic inserta, Be 
linum secutus. Schm. properantius, s) a »v« taU] vCUt« 
z6rr& Var. Lect. ap. Cour. qui malit: cjgte. usz& vevve Ógouo 
éyoQalóv ue. t) yocUc Oi Ante haec desiderat Cour. senten- 
tiam fere talem: "onjiaoy Ür ày 0gsGv pto citátons , yocUc Óà 
etc. Non liquet. u) & Aid] éile B. 5. x) é 200voGptvoi] 
xc én00. 90. et 3o11. merito improbante Cour. y) x«i Àéffmg- 
T06S] *&z Aé£gmvog malit Cour. conferens c. 9. in. z) Py ovcoc«| 
»orcg male £7. Vulgatam adserit P,* 2a) 2705 0«v20] dygt- 
gurro D. 5, male. b) 0Àtyo] Sic Cour, e 72. 9o. et 5011. 
quibus DeZ. et 2956. addit, pro vulg. oA/yor. 


bam vero etiam ex latroni- 


bus, non multum superesse 
viae, et eo dze soluturos ju- 
menta, ubi maneant. ]ta- 
que omnia ista curriculo ge- 
stantes versus vesperam do- 
mum pervenimus. Mulier 
anus intus desederat, ignis 
ardebat multus, ili, quae 
portaveramus, intus depo- 
nunt omnia. "Tum interro- 
gant anum, quid ita sedes, 
et non paras coenam? llla, 
quin parata vobis sunt, in- 


quit, omnia, panes multi, 
pini veteris dolia , et carnes 
vobis ferinas paratas habeo. 
Hl, colaudata anu, exutis 
vestibus, ad ignem se un- 
gunt, et cum ahenum cali- 
dam haberet, hausta inde 
aqua perfusi,. extemporali 
isto utuntur balneo. Deinde 


paullo post juvenes veniunt ' 


multi, supellectilem  adfe- 
rentes plurimam auream, 
argenteam, vestimenta, mun- 
dum muliebrem, et virilem 
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negra c) 00a yovoa xal «gyvgá, xoi iucrta, *ui x0o- p.588. 
wow yvveuxtiov x«i avÓQéiow 0ÀUv. £xorvovovv 02 oUros 
«AAgÀoug d)* xoi nad raUra £vÓov xarfÜtvro, Opuolug 
&ÀoUcavro xol oUror &). Àorüv uera rOUrO "v GQiorOv Óa- 
vig, xal Àóyog moÀUg iv v OvumoOiQ vg» c«v»Ügogovov' 
2 3 Route £uo? xol vo nuo xguOag mnagéOnzev' aAA 
inelvog uév onovàri rag agibag. xaremie, Ós0uog, ofa 
eix0g, lui :0v ovveguorov. iyo O2, Éneudév (ous ví» 
7pc)v iEoUGav, vOv £vÜov &Qrovw f) zo910v. v7] 02 vore- 
guig £eroaAumOvreg T7 yQgot veauvicxov 9g) £va, oi Aouxol 
"&vreg éim ini £gyow «nneoaw A). 4yQ OZ fovevov éuavrüv, 
xol zqv cxguh5 i) qgovgav. 5g uiv yag ygaog b) xara- 


p. 589; 


c) zÀevoca] ,,1011& P.* JJoÀÀlà xel abrol 2956, cui Bel. eüiám 
$011. addit, adversante Courierz narratione , qui in 5011. et 
9O. legi testatur xou(Gorvreg mAÀt0TM, 00€ yQvOoG, omissa etiam 
voce ozt5y, Ceterum Bel. secundum 2956. scribendum putavit 
xouiSovrtg gen z0ÀÀG xl «Utol, nÀ&ovc 00€ ZQvoG. non male, 
d) ixowurdvovy à? o)vo, &AÀ5Aorc] Mallet. Cour. &xow. 
ó* oiv , vel vt obv &AÀrAoug, yel ixow. ó? TOig GÀÀoic, vel Zxotv. 
Ó* obvro,. xoig &AÀow. e) oUco0i] ,«Urob P. Nil mutat FL 
f) covov) Sic Reiz. Dip. et Schm. e conj, Guyet. Vulgo in 

] omnibus est iov , quod etiam Cour. Tetinuit, quamquam. in 

nota praeferens eotov. In B. 5. est i» zvÓov «gro», operarum, 

opinor, vitio.  g) tij yocv »tavíaxov] Sic 5011, et 2954. 

Bel. teste, vel potius "Cour. notante 5»11. ct 2956. pro vulg. 

viv yguüv, xui vtavíazoy. Sed zi ygue veav(axov fva 72. sic 

et 9o. omisso tamen trc. h) £&$«e éai ÉQyov &a5neguv) Sic 

Cour, e 72. et Rom. iie Pa vÓ Épyov ém. cp et S011, ai ig- 

yov ám5iocy iio 2956. narrante Bel n&vrtgQ Éal fgyov dz5,c0«» 

Soit. (sic certe Cour. tradit) et P7 cum sequentibus "Edd. 

i) ?uevcó», x«i vuv uxori] x«i abest a 72. go. Rom. 

2953. $011. 2uavvoU v4» &«Quhy 2956. k) vZc ui» yàg youoc] 


vis uiv ygebs jàQ 9o. 


ürnatum multum. Hi in 





quoties videbam exisse anum, 





commune conferunt, rebus- 
que intus depositis, lavant 
ipsi quoque. Caeterum post 
haec coena fuit copiosa, et 
sermo multus in homicida- 
yum convivio.  ÁÀnus mihi 
et equo hordea apponit: at 
ille festinat devorare hor- 
dea, metuens, ut par erat, 
me compransorem. AÀt ego, 


de panibus, qui intus erant, 
edebam. Postridie, relicto 
anni uno jüvene, ad opus 
reliqui omnes excunt, Equi- 
dem mihi ct acuratae custo- 
diae ingemiscebam : nam ve- 


'tulam quidem poteram con- 


temnere, et illius fugere ex 
oculis: at juvenurs magnus 
erat, ct ierribile quiddam 
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p.589. goovioat zv por, xol quac ix rov fxsipyg Opere, Óv- 
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yutóv. o 0d vecviaxog uiyog rt qv, xal qogegdv &BAene* 

xal TO Elgoc eel épepe , xai Tuv $vgav cel in5ys. Tuoi 
0à vovsgov zutgatg, uecovong cys0ov "ie vx 06, «vacrQE- 
govot 0i Ànorai, xovoiov uiv 1), ovd «rà ouv, ovO2 «Aio 
ovOZv xouiQovreg, uóvzv m) 0? zegOzvov egaíuv , ogoóga 
«aÀjv, xÀAcgoUvcGv n), xoi xertozogoyutvgv cvnv do05re, 
xal ruv xov" xol xaraÜfusvoi eUrzv ivOov inl Qv or- 
faónvo', Gagótiv Zx£Asvov , xol vrv yoabv &xéAsvov acl p) 
£y0ov ufv&v, xal vv nein iv qgovoG Eyuv. x 0i maig 
ovrt iugaytv rí mÜsev, 
xol rnv xOu5uv vuv cUr5g £oncgarrtv" 


» ^ E] * Z2 » 
ovre niv , aÀÀa mtaVrO ixÀce, 
er * 
egre xai eUrüg 

, € ' ^ bd , , , , - 
nÀ5goriov corog ncc 7) qe, GvvéxAg0rq) zx&ivn t7) xa- 

- , ». — ' 

À5 nagÜsvo. £v Ó? rovro oí ÀAnoral zio £v ro mgoOouo r) 

" a 4 4 4 /cowp 

' € - - Ll M c 1 
&Ósztvovv. rtQ0G ?juegav Ó& vov oxonov vic, v&)v veg O00UG 
* er : ' 
Ort £évOog v«v- 
xouiGou" oi 6 
m) uwóvqr] nó- 
n) zicovoacy)| »Et sic fL. 


^ , , » Ed D 
ggovgtiv -&iÀnyovov, égyerauL «moyytiAov 5), 
zm nagu£vot 5) ueilor, xol moluv mioUrov 


J) u? v] ,deest in SaZm. adest in J, Par. etc. 
vov inavult Cozr. quod niror. 
cum J, etc.^ o)ovzigióov] ocvoigudor 2956. p) ueH vulgo 
deest, insertum a Cour. e 72. 9o. Rom. 501: E 2951. 
q:.ourézicaov] Sic monente Bel. et diee ee Bele et 
Cour. edidi pro: ovrézAetov. r) a900ó0] zooÓgóuo Var. 
Lect. ap. Cour. s)ézeyyétàhLov| Ra 2954. et Edd. priores 
omnes cum Fi. Sed Cour, e 72. go. Rom. et 3o1i:. edidit 

dyy£Àov, dubito, an rectius. t) ve/v5 zeguiévai] vavil 


cernebat, ct gladium gesta- Sed puella nec cibum capere 


bat semper, «et adducebat volebat, nec bibere, sed 
semper januam. "Tribus post plorabat ad omnia, et suam 
diebus, circa mediam fere ipsa comam. vellebat, adeo 


noctem, redeunt latrones, ut ipse quoque, prope ad- 





aurl quidem aut argenti ni- 
hil, nec aliud quidquam ad- 
ferentes, sed solam virginem 
nubilem, vehementer pul- 
chram, plorantem lacerata 
veste, ct comis passis. Hanc 
intus in stratis depositam 
bono animo esse jubent, ct 
intus usque manere anum, 
puellae custodiendae caussa. 


coenabant in atrio. 


stans ad praesepe, cum pul- 
chra illa virgime plorarem. 
Inter haec latrones extra 
Sub Iu- 
cem speculatorum aliquis, 
cui vias explorare sorte ob- 
venerat, venit nuntians, pe- 
regrinum aliquem hac tran- 
siturum, qui multas secum 
ferret divitias, Hi, ut erant, 
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ovrog u) deg &yov «vaorovreg, xol ómiuod evo , end xol 
zOv iTnOV émoatavreg, zÀcvvov. iy 02 0 Óvevvgng , émi- 
orcuevog x) éni uayuv x«l) noÀsuov iEhouvtoOot, Oxvn- 
QU ngontuv, ivOsv y) énowumv v9 EvÀo , éneryoutvov. av- 
zOw. inel 02 aj«ousv dg z) vv 000v, &vO« Ó Ecvog "pela — 
G&Lv £ucAAe , ovuméGOvrtQ 0i Ànorol rOQ Oymucociv eUrOV T6 
xa) rovg éxslvov Otgunovrog anéxrüvo». xal 00a 5v ri- 
puorera dielovrtg, TO) nto zxcuol infOqxav? vd Ó &rego 
Tür Oxcvü QGUrOU iv vy UÀn éxQvUav, zm ra ZÀGvrOV 
ziM&g OUrQg Onioo, xcyo) imeiyOutvog, xal vq) E£vÀm zvmro- 
pévog a), xgovo zv OnÀagv mn:gl b) mérQav oteiev, zal 
uou &nó r5g mzÀ5ny5ne ylyvtros rgoUua, eÀytv0v xol qo- 
Asvmw ivOtw zO AornOv vzc 000U égeOov. oí 02 xgOg aAAq- 
Aovg &Atyov, ré yoQ juiv Óoxsi zQfqéiv vOv OvOv vOUTOV, 
z&V:& XWroninrovra C); Óüpwusv evr0v &mO 00 xQm- 


zwtQsyu. Var. Lect. ap. Cour. wu) oür oc] t0OUc vel ebOéogq 
conj. Cour. licet nec vulgatam, omnino damnet. x) 2z.0cT4- 
p evos) A imr. Var. Lect. ap. Cour. y) ?vósv] cum 
ztQonecr conjungi maluit Cour. quam cum sqq. neque tamen sic 
ipse scribendo fecit. z) 2g] Sie 5011. Schm. Cour. in cett. eic. 
a)vvavousvoc)zeuóutrog 90:1. go. Gol b) zeoi] »ma«oa] 
zQb Ex. J/. Vulgatae vero suilragatur P.* 7:9 ex omnibus 
Mss, suis restituit et illustravit vsum Cour. c) zévcvc zecvac- 
zíxvovr«],Etsic esse in Edd. vett. notat Solanus.*  Itéyrn 
scilicet conj. Guyef. sine idonea caussa. : 


consurgere, armare se, me ibi in silva  abscondyut. 





autem et cquum ornare cli- 
tellis, et secum ducere. Ilic 
infelix ego, qui ad pugnam 
et bellum me scirem agi, 
cunctanter progredior, ita- 
que fusti, festinantibus illis, 
pulsabar. | Cum autem ad 
viam venissemus , ubi tran- 
siturus crat peregrinus, ir- 
ruentcs in vehicula latrones, 
ipsum ipsiusque servos in- 
terfieiunt, et pretiosissima 
quaeque ablata equo ct mihi 
imponunt, rcliquas sárcinas 


Deinde sic retro nos agunt, 
et ego, cum urgerer et va- 
pularem fusti, acuto saxo 
impingo ungulam, oriturque 
ab illa plaga vulnus dolori- 
ficam, ut claudicans, quod 
reliquum erat viae, incedc- 
rem. (At illi inter se, Quzd 
enim nobis videtur, inquiunt, 
nuirire asinum istum , ubi- 
que concidentem? | Praeci- 
puemus illum, male omina- 
tam bestiam, | Jta sane , 1n- 
quit alius, deyZciíamus illum 


p.590. 
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D , . CASTA , E 
pvo? oiovov ovx cyaO0v' vol, Qaow d) , Qpouev. ovaóv, 
' - - t rH r, 
xoaÜa«QuoMCv z0U OrQGtOU EcOuevOY. xol 0i uiv ovvereTTOVTO 
? » * ? , m- m" , 1 
&n éu£. éyom Ó& awovov roa)ra, rO cgavuoro Aourüv Gg 
aAAorgío éméfowov, Ó Ó? e) roU Oaverov ue gqoflog aval- 
- 36! », », » ^ 
o910v v5g 00vvue &On«uev. Enel 02 qAO0usv tion, ivOa 
, M , "- € » , 
xartivouev, r& uiv oxcvx vOv guertQuv Outv eqelovreg, 
y , s VE 6) NDS , 35 7 (NE M 
&U xarcÜ»)«av* avrOL 06 avomtGOvreg &Óeimvovwv. wal émei07 
' * » , € AY " Ll LI EJ D zx 
vvb sv, amn5ytcoav, «6G rOX Aoura TOv OXcvUQv QvaoOGaL 
* Y v - » »^ Ld ^ )»» , 
z0v Óà aÜÀioy zoUzOV OvOV, £Q?7) tig GUrOv, tl Énayouev f) 
v», ^ € LI LJ - c € ^ 
€ygnorov £x 5g 0nÀgg; rQv O29) oxtvov & iv nutig 
er e , , t » 
oícoutv, à Ói xol 0 innog' xa) «z050av, 10v ínnov «yov- 
t T . € ' , ,' 
zéQ. vUE OP sv Aeungorai éx r5g Gtiqvng. xoyo cvOr& 
* L7 », 2 - 
zg0g éucevrOv eimov, 0l, vi utrtg écü À) évraUOon; 
- , », , 
yuntg 0s xal yvnüv zfuva Ótmvmoovow, ovx «xovég, Olu 
- , LJ "- ^ 
zégl coU £fovAevoevrO0;  ÜfAug 0 xonuuvo neguntociy ; 
d) p«c«] ,dedi ex Salm. d»qov cett, omnes male, Et Codd. sic 
et hinc Cour. qui etiam defendere gov conatus est. At vide 
ad Pro Merc. Cond. c. 1. Tom. III. p. 694. Cf. Pisc. 25. ubi 
pro genuina lectione q«ow Cod.  Gorl. qoi exhibet. Et alibi 
haec inter se confusa. e) ó à?] ,Nil mutant FF. Fr. J. Par. 
etc.* *OQ yàp Solanus volebat; malit Cour. $ós. Neutra ra- 
tione opus esse videtur. f) éez&yoyusv] éxéyoyucv mallet Cour. 
Sed vid, omnino ad Pisc, c. 10. p. 544, sq. Tom. ME. g) vo» 
$2] rG» y&Q 2956. et ;&g sub voce Ó? scriptum in 2954. Unde 
Cour. suspicatur v6 »vÓr r;&o ozcevOv, minus scite. h) ví uéveisq 
Kr.] Ita 2956. 50:1, Bel Sc/m. Cour. Vulgo olim hoc oi- 
dine: «4 Fw uérag. 
asinum, inquit illorum unus, 
quid adducimus, ex ungu- 
la inutilem ?  sarcinarum 
alias nos portabimus, alias 
equus,  ltaque cum equo 
abeunt. Erat autem nox 
a luna clarissima. Hic ego 
intra me, Miselle, inquam, 


piacularem futurum | nostri 
exercitus. Atque illi in me 
jam coibant: verum ego, au- 
ditis hisce, quod reliquum 
erat, vulnus tanquam alie- 
num calcabam, mortis metu 
sensum mihi doloris adi- 
mente. (Cum vero intras- 


semus in diversorium no- 
strum, sarcinas de nostris 
demtas hümeris bene collo- 
cant, ipsique coenatum ac- 
cumbunt. Nocte vero obor- 
ta, ad reliquas sarcinas ser- 
vandas abeuut. /Miserum vero 


quid ultra hic manes? vul- 
tures te ct vulturum filii 
coenabunt. Non audis, quae 
de te deliberarunt? visne 
tu in praecipitium incidere? 
Jam nox est, et luua clara: 
illi vero abicrunt: fuga te 


* 
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vot uiv ovr 2), xol osiqvo zoAÀgy. oi O2 Oly0VT&L GTLLOV- p.591. 
reg. Qvyr Kk) ots oavrüv an 0tonorcv av0gogovov rotta 
z90g fuavrüv évooUutvog, O90 Ori ovÓÀ ngocsü:Ófumv oU- 
dr») D) , eÀÀa ue 0 cvgov £v roig O0oig iuag mogexpéuaro, 


- , 
v0Ur0 ge xol mzogotvvev og 


poura ig m) r5v qvynv' 


53129 » , d " J 

«al Ópouo Ev, cnnuuv' v 0j ygavg, in&)r n) süsv 

, - ? ^ 
ex00i0gncxtiv Pfrouuov, Aeufeverat ue 0) &X& v5 ovgég, 

1 * 345.-N 3c. - 1 : , » 
«oL &ysro. éyo O2 e&tov zgzuvov wal Oavoarov «Aiov p) 
L3 a € - » » * 

einov sivo, v0 UnO ygaiog aÀovat, &ovgov avrnv' 1 02 

















pé avéixgayev £vOo0cv vnv 


, * ? , A 
mzagÜsvov rqv GtyuaAorOV 


5 02 q) mgogeÀOoUoo r), xai idoUco yooUv Zliíp«mv s) é& 
üvov "Mufvmv, rOÀpG cr0lunuc ytvvaiov, xol GEii0v c7u0- 
vevoru£vov vénvioxov' avon»xÜüg yap tig éu£^ xol Enix i- 
coca 0) u0í, vÀAV»E' «Qj TO zt Ego mu vg qujyng, xol 


i) «vv5] «5v; complures Mss. teste Cour. male, 


k) gvzi] 


»02z0vó5 Pl et marg, À. 1. Vulgatam ceterarum Edd. firmat P.** 
l)oü)À0:»i] ovóéfm, conj. Jacobs. m) ?8«c] Sic 2954. 2956. 
501:. Gorl. et Edd. ScAm. et Cour. pro vulg. 7tgóc. n) ézer- 
ó15] Sic 2951. 2956. et 72. quibus falso Bel. addit 3011. in 
quo Zz&, teste quidem Cour., reperitur, ut in Edd. vett. Illud 
restituerunt ScAm. et Cour. 0) us] ,uov] ue Ex. PZ. Vulga- 
tam ceterarum tuetur P. 7r eüam 5oi:. et 2954. cum Gorl. 
unde resütuerunt Sc/un. et Cour. p) €AA0»] z0220» malue- 
runt Jacobs. et Cour. q) *j à?] Ita Cour. e 72. 9o. Rom.3011. 
et 2954. pro vulg. 7; x«í. r) mgocsAÓQovoc] zgoi29oU0« 
legi Jubet Cour. non necessario quidem. Vide tamen c, 2. et 
ibi (not. n.) in Varr. Lectt. s) 49x59] Sic Cour. e Codd. 
72. et Rom. zfíxyv 9o. et 5011, ln reliquis, quemadmodum 
etiam in Edd. vulgo ó/x5» xfozov, pro quibus felici ingenio 
Gesn. conjecit Óízu»v Zfíox4; , probante Belino iu versione, 
t) ixwxeO(auoc] x«Oíocou 72. 9o. 29554, So11. 


| rum. 





eripe dominis  homicidis. 
Haec apud me cogitans vi- 
deo, me neque alligatum 
esse usquam, sed juxta pen- 
dere, quo trahebar alias, 1o- 
Etiam hoc me ad fu- 
gam maxime incitabat. ]ta- 


'que curriculo egressus abi- 


bam. At anus, cum fugere 
paratum videret, a cauda 
se mea, quam prehenderat, 
suspendit. Ego praccipitio et 


aliis mortibus dignum putans, 
ab anu capi, illam trahere: 
ila vehementer inclamavit 
puellam intus captivam. At 
ila accedens,  vidensquo 
anum Dircen ex asino aptam, 
generosum facinus audet 
ct dignum desperato juvene. 
Insilit enim in me, insi- 
deusque agit. Et ego tum 
fugae amore, tum puellae 
studio, equi cursu fugio, 


p.592. 
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p.592. vj vg xogmo omovÓy égvyo» jmmov Üpouo' 5 0? ygavg 
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onigo ansA&Àeunro. 7] O2 magÓfvog roig uiv Otoig mvge- 
rou), coge, evryv r5 qvyn x) ' ngog O0? iui, "Hv ue, 
&py, xopione moóg zàv margo, & xoÀi o0, PAeUOQov ufv 
lg? x«vróg &oyov «qoo, xgvOdv Ó2 usüuuvog zoroe cou ig. 
ixdorgo djuipag z0 Gguorov. iyd 0i xal voUg goveig voUg 
ZuavroU givfOusvog , xal moÀÀgv émwxovglav xal Otga- 
nilav dx vg «vacoU:ong iuoi xogQmng cAmiGov, &Ütov vOU 
rQuUuacoG &uiiqoeg. né O8 zxoutv, £vOc ioyibero vgu- 
zÀ5 y) 600g, oi molfuws zu&g xaralauflavovot avaczQe- 
govrtg, xol nügóoOtv tUüOUg mg0g viv OtÀ5vgv &yvucav 
zoUg Ovgrugsg eiuaAorovg, xol ztgogópeuovreg Aeuge- 
vovral u0v, xol A£yovouv, $2 xar xgya0r oU zupÜ£vog z), 
xoi Beóijsg cogíg, ralaimoge; ouO? v Ócuuóvio. Oz0oL- 


u) gir 610] Sic Edd. et P. £bysro Ex. Fl. x) v5 qvyi] »re- 
stitutum ex P. et marg. À. 1, vg qv7;s Edd, priores.* Prae- 
terea «Utir, monente Jezsio, ediderant He:tz. Bip. et Sc/un. 
Sed «vvv, lectionem veterem et communem, restituit. Cour. 
y) votzxAi] 95] vq P. Cum vulgata facit 77.5 Sed 
cum P. faciunt 72. 9o. Rom. 2356. et 3oi1. unde recte Cour, 
hoe praetulit, ut jam statuerat Erfurdt ad SophocL. Oedyp. 
Tyr. v. 707. quo loco eadem reperitur varia lectio. | "rzvium 
etiam verterat vetus Interpres Latinus. Quod autem 5j ó9óg vo- 
luit Cour. non opus certe erat articulo. z) z&g 9 £rvoc] z«o- 
Qéve 2956. quod cupidius recepit Sc/m. ln reliquis Codd. 
z«gOcrog, quod non esse mutandum, monet Cour. Vid. Ob- 
servatt. Miscc. Vol. V. p. 225. 


anu post nos relicta. Virgo curro oblitus vulneris. Cum 


ubi 


Dis quidem supplicabat, ut 
ila se fuga servarent: ad 
me vero, sz ze, inquit, o 
mi pulcher , ad patrem per- 
tuleris, liberum te omni opere 
dimittam: hordeorum — vero 
mediümnus erit tibi in singru- 
los dies prandium. Ego vero 
et meos ipsius interfectores 
fugiens, et multum adju- 
menti atque cultus ex ser- 
vata a ime puella speraus, 


antem co venuiremnus, 
lindebatur via in trivium, 
deprehendunt nos hostes re- 
dcuntes, et e longinquo sta- 
tim ad lunam miseros capti- 


vos agnoscunt: et accurren-: 


tes, prehendunt me, di- 
cuutque, Quorsum , honesta 
et bona virgo, Intempesta 
nocte abis misella? nec spe- 
ctra metuis?  Ferum huc 
vent ad nos. Nos te tuis 
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xco9; «ÀÀa OtUpo (Ov &) moOc "nec, su&ig 0€ rote Oixelotg D) p.592. 
&n00oGcoutv, XagÓowiov c) ytÀavreg &Àeyov^ wcué emoorgé- 
wavrec, elÀxow Onion xcyo megl d) rov moÓ0g xol roD p.595. 
vgavuerog evouvnoOsc, iyoàsvov' oi 02, NUv, £qaecaw, 
400g , ürt c 100,0go.010v éaloxag; *ÀÀ Orc geévyetv ioxst 
cot, Uytaívmv, tnunov Oxurégog, xal mt25v0g €) 500. roc 
Ó2 Aóyoig vovroug vO ÉUÀov sínero, wal 505 CÀxog rO ug- 
QO f) siyov vovOsrovuevog. énsl 02 síoo maÀw evtorgéwa- 
piv, vuv uiv ygo)v sUgousv Zx« vg mérgag xgeuouévgv iv 
xoÀoüig. Ósícaoa 7a, olov tix0g, rOUQ Ütonürag Eni r7) 
vzc m«pOzvov qvy5z, xomuvd 9) éavtrv, ogíyEaco ix ToU 
vQaynuiov* oí Ó2 z5w you)v $Savu«covieg r5g tvyvauoGU- 
vzg, vuv uiv enoÀocavreg £Q 10v xQnuvóv xaro Gq5xav, 
wg 5v £v rO Ótouc, zzv ÓP na«gÓzvov £vÓov xaifÜnoav, 


| 

^a) 194] jIta bene FL H. Par. etc. "Io9w male J.* Sic et D.3, 

| Sed tam manifesta vitia typographica, ut hoc, et «ÀA« in B. 

| 5. pro &AÀé, o7 «egóévog ibid, paullo superius GpeA(oag in A. 

| 2. et B. 5. et infra zzolevov pro zzoAÀsvov in B. 5. in posterum 

| aliquanto parcior cbartae et redemtoris rationum | studiosior 

| omnino praelermiltam, non tamen negligens, ubi quid lucri 

| inde fuerit sperandum. b) o£zezfíocc] iólowg 2955. et Ó£ ooi, 
insuper testante. Cour. c) Z«90 9»iov] ,Z«oóorioy Edd. an- 
teriores.^ In nonnullis Z«oófro» et Zegüuior d) zeoi] og 
"tpeb conj. Cour. arguiius, opinor, et ruinus vere, e) zc » 0] 
ZIELE£LVOG Gol. f) TO eod) PNihil mutant ZZ. J. AZ4id. H. 
Par. eic." g) xoupuv&) Sic Cour. e 72. zgnjvo 5011. et 9o, 
ln reliquis zpeu. 

l 


reddemus , cum  Sardonio invenimus, quae resticula 
risu dicebant: meque con- se e rupe suspenderat: mc- 
versum trahebant retro. At- tuens nempe, ut verisimile 
que ego pedis et vulneris est, dominos ob fugam vir- 
recordatus claudicabam. lll ginis, iunexo ccrvici laqueo 
vero, JVune, ajunt, clau- se suspenderat. llli autem 
dus es, cum in fuga esca- aequitatem animi in anu ad- 
pius? Sed cum fugere tibi mirati, resolutam una cum 
collibuzt, sanus, ocior equo, resti praecipitant: virginem 
e£ volucris eras? Haec verba autem intus vinciunt, po- 
excipiebat fustis: jamque stca coenant, et compota- 
ulcus in femore habcbam ab tione longa utuntur. Atque 
istis admonitionibus.  Do- interea de puella inter se 
mum iterum reversi anum disputant. — Quid facimus, 
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p.595. eIra. &Oeinvovr, xol nórog jv uaxgog. Kev» h) vovro 7507 
25 megi ze xognce Outyovro ngOg aAÀÀgAovo TU moioüutv i), 


2, ? - ^ 3 L7 

£g tug avrtQ v , vov Ógoanértv P); vi 00, eAAog eintv, &e- 
» - 2 ' ^p -L 

gov 1), 5 t9] /goi ravr x«ro émgnpouev oUrmv, agto- 
Hi € m- r ' er 3 . ^"^ 

uivyv uiv zu&g ygnuora nola, 0c0v £m avr5, xol mgo- 


CNN e - er LEE , "oa * * ! D 
. Üovocv 1uuv 7-1) 010v tO £gyc0t)QiOv; €U tort yag, o qi— 


[14 L4 E L2 M », , 2? » € - 
Àov, Ort QUrc?) €) rQv 71) O(z0L CÓgetaro, ovÓI sig àv quov 
—- € , » et ^ m 
CQ» Unehtixéro' mavreg jog av culoutv, vOv PyOgOv ix 
Ll € , er 2? , * 
fapaoxeung ojuiv éuumtcOovrOv' cgré cuvvousQa uiv rnv 
& 3 * * cr c ' E] E 
zoÀtuiav' cÀlÀ« gu» ovro cOQ«og azoÜvroxéro , mtcoUGG 
» 9 - , e , T * ? LS " 
€mi r0v À(QOv" Oavarov Ó& «vtm vOv O) alyeéwororOv xci 
[4 , er LI ^ , , 
poxgorazov éitvgonuev, wal 0grig ovrrv ygovo xoi Baca- 
,., " 3 PPS - , r " 
vu QqvàÀatuc, vottpov «ux0Àt. &ivG 8&jjr0vP OavorOv. «oL 


* € et , , M 2 , ' 
Tig éU16v ,. Üi0o ,. oz. énotvéoto Os v0 agyurexrOviuo. TOW 


» ^ , "n , ^ » - * - 
OvOrv Ó& c0Às0Gu p), OxvnoOov Ovt&, vOv Ó2 xol qoàov si- 
, ^ ^ ^ ^ 
vaL WevOÓousvov, xol tv xal v5g Quyng vg nogÜtvov 7t- 
L c ' bd * er 2 
vOusvOV vu5nQérnv xul Óiuxovov. rGUtO» Qur &cÜOcv az0- 


h) xq v] Sic A. 1. 2. et Cour. sed zr» reliquae vett. et recentt. 
1) z010Uu 2v] zo«ogzr jubet Cour. scribi. Sed vid. supra not. 
f)ad cap. 25. k «vcóOv, «43v Ógezécey] «very v5yv dgeaé- 
aw 90114 l) vz£ 2, &AA0G &izt&v, *vegov] Scripsit forsan: 
"( 0? GÀLo, &ucv fvsgog, etc. m) 54 Qv) Zuiv co. Gorl. Rom. 
v) zà»| vov B. 3. o) vóv] zw' conj. Cour. minime proba- 
biliter. p) ézoAéoc:] óaoAéoQaw Cour. edidit, nihil mo- 
nens, unde, 


ait illorum unus, fupziva? ne ita facile moriatur inci- 
Quid vero aliud, inquit alius, dens in saxum : verum mor- 
quam vetulae illam superin- tem illi et acerbissimam ex- 
Jiciamus, quae multas no- cogitemus e£  longissimam, 
bis, quantum quidem in ipsa quaeque illam tempori .et 
fuit, opes abstulerit, totam- | cruciatui servatam tum de- 
que nostram officinam pro- mum  interimat. Deinde 
diderit, Bene enim noritis, quaerebant ejusmodi mor- 
amici, eam si domesticos tem. Et aliquis ait, JVori, 
suos assecufa fuisset, futu- vos laudaturos esse commen- 
rum fuisse, u£ vivus nostráém tum. sinum perdere opor- 
nemo relinqueretur: capti tet, ignavum, jam wero et 
enim esseruus omnes, ex prae- | claudicationem mentitum, et 
parato irruentibus in nos fugae virginis adjutorem ac 
hostibus. Jaque ulciscamur | ministrum. — unc — igitur 


"nos quidem inimicam; sed cras mane mactatum exen- 


Ni Si. 
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cpaEovreg, avoréuoytv £x rng yoorgog, xol ca udv Zynoza p.594. 
mevra io loutrv, rjv 0i cyn0T» rovrQv nopótrov rQ 
óvo éyxarowicoutv q), Tnv uiv wigoÀnv iio ToU Ovov 
müysgov, og &v ur £vOUg «nonviytin, zo 0 &À1o ode 
zt&» ivÓov xgvmrOuevüv, OG Gv GULITV wOraxtuivQv £Ü 
puÀa cvgóewevreg Óryousv i$o «go raUre roig yvwl, 
&0vOg rOUrO doxtvacuévov cQuorOV. GxOntiré Ol, c) qiAoL, 
zc Boocvov r0 Ütvov' nQurov uiv TO , vexQo) OvQ) OvvoOL- 
wtiv, éira 10, O£povg cogo Oepuororo sÀíQ £v xtqven xa- 
OepeloÓo, xoi Au esl r) xzelvovr, anoQviousw , xol uxó. 
£avrqv emonvítos £y&w. za uiv yao QAM, 60« n&(otraL, 
oxnoufvov r0U OvOv r7] vé OOuj s), xol roig OxXWÀmEL m&- 
qvouévy £) , àd Aczswv. vcÀog 0 oi yuneg Oud voU Ovov ma- 
QtguOvreQ (i000 , xal vuvrqv, Og Pxcvov, io0g xol Qdoav 
£r) Ó,momucovcow — Il&vreg avifómoev, og énl «ya90 us- 
ydÀo, vQ céparoó0e, rovro eugnuaréUu). yo Ó) evéore- 
vov íuvrüv x), og &v emoogeymcousvog , wol uxói vexgog 


p) iyxecvouwxtoogetv] Pyzavovnjoouey | Var. Lect. ap. , Cour. 
r) & ei] «ls Var. Lect. ap. Cour. s) vj ve 000p] o5 óÓ 2777] 
et 157 00g; Varr. Lectt. ap. Cour. t) gi9vepn évz] zeqvouérg 
jota subscr, A. 1. 2. u) ebozuec:i) ebo£ucre Var. Lect, ap. 
Cour. x) £«vcr5v] Sic Cour. cum 2/56. et 50:1. pro vulg. 
cvrov. Bel. maluit Zu«vrov, imprudentius, Vid. ad Catapl. c, 9. 
Tom. ILI. p.607. et ad De Merc. Cond, c. 19. not. m. in Varr. Lectt. 


p.995. 
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terabimus , ejectisque inte- 
stinis omnibus bonam hanc 
vireinem, collocabimus | in 
asino, capite extra asinum 
uti promineat, ne mox suf- 
Jocetur; reliquo autem cor- 
pore toto intus occultetur. 
Sic ergo dispositam ubi pro- 
be consuerimus, extra utrum- 
que vulturibus projiciamus 
paratum nova ratione pran- 
dium, Videte autem, amici, 
eruciatus illius acerbitatem: 
primo quidem in mortuo ha- 
bitare asino: deinde aesta- 
tis tempore fervidissimo in 
ipso jumento coqui, et ene- 


cante semper fame mori, ne- 
que necis consciscendae fa- 
cultatem, habere. — Heliqua 
enim, quae patietur, tum 
putrescentis odore asini, e£ 
scatens vermibus, mitto di- 
cere, Tandem vero vultures 
eo penetrantes per asinum, 
zipsam, ut iium, ac forte 
eiventem. adhuc lacerabunt. 
Clamoribus excipiunt om- 
nes, ut ingens quoddain bo- 
num,  portentosum illud 
commentum. Ego vero mihi 
ipsi ingemiscebam, tanquam 
jugulandus, et qui neque 
post mortem) jacendi molli- 


P. 595. 


vA 


p.596. T 
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eUrvyno xtwoousvog , «11a nopOzvov cOMav emidsEOuevoc y), 
xal Qn ovv «Xuxovong xoQne icoóusvog. 0pOgog Oi v» 
&rí, xal éEoíiqvno eg loraroar sànO0g orgoriorov, énl roug 
puegoUg rovrovg «giyuevov z), xol svOfog mavreg dfo- 
povv, xal inl zv c/o yo0Qug 5ysuóva angyov a). &vge 03 
xal Óó vv xog5yv ptuvyorevuktvoc ovv avroig jÀOwv' «v- 
v6g yag dv O xal r0 xoroyo;t0v rOv ÀyorQv umvvoag. 
zegeÀefBov ov» rnv nogÜfvov, xol xoOícag im iui, ov- 
vog zytv OfxaÓs. oi Óà xourvot, ce sidov sju&g &rv nóg- 
QoÓOsv , Zywucav tUrvyoUvroag , tvayytiiov ovzoig éuoU 
zgooyxuouuzvov b) , xal mgogÓgauoveeg xomatovro , uo] 
jyov eoo c). 'H 0i negó£vog molUv Aóyov &ytv iuoU Ói- 
xarov d) z0t006c , T0U cvvetgualotov , T0U ovvezt00Qccauv- 

og €), xai züv xowoy f.) éxeivov eur; 9) Üuvarov Guy, 
QvvevGavrOg" xai uou volg xexrzutvoig ^) «guorov TtGQéxe- 


y) pp op aron imideSeuevog 20956.  z) équyuévov) »S1c 
FL Ald. V. 5. B. 1. B. 2. Fr. H. S. qué évoy Par. íquyuévos 
J. et. marg. A. 1. W.* a) ez5yov] ,Sic recte J. H. Par. 
etc, 2zjyov Fl b) sgoozxuocuirov] restitutum ex 77. 
ct00cg07z. cett c) evo0] zoo 2956. 5011. Bel Schm. Cour. 
At cf. cap. sup. fin. ct sic saepius per hunc libellum, d) ó/- 
z cuo] Oízcws 2956. Del. e) vov ovvcm.] Articulum, vulgo 
omissum, quippe absorptum a praecedentis vocis ultima syl- 
laba, restitui e conj. Jacobs, et Cour. f) xowvów] xcov 
mallet Cour. 8) 2scivov] «777] «vv ixdüvoy Var. Lect. ap. 
Cour. h) voig xexvguuévouc| vOv ztxunuirov L'* Uude 


ter facultatem habiturus es- mihi impositam sic domum 
sem, sed infelicem susce- deduxit. Vicani autem cum 
pturus virginem, et capulus. c longinquo mos viderent, 
puellae innocentis futurus. bene nobis successisse agno- 
Jam illucescebat, cum in- verunt, ruditu me meo bo- 
stat subito militi manus, num illis nuntium ferente. 
impuris hisce immissa, qui  Accurrentes igitur salutant, 
in vincula statim omnes con- et intro. deducunt. Virgo 
jecerunt, ad Praesidem re- multam merito rationem mei 
gionisillius abducendos. Ve- habuit, qui captivitatis pa- 
nerat autem cum illis etiam riter ac fugae illius socius 
puellae sponsus: ipse nimi- fueram, atque in communi 
rum erat, qui receptaculum | mortis periculo versatus. Ac 
hoc latronum  indicaverat. mihi apud noros dominos 
Adsumtam ergo virginem et prandium apponcbatur me- 
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vo i) u&Óiuvog xguO'ov , xo? yogroc, 0cog xol xejjAq ixe- p.596. 
vóg. Zyà) 0? róre uaAuoze xovnouurv» E) viv Iaiolorgav D), 
eg üvov ut, xoi OU XxUvo T5 TCqvp uiroOeicav, £dgov ydo 
r0Ug xUvaG &i(g rOUVzICVEOV TOUQ&guivrOg T), xal lagUG- 
.Govrag noÀid, xai 00« iv yeuoig nàovolow vvuglov. qué- 
gaig Óà Vortgov uera vOv ycuov OU moÀÀeig, éneiÓy q«ou 
poc £u 7) Ó£onowo n) Zy&w moga vo) rari 0), xoi ausl- 
wecOel ut p) euowin Tn Owelq OfÀkwv, ó maro q) ixd- 
Atvotv AevÓtgov «quévos vxoiüguv, xol c)v roig aye- 
Aeleig r) Punzow véutoÜor. xol yag og 5) dw :gog, &qqj, 
Djoszon iv 00vÀ, x«i roig Ümmow énufhottay. xol £) avry 


Bel. conj. aeg TOY XtzT. Jens. aoc toic *». Solan. a«o& «5g x. 
Guyet. 1i zeniuérms "tgocceS«oes. Cour. xL poi vué xcxTy- 
pérus vnv| vnzooysow oUroG PzwvtEÀtOC OG COrOTOY etc, 1) ac p£f- 
xtwvro] ,zu«pdfyero Pell* — k) xevnoopxr] ,xeujoóurv  J. 
.male.« 1) cv Ile 1etovocv] v5 IHaoLlctoroa ScÀm. e Gorl, 
incaute, nec respiciens gereÓ&ocv.  Kavr«gíoÓOc, cum. Accu- 
sativo quoque poni jam S$u/das monuit. m) z«gecgiovcec] 
z90g0ri€&G 2011, m) Éqw 5 Óéozot»«] Ofoxowe Py Var. 
Lec. ap. Cour. 0) z«9ó vQ z«vgl] zgóc vÓv mciéQe conj, 
Bel. và ze«roi sine z90€ Cour. p) ue] pov Var. Lect. ap. Cour, 
q) QéAsov, 0 zn«v3,0] Sic 2956. FL. et cett. Edd. 94ov na- 
759 72. 2954. Rom. $£Lov 0 zt«v5yo 90. et 5011. quam lectionem 
praeferens. Cour. sibi persuasit auctorem scripsisse: zzi Zzcé- 
Quv uo, dquj 7 Ófoaowc iyüw v0 ne Qi, Guehweocat us Gucoddi 
aj Oueíq ÓDchov Ó TO, 24£Levocv. etc. haud quidem impro- 
babiliter, verum nec sine audacia quadam. r) ««ig c y 
A«ícntc] Sic Solanus et recentt. e P. et Ed, Sam. pvo vulg. 
Las B. SER A ASTA : 
voíg w7;tÀ&(cug. iíd. FL. voig «ysÀatow. s) $c] Oc conj. Cour. 
non male quidem, sed argutius tamen, credo, quam verius. 
Ü) x«i] xev couj. idem Cour. ininus perite: nam in hac syn- 
taxi et senlentiae forma «v» omissum invenitur; cf, Prom, s, 
Cauc. c, 18, ex. Hermot. c. 59. Abdic, c. 31. Amorr, c. 46. e. a 


dimnus hordei, «et foeni cum gratia mihi hera mi- 





quantum camelo satis essct. 
At cgo tunc maxime Palae- 
stram exsecrabar, quae me 
in AÁsinum, non in canem 
arte sua transfigurasset. Vi- 
debam enim canes furtim 
"àngressos in culinam niulta 
ligurientes, quac solent in 
nuptiis sponsorum divitum. 
Paucis post nuptias dicbus, 
Lucian, Vol, FI. 


nor habere diceret apud pa- 
trem, et justam mihi vicem 
velle persolvere, jussit pa- 
ter liberum me dimitti sub 
divo, ct cum gregalibus 
equabus pascere. Sic enim, 
inquit, e£ tanquam £iber ju- 
cunde vivet, et equas in—- 
scendet. Et haec justissima 
tum gratiae relatio. vidcba- 


M 


p.596. 
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Ouxoiorar euoifr £00xs& rürt, ti 5v rà sQeyuora E» u) 
üvQ Ouxaotn. x«oÀfoag oU» rOw innogoofiQ» vua, v0UrO u$ 
nage0idooiv, £yo Ói £yowov cg ovx &u «yO0gopnocv. 
insb Ó) Gxousv tqv) vOv «ygOv y), veig (mmotg pé Ó vo- 
usUg Guvéjube , xol zyev sju&g , viv aycAnv z), eig vouóva). 


' Eygmv 08 &9o ugvroDOo deneg KavoavAn ucuoi ysvéoOou D). 


e ^ , , - e, e z m" i] t 

0 yag émioraTNe vOv (mmov r» evr0v yvvouxi MeyonoÀn c) 

» , e € Y - , € , o 

£vdov ps xartÀemt»" o] Ó2 v9 uvÀQ ut vneGevyrvtv, cre 

? M LJ -" ^ er - 

eA «vr xol nvgoUc, xal xguOdg 0Aag d). xal roUrO uév 

, m Ll —- 

zv p£rou0v xoxÓv svyaglarQ Ovog e«Asv TOig £avrOU Emu 
t, € 1 ' * * - » €" . 

oeraroig. 5 O8 fuor», uai nogc TOv «ÀÀOv €) rQv EV 

» , ^ z -* 1 1 , * M M 

zxsivoug TOig e«yo0ig (moliol Óé mavv joav) cAtvge vOv 

' [od t- 
puG80v  oairoUon, fisuioOov vOv fuOv dÜAww crgayniov' 


vu) 25] Hn Gesn. conj. At vid. Adnot, x) eic] 5 5o11. Schm. 
Cour. y &yoov] ya marg. A. a1.« 2) Y & y£Ànv) »ls 
vnv eyénv P. male. &g dyéAyv 9o. et 301:. &yéAmv sine arti- 
culo scriptum et adverbialiter sumtuip. mallet Rez£z. in Adnot, 
a) vog, Ov] ,vouXv marg. À. i. W.'* b) yevéoQa) «xoc 
addi vult Bel, ad imitationem loci Zerodof. Ll, 8. Similiter 
Cour. xcxüg uou ysvíoO«. scribi jussit, In nomine xarócpA 
offenderunt Gesz. et J/iel. TuvríÀo maluerat JJetst. Om- 
nem sententiam 2ygrv Ót — yevéaQc. in M-. 2956. omissam esse 
narrat Bel. de quo nmihil Cour. c) Meyeaóls] »Meyocio- 
z0Ày marg. À. 1. MeyaaóLÀ praeterea in Varr. Lectt, ap. 
Cour. d) 0A«c] óÀmv vqv Zuéo«v conj. Cour. vulgatam lectio- 
nem suspicatus ortam esse e mutilorum vesboruus xo.d-«c 
0A..... «. inepto complemento. Imo vero optime se habet xpi- 
9g OÀeg. Neque adeo, quod  Dorvillio placuit ad Charit. 
p. 425. Lips. ólás, admiti debet. Vid. Aduot. e) &A4Aw»] 
&v8Quz0» conj. Gesn, citra necessitatem. 


tur, si res asino judice aeta 
essct. Advocato ergo pasto- 
rum uni me commendat, me 


vero molae me junxit, ut 
omne sibi triticum  hor- 
deumque molerem. Atque 


gaudente, qui non amplius 
ouera gestaturus essem. Cum 
vero rus venissemus, equa- 
bus me admiscuit, pastor, 
et nos, gregem, pastum egit. 
Fatale autem erat, eadem 
et hic mihi, quae Candauli, 
nsn venire. Magister enim 
equariae , sua uxori Mega- 
polae domi me reliquit. Haec 


illud mediocre incommodum 
erat asino non ingrato, mo- 
lere suis magistris. At opti- 
ma mulier etiam ab aliis, per 
illos agros, (erant autem 
sane quam multi), farinas 
mercedis loco poscens, mi- 
seras cervices meas elocabat. 
Atque hordea, meum pran- 
dium, frixa, ipsa. quoque 


179 


LUCIS SIVE ASINUS. 


xol rac uiv xgrOdg, rovuOv G€Quorov, qov;ovox, xcHol p.597. 
cgrs dÀsv émifeAlovca, pabeg 0Àeg f^) mowUco xerfmi- 
vtv' ipo) à nitvga và Ggiorov g) qv. t ó£ nore xol ov- 
velaáctig u& roig immOtQ Ó vOLEUG, zGi0utvOg vt xal Onuvo- 
pevog UnO0 rGw cegofvav, «nolloumv. «el yüp us uoiyov 
UmonrsUVovrtég eivUb vO)W lnTQV, TOv GUIOV yuvouxOv, ioia- 
x0v, Gpgorzgoug tig ipà emoÀexrülovreg À), dere qcotv 
oUx gOvvougv Crlorvniev immuv. ÀenrOg ov wol cuop- 
qoe ?v oU nolÀg qgóvo Pysvópnv, ovre 6w)ov süggawó- 
pevog mQ0g T uVÀg, OoUré UnclÜQuoc viuóutvog, UmoO i) 
tOwv OvvvÓuOv moleuovuevoc. Koi wüv xol vd moÀÀg eig vO 
ügog &vo éntunópgv, xol ÉvÀa voig c uot dxopuCov. voU- 
ro O02 5v t0 xtqaÀoi0v rQv PuQv xcxcv' ngorov uiv vir 
Adv 6gog mvofoivet» dst, ogOnv b) Ónvdg 000v, eizo xol 
&vvnüOgvogI) 0geu dv Au lvg. xal uou ovve&éneunov m) ovg- 


29 


p.598. 


f) 01e c]:0A&e conj. Dorvill. ut paullo superius xgv9üc 0AGc, ubi 
vid. nott, g) v0 &ouiovov] Arniculum, qui vulgo deest, re- 
stituit Cour. e 72. 90. 23956. 3o1:. Rom. h) ézoAcexc(Gov- 
vc] ónoÀ. Var, Lect. ap. Cour. i) $z0] x«i ózó Cour. e go. 
et-5o11. sine justa caussa, licet adstipuletur Codex .Gorl. 
k: à 93v) óg&(av conj. Cour. 1l) «vvaó0n voc] ,,vvzódecos] 
Sic rursus invenio constanter, non dvvz005voc. Conf. supra 
c. 16. aliter infra c. 45 f.*  Rectiorem lectionem (vid. ad 
Catapl. Tom. lli. p. 6153. sq.) servarunt Codd. 5011. et Gorl. 
atque adeo restituerunt ScAm. et Cour. m) ov»ei&éneuno»] 
ovvénsunxo» 29956. 





molenda mihi infudit, fa- 
ctasque inde placentas totas 
devoravit. Mihi vero fur- 
fures erant prandium. Si 
quando vero etiam cum equa- 
bus me exigeret pastor, per- 
cussus morsusque a maribus 
equis peribam. Semper 
enim me adulterum suspi- 
cati eqnarum, suarum uxo- 
rum, persequebantur, utras- 
que in me calccs jactantes, 
adeo ut impar essem feren- 
dae equinae illi zelotypiae. 


Emaciatus ergo et strigosus 
non ita multo tempore fie- 
bam, qui neque intus laeta- 
rer ad molam, neque sub 
divo pascens, oppugnatus 
quippe a pastionis sociis. Ve- 
rum etiam frequenter sur- 
sum in montem mittebar, et 
ligna gerebam humeris. Illud 
vero caput malorum meo- 
rum fuit. Primo quidem 
altus mons  adscendendus 
erat, ardua vchementer via, 
insuper non calceatus eram 


M 2 


p. 598. 
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, Li 9 o m. " e; 
Aerzv, mcu0agtov exc«ÜOogrov. roUrO u£-xOtvOG Ca4c0rOIS 
e70ÀU&. mnQurov 7) uv Zmoif ut xoi TQfyovra Aiav,. oU 
ÉvÀo «nào , aAA ro) OU Fg & i o£ i 
£v », «Ae ro Ojovc nvuxvovg &ovru xai o&sg, xci 
E] » i] - ON. Y - - e » 4 
we) £mouev eig TO eUrO TOU pjQOU , O)gré XvéOxTO MOL XOT - 
3 m c * "Uc. € CAE Tet] M - » - 
£xétvO O qu5gog t» QaBÓwo, o Óg «ti r0 rQoUue FmoLtv. &i- 

, €i - 

r& 0L O) EmntriÜsu qogriov, 000» yoÀtnOv sivaL xol iA&- 

5, ^ LA c , 3x ba) * e ' 
qauvrrü EvcyxEv , xaL avo Ut» 9 xorofaci obse av. O OP 
xoi évraUO e Znouc». ei Ó£ uOL mégurinOv (00, rO QoQitov, 

AJ E AJ er 3 ^ , - , 2 
xal &g r0 £regov émixAivov p), Órov q) vov &£vÀov agoi- 

€ - ^ Sis» bd 
Qciv, «al ro xovqorioo m90gÉoAsiv, xal vO icov sr0L&iv, 

^ 3 [] » , , m- 
z0UTO uiv OvÓEmOTE sipyacurO , AiQovg ÓZ usyalovg ix vo0 
5, » , ?» - 
Opove «voeigoUusvog T). sig rO xovqOrégOov xai) «vo wvtUOv 

m , L LI ' 
r0U qogriov mgogertÓt," xui xornev GOA,0g roig EvÀoiug 
€ Ld , 1 
OHoU xai AtÜOvG eyoélovg mgpogenugsoov S). xol TOrceuog 
* E] ^" ^ € ^" c , 
ajv «£vvuog év r7] 000: 0 Ó? rQv UnoOnuerov qeéóusvoc, 
». up - * »959 5 M] , » ! ' L , 
onico vov EvÀov £m £uoi xaOibov, iufga vOv moror. 


n) noGvov] zoor« 2956. 0) siv«& uo] Px& addit 2956. 
p) ànwzAivoy|] Éuxitvoyp àn prioxibns omnibus, ut sÀívov 
cap. 9. q) 0 £ov] abest a p 9o. 2954. et Soi1. r) &v&«i- 
QoUrev 0c] &rvciooueroc V. D. in Miscc. Obss. Vol. ll. p. 575. 
sed in nota Editor Britannus vulgarem recte defendit. s) z90z- 
exipéoov] Ita e 2956. monente Belzo ediderunt Sc/un. et 
Cour. pro Eae ztéQuqpépav, 


in monte scrupeo. Et una at ille hic ctiam pulsabat. Si 
mecum  emittebant mulio- quando labare mihi videret 
nem, impurum puerum, qui onus, etin alteram partem 
male (nove) me semper per- inclinare, cum deberet de 
deret. — Primo percutiebat lignis ablatumaliquid leviori 
me, valde licet currentem, parti adjicere, ct ita perac- 
non simplici fuste, sed cre- quare: hoc ille nunquam 
bris acutisque nodis inae- fecit, sed lapides magnos de 
quali, eandemque semper monte sublatos in le actin 
femoris partem percutiebat, 'et sursum nutantem oneris 
adeo ut aperiretur mihi a partem addidit: descende- 
baculo eo loco femur: at bam ergo miser, cum lignis 
ille ipsum perpetuo vulnus lapides simul inutiles insu- 
ferire. Deinde imponebat per fcrens. Erat porro ri- 
mihi ouus elephanti etiam vus in via pereunis. Ille. 
portatu difficile. | Eratque vero, parcens calccamentis,' 
descensus de suzmo arduus;  postligna mihi insidens ri- 
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Fior mort, ofa xvn «oi eg 0opopa, sozanéoona, 10z* Óij p. 59g. 
zórt[) TO Ü&wvOv «gognrov jr. ob yag u) zv x«reBdg vzvx) 30 
yiig& uos PmuoUvas, dudo gapóOtv ineyeigew , x«i voU 
gogríov y) «qv, &v mO0r& z) xol Óéow' 0 Ó&a) ovre xa- 
v5iOsv, oUrt yeigaà uo»b) «v more én£Ücoxcv, el. GvcoOtv 

anó r5g xeqoÀng xol vOv ortv ceg£ouevog, Ovvéxonté gué 

vQ EvÀg, Fog insysigmol us oi mÀnyot. xal urv xal dio 
««x0v eig dué e«gogsrov Emowt. Ovvsveyxov exovOov o£v- 
TOTO qupv iov xol voUrO ÓtouQ nigeagiysac , «nexgéua 
ónioOev c) ex "ie ovgag. oí 02, otov tixdgd) emuóvrog cv 

9Ó0v ; c noxgepatuevet mpogénumvóv Bot; xai mGvre Ho ze 
ü7t.0O* e) vUTTOVOXL érírQo oXov * PTT v Hot 70 cuUvetv p. 60o. 


t) z0T&£ Ó97 vóvs] Alterum vóve, in prioribus Edd, praetermis- 
c6 sum, restituit Cour. e Codd. 9o. et 5011. Vid. Adnot, ad linag eg. 
€. 15. u) o0 7&9] yo? y&g] Nihil mutant Edd, OU L. pro o9, 
quod Anon, conjecit, * Vid, omnino Adnott x) r4») Sic e 
conj. Cour. reposui pro. zoj. y) vov QoQzíov] Sic Cour. e 
Rom. et 2954. sic et FT. narrante quidem Ztei£zzo 10 qooíov 
2956. v0 qooríov cett, libri. 2) &» nocs:] &» vv conj. Cour. 
Totus versus a verbis &v move — x«5A8tv deest in 295i. ibi- 
dem in Codd. 72. 9o. et 3o11. praeterquam quod in his prio- 
res voces &» 701: reperiuntur. (a) 0 ài] 00s conj. -nomym. 
b) zeigc g02:) Pronomen, quod vulgo deest, restitueruut 
Schm. et Cour. e Sor1. 72. 9o. et Rom. Deinceps OUzO0vs pro 
&v nors scribi jussit Bel. temere. Verba pov &v movet desunt 
ju 2956. teste Cour. c) ünexgéua oz 00 Ó-€v] ámevofuva. mtu 
$i» 72. lllud est éaszgruve. Cf. c. 24. ubi xoxuvG ex eodem 
Cod. et aliis satis bene consentientibus restituimus pro xQsuc. 
H. I. unius Cod. auctoritas non sufficere videtur ad confirinan- 
dam vocem, quae nec aliunde probatae est fidei. d) oiov» ti- 
xósc] *, quod vulgo addunt, delerunt ScAm. et Cour. praeeun- 
tibus Codd. 2956. et 5011. e) ómio 9:«] oz» 5011, sic et, 








vum trajiciebat. $1 quando 
vero prae J]assitudine et 
onere decumberem; tun 
vero intolerabile erat ma- 
]um. Cujus enim erat, ut 
descendens manum mihi in- 
Jiceret, meque de terra ex- 
citaret , et onere, sicubi 
opus esset, levaret ; 
que descendebat, neque ma- 
num praebebat unquam, sed 
initio a capite €t auribus 


. * 
ille ne- 


facto fusti me coneidebat, 
dum. suscitarent me plagae, 
Ludit etiam aliud in me ima- 
lum intolerabile. Compor- 
latum spinarum acutissima- 
rum fascem, et vinculo conu- 
strictum, a tergo et cauda 
mihi suspendit. Illae ergo, 
ut facile est ad cogitandum, 
pergente me viam, depen- 
dentes impingunt, atque as- 
siduo punctu posteriora mihi 
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?c6f "- , , 
p*609. avvorov , zv ruzQuoxóvrow ctl uou énoudvoy , xcuoU zjo- 
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, * E - - 
zQuusvov, ei uiv yag c«rgcua mQovouiu quAmTIOuévOQ TOV 
, - 1 ' * ^ T 
excvóov zov ngogfpolg, )no rüv Evlovf) enolivumv: 
x o2 ' ' b LN eu * d ' » TERN 
L 06 gtvyouut v0 EvÀov, vOr 3)Ó5 vO ÓtuvOv OnioOcv o£u 
, ^ R6 » * eu VII "bru ^ - 5 
TIQOGETELTUCE ax QÀwg, €gQyoOv u» rm Qr ES) 70 £uo amo- 
^ ' L u " 
wrévelpg) us.  Ensl Ó€ mort &mai xaxd naoyov nolla, 
E] Y M 3 03 LS " 
OUx Ctt q£gov, 790g «vrOv Àxi éxtvgoo, tiytv atl roUTO 
M ^ E ,' 1 , € E] € ! 
T0 À«S £v uvmugy. xoi sOré xtÀevérau OrvnnuéovA) i$ éré- 
Qovi) qogiov eig £vego» qopíov ueréveyxeiv. xopicag QUv 
A - ' M ' , 
HS, xoi z0 OrvmxG0vV zO Tt0Àv b) GOvvévtyxuv , xarcÓnotv 
E 3-4 ' ó ^ , ie * 4 x , - 
éue, xoi Ótouo e«pyoàtp ev ucÀa 7:90gtÓmot ut zo 
, A] , T - * 
gogríQ, xaxov.éuol. ucyu. zvgtvtv D). enel 0é) mgoitva 
* 5», ^ M » " 
AormOv &ev, ix vg éoriag «Acwag ÓaÀov &ru Ücguov, éntc- 
* , c ^ 34, M X 3 
ó5 nogóo 5g cevàAxe dytvoutÓn, z0v ÓaÀov ivéxQuwev iig 
^ L2 N " 3j 
70 OrvnTn&Qv.n) r0 Ó? (ri ydQ «ÀÀo iÜvvaro;) svÓUS «va- 
Si vis, À. 2. ubi ómi0ev vrrovoc. f) và» £0L0v] constans 
lectio, pro qua tarien haud injuria V. D. in Miscc. Obss, Vol. 
IL p. 574. et Cour. scribi voluerunt vo? $0Aov. g) ázoxce:- 
vtiv] ,Cmoxsvtti» Ex. Fl. Cum vulgata facit P.^ h) ozva- 
z tiov] ,Et sic FI. quae tamen versu seq. orvzz/ov exhibet,** 
3) 8E évépov] ?E Zusvégov malit. Cour. et mox accusativum 
xeo(ov deleri; aut legi: i£ Zuetégov sig fregov yooíov, k) «ó 
7z:0Ài] Articulus deest in 72. 2956. et 5011. H. L. Cour. notat 
€:va7zíov nou solum in FL legi, sed etiam in 72. et 2954. atvz- 


zov vero in 9o, et3011. l) zvgevov] ,voot(ov Pell.** Sic Aei£z. 
tradit m) ó?] y«&o conj Cour. n) ovvzztio») ,ovunatov 


omnia vulnerant. Nec de- 
fendere me ullo modo. po- 


lum movissem, semper il- 
]um calcem in memoria ha- 
buit. 


teram, instantibus mihi sem- 
per, quae vulnerarent, et 
a me ipso suspensis. Etenim 
si sensim progrederer, ap- 
pulsum spinarum cavens, pe- 
ribam a fustibus: si vero 
fustim fugerem, tum jam 
malum illuda tergo acutissi- 
mum. ingruebat. Et omnino 
id operam dabat agaso meus, 
me ut interficeret. | Cum 
autem semel aliquando mala 
perpessus multa, prae im- 
patientia calcem contra il- 


Ac jussus aliquando 
stuppam ex uno agro in al- 
ierum transferre, adducit 
me, stuppamque illam mul- 
tam collatam mihi imponit, 
validoque me fune sarcinae 
probe alligat, fraudem mihi 
ea re machinatus maximam. 
Cum vero jam pergendum 
esset, de foco furatus tor- 
rem adhuc ardentem, ubi 
procul ab aula recesseramus, 
eum torrem in stuppa ab- 
$condit: illa vero, (qui enim 
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* 56 w s) » 
nrérUi, xoi Àorov QUOiv (q*gov «A0, z nUQ «nAtrOV. ua- 
"e. E] » [4 [WE LJ 
dv ov» a evrixa Onryoouot &v v7) 00, O) t£Àuoz:t (a- 
m" 35 Aq €! , * [od , ^3 * * 1, 
Os £vrvyovw, Qinrco £ucvzOv rOU vtÀuarOQ iQ v0 vyoor«- 
» , * Lad ^ - m- 
rO0v' &ü& éxvÀLOV £vrGUÜC 10 OtUNTtHOV, XGl OuvOv Moi 
^ —- - Ai - 
orgéigov iuavrüv, rG mnx5ÀQ xcrtoftoe r0 Ozpuov Pxevo 
, er * 
xol zixgOv £uo) qogríov, xai ovre AowOv p) exwóvvore- 
, ^ c "- * , * 3, 
gov igaóufo» v5c 0000 r0 én(Àownov.q) 0vÓà y«g é« uir) 
^ * * ^ — € ^ 
«vues v moi) ÓvvetOv a2jv TOU GOrUmn&ov TÀO vygo. 
- , e ^ LJ ^ - 
neqvfuévov. xa) voUrO ys 0 t0Àumoog mig £ÀÓcv s) fpoU 
f . c ' M * 
&oreévoaro, &mov Og!) maQuov, éxcov écvzOv tvotlcouue 
r5] £oríg" xol vüré uiv ix 100 Orvxnzxtiov quÓ? ünibov, 
- LJ 3 
vnsbzAOov. AA. Ertgov O «xa Suprog nog sügtw En 
^" , 
iud wu) poxgd xcxiov. xouicag ycg us ég 10 Ogog, wal 
€ * m , m 
uou gogriov «ÓgOv éniÜ:ig ix vw Eviow, voUro uiv mi- 
iterum ZZ, ac postea ubique. 0o) ?» v5 0906] Haec cum [In- 
terprete. vetere. Cour. cum sequentibus juugit, post onvijaop e 
conuinate posito , quod tamen rectius Edd, cett. post ó09 ,Po- 
nunt, p) A0:zó0»|] deleri vult Bel. q) ?x(Aoszo»] ,,Uxó- 
Aowrov] in(Aowtov . Coll.* Sic et 5eii, et Gorl, et hinc ScAm. 
et Cour. r) ut] deest iu FL et in 2954. non deest in 72. 
9o. Rom. 2956. $oii. sed ante &r&wei positum , ubi et nos 
cum Cour. posuimus; inu prioribus Edd. post Gries "cain 
tur. 5) (0 0v] Sic Cour. pro vulg. zoocAOov e Codd. 
go. 2 .56.. et. 3011. licet mallet a90cc). Od 2uoU T0 ddisiv 
scribi; quo facto mox vÓ» «zov üzomórhv explicari facilius et 
ferr posse; quod tamen vel sine ista mutatione fieri potest. 


Vid, Adnot. t) óc] , male omisit £7.* Omiserunt et Codd. 
72. g0o. 2994. et 2011. u) égu] ioi 2956. 


posset aliter?) subito ignem 
concipit: ilicet, nihil fero 
aliud, quam ind immen- 


poterat jam puer iterum 
accendere stuppam liquido 
luto subactam. At hoc certe 


sum. Videns ego statim me audax pucr, cum delatus 
iu via assandum, observata esset, quo tendebat, me ca- 
forte lacuna palustri, in h- ]lumniatus cst, me practe- 


quidissimain ilius me par- reuntem ultro intricuisse me 


foco. 


tem abjicio : volvensque ibi 
stuppam, meque ipsum adeo 
circumagens et vertens, luto 
exstinguo ardentem et acer- 
bam mihi sarcinam: sicque 
reliquum viae minori cum 
periculo absolvo. Nec enim 


Interea tum € stuppa 
praeter spem evascram. Sed 
aliid impurus ille puer con- 
tra me longe pejus excogi- 
tat. In montem me dedu- 


p.600. 


p. 601. 


cit, gravi lignorum sarcina: 


oneratum: caquo ligna ru- 


p.601. 


p. 602. 
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184 L'UCI ANI 
, - À ' » - 3 ó2 5) * * Eua 
TIQXGXtL y£0)0y0) 7Ànotov oixovvrt, eui Ó& yvuvov xol a£v- 
», , ^ E UA 
Àov zouícag ofxaÓs, xorcwevÜsral nov TQ0g r0v cvtOv x) 
ÓronOrnuv £gyov «vootov. rOUrOV, ÓfOnOTG, TOV ÜvOV Ovx 
» c , - , * » 
910  O,vt Y) Bóoxouev, ÓtwaogQ «oyov ovra xol figaóvv. cÀ« 
* - » y * Ld 
pv vüv émurxüsuc) xal «ÀÀo &gyov, énav yvvoixo 35 mog- 
» » ^ , 
Üivov xaÀnv xol aoclav (0p, 7 moci0n, e«nolaxricag £xs- 
' 3 2» - M € » 3 ew » » c 
v&, Ópouo im  oevrovQ, 0g & Tig EgG z) GvOgormog aoónv, 
, , , 
eni égou£vr yvvouxl «wvovusvog, xal Óaxveu &v gulquacog 
' 1 ' t 3 1 ' v , 
oy"nH«rt, xab nÀxoiao:uv (uxGeraL, iX Ó& rOvrTOUV GOL Üix«g 
As ' * 
«ai ngayuora mogriíss, movrov vfgitouzvov, s&vrov ava- 
a ^ , - 
rgemou£vov. x«t yag vuv &vÀa wouibov, yvvatxa éig eygüv 
, - a ^ Du , ^ 
eu0U00Gv i(Quv, rc uiv EvÀa z&vre youei éoxognictv az0- 
a ^ * toV 
osu.ccuevog* T5v Ó£ yvveixa ix vv 000v GrvarQéyec, ya- 
€ , e » » , 
uéiv igovAsro a), fog &Aiog &ÀÀoOsv xÓpouovreQ, muvva- 
^ ^ * ^ ^ - 
pev b) z5 yvvouxi , £g TO 5 Óionza0Ünva, 0x0 zOU xcÀoU 
, - c - , 
zoUrOv égacroU. 'O Óà ra)Ura mvÜOutvog, 'AÀÀ! eb uec 
x) cvv] Nihil varietatis invenio, corrigendum tamen.* Vult 
nimirum oZ «vov, et sic etiam V. D. in Miscc. Obss. Vol. 


ll p. 354. Vid. Adnot, y) ó,*4] Olim óz z) igà] ioo 
mallet Cour. quod, non video, cur praestet vulgato. ^a) egov- 
Àev0] 5ovisvo nescio unde scripsit Cour, sine idonea quidem 
caussa. Cf. igoviowyv Diall. Deor. VIIÉ. extr. e.a. b) zgki- 
yc; 6y) auever Ex. Fl. Nil mutant Edd. nec P.* lllud et 


2956. 2954. et 72. exhibent, sed frustra, 


stico vendit habitanti 1n vi- 
cinia: me vero nudum sine 
lignis domum deductum apud 
communem (eundem illum) 
dominum mefandi facinoris 
per calumniam reum facit. 
Jstum, here, inquit, asinum, 
nescio cur alamus, supra 
znodunm, piger quz sit ac tar- 
dus. |Ferum nunc aliud 
quoque sibi opus curae ha- 
bet. Ubi mulierem, aut vir- 
ginem pulchram ac formo- 
sam videt, aut puerum; ja- 
ctatuis calcibus cursu eos zn- 


"sequitur , eademque fere ra- 


tioné , atque amator homo 


in amata, sibi muliere com- 
movetur: et osculi in morem 
morsicat, et vi in comple- 
xum ruit. Lx ea autem re 
Lites tibi et negotia facesset, 
cum insultet omnibus , ever- 
tat omnes, Etenim modo 
ligna gestans, | conspecta 
muliere rus eunte, humi di- 
spersit excussa lig na omnza, 
cum muliere vero in viam, 
eversa nuptzas facere voluit, 
donec accurrentes | aliunde 
alius, auxilto fuimus mu- 
lieri, ne a praecíaro istoc 
amatore Jlaceraretur. — Vlle 
vero, his auditis, Si vero, 
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BaolCewv , £qm, 8O&Isu c), write qoprnytiv, xal £gozag üv- p.602. 


Qoonivovo igG, nl, yvvoaixog x«l moiüec olorpoUuevoc, 
p NN * » ^ * , 
enxooqators evrOv" xal r& uv iyxor& rOig xvoi Óort, và 

- , , » » - 
02 xg£a d) zoig égyaroug qvAatars" xol zv &pnrot, nag o0rog 
, - , € - 2 
&n£Üave, Àvxov zOUr0€) xarewesvoacO: f).-0 uiv ovv axc- 
" ? Li c ^ » E] 
d4agrog Teig, OvnÀaryg ovuog 9g), £yctge, xol us ovrixe 
? , E]  » , * D - 
z0sÀev «mooqarztuw. «ÀÀ irvg6 yaQ vig wtao0v vore vOv) 
" - . 5c ,' . Ld 
ytürüvov yécoQyQv. OUrog i) égóvoaro ut ix rov Oavarov, 
ütvà im ^ éuol fovAtvomuevog. Mma)ÓouO, £qQ*, «n0oga- 
Enc Ovov, «aL aÀ&v xai «yO0gogstv dvvausvov* xal ov ue- 
» ^ A] » 2 , » 
y« (épyov) E). éndaóx yao sig «vOgozovgo spore 7) xol 
3; * 358 » - 
0/GT90Q qfgtrat, Àafuv evrov éxrtue* r5g yoQ énaqpgo0irov 
€ - ? er ? * 
zovrgg OQu5c aegougtÜtg, zuegóg ze cvOUg xai mim 
£oro,, Wal oíotu qogriov uzya, OvOiv egÜOuevog. er O2 
c) 29£Alsi] 219é2o( 29560. d) cà Óà xoéc] Sic 2956. Bel. 
Schm. Cour. pro vulg. xe; *& xQgíu. e) voUcvo] ,ro)0rov Ex. 
Fl. Vulgatam servat P.*. f) xav awevoaad) xcvewevoaoócu 
2956. g) ov 0c] Zuóg vulgo, ó iuóg 5011. et 9o. ovp (sic) 
2456. Bel. Schm. Cour.  Bectius S-Amiederus Fugit. c. 32. 
ovuóg edidit, quum in prioribus Edd. sit lenis spiritus; H. l. 
etiam alio ordine 72. exhibet inóg OrwÀérne. Cour. autem scribi 
mallet: 0 o»5àcvng ó 3w0c. De scriptura cf. iufra 59. f. h) c ó»] 
quod vnlgo abest, restituit SScEm. e Gorl. nec non Cour. tacite 
inseruit, qui mox pro 7eogryov conjicit 2&0070:z. 1) ovcoc] 
z«& oUrog vulgo Edd. Sed xzei delevit. Cour. secundum Codd. 
99. 2954. 3011. Deinceps vulgatum Zgvo«vo correxi. k) Zo70»] 
omisit Cour. secutus Codd. 725. 9o. 2954. 3011. et Rom. sic 


certe in suspicionem incidit. 1) zowzc:) zoo poetica forma 
Cour, e 9o. et 5011. 


inquit, neque, incedere vult, 
neque gestare onera , e£ hu- 
zanos amores amat, in mu- 
dieres puerosque znsaniens, 
illum jusulate, atque inte- 
stina projicite canibus, car- 
nes servate operis: ac siin- 


aliquis, illa me morte cri- 
puit: dirum £zazen contra 
me consilium subjecit. JVe- 
quaquam, inquit, znterfe- 
ceris asinum, et molere va- 
lentem et gestare onera, Nec 
magnum opus. Quando enim 


terrogabitur , quomodo iste 
perierit? a lupo factum 
mentimini. lmpurus ergo 
puer, meus mulio, gaudere, 
ac statim me velle jugulare. 
Sed forte fortuna interve- 
niens de vicinia ruslicorum 


in homines amore atque oe- 
stro fertur, comprehensum. 
exseca.  Fienüm venereo isto 
Uunpetu sublato, mansuetus 
statim, et. pinguis erit, et 
maspnum sine labore onus 
gestabit. Si vero ipse hujus 
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AI , , » NAT ^ . 9 4 2 - 
p.6oz. evrüg em*igug &ytg ravtqo rng t«rgtimg, aqgitoucs Ós- 


Qo pfrGEU rQuOW 3 rézvGQUV utQQV, xci GOV rOUZOY GO)- 
qQovéorsgov mpofariov m) magéto r5 vow. oi uiv obw £v- 
Oov cmovrtg Émyvovv ovufoviov, wg sv A£yown). ijo Od 
zün iduxgvov, cg «moltoov «vrixa vOv iv cQ Ovg «vógo, 
«al Cnv ovx &rü dÜrÀew iqmv, eb ytvolugw tvvoUgOg. c»gt& 
xci 0log «mocurzcoL rOU AOUmTOU Pywoxtp, Tj Qupes £ev- 
zü» 0) ix zoU 0govc, évÓa ixntocv ODovato oixriovo 0A0- 
xlupog étui xol cxfgotog vexpüg veÜvréouon p). "Ens 08 zv 
vUE q) Ba95a, ayytiog rig «n0 15g wopne gAOfvr) eig vüv 
GygOv xol ziv ixeviiwv , vavzgv Àéyomv T6v vtovvug Ov xó- 
Qnv, tuv Un0O r0ig Àgoraig ytvouévEv, xol r0v raUr5g vvg- 
qíov, mztgl Óthov Owí(av eugorégovg evrovg £v rQ ei- 
yuaAg TégumarQUvrtag énumolácecav Ggqro cav 9««coav 


m) zoofg«cvtov] Sic omues Codd. simul cum Ed, HL. Itaque 
restituerunt, monente JeZno, Schm. et Cour. In cett. Edd, 
erat at00f cov. n) ÀAéyo.] ,Aéye, FL* Sic et 5011. et Gorl. 
et hinc. Sc/un. et Cour. Mihi quidem nou satis caussae esse 
videbatur, cur a proba vulgata recederem. 0o) éavuzóv] Sic 
Cour. cum quinque Codd. 72. 2954. 2955. 5011. et Gorl. pro 
vulg. 2u«vróv. Cf. cap. 52. et 26. p) v£xooq vtO visott ai] 

vtz00g Quvévo vrÓy. 9o. et Óor:. qui iidem verba Fr, x«i Qx£- 
Quioc omittunt. Unde Cour. conj. iv9« ixutoov oiztíoto, óÀs- 
xÀroóg y Sr, ucl «z£pctog vexQos , Devoto veO Sonet, in qui— 

"bus saltem oixvíovo et Srivo violentius a se invicem sunt 
remota. q) 4» v»v:] voix» Var. Lect. ap. Cour. x) $jA&e»] 
zer 72. 90. 2956 et oii. 


curationis imperitus es, in-  praecipitare, unde delapsus 
tra tertium quartumye diem; miserrima equidem morte, 
huc veniam, et istum tibi integrum tamen adhuc et 
oricula mitiorem illa se- intemeratum cadaver, mo- 
cione  praestabo. | ltaque  rerer. Intempesta j jam didode 
famiiares omnes laudare nuntius de vico aliquis rus 
consiliarium, bene illam di- venit et in villam, dicens, 
cere asseverantes. Ego vero puellam illam recens nu- 
jam plorare, qui mox per- ptam, illam, quae in latro- 
EL essem atentezm] in num potestate fuerat, ip- 
asino virum, et negare, me  siusque sponsum, scro diei 
vivere velle, si eunuchus ambos et solos in litore am- 
ficrem: adeo ut omninocibo  bulantes, accedente subito 
abstinere in posterum de- maris fluctu abreptos, non 
ccrnorem, aut de monte me amplius comparere, eumque 
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€ , » 4 ^4 * » ^ - * , , E] 
egnrac&o «vrOvg S), xGi GgqGveig m00560L, x&i rtÀOQ QU- 
- -— LJ - r € 
zoig rOUrO D) 15g Gvugopag xci Ücvarov s) ytvéoOot. oi 
- 5 Y ^^ Li 
02, ofa O5 xtxsvouévne vg Oixiag x) véov Ótonorav, &yvo- 
cav ujkSrü p£vtw iv c3 ÓovÀtig , «AÀd ma&vra Oiagna- 
- ' € ^ 
ocvrég và ivÓov, quy; éowCorvro. 0 Ó£ vontüg vow inno, 
LI ^ * , » e * * 
xcué mogalofov, xoi nav? , 00« Óvverog 5»v y), ovÀla- 
fov, imxerfügoéz) uov xol roig immoug..... a). àyo) 0? 
» , EL] , , » Li m , D" * 
*3y90u5nv uév, qigov qogztov ovov «AngOÓuwov, «là vv 


&cusvog vü éumOÓtov v0UrO vzg £uzo iOsbeunv ixrOuQe] xod 


er , € EJ - » 
vav vuxr& 0Àqv iÀÜOvreg 000v agyeléav, xol zQuv &AÀlcv 
c - * te * , , , , m 
zutguv rnv 000v «vucavreg, égyOusOco ig nóÀtv z5g AMa- 
, , LJ - 
xtÓovíag, Begowuv, ueyalnv xol nolvavOgonov. ZvroUÜüo 


s) ev r0) c] quod vulgo deer restitui cum Cour, e Codd. 3011. 
2994. go. et 72. Cf. supra ad cap. 18. Var. Lect. f) — t) voi- 
t 0] TüUTO conj. Cour. non inale. Post zé4og in Ad. utraque 
comma est positum, quasi adverbialiter id intelligendum sit. 
Pro &gzcocw in 72. 9o. et 5011. &pzetat. u) cr &cov] TOU 
Q€erv«vov 72. 2956. Bel. Schm. x) v757c oixíc«g] Praefixi aiti- 
culum e conj. Cour. necessarium illum, non tamen secutus 
eundem Cour. qui mox £v Óovisí(c, omisso articulo, scriben- 
dum putaret: nam Tic ob sumnilem  antecedentem syllabam 


p.603. 


praetermissum , ,non translatum in sequentem versum, ut ille 


suspicatur. y) 5v] deest in Gorl. 72. 2954. 3o11. haud. impro- 
bante Cour. z) àznvzeavéÓnmos| »EExeÉíae Ex. Fl. Vulga- 
tae adsentitur P.* a) x z&i vcig izzOLtc] Lacunam A dee: haec 
verba Z7. notavit spatio quodam relicto. ]u 2955, (? ) Belmo 
narrante legitur XUb.... QOL &Alou, quae JBeénus sic explet: 
x«à ximrtou. aG0w duAÀow. Sed in 72. teste. Cour. reperitur: 
4Ub.... yn0w GAÀowg, et in marg. zci eye gir &ÀÀots. Uc de 
Cour. conjicit scripsisse auctorem: xci &yc& 3g Ov» GAÀÀ0iQ 
Tu» ivOwOU oixevoy. Res est in incerto, 


finem  ilhs calamitatis ac bar equidem ferens veri 
mortis accidisse.. llic illij onus asini. Interim lubens 
velut orbata junioribus he- impedimentum illud meae 
ris domo,. decernunt non  castrationis excepi. Ac per 
ampliusmanerce in servitute, totam illam noctem difficili 
sed direptis, quae intus itinere cum perrexissemus, 
erant, omnibus, fuga sibr et trium aliorun dierum 
cousulunt. Equarum autem superata via, venimus in 
pastor, et ine assuwmto, ct. urbem Macedoniae, Berocau, 
convasatis quae poterat om- magnam ac celebrem. — Ibi 
nibus, ea mhi ct equabus statunnt, qui nos egerant, 
imponit...... Ego grava-. etipsi se collocare, et nos. 


j£ 603. 


p. 604. 
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£jvogav oí eyovetc "uas idgvocu b), «el éavzovg. xol core 
ój "pág 5v d TOv XxrqgvOv, xol afjpvs evpovoc c) iv 
&;09G uéom Éorag, &xnovrrev: oi 0) mQocuvreg ide 3jOs- 
' , € - » «€ m 
Àov, rà Or0per« zuOv «volyovttg, xol v5v nAwiav iv roig 
, M CCP » " * 1 But LP 
000Uvctw éxaorQ d) éjÀtnOv, xal rovg uiv cm5carvro «Aog 
«iov, éud 08 Vorarov anoAdeuucvove) o xrové éxcAevev f) 
*5 , , » - € m 
avg énavaytuv g) £g oixov , 0gcg, Aeyov À), ovrog povog 
» [24 * , : € 1 ^ , , * 
ovy &vgnxe *) xvgtov' ?j 0 m022a noAAaxig Ütvovj£vr wai us- 
E » , ' ' -] 
zanbiovo« INéusoig 7)/«y6 asd TOv Dion, Oi0v OUX 
&v euBaiumv Z)' xivau0og 7«o xa yégov aV , zoUrOv C 
TOV Uv $i0v vuv Zvglav eig vag xouog xol r0Ug «790Uc 
steguqegovrów, xol vrv OsOv énottéiv avoyxaCovrom. zovto 


z:9u0xopeo T0ÀÀ5G TtkvU Ttjg, vQuaxOvra Üpeyuov" xal 

b) £óp?Poc«:] In prioribus fógvoc:, ut Ó«zovoc. Hermot. c. 835. 
Qu. Hist, Conscr. c. 26. Toxar. c. 15. quod dudum a nobis, et 
priore quidem loco ab acutissimo JDzndorfío, correctum est. 
Mox z0&owg constanter editum itidem emendavi , ut De Merc, 
Cond. & $25. et Vit. Auct.-c, 27. 4) £Üg ovo] eUqnuoc 72* 
2956. fgmgos 9o. 5oi:. d) éz«Gvo] tx«orov go. Soii. c) 
dzolrhtippuévos] bnol:À, iidem. f) izéAtvey»] Sic Cour. 
e 72. 9o. 2956 et 50'1. pro vulg. 2«£Aevoev. g) inovéyser] 
y rey Ex. 7. Nihil a vulgata abit P.. "acre marg. A.1. 
*An«y&» H. 1. et 2. ? Ants etiam 295i. 29056. et PL teste 
Cour. sed. 2an&yaw 72. h) Léyov| »iqu PL* Sic et 72. 9o. 
2954. et $o1i. *) eUomxs] ,svoíoxe| tog axe J.. SEC 
Evonu«e cett, Ebp(o»cu plane 2956. sed £U0mzt, quod etiam in 
AU. utraque est, recte restituit Cour. adsentientibus Codd. 72, 
90. 2954, 53011. et Ed. Zl. i)zv&e(ugv] evscusv 72. 


Verum 


'Tum igitur nostrüm, ju- 
mentorum nempe, instituta 
auctio: cet vocalis praeco, 
in medio stans foro, pro- 
clamat.  Accedentes autem 
emLiores inspicere z0s vo- 
lunt, apertisque nostris ori- 
bus, annos de dentibus 
uniuscujusque spectant. Lt 
partim quidem, aliud alius 
cmunt. Me autem relictum 
ultimum jubet domum rur- 
sus reduci praeco, JZ'des, 
inquiens, Ac solus domi- 


num non reperit, 
ila, multum saepe vertigine 
quasi quadam circumacta, ct 
huc illuc labans, ultrix pro- 
videntia, adduxit mihi quo- 
que, qualem minime opta- 
rem, herum. Cinaedus enim 
et senex erat, ex eo genere 
unus, qui Syriam Deam per 
vicos agrosque  circumfe- 
runt, ct mendicatum ire 
Deam cogunt. Huic vendor 
magno sane pretio, drach- 
mis triginta. Jamque inge- 
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orévov 50g 1O ÓOsonory einópny eorr. "Enel 2 TkOptv, p. 694, 
&vÓo ot dirinfos » (roro yàp eov üvoua o ovrocuevog 36 «: 
ne) neya suó ug 790 rZe Ovgac QvéxQuycv &) 511459. x0gu oto, 
do)Ulov Vuiv iovruct x«Àov xci dÓyOv, xal Kannoü0x5v r0 
yévog. zo«v Óà à xogáciw raUra Oylog siveiümv Govvtg- 
yàv voU QuÀnBov; xel "züvrtg mgOg vnv Qomv &v£x9g0z 70v. 
Govro yàg «Ap0cg &vÓQomnov sivcw z0v éowvrutvov: dg 02 
&ióov Ovov Ovr« rOv ÓÜoUÀov, z0nu ra)Urm ég zOv QDiAnfBov 
Zoxorrov , .ToUrov ov ÓoUlov, alid vvuglov cwvty nóOc» 
&y&uc lagoUca; Ovoro Ód roUrovi) rv xaÀQ» ycpowv, xol 
v£xoig vago g xuiv mnoÀoug zOt0vrOvg. x«l oi uiv éyfÀnw.P- 605. 
q'j óà vorsgaig ovvererrovrO im  iQyov, c gmeg avrol &e- 
yov, xol vrüv Os0v £voxtvacauévo, éuol in£Oquow. eire. in 
v5gem) noleog iipiavvoutv, xol vgv qoguw ntgujtuuev n). 
indvo) Ó sig noOumnv vwa &gÀ00uuevp), iyd uiv O 0to- 





E EríxQaytv] Sic Cour. e 72. 9o. 


GYGzénQU/EY. 


l vovctov] ,vovtov vOv etc, male Z.* 


2956. et 5oir. pro vulg. 


m) ix 


v5c] Praepositionem , quae vulgo aberat, ediderunt, monente 


Belino, Schm. et Cour. e 3514. et Goil, 


mooLtuuev go. et $011. 


0) in&v] Sic Cour. e 9o. 
Boii. ix? v» 72. sed vulgo ?z&cv. 
Cour. e 72. co. 2956. et 5011. 


n) atQef tup ev] 
2956. et 
p) eecéZ28o0ipzv] Sic 
zgocélOouv vulgo. Mendose 


Fl. mgocéi 8nuev. Belmus, soloecismum — vitaturus somniatur, 
pessime - conjecit scribendum  mQecziGousv, aut mgogéAGogutr, 
Supra gap. 21. intacta reliquit 2xzóé» foqu etc. 


miscens ducentem sequor 
dominum, Cum autem ve- 
nissemus in diversorium 


Philebi, (hoc enim nomen 
habebat , qui me emerat) 
magna statim ante jenuam 
voce exclamat, Zrmz vobis, 
puellae, serrum pulchrum, 
et compactum, et gente Cap- 
padocem, | At illae pucllae 
erant turba  cinaedorum, 
Philebi sodalium, qui om- 
nes ad illum clamorem plau- 
sum tollunt, rati revera ho- 
minem esse, quod emtum 
esset. Cum autem viderent, 


asinum esse illum servum, 
jam ista in Philebum cavil- 
lantur, JZunc non servum, 
o nostra, sed sponsum, tibi, 
unde quaeso acceptum ad- 
ducis ? Feliciter vero tibi 
eveniant praeclarae nuptiae 
pariasque nobis propediem 
tales pullos, Sic tum ride- 
bant. Postridie ad opus, ut 
ipsi dicebant , suum se ac- 
cingunt: ornatamque Deam 
mihi imponunt. "lum urbe 
egressi per agros circumi- 
mus. Quoties vero ad vi- 
cum accesseramus, ego Deae 


*. 


190 LUCIANI 


p.6o5.g0g5rog gy) iorduzgv, 0 02 avAgr5g Oudog igvca r) £v- 


p. 606. 


Q:ov, oi OP :dg ulrgag «x0gólwavrec T9v xtqoÀQr x«ro- 
ev n s 100 auxévog &Alocovreg D toig Elgsowv érépvovro 
TOUg "y5G, xal TV yAorrav 10v 0ó00vtQv Untogiloy 
£xaoroQ, £rteuve xul vaUrQv' Ogre iv axmpH z&vrX nemij- 
c9«, uoloxoU eueroc. £yc 0i vavre OpQv, và mara 
Érg&uov £orag, pjmoré yotia v5 O50 xal üvtlov eiuerog 
yévovzo u). énsiÓdv Óà xoraxOUsavx) ovre avro), &x 
Tv néQutotuxorov Os«rov ovvtAeyov 0ffoloUg xai ÓOpoyuec 
&AÀog ioye0uc, xal rvgovg, xal otvov xaÜovy) intÓwx, 
xal mvuguOvz) ucóuuvov xal xgvOcv vo 0vo. oi 0d ix ovra 
£rgég ovto , xol zv en. Zuol xoputouzvgy. Qsov éOtganevov. 
Kai nort sig xov rwv GvrQv éigÜollovrtovw Tuv, »ta- 
viGX0V TOv xOunrOv uiyav oygsvoavrég, éiguyovoLi eioü, 
£pÜa xaralvovitg &tuyOv. Enéuo Emooyov £x vOU uUn- 


q). deo gietues] $:opopog conj. V. D. in Miscc. Obss, Vol, 
p. 974. et mox iüdem Vid. Adnot. r) óucAog 2qvod«) 
piqioa opiAog P.* | Hoc ordine etiam 72. 9o. 2956. 3oii. 
eiiis vero est in 72. 90. 2956, et 5»11, s) ?2z) deest iun 9o. 

| DéAitooorczsc]| jdA(coorieq Fl. silqgoorizg P.* — Cum PL fa- 
ciunt Codd. 72. et 2954&. cum P. 2956. et So11, &A(aoovtsc 
edidit Cour. qui. omnino hunc locurm sic legi vult: 1TGG pévoag 
&modóhperrég, viv zéquAnv, x«v cuo», à ToU evz£vog, ilíg- 
gorrtg (sic 2956. ) durissimo hyperbato. u) yérocucvo] £r; TG, 
aut 7z&vouto &», temere emendari voluit BeZ x) x GT 6x ó- 
viesav] xcvéxowar Del. imperiüssime. y) x« vvgov ete.] 
»restituuun ex emend, Solani. Vid. ejus notam, —'vgovg e 


conj. Cour. z) nvQàv] nvgo) 5011. 
gerulus insistebam. | Sed ti- vero ita se conciderant, de 
bicinum turba | fanaticum circumstantibus spectatori- 


bus stipem, obolos ac drach- 


quiddam inílante, illi capite 
mas colligunt. Alius ficus, 


denisso cervices intorquen- 


tes, lacertos sibi vulnerant, et caseum, et vini cadum 
ct exsertam ultradeuteslin- dedit, et tritici medimnum 
guam quisque et ipsam in-, et hordei asino. Ex his illi 


alebantur, gestatamque hu- 
meris meis Deam colebant. 


cidunt: adco ut brevissimo 
temporis spatio molli san- 


guine plena essent omnia. 
Ego vero ista cum viderem, 
primum adstans tremere, ne 
forte Deac asinino etiam 
sanguine opus esset. Ubi 


Atque in vieum aliquando 
illorum delatis nobis, ca- 
ptum de vicanis magnum ju- 
venem intro deducunt, ubi 
diversabantur: deiude pa- 
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E' ASINUS, 


Er ? , » 
0c« Ovuvug)n xol ge rowvrotg «vooloig xivatdo(g p.606, 


3 * c [i - " - 
2v a). éyo) 0? vnutgalymoag P» 5 £uavto0 uerogoln. Oy 
péyos v)v evéyouat xaxa» b), evofoncat, e) ZtÜ oxcerhe, 


s0cAmou, wA 


à piv gowy ovx avéfm uou 5» du , aÀX dj 


100 Ovov ix roD qegvyyoc, xal u£ya oyxyoaunv. vov 0d 
xoumgcov zuveg (ézugov yàg c) vore üvov emoloexorec, xod 
züv.cmoÀolóra ÜxroUvreg) Cexovouvrtg gov uiyc fonoev- 
100 d), maogégyovras eot , ovOtvi ovóZv &nóvreg, ag iuo 


r0U éxslvov Ovrog, xal xeroleaufavovor voUg xiweldove, 
» 5 *» , fe ' , - r 
Wgómura zvÓov égyolousvovs" xal yrÀog éx vOv éntigtA00v- 
^ , . No». E Li er re " 
vOv z0ÀUg yíyrevaut" xai ew e) éxÜgepOvEEG , Oy 17) «Oum 


a) 7] deleri vult Cour. 
variare Edd. 
invenire.** 


e Codd. 


b) 0v» uéyQe viv etc.] ,Nihil hic 
notat Solanus, 

Est alia lectio x«i u£zov vüv etc. quam edidit Cour. 
5»11. 2954. go. et 72. cum quibus facit Gorl. unde 
idem Cour. suspicatu zai uéyou vU» üvéyoucu OtyOv , 


Optavit autem aliam lectionem 


evaBoxoc, 


0 Zt), Oyéviioc zO£Asou, Jacobs. vero Additamentt. ad Goller. 
Edit. "Dionys. Hal. de Comp. Verbb. p. 275. otwr x«l F7 
*»Ur etc, satis eleganter. Mihi vulgata ferenda videbantur, inodo 
cum Gesnero capias verba, et pro Oti scribas, ut feci, 0, «i. 

Sic nec opus erit, cum 771 ielandio lacunam statuas post ver- 
bum ygi1e8027. Ceterum nomen Zz nescio ubi omissum esse, 
notat Cour. in Varr. Lectt, c) y«0] » deest in Z7.* Deest 
etiam iu 72. no. 2994 et Soi1. adest in 2956. et Edd. vett, 
praeter FI Oittendum putavit. Cour. relicta parenthesi. d) 
Bonocvco c] &r«goroevros 72. Q0. 2996, 5011. e) z«i ?i«) 
,z«i male deest in JF/.* Dicit etiam in 7.. 9o. 2954. et ts 
unde et Cour. omisit, qui tamen scribendum conjicit oí 0? i$ 

ixóp. Vulgo scil. legebatar yíyreves Hio- x«i Pxóp. quae ved 
inepta sint, mutavi sic wransposita : xai Ps0) ixóy. et secundum 
haec etiam Gesnerz iuterpretationem : Itaque risus extra mul- 


tus — oritur, qui discurrentes etc, 


ES 


tiuntur a rustico, quae con- 
sueta atque cara nefandis 
istis cinaedis erant. Ego 
vero supra modum dolens 
mea illa transformatione, 
quantum ad eum diem ma- 
lorum sustinerem,  excla- 
mare, o patiens nimis Jupi- 
ter! volebam. | Sed vox 
quidem mea mihi non ascen- 
dite gutture, sed asini; ma- 
gnam nempe rudebam. Ve- 


rum agrestes quidam, qui 
forte asinum | perdiderant, 
requirentes amissum, audito 
me validum clamante , intro 
ingrediuntur, nemine prae- 
monito, tanquam ego illo- 
rum essem; deprehendunt- 
que cinaedos infauda intus 
patrantes. [taque risus mul- 
tus ab his, qui ingressi fue- 
rant, oritur, qui cgressi 
per totum vicum scrmoni- 
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p.606. v9) Aoym f) Oi£Üoxov av isgéav zzv coflytov. oi 02 oi- 


p. 607. 


Üovusvou Óttvg voUra FxAsyuécvo 9), vnc àniovono vuxrüg 
evO9uc À) £vOsv. ZEnAacav. xal Zn) Zy£vovro Zv v1] Egsjuo 
ze 0000, P£golinenvov, xol ogyítovro juol vQ umxvvcavri 
va éxslvow uvGr5gia. xol vroUro uiv cvexrOv rO ÓtwwOv qv, 
xuxüg cQ Àoyo exovsuv' ellc rà pérG TOUTO OUX£T Gvt- 
xt&* Tz5v yoQ Üs0v ageÀOvrtg uov, xol gauol zaraÓfutvor, 
xai rà OrQOuoT( OU Txvr« négi0zGOMvrtQ, yUuvOv 70» 
stgogózovoi ue Ócvügo) utyaAo, eiza éuelvr v9 ix vv aorga- 
yaÀuv uuortyu. mGlovreg, 0Àiy0v i) &rrav emoxrtivat, xi 
Asvovrfg p& r0U ÀounoU cqovov éivo& Osogognrov! xol uv 
xal &nooqotou k) uer rdg uc«oriyag &fovAtUcavro, og ig 
vBow evrovg gelovroa mo0ÀÀov, xal T5$ xc)u5g ovx ipyaca- 
p£vove éxfalovra* aAÀ' cgré ue quy e u0xcétvot, Ótiva)g Qu— 


hi € * , , * , Àj ? » 
vOvg ?] ÜsOg £Üvgum5os, youol xoOnutvo, xot OUx e£yovoc 


er , E] - * 
Oncg 00sv0t D).  EvrebOtv obv ueza. 1dg uaoriyag AaBav 


f) vo loyo] vov Aóyov conj. Cour. in gratiam, opinor, for- 
mulae vOv Àóyov Óuw«xÓ:QOvr, quam h. I. atcipi vetat accusativus 
qva» &GfAlyanv, g) )ÀnÀ eypéva) Ley uéros conj. Cour. lusu 
ingenii, h) se2 906] deest in go. et 3011. i) óàíyov] Sic 
Pell. et Cour, recte voluerant, pro vulg. oà(rov. k) & zt 0— 
ogc«Scc] 2uà addi nescio quis voluit, teste Cini qui tamen, 
non opus esse Pronomine, brne ostendit, 1) ó0cvov] ódsc 
5011. Be/. mallet óóeUoa, "vel d» ódvos. 


bus differunt sacerdotum li- 
bidinem. Hi, quos vehe- 
menter puderet, ca in aper- 
tum esse prolata, proxima 
nocte statim inde discedunt: 
cumque in deserto viae es- 


dum jam magnae arbori al- 
ligant: tum illo de talis fla- 
gcllo cacsum parum abest, 
quin interficiant, jubentes 
ut mutus in posterum essem 
Deae gerulus. Quin de ju- 


sent, indigne ferunt, et ira- 
scuntur mihi, qui mysteria 
illorum enuntiassem. Atque 
illud quidem tolerabile ma- 
lum erat, maledicta illorum 
audire; sed quae sequeban- 
tur, non jam tolerabilia: 
Dea enun ablata a me, et 
humi deposita, detractisque 
omnibus meis stragulis, nu- 


gulando me etiam post ver- 
bera deliberabant, qui tanta 
ilos affecissem contumelia, 
et antequam meruissent ali- 
quid, vico excussissem. Sed 
quo minus me occiderent, 
Deae verecundia moveban- 
tur, jacentis humi, nec ha- 
bentis quomodo iter faceret. 
Hinc ergo post jflagella, re- 
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25v Ófozowov, iBaOov, xal ngog ionfzgaw «0r xaraÀvo- P. 607. 
pév. eig &ygóv z:AovroUvrog avOgomov' xai 5«v ovrog &vüov, 
«ol zzv 0:0v ucle «optvog Ti] Oixig UntÜrtorO , xal Qv- 
cl«g evi] mgognyaysv. ivOaós m) oió« n) u£ya» xiy0vvov 
e)rüg vmooreg' TOv giílov y&Q oO) vig vQ Óconüry vu» 
» eygOv nsus Ócgóv, üvov cygiov u5gov* zobrov O u«- 
/ g&gog oxsvacau A«fjov, ÓcOvuig umoAsgs, xvvOv stolÀdw 
àaÓgniwg sac megsiDO0vrov p)' og Ote q) nÀnyeg moÀ- 
Ace, xal B«cavov ix vno «nceu«g r0U unpoU, iyvo xgs- 
p&oaL fovzrüvr) £x v0U vgoyrAov. 2) 02 yvvy sj v0UzOV, xa- 
|. Uv é£eloio» duóv, 'AÀd unre anó0vzoxt, tintv, à gih- 
zor&, pré «vulg roiaUzg S) Ong otavrO» £)' n&dOus- 
vog y&Q H0v, ztQaEtg €Ü Tzi&vro. Ov xivalünv rüv Ovop 
Aagow &££o) u) sig £gmuow yogíov, xcntuta ogobog «vrov, 


m) 2»940:] ZvOo 02, vel fv9o O5 malit Cour. n) otó«] eidov 
Var. Lect. ap. Cour. 0) 7&9] deest in 72. et 29:6 — Pro qt 
Ae» conj. Cour. QoUÀov ex .Apuleji verbis: nam quidam colo- 
nus domino suo partem venationis muneri miserat, p) xv- 
và» mzoAliev Auógatog siano me«grtiGovvuv] Haec 
verba recte Cour. corrupta esse ducit, atque adeo sic fere pu- 
tat emendanda esse: zv»gv zov ws 4u8 guis ET] zt«9:200v- 
TOS Vel sic: xvYOV ,Curoc, 7t0Àol óà 10V , À. Ed m«9tÀQovroc, 
vel similiter. q) óc Óeócoc] ó 0? óz0iàc sola D. 5. Vulgatam 
rationem illustrat et defendit Cour. r) éevcóv] Sic 2954. et 
Edd. omnes cum 7. sed «vtóv 72. 9o. 2956. et 5011. s) & 9 v- 
uta TOLGU T1] »Sic FL Aid. J. H. Par. etc. * PaQvul« vGUr 
L. P. et marg. À. 1. W.* .Sic et 2956. 5011. et 9o. sed &9v- 
ute TOLCUT 72. et 2954, t) dg acr«vcóv] Scripsit forsan 
óóg éavió», wu) Fio] «Sov conj. Cour. secundum .4puleji verba: 








cepta domina, pergo. "Ver- 
sus vesperam devertimus in 
praedio hominis divitis. Do- 
mi hic erat commodum, lu- 
beusque Deam domo reci- 
;piebat, offerebatque illi sa- 
crificia. Hic memini ma- 
gnum me subire periculum. 
Miserat domino praedii do- 
num amicorum aliquis, fe- 
mur silvestris asini. Hoc 
coquus dum parare vult, ne- 
gligentia perdit, canibus 
Lucian. Vol. VI, 


pluribus clam ingressis. Hic 
plagarum multarum . metu 
atque cruciatus ob perditum 
femur, suspendere se decer- 
nit . Verum uxor illius, 
inauspicatum mihi malum, 
Tu vero carissime, inquit, 
mort noli, nec desperationt 
tali te tradideris, Mihi enim 
obsecutus bene omnta feceris. 
Cinaedorum illum | asinum 
educ in locum remotum, ibi- 
que mactati partem illam, 


N 
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p.607. rà uégog ui» ixsivo, róv ungOv emortuow, xOjibe Üsüpo, 
xol oxevaceg x), vQ Ós0n0r5] on000g, xoi TO &AÀo y) vov 
üvov x&rc 70V ig rOvZ) «gnuvov &geg. Óobeu ydo unodgdg 
oipenD od T0, Gd) wol &ivat egeris: 0066 02 5), cg ioTUv 
tÜcagxoc C), xol TOU ayoiov st& vr epeivav ; o à2 nya - 
poc, 72g yovouxs émeuvécag cO BovAevpe, ouora, pn 
600, 0 yUva, d), raUra, xal vovrto ovo cQ ipyo rdc 

p.608. p&oriyog quy&v go, xa) roUrO uou x05 méngateron. Ó udv 
00v «avOGci0g Obrog OUMOG €) uey&gog £uov mÀgolov oro, 

A0 cá yvveul vaUra cuvegovAsvero.  'Eyo à vo uéÀov m0Q 
7tpoogcpévog, xguzior0v £yvov r0 Gwbtuv iuavrOv éx vio 
«onidog f, xal ónsas z0v iu&vrn , Q) ÜumyOumv, xal dua- 


et remoto quodam loco deci jugula. Debebat potius 
éy:, vel &yaye. Nam d&£ov foret ab e yrüvat. x) oxcevaaoac] 
xGvagx eva OG 99. Sori. Gorl. quae eadem variatio supra adfuit 
cap. 6. y) x«i vó &AÀo] vo Ó' Alo» 2956. z) và» Arti- 
culum, quem babent 29560. PA et Edd. cett, expunxit Cour, 
secutus. Codd. 72. go. 2954. et 3011. a) zo:] mov in Varr. 
Lectt. ap. Cour. b) 0i] ejici vult Cour. ut languidum, c) £v- 
0«920«c] ivougxog Var. Lect. ap. Cour. d) à yivci t omi-. 
sit Cour. secundum 9o. et Joi1. mallet vero «gusta , iqnj, ob, 
€ 7jÜvv., quamquam non negans ad oco. etiam A£Aexzui, vel 
simile quid, bene intelligi posse. e) 0 $40 c] »ov,t0g] Sic B. 2. 
i: Par. S. *O vus J. (A. 2.) FI. Pr. 'Ojuós Ald. (1.) H. (etB. 1.) 
*O ius V. 2. Reitzii scripturam secuti sunt recentt. Rectius 
B. 3. obuóc, ut supra quoque nos edidimus cap. 55. Ceterum 
aut hoc, aut ovvoc, pro alieno foetu damnandum judicat Cour. 
f) xozxí0osc] ,,xc«ídoc] xov(doc P. et marg. À. 1. cum J. 
Vulgatam vero retinent cett.4 JKovíóocg, quae vox nihili est pa- 
xiter ac vulgata x«vídog, reperitur et in Gorl, 72. 9o. 2954. et 
5011. unde, auctoribus Reztzio, Courierio et Schneidero Lex. : | 
S. xcwig restitui xozídog. Solano placuerat xwvvUvov. 


femur abscissum huc affer, solo opere flagella mihi L- 
curatumque redde domino: cebit effugere. Et hoc jam 
reliqua. asini per praeceps statim, perfectum dabitur. 
aliquorsum abjice. Fide- Maec nefarius ille meus co- 
bitur enim aufugisse, et sic quus prope me adstans, cum 
discessisse ex oculis. F'ides . uxore deliberabat. At ego 
autem, quam sit carnosus, quid futurum esset prospi- 
et agresti illo omnibus modis | ciens, optimum ratus ex illa 
melior Coquus, laudato me caede eripere, rupto, . 
mulieris consilio, Optzme, quo ducebar, loro, et exsul- 
inquit, zsta, uxor: e£ hoc tans, curriculo irrumpo, ubi 
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oxtgri aoc , «ub ur) &o0, erÜa POshrvovp oi xlvoudos 
oUv 70 )eonóry TV aj iviabOn ticdgauolv, avarpémt) 
sevro TO) oxigeiueero, xol Avygvlov, xol zganétug " ac yo) 
E Quav nop TL TOUTO TtQ06 covzpíav Sg) éugv &Ugn- 
aévat , xal r0v Ósonorqgv TOv eyguv xiAeueuv eUÜ£gog og 
eyégoyov Ovov éiuà weraxAsoÜzvim mpi A), QvàierrtoQab 
2 CON ? , - 3 - » » 
«ogolcg* cÀlÀk gus TOUTO TO mowyov eig £oyoror qveyue 
«ivüvvov D. Arti &) Üofavrfo us, £ipm moA 405 xol 
Aóyyag im dui gonacuvro, xol EUAo poxga' «ol &(y0v 0U- 
r9, (grt J) amtOxrévweiv que. yo) Ó£ OQQv rOU ÓnvoU zG 
, » N 5, 
u£ysOoc, Ügoua etoc 7oproyouas, evO« oí àuol Ósonürau 
, » € ^ 
x0tu1970:00oL ZusAAov. oí O8 Deaccqsvot voUro, ovyxAsiovou 
^ , kd , ^ 
dis Qvpag &U poe e£oO ev. Entibij 7) ó 70m. doo gos 
o4», egdpevoc TZV Üe0v evOic eneuv &u TOIG eyvgraig, 
| xai equxontÜo éiQ mov n) €AÀgv ueycÀmv, xoi mnOÀvGw- 
g) a100c cocqolev| x«i 700g Got, 72. et S011. unde Cour. 
conj. T0Uc0 s zQ. 0097.^ h) z04:] quod vulgo abest, restituit 
"Cour. e 72. c0. et 3011. addit Be/. etiam 2956. et hinc mavult 
zov. ài) x(vQüvvo»] lta dedi ex P. L. Awóivov Edd, X(»- 
Quvov J, sed ex accentu patet eam zívÓvvov voluisse.* k) Avy«- 
cv] »7u9] addit SoZazus, deerat in Edd. Et in Codd, quare 
vecte, opinor, oimnsit Cour. Simile dovrósrov infra c. 46. v 
Oy TO Óc £Oz10t 1) etc, et saepius hoc libro. l) do vs] ,,deést in 
FL. adest in aliis et P. xà) 22z€0(03] Vulg. Edd. ng, sed 


inns Cour. e 72. o0. et S011. émauó5 70x 2954. n) xoóumv] 
»^n0Àu Ex, FI. male, Vulgatam firmat P.* z04 2956. 2954, 


| et go. sed xo» rectius 9011. et 72. 

|coenabant cum dominoagro- strinxerant, et longos fu- 
rum cinaedi. Iiic intro cur- stes, atque ut statim inter- 
|rens everto insultu meo fecturi me se comparave- 
omnia, candelabrum etmen- rant. Ego autem, perspe- 
|sas. Ac videbar mihi equi- cta periculi magnitudine, 
| dem scitum quiddam ad sa- cursuime in eum locum pro- 
lutem meam invenisse, ac ripio, ubi pernoctaturi erant 
|jussurum ruris dominum mei domini. Quo illi ani- 
statim me tanquam elatum  madverso, probe januas ex- 
ferocia asinum includi, di- tra occludunt. ^ Post lucis 
ligenterque asservari. Sed exortum sublata iterum Dea 
iilud ipsum me scitum in cum agyrtis abeo, perveni- 
extremum periculi adduxit. musque in vicum alium ma- 
Rabiosum me rati, multos gnum et cclebrcm, in quo 
jerm gladios in me hastasque novo praestigiarum genere 
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p. 6:9. $pomor, & qd owed xoivOregóv O) ztL dregurtóoevro , Uv 


Q:0v uy ueivot dv evan oixie , vno Oi mag éxeivoug 
podra edd miyapiov duiiovoE TÜv vov Oix5 0t" 
oi 02 xol pola p) €ouevoi vv E£vgv 9sóy vneüé£ovro, vj 
ogàüv avrov Oto CuvOc ore *)* auiv 02 oixlav an£àri- 


Ea» q) avOponov nevirov. évrabOa ovyvog quégec oi Ót- 


F r ? , » » A] , L4 
onore, Ó.erQlyevreg, omisvoL OsÀov EQ rqv mÀyoiov mo- 
Aw, x«l r5v 9tüv &nqcovv rovg énigooíovo r), xoi ovUrol 
ig r0 rfusvog nogsiOOvreg &xOpulov s) avrqv* mal Ofvreg 
in' iuol, zAevvov zw. zrvgov 02 oi Ovcosfsio sig v0 z&- 

"o » , - 
pevog ixevo zagsiOOvreg, ovaünua qum» yovonv xA&- 
apavreg, 5v £) vmO r5 Oeo &qegov' oi 02 xoa, eio0ó- 

"- , E] e » 
gi£v0s rOUrO, EvÜUG PÜioXov , eir c)g mÀgolov £y£vovro, xa- 
ca75)bnoovrtg u) «nO TOV (umOv, e(yovro avrGv ivy 000, 
- ' , , 
xal Óvgssfgeig xoi Íspgooviovg éxaAovv, xal arOUV TG 
sAaniv avaOnua x)' xoi igsvvüvrsg navra, tUQov avrO iw 

o) x GLvÓTEQ o] yr TOY P.* Sicet 9o, et 3o11. sed frustra. 

p) x«i uua] uóÀe xab 2956. *) cvvowutcuvcvsc] ,ovvoc- 

amseve: Ex. Fl. Vulgatam tuetur P.4 q) ézéÓeibev] vmo- 

óat«v 2956. r) Ez oglovs] »Hnpapslovs Fl s)ixóuibov) 
Sic Cour. e 9o. et 3o11. ÉxouíSorvo (UTI, ut vulgo, 77. 72. 
et 2954. ixouljovyro ca/vq» 2956. t) 5v] abest a 72. 90. 2954. 
et 5011. adest in Fl, et 2956. w) xcvaauóQocvzec] "xod 


x«ruüz. 72. 90. 2954, et Soin x) &»&O5ue]) ávaSeua Var. 
Lect. ap. Cour. 


persuadent hominibus, non in sacrum ingressi inde eam | 


manereDeam inaedibus ho-  exportant, mihique imposi- 
minis, sed in templo Deae tam educuut. "Verum im- 
ilius loci, quae maxime ab pii, in sacrum illud ingressi, 
ilis colebatur,  diversari donarium, phialam auream 
velle. Illi vel maxime lu- furati fuerant, quam sub 
bentes peregrinam Deam re- Deae vestibus ferebant. Sed 
cipiunt, in suae ipsorum animadversa re, vicani sta- 
Deae hospitium deductam: tim persequuntur: deinde, 
nobis vero domum pauper- cum prope essent, desilien- 
culorum hominum  adsi- tes ab equis illos in via pre- 
gnant. Hic dies aliquam Mhendunt, impios vocant sa- 
multos commorati domini crilegosque, sublatum furto 
mei, abire in vicinam ur- donarium reposcunt, idque 
bem cum vellent, Deum re- excussis omnibus in sinu 
petunt ab incolis, atque ipsi Dese mveniunt, — Vinctos 
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r0 xOÀmo vjg Q:0U. Óo«vrtg OUv rOUg yuvewuxlag y), T]yOV p.6og. 
óniow , xol vOUg uiv eig vn» sigxinv z, éufeAAovOL, c5» 

0à Os0v vv 8x fuoi xoputoptvzv cQapevoi, vo. «A10 iQo- 

x«v d), r0 0€ yovolov zr roAiri0; Oeo now anzüoxav. Ty] p. O10. 
0i Veregaío , vd v& oxevr xeud nungaoxtv Lyvogav b), xol. 42 
«nidovro ue Éfvg «vOQomo, v5» nÀnuolov xoum» OixOUvré, — ^ 
r£yvuv £yovré &Qrovg mzfrr&w' OUt0Q iké magaÀnQov, xoi 
zvQcv utÜuvovg Óxa cvnuoasvog, imvOtig uot vÓv mvQOr, 
oixo0s A«vvev Gg favrOv.c) 000» agyaAtav' cig 08 7xOutv, 
tgxys us eig 0» nvÀova, xol 0e moÀU nÀj9og d) £voov 
cu000UÀcY» xrzvOv, xol uvÀos 7t0AÀal gov, xal nücas 
z0Ur04g PorQtgovrO , xai mavra éxeiva utoro 7jv eAsUQov. 

x«l r0rt u£v ut, ola Ecvov ÓoUÀov, xai qogzriov fegvrarov 
«guutvov, xol 000v «pyaÀcev e«quyuivov, «vonovtodo, &v- 

dov &gzx«v' 5j 0$ voregalu , 0O0vz và Ouuaza uov £unt- 


y) yvvexta eg] »Sic F7. Fr. J, H, Par. etc. I'vríag P.* Sic et 
72. 9o. S011. 2954. et hinc Cour. qui tamen conj. yó»óeg. At 
cf. Pisc. c. 51. z) tíoxe3 v) Sic Cour. in cett. omnibus &ig- 
xti», leni spiritu, minus recte. a) ZÓexe«»] ?2iédwxav go. et 
Soi. b) ?/ve60«»] Sic 72. oo. 29356. o11. Cour. Vulgo au- 
tem diéyroaey, c) otx«Óe qgA«urvtv c £avvóy] Sic Cour. 
e 9o. et. 2956, pleonasmo, quem bene illustrat Cour. collatis 
exemplis c. 5. et 55. aliisque aliorum scriptorum. | Vulgo lege- 
batur, ut in FL et 2954. óc íavrór 5A. sed oixeóe 5A. in 5011. 
et 72. d) zoàv zàqOoc] zijOQog zoÀv Var. Lect. ap. Cour. 


ergo elfeminatos hosce re- aspera. Cum advenissemus, 


ducunt, 


atque alios conji- 
ciunt in vincula; J)eam meo 
gestatam tergo in aliud tem- 
plum dant; aurum suae ci- 
vitatis Dcae reddunt. Po- 
stridie cum supellectili illo- 
rum me quoque statuunt 
vendere: et vendunt hospiti 


de proximo vico homini, 


cujus ars erat panes coquere. 
Hic me assumtum, imposi- 
tis decem, quos emerat, tri- 
tici medimnis, domum de- 
duxit suam, via quidem 


dedueit in pistrinum. Et 
video ibi magnam jntus con- 
servorum jumentorum inul- 
titudinem, et molae ibi mul- 
tae, quae omnes ab his cir- 
cumagebantur , plenaque fa- 
riuis omnia. Et tum qui- 
dem me ut servum novum, 
quique grave onus gestas- 
sem, viamque difficilem cou- 
fecissem, requiescere intus 
passi sunt. At postridie cjus 
diei, praetenso oculis mcis 
velo, temoni me molae juu- 
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p.610. reoavreQ e) vmoltvyvvovol ur v5 xonn t9gg giu, tira 


43 


bd , - 
- «al anoóidoral us avOgono xyrovQo rnv rfjvqv* 


zÀe«vvov. iy) Óà qmwrüugv, 0ncg gor eAtv, noAlazu ma- 
Qouv f)' mgogenotovumv 0? ayvoriv g) , ela uaTqv ZÀni- 
ca. Àmflüvrig ydg moÀÀol vuv £vÓov Baurnoíag, ntgulorav- 
val ué, xol uy mooc0oxnoavra, «go ovy OgQvra, mzalovOiv 
«Op0g vy gégl, Gcrs À) ue vno i) vzg màÀmy5e dgntg 
ergoufov i£onlvmg orgégeo0ot xol nsa &uoO0v, dg k) 
495 v0v OoUlov, ?Q r0 rà Ófovre mowiv, uu» meéguuévtuv 
"4enrüg oUv ravv ylyvouat, xol 
eGcÜtrvng r( oOuort, Ogre Eyvo ps O0 Óronóruo moÀJcut, 


M ^ - , E 
z»v ytiga OU Ótonorov D. 


Misa 
ovrog 


p.611. ydg éiye x5mov Aefdv yeopréiv. xal roUrO éiyO0uev iQyov" 


e) à 96v T Oyt tec d pov ?pzivéácevvtc] Sic 72. 2954. 
Cour. 096r TU Opere uov oxex&oarisg P. Coll. go. et 5511. 
Vulg. odóryv voic OptgLGOLP iuatetéOurtEG, quae explicatio cst 
gcnuinae lectionis. f£) ac ov] » ia or marg: Axe WS 
Ediderat Reztz. cum cett. Edd. peDày , non Ere ut ex hac 
ejus nota videri possit. Rectius , opinor, zov scriptum ex- 
hibent 72. 9o. 2954. 5o11. Cour. g? ézvot») Mutilum hunc 
locum habet Cour. et sic fere complendum: — voti, oióuz- 
voc E, 6g oUx imuv)uov Ovte voUÓD nwngettr &gqeOdjoeo Out, 
&ÀÀl& etc. quippe secutus maxime Apulejr verba: stupore men- 
tito defixus haerebam ut ignarus operis. Quod enim rebar 
ut minus aptum et hujusmodi ministerio satis inutilem me ad 
quempiam alium laborem legatum iri, vel otiosum certe ci- 
batum iri; sed frustra. Mihi haec omnia in textu Graeco, 
etsi non lecta, facile tamen intelligi posse videntur. h) doc 2] 
»lta, recte Fl H. Par. etc. ocys male J.* 1i) $m] Et sic 
esse in Fl. notabat So/anus; est et in cett.  k) o2] orc 2956. 
$011, 72. 90. sed óg 2954. FL. et cett. Edd, Y)vs5w ysipoc 
voU OÓcoz0z0v] Sic Edd. sed voi ósoz. «v. z&ig« Cour. ne- 
scio unde, 


gunt, tum agitant. Ac bene 
equidem noram, quomodo 
moleudum esset, qui saepe 
didicissem (expertus essem): 
ignorare tamen me simula- 
bam. Verum frustra aZi- 
quid speraveram. Correptis 
euim baculis domesticorum 
multi me circumstant, me- 
que nec opinantem, qui ni- 
hil viderem, conferta manu 
pulsant, adeo ut a plagis 


trochi instar subito. cireum- 
agerer. Itaque experimento 
£um didici, non oportere ser- 
vum ad hoc, ut officium fa- 
ciat, manum exspectare lie- 
ri. Emaciatus ergo et im- 
becillo corpore cum fierem, 


statuit dominus me vendere, 


venditque homini olitori, 
qui hortum colendum con- 
duxerat. Hic illud habui- 
mus negotii. Dominus (ui- 
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ó Ótonórgg fus» m) Imielg uos vo. Acgava, ixoputo eig P. 61v 
z5v &yogav' xoi) nagaüoUc roig T&UrX TQUOXOVOU , TjyÉ 
p8 naÀw éig vOv wrmov. sivo éxelvog uev xal daxanze , «nd 
igUrtvé, xal v0 vÓog xoig Qvroig n) émyytv, iyo Ód Ev 
| xOUrQ tiorzxéuv &gyog. jv Óf oí ÜtwvOQ aAyt&vóg O vore 
fioc. moOrov uly incid gapdw zn 4v, woxsivog ovód 
a/rQ 0) orgoue eiytv «yogocor, oVy Org duoi" xol-evu-.- 
z0ó5rog p) mrÀóv vygv, x«l z«Aw q) oxÀxgOv, xal óiUv. 
imévwrovv, xa) geysv r) roUro uóvov eugortgog zv, 9oi- 
Paxag mixodg, xol cxiggag. Kol mort éhivraw vuv ig 
zOv «mov s), dvrvygovew «vg yevvoiog arguriorovt) oz0- 
Aqjv sugitouivog, xol vo piv mgora AoÀE T9009 "Mg T] 
droÀdw govü, xol "gero vOv x5novgov, Ono, «maysuu) vov 





A4 


m) ó óeoznocv9uc *o0:»] Ko9: 72. go. 2954, Sor. 6 0? in 
tribus his posterioribus. ó ov» vulgo in Edd. Omuino abest 
particula a 72. quem recte secutus est Cour. n) *0ig Qu- 
voic] 10 gvvà 72. go. 2054. 3011. o! aic] ebrQ 72-2954. 
2956. Fl. «(vóg 9o. et S011. uude Cour. conj. «dxóg «vig. 
p) évvzóósncvoc] ,,Sic jan Edd. cum supra hoc dialogo bis, 
ter haberent &vvz6ó:sroc, quod posterius etiam adscriptum in 
marg. A. 1.4 q) z&Ace»] restitutum ex L, IIévv Edd, prio- 
|? 1es omnes. 4 z»v etiam 72. 90. 2954. et So11. sed zu 2956. 
Cour Y) 9 «y eV» TO gquyév 5011. 2954. Fl. unde Cour. conj. 
xci vOÓ quyév voUro póvoy &ugoépots Ui Oo(0«x:g TuxQui xab 
oxÀngat. s). ic vÓ» xij 70 »| àg «m» mOÀw conj, Cour. Vid. 
Adnot, Ü) &£v1o ytevvaiogc ozgatrd cov) àv , yevratou 
0rQutwroV 2999. narrante Bel wu) ózxo« án áy ei] Sic Bip. 
Schm. Cour. probante Belino e Fl, 2950. et $011. pro vulg. 
0z0U &ZUOt. 





haberet, nedum ut mihi: et 


mirum) mane imposita mihi 
quod sine soleis, lutum mo- 


olera deportabat in forum, 


|. tum agebat. 





eaque cum vendentibus tra- 
didisset, retro me in hor- 
Tum illo fo- 
diente, et plantante, aquam- 
que plantis inducente, va- 
cuus ego adstabam. Erat 
autem vehementer molesta, 
quam tum vitam agebam. 
Primo quidem quod hiems 
jam esset, et ille neque, 
unde stragula sibi emeret, 


do humidum, modo rursus 
durum atque acutum calca- 
rem: cibi vero hoc solum 
utriusque esset, ]lactucae 
amarae ac durae. Aliquando 
exeuntibus nobis in hortum, 
adest vir procerus, veste 
militari, ac primum Italo- 
rum nos lingua alloquitur, 
interrogans olitorem, quo 
me asinum abduceret? Hic, 


p.61 1, 


p.612. 


45. 


. rum, minatur. 


200 LgcoTTAN 


e f vd - » 1», Wo? 561 , 
üvov du£* 0 03, oiuos, vro qovszg «vonroc ov, ovóév ens- 
EJ ' [3 ' d 
«pívaro x). 0 Ó? Ogyibousvog, c) Umnegogouzvog, matu v?) 
M , ^ 
peoruys TOv wxmovQov' xqxevog ovunAéxtrot GvrQ , wol ix 
- » , 
TOv 7000» tig vygv 000v vmoonccog y) éxrtve," xol xtt- 
g 7 
pivov émouitv OUrO , Xob ytigl, xoi m000, xai ÀiÓc roO z) 
Ld e m e L] ^ "- * ? , * » , 
ix vg 0000 0 02a) và more xol avrtua evo , xol zne- 
» ^ ^ c etr c» 
À&L, & «vacratn, «noxcevélv 75) uayoalge* 0 02, gneg vr 
2 A RET ' L3 ' ; - ' ,' 
cvr0U ixsivov QiOoyOsig vO axwóvvOrazov D), onc vov ue- 
—- € lod 5c kj VPN T 

quigov evroU, xal Óuurei mOgóc, éira aUOig Émous wt(ut- 

» 2 , [4 € 
zn eqognrov, wevótraL og z&- 
^ ^ [i AJ Ec. 
Qvpxag £v roig nÀgyoig' O 02 Ósiong ini vovrQ, vOv uév 

"- * * [4 

€vi100, Og &iy6, xeluevov emoAs(nev, vrv 08 uayoupov fa- 

LJ A] , c » 
oracoag im^ c) Zuol sAavvev ig vv mOÀw. "fg 0? qÀ00- 

b] - » LI - , 

pév, vüv uip win0v GurQU cvveQyQ vivi émiOoxe d) 7&o9- 


€ VY * 1 c - 
vov. 0 Óà vrO xoxov OgOv 


x) àmexolvecvo] vóv xjzov addit 2956. errore librarii, ut opi- 
natur Bel. &£ig viv 000v 0005 60«c] Sic Cour. e 72. 
2556. et Soi1. Vulg. $a00z0«6, tig v. 00. sed rig viv 00. 
&zx0;z60€g Qo. z) v6] vov conj. Cour. satis probabiliter, a) 
ó ài] xci 0g] Sic P. (et 2956.) cum J. .4/d. Par. H. etc. * O 
ó? F['* Cum Fl. consentiunt Codd. 5o1:. 2954. 9o. 72. quos, 
probante Bel secutus est Cour. qui jam supra ad cap. 25. ad 
voces 4 Ó? monuerat, amasse hunc scriptorem tales earundem 
vocum in initiis membrorum repetitiones, b) &xervÓvvóc«- 
v0v| ,.Sic Edd, recte, excepta £7. quae dxwvrorevov.* c) 
iz] ,deestin P. adest in Z4. aliisque. d) 2zéÓwzc] ,,coun- 
stans Edd, lectio,* Mallet So/az. áaédoxe. 





linguae, puto, ignarus, ni- 
lil respondet. Ille vero ira- 
tus, velut qui contemtut 
habitus esset, flagello pulsat 
olitorem. . Hie. complexus 
hominem, supplantatum in 
via extendit, atque ita ja- 
centem manu, pede, lapide 
de via, concidit. Ille primo 
repugnat, et, si surrexisset, 
gladio se hunc interfectu- 
At hic ve- 
lut ab illo ipso edoctus, quid 
esset tutissimum ,  abstra- 


ctum ei gladium longe abje- 
cit, tum denuo jacentem fe- 
rit. Ille, intolerabile jam 
malum videns, plagis se 
mortuum [fingit. Hic ea re 
perterritus, istum ibi ut 
erat jacentem relinquit; 
sumtoque gladio mihi insi- 
dens in urbem pergit. Quo 
cum  venisemus, hortum 
suum cuidam suo socio co- 
lendum dat: 1pse vero, metu. 
imminentis in via periculi, 
se mecum apud quendam in 
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griv* aUrüg O2, vOv wlvüvvov z0v ix v5g Ó0o0 e) OtÓw), p.612. 
xpuzrtrau Gp iuol, mo06 vuvog vOv £v cores ovvnQov. 
vj 0f) Vorsgaig, otov avroig, ovUtw Tr0r0UGL" rOv uiv 
£uüv Ótonórzv xiferQ £véxgvipav, dud 0 egouevor ex vàv 
ztoddy xopiCovow &vo v5 xMuexi, ég oixyua 9g) vntggov, 
xGxe; ue À) «vo cuyxAHovcww. 0 0) crQgarwoTng, fw img 
óOoU rórs i) MÓÀug iEnv«ordg r), Gg £qaouv, sxegnfBagáv 
vuig mÀnyoig, dXfv sig v5v nOhw, xai volg OrgerworOlg 
r0ig cÜv avUrQ ivrvgOv, À&ye& vxv emOvOLRV TOU M1tOUQOU., 
oi 0à c)» «vrQ ovvilÜOvceg |), uavOavovow, iv0« mut» 
«exQvuu£vou, xoi nagoAeugevovou voUg Tr5g nOÀéog eoyov- 
vag. oi O8 eig) rwve né£pmOvOt vOv Umnngerov 71) xal voUg 
£vÜov &mevrog ngoriOsiv ébo) xsÀtvovoiv" og 028 ngonOov, 
ó xqnovgóg ovOeuoU- éqaivero. oí. uiv ovv oroevtorat év- 
dov igecav &vat TOv x5movgOv, xcué rüv Éxsivov Ovov* oi p.615, 
0d ovóiv &AÀo vmoAslsgOat cyov, oUr6 &vÓQwmOv, OUrtt 
óvov. ÜopvBov Óà iv tQ crevomno, xoi noÀÀAno Bong ix 


e)?x vis 0000] ?4 voU górov conj. Cour. lu Apulejo enim 
est: quoad capitalem causam evaderet, £f) «5j 0i] Sic Schm. 
et Cour. e 2996. et 5011. pro vulg. 775 ó'. 8g) oixggu«] de- 
estin 9o. et 3o11. h) zext ue] »»qxs(us J.* Sic et Ald 2. 
i) vOrs] zovs conj. Cour. ut jam Solano placuerat, probabi- 
hter. k) 2£eve oT c] ,,42:«veore; Ex, Fl. Vulgata vero est 
in P.* Et in:2956. sed àm«v«otég in $011. 2954. go. et 72. 
]) ovvtAdovcvstc] iAOóvic Gorl. 5ori. 2956. 9o. 72. sed 
GvvtAO. 2994. et Fl. m) «wv& zéuzovou vov izgoevov) 
Sic Cour. e 9o. et 5011, sed vwà& vov vm. znéunxovor vulgo. 


urbe familiaium occultat. Illi, coitione cum co facta, 
Postero die, consilio habito, ubi occultati essemus explo- 
ita faciunt Meum domi- rant, ac magistratus urbis 
num arca abscondunt, me adhibent. Illi lictorum quen- 
autem pedibus suspensum dam intro mittunt, acpro- 
per scalas sursum portant in dire, qui intus essent, om- 
supernum quoddam cubicu- mnes jubent: his prodeunti- 
Jum, ibique supra includunt. bus, nusquam comparet oli- 
At miles, aegre de via cum tor. Milites ergo intus esse 
surrexisset , ut dicebant, ajunt olitorem, meque ipsius 
capite a plagis adhuc gravato asinum. lli nihil relictum 
in urbem venit, et commi- ibi aliud confirmant, neque 
litonibus suis collocutus, hominenr, neque asinum. 
narrat olitoris audaciam. 'Iumultu vcro in angusto 
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p.613. rovrov n) ytvouzvno, O dycgoryog, xal navra ntpltoyog dyo, 


46 


Bovióuevog uaOtv, civig siev O) oi fodvwreg, ÓuaxvUnzO 
&votv x«r0 Ou r5c Ovgidog. oi Of us iÜovreg, evOUG 
&véapeyov* oí 0d éoAnxscav wevór Atyovreg" xol oi &oyov- 
réQ &io0 mUgeÀDóvreQ, wal mxvro evepevvOvréGg, tUQi- 
exovou p) vOv iuóv Osonórov v5 xiforo iyxdusvov, wol 
AeBóvito r0v piv sig vO Ótouor5guov Znsuweav q), Aoyov 
vOgv vtrolunuucvov vgézovra* dud 08 xaro foeorocavreg volg 
Orgori0raug Tagi0nxev» r)' me«vrtG Ó8 dcofsorov éycÀow 
inl v4 unvwicavi, ix vOv Unego ov, xol mood0vz, zv éov- 
v0U ÓtonOtqv, wxrOrt éE iuoU mQurou s) zÀO0t» eig «v- 
Ogoovg 0£) Aoyog oUroc, LE Ovov nagaxvyengc. 735 0iu) 
vortQai« , vi uiv &raÜtv O x5movgog O £u0g x) ÓtomorimcG, 
oux OiÓ«' Ó Ói Orgario76G moÀgOtw us CywO , xoi ThQU— 
OxtL ue Ttfvrt xGl eix000v rruxQw' 0-08 Ovnuoautvog, Oe- 
o«nuovw zv «vÜpag oq00pa mÀovoiov, m0AtéogG rà» £v |Ma- 


, m)?x voítov) ) vovro» Soli. 2956. 9o. et 72. o) eiev] c» 
ti» emendari jubet. Bel p) e/o(axovoti) xc sbg. 2950. q) 
ÉExceuwav] Sic 2956. 5011. Schm. Cour. et marg. A, 1. pro 
vulg. z£uzovOw  r) z60QéÓoxc«v) Sic P. Gorl. 2956. marg. 
A. 1. Schm. Cour. z«oédoo«y 72. 90. 5011. ?2néÓoxa«v 2954. FL. 
et cett. Edd. s) z0o0v0ov] zoOvov conj. Cour. rectius haud 
dubie. t) o] deest in 9o. et 3011. w «7 9i] Sic 2956. So11. 
Schm. Cour. pro vulg 25 à . x) ó £u «| ,,Sic jam Edd. Ali- 
ter supra c. 39. fin. 


vico, clamoreque inde multo 
exorto, ille ego feroculus et 
omnium curiosus, scire vo- 
leus, qui essent illi claman- 
tes, desuper ad inferiora 
per fenestellam despicio. At 
isti, me conspecto, statim 
exclamare: alteri in menda- 
cio  deprchendi. —Ingressi 
magistratus et  perscrutati 
omnia, inveniunt dominum 
meuni jacentem in arca: 
prehensumque mittunt in 
carcerem , ut caussam auda- 
ciae suae dicerct, me autcm 


deportatum dedunt militibus. 
Caeterum risus compesci non 
potuit super illo de tectis 
indice, et sui domini prodi- 
tore. Atque ex eo inde 
tempore a me primum in 
hominum ora venit prover- 
bium, De prospectu asini. 
Postridie olitore meo domi- 
no quid factum sit, ignoro: 
me vero vendere miles sta- 
tuit, venditque quinque et 
viginti dracAmzs Atticis. Qui 
me emerat famulus erat viri 
ditissimi, ex urbe per Ma- 
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&t0ovig ve ueylorye Osccaloviwne* oUtog z£yvrv. eiye vov- 
vyp]or& Üwe rg OronOry Poxt(elr, xol riys xol y) düu- 
^ Q0» covÓoviov, «grove mirr&v, xol uelimnuro xigvgv énu- 
Greuevov. oUroL 0Í cOsgol, ovoxmvoc ve ael sjoov cAA5AoU, 


p.615. 


p. 614, 


" * , ^ Lg - 
xoi xorcÀvov idv rap: Z), xol v& Oxtvm vOv rtyvOv tiqOv 


» * -" , cr » 
evoueueyu£vo, xol ueru a) ovra «cul toracov, évO o xoc 
T * * m" M , 
Àvov, xal obro, pero TO Ósinvov rOU Ótoz0rOU 702a AÀ&l- 
» » Sal. Ld Y - ^35 , c 

apave cugo ei00 exopuGov, 0 ucv xgeov xat tyOvov, o 08 
» (d PUNTS » 

Gorov zo màexovvrOv. oi 02 xaroxAsoavreg zvÓov Jué uera 

' * B » ' 

vOoUrOv, x&» qgvAuxngv iuol wyàÀvxvrarNv  mtQior)5GavreQ, 
» , er EJ , ? ^d ^ 

e7c.,60a4v, grs «m0ÀovoacÜQL' wQj0 vOIg mogexeuuevorg 

s! , LI ^ 

xoLO0i0loug uoxga yolgtwv Acyov , roig véqvotig xal voig «cg- 

Ó:o. zàv Ütonzorüw iÓióovw épovrOv, xol Óu£ uoxgoU n«vv 
» , , m Ld EJ , p 

eysuCoumv evOQgoztiov rgoqre. oi Ó? avaorgewavreg eioo, 
-'* M EJ LJ - m 

zu puév mgure b) ovótv mgoOa«vovro 15g oOwogaylog 5g 
» - m , - » - 

£uág, £x voU màgOovg rov mogoxeutvov, xoyuoU Pru év 
Tr * € , NSUNE 3 M * 
qg0fo xai geo? c) xAfénrovrog x0 «guiorov. éneb 02 wal 


y) x«i] Hoc alterum zc omittunt £7, 50:1. Sc/m. retinuit Cour. 
secundum 72. 29 4. et 2956. z) ve)c90] ,Nihil mutat Z'* 
a) uev&] xev malit Cour. xcr& v&Uv, i. e. ocavTue, b) v& 
piv zoóOcv«|] veusrvzQorG una voce A. 1. et 2. c) geuoi] 
gà 72. 90. 2951. 5011. 


cedoniam maxima, 'lhéessa- panum et placentarum. Ipsi 


lonice. Hic artem habebat deinde, me cum his intus 
istam.  Pulmentaria para- incluso, dulcissimaque mihi 
bat domino;  habebatque mandata custodia, lavatum 


conservum Ííratrem, panes 
coquere, et mellita concin- 


abeunt. Et ego, appositis 
mihi hordeolis longum vale 





nare edulia doctum. Hi fra- 
tres contubernio semper eo- 
dem utebantur, diversaban- 
tur in eodem, et permixta 
sihi invicem artium instru- 
menta habebant. Deinde 
mihi etiam sua in cella sta- 
bulum tribuunt. Hic. post 
coenam heri reliquias ambo 
multas eo conferunt, car- 
nium alter ct piscium, alter 


dicens, artibus me et lucris 
dominorum trado; ac longo 
post intervallo humano me 
cibo prope saburro. llli 
domum reversi primo nihil 
de mca liguritione sentire, 
prae multitudine. eorum, 
quae erant apposita, et quod 
adhuc cum metu et parsi- 
monia quadam furarer pran- 
dium. Cum vero jam om- 
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p.O14. c£Àcov. Suv d) ovvov xevayvoUg &vowv e), vag xolMGrag 
zov utglónv, xol «ÀÀe mOÀÀa xarérQoyov. xol £n 
z0o90vro 0n vne f) Cuuleg, và uiv mgdra y) Cugo vno- 
zzov eg A) cAMihove £gienov, xoi ULL Ó értgog v0» Ere- 


go» 
«oi 


47 0g iyivexo. 


DT 


, xoi cgnoyo rov aov , xoi evaia yuvzov i) &yov, 
2oxv «xoufeig ÀouOv quqo, xad zv uegióov agvü- 
"Eya 03 vóv (Mov &yov £v mÓovi xol vrgvg?i 
r0 OGu« uov éx v5c ovvrOovg rpog5e nz&AÀw xod» b) 


, , - , e 
£ysyóvét, xal và Ócpua énavOovoy vn zQuyl anéoudMsv. oi 
, e - 
p.615, Ó£ yevvouorarOo(, ufyav Ü) rf ue xai mniove Ogowrtg, xai 


zà xgvÜidue uj Üenovousva m, 


aAA. 


, *» € n) , 
év TtaUzQ) ^) uérQo 


» e Li » m" , m- - 
Ovro, tig UnOvOLXV tQyovrau iv zOÀurucrov vOv éudv, 


d) 31»]. abest a 72. 9o. 295i. S011. adest in 77. et 2956. e) 
&Yoiay Sic recte cum Edd. vulgaribus 77. et 2954. sed 
cyrowty  Gorl. 72. 99. 2956. 3oiií. "applaudente Lennep. ad 


nino, danmata illorum amen- 


Phalar. Ep. p. 216. Intellige szultitiam, i. e. non: zenoran- 
iiam wel inscitiam, sed inconsiderantiait , curiam, securi- 
tatem temerariam, "Ayvows et &yvow frequenter inter se con- 
fundi vide ad Charon. c. 15. "Tom. Ill. p. 4^9. sq. f) «7«] 
»tüs Ex. FL Nihil a vulgata abit P* g) «& wi» zoora) 
»vo uiv ztoovo» Fl. "«usvnocv« uno verbo J. H. S. inn et de- 
inde. "Tribus verbis B. 1. Par. et sic ZI. in sequentibus, A. 
met o.'et hic; et Supra, et infra constanter veu evt oO TO. una 
voce, h) 2s] Sic Gorl 72. 99 2956. 3011. Cour., pro vulg. 
7t00G. )) &vaiaxo vvo»| ,cvéczvvvov male J.* Et A. 2. 
k) x cÀÓr] z«xor male 5011. 1!) oí Ó? yevvecóvevos, pué- 
7«v] ot à? gevvavótevot (Cour. teste, sed yerveaóvotóv secun- 
dum JBelL) wow u£yaw ori. oí Óà yevreuóvevov ... pé«y, super 
lacuna or, subter sor, notato. Unde Cour. couj. oí Ó& vzvr«uo- 
TGTOL &OsAgoi 2uoi Ótonoóvos píy«v etc. m) ez voeva] 
»O«acvonere J.* Ex A. 2. repetitum vitium, n) v«vc9| »«U- 
vQ Ex. Fl. Nil mutat P.** 


terim  voluptuariam agere 


tia, pulcherrimas quasque 
partes et alia multa devora- 


rem, ipsique damnum jam 


sentirent; prineipio de se 
invicem suspicari aliquid, ac 
furem alter alterum, et 
communium raptorem, ct 
impudentem dicere, ac sol- 
licitam uterque de caetero 
curam, ac dinumerationem 
partium adhibere. Ego ia- 


vitam ac delicatam, ut cor- 
pus meum de consueto cibo 
speciosum rursus fieret, et 
corium efllorescente pilo ni- 
teret. Illi autem boni viri, 
obesum me et pinguem cum 
viderent, nec consumi ta- 
men hordea, sed eandem 
servare mensuram, in su- 
spicionem audaciae meae ad- 
ducuntur. ltaque progressi, 
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, ^ ^" », , 
xol mgotÀS0vrego); deg sig v0 BaAavtlor p) enióvrtc, &néiza p.615. 
vüg OUgog ovyxAdoavreg, moogfoAóvrég Omm rw vG Üu- 
- m » , e 
pero r5o Óvgog q), &oxomoUrvro r«vÓOY r). xcgyo) rOrt tOU 
E 32 , € 
óolov qum0iv s) siódg, molorzuv mgogeAOmw. oi Ó2 rd uiv 
LJ ^ c - *j » - 
zQU re éycÀov, Ogcvrég c«ouorOv G7LO0t0v' éira ÓR voUgQ 
Li , - NM $158 * 3» * , b] ' 
OuoÓoviove ixcaAovv int rv $uyv t) Ofav, wol ysÀog m0- 
- [4 , » -" » Ld L 
Aug zv, Ort xol 0 ÓtonOrQo GUrQv 1) zxovos OU ytÀo- 
! » ». «o» , AW 
roc, ÜPopvÜov Ovrog eio0sv, xaL 5gerO0 wa x), ip o 
rOgoUr0v Oi EE) ytÀOOuv. enel Ó& zxovoe, é£oviororony) coU 
, » € . 
ovunoGiov, xai Ot«xvijag eio0, OQ us ovOg «ygiov ue- 
E , 5 
píÓ« xaranivovra, xol u£ym £v ycÀors «vofjonoag, eigrge- 
^ , e » 3 Ll , 
qtu &00. x«yo oq00go y90uxv éiniz) vov ótonorov xÀé- 
Ld L] , € , . iL] a -* 3a» 3 
nvcqo «ux xai Àgvag éoiemog. G Ó8 noÀuv tiytv im. éuol 








o) *00t2OóvTtc] ,restitutum ex ZZ. z9occlOóyr:c Edd. cett.'* 
Sic et 2956. et 9011. p) eig v0 B«A«viiov] inl fa. 5011. 
et 2956. q) ox viv« và Óupue«ca vs Qugac] , Vulga- 
tam hanc etiam esse in F7. notat SoZL* 'Transpositio haec est 
verborum, huic scriptori admodum frequentata. ») v«&»o»] 
T& iy)ov Var. Lect. ap. Cour. s) oU ÓóAo0v p5Óiv] uoi» 

| roU ÓóÀov minus suaviter 29520. 5o11. go. t) vq» ip v] «5v 

| à&uoU e 29506. notaverat et probaverat Bel cupidius a ScAm. 
| arreptum: nam legitur ibi, teste Cour., v7» 2uoU Zuiv, quarum 
vocum alterutrum spuriam esse patet: ?2uoU autem esse, probat 
Cour. e stylo Lucii proprio. Cf. c. 48. 49. e. a. u) eco] 
«bvog mallet Cour. x) vi»c] tiw 3011. 2954. 9o. 72. unde 
Y Cour. conj. zí Pox(v. y) ?6«vlovevai) xci 8. vulgo. Sed 
omissum x«i in Gorl. 2956. 5011. ScAm. et Cour. 2z) imi] 
$z0 Gavel conj. non improbante Reitzio.  Át vere legitur 
| inb, i.e. feste, arbitro, coram hero; de qua praepositionis 
| potestate dictum ad Catapl. c. 27. Tom. III. p. 625. sq. 

















diret, tantus extra erat tu- 
multus, rogaretque aliquem, 


tanquam in balneum abi- 
rent, occlusa deinde janua, 








et oculis rimae cuidam ad- 
motis, quid intus fieret, 
speculantur. Ego tum doli 
ignarus, commodum ad pran- 
dendum  accesseram. lli 
vero primo rident, incre- 
dibile videntes prandium: 
deinde conservos ad spc- 
ctandum me advocant, ct 
risus multus exoritur, adeo 
ut dominus etiam illum au- 


qua de caussa, qui extra 
erant, sic riderent. Rhe 
vero audita, surgit de con- 
vivio, et introspiciens videt 
me apri partem devorare; 
sublatoque cachinno intro 
currit | Mihi vehementer 
molestum erat, a (coram) do- 
mino ut furem simul et li- 
guritorem deprehendi. At 
ille multum de me risit, ac 
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p.615. yéora , xod rà uiv moore x uiÀtUsL [i6 E1000 «yeoOot eic. z0 


p.616, 
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éxeivov GUprUouOY EntuiTO rpanetáv aen za go ei voe eine, 
xal svav m^ evr5 nola vOv 0c« ur Óvvazüv &AÀo üvo 
- , Li ^ ^ - 
sire piens «ora, AoncOog, Couove, iy9ve, rovro" pi» 
yao a) xal eiaio waraxeutvoUG b), vo)Uro 08 vanwi émi- 
xEyvu£vouc. xQy0 TV an 0g» 70» «nolov A 790g 
péduasav, xal noU», Ort ué TOUTO qovov TO zadyvetv 
avaGUGsu, xalrou 5/05 éunenzAgopévog , Oucg zpolozov c) v5 
, ^ , ^ ^ 
vganéty «egacrag. v0 Ó£ cvum00:0v czÀovéiro TQ) jtÀom. 
Ej 4 ra » A ed 
xal ztQ éims, xal mzierUt Olvov QUrOQ [0 OvOQ, 9v TiQ GUTO 
E , , ee Nose , Sor » Um * 
iy«tgecouevog éntÓm " xol o Ótonorgg &xcAsvs d), mqyo TO 
» € e ^ - - 
ngogsveyO2v éniov e). O 02, olov tixóg, 0gaàv f) ue wrsua 
, ^ ' * A , - 
zt«g«óoEov, nv piv Tipv rqv fuyv wthevtt rOw O0u5- 
zQw zwi xarafaAsv rQ £ué ovnocutvp, «cl «Ao T0g0UTOv" 
a) pi» y690] uiv i yéoo Pell* At conferri AS. Cour. lo- 
cum Longi Ed. Schaef. p. 89. zAór — zievcere xci up 
ztosvat &olÀg. b) x«crcxtvuéívov cj »Sic Edd omnes. 
"Vülicrant Guy et, et Solan. zavexezvuérvoves. Vide mot. prae- 
ced. c) Zioíovov] ,5gtovovr Ex. I Vulgatam firmat P.* 
d) P£evi] ixélevaos Cour. nescio unde, in gratiam, credo, 
Aoristü zzv, quod in ipsius Codd. legitur. e) Zz:0o»] Sic 
non solum ZZ. sed etiam omnes Mss. et dod Schm. et Cour. 
recte: nam quod in Edd. veit. plurimis reperitur, Ériwo» natum 
est e studio hujus verbi tempus cum lImperfecto iz£ieve con- 
ciliandi, At diversa tempora inter se conjuncta et alibi occur- 
ryunt, ut Alex. COR Pralevaé TE eirür, xci OievéAeu etc, ibid. 
c. 57. extr. dvexocx» Tas Opjuje, xal &vencvoum». Herodot. c.2. 
Hermot. c. 8i. Timon. 5o. Diall. Deor. XIX, 1. ibique Adnot, 
Cf, supra cap. 9. f)ógOv] ,deest in F7. lui 2956, 
primo in suam ime coena- prandebam adstans mensae. 
tionem jubet introduci, tum M hesonabat interea risu con- 
mensam mihi apponi, et vivium. Dicebat aliquis, 
esse in ila, quaecunque  Zibet etiam vinum. hic asi- 
alius edere asinus non po- nus, sz quis zit £ernperatur 
test, carnes, ostrea, juru- praebeat. Jubet dominus, 
jenta, pisces, partim in et ego oblatum bibo. lile, 
garo et oleo positos, par-' ut facile est ad credendum, 
tim perfusos sinapi. Ego cum singulàre et insolitum 
fortunam videns jam blan- me animal videret, pretium 
dum mihi ridentem, ani- meum solvere jubet pro- 
madverso, hoc solum mihi curatorum aliquem ei, qui 
ludicrüm saluti futurum, li- me emerat, et alterum tan- 
cet jam impletus cibis tamen tum. Me antem liberto 


^ 


P 
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1 
jui dà mapéünxev cneAevOzoo rov eUroD rw veowlouo g), p.616. 
wol sims xormysv, 00€ m0 ucALOTO Wvyoyoysv cUrüv 
Üvvalugv À). rg Ó£ ye QcOte zv nG-r«' Unnxovov ydg tU- 
OUc i) &g cnavra Ot)mozóuivoc. xol mQOrov uiv xoraxil- 
viofai ue inl wAlync, vgnig GvOQomov bk), in^ ayzovoc 
émoigotv, sira xol moocnoloitv ovr, xol umxv xol 09- 
gtioOoi, ini rovg Óvo Pneworauivov 0gO0v, xol xara- 
vtUsLV, Xal avoveUtuv cxt90G Tug. Qovag, «wol navOÓ. Occ 
i)vvapxv uiv, xoci Olym voU povOavnuv, owiv. «al v0 
^mo&yuoe mégifOnrOv ?jv, Ovog Ó voU OromOrOV, Olvonorzc, 
ztaleiov, Oogovuevog 1). r0 0i u£yiorov, Or, 7m) mpg rdg 
govag evévevov év atgo 1), wal xarévtvov* wal zisiv O2, 


g) vea »í£0z 9] ,vicvioxov] viasiozo. Fl. sed eodem redit,.^ In 
Fl. autem est, ut in 2954. miri vOv ÉaUvOU wcav(oxo, in quo 
| offensi sequentes Editores, suum secuti judicium, vs«ví(oxo mu- 
| tarunt in »e«víoz0v, sed male: nam alio ordine haec alibi le- 
| guntur, nempe: vv «&UTOU vwi vtuy(oxQ in Soii, et 2956. sed 
| rectius zOv &vtoU vwi veuv(o*o in 72. et 9o, et hanc unice ve- 
ram lectionem restituit. Cour. h) óvva(g ov] Gv addi jubet 
Bel. pertinaciter imperitiae suae immanens, i) e$ vc] Sic 
2956. et P/ cum Edd. cett, «99v 71. go. 2954. 3oir. k) &»- 
^ 4onzorv) Gv$oozog 2956. 1) üpzovutvoc] Orvoc OpgyoUpevoc 
72. 90. 2554. 5011, quam repetitionem vocis ówoc, ex Jpuleji 
verbis: Juctantem asinum, saltantem asinum, jocantem asr- 
num probatam, ut credebat, adinisit Cour. ita tamen, ut scribi 
mallet: ó óvoc 0 voU Órozorov — — ó óvog ó OgyoUusvos, Mihi 
quidem utraque mutatio jejuuior esse videbatur, efficacius con- 
tra multo asyndeton non repetito asino, m) óc:] &« 72. 9o. 
2954. Soi1. in quo postremo Cod. Belinus marrat £o legi, 
errore, nisi fallor, typographico. n) é» ««:9 9] ,jnon habet FZ.* 


cuidam suo adolescenti tra- muere et renuere ad voces, 
dit, et docere jubet, quibus et. quaecunque potuissem 
faciendis — maxime — illum etiam sine disciplina facere. 
oblectarem. . Facilia huic Celebratur ergo res fama, 
fuere omnia. Statim ego Asinus domini, potor vini, 
obediebam, docilis ad om- luctator, saltator. |Maxi- 





nia. ÁÀc primum accumbere 
me in lecto ut hominem, 
cubitu mnixum , instituit. 
Deinde etiam luctari secum, 
quin etiam saltare, in duos 
pedes erectum stare, et an- 


mum vero ilud, quod ad 
voces annuebam opportune, 
et renuebam: et, si quando 
bibere vellem,  poscebam, 
oenlis movens pincernam. 
Atque ilii quidem rem ui- 


p. 616- 


p.617. 
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208 LU'CYAANG 
, » ^ . ^ * , 
ómórtO) OsÀnoouut, vjr0v» roig 0p OoAuoi; p) zov oivoyoc» 
, , MS - € , 
xiuuoug^ xal oí uiv iQovuoQov rO noGyue q) o9 nega- 
€ , - » , "o !' a » ^ 
óofov, «yvooUvitg &vOQonov iv vo Ovo xsitvov' yw 0? 
* », , A v s! 
vgvgv imowvuuxyv vryv éxtivov «yvoiav. xal uv xoci fa- 
Oicuv £u&v6avov, xol zouitv vOv Ótonürxv ini zo r) 
, ? r Ld ? r 
vOrOv, x«i rgeyeuv Ógouov cÀvzOrerOv, xal ro evofer 
&vaigÜ5rov. xal oxtur uou 2v moÀvrtÀge S)' xol orpouwre 
x1) inia * xal yalwovg eigiÓsyd ( 
s0pgvge £) émifolÀouos w)' xab yaàuvovg cigsütyounv ag- 
, - , , Nu , 
yvgo xal yovoo x) zenouilutvovg* xai xcÜcveg &ErnzovrO 
gov uiàog uovouxo zurOv PxqovoUwrtg y). 'O 0i JMevexine 
ec , c - er » - 

0 ÓOtonOr5s ?*uOv, cOgmeg eqxv, ix 15g ÜOtcoolovixnuo 
L] * , , ie) 3- , 2 c , - Li 
Qevgo z) eiut im eiríp rovxvrQ vnfoyizo. wy zur, 
d$éav mageéitwv a) eiÓgov, OnAÀOig "90g «AÀrAovg uovoua— 
gtiv eiOoraw b). xai oi uiv «»0geg ng ueque 509 Tjoaw &v 


o) oz óc] e core vult Hel. quam temeritatem h. l. notat. Cour. 
p) voicógOcAuoic] vov; opQuAgoUg Fl. q) có zo&zue] 
abest a 9o. et 3011.  r) vov] abest a go, 2956. So:s. s) 
0xiUT — xoAÀuTsAwc] ,o0zsvy — azoAvicly Fl.* Sic et 5011. 
referente. quidem Bel ^ t) zopqvodc] zopqvo& À. i. et 2. 
vitium jam saepe notatum. u) 2z:g«&A2Aopai] sP4fleAAoueve 
Fl* x) x«i z9ovogo] deest in FL* y) 249wvoU»ce«c] 
»iuporvoürrsg FL'* z) ósUgo] suspectum Solano. Cour. conj. 
ig Béoowv. Vid, c, 54, ext, a) zmepé&tw],z«gísew marg. 
À. 1,* z«gaS«, $011. narrante quidem Bel. b) se0ówveov] Aut 
hic aliquid deesse suspicatur Cour. aut male rem explicatam 
ab auctore. JZ4pulej. sic: IMunus gladiatorium spectaculis 
pollicitus , tunc Thessalonicam accesserat , nobilissimas fe— 
ras et famosos inde gladiatores comparaturus. Jamque ex 
arbitrio dispositis coemptisque omnibus, domuitionem parabat. 


rabantur, ut plane inusita- 
tam, cum nmnescirent homi- 
nem inclusum in asino: ego 
vero ad delicias meas utebar 
ilorum ignorantia. Verum 
etiam badizare discebam, et 
tergo portare dominum, et 
cursum currere minime mo- 
lestum, et quem vix senti- 
ret eques. Etiam paratus 
mihi erat sumtuosus, ct 
stragula mihi purpurea inu- 
jiciebantur, et frena reci- 


piebam argento atque auro 
distincta, et tintinnabula 
mihi argutissimum concen- 
tum edentia appendebantur. 
Venerat autem Menecles no- 
ster herus, ut dixi, 'Thes- 
salonice in hanc urbém, tali 
caussa. Promiüserat patriae 
gladiatorum spectaculum: et 
viri quidem jam ad pugnam 
exercebantur; jam instabat 
profectio. Mane igitur exi- 
mus, et ego dominum porto, 
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sapcgktuZ, xol dgiwro 5 moQta. iieAevvoutv c) foew" p.617. 


xgyo) ràv Ótonorqv iqegov, ti more joptov ei7 d) «zc ü0oU 
p LA 4 E 

TOU, xat r0ig Oguocuv éniBaivtw  qaÀtmzOv. Oc 02 xa- 

T er » 

réBmusv énl Osogoloviwnv, ovx 5v Ogg iui fav ovx 


jnelyéo , xal vuv Oyuv vv usw. ?] ydg zur 00Ee moska. 


' , ^ 1 ' , ' 32 , 
AvOt, éx uaxgoU, xai zo noÀvmQOgUztOv xci zo «vÜQuztwWOV 
- — EL , , », ? e 
rGv éudv ogyngu&rov.x«t moÀewuarov. «ÀÀ 0 ulv Ósono- 


^ , - » € - MC , 
v56 voig ivÓoforarOug 0v avr0U mOÀLOV naX rOv mOrOV 


r4 , ^ M 

iüsnvu£ ut, xal và magadofa ix5va r& £v duole) moiywin 
3 - mp, , € NT o3 2 , , 

iv vo) Üsinvg mageriüs..  O O! Zuog éniovarsg z90g000v 
eUgzv éE dpoU moAÀov m&vv Ópeyuov. x«roxdcog yuQ ut 
£yÓov &iyev éot)ra , x«i f) oig BovAoutvoig iO& jud xol 


cupa moge0ote igyn, quo00U vv Ovgav swoisw. oi Ó^ 


eigxouizov &Alog &AÀo zu rv iÓmlutv , uaAuore 0 igOpOv 
éiva, üvov «croi ÓoxoUvg)' iy Óé woOi0v. ders OAL- 
yov 4ntguv ru Ótomory xai roig év v5] t0Àtb OvveQiOTQV, 
p£yag v6 xol miov ÓOsvog 0n éiytyOvéuv. Wal more vvv) 


c) 88sAe vogue») oiv vulgo àddunt cum LZ, .et 2956. rectius 
omittunt 72. 90. 259$, et Joi1, Cf, cap. 43. not. m) in Varr, 
Lect. d) &25] Sic ScAm. et Cour. e 5o11 29565. go. et 72. 
pro vnlg. 5v. . e) v& ev 2504]. Articulun vulgo neglectum re- 
stituerunt, 1nonente BeZno, Schm. et Cour. e Goil 72. 9o. 
2956. et 5011. f) x«i] abest a 72. go. et 3011. g) 9oxoi»] 
abest ab iisdem et 2954. 


Meus vero magister rc- 
ditum ^de me multarum 
plane drachmarum repere- 
rat. Intus enim conclusum 
me et stabulantem habebat, 
et me atque admiranda illa 


sicubi regio cesset in via 
aspera, et ad. vehendum 
curru difficilis. . Cum vero 
' hessalonicem | venissemus, 
on erat quisquam , qui ad 
spectaculum nom  festinaret; 





et ad me videndum. Nam 
fama: de me. e longinquo 
praecucurrerat, quam mul- 
tas agere personas possem, 
quam. humanum in morem 
saltare atque luctari. At do- 
minus nobilissimis suorum 
civium in vino me ostende- 
bat,.et mirandos illos 1n me 
lusus produccbat iu coena. 
Lucian, Vol, FT, 


opera mea videre volentibus 
mercede intercedente ape- 
riebat januam. Hi infere- 
bant alius aliud quid cibi, 
maxime, quod inimicum 
asini alvo videretur. Ego 
vero devorabam. Itaque in- 
tra paucos dies, cum hero 
meo ct civibus aliis cum 
pranderem, magnus et ve- 


O 
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^ 


g. 618, Beni, Ov u£rQte A) wexequdvy, viv duy inavr )2), ii mPneon 


ei60 *) ió&v ini &ptorTüVro, cie £gorrá iov &epuàv &uninreu* 

roUzo uv, v0 xoMog iDoUoo voU Ovov* zoUrO Ó/, o negedoto 
zov ZuQv énugüsvuazov eic éniüvutov óvvovolag mposiOoU- 
cx L)* xal OuAcyeron nog vOv éntovárgv vüv £uv, xal puodOv 
cidgàv. avro J) vnéoysrO , ei ovyyoprotiv" adr ovv Zuol 
vv vuxroa avomovotoOoi m) xexetvog ovOZv. 9oovzicag, ers 
«oi n) &vUO&U T! &xelvi iE duo, pe «ot LUE LapBavst 
vOv qucOOv. Kenzo éonigo v& 7Óm vv, wx TOU ovumo- 


r » - € M e , EJ L] » , 
cióv «gnxtv Zug 0) 0 Üronürng, avaoroeQousv zvOo &xa- 


r * 1 L9 wu MS, 5 , NON ME 
devÓoucv, xoi vov »yvvoux« tvgoutv 7txÀot Cgqiyuevov ént 


zXv Qusv eovijv. xsxopuoro p) Ó2 cvz npogxegadaue Ma-c 


Aexe, xol orpoluera &(o0 xoaréÜtvrro, xai gápsovov aiv 
eumpenig q) ^v. eire ot. uiv tUe yvvoixOg Osgoarovrtéc Qv- 


h) uévova) pevole Reitz. Bip. et Schm. i)tzar5)ivaum Salm. 
sola. i) ££g 9| £e. Var. Lect. ap. Cour. k) mgotióovca] 
zooctLGoU0c Var. Lect. ap. eund. 1l) &ógó». «ócó] «ivo 
6&0póv Cour.' nescio unde, m) &vezaevotooo] »Sic: J. Hi 
-Ald. (1. et 2.) S. Fr. '" AvexevoaaQa. Fl, B. 1. (et 5.) Par. 
Sie Cour. e quatuor Codd. licet malit &vancvts0O«. Sed Fu- 
iurum, quod etiam in go. et 2o11. est, ferri potest, non mi- 
nus certe, quam 7zt09À5ó:v cap. 46. in post zy»w, et similia, de 
quibus nonnulla ad Piscat. c, 27. m) x«i] abesta 9o, et 5011. 
o) 4&6] ,0mittit F7.« p) xtxoQíavo| Sic Cour. e Fl. (in 
qua tamen: efz. nàrrat sex. legi) et quinque Codd. quibus 
etiam Gorl. accedit. Vulg. ?exojuoro. — q) &£UzgQemc] Sic 
Edd, et Codd. excepto 72., ubi zürQszic, 1. e. paratum , ex- 


hementer pinguis jam. eva- 
seram. Aliquando peregrina 
mulier, non mediocriter di- 
ves, specie satis honesta, 
ingressa, ut me prandentem 
cem ct, in amorem mci in- 
cidit fervidum, partim spe- 
cie asini capta, partim inu- 
sitatis meis artibus ad con- 
cubitus mei cupiditatem 
progressa. Agit ergo meo 
cum magistro, et mercedem 
illi luculentam pollicetur, si 
noctem unam mecum quie- 
scendi copiam sibi fecisset. 


Ile, parum sollicitus, sive 
illa aliquid a me impetraret, 
sive minus, 
pit. Vespera jam erat, de 
convivio nos dimiserat do- 
minus, cum €o, ubi dor- 
miebamus, redimus; et mu- 
lierem invenimus, quae diu 
jam meum ad cubile vene- 
rat., Apportata autem illi 
fuerant cervicalia mollia, et 
stragula vestis intus depo- 
sita, et humi stratum nobis 
decentisime. "Tum mulie- 


mercedem ca- 


ris servi in propinquo ante 
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v0U TOv r) nÀgolor TQO TOU Ócuotiov 2xc0tvOov 5j 02 Av- 
gvov Zvüov &xoLe neyev , v0 7l Aapstónevov * Eme Q0- 
Qvoepuévn, Tte g£ora v0 Avqyvo yvjni 045, xal uUgov 8k 
zwvog GAefhaorgov "pog éou£vr, » TOUIO eAsí eran , xcd 02 
pvoiber £vOtv s), pauore v5v Qv Hov uio fvéniqoev ? 
&irà us xertqilnotu), xal ofa mgO0g «vro éguptvor, xol 
&vOpunov, OisAfyevo , xat. u& ix vrg qogfltdg x). énilafto- 
pévy y) ni r0 yoaptvviov elÀxe^. xcy0 0vOZv rQirov magaxo- 
Afcavrog z) eig voUro ÓsOuevog, xal otvoy 02 nola a) vno- 
BsBosyu£vog, xal vQ yourl b) roD uvgov olorQruévoc, wol 
vuv mOiLoxgv 02 *) 0ogov navra xaÀyv, xal og0- 
dpa znógovv, Omcg NNI rjv 4vOgumOv. xol yag 


xÀtvouat , 


peditum ; quam lectionem nimium ista auctoritate fretus rece- 
pit Cour. De discrimine harum vocum t frequente earum 
permutatione vid. omnino ZJZemsfterk. ad Dial. Marr. X. extr. 
"om. ll. p. 448. sq. r) zov] ,,non habet 74. zo; in Varr. 
Lectt. ap. Cour. s) ?vO:v] monente Cour. cum antecedd. 
junxi, quum in prioribus Edd. commate, vel colo, post pwvoc- 
Ge, posito, ad seqq. referretur. Cf. c. 9. et 20. extr. t) i»é- 
zÀ«ocv] . Sic Edd. excepta J. et V. 2. Sed id. :. vulgatam 
servat. ^ Nec non A. 2. B. i. et 39. Quid autem J, et V. 2. 
exhibent? u) z«vcsqtAmoz] xai gos Gorl. 72. 90. S011. 
x) poofsicc) Sic Cour. secundum lecionem Cod. 2956. qogp- 
B:(cc, quam , suadente Be/., Schm. recepit pro vulg. goofl«(ec. 
,Vid. Hesych. ejusque Commehtt, y zx«2o«Bouévm ,A«fo- 
pínj; FL'* Sic etiam 72. 295i. et 2456. z) a«gaxuléícov- 
voc] Sic Cour. e quinque Codd. pro vulg. zegezeAéoortoc. 
a) z«&A«50] 20429 vulgo addunt convenienter cum Codd, P, 
72- 9o. et 5011, omittunt 2954. 2956."et P/. et cum his recte 
Cour. Yn Fl. tamen Reitz. twadit legi 70220. b) v9 x9oci] 
Nihil mutant Edd.** "Zpoc conj. Güy et. zolou«v. Reitz. sic 
etiam Cour. aut «à *0wi voU puvoU qtuAczOvÉQQ oigvg. *) ài] 
quod vulgo deest, restituit. Cour. e 72. 90. 5011. i 


cellam eubitum eunt: illa 
vero lucernam intus accen- 


homine, colloquitur, et me 
capistro prehensum trahit 


dit magnam igne lucentem. 
'Tum exutis vestibus lucer- 
nae adstat nuda integra, fu- 
soque de alabastro unguento 
se ungit, et me quoque; 
inprimis vero mares mibi 
unguentis implet. Deinde 
osculis me invadit, et tan- 
quam cum amasio suo, et 


in stratum. Ego vero ter- 
tio quodam hortatore ad hoc 
nihil indigens, et vino an- 
tiquo multo madidus, et 
unguenti odore stimulatus, 
et puellam. videns pulchram 
undique ,  acclinor. Sed. 
vehementer in eo anxius 
eram, quomodo mulierem 


2 


p. 618. 


p.619. 


912 nU G;* ANO 


2 010v Pyeyóvsuv üpoc , avvovolag «11 0v0 roig c) üvwoug 
ovinj8og. £rv yov eg oyauevog d), ov? yvvouxt yoroduxv 
Üvo' xal urv xal roU:0 u^ &ig Ófog ovyi uérpuov zjy& , ur) 
ov q005noecc 7 yvvij QiaonocOeine), xcyo, ocnsg «vópo- 
güvog, xliv Óoco Olxqv. 17v0ovv 02 ovx sic Ó£ov Orduug. 
ydo f) yvva moAoig voig quÀxuaoi, xal zoUroi ipami- 
xoig, mpogxelovuévmg), c siütv h) oU wozfyovrm, Gg- 
nip dvÓpl ragaxtiu£rr , mtgiffdllerol us, wal ágaca, si- 
cc 0Àov megrürtaro. xgyo uiv 0 OsÀOg £Ósdolusuv Fro, wal 
ónico «&n5yov iuavrOv «rg£ua. »j 0i ve vt 0oQvog TZ$ 
iu5o e(gero, Gngrt oj UnoyoQév, xal err tímero TO qieb- 
yov i). inei 0i axgiddg insloO nv, iru uou xoi mocünv 
mQUg xv v5c yvvauxOg zOov5v zt, xul rfowuv , aÓtdg Àoi- 
zóv vz5orrovv, ivvoovusvog, og ovOiv einv b) xoxiaw zoU 


c) v oic] v5; conj. Cour, admodum probabiliter. d) 2pew«y e- 


^ 


voc] «yeéusvog 72. 9o. et 9o11. €) óv«o xao e(m) Ówozaoó7, . 


Var. Lect. ap. Cour. f) 7&9] restitutum ex P. et L. z/: Edd. 
priores g) moocxeAlovguéva] ,lta Edd. FL. Fr. J. Par. 
H etc. m9ozcÀ. Pell. melius.* Sic et Sol et Cour. malunt, 
h: e£Àzv] ,oiósv male Ex. Z7. Vulgatae suffragatur P. ii TÓ 
qriUyov] v0 qiyovz. Pell, melius. Cour. vult và qsbyov 
Quoxovac. Mihi,si quid in his-video, &/Àxero pro etzmevo auctor 
scripsisse videtur, Lobeckius ad .PArym, p. 55i. tuetur, misi 
fallor, structuram s/zezo «0 qeUyovw k) ovóÓiv eiqv] ovbOcri 
5» conj. Bel. paene pueriliter, à 


inscenderem. Ex quo enim 
tempore asinus fueram, ve- 
nerem ne asinis quidem 
consuetam attigeram, neque 
asia femina fueram usus. 
Verum hoc quoque metum 
mihi non mediocrem incu- 
tiebat, ne mulier non ca- 
piens me, laceraretur, et 
ego deinde ut homicida egre- 
gie poenas darem. lIgnora- 
bam scilicet, me sine caussa 
metuere. At mulier multis 
osculis, | iisque  amatoriis, 
me alliciens, .cum videret 
me non lam continerc, tan- 


quam ad virum se applicans 
me amplectitur, et tollens 
intra se totum recipit. Et 
ego meticulosus adhuc vere- 
bar, et sensim me subduce- 
bam. At illa lumbis inhae- 
ret meis, ut subtrahere me 
non possem, et ipsa, quod 
fugere videbatur, insequi- 
tur. Cum quidem satis ac- 
curate edoctus essem, adhuc 
deesse mihi aliquid ad volu- 
ptatem et delectationem mu- 
lieris, sine metu quod su- 
pererat subserviebam, co- 
gitans, non deteriorem me 
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17g Toowpine povgov. x yvvii oU:voQ 7v Cx ég và 
"fqpodicu: éroium xeb rug «7:0. z5g cvvovoiag 300vze 


, 


ax0gtGrOg, (gré üÀmv zv vuxra £v iol) £iÓen&vnotv. 


"Ape óP r5 m) nutoc 7" uiv. «vaor&ga amne, svvOcuévn 


706g TOv ioracuv 10y £póv otoeuv eni TOi QUrOIG TÜV ; 


qua0v rüv ovrür» 4c vuxrOg. O Oi Gua uiv griovowoivegog 


dx TOv éuov svóputvog , xai TQ ósonór xawOttQov ev iuot 


dnibeibóuevog n), driseregdeiss pé v5 yvvoixi. 5j ÓB xarz- 
-gonoazo o) nos p) devvaig, xai TTE 4). doy .ó fmiorárng, 


pani) pts T óeonóry 0 &gyov , wg 3v r) evrüc Ote, 


xal iuo ux tióórog &ytu avtOv éonfgag zm, ivOm ixo- 


, ? - LJ ' » 

Qeudoutv , xai Óux zivog Og z5zG Svgag Ósixvvoi ue, &v- 
jov rjj uéigexi cuvtvvatoutvov. 0. 02 oOtlg c5 Ofe, xai 
ànuocig u& Óciéas raUza m0i0U0vra 5) émeÜUugOt, xoi xt- 


, a », ^ 5 ^ «e * » ^ € 
.Atvt TtQOg urÜfva iio roUrO &/n&v, iva, Eq3), &v tT "AtQU 


ing O£ag nogey«yousv vr0UrOv ig v0 Ütergov OUv vw TOV 
] àv Puoi] Hv iuoi à mes gepensg vel potius óc gi, sous 
710i , conj. Bel. quae habeat sibi! m) 77] ,sine articulo F7. 
Abest etiam in 2954 et 2956. n) Eni Ó Ev EO Ev 0c] ,restitu- 
ium ex 'Ji.et;V.'m £nusóntvoc cett." Qo) x GT EZ Qu OT o] 
»xwrtrojro P. Vulgata est in Edd. omnibus,* Et in 9o. 295i. 
et 2956. sed xzyg5to in $oi1. iyono«to in 72. p) go0:] Sic 
Edd. Mov L. P.* Sic etiam 72. et 3011. probante Be£. q) 
zx0cTt] vóve conj. Cour. r) ó€ 9v] àc €» conj. Cour. s) óev- 
EÉc, v«eUT« z0v0)vva] c«Dr& zo: Urvcc Osa, Var. Lect, 
ap. Cour. 


esse Pasiphaes adultero. Mu- 
-lier autem adeo erat,parata 


ad Venerem, adeo insatia- 
bilis ejus, quae ex coitu pe- 
titur, voluptatis, ut totam 
in me noctem contriverit. 
Cum luce autem surgens dis- 
cessit, pacta mco cum ma- 
gistro iisdem de rebus idem 
noctis pretium. Hic simul 
ditior mea opcra factus, et 
ostensurus in me novum 
quiddam domino, cum mu- 
liere me concludit, quae 
gnaviter mc abusa cst. . Ali- 


quando magister domino 
rem denuntiat, quasi ipse 
docuisset, ac me inscio de- 
ducit ilum jam vesperi ih 
eum locum, ubi concumbe- 
bamus, ct per rimam januae 
ostendit me intus cum puel- 
la cocuntem. llle delecta- 
tus spectaculo, etiam pu- 
blice me ostendere facien- 
tem ista cupiebat. Jubet 
igitur nemini hoc enuntiari, 
ut, inquit, Zpso spectaculi 
die producamus hunc in 
theatrum, cum damnatarum 


we 


p. 620. 


53 


P. 621, 
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xeraÜsÓxocuzvov yvvotxcv , xcv zavrovt) opOcAuoig énl 
z5v yvvoixo «vofrosrow. xoi rwa tv yUVOAXOV , 2tiQ Xa- 
z&x£xQvtO w) Onoiotg anoOaveiv, &yovow £vOov nag. £ul, xal 
vtQOguévetL r6 éxcÀsvov , xol wavav fuoU. Firm v0 vtÀtv- 
reiov, rug ucgec ixslvne ivorkone, 8v 3| vdg quloriulac 
4ysv 0 éuOg ÓsonOrzo, cicaysw iyvooav gt tig r0 Ofa- 
vQ0v' xol éigntw OUrO. zÀv5 v ueyaÀm, «nO qcÀowne 
"dvo n&xowjutvg, yovoQ iogmvoutym, ànl revrzg x) ue 
«vaxAivovot, Xqx&- hou zzv yovolxoa  zoQoaot£xAwav. ico 
ovrOg uag £ntÜnxov ini cwog uyyovyuorog, xoi soo 
eig r0 Üfarpov mnegsvéyxauvreQ, wurcÓmuav iv TQ pfGo, 
x«l oí «vOgumor u£ya avifoncav, xol xgorog neon yt 
Qog iÉgAuro Em uoi, xol rgeni(a wuiv magéztuo, xol 
zt04Àd égxsvaou£va im' y) avri £nécro 000 rQvgü reg &v- 
Qoono, v Ósinvo Syüvon xai 4 "iiv rege OTOAEORY z), 


t) zévvoy] Er insertum cupit Sol. quod deest in Edd. € Vo- 
Inerat et. Guyeft. Simplicius emendari vult Cour. zv. zevcov 
ópO. cui obsequendum putavi. . u) xccaxézQuo] Sic Cour. 
e FL c0. 2455. et, 2956. xarà P4ézQuvo 72. xarexéuQuxo: S011. 
cum Edd. praeter F/. et. Cour. x) v«U t 1 c] Tar Gorl. go. 
Soir. vaUvrs vig ws 2950. uude Cour. conj. iai suu Tte TG 
zÀ(rng pe etc. y) ix] Sic Cour. e 72. pro vulg. à».. z) z«- 
QrurovmxeG oh Sie; B. sIarebs2 put. supra c. 435. éaidvcanv, 
&cUE0«y saepius, ut c. 21. 25, bis. etc. ipsum illud TLGOELOT146— 
oc» Lucian. lmagg. c. 14, Alex. c. 12. Vulgo enim h. 1, ede- 
batur za«ge&gvrkaoav. 


mulierum. aliqua; ibique in. ctus: in hoc me deponunt, 
omnium oculis, mulierem  etjuxta me mulierem jubent 
inscendet. | Jamque mulie- accumbere. "Tum, ut era- 
rum aliquam, quae damnata mus, nos in machinam qnuan- 
erat ad bestias, intus ad me. dam impositos, ct ita in 
deducunt, accedere ad me theatrum delatos, deponunt 
jubent, et me mulcere. De- -in medio. Magnos tollunt 
nique instante jam die, qua clamores, plausus omnium 
munus honoris petendicaus- ^ manibus mihi datur: mensa 
sa editurus erat meus do- nobis erat apposita, ct multa 
minus, statnunt introducere :;in ea parata, quae in coenis 
me in theatrum. Et intravi 'adhibere delicati homines 
hoc modo. Lectus erat ma- solent. | Pueri nobis adsta- 
gnus, de testudine Indica bant pincernae pulchri, vi- 
factus, clavis aureis distiun- mum nobis in auro mini- 
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SIVE ASINUS. 


LUCIS 


, 3 ^ ' , LÀ 

oivoyOou xoÀol, zov olvov suiv Quota a) ÓLaxovovuevot, P-621. 
€ Y T » * » , € * » " 3 9 , 
ó. uiv ov &uog imiorurgo b) ioroQ- 0nioÜcv c), cxcAsve 
- [7 ? ', " € , " 
6 «guorGy' yo) 02, cuo uv nÓovunv 2v à. 9eargq) xara- 

, ef 3 uS ' , » » , E 
xé(u£vog , euo. 02 £üsÜisw , ur] tov d) egxzog 7) Aeenv ava 

, » » ' 
mzuünotrow 6). Ev zovto Óf cwog dvOy qégoveog za g0- 
Otvovzog J 2, & toig. «Aog «vOtoiv 0gd xoi óo0tv gogo» 
qva, xal ugólv zu oxvov , «vonyónceg zoU A£govg &xna- 
GU, xei euet mzQO0g evra' 2) xal oi uiv. QovtO ge cvi- 
erc0ÓO«. opyzooutvov. 2j 02 £v dE vog inuvg£gow A). xoi 
enuvwüionevog «nz  «vruv rOv avOtew 1) vo Q00n, xaré- 
JUvOv. ry Óé ét Devuotóvron , im.oAuol, | exonixves, i£ p. 022i 
Spo Fulvn 7 TOU xrnvovg Uu, od aroAvzau,' x oL aga- 
vg. dir &) éxeveg 0 nale: vog, O- ó2 "doUxi0g evzog &y- 


72) dovete] »Nihil' mutare^ £7. ioc Solan.* b) ?uóg ?m— 
GT4T16| Priorem vocem vulgo oznissam. inseruerunt Sc/n. e£ 
Cour. e Gorl. 72. 9o. et 3o11. c) óz:60 9 cv] o0z«8cv Var. Lect, 

. ap. Cour. d) xov] zo9:v conj.. Cour. sine idonea. caussa, 
e) ívc z5405ocr&c) S1 Cour. e. Fl. 72. 60. 2954. 2056. pro 
vulg. c»r«:, cum qua facit 3o11. f) vivÓG— z24000cU0v- 
z0c| Haec quatuor verba in compluribus Codd. male deesse 
wadit Cour. g)x«i viepau zgóc cÜvc] Haec verba, quae 
in Edd. vulgo desunt, restitui conj, Cour. duce Cod. 2956. 
ubi ea reperiuntur, omissis tamem verbis «vemos — in- 
aí(zr0.. Copula z«? , quam semel addendain. censui, occasionem 
erroris dederat librario. Nec JBeZzus ila verba negligenda 
putavit, sed aninus vecte conjecit : zub paÓRv Pre Gxynoc, com- 
ó7o«c Ó0& v. À. PÉwuu3e, xcbó Veues UL debebat. esse) zog 
«Ut&* xc oí iv etc. h).8» 2$ £évóg xu gégov) "Nil xa- 
riare P]. notat. JVos£er.'* l. e. Solanus. ài) & v éuy| &vOdy 
Var, Lect. ap, Cour. k) 5v] abest a 72. 9o. et 3011. 





Atque ili putant, me con- 
surgere ad saltandum. Ego 
vero unum ;ex altero per- 
currens naribus lorem, ca- 
ptas inde rosas devoro. His 
adhuc in admiratione ici 
defixis, decidit a me 1lla 


strantes. Magister meus a 
tergo adstans prandere me 
jubet. At ego partim pudore 
afficiebar in tlieatro ita ja- 
cens: partim metuebam, ne 
aliunde ursus aut leo exsili- 
ret. |Inter hacc praete- 


reunte quodam, qui [lores 
ferret, alios inter flores vi- 
deo etiam rosarum reccn- 
tium folia: et nihil cuncta- 
tus exsiliens dc lecto. me 
proripio e£ feror ad. illa. 


jumenti species et perit, di- 
sparetque ex oculis asinus 
ille antiquus : adstatque miht 
nudus ipse ille, qui intus 
adhuc fuerat, Lucius. In- 
opinato hoc  insperatoque 


p.622. Óov D) pot yvuvóg tlorgat* 
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216 Lo oA OQ tAOGNOE pt. 

t5 Ó£6 nagoedoÉo covry wel 
pnó8more m) ZAnio9elon Qév mavesg inenàanyuérot, Óevóv. 
insÜogUÜncav, xai r0 O£orgov sig Ovo yvoeg Poyliero. 
oi uiv yag wgmnto quouaxa n) Ónuva £niorausvov, ual xa- 
«Ov re moÀvuoggov, viov» sevOUg £v0ov 0) nvpl us azxoda- 


w&v' oi 0? xeQuutivau xal vovg vm. fuoU Àoyove &Aeyov Osiv, 


«ai mgórtgov Owwyvivas, eiO' oUro p) Óuuacow mgl roU- 
TOw. xqy« Ópauav mQ0g rüv &Qyovro rng émagylag, (Zevys 
0? r5 Ofe vojry naegur) Atyov xaroOtv, Ori yury pe. 
O:rral, yuveux0g Orrralng ÓovÀo, yotouaré uéporyévpévo 
énoAsqace, vov mowjoté q). xoi ixérevov avrov Aaffóvre 
Éy&w ue £v qgovgé, &cr' av avrOv mnsicouut, cg OU xer- 
wpevOouat oUrco) yeyovóg r)] Kal 0 Ggyov, J4£yt, qmoiv, 
ziv üvou« rO GOv , x«i yovéov 10v cov, x«i Guyytvüv , ek 
tuvaQ qnos) £yew vo  y&veu zgogsxovrag , ual sr0Atr. xcu, 


]) rov] ,,Sic Edd. cunctae et mox iterum.'t 


Mallet scil. So- 


lan. Ivóev, sed Cour. ó ivdoy uov, vel ó dv 2uot.. m) pm e 
zOors)] p5mott 2959. nu) g&oyg «z«) qeonexéa. couj. Cour. 
satis belie. 9) fF»9ov]ivOcv conj. Cour. quod vix me conti- 
nui, quin reciperem. süoug ivÓzv vid. cap. 6. in. 58. med. 


p)ovvo] ovrog Var. Lect. ap. Cour. q) UCET 2xoluos 
vult Bel. Y) yeyoroc] Sic, suadente Belino, Schm. et Cour. 
e 2956. pro vulg. yeyovoe. s) qz] qus sine jota 2956. re- 
ctius sane scriptum, etiam. DBeézno Judice, qui tamen admodum 
inscite qjg cum jota pro Conjunctivo habuit, qui sonat qj. 
Scripturam autem q5s in Indicat. hue usque, nec raro vero 


spectaculo perculsi omnes, 
tumultum dedere Mhorribi- : 
lem, scisumque in. duas 
sententias est theatrum. Al- 
teri quidem ut malorum ve- 


culo aderat, ab inferiori 
loco d:co, ut me 'lhessala 

; & uM 
mulier, 'lhessalae mulieris 
ancilla, magico unctum un- 
guento, asinum feccrit: et 


neficiorum peritum, et ver- 
sipelle portentum, postula- 
bant statim hic (intus) igne 
me mori; alteri exspectan- 
dam dicebant meam oratio- 
nem, et prinscognoscendum, 
deinde sic de his ferendam 
sententiam. . Ego vero ac- 
currens ad. Praesidem pro- 
vinciae, qui forte specta- 


supplico, ut in suam me fi- 
dem ac tutelam recipiat, do- 
nec probare illi possem , me 
de illo. facto non mentiri. 
Et Praeses, JDzc nobis, in- 
quit, nomen tuum; ct pa- 
rentum tuorum , e£ cognato- 
rum, si quos habere te ais 
genere tibi conjunctos, et 
urbem. Litego, Pater, in- 
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, L4 - Y » ^ 
| JMler5o uiv, 8Sqmw 0)...... Fort uon sdovsig, tQ Ó WÓnq p.Ga2, 
- - "T .-"- | ^ i] , , , a 
a9 £uó Jw«og. aueo di) v« Aor Óvo ovouera xocva 
- » * , 
£youev! x«yo uv ioropuov xal aAov u) tul ovyygagsvg: 
^ , » , . 
0 0i Toujrüo tyre iori, xal uavrug «yoO0g x)' merglg p.623. 
t^ ' , "n e M , - 
0i nuiv, Ilarpau z5g yotag. 0.08 Óuxaotng y), ene) sav- 
"» [E bros * » At 2 à. ted c" - 
va oxovot, Gulrarov. euob, 6£Q5, Aia» «vOQov. viog & 
* , € t * , 
«ai E&vov, Oixiqg TE pt, Uz0Ü0sSautvov, xoi. ÓcQotg zuum- 
5 er , , ^M 
o«vroOv, xal émicrapues z), Ori OvOiv wtvÓm, moig éxei- 
^ », ', , e: 
vov.a) mv. xoi b) rov Oiggov «vengóncag, ntgufaAÀA c£, 
* dde WE) D ' » Y c * , » 
x«i 1t0AÀe fqiÀtbé, xai us xol c) otxaót 7yev eg éavzov. v 
, Y wer.» y ed Wy x » " , , 2N 
tOvr(Q Ó& xal 0 aÓsÀqog 0 £uog d) eqixtro, egoyvorov , «à . 
cÀla noL m0ÀÀÀ xouiQev, zcv z0UtQ 6 6 &pyov Ónuooic, 
' , , E , " M» , ; 3» £N , 
7 vr 0v «x0U0VTOV , GT10ÀUEG* xal zAO0vrsg él. Dalarrav e) 
- » E] ^ 1 
vaUv éioxtyaucÜa, xal rov enooxtvuv éiveOfusDa. C"Eyo 96 
occurrit, retinendam duxi, quia in ea servanda: Edd. vett. om- 
nes consentiunt, et e Codd. praeter hunc locum nihil varia- 
tionis notatum vidi, t) z«v79 uiv, £qmv...] Lacunam hic 
esse Inerito suspicantur Ge$z., /Ziel. et Cour. cujus originem 
Cour. probabiliter repetit e verbis ior, itor, bis forte h. |. po- 
siis. u) &£AAov] v0» &AÀov 2956. x) &7w«4906zc] ,deest in 
3r y) ÓixcoI) v] Óvr&owvgc conj.. Cour. Idem - dicebatur 
supra GoZOY, i. e. proconsul Romanus, qui idem 'etiam óua«- 
0155 recte dici potuit. z) ezíoc« 10.4] »9ic etiam gud. Br. 
Par.*. a) ixsívov] ystvov Par-* b) x«i] «&z malit Bel. 
quo non opus esse ostendit Cour. locis P/ulostrati et Longi, 
ubi &rezawógv cum simplici Genitivo. c) x«i) abest a 72. 2955. 


et 5011, d) ó 2405] ,Aliter supra c. 4o, *O Zuog «Üeqog 
72. et oii, €) 94iavvas] QuA«coav Cour. nescio unde. 





quam,...... mihi est Lu- donis: et ni te quidquam 
cius , fratri autem meo mentiri novi, horum qui sis 
praenomen Cajus , ambo re- filius: exsiliensque de sella 
liqua nomina communia ha- amplectitur me, ct multum 
bemus. £go  Aistoriarum, osculatur, domumque ad se 
et aliorum, librorum scriptor me deduxit. Interca vero 
sum; ille elegorum poeta, frater meus quoque adve- 
et vates bonus: patria nobis merat, pecuniam mihi ct alia 
Patrae , urbs Achajae. Au-' multa — aflerens. Interim 
, diens ista Praeses, Carissíi- etiam Praeses ic publice, 
, morum, longe unihi  homi- audientibus omnibus , ab- 
num, inquit, f/us es atque solvit. "'l'um ad mare de- 
hospitum, qui. et domo me  scendentes navim circum- 
exceperunt, e£ honorarumt  spicimus, sarcinasquc in cam 
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^ ^ ^" ] " 
p.625. 02 wogeriorov sivei Pyvowv iMÜsiv mag rv yvwwixe zrüv 


p. 624. 


p ' - » » - " 
zgagÜsic«v uov v0U Ovov, walllov cvry goveioOot Azyam, 
- . LI gs » ec , - Ped) Po » n d 
vov iv &rÜgozO Qv. » Ó6 u  ecusvg t6 f) eigs0szoro, 
M , [nd , j 
z() niegaóoo , olas, rov moajparog Pnuregnouévii, «ai 
Üstvélv ovv ovrt;5, xol xoO:UÜswv ixéreve ag) eneeDOuzv, 
INeue£otoc ev elvat vouitov 'züv Ovov TOv g) d jang - 
ÜQévro, vOv ytvOusvov GvOQomov, vntQrQugGv £) xal vov 


3. us t "5. ^ - * LE * Ww . 
zpeoóOticov-vmtgogcv' «oi ÓOtumvo ovv «vr», xci mOÀU Z) 


EJ t E] : -^- ^ 
£X roU uUgoU «Asgouar, xol gregavoUuGL 0  quÀAvUrQ b), 
E] LN 1 — E v : et * » ' ytY Sx. : 
ig evügonovge Hte «vaooccvr,,Q00o * Enel. 02 zv vv$ Ba- 
r M » , » Li p , - , ' P 
dto D), 7059 xal waOsvónv Qn, wgyd 0 naviovapos «ot 


€ i] ? - » * 5 [4 "Y 
centgsl m) ueya ví nO0w)v CyuO0v n), enoÓvouor, aol 


kr, A € h.v - , , E] - ^ 
SOLUM PUR TUUS OnOev o) &ré naAAov. og£ocv x v9g ngog 


f) qg 08 6) & o p. £y m vc] ,7 0? couévg a£ jg! marg, A. 1.4. Sic 
etiam 72,: 9o. 3011. ScAm. Cour. licet huic Cour. magis pla- 
ceat altera ratio, quam tuentur F7. 2954. et.2956. 8) vo»] 
in omnibus. Codd. et ipsa £7. quum reperiatur, recte restitue— 
runt Sc/m. et Cour, h) vzxsQvQuqgGQr] quun inusitata sit 
vox, malit Cour. vQvq&r. Verum placet magnopere etiam sic 
nove compositum verbum.  JNzmium jocose vult fastidium ho- 
minis ex asino facti, Cí. infra Jov. Trag. c. 48. not. 1) z02Av] 
quod vulgo deest, recte Schm. et Cour. resütuerunt e Gorl, 
72. 9o. et. Bo11,. k) «9 gqvArécvo] xci, quod vulgo. adjun- 
gunt Edd. deest in omnibus Codd. et 7/7. ipsa: omisit et Cour. 
1l) vi: gBe«O9s:ie] fe«Ods« vii Var. Lect, ap. Cour. m) cc- 
"iQ £i] 5Sic J..H. Par. etc. et P, afoareo eb, FL. im) &yadór] 
&y«O0uv» 2955. (sic BeL) cya ày zot.G» alio ordine in Varr. 
Lectt. ap.. Cour. 0) ó59:v]) os ÓngO:» Edd, priores praeter 


Cour. Sed 6g ab omnibus Codd. DCUE et ipsa quoque £7. Ed. 
imponimus. Caeterum con- munc homo factus fastidire 
sultum putabam accedere ad vellet, ct amatricem suam 
mulierem, quae meo asini despicere. | l]taque coeno 


amore correpta fuerat, co- 
gitans pulchriorem me nunc 
ili, postquam homini red- 
ditus essem, visum iri. llla 
lubens me excepit, mira- 
culo rei delectata, arbitror, 
ac coenare secum et cubare 
ut vellem rogavit. Obsequor 
ego, indignum ratus, sl is, 
qui in asino amatus csset, 


cum illa, et unguento un- 
gor, et coronam sumo de 
carissima mihi et servatrice 
rosa. Cum jam profunda 
nox esset, ct somni tempus, 
surgo, et uti magnum quid- 
dam bonum facturus, exuo 
me, ac nudus adsto, magis 
nimirum ex comparatione 
eum asino placiturus. | At 
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vOv Qvov ovyxgroécg. 2] Ob intr 0: us navim evOgu- p.624. 
TLVOC dgoe, sigognruóagá fos y Ov. o9tion (^ £HoU p) 

ipm, xol v5o &uue oiag, xal nexoay "Tt06 7) anzdaiv, 

xorungonr); éuoU Ó .pousvov, JU ye. wel suegrntals) 

pos zotoUzov 0); "Eyou) ipn ,; ud aut x), ovyl cob, «Ald 
z0Ü OvOv TOU O0U £QQ0C TÜrE, entiv, xai. ovg 01 ,. aura; 
xaOsvÜov. xcl quxv os: xol vüv xqv ixtvó yt Móvov. TÓ 
H£y& vr0U Ovov cUpBolov. Ó.mGc ecu, Wal gugen 90 Og doc 
&AqAvOag iE ixt(vov. v0U xoloU xol yonciuov Coav ig ni- 
Duxov olli aei a xol y) xat 7/05 eU0ug 2). "t0Ug 
Oiafrag, xal xsÀtvtü p6 TO) vorov pécéaigoy sapo 








p. 625. 
£o DUTS 0ixiag, xal é£o00 sig "90. TOU Oo uariov ego "m 
| nrog , sais a), fovégavaptvog ,. P tuvotopévog ,, Tv 
(oxyav vuv atgtàaffav ; r«vr0 Gure&GÜsvÜÓov. &ua P rd 
00000 yp Ov, &Ütov eni vaUv, xal Acyo ngos züv 
«O:igüv zzv éiu«vroU iv y&ott ovugogev. émeuo dx voe 











| p)em inov] Sic vecte J. H. Par, etc. a" No) male. Sabiik 
| q) v 0:1] abest'a 9o. et. 301». quon oy «ub TOU 72. Y) xouun- 
07] xouajoec 2992. (sic BeL) .s) 35 u^ éQvucer) »Sic FL. H. 
| Par. Ald. siucormvow J.* t) voroUvoy) T0LOUTO 72. et 0. 
| unde Cour. malit vocoUro, quod et ego veruin habeo. au) 279] 
| 9; addunt vulgo, omittunt Codd. 72.90. 2954. 2956. Sor: et 
hinc Cour. x) u& 40] Sic 2954. 2456. 5011. cm. Vulg. 
ue zia. y) x«i] ,deest im JZZ** z) 3| 01; £d vc] sU Oc 0n 
Var. Lect. ap. Cour. a) x«Liog] ««^ds 90, et 3oi1. x«Aog 
züAog 72. 


vero tu mihi venis ex pul- 
chro illo et utili animalz 


omnia me 
despuens 


ila, ubi videt, 
humana habere, 
zutatus 





| mme, JVon, inquit, zn alam 


rem a me meaque domo fa- 
cessis, et longe hinc quo- 
cunque abiens dormis? Me 
vero interrogante , Quod 
euim tantum peccatum com- 
misi2 Jt ego, inquit, nom 
iui, sed asinz tum. tuz amore 
ardens, cum illo, non te- 
cum cubavi: putabamque, 
te nunc etiam illud certe so- 
lum magnum, asini insigne 


servatum adAÀuc trahere. Jan 


in spinturnictum. 
Et advocatis Jam statim ser- 
vis imperat, ut me tergis 
sublimem domo exportent. 
Itaque exclusus, ante do- 
mum extra, nudus, pulcher, 
coronatus, ct unctus, ter- 
ram nudam complexus, cum 
hac dormio. Cum prima 
vero luce nudus ad navim 
curro, ridensque fratri, quid 
mihi accidisset, narro. Dcin- 
de vento de urbe secundo 
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20 p625. nóAso C ÓtELOU mvevaavrog i505 nÀfousv &vOsv D), xol 
óÀlyoug zMfQeug Eoyouau tio v5v £urv margióa. ivravÓOa c) 
Qeoig cwr5o0tv &£Quov, xal avaOs uero avéOvzoa d), ua Zt, 
ovx ix xvvóg mQoxroU (ro)ro e) Ó» vO zoU Àoyov) aÀÀ' dE 
Óvov mepisQylag Oud uaxgoU mavv, w«l orm 0f) uo, 
0ix ae: c vooo Oe. m 


b) ZvO:»] ,Nihil mutare P7. notat Solan.*' c) ?v»raV 9o] ,,Et 
" "sic ésse in eadem notat Idem.* d) &»£$5x«] Sic P. marg. 
A. 1. W. Gorl, 72. go. 2956. 5011. Schm. Cour. i9x« 2954. 
FL et reliquae Edd. e) v«oic0] ,10 marg. A. 1. W.* To 
.ói voU Aóyov Gorl. 72. go. 2954. 3011. Rectius multo 2956. 
;et FL reliquisque. Edd. f) 92] ó5 2956. (2955. rursus Bel.) 
Schm. Caeterum totum hunc locum, manifesto corruptum, sic 
Cour. conjicit emendari posse: oUx 2x Àvxov ovou«roc gw Ócic, 
(roUro 4 vÓ voU Xoyov) «AX P$ Orvov Ófoncxoc, Out puexQoU 
mcvu xa uóyu oUveg oixaós cracoOtís. ldem Cour. e Cod. 
Venet, 72. haec fini fabulae affixit: ZOTARIANOT EDLITOMII 
TN A0TKIOT METAÁAMOPQALXL)N, De quibus vide 
infra in Adnot. prima. 


[s 


flante, inde solvimus: pau- profecto e canis  podice, 
cisque diebus in meam ve- quod ajunt, verum asini, 
nimus patriam. Hic serva- per longos inanesque labo- 
toribus Dis sacrificavi, et res, ct vix tamen ita, sal- 
posui donaria, qui, mon vus tandem redissem. 
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JUPITER CONFUTATUS, 





ZUTr RAZGAGsRXO MI JOES X. O.X 





ARGUMENTU M, 

In doctrina Graecorum vulgari de deorum potentia nihil esse 
;sani, QCyniscus, ficti nominis philosophus, Jovi, propositis e 
loco de Parcarum imperio quaestiunculis, tam. evidenter de- 
monstrat, ut hic mox confutatus discedat cum lepida sua 
T'heologia. 


KTNIZKOZ KAI ZETZa) 


: - - 1 - , 
KTN. Pa 02, d Zi), zd ul coiere ovx dvogÀnoo 
1 " » * » , , - et EJ 
02, nloUrov, 9?) qQvoO», 7 D) ucieiav €irv, «neg ev— 
' - ^ * o4? » , "n ; 
«roL0rer& TOig mOÀÀoig c), o0) Ó d) ov mn«»v ÓcÓw naga- 
^ Lj "- hi » 
cytiv. Ópd) yoUv os và m0lÀe Tr0pQoxoUvOovra tUXOufvOYv «U— 
vuv. £v 0d, xal roUro0 ÓGorov, Zgovióuzsw nage coU uoi 
yevéo Oa. 


a) KTNIZKOZ KAI ZETZ)] Sie Reitz. et recentt, Kv»t- 
cxov x«Lí Zxqvog B. i. et 5. Kuvígxog A. 1. et 2, b) 7| xo v- 
090r, 5] »x«? xovgOv, xa& O.* Sic et 5o11. et Goil. c) z02- 
Aoc] ,cAÀowg O.* «oig &AÀo:g zoÀÀoig 9011, d) goi à'] x«i 
goi Ó 3011. 


JUPITER CONFUTATU.S. 





CYNISCUS ET JUPITER. 





Cyn. Eso vero tibi, Jupi- 
ier, propter ista non ero 
molestus, divitiis, aut auro, 
aut regno petendo, quae 
vulgo maxime optabilia vi- 
dentur, tibi autem ad prac- 


bendum non omnino facilia. 
Video enim, saepe te pre- 
ces illorum quasi non audi- 
tas transmitterc. At unum, 
idque facillimum, à te mihi 
vclim contingere. 


p. 626. 


999 ua D'cT w NE 


p. 626. ZETX. "Ti rovr0 iorww; & Kuvioxt' oU ydp «rvyn- 
650, xol uoArO uerglov, cg éprg €), Otüuevogc. 
: KTN. 'nóxgwen ó5 f) uow m90g wa OU golemqv 
Zgar5ow. 
ZETX. Mixg& ys dg eAyOOc y suy £g), xoi zQUye- 
Qog' dg:e igura , üztóce Gv POzÀng. 
KTN. 4óoU voUra , c) ZiÜ' cv£yvog ydg OxAovóro 
«oai cU r& Opn»pov xol JHow0ov moujuera* 
p.627. 8L A) cAgO0r &onv, « msi vzeg Zinagu eve ri «al vuv 
Hom.W. Moro exetvou 4) f goagdriocw, dqxra J) sivot, 0n6- 


b. y Y 
€L76 QUV HOL, 


XX,28.0& m) &v evrat Privioo ci yevvouév a éxaoTO. 
ZETX. Kal navv aÀn85 raUro. ovO?v ya dortv 0, vi 
^ c - , E 
py oi JMoigeu Ótererrovotv 0n00€ yiyve- 


e UN - r » ' , » ' , 2 
za, 21), VTtÜ T0 zOUrOY dig OT OCQPMEYIE evüug e8 ag- 


, ^ ' 
«ÀÀ« 7i«vrG, 


q4"$ éxaorOv imixAocuevÉv e Tuv azt0faotv , xal ov 94- 
pus adloig yéveodau 


e) ?9c] , Sic Fl. Ald. H. Par. S. etc. q7zc J. et Cod. P.* Sic 


et Gorl. 
H. Par..S.. etc.* 


à) Etuaopuévvzc Sic J: Fr. 
k).& magic: fei» o c] e np — & 3xdyo, 5011, et 
1) dos pu] Sic marg. 


etc. 


Gorl, 


f).95] mittit à; J. et P. Comparet autem in FI. 
g) evz] »«uoug P. 


. h) ei] ,,deest in O.«* 
. B. Fiunt. cett, hic et c, 5. 


A. 1. W. "Agtvxve, Edd. quas 


consului omnes. mn) ózóoc«| x«& 0nzóog 2oii, nmn) y(yvwevai] 


yivsveu.O011, et 2954. 


Jup. Quid illud est, Cy- 
nisce? nec enim repulsam 
feres, praesertim, si me- 
diocria, üt dicebas, petieris. 

Cyn, Responde mihi ergo 
ad aliquam interrogationem 
non difficilem. 

Jup. Parvum revera vo- 
tum et expeditum. Igitur 
interroga, quantumcunque 
volueris. 

Cyn. En ista rogabo, Ju- 
piter. Legisti nimirum ipse 
quoque Homeri et Hesiodi 


poemata. Dic mihi ergo, 
utrum vera sunt, quae de 
Fato et Parcis illi cecine- 
runt, evitari non posse, 
quaecunque illae nascenti 
unicuique neverint. 

Jup. Omnino vera. Ne- 
que enim quidquam est, 
quod. non Parcae ordinent: 
dd quaecunque fiunt, illa- 
rum versata fuso, inde ab - 
initio statim decretum ha- 
bent exitum, nec fas est ali- 
ter fieri. 
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iH T Li - ed. « 34/4 " give ivy wt ; 
KTN. Düxoux onorav o «vrog Opgog 8v ériQo &- p.627, 
| P [ 
| 8e O0) 5e moujottgc' A&yn,. | | 8 
e - , » ms , 
JM xoi vnig Moipuv Qopov p) .4i0og q) sicagixnos, Ibid.v. 
-- ^ * Li , »? n 
«al rà zoiaUrC, À5ptiv ÜmÀoÓ» qooutv z0rt QvrOv; 556. 
r , * ld » 5, 
ZETX. Kol uola: ovOiv yag ovrc) y£vowr Gv r) é£o 
"m m - 326 € hj 
rov vouov zOv JMowdv, ovóis) vnig roO 0) Aivov u). oi 
. € ' MI ^ Ll r, 
|-oujral Ó2 o0noca iv «v ix zov JMovoon» xortyousvou 
! PARES E] - [APA 1 ' 3 ^ E] 
| 4i0ovotv x), «An9:5 vaUr« éorwv. OnOr«v 0) «gooiv evroUg 
€ * ' - p 3 " , M ' 244 
ei Qtai, xol xaÜ  «vrOvg 70,000, vOrt Ü» xoi ogqaÀlov- 
H le , 
coL, X«l vnsvavri« TOig 7tQ0rtgov Ouekio0t y). ual ovy- 
gvous z), €£ &vO gozo, Ovreg e7vooUcL vuAuOde, «neMOov- 


ES 2 , €^ H * 32525 , » » - 
v0Gg éX&(vOv, 0 vé0g TagOv égoowo0s, Óu avzov. 
KTN. 4m voUro uév ovre qgrooutv. &ü Ó& xexcivo 
b sot J » bJ € M € ) 5 M M 
por emoxouwaet. ov zgéic ei a) JMoipet eot, KioOo, xal 
"dagqsoig D) , oio , xai " 44rgonos ; 


p. 638. 


o) à» évépo guépcei) Nihil mut. Coll nec Fl* p) jogov] 
,4u] 9opor O. male,*  q) "4200c] ,Dene sic O, Fl. V.2. Par. 
S. Aióiog male J. 44d. Fr. H.** "Aiówog A. 1. sed ?,fiütiog À.2. 
r)oUcro yévowv &v) &v oUvo yérovto Goil, et 5011. in hoc 
tamen yeírovo, teste Delino. s) ovó:] ojOiv Gor, t) «6] 
»Ttóv O.* u) À£vov] Airor priores. Cf. Timon, c. 22. x) «0ov- 
9 Lv] ,,40oow O.* y) Ove£tact] Sic Schm. e Gorl. 5o11. O. 
et P. pro vulg. ó:iépzovte. Scripsi autem —zrpozegotvrovog 
secundum, Scholiasten et exemplum oU uevíaou Jov, Trag. c. 
56. aliaque multa, quae contulit Fzscherus ad 7Z'eller. Vol. Il. 
p- 504. sq. nou, ut Schm. OuiGow 2) ovyyvoOsu]) $vryroga 

* o (Schm. e 5011. a3) c£] ,,Abest articulus ab O.* b) z« zí&- 

Xx€0:c] Copulam, vulgo omissam, restitui ex O,. et Gorl. in 


D. ciunt versus, tunc nimirum 


falluntur, et contraria ali- 
quantum superioribus nar- 
rant. Atque ignoscendum 
ills est, si, homines cum 
sint, verum ignorant, disce- 
dente illo, quod, quamdiu 
praesens erat, per ipsos 


Cyn. Ergo cum idem ille 
| Homerus in alia operis par- 
te ait, j 
JNe supra fatum subeas 
Piutonia templa, 

| et hisce similia, toties nempe 
| delirare illum dicemus ? 

- Jup. Sane. Sic enim nihil 





quidquam fiat praeter Par- 
carum legem, neque praeter 
illud filum. ^ Nempe quae 
Musarum afflatu canunt poé- 
tae, ea vera sunt: cum vero 
deserti a Deabus, pro se fa- 


fundebat. carmina. 

Cyn. Hoc ergo sic dice- 
mus. Jam vero illud quoque 
mihi responde. Nonne ;tres 
sunt Parcae, Clotho, La- 
chesis, puto, et Atropos? 


p. 628. 
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ZETX. Havv uiv ovv. 

KTN. 'H Eiuaguévg votvvv; xal y Ty» (noAopvA- 
Anrot yo xal c) eUrot) víveg x0r' sioiv d), xal ci Ovva- 
ra 0€) GUTOV éxa epa ; morsgov z& ioo roig JMolgaig, 2j zu 
xal unto /) éxsivac; exovo yoUv &ncvrowv Àtyóvrow, tuj 
0i. cives Tyne xal  Fiueguevije Üvvarwrepov. 

ZETX. Ov Of£ug &navia ot eio£vau , d 2) Kvl- 
ext. rivog Ó' ov» í£vexa gorgoug TmOrt TO mei e) 10» 
JWotgawv ; 

KTN. "Hv ? zIDOrtQOv Bs; €) ZtU, wQuelvO eiue , e 
xal Uuov ara. dpyovoi, xal avayxu UVuiv qoroSas enG 
z0U ÀivoUV QGUrQüv. 

ZETX. Avaáyxn, à Kuvloxs. 30 0 oUv &éu&ilocag ; 

KTN. 'vcuvioO0nv £celvov rdv Oyuxgov &xàv, iv olg 4) 
ztmO0r£50«u cvv v c9 éxxAngolg rüv Sev Ünumyopov, 
On0ré zmélÀt.Q GUzOIQ, «0g C70 G&ipág TiVOg qQvo7g «vep- 


quo tamen posteriore oz; deest, c) y&o x«i] »ià0 z&vU za 
O,* Sic etiam in Gorl et 5011. d) «(vec zov sois] Sic 
(Schm. ex O. et Gorl, Media vulgo abest, e) zei ví àvv»a«- 
v«w Sic idem pro vulg. 5 aé di». f) 9 v» xai] Sic O. et 
Gorl. et hinc ScAm. qui tamen có cum cett, omnibus male 
edunt encliticae loco. x«? vulgo deerat. g) 3 »abest ab" O.« 
h) 70 z eoi] »dedi ex J. V. 2, O. et P. 7Jove zegoi habent Edd. 


cett. JZors «v0 nei 5o11, quem nos Secuti sumus, Jeifz. et 


recentt, core omiserunt. i) jv] ,o] addit 3011. k) 2» o?;] 


€ Ox.'* AEt 2011, 


Jup. Recte. interrogasti illud de Par- 
Cyn. Fatum ergo, et For- cis? 


tuna, (multum trita enim Cyn. Si prius illud. mihi 
ista quoque zomina) quae dixeris, Jupiter,  vobisne 
sunt, et quid possunt sin- etiam illae imperent, coga- 
gulae? utrum aequalem Par-  minique vos ab illarum filo 
cis potestatem. habent, an pendere? 


aliquid supra illas valent? Jup. Cogimur,  Cynisce. 
Audio enim dicere univer- Quid vero risisti ? 

sos, nihil esse Portuna et Cyn. Recordabar illorum 
Fato potentius. Homeri versuum, in quibus 


Jup. Fas haud est, Cy- ab eo induceris in concione 
nisce, scire te omnia. Cu- Deorum verba faciens, ubi 
jus vero tandemi rei caussa miünabaris 3jlis, te aurea 

e 
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| 
| 


r5cóutvogl) ve nüvro. £quo m) «9 evrog uiv z5v n) cn- p.69: 
pdv xocO5noev 2E ovgavoD, vovg OsoUg 02 GKmovrag o), 
fovAoiro , éxxgeuevvvu£vove p), xarcomcv fuactoOa,, ov 
uiv xareon&otuw yt, GU Q) Ói, OnoOrav icone , ócolug 
&novrac 
Jury xtv yalg dgUcoig r), avz7) ve O9oàlcooy. Hom. 

rOrs uiv o)vs) Qovuaoug ióxsg uos xv Biav, xol Unsg- 1. VIII 
éqgutrOv jroEU exovov vow inav. vvvii) 08 avuz0v ce 25. 
305 Ogd trc TZg ottgGc, xal rOv «n&ÀdOv, «n0 AemroU 
viuerOg, Oc qno, xpeuouevov. Ooxet yoUv 1) ut Ótxotort- 
gov dv 3j KAoO0 utyolavgnoncOor, og xal avróv oe uva- 
e7z&0rov eiogoUce x) ix r00 ergaxrOv, xoÜumneg oi aAuic 
éx v00 xoÀcuov rà /yOvOua y). 

ZETX. Ovx oi0 , 0, tt z) cov zavil BovAezot và égo-. 5 
T5uora. 


1) évcQrqcógevoc] Sic dedi ex O. et 7r. 
Edd. cett.* m) £gyc] »Iquoóc FEC5ictet. 25 
utrumque ap. Lucian. ut zg5s Prometh. c. 2, Zq509« Timon. 
c. 38. et infra c. 10. n) uà» v1») Sic O. et P: rectiore or- 
dine, quam vulg. zj» ui». 0) &zevcv«$g] Guo mérrag O.* 
Sic et Gorl. p) 2xzgQepavvvu£vovuc] ywxoqiouérovs O.'* 
Sic et 3011. Via. Adnot. q) cv] ,o? male O.* Sic etiam 
5oii, et Gorl. r) 29vo«:6] ipae. o. et marg. ÀÁ. 1i.* Et 
God. s) ov»] ,05 O.* t) »v»i] ,»»» O.«* u) foi») Sic 
(Schm. ex Ox. P. et 50:1. In prioribus erat 9' oiv. , Mox &» 

i omittit P.« x) «togouca) »Sic restitui ex G. L, O. P. O:o- 

| goUoc Edd. priores.* y) Ux 8.19, a] ouo. 5011. et Gorl. re- 

». ctus fortasse, z) oUx oiÀ 0, i) oUx oiü« & cc 2011. 


*Avegroénusvog 
:94. Promiscue 











| quadam catena omnia sus- 
| peusurum.  Dicebas enim, 
illam te catenam caelo de- 
Deos vero om- 


cebamque, versus istos cum . 
audirem. Modo vero ipsum 
te Jam video una cum catena 





| missurum , 


|, pensi vi te detrahere, 





si velit ab illa. sus- 
non 
detracturos: te vero, si ve- 
lis, facile uuiversos 
Ipsa cum terra tractu- 
rum, ipsogue profundo. 
Tunc quidem igitur admi- 
rabili mihi quadam vi vide- 
bare praeditus, perhorres- 
Lucian. Fol. FI. 


nes, 


1 


ila et minis, a tenui filo, ut 
als, suspensum. Videtur 
ergo mihi justius gloriari 
posse Clotho, ut quae ipsum 
te quoque , pendulum. de 
colo sua libret, ut piscato- 
res de arundine Fe 
Jup. Nescio, quid hae 
sibi tuae quaestiones ve- 


lint. 
r 


p.629. 


p. 63. 


2906 nL'DerAy 


KTYN.'Éxsvo, d Zt», uol mQO0g vov Moigov, xol 
zzc Eiuegu£évgc, ur toeyfog nói mg0g Oopyrv axovong 
pov &) zalnO uera nogóno(ieg A£yovroc. &i yag ovrog £y 
rura, xol mavrov ai /oipas xoeroUGL, x«l ovUiv &v 
vm' ovósvog (fr b)) «Alaysig vQv c&na£ Oobavrov evreig, 
zívog &vex& Univ oí &vOgomnor vont , aed £rer ou ag 
ztpogáyopev e) EU OHEVOL yevéod us ziv ap Una raya 
$c d); ovy 000 y6Q; 0, TL XV anolaóoutusv T0Q Ési- 
pidelag r&UrZG, ti putt TOv Qa«vÀov «norgonag evgéoOos 
ÓvvorOv zuiv ix rdv tUjyQv, uxore aya00U vivog Oiog00- 
TOv €) éxitV El. 

ZETX. Oióa, 0Ó0cv cou v&. xouwo zoUro &gorrzuora 
dori, mogé rdv xaragarov coguorQv, of unób mQovosv 
su&c rGv avOgo nav qaoiv. éxeivou yoUv za rowUra igo 
züo0iwv Um aGefBeiag, cmorgémovreg xal r0UQ GÀÀovg dueuv, 
xal sUgtOÜaL, cg &iXai0v Ov' guag yag ovrt émuueltioDut 
zd» ngerrou£vov zag' (uiv, OUO  0Àog ti ÜvvacO at moüg 

a) pov] àv Ex. Fl Mov P. cum Edd.* Cum 77. conseatit 

2954. b) £zi] ,abest ab O.* Item a 5011. et Gorl. Omisit 

Schm. monente Belino. Suspectum saltem. c) a"oocéronuev] 


restitutam ex O. B. 2. (1. et 5.) et Fr. nmgoc«yoptv habebant 
Edd. reliquae. ** d) céyae64] Sic 5o11, Vulg. *& óy«94 


Schm. v &j«9u. 
Cyn. lllud, Jupiter; et 


per ego :e Parcas, et Fatum 
obsecro, ne aspere, neque 
iracunde audias me, quae 
vera sunt, cum fiducia di- 
centem. $i enim ita se ha- 
bent illa, et omnia in Par- 
carum potestate sunt, neque 
quidquam eorum, quae se- 
melillis placuere, a quoquam 
porro mutari potest: cujus- 
nam rci gratia vobis sacrifi- 
camus homines, et hecatom- 
bas admovemus, precati, ut 
nobis contingant a vobis bo- 
na? Neque enim video, quid 
boni ad nos ab illo cultu re- 


e) 9ceogdovov] ,Et sic cum 


J. habere j£. 


deat, si neque malorum de- 
pulsiones invenire nobis li- 
cet precibus, neque bonum 
quidquam divino munere 
nancisci. 

Jup. Novi, unde habeas 
argutas illas interrogationes ; 
a Sophistis illis. sacerrimis, 
qui etiam, providere nos 
hominibus, negant. Illi enim 
prae impietate talia quae- 
runt, et alios quoque, ne 
sacrificare velint, aut pre- 
cari, dehortantur, tanquam 
frustra sit: nos enim neque 
curam gerere eorum, quae 
apud vos agantur, meque 





dueEuovrsc. 














E c. 3 
!ovy Uu 
Aóyog evrog (ovx oid 


ZET3. dui yag. 
ATN. 
«vaxÀAo v; 
ZETZX. OvÓepuos. 


notat Solanus. 
rum poético 


f tiv sine sensu.'* 
Schm. e 5o11. 
tum in Cod. Ox.« 


omnino posse quidquam ad 
res terrestres. Verum non 
gaudebunt zmpune se auferre 
ejusmodi disputationes. 

|. Cyn. Non profecto, per 
illum Clothüs fusum, Jupi- 
ter, non ab illis inductus, 
ista te interrogavi: sed ipse 
noster sermo (non habeo di- 
cere, quomodo progressus 
huc nobis evaserit) super- 
racanea esse ait sacrificia. 
Iterum autem, si videtur, 
)aucis te iteldifcker tu vero 
ne  graveris, 


JUPITER CONFUTATUS, 


EJ 
éxtivov | evan dg , 


Sed habet etiam Par. H. S, et 4d.* 
vocabulo nugas 
aooiov| »Sic restitutum ex Cod. O, Nam Edd. siz&v an9oio» 
Sic tamen 
pro vulg. &g voUro.4 ig voUVv«vr(ov emenda- 
h) civ «1] deest in 3o11. probante BeZno. 

i) v uiv) »"u» male O.* k) jvracón »00 Ovvaróv Fl. OàÀ 
" omittunt. cett. et P.*. 1) yoi»] obv 2954. et 5011. quod quum 

dulcius dixisset .Belinus, recepit ScÁm. 
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zd iv vj) yf mQ&yuera" nànw 0D yoig5oovol ys, rd zotnUra p. 650; 


KTN. Ov, uà züv zz; Klo9ovg &rgaxrov, d ZU, 
raÜr& 08 zoorncm. ó dà p.631 
0nog uiv mQoiov f) ég voUro g) 
«n£)5) ntgurag &ivou À) rag Quciag quoiv. evOig Q', e 
&oxs, 0uc fpeyiov ignoouei ce, cU O5 ur Oxv5ong ano- 
«gira oL, xol 0rtog eoqaAtortgov emoxglvg. 

ZETX. Egora, i 000 oyoÀ] và vOwxUre Angtiv. 

KTN. Ilavra qng &x vv Motu yiyveoto ; 


Yuiv i) Óà ÓvvarOw L) aAimrr&tw cToUro, xal 


KTN. Hove yoUv ]) 7 £nayayo xai v0 utrà TOUrO, 
z ó5iov, wqv ur eine) QUTO; 


Nim i- 


deridet f) uiv 


poé&tarum. 


et 2954.  g) S6 voUzo) Sic 


et fac ut respondeas fir- 
mius. 

Jup. Roga, si satis tibi 
otii est ad sic delirandum. 

Cyn. Omnia ais a Parcis 
feri? 

Jup. Nempe. 

Cyn. In vestra autem po- 
testate est mutare ista, et 
retractare ? 

Jup. Nequaquam. 

Cyn. Vis igitur inducam, 
quod sequitur; an manife- 
stum id est, «etiamsi non 
dixero? 


Pa 


p. 615. 


p.632. 


2098 Locr"codoa wGE 


ZETX. 4iow ufv. ol Ód ys Ovovrsg o) c5g yoslag 


e D 2 ' , , MaITÉE 
fvexa ÜvovGiv , «vrióocuv Ó£71) vwva m0L0vutvor, xol aeneo 
LÀ ' ^ , * » € Ld » m- 3» 
cvovusvou, và GyaOo 7m«Q "uov 9?) zuuQvreg CAÀng tà 
BeXruov. 
€ - 
KTN. 'Iuowóv xol m) voUro, & xol oU güg ài ugütl 
^ ' - 
40noiuo yíyvtoO0ot vac Ouciag , qororórntu 0) Ó£ vivo vo» 
' A » L 
avOgonov ruovrov zo fi£ir0». xaizo. p) et zig vOv G0— 
- -" » » TOC , & 
quorov ixslvow ztagrv, zotro «v oe, xaD 0, v0 q) Btà- 
A * ' - Ld - 3 
zíovg qe vovg Oeovg, xol raUrx, Ouo0ovAovg vàw qw- 
2, * - m ^ 
Qoonov Ovrag, xol )nO roig «vroig Óronolvoig roig Moi- 
E] * , , ^ 
Qeig rerrOufvOUG. OU yQQ «7t0y050:L eUroig TO aÜcverovG 
^ - » ? ^ ? ^ E] —- 
sivaL, «ig Ó& «vrO eueivovg Óoxtiv. ins) vrOUrO y& uoxgo 
CM 3, » A Y » Y - ^ e Li 
qfioov &oriv , &(yE vOUG uv, (& ux0dv &A10,) «àv 0 9ava- 
3 , , 2 ! . €^ ' E » , 
v0g r) éig éÀAevOtgliav agtiÀevO' vuv Oi &g s) amecgov éx- 


m) à] 54 et ««, deesse im O. notat Solanus.* 71$ etiam in 
Gorl, deest; unde uncinis inclusit ScAm, Vid. Adnot, m) «« i] 
»iterum abest in O.* Nec non in 30oi:. et Gorl. quapropter 
suspicionis nota inclusit .S$c/zm. injuria, ut videtur. 0) zo05- 
oGvróTucrt] ,s7rouoovrp G. O. P. et marg. A. 1. At prius 
est in Edd. omuibus.* Ab Edd. etiam 5011. dissentit. p) 2«t- 
Toi] xc( vv B. 1. q) 0,7:] ,emendante Jensio. "Ore vulg.** 
r) xq» ó Oávecroc] Vulgo: s zi» &A21o, Quvav0g 7r. Ar- 
ticulum primus, monente BeZno, restituit Schm. e Codd, O. 
5oii. et Gorl. Particulam xev, interpretamentis extrusam, ego 
restitui ex lisdem tribus Codd. Verba vero: & uiv d4AAo, 
quae absunt a Gorl, et 5011. pro interpretamento particulae 
x&v» suspicionis nota sepsi, Z' denique, quod et ipsum, in O, 


Jup. Manifestum id qui- 
dem. Verumtamen qui sa- 
crificant, mon indigentiae 
caussa sacrificant, sed re- 
munerationem quandam fa- 
cientes, et quasi ementes a 
nobis bona, vel alioquin ho- 
nore praestantiorem  natu- 
yam afficientes. 

Cyn. Satis etiam hoc est, 
si tu quoque dicis, nullius 
utilitatis. caussa fieri sacri- 
ficia, sed benignitate qua- 
dam hominum, honore prae- 


stantiorem naturam afficien- 
tium. Quamquam si quis 
Sophistarum illorum ades- 
set, fortasse te interrogaret, 
quanam re praestare dicas 
Deos, idque eum hominum 
sint conservi, iisdem domi- 
nabus Parcis subjecti. .Ne- 
que enim, quod immortales 
sunt, hoc iis suffecerit, ut 
ideo meliores videantur: 
quandoquidem multo hoc est 
deterius; ubi illos, (si nihil 
aliud, at) certe«mors in. li- 





| 
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nnrt TO "tQGjua, x«l «i0wog 7j dovàsla ylyvezos 1) , Uno p.632. 
 pexgo ro Avo arsgonéva. 
à» - 
ZEYE. 41A, 9 Kuvioxe, vo aitov voUro, xo) entigov, 8 
» € ^— Li L2 M € b 
&UÜniuov zjuiv. £010, xol év &maow eyaoig vut w) Guvpusv. 
» e - - ? ^ , 
KTN. Ov, &nwvrég , 0 ZteU, eÀÀa OÓtogQtorae xol nop. 
? m - ^ Ww. y) " 
vui» 10 nQoyuc, xol noÀÀ, voor £vtGrü X) GU uv yao 
! ' * ' E E" * - 
tUeuov, B «ouevg yeo, zai Óvvacoa. «vaOnC» r9nv 754v, 
xol zgv OaÀetrav, cgneg ipgovuav y) xaÜg' ó 9i "Hgas- 
or:0g z) goog &oz, B évevoog ziG xal zvgitH9e viv z£gvnv 
ó Ilgoug0sUg 02 xol «véoxolonioó: mnozé a). vOv ydQ na- 
» , -— r, 2, 
r£Qa GOoU zi &» ÀtyOluv, TttÜxroV &rü Óv tQ roQraQo Ovro; 
xol iov Ó£ qaciw vuag b), xal rurQeoxeoD at, xol Qov- 
, L] * ^ » , , 
Aev&tv éviort mwQA& c) i0ig e&vOgomou , went «pucÀeu wol p.635. 
^ 1 E] ' D - , ^ -» 
40v g0v «Origov xega zo -1o0usÓovru., xel maga vo 4ó- 
Li ». , : ^ » - 
pco rov 44n04Ào d). ra?re Ó£ uos ov zx«vv evÓo(uova &i- 
et Gorl. deest, plane delevi, tanquam interpretamenti illius 
partem. Ac» enim, ubi significat a£ certe, sine ye fere di- 
citur, ut Nigr.- 25. d'imon. 20. Diall. Deor, V, 1. Diall, Marr. 
1, 3. Bis Accus. c. 4. Diall Meretrr XI, 4. etc. s) sic| é€ 
3oii. Schm. t) yízwsvac) vívev«s 3011. wu) qu eig] ,.nou 
comparet in O.* x) &vegai] »tor. PF. Vulgatam ceterarum 
fiumit P.* y) í«ovc&v] iuovíav» Reitz. et recentt. Atticam 
- formam exhibent. omnes Edd. vett. Vid. Coinumentatores ad He-— 
sycAium s, h. v. z) o ó& ZIqewrog] »9 "Ho. 0$ O.* 2) xové] 
»deest in O.* b) ecc» vd c] » Uic q«ow O.'* c) z«p«] 
,"t —. nfale O. hic et inox bis; ait So£. Sed forsan est com- 


pendium zo) z«gé. Vid. Alberti Glossar. N, T.* d) ' 4a62- 
ào] y5Sic Edd. omnes praeter J. et V. 2. quae "4zoAAova.' 





sis terram cum mari attra- 
here puteali quasi fune de- 
misso. At Vulcanus claudus 
est, vilis opifex, et fuhgi- 
nosus. Prometheus etiam 


bertatem asserit; vobis au- 
tem in infinitum res exit, et 
aeterna servitus oritur, quae 
longo illo filo torqueatur. 
Jup. Verum, Cynisce, in 





ipsa illa aeternitate et infi- 
nitate inest nobis beatitas, 
atque in bonis omnibus vi- 
vimus. 

Cyn. Non omnes, Jupiter, 
sed diversa etiom apud vos 
ratio est, ct multa inest 
confusio. Nam tu quidem 
beatus, qui rex sis, ct pos- 


in alto affixus quondam. De 
patre enim tuo quid dicam, 
qui sit compeditus adhue 
in tartaro?  Ajunt autem, 
vos amare etiam, et vulne- 
rari, ct servire interdum 
hominibus, ut nempe fra- 
trem tuum Laomedonti, ect 
Admcto Apollinem. — [sta 


p.633. vot €) Qox&i, aAA* 
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dolkactv Uucw Oi u£v riveg &UTVyEig T6 
xal tUuotgoL tivu,, oi 02 ZumeAiw. éQ yoQ Afyew, Ori xol 
AnorevéGÓe , cneg Tuéig, xol ntgucvÀado0s UnÓ Ov it- 
QocUÀov, xai éx nAovoiwraürov mevéorarOs iy dxaget q90- 
vov f) yiyvtoOs. zoÀÀol 0À xo] xartyovtvOnoav 705, zov- 
G0 ?] «QyvQot Ovrtc, oig g) roUrO &/uagro Onlaby. 

ZETZX. 'Ogpég, vrovr. 50n vBgiorixa , à Kuvioxe, gqs* 
xat 00, r4 40 ueroueÀnoen ztOrÓ avra A). 

KTN. diidov, « Z:0, rv em&Àdv, tiüog ovórv ue 
n&GO0utvOv, O0, ri px xol v5 JMoige m00 GoU éÜokev. inel 
ovÓ' «vroUg Pxsivovg Og) vovg iepoovAovg xoAoQouévovg i), 
«ÀÀ' of ye nÀeiovo) Oiaqevyovot Uuag" oU yag, e/uegro, oi- 
uas, &idvut cvrOUG. 

ZETX. Ovx £&tyov, og 


LJ , ^ , a ^— 
CvucgovvrcV rv ztgOroicv T0 


* Ld - 
«ao b) éxsivav zig &i, vdv 
Àoyo ; 

r * m": , 3 E - 
KTN. Ilavv, & Z:Uü, ÓcüueQ auroUQg, Ovx OiÜ QOrov 


e) eivai] ,,deest in O.* Nec non in 30o11. et Gorl, quare un- 
cinis inclusit ScAm. f) XZ90rov| Sabest ab O.* Nec non a 
Gorl. et 5011., g) oic] Ui A. 2. h)zeéícowv&ze «bcvór] 
x«i Goí mots uerCu exa evrGQv 501'. et Gorl. probante Belino 
omissionem vocis Tí7«. d) xoAcei o £vov] »*olacou£rovc 
Gacrrug O.* Sic et 5 11. k) ze 249 O.*. Quod inalit 
Bel. vel &x , importuzissime utrunque. 


quidem non valde mihi vi- 
dentur beata. Sed verisi- 
mile est, quosdam vestrüm 
fortunatos et felices esse; 
alios autem contra. Omitto 
dicere, quod etiam in latro- 
nes inciditis, sicut nos, et 
spoliamini a sacrilegis, ct ex 
ditissimis pauperrimi tcm- 
poris momento fitis. Multi 
vero jam conflati sunt, au- 
rei cum essent vel argentei: 
quibus nempe id ipsum fato 
decretum fuerat. 

Jup. Vides, Cynisce, ista 
jam contumeliosa suz£, quae 


dicis: atque erit forte, cum 
te illorum poenituerit. 

Cyn. Parce minis, Jupi- 
ter, cum sclas, nihil mihi 
eventurum, quod non Par- 
cae ante te visum fuerit: 
quandoquidem mec ipsos il- 
los puniri video sacrilegos ; 
sed plerique vos effugiunt, 
nec enim, puto, capi illos 
in fatis est. 

Jup. Nonne praedixi, il- 
lorum te de grege esse, qui 
tolunt disputando  provi- 
dentiam ? 

Cyn. Vehementer illos, 
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Évsxa D). ri&yra yoUy 0n0Ga Gv suo) , oity 7n) énelyoyw mou- P: 055. 
deUuero eive. Eyo 0), (nag n) zivog yag &v aAÀov za- P- 654. 
ÀmOig, * nagd coU uaO0qu;) xmOfwc Ó' &vo) xal rovro. 10 - 
£goiugv 0t, zig x) ligóvoww vpiv «vr éo:; Moige ze, 
j «x«l vnig crav/rag Ó:0g, cgneg Ggyovom xol avrüv 
&xetyn p); 

ZETX. "Hóy 606 xol ngóregov éqnv , ov Qeyuzóv eivoa 
zyvre oe &Ürvos" cU O^ £v ví iv agym ipormosw qroog, 
0U z«vy rogaUrC ng0g ui q) Àemroloyovuevog. wol 0QO Oré 
00, r0 xegaÀcu0v io:t TOU AOyov, émittas ovOtvOg "uag 
ztgovooUvrog vOv «vOQunuivov. 

KTN. Ovx iuóv roüro, aAÀÀd cU pusgov Zumngooüs» 
£qqo9« rdg Moigeg tivau. rdg zaüvra énuclovoeg r), éx- 


l) rov f»tzco] ,090)rszo O.*. m) oes] ,Uzozvzvtcc O.* 
Sic euam Gorl. n) z«oc] , Nota zsg? hic male O. ut mox 
et saepe, nisi sit compendium coU z«o&. Vid. ad cap. 8.* 
Mox yéQ9 cum Bel. et Schm. inserui e 5011., pareuthesin fa^ 
ciens verba z«gc& q90uu; quae in Edd, vulgaribus non erat. 
Sequens Ó* post gó£og non adeo debebat ScAmiederum ollen- 
dere, ut uncinis includeret tanquam suspectum. Post parenthe- 
ses enim non raro occurrunt particulae repetitae, quod et ipsum 
de particula &» valet in eadem  enuntiatione bis posita. De 
particula dà cf. cap. seq. oí &vOgwzor, Ócov — — ot Ó etc. 
o) Ó? &v] ,,yoiv Ex. FL. et 1narg. A. 1. (nec non 2954.) Vul- 
gatam servat P.4 p) 2xs(vw5] j2xsvov P. L. Vulgatae Edd. 
lectioni adsentitur 74.4 q) vogc«üve zog gui] ,,Hoc ved- 
didi Luciano ex L. O. P. et marg. À. 1. W. aos g& vowbro 
Edd.* r)závvo :2«vcÀ0v60cG] s£wiclovoeg &a«vvo é«vog 
O.* "Azayve ur. Gol. 


equidem, non fas esse, scire 
te omnia. . At tu, qui priu- 
cipio unum quiddam te in- 
terrogaturum dixeras, non 
desinis tot minutas mihi 
nugas obblaterare: et vidco, 
caput tibi disputationis hoc 
esse, ut ostendas, nullam 
nos rerum humanarum cu- 


Jupiter, metuis, nescio qua 
de caussa. Quaecunque enim 
ego dico, illorum putas e 
disciplina cssc. Ego vero 
(a quonam enim alio verum, 
quam a te, discam? liben- 
ter vero illud quoque te in- 
terrogaverim, quacnam illa 
vobis sit Providentia? Par- 





carumne una, an ctiam ma- 
jor illis Dea, ct allis quasi 
imperans? 

Jup. Jam auto tibi dixi 


ram agere. 

Cyn. Non meum hoc est; 
sed tu paullo ante dicebas, 
Parcas esse, quae perficiant 


p. 654. 


11 


p.655. 


232 lr] Qi LA Now 
N , , , ^ 
zO0Q $) t£ qj] uerausAeL o0L 6) éxétvov , xoi ueroriÓtcaw u) 
^5 ^ E] ? "T - 
eU)iG r& &Qnucva, xol eugupvtrs rng éniucAciag x), 
' ' - 
zt&gocauevou vi Ziuoguevnv. . 
LI - . , ? Lj ^ . ^" " 
ZEIX. Qvüeuog' «AA 4 JMoiga Óv' suov Exact 
énuceàet. 
» , € , - 
KTN. MavO«vo, vngotéras xai OÓiexovot ruvtQ rOv 
- m , ^ 2 ^ b e », ^ » * 
JMoucv etvav qare. nÀQv aÀÀ« xol ovrog éxttvoau Ov e(EV 
- L2 er , * m" 
«i mQOvoOUGQL, Uutig Ó& wgneg oxtv vuvà, xol égyaÀta 
&é0rté oUroQv. 
ZETZX. Ilog Àéy&g ; 
e * 
KTN. 'f2gnep, oiuaw, xol r0 ox£naQvov vo) rfxrOw!, 
A] ' [i ^ n : , 
XGi tO zQUTAVOV, OUPtQyti ut£v vL TtQOg rV T£qvnv, OvOelg 
» » € - »&65 € - 
0i y) &v tí(gov, o) raUrC O véyvivug z) éorww , ovÓ' 9?) vaug 
» € ' » - , * D ' 
&0y0v TOU OXéz«QvVOU, 7] TOU tQvTGVOU , &ÀÀ€ TOU vQUmO- 
^. nv y. € r3 
70U' «vaàioyov rOivvv d), ?] uiv vavnNyovusvm éxaoro, 
aH , , [19 NA € Gu Y'Y o0» ' r ' , 
Kiuegusvy éioriv' vut 08 «g« D) v9vnova xab oxenogva 
» Y "m LO ' . c » e v , 
éoré vov JMowigeov' xal c), cg &ouxtv, oí evOgomor, Ótov 
8) 8zv0c] ,decrat in. Edd. addidi ex O. P.* t) peveué2eeo 
004] ,CteupeAnoe, male O^* u) ue&veocvíó taa) ,,Gvev — 
male 747. Vulgatam servat P." 4veríóso9Q«i male 2054. zevo- 
ví9coQcew Schol. xY e2migsAht(ag] Eus. JFL*  mgovoí«c 
2954. y) od$óÓsic ài] ,obórig voírwv» Ó& marg. ÁA. 1. 2z) O 
vezvívoc]| Arüculum, qui vulgo abest, praeeunte Sc/unzedero, 
restitui ex O. et Gorl. a) &vóáAoyov voívvr) Sic O. P. 


50:1. Gorl. Bel. Schm. pro vulg. ovvog &rvcAoyov. Cf. Herfhot. 
c. 22. b)ége] ,daa:9 &o« O.* c) Mosguv* xci] ,, Ambo 


omnia: nis] fortc poenitet 
te illorum, et dicta illa tua 
retractas, disceptantibus vo- 
bis de cura rerum, ct .Fa- 
tum ab ea repellentibus. 

Jup.Nequaquam. Sed per 
nos Fatum omnia perpetrat. 

Cyn, Percipio, ministros 
et famulos quosdam Parca- 
rum vos esse dicitis. Ve- 
rumtamen sic quoque illae 
fuerint, quae provident. 
Vos autem velut vasa quac- 
dam illarum et instrumenta 
estis. 


Jup. Quid ais? 

Cyn. Puto, quemadmo- 
dum securis fabro et tere- 
bra conferunt illa quidem 
aliquid ad artem, nemo vero 
haec esse dixerit artificem ; 
neque navis opus est securis 
aut terebrae, sed naupegi: 
eadem ratione, quod archi- 
tectatur hanc magnam nmna-: 
vim, Fatum est; vos autem 
nimirum secures Parcarum . 
estis ac terebrae. ,Et, ut 
apparct, homines, cum Fato 
sacra facienda esscnt, et ab 
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15 Fiuaguév Oueuv, xal sag éxtlvzo aireiv vdyaDa, oi p.655. 


0 2p' vudg fac, d), mgogo9oug xal Quolowg e) yspgotgov- 
z:Q^ 0i Ó ov02 vv Éiuogutvnv vuucvr:Q «v f), eig Ofov 


eUrü ingarrov, ov ydg Oiuat OvvarOv tivet, ov02 evvoig 
&ru, oig JMoigeig, «AÀaEou, xal urirorQéwon zb 9) rdv E 
€0y5c Óobavrowv meg) éxaorov. y yoUv "44rgonog ovx ava- 
oyovr' À) àv, & rig tig vovvaviiov rQ£weie i) vOv Giga- 
«r0v, &valvov rng KÀo00U0gQ r0 tgyov. 

ZLTX. X0 0' k) gn, c Kvuwvíoxt, ovóé vog JMolpag 
riuGOÓCL zQ0g rQv avÓQonOYv «E019, «AÀ. &£ouaQ Gmravr 
Gvyytiv mgoocigticO at. zuiig 02 ei xal uzücvog &ÀÀov &vexa, 
r0D g& pavrtvtoOou, xai noounvutv ixec:rn D) rdv Uno 
z5g Moipgeg xswvgop£vov, Duxedong rise o «v 71). 

KTN. To uev QÀov, &gonorov , o Zt, mgotidévas za 
pàovra, olg y& 10 gviatuoOa, avra novrsiog n) «óvva- 


12 





deerant in J. aderunt in 'cett, et Ox.*/ d) Ze0:] ?oyovres 2954. 
e) 9voícisc) Sie dedi ex (G.A. et anars; A, on pro mi 
pes, quod in Edd. erat. f) &»] »abesse ab O. » et sig no- 
tat Solanus." g) x«i pevcvoéqat ti]. ci xot uevevgépus 
3 f h) &r&ogow] Sic O. e Schm. pro vulg. &Y&GyoLtO, 
)) coU vc vvtov vgéyeve] »t0o&J/. vovy, O.«* Siue Schm. 
et Gorl. At supra perarQézcw de eadem re. k) cv à] Sic O. 
Gorl. et 5011. et hinc JScAm, probantibus. Reitzio et Belno. 
In Edd. cett. Ó* omissum. 1) ?x«oc«) Euioto 2011, m) c:- 
pontüóc &v] Sic Fl. Vulg. «uof(ucdc &v. Scd dv. deest 
in O. 





illo petenda bona, illi vero 
ad vos eunt, salutationibus- 
que vos et sacrificiis colunt. 
Sed neque, si fatum cole- 
rent, recte illud facerent. 
Neque enim, puto, ipsis 
Parcis integrum cest mutare, 
etaliorsum convertere quid- 
quam eorum, quae ab initio 
inde de unáquaque re de- 
creta sunt: nec patiatur 
Atropos, si quis in contra- 
rium torquere vclit fusum, 
et Clothonis opus resolvere. 


Jup. Tu jam, 'Cynisce, 
ncque Parcas coli ab homi- 
nibus aequum censes, sed 
videris hoc agere, uti con- 
fundas ommia. At nos, si 
vel nullaalia, ea certe caussa 
honoremur merito, quod 
vaticinamur, ect, quae rata 
sunt apud Parcam, singula 
praedicimus. 

Cyn. |u universum qui- 
dem inutile est, Jupiter, 
praescire futura HIN , qui- 
bus negatum plane sit illa 
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- L] * » * ^ 1 « e * e 
p.655. zov. éxz0g 0) &£ ux z0UrO Qno, Og 0 ngouaQovp), Oct q) 
p.636. om' oiyuxo cióngac rtÓvrisros, Ovuvowr! Gv ixqvytiv züv 

, »-€ € , : L] , 2 ' A , , h] 
Oa«varov xcOsgiacr) éavrOv' «AÀ  aÓvvarov' iatis) 7ap 
evrOv 5 ]Moige xvrnyevroovra , xal mageÓncto 9 ciyun 


13 


Eurip. 


Phoen. 


vY.18 


€ Ww * - , [^ 
xal 0 "Jógacrog inl v0v oÜUv egeig vryv Aoyjmv, &xtivov 


1 € ' ' 1 ^ " ' ^S E A 
piv auogrroerou, qovtvore 0i v0v Kooicov naim, cg &w 
35 - E - - - - , 

«m' ioyvg&g iévroÀgg t) zv JMowgov qegou£vov TOU ax0ov- 


^ 
cti(0U &£nli TOV véQViOXOV. 
-— f 
À0:0vV , 10* 


TO uiv yag v0U zoiov u) xol ys 


* Li , » Ld 
JM» ones x) véxvov «Aoxo , Ócuucvov fi, 

2 * r * ^ 3 -M , e , 
£i yag vexvootug (qol) raiÓn, axoxrtvei 0. 0 qug. 


:10: * * - « * a L e 
J'meguru?, /905 ous, ?i ze gQatveotg 71908 TC JI CavritcSg Ovro 


, , ^ hj] * » 
gtvmoouevo. rouyoQrOot Y) uera vOv QYonouov, xai éGTutQe, 


AC * 3 , » » , e , e ^ EJ 3 er 
xai 0 QUG QT XréLV£V «UTOV Z). 0Qgr& OvZ Og, «vO OroU 


14 » - * UN S UN - - » .,. 7 ' , 
anxcurérE Q) 10v uiGÜOv cni vW navruxn. Lo yog Acyev, 


n) z«vvelàc] nevvog O. Gorl. 3011, 


0) 2xcv0c] Ita jussit 


cavcre. 


Sol, emendari ex O. et P. nam vulgo & ij z«g& 100vo Edd.'* 
p)o zpopuocO os] »Articulum in Edd. deficientem ex O. et 

. inserui. — Tig addit 2953. qui et articulum exhibet. q) óc] 
Sic O. et Gorl, Sed éóg priores Edd. minus clementer. 
r) xe e(gSac] ,2yxolsocusrog O. P.* Sic et 3011. s) 2&«- 
y:i] Pis conj. Jens. probante ipso -Reztzio. Vid. Adnot. 
t) éz logvo&g?v»vroÀgac] Sic O, P. Gorl. 5 1x. ScAm. pro 
vulg. cz0 iogvgoU z00967;4«vog. u) coU ;í«tov] Articulum 
vulgo deficientem restituit. ScAm. ex O. 3o1:. et Gorl. x) 
0c:i0t] ozéoct S011... y) vocy&oox) ,vory«gzz male J.* ex 
A. 2. z) «Uc0»] ,deest in O-* a) ézxesveivs] ,ünciovte] 
Hoc recepi e 7. &ac«iceire cett, Indicativum restituerunt. Bp. 
et Schm. e Gorl. et 5011. cum quibus consentiunt Edd. vett. 


Nisi forte ad hoc 


valere dicas, ut ille, qui di- 
dicit, a mucrone ferri se 
moriturum, effugere mor- 
tem includendo se possit. 
Sed ficri non potest. Educit 
enim illum Fatum, ut ve- 
netur, et mucronl tradet: 
et Adrastus, emissa in aprum 
hasta, ab illo aberrabit, in- 
terficiet autem Croesi filium, 
cum a validiori Parcarum 
imperio feratur hasta in ju- 


venem. Illud de Lajo ctiam 
ridiculum: 
JNe sparge sulcum libe- 
rüm, vetant Di: 
JNam si ereaverís, ait, ne- 
cat te filius, 
Supervacanea enim, puto, 
admonitio in his, quae om- 
nino ita futura sunt. Igitur 
post oraculum cet seminavit, 
et, qui natus est, ipsum in- 
terfecit. ltaque non video, 
quo nomiue mercedem ve- 


, 
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c Aokdb) xol émopgoreplCovre oig moAoig yoGv tiu a- p. 656, 
vt, OU st&vv cnocoagoUvreQ , & 0 TOv "Avv Owflag amv 

| avroUc) egyuv x«raÀocs., 2» rv z0U Kvgov. &ngo yag 
óvraros 0 yonouog. 





ZETEX.'Hv «vig, 0 Kvvlous, v AnóAowve ógyrg. ai- p. 657. 
ría xarà r0U Kgoicov, ÓL0zL inepto éxeivog avzoU d), «o7 
veia xgfa xol gelowree) ég v0 avrO0 Fyow. 

KTN. 'Eyonv uiv und ogyíteo Gat, Otóv Ovra, nÀgv 
&ÀÀd xolf) v0. iEazernÜzvei rg .4vÓQ UnO roU yoronoU 
inémgoro, oiuet. xal cAÀÀegsp) v0 woA) cago «xovoor 
v& u£ÀÀiovra oj Eipogutvn éméxAootv. grt xol 5 wowiux: 
vuv ixevgg ipyovi) &otiv. 





omnes praeter ZZ b) Aoté] ,«gupidot« O. P. et marg. À. 1. 
in qua tamen ad ézegqoregézovre. relatum. videtur, — Kec eupt- 
dot« Gorl. Perpetuuin epitheton oraculorum Ao5óg, quare etiam 
conjuncta aeque atque bh. l. leguntur Aoi& x«i izeugorvsoíCovve 
ánoxg(reo9«, de Apolline Pythio dicta Diall. Deor. XVI, 1. 
unde ipsum Apollinem constat zfoiíay cognominatum. c) «vU- 
vT0)| Sic Edd. vett, omues, Sed «xoi edidit .Rez£z. et re- 
centt, injuria, ut et alibi centies. Vide modo Hermot. c. 17. 
ibique Adnot, Tom. IV. p. 595. /psius cogita Croesi imperium, 
in oppositione graviter pronuntiatum, |. d) 2zesgivo 2xeivog 
«Ur0)] Zuge i». «vvv D. Nil. mutat FL-* 'Enmsíga etiam 
oii. e) xsàovwnc] ,Sic FL J. Aid. Fr. H. S. sow» 
P. (Gorl) et O. zsAovace Coll.* f) x«i] quod vulgo deest, 
restituit, £2Àlino monente, Schm. e $011. 2954, et Gorl. g) 
&AÀoc],42A4e O.* bh) 47] abest a 5011. i) Fgyov] ,.u£ooc] 
lta F7, B. 1. (et5.) id. Fr. H. Par. S. "Egyov J, et P.* Cum 
J- et P. consentiunt Codd. 3011. et Gorl, quos recte secutus 
est Schm. 








strorum vaticiniorum repe- tcntaverat, coquendis una 
tatis. Mitto dicere, quam  agninisettestudinis carnibus. 
ambisua respondere vulgo Cyn. Oportebat quidem, 
soleatis, non satis declaran- si Deus est, ne irasci qui- 
tes, suumne ille ipsius, qui dem. Sed nimirum fatale 
Halyn transit, an Cyri etiam, puto, fucrat Lydo, 
imperium  eversurus sit. ab oraculo ut deciperetur: 
Utrumque enim significat ct aliqui Fatum illud ne- 
oraculum. verat, ne dilucide futura 
 Jup. Erat quaedam, Cy- intelligeret. Itaque vestra 
nisce, Apollini irae caussa ctiam illa divinatio istius 
contra Croesum, quod illum pars (opus) est. 
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p.657. ZETZ. 'Huiv 0) ovóiv emolsintug,. e3ÀAd udin» Qeaol 
15 £outv, oUre ngovowtv rww& ticqgegonevou tick) và ngayua- 
v«, oUré TOv Quowov &ii00, xcSentQ vrgumava , cg dÀg- 
$09, 5/) ox£nagva; xai uou Óoxeig eixür eg uov xeraggo- 
vv, ürw xégavrOv, og 00g, ÓmyxvÀmutvog m) avéyouat 

65 r00nUr& xaO  nucv Ou vran). 

KTN. Bat, c) ZtU, && nob xtQavvQ 0) nÀny5vas ei- 
peproar, xai G8 ovülv airiucouau 5g nÀgy5g, aÀÀa ruv 
Koo rjv 0i coU rige oxovcav' ovÓP ydp 10v xtgav- 
vüv evi0v quinv v otrt0v uou ytvéoÜnu coU zQcvpua- 

p. 638.z0g' màÀgv éxsüvoó ys vuGg ignoouc., x«l o) xol zzv Li- 
papuivgw. G0 Ó£ uot xoi Unig ixeivgg cnoxQwes' avcuvyg- 

16 cag yag ut «nu5gcag. TiÓ5nnort vovg isgoovAovg xai Àg- 
Otüg &gévrtg, xol rogovrovg VÓguorGg , xel Qioiovg, xol 
émiógxovg, Ógüv vwa moÀÀaxig xégavvoUre , xj ÀiDov, 3j 
vewg ioi0v p), ovOiv aOuxovone q); évioré OP r) qonoróv 
k) eicqegópgevos eic] écgeg. 2; 5011. Schm. 1) v] x«i 5011. 
et Gorl. fortassis e cap. 11. m) óvgyyzxvAmuévos] ,Ouyzo- 
Aqu. O.* Oumryzviou. 30:11. m) 9& — Óve£io»Te] oov — Ói- 
£fíovrog edideruut Rez/z, et recentt. cum Z/. Sed Accusativos 
restitui maluit Be/. e reliquis Edd. vett. cum quibus facit Gorl. 

Cf. Timon. 'c. 37. extr. 0o) xepovro] xci zsocvro O.* Sic 


et Gorl. p) £o vróv] Sic dedi ex Pell.'Iov(oy Edd.* . q) &9i- 
xovo7zc] ,Sic Edd. P. 40izoiv FL* r) ói] ,restitui ex .4/d. 


Jup. Nobis autem nihil licet neque ipsum fulmen 


relinquis, sed fÍrustra Dii 
sumus, neque providentiam 
adhibemus rebus, neque 
digni sumus victimis, ut te- 
rebrae nimirum aut secu- 
res? Et merito videris me 
contemnere, quod. fulmine 
jam ad jactum parato adstanus, 
fero te ista contra nos dis- 
putantem. 

Cyn. Feri, Jupiter, si 
mihi fatale est fulmine per- 
cuti: nec te plagae illius no- 
- nune accusabo, sed vulne- 
rantem per te Clotho: sci- 


caussam mihi vulneris fuisse 
dicam. Verum illud. qui- 
dem vos rogaverim, te p:- 
riter ac Fatum: tu. autcm 
mihi et pro illo responde; 
admonuisti enim me minis 
tuis. Qui tandem, omissis 
sacrilegis , et latronibus, 
totque. contumeliosis, vio- 
lentis, «et perjuris homini- 
bus, quercum saepe quan- 
dam fulminatis, aut lapidem, 
aut navis malum, quae nihil 
mali fecerit:interdum etiam 
bonum quendam ct sanctum 
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1 - e, Li ' bd T ^" 
viv& sels) O0t0v O(ouT0QOv; rl OtGGQ, €) ZU; 


- , , 50) 
voUrO ue Üzuig ciÓtL 0; 
» * 
ZETSX. Ov yàp, o Kvwvlous. 
M02 € ^ L4 
€i, xG0 OUx OiÜ OO«v raUrQ 7]kélg MOL OUUMTIEQOQTkCOG. 
KTN t) OvxoUv q5óbw) ixüvo )uGg &goue, x), o2 
1 ^ , * ^ e , ) ' 
zt y) xal zv llgovotxwv, xoi vov Fiuogutvqgv, ri Onnors 
, , - 
Qoxiov z) uiv 0 ygnoroc ev vocavrg ntviq xai ouavtt vüv 
" E] 1 E 7. 
evoyxoíov anéOave, xol oirtióng mgO evr00* KaoAÀAtag 
. ji 2 , c , 
Axifüaóxe, exolaoro uegaxium, UmntgtnAOUTOVM, 
E 1 e * * 22 LÀ ; , , 
xol JMMiiüieg 0 vfgiorze, xal Xagow a) O0 iywnuvmo, ué- 
voidog &vOgamnog, zjv uarcoa Aui) enexrovag D)" xai na- 
Aw Zoxpcryo uiv megiÓ00: roi fyÓsx«a, JMéAuog c) 02 
oU ztagi0097; xol Xagóavanolog uiv igacíhtvce d), O5Avg 
ov' Il:gocv Óà rocoUro, xolol zcyoOol cvÓpeg cvtowoAo- 


"TS óà 1 f 
gv 08 m0lUTQUyHO TUG 


ó? xal 


zitovro €) mQO0g avrov, ÓwrL p) vQ£GxOvrO vOiQ juyvop£rotg ; 


J. S. aberat in Par. H.* Adest etiam in B. 1. et 3... s) xci] 
,reddidi huic Editioni ex J. etc. pro zóv , quod Par. occupa- 
vit; pro quo pejus z0 li.* t) KT N.],,Hoc nomen. personae 
exciderat ex J. H. er F7. Restiuere cett. Edd. marg. A. 1. 
à) uq02] ,40 Ói Jut semper OÀ à& O.'* x) Zoopuas] ipo- 
ue Gorl. y) cé :] ,0? tantum O.* z) doextow] » deest 
in O.^ a) X«éoow] 0 Xégoy 2954. b) &£n&zTovoc| dze- 
zvtpvog He!fz. per errorem, credo. c) MéA:ivo0sc] ex emend, 
Solant, Mtiqgios Edd. priores.* Méivros B, 5. d) 2ge«ct- 
Arvvot] faoíleve Schm. e Gorl, nimis respiciens sequentia 
Lnperfecta, €) ZJIegoov 0? — G»eoxoAonzíGovro] J'ozug 


viatorem? Quid taces, Ju- 
piter? numquid hoc etiam 
me scire nefas est? 

Jup. Enimvero nefas. At 
iu curiosulus es, et istis 
omnibus nescio unde corra- 
sis huc mihi venis. 


Alcibiades, corrupti adole- 
scentuli, abundarint divitiis, 
et insolens ille Midias, et 
Charops Aeginetes, cinae- 
dus, quique suam matrem 
fame interemit: et rursus, 
Socrates undecimviris capz- 


Cyn. Ygitur neque illud 
vos interrogaverim, teque, 
et Providentiam, et Fatum, 
qui tandem Phocion ille vir 
bonus in tanta paupertate et 
necessariorum pennria moy- 
tuus sit, atque ante ipsum 
Aristides? Callias autem et 


* 


talibus traditus sit, Melitus 
autem traditus non sit? et 
Sardanapalus , — effeminatus 
homo, regnaverit; Persa- 


rum vero tot praeclari et. 


boni viri in palum ab illo 
acti sint, quod praesens re- 
rum status illis, displiceret? 


7 ovà2 p.658. 


p.639. 
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p. 659. " Ivo. 02 Dui f) ur) và viv Aéyo Ao. f&aorov éntEuDv, vovg 
47 uiv movzgo)g &/Óewuovobvrag, xal roUg màtovéxrag, ayo- 
u£vovg g) 02 xel qepoué£vove zo) ygrorovg iv mntviq xoi 
v0c0ig xol uvgloug xoxoig muieCOuEvOVG. i 
ZETX. OU ydo oicÓn, c Kwvioxs, vxÀixog uero vv 
Blov. oi movgool vdg wolaotug Unousvovcuw, sz] &v 005 oi 
«4050rol evÜÓciuovig ÓtvrQiBovow ; 
KWTN. " 4ibgv A) uoi Adytc , «al TrvvoUc , «oi Tavic- 
Aove. dya) O2, sà uv vt xol vowoUrOv éorww , etooua v0 ca- 
gie, inuÓdv enoD«vo' 10 02 viv iyov, ifovióumv Ov 
óx000voUr roUrOv ygOvov tUÜctuovoc Óv«fuuoeg 2), vnO iz- 
xalürxa yvzOv xelgtoOnu v0 rnop «moDavuv, alia urn) 
ivraUOa« Ünpyoog, ogniQ O Tavrolog, iv uaxagov vn- 
cog mivewv perd vOv 900v, £v vQ LHàvoio Atv L) 
xuraxiiutvog. 
ZETX. Ti qug; emwrüg svou vwvag xolootug, xol 


0? ávgo Pvágsvoc QviOxolozíg8:] Gorl. et mox sofoz:ro. E 
Scholio haec translata. Omnino locus corruptus esse videtur. 
Cf. tamen Jov. Frag, c. 48. extr. ibique nott. f) v$gui»] ,de- 
est in. FL* g) éyogévovc] yéyzouérvovg male J. sola.** 
?Ay«uérov; B. 35. ridiculo errore. bh) "4:00 v] cónAov 2954. 
i) óveguó ce c] ,Oi«fioU; Exc. Fl, Bwoac P.*^ k) $226 u3] 
»iGÀLov 3j J. sola.* Sic et Solano placuit 1) Aevu Qvi] me- 
oio 29545. 


dilucide sciam ;, cum ero 


Ne vobis praesentia dicam, 
mortuus. Ut autem nunc 


percurrens singula, malos 


homines atque avaros, eos- 
dem esse felices; agi autem 
et ferri bonos viros, pau- 
pertate, et morbis, ct ma- 
lis sexcentis oppressos. 

Jup. lgnoras enim, Cy- 
nisce, quanta post hanc vi- 
tam supplicia mali susti- 
neant, aut in quanta feli- 
citate versentur boni? 

Cyn. Inferos mihi narras, 
et'l'ityos, et'T'antalos. Equi- 
dem sitne tale quidquam, 


res suut, optem, ea lege, 
hoc quantulumcunque est 
temporis feliciter transigere, 
ut mortui jecur a sexdecim , 
vulturibus tondeatur: sed 
nolim e« conditione "Tantali 
instar hic sitire, ut in bea- 
torum insulis, in Elysio 
prato accumbens cum He- 
roibus bibam. 

Jup. Quidais? non credis 
esse poenas quasdam, et 
praemia, et judicium, ubi 
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Lu v ' 3 , EH , 
ripae , xol Órxaorygiov, évOa Or solm) P&eracerot Ó. En6— p. G4o, 
o:rov Bog; ) 

. P *, , iod , , 
KTN. '4xovo zwa Mivon) Korve Óuotuv xao rc 
^ » , € , e ^ ^ 
rOiGUrQ xci uOí QGuOxQuvat vé Xi UnéQ £xsivov" OG0g yag 
viog &ivos Àcysron. 
U ". Li * 7 LJ 
ZETZX. "Ti 0d «ol Ov éixevovo) égorGgg, o Kvwious; 
KTN. Tiveg xoÀeCeu palwza; . 
, , 
| ZETX. d'oUg movggoUg ÓnÀa0y , otov avógoqovove, xl 
, 
£&go0vAovg. 
KTN. Tiveg Ód mapa roUQ 509coac e«noncuntc 5p) 
" 3, , € , , " 
ZETE. To)sg ayaÜüovg z& xol 0olovo, xai xev egtrnv 
BsB.oxozog. 
á -* i 
KTN. Tivog &vzxa , 9 ZtU; 
- , » 
^ —- ZETZX. zhóri oi uiv viue, ol 02 xolacrog tuor. 
» ? , * ', , 
KTN. Ei Ó£ vig axovai0v zu Ütuvv egyacairo , xoÀa- 
Gea, xoi zoUOv Ütxotot q) 
ZET3. OvX9ouds. 
m) x«i] abest ab Gorl. n) M/»o) Mívo« Gorl, contra Lucian 
morem. 0) óc ixeivoy] X96 «vró») Nil mutant Edd. nec 
P. Kgx&vov FL xá»xürov et zqztvo Schol.* Kei éxsüvov 2954. 
Unde patet, Praepositionis Ó&? omissionem , casu illam factarm, 
ansam praebuisse iis, quae notatae sunt, variationibus et vul- 
gatae tandem lectioni Apsi hoc ordi: «ab Óv Px&voy — x«b 
ixtivov — x(xdüvov — xqxdüvo. A)vóv autem ejus est, qui £zeivoy 
interpretari vellet, cauturus, ne, id quod factum erat, 2zcd»oy 
a quopiam pro Neutro haberetur. p) &zozépumei mus 


2954. q) 0iz«voi] ,Ofxeiov. FL'* Sic et 2954. minus bene: 
fioodiet enim, quod sequitur, d&&ooze» &». — Nihilominus 





* 





vita uniuscujusque exami- ^ Cyn. Quos autem dimittit 
netur ? ad Heroas? 

Cyn. Audio, a Minoé Jup. Bonos ac sanctos, 
quodam  Cretensi judicari qui cum virtute vixerunt. 
talia apud inferos. Et re- Cyn. Cur hoc, Jupiter? 
sponde mihi ctiam aliquid Jup, Quod alteri praemio, 
deillo: tuus enim filius esse poena autem alteri digni 
dicitur. sunt. 

Jup. Quid vero de illo Cyn. Si quis vero invo- 
interrogas, Cynisce? luntarium malum  feccrit, 


Cyn. Quos punit maxime 2 punirine hunc etiam aequum 
Jup. Malos nempe, velut putat? 
homicidas et sacrilegos. Jup. Nequaquam. 





p. 640. 
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— KTN. OU" dou s we &xov v6 ayoO0v iOgacsv, oU- 

Ó2 roUrov rtuGv. aEuDGELE. &v ; 

ZETEX. Ov yàg ovv. 

KTTN.: Ovó£va rowegoUvr), «9» ZsU, OUtt riuQV OUTE 
xoÀaCttv «UrQ) mQonktt- 

ZETAX. IIog ovócvo; t 

KTN. "Ore ovódv éxóvzeg oi &vÓQumoL vto Uutv, «A- 
Àu-ruvi Gvayzn eqUxrQ xexthtvOutvoi, ei ys aO ixtvu 
iori và &unQoocO:v cuoloygutva, og 5 JMoipa mavrov» «i 
ila wal zw govtUO: Tig , cxelvo &orlv ?j govevcaga 5) , xad 
av isgoovÀg, moogréreyu£vov avUrQ 4) Ógg. Ogre e£ ye và 
óixaux O0 Mivog ÓixaQtv u£AÀAoL, vv Eiuoguévigv avzl 100 
Juovgov xoÀecera,, xal vuv JMoigav avri zo0U T'avraAov* 


, ^ » , - ' 
ví yàg éxeivou s0cxjonv , teu Ü£vreg voig énuoyuaou ; 
- »- » E E » E ; 
-ZETX. Ovx &. ovód anoxgivtoD ot cov &&cov zouaUr 
- ^ ^ , , » » 
igoravr,.' Qgac0g y&Q &, «al coguotnug xol G6 Getae TOT 


, 
soaraAvtUOvV. 


, - 
KTN. 'Eósounv ulv xcv it voUro &ogecOotU), m0U a 
^ ' » E , ^ - 3 , - 
JMoigau ÓwrQigovoiv , 2) mug Equxvovvrot 1)] éeniptÀeig zov 


Schmiederus, zsonente Belino, praetulit Ófzeov. 
s) povevoco«] qorebovoe Gorl. t) «v- 


oU»] voírvv Gorl. 


Tr) Toizo9- 


* 0 ,4):0 Ex. PL Vulgatum tuetur P.'* Deinceps ógé» male 


2954. n) FgeoO«] os 


Cyn. Nec igitur, si quis 
praeter — voluntatem boni 
quidquam fecerit, praemio 
alficiendum talem arbitratur? 

Jup. Nempe. 

Cyn. ltaque. nullum, Ju- 
piter, neque praemio afficere, 
neque poena illi convenit. 

Jup. Quomodo neminem ? 

Cyn. Quia nihil voluntate 
nostra facimus homines, sed 
inévitabilis cujusdam neces- 
sitatis imperio adacti, siqui- 
dem verum est, de quo ante 
inter nos convenit, Parcam 
esse caussam omnium: et si 
quis caedem faciat, illa est, 


addit ScAm. e Cod. Gorl, 


quae fecit, et si sacrilegium 
committat, imperata facit, 
Igitur si quidem juste judi- 
care Minos voluerit, Fatum 
puniet pro Sisypho, et Par- 
cam pro Tantalo: quid enim 
injuste fecerunt illi obsecuti 
imperiis ? 

Jup. Nec responsione jam 
porro dignus es, qui talia 
interroges: audax enim es, 
et Sophista.  ltaque jam, 
relicto te, discedo. 

Cyn. Operae mihi erat 
etiam ilud adhuc rogare, 
ubi versentur Parcae, et 
quomodo pares esse cura- 
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, , » 1 , E - - m 3» P T 
vOQ0UrOV éQ TO ÀénrOrOTOv, XGb TGUIO, TOfÓiQ OUGGL; Emi- p.Oi1. 
í , , , - ^ 
ziovov X) yaQ rwvo , xoi ovx tUuOLQOv Y) uou Ooxovau fhuoUv 

^ , € 
vOv fiov, vogaUra &yovoa, ztQUyuoru, xal, og &oiwtv, oU 

, , 7 EN - e , 3 ' 
zt&vvu 0vÓÀ avra, z) vntO yonorn £iueguevm &ytvvrOmoav. 
, i] —- » e , » » , , * 
éyo) yoUv, &( uot oigeoig Óo0s( , ovx. «v eAAobolunv mpog 

3»: v * , - " E » e r » » , 
evrag z0v éuovrOU (ov, «ÀÀ oiuxv «v ito mcvéortQog 

—- »j —- , »" , 
O.afBLcvoL, nto waOnoDa, xAudwcv argoxrOov 10g0UTOV 
L - - 35 5ecif ' 
zigayucrOv Htor0v, émiraoov txaora. er Ó2 wu» ÓcOwv cob 

- - - , ? , 
«noxgivacÜeL xo0g vraÜrw, O0 ZtU, zCl] rOvrOLG Cyum00— 
, ^ —- , 

uiv, ofg anexgívo. ixavà yag éuqovioa, zov negl 15e Zi- 

^ * ? » , € 

peguzvnoe xai Iloovolag àoyov' v« Aowm Ó ic0g ovy ei- 
, ^ w 
uero &xovocL uOL «^. 

x) 2zíz0vov] inívovov Reitz. et Bip. nescio unde: nam Codd. 
et Edd. vett. omnes exhibent ?n£zovov. y) &bg 0090 v] «uoi 
Qov] Sic P. Par. E/puoigov cett, cum F7.* Hoc e Codd., Parr, 
monente Be//1o, recte restituit. ScAm. Cf. JJ/essel. et F'alcken. 
ad .LLennep. Phalar. p. XVL z) «jc«:] ,Anne cevrai; Sic 


tacite edidit ScZn. non recte, ut videtur. Ceterum male ARezz, 
et Bip: «Ures, a) p o4] deest in £L* 





tioni tot tantarumque rerum 
ad minutias usque possint; 
idque cum tres modo sint? 
Intentam (/aboriosam) enim 
quandam, neque nimis bea- 
iam mihi vitam videntur 
|agere, quae tot sustineant 
negotia; et, ut videtur, Fato 
ipsae non valde propitio 
natae sunt. Equidem, si 
detur mihi optio, non per- 


etiam vivere praeoptaverim, 
quam. sedere fusum tor- 
quens, tot rerum plenum, 
et intentus ommnibus. | Si 
vero tibi facile non est, Ju- 
piter, respondere ad hacc, 
etiam illis, quae respondisti, 
contenti simus, ut quae suf- 
ficiant ad explicandam illam 
de Fato et Providentia dis- 
putationem: reliqua audire 


mutaverim meam cum ilis fortasse fatale mihi non 
vitam, sed vcl pauperior fuit. 
o o—— mA — 


Lucian. Fol. VI, 


| 
| 
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ARGUMENTUM. 


-Auscultante de coelo Jove cum diis suis, Damis Epicureus 
contra Timoclem Stoicum negat vel deos esse, vel rebus huma- 
nis prospicere , et hanc sententiam suam ifa tuetur, ut adyer- 

-sarii argumenta pro deorum providentia prolata deinceps singula 
vel tanquam inania refutet , vel etiam derideat tanquam inepta 
ét absurda, Postremo vi, non rationibus TTimoclis motus Damis 
loco cedit, trepidanti Jovi hanc certe spem relinquens, in faece 
saltem vulgi et inter barbaras gentes longe plurimos sibi reman- 
suros esse stultos cultores. -Grayis et haec plaga, quam vul- 
gari Graecorum theologiae infligit Lucianus. 


1 ZEPM.'(Q Zi, cl ocvvove a) xareuóvag b) covtQ AoAtig, 


Pope (27909, nipurerov, qiÀocogov t0 yo9u c) £yov; 
ignot. " Euoit ztgogavaOov , Auf dj ut ovuBovAOv 7I0VQ)V, 


^ , - yu) , 
J45 xeraggovagong oierov gàvagiag. 


a) oU vrovzc] ,ovvvo:rc Par. sola male.* b) x«veguovec] xci 
z«vuuovag Edd. sed rectius xoi abest in O.* c) zoo] zoo- 
u& Edd. vett, Recte. Reztz. yooj forsan e Solani emendatione. 
d) 2«8£] Vulgo A«fe. Cf, Toxar. c. 20. et Piscat, c. 47, ibi- 


que not, 


" JUPITER TRAGOEDU S, 


MERCURIUS, MINERVA, JUPITER, JUNO, NEPTUNUS, 
VENUS, COLOSSUS, MOMUS, APOLLO, HERCULES, 


HERMAGORAS, TIMOCLES, DAMIS. : 
Merc. O Jupiter, quid mur- Me consule, me fac ae- . 
muras solus tibi, gritudinis , precor, 
Pallens, sophistae habens Socium tuae, ne sperne 


colorem, iuambulans ? nugas serrudr. 
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— ^ MORHN. Nal navsQ xu£veos Kgovión, vrac xo&tOvzav, p. 642, 


l'ovvotual o& cà yAavszOmG, TQuro/Éveua, Odyss. 
"E&avOn, ui zs008 vog, tva si0opeve) Tx, pha 
Tig we duwves gt xard qgeva, xai xor& QuuOv; E 
Hil BogU orcvageig , 0yo0g z&/) oeg) eAe mogeukg; ILiad, 
ZETX. Ovx éoztv ovüdv Óswüv, QÓ' eintiv énog, yr 

» ' 3'o1 ' 1 ur. 
Qvuóà naóOog, ovóé ovugoge vrpoyo0u, "Na 
"Hg ovx A) àv &gouz i) «400 ?) Ocóv quoi. 1.sq. 


40 HUN. " An0ÀÀov , ofowe qgoruioug &oyn Xoyov). 
ZETZX.'(2 nayxaxioroL1), qgOOvie yg noiésUuara, 
Zv 3,0 IHoouzósU, oie p ei(Qyaoat xaxa. 
AOHN. Ti 0 oxi; ng0g gogov yàg oiusiow m) égeig. 
-  ZET3X. "à usyaloouagayov  oregonág Qoibmua , ci 
(uoc) Qe ; 
- JOHN. Kolyuuicov 0pyav, ei jj xouootiv, Gant oU- 


e) etóopev] LM L^ male J. V. 2. Fr. (A. 1. et 2.) Àt Prius 
» recte E. B. 1. (et. 5.) Par. S.* f) zé] 0£ G.* g) ac] »00U 
J. et marg. A. 1. W.*. Xev 2955, Belino probante, h) 75 
0Uz etc.] »Hy oUz Papelovot oztegzta(Dexa inserit O. ante il- 
lum versum.* i) «ga«cz'] y, tgorz] &gcwv Eurip. et Gr.*. Sic 
e Gorl. uti debebat, et hinc "Schm. k) ióywv] »Aoyov O.* 
"Apgye à. atice Gorl, ]) zeyzázxigtoi] azez&x0t1€ Gorl. 
neque hoc inepte. m) oixeíov] ,,Sic J. H. etc, | Oize&ov Par. 
Gr. O. et marg. À. 1.4 nec non Gorl. 


Min. Zia, pater noster, Sa- Cujus Dem natura onus 
turnie, maxime regium, non sentiat. 
Supplex te veneror Tri- Min. Apollo! quanta 'ordire 
tonta, caesia Pallas, Jam prooernia ? 
ZEloquere, o, nec mente pre-  Jup. O pessimi, terrena gens 
me, ut cognoscere detur, SopAistica, 
' Quod tibi consilium rodat Tuque, o Prometheu, quod 
(^^ praecordia, mentemque: dedisti mi malum ! 
«ut grave quid gemis? Min. Quid ergo? quin dicis 
aut pallor cur occupat choro domestico ? 
ora? Jup. JMagnicrepi o tonitru 
Jup. JNon est mali quid- stridor mihi quid prae- 
quam, brevi versu canam, stas ? 
Jvec aegritudo, nec faci- JMin. Compesce impetum, 


nus dragoedicum, si non coimnoedias agere sicut 
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p. 644, voc, QuvapsDa n), uró? vó» Évgininv 0Aov xeranenoxa- 


2 


piv, Ogré c0, Ur00Qeuerovoyeiv 0). 

HPA.'A4yvotr gu&g vouijug wv ciriav v5g Avnmg, 
qug. eoi 000p) ; 

ZETX. Ovx oicO  , ànsl 100 xugv ixoinveg utyo. 

HPA. Ole x0 xigaÀoiv evr0 , cw meoOyég Orb 
OU pUjv xO0xU0) yt, UnO &0vg, 205 m0À- 
éix0g yOUv jrOb 


igoruxOv. Zottv* 
Àdxig UVfgucÜtsica vn0 coU r& rou«Uzra. 
Zavagv zwa , 7 Xeucànv, 3 Evgony» «vOig sÜpovza q) o6 
«vi&GÜxt UnO rOU £Qorog, titu fovitusoOe, raUgQov, 1 
carvgov, 13] yQvOO» ytvoutvOv, Qunv«s Óux rO0 OgOqOv &éig 
züv xoÀuTOv Tüg cyenouévmg! và Onusa ydg vwUra, OU 
orévayuol, xoi t& ÓcxQva, xol vO cygOv tivat, OUX GÀ- 
Aov zov, 5 égor0gr) dovw. . 

ZETAX. '4 uexegía, rug iv igors xoi roig rouxv- 
votg 7rauiÓLoi; S) oítu 10 zuérego mocyuarat) vau. 

HLPA. Aa zi MO, & uj v0Ut0, evi 06, Zl Ovzor; 
»Xouodí«; o Z. gov. bzoxolreo «au 


o) íxoóg«patovoytiv] 
A, 1. W," p) ooi] ,.de- 


n) xou. — Qvvéueca] 
qaj9? Qcwoór nep obvo, O.* 
»UnotQ«yo0 ey Coll, et P. et marg. 
ficit iu. FL* q) £boóvca] 2gQ»ve  Gorl, minus. eleganter. 
x) Foo voc] ?gorvoc 5011. Gorl, probante Belino. s) zm«i- 
diac] »Sic et Z7, cum ^cett.^.. £) quévega aQéyuova] 
»"oéyuera T.i» O.* Sic et Gorl. 


ropen te reperisse, cujus 
amore. crucieris: deinde 
consilia te agitare, taurusne 


isti possumus, nec Euripidem 
totum devoravimus, ut sub- 
servire fabulaetuae queamus. 


Jun. lgnorare nos putas 
caussam tui doloris ? 

Jup. Si noris ipsa, cuncta 
Jletu misceas. 

Jun, Novi caput eorum, 
quae te perturbant: amato- 
rium quiddam est: nec ta- 
men ploro, consuetudine 
quadam, cum saepe jam ta- 
libus in rebus contumelia 
me laeseris. Credibile ni- 
mirum est, Danaen quan- 
dam, aut Semelen, aut Eu- 


velis an Satyrus fieri, an 
aurum, et per tegulas in- 
fluere in sinum amasiae; 
Signa quippe ista, gemitus, 
lacrimae, pallor, non alte- 
rius (aZius) rei, quam amo- 
ris sunt. ; 

Jup. Inepta, quae in amore 
et ejusmodi lusibus res no- 
stras versari existimes. 

Jun, Verum quid aliud, 
quam hoc, te angit, qui sis 
Jupiter? 
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ZEYX. Ey doyevoug, 0 Hoa, rà eov mocyuero. 
xoi voUro Ó; r0 zroU AO0yov, inl ÉvgoU vüv £orqusv u), efe 3 
qo" "uec ruiGoSor &e x), «al vd yfga Zytw rev Tj yi, 
és xal gueÀmoOc. novranaco, xal v0 univ slvat Qoxtw. 
| HPA. Máv ylyavrag vwog y) 2) yn ev9ug z) &pvoev; 
4j oi Tur&veg rà Ótouo Owegóntovrsc, xal vXe qgovgag a) 
imixgeriooavrto, evÜ0ig dini ivavrio D) e igovc du T& 0nÀo; 

ZETZ. :Gegca, TU vigüsv «ogelag &yeu Üeoig. 


p. 645. 








Eur. 

















HP. Ti ov c) 6o Órwüv àv nde d); ovy ogoj Phoen. 


j&g., ore €) uu rà rOuGÜUrC mOgoàÀvnE f) ig 


0:9 lloàog, 


4 puoroünuog, avrl Zhóg qutv avonsqnvag. 

ZLTX. Tuuoxime, c 4ige gg) O0 ZXroíx0g, xoi Zauig. 4 
ó "Enmixovgtt0g, yOig, oUx oiüm Otv ogicw «gtouzvov 
voU Aóyov, mQovoiag zx£Qgu OutyecOv, mogovrov gae 


u) ini Evoov vv» füvuxsv) INO», quod vulgo in Edd. deest, 


inserui e Codd. 2954. 2955. 5011. Ox. et Gorl. 


men prioribus etiam fovnuev legitur, Belino probante. 


male Ox. Edd. Bass. 
"u&g Fre 5011, Bel. Schm. 
7&6, OInisso *0'&G, 5011. 

assentiatur Gorl. 


iv «vo 3011. 


Sic, Belino monente, Bip. 


In tribus ta- 
oou 


x) quus vi O0 O au Ec] iuda d cs 

y) yé(y«vvec vevec] ij yiyav- 
quae .BeZino temere placuerunt, 
z) «voc inserui ex O. deerat in Edd.** 
2) xol Tü€; 9oovoGc] xoi v0 cv. q0- 
c) Tt ov»] ,Tt joi» O.* 
yé£vovro] ,yivovo. O.* e) óve] 3c. B. 1. 


licet 
2999. b) ivevzíc] 
Sic et 2955. d) 
f) x«oeAv mei] 


et. Sc/un. e 2954, 2955, et 2011. 


pro vulg. zegaAvaot. g) € Hg] «oc male Fi. 


Jup. In ultimis, Juno, 
periculis versantur res Deo- 
rum: in novacula, quod est 
in proverbio, consistit nunc, 
oporteatne nos coli adhuc, 
et honores habere in terra, 
an negligi omnino, et plane 
nihil esse videri. 

Jun. Numquid gigantes 
quosdam terra rürsus genuit; 
an Titanes, ruptis vinculis, 
custodibusque superatis, rur- 
sus inimica nobis arma ca- 
piunt? 


Iup. Quiesce: nil metus 
Dis ab inferis. 

Jun. Quid igitur aliud 
terribile . possit , accidere? 
Nec enim video, misi talia 
te dolore afficiant, ob quam 
rem Polus nobis aut Aristo- 
demus pro Jove prodieris. 

Jup. "Dimocles, | Juno; 
Stoicus, et Epicureus Da- 
mis, heri, nescio unde orto 
illis sermone, de providen- 
tia disputarunt, praesenti- 
bus quam plurimis et proba- 


Y. 116. 


20406 DO OG A ACE 


» ' eo z 
p.646, cvgv&w xal Ooxipov avOooov, Oto uera A) cviac? 


€ , » Li - ^ E - L4 » c 
pe] xal O uiv Zeug OUr  tivos Üsovg &pmcxev, 000" Ang 
* ' ? ^ » , 4 € ^ - ' oc 
T& yiyvOutvo &TtOXOTUV, 7) Órerazzéiv" O  Tiuoximg O8 6 
T - |LAOCTNEON - » 

Bürworog Axegüro EvveyovistaD at suiv' tira OügÀov moÀ- 
-- -- ? , - . 
AoU émigóvévrog, ovócv mégmg iyévero v5g Evvovoíag i). 

^ M E * 
QuivOwxocoav yGg, fquUO:g E) énioxeéyacDo, rà Acro Évv- 
: - , Y * * » , 
Deuevou' xal vv uiréogou mevreg &lol (moog v5v L) axgoa- 
x € ' ' 2 , , 
*gi), ÓmOrtgog x«gormott, x«i) e«ÀnOccrega Ooie, àÀ&- 
- ^" ^ » ^ € 
y&w. Óp&tt rOv wivÜvvov, dg iv Grtvi) movranaou và vus- 
E] €. P * , * - , » 
vega, iv &vi «vÓgl wxivÓvvevoutva ; xai Óvoiv Qavsgov, 7 
- , , , , , »* 
steQtogaoUat avayxy n) ovouarzo uovov tivot Oofavrag, 7j 
^ L4 - » c - e€ 
zup&oÜc, egneg mgoroU O), 7v O TtuoxÀng vncegoym p) 
à&yov. 
h) óctp gélwcvo] 0x:Q uélura x«i wr. olim legebatur. Sed 
x«i omittunt FL et C. 2954. et hinc, auctore Belinb] Schm. 
Cf. Diall. Marr. lI, 4. Scribi ctiam potuit::ózeg zai nédisca 
mvícoé uz. Y) Svrovatec] Sic O. 2955. 5011. Schm et mox 
Evv B£usvou O. et ScAm. pro vulgg. avrovg. et ovvQ9. k) 2g« i- 
9.6] Sic. O. 2955. 3011. Sc. pro vule. eigeDOag. Y) v7 v] 
»Non habet articulum O.**. Nec. Gorl. et Schol. ex quo eodem 
Scholio, patet, non male Sc/Amiederum verba ap0gc Tür dxpóu- 
Oi pro glossemate habuisse, m) x«i] , O.'* Et 5011. n) 
&váyx) v& Tufírto& vulgo adduntur, sed absunt in O. et 
God. in quibus deinde scriptum óós«r»r«c pro Óóievr«, quod 
Edd. vulgo habent. Recte hos Codd. secutus est Sc/;m. nam 
T Suéveoe ex antecedd. huc migravit, et 0oSavza hinc cor- 
rcctum, Sed Jacobus in mot. ad Tox. p. 8g. z& Zérepe  ser- 
vari vult, accepta pro vz4&g, ad quod tum refemendum sit Óó- 


favr«g* sic enim et ille scribit. o) z290r007] Sic A. 1. et 2. 
Vulg. zo toU, separaüm, p) Uzégozz] »5az0£75 O- IW- 


tis hominibus, quod quidem ros. Et jam suspensi omnes 
vel maxime molestum mihi sunt exspectatione audiendi, 
fuit. Ac, Damis quidem, uter vincat, et veriora di- 
nec esse Deos, dixit, nec cere videatur. Videtis pe- 
omnino ea, quae fiunt, in- riculum, quctm in angusto 
spicere aut ordinare: opti- sint omnino res nostrae, et 
mus autem vir 'limocles in homine uno pericliten- 
caussam nostram agcre stu- tur. Atque alterutrum ho- 
debat: tum ubi populuscon- rum necesse est, aut despici 
fluxerat multus, exitum non nos, et nomina tantum vi- 
habuit colloquium: disces- deri, aut honorari, ut olim, 
serunt enim, condicto, re- si dicendo 'T'imocles supera- 
liqua ctiam se consideratu- verit. 


^ 


TRAGOEDU S. DET, 


J Dip TE & 


HP. Auvd vaUra q), dc aA89dg, xal oU uatny, o p.046. 

Z&U, émezgoyoótigr) evzoig. 5 
— ZETX. X0 02 gov, Zavane vivóg, 7 "Mvrónmg, - 

vai u0. Àóyov iv raga; cvogovrQ. zb Ó ov, c "Fou, 
xci Ho«, xal «vk, ngarrouutv &v; £uvtvQlaxezes) yao p.647 
xai-euroi r0 uégogí). 

EPM.'Eyd uiv ini v0 xowóv quus Ov rnv ox 
£zuvevEyxeiy u), éxuAnoiev Evvayayovra. 

HP. Keuol voUza ÉvvOoxsi x), «nep xoi zovrG. 

AO HN. A1. Zuol y) vavavrla Óox& z) e mareQ, u1 
Evvraperrtuv d) r0v ougavOv, uxÓé ÓnÀov eivai as b) 9o- 
gvBovuevov vQ mgeyuaré, mQurrüv Oi iÓg c) vaUra, é 


x59: Gorl. quod est scholion, Modo pro 6*0 O. et Gol. 
habent dg. q) Zz«»é r«)vr«4] Sic O. et Gorl. pro vulg. 

Zarórere. v) àxsTQeygoOsic] Prevg. Gorl. 5) Ev vevot- 
9x*tv:| Sic O. et 3011. pro vulg. ovvevg. t) TÓ it é Q os] ab 
ovv ; addit 2954. per errorem, nisi fallor, iterum scripta, quae 
ab initio interrogationis exarata fuerant, u) ezevevezxeiy] 
Sic cum O. etiam 2954, .et 5111. et sic, Solano et Belino ju- 
bentibus, recte edidit ScAm. pro vulg. &t«veya«cév. Gorl. évey- 
xs&y, cum quo eodem Goxéyuw réstitui in vulgati. 2a/gxeyuy. lo- 
cum, Mox Svveza7óvva Bel. et Schm. pro vulg. ovrey. x) 
$urydozti] Sic 3oi:. Bel. Schm. pro vulg. ov»ó. y) £poi] 








| gv addit Schm. e Gorl. z). óoxci] VEM RUE male O.:* 


a) pua] 


&uvvteQuvrtur] Vulg. zai 40; Gvyr. Sed copulam recte omit- 


tunt O. et. Gorl, 


pro ovrvc. 


exhibent iidem cum 5011. 


et Schmiederus pro suspecta notavit. Urt. 


b) os] omittit Gor, 


c) ióíq] ,omissum in O.* ó? zai idígs 2954. 


Jun. Gravissima sane, Ju- 
piter, sunt, quae narras; 
nec frustra in illis agebas 
tragoedias. 

Jup. 'Tu vero: putabas; 
Danaae cujusdam aut Antio- 
pae rationem me habere in 
tanta rerum perturbatione. 
Quid ergo, Mercuri, et Ju- 
no, et Minerva, facimus? 
reperite ct vos pro sua 
quisque parte aliquid. 


JMerc. Equidem ad com- 
mune Zeoruzi puto conside- 
rationem hujus rei referens 
dam, convocata concione. 


Jun. Etiam mihi eadem, 
quae huic, probantur. 


JMin. Sed alia omnia mihi 
videntur, pater: non per- 
turbari caelum, censeo, nec 
manifestum fieri, te moveri 
hoc negotio; sed privatim 
id agendum, ut vincat di- 


P 647. 


p. 618. 
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dO» xpar5oti uiv ó Tuuoxigo Azyov, 0 d) 4apug 03 xara- 
gtÀàxoOclg Gneioww e) ix vg avvovolagc. 

EPM. M oUre «yvonotret P) vaUra, dj ZU, Ev 
qeveoo ytvou£vng g) Tn5g £pi)og roig quiooóqoig, xol ov 
does rvQavvixOg A) éivau, uu) xomovutvog zegl vOv ovro 
ptyalov I) xol xowüGv anao. , 
| ZETX. OvxobUv 705 xjovrtt, xal magforuoev &ucv- 
ttg" 0gOuc yap Atyeg. 

; EPA. £) 'J0oU à: ic éxxAgolav EvvilOsrs D) oi Ozol 
"n LthÀere, SuvélOtre mavieg, zaeve , meg! ueyaAmv. &xxg- 
G.e« copy n). 

OZETZ. Ovro qud, c Foug, xal dnÀoixG xol mi(d 
$7)9vrttg, xal raUra, Pm] volg ut7toroig Evyxalov n); 


d) 0] ,Non habet articulum O.« e) &z&v8a«v] Sic Bip. et 
Sclun.. jubente DBelino, ex O. Fl. marg. A. 1. et 9011. pro 
vulg. «x(ot.. f) &yvoroscci] Gyvordrosves Gorl. 2954, 5511. 
Bel. Vid. .Adnot, g) yevouévoac] Sic 3oi1. et Gorl. pro- 
bante Belino, pro vulg. éegcouévmg. h) vvogevvixóc] ,,«oua«r- 
»ix0g (sic) O.* i) «àv ovo ueyaAov] vOv ivo oUzQ ty. 
2959. Bel. k) EPHM.] ,Ex O. huc iuserui nomen Mercurii, 
quod Edd. male ante 09908 collocabant.^ (Cum O. facit et 
Gorl. Sed in Codd. 2955. ct 3011, verba 099Qg A£ytc, omisso 
249; tribuuntur Mercurio, adsentiente Belino. 1) 2$ àixxÀ. 
$vréAOQescrs] Sie 3011. Bel. Schm. pro e$ et ovréA9. Quae 
sequuutur verba: o£ Ozof' ux uéÀÀezvt, &EvvélOsvt, in Gorl. de- 
fiunt. m) àzzàm g.&gojQ ev] PxAgouacóusrvos 2955. quod 
multo elegantius visum JBeZ£zo. Imo abruptae acclamationes 
h. l elegantiores, quam conglutinatae. n) &vgx«Aà»] Sic 
O. 5011, Schm. pro vulg, ov7z. 


cendo T'imocles, derisus au- 
tem Damis de disputatione 
discedat. 


JMerc. Verum neque igno- 


Jup. Ergo jam praeco- 
nium fac, et adsunto omnes: 
recte etenim dicis. 

JMerc. Heus in concionem 


rabuntur ista, Jupiter, cum 
contentio philosophorum in 
1n publico fuerit: ac tu ty- 
rannidem exercere videbe- 
ris, si non communices et 
simpliciter de magnis adeo 
rebus, quaeque communes 
sint omnium. 


convenite Dii, ne cuncta- 
minl, convenite omnes: ve- 
nite; de magnis rebus con- 
cionem habebimus. 

Jup. Ita nude, Mercuri, et 
pedestri oratione praeconi- 
um facis, idque cum de maxi- 
mis rebus Jeos convoces? 


———————Á ÉÉEÉSRPPRR RUNI pU LLL 
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,EPAM. "Ald mog 730 , 0) Ze, e£ore ; 

 ZETS. "Qnog «fi; emootuvovau qrui óctv o) TÜ 4n- 
Q'yua uérgoug viGl , «al ueyologovío mOUjtuxs, og uaAAOv 
ovvéAOo0Ltv. 

EPM. Nol. adÀV énonowiv , & Zi, xol óawoódv z& 
TOLGUTO. Gere ÓuepOspo 
T0 x5gvyue, 7p) Untguirga 5 évüs £uvelgmv, xal y£Aog 
£gra, Tag. 


» er , , 
éyo) ÓB dxiora mroutuxOQ ciue] 
EI ^ Rv. - , , ^ 3 - c - 
evzov dq) é&ni :5X euovoigr) vov énav. 0o 
od * * ? ' ' 3 34 - - 
yovv xai rov inoÀlo ytÀoutvov &m  &viotg TOV T95nonuov, 
€ ^ 
ad A 
, a » * , , c , i] , 
zt&vv Gy0Ànv «ysuv rOUG &XOvOVIOG Pi:rGbtiv TO ufrQG. 


^ ^ ^ 3 
xuit0. énixgvnrovogg 1& m0ÀÀE T9Q coageogs), 


ZETZ. Ovxov, à guy, rov Ouxgov énàv iyxa- 
roulyvve rà nolÀd rQ xzgovyuort, Og £xcivog wucg Evvex«- 
As.1)* ueuvroOot Ó£ cs eixog. 


0) izoGsuvüveu. qup Oeiv] ,daooéuvvre qui O. omisso 
Ócv.* p) 9] cum  ScAÀm. inserui e 3oi1, et 2955. Vulgo 
omitttebatur.. q)! &vz9v] crois notatum a Sc/m. in Varr, 
Lectt. nescio, unde. r) &govoí«] &xojj Schol. s) &oc- 
qsíuc) Sic dedi ex L. O. P. .Par. "4oq«As(ag Edd. cett, 
omues, JMevrizjc quoque (ante vocem &ougelag ) omittunt J. 
H. etc. cum Codd. nonnullis: id vero est iu Par. Edit. et 
Cod. O.* Deest in 295i. et 5o11. et in Edd, B. 1. 5. A. 1. 2. 
Suspectam vocem  uncinis inclusit. Sc. monente  Belino. 
Nos omniuo ejecimus tanquam alienum epitheton, a glossatore 

^ 2 , * 
profectum, Ceterum &o«geí«g iu Gorl. deficere narrat Sc/um. 
t) Surez& A ei] Sic 5011. Sc/un. pro vulg. ovvez. 


Merc. Quomodo igiturju- cientes consarcinans: et ri- 





bes, Jupiter? 

Jup. Quomodo jubeam ? 
Gravitatem conciliandam ajo 
praeconio versibus Quibus- 


dam, et  magniloquentia 
poética, ut magis conve- 
niant. 


Merc. Esto. Sed versifi- 
catorum ista, et carmina ad 
virgam canentium: at ego 
minime aptus sum ad pocti- 
cam: itaque corrupero prae- 
coniun, vel excedentes 
mensuram versus, vcl defi- 


sus orietur ab illis propter 
imperitiam carminum. "Vi- 
deo enim, ipsum quoque 
Apollinem rideri de oraculis 
quibusdam ; quamquam mul- 
ta hic tegat obscuritas, ut, 
qui Gaidiuu non multum 
habeant otii ad versus exa- 
minandos. 

Jup. Ergo, Mercuri, de 
Homeri carmiuibus multa 
admisce praeconio, ut ille 
nos convocabat: meminisse 
autem te credibile est. 


p. 648. 


p. 649. 
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p. 649. 


LUCOC 


. , er ^" 
EPM. Ov nevv uiv ovro oogog, 


' 2 ) " 
Ti £tQo.O0 CU € 7) 0uog. 


Iliad. 
VIIL 7. 
Ibid. 
XX, 7. 


Jb. 1X, 
228. 
e. a. 


Ib.X!I, 


227. 
e. a. 


p. 650. 
4 


I-A NL 


xoi TQOyslQug, 


AMyrs ttg 00v uino Oi0gQ x),.. ust 1tG &goov, 
JM5Óó evrov moreuov uiefto y) voog —Qxtavorio, 
JMMyór ::z), vvugamv, aAA ig zhog Att mavrsg 
Eig eyognv, 0000ta) 1& xlvrug ÓcivvoO" éxavouflag" 


- » -* , w»oc » ' r 
Oco0,0) z «UV utGatoL, 7) votOrO0L, ?] ua TIO yv 


ZETX Fiy., 
EvvOcovov/) yag 70m: 


*.t€ ^ » , ' - 
o Zug, eguora xexnguxiat O0b 


, ^ 
JVwvvuvorc), Gouoicu nega xviconotd) «c05002e). 
t o 0H 9 ? ?] 


xoi 


e , Ff. , 
ogre zoagaAeupgavorv xoaOubs au- 


* * 326! er » e » » 
vO0UG, xor& v5v «iiav CxootOv, OQ &v VÀng 1) v€yvye &yotg)- 
Y - 4 » n ' E 
£v mpotÜpiq uév zoUQ gQuooUg, cire émi vOvrOLG TOUG GQ- 
€. * t. n c , , , — ^ 
yvgOUg , &iza éing, On0ooLA) PÀsqGvruvOL, eive v0Ug qoà- 
- » i] » " Y 5 Ed - , [4 , 
&0Ug, 7] tOUG!) AtÜivovg, xol év evroig roUrOLg OL (DriOLov 


u) 1] à' ovr Sor. 


x) 9eó B Post hanc vocem Par. x«i inse- | 


rit, Solanus ex Homero x6ys, quem seculi suut Ziez/z. et re— 
centt. Vid. Adnot. y) uevéczu) pevévov 5013.", Z)- v-£]C me^ OE 
u). 60001] ,,000t Edd. male et O.** "Oooor jam recte B. 1. et 5, 
b) 'Ooc0:] ,,Sic jam recte Par. et B. 2. (1. et 3.) Cett. 0001, 
€) vorvuro:i] ,vesitui ex F/. et Homer. INorvyoi enim vulgo 


Edd. 

detur, 
2011; 
licet. O, Edd. 


turÓcovor. 


et O. Morvuvow Schol, * 
d) »víoo101] ,,4v(ooovcv O. ** 
D) $vvG éovoi] ,ovrOcovov] Sic dedi ex O. P. et Schol. 


ovr(«oL.** 


In bis postremis error esse vi— 
e) «691098€] x«Oice 


ZurOéovau Soir. ScÀm. 


8) £xov] Sic Gorl. 5o11. 2955. Bel, Schm. pro vulg. £5. Vid, 


supra not, ad Toxar. c. 44. 


Merc. Non equidem om- 
nino plane et expedite. Pe- 
riculum tamen faciam. 


— JNe qua igitur mulier 
Dea, neve vir ullus, 
ANeu quis de fluviis ipsis 
patris Oceani absit! 
JNeu quae Nympharum: 
eerum, ad Jovis omnts 
adsto 

Concilium , quotquot. ce- 
lebres edis Aecatom- 
bas: 

Qui medii, qui postremi, 
qui nomine nullo, 


h) 626004] 000v 2954. 
Non adgnoscit articulum O.** 


i) vot'c] 


Ora supinati nidore se- 

detis ad aras. 

Jup.. Euge, | Merenn. 
Optime functus es praeco- 
nio. Etenim jam concu»- 
runt, Itaque exceptis sedi- 
lia praebe pro dignitate cui - 
que, prout vel quantum ad 


materiam se habent, vcl 
quantum ad artem. Primo 
quidem loco aureis, tum 


post illos argenteis, deinde 
juxta hos, qui sunt cburnei, 
tum aercis aut lapideis: et 
in his j3psis, qui Phidiae 











IUPITER TRAGOEDU.S. 251 


, ^ , ^ » , TE p 
piv, 9 AAxeufvove, 9 JMvoovoc, 7 Fvggevopoe, 7 rw p.65o. 
L-] , e , -* 
Op0tv veyvizQv , rrgoreriusod ov)" oi cvggerosig 02 o0- 
*, !5c€ , L:] E] 
z0L xol &ieyvos z0Qóc 70v EvvooOtvreg 7), o.on?) «vaztàn- 
, ^ , 
govvrov uOvov zzv éxxAnciav. 
L- - L3 , 
EPM. " Ecvot vrabra, xoi xoa0t00vvrat ag mQogynxeu m). 
^ , , » , ^ m" 
«AA Px£vo ov mgogsipov 7a) eiü£vot, zv ttg evrOv yovootg. 
Y ' , x M jÀ ' 2 d 8 M Óz M 
piv xal noÀvralavrog 7| n) rnv OÀw5v, ovx «xpifng Ói vqgv 
3 4 - hs mis t ^ 
épyaoíiav, oÀÀa xouuÓm 0) (Lc ix0g , xal &ovuuerQog, mQO 
L-] ^ - ' 
TOvp) yolxov rov JWvgovog q), wai llolvxAs(rov, xoi 
zv Qiólov, xal 'Aixoutvovg vv AtOlve xwOsÓsirau r), p.651. - 
' ! ' D 
7 "goruuoréQov S) y9r vopibtuv Tv vt7vnV; . 
: 3 m ' er E] »:'*'e ^ er * 
ZETS. "Eyonv uiv ovrog, «ÀÀ  Ó xovoog Ogg) 
TQ0T(Ure0g. 

k) aogoveveugcO ov] zc — 0 3ori.. 1) &£vvocdévcsc]. Sic 
Soir, ScAm. pro vulg. ovrocO. Deinceps legebatur in priori- 
bus Edd. z«9:óoUrvvat Gwn5, «vanzAaggoUrisg etc. Sed x«9«- 
ÓoUrv«, deest in. O. et Gorl. et in iisdem, cum quibus conspi- 
rat 3011. legitur &vezAqgovrrev, quae forma est Imperativi, et 
uuice vera lectio; nam z«$:sóobrve, e sequentibus Mercurii ver- 
bis huc aberravit; quo facto sane &v«22100Urvttc scribendum 
erat. m) «gocr5zt) ,rcsütui ex O. Z7gogez» Edd.* m) z90- 
x::90v] , xéoor O," Sic etiam $011. et Gorl. quod .BeZinus 
vertit: Z4 ne seroit pas mal de savoir, imperite. n) 5] ,omit- 
tit O.* nec non Gorl. quos temere secutus est $c/;n. Sic enim 
baewet oratio, nec habet 5», quo referatur. 0) zoj4:07] zuvv 
2955. glossema, p) vov] Bene sic £Z, H. V. 2. Par. S. Iv 
male J.* q) cà» Mvgovosc] ,oU Mvo. O.*. r) x«i 
vc x«Oéwre 2994. 8) zQ0viuoréQary] ,,ngovuajréov]. 
7toottOTrcoc) marg. Á. 1. et O. qui mox sve omittit. Cum 
O. faciunt 2954. 5011. et Gorl. quos, monente Be/rzo, secutus 
est Schm. *) óuwo c] uiv oirog 2954. et 2955, qui error est ex 

sunt, aut Alcamenis, aut rum talentorim pondere, 
Myronis, aut Ephranoris, sed idem non curiose elabo- 
autsimilium artificum, prae- ratus, sed plebejus omnino, 
ferantur. At ili de faece, et parum commensu sibi 
artis omnis expertes, porro respondens, hicne ante ae- 
in angulum, aliquem. con- meos Myronis,  Polycleti, 
trusi silentio concionem mo-  Phidiae, et lapideos Alca- 
do explento. menis assidebit? an putaü- 

JMerc. Vient ista: sede- dum,  praeferendam esse 

bunt, ut convenit. Verum artem? 

illud non expedituin est sci- Jup. Sic quidem decebat: 
re, si quis illorum, aureus sed praeferendum tamen est 
quidem ille fit, et multo- aurum. , 


p.651. 
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tr [4 : er 

EPM. MavOavo, ors t) IlovrivÓs» wssveig, cAld 
M A. , ó ) A UBER UON , et Y 
wu deunvóne xoDibtv, xal «no rucjRarTOy! xtr6 OUV 
2 . M c - e € » )5 Ed * 22 
[7f JEn ztQotÓQiav vpuéig oí yovoot. oixaqu Ó ouv uU), c 
Zt, 0i BagBegro: 7tgosügevotww A) pOvou, uc 10UQ ye .Eà- 
Mras 00d OTt010Í. &OL , qaoievxeg MV, xol eUmgügormot, xo 
xara TÉyVnuv éoynuotwuevot, . AOwor O2, 5j goÀx0L 0j 

" » e EJ ^" 
€enavrtg, 7] Ob y€ mOÀvrtltorarOL QUrQv PAeqavrwov, OÀAL- 
jov 000v r0v 797000 émioriàBov y) zyovrtg, og émuxe- 
490090, z) xal zngvyacOot a) uOvov, và 02 £v0ov Uncotv- 

- (d 3 , , 

4o, , xai ovrou. uvQv D) aycÀog éunoAicevouévog c) ox£nov- 
teg. d) Bevóis 2 ebrn, xal o "dvovfug éxévool, xol mop 
evtüv 0 rug, xal o AMi0 ens d), xel 0 Jv SN. ipa) 

óloyguooL, xol moluriu00 g) og cÀnQug. 
ex modo praecedentibus uév obrog ortus. 1) 0 7:] ,,non com- 
paret in P/* wu) ó* o)»| omissum in Gorl. X) zQosÓptU- 
Gti»] moosÓpsUs» 2954. y) 2mvovtAgov] »éa00t( foy O. 
manu recentiore, *7fzoor(Agovveg Gorl. pro iz izovrzsg, sed 
&moi(lBovveg 5011. quod Belo placuit, At vulgata non est 
tentanda, Nam im 2i est vis verbi, superficiem statuarum de- 
notantis; et verbum ipsum occurrit Amorr. c. 25. z) àzuze- 
xXocoOc] &uxszgavOc 2954. a) 2xmqv yea a] »nivyá- 
L:o9«, male O. 2myAuyalsaOe«w Coll.* igwjàoO«, pessime B. 3. 
b) un và v] ,,Sic O. Mvwor Edd. Myóv male J.* c) i4u zoAc- 
Tc:voQév»Gg] ovjzoA. 5011. minus recte. Cf. Sanlhdie s. Gall. 
c. 24, extr. d) MíO990m«c] Mí99ry» 2954. 3o1i, Gor. €) ó 
JM3v] »Sic restitutum. ex O. et FL Nam xci ujv Edd. cet. 
male. JMzv 0 óàou P.* f) 91o:] »000u Fl. " Olov - cett, et P.* 


g) x ovi 0i] Ex JF sic dedi, cum zoAvr(uros esset in 
Edd. cett. 


Merc. Audio. Nempe ex 
divitiis, atque censu jubes, 
non ex nobilitate e£ prae- 


stantia, illos a me collo- 
cari. Venite ergo in pri- 


mas sedes vos aurei. Viden- 
tur proinde, Jupiter, pri- 
ma sedilia occupaturi soli 
barbarici, Graecos enim, 
quales sint, vides: venusti 
ilh quidem, et boni vultus, 
et ex arte figurati: sed iidem 
lapidei aut aerei in univer- 
sum omnes; aut pretiosis- 


simi quidem illorum ebur- 
nei, pauxillum quantum auri 
refulgentis habentes, ut co- 
lore illo et splendore indu- 
cti tantum sint. Intus vero 
lignei sunt, et totos mu- 
rium greges, ibi rempubli- 
cam habentes, tegunt. At 
illa Bendis, et Anubis 
iste, et juxta illum Attis 
et Mithres, et  Lunus; 
ex auro solido toti, et 
graves, et multi revera 
pretii. 
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I1OX. À) Kal nov i) rovro, € "Four, Óixot0v, vOv 
xvrvomgocoTt0» roUrov mgoxoOi;sv uov vOv -iyUnttov, xol 
zabra, lloosi0ovog ovroc; 

EPA. Nel. adÀÀd od uiv, & é&vvoolyots, qoixovr O 
Jucurmog xol nrog0v E) énolgotv, ovx iyovrov r0rs Ko- 
pulo» xgvoóv. oórog O2 oAoig uér&lAoig nAovowrepog 
dovw. av£yeoÓou oUv yor, mogeoouzvov, xol uy eyovaxrev, 


» cv Li ^ » , 
&£ vig Qiva vrxuÀtkoUtmv yovonv cyov TQOriu7otru( |) cov. 


AG P. Ovxotv, à "gur, xcué AafQv, &v voig ztgos- 
üpoig zi) mov x«Oibs" yovor yag tu. 

EPM. Ovy ócm ye, O  qopodirq, xcuié opgv' «AM. 
ej um n«vv Àngug, ÀtQov rov AevxoU llevrtÀgÜsv, ouo, 


AvÜorouxOtioe, tira Ota» Ovro lloetuéÀe, '"ppodirm 


yevou£vi , Kviütoug nag:000 nc. 





E * DE , , ' ow 
AP. Kol unv e£unwrov cov uegrvge vOv. Ou1oov 
p - r1 - - * 
ztegitouau, &v»c) xol xar rOv couv vovonv us r5» 


«dq goóizrnv eiva, A£yovra. 


h) 420 2.] Vid, not** i) Kei zov] ,,Haec deesse in O. et P. 
notat Solanus, non satis distincte tamen, anne utrumque in 
utroque; quod tamen suspicor, quiain Z7. abesse video.** Cum 
JF. facit 295i. Pro zoU Solan. mallet zc. Fortassis tamen 


scribendum: JKeí zov etc. i. e. az vero forte etc. 
Sic et Gorl, 
víuv«, O.* m) szgoédgo:c] Sic 5011, pro vulg. zosüpíoug,. 


Z0] ,zénje O,* 


ANept. Et ubi hoc justum 
est, Mercuri, hunc canino 
vultu praeditum ante me se- 
dere Aegyptium, idque cum 
ego Neptunus sim ? 

JMerc. Sic est. Verum te, 
quassator telluris, aereum 


Lysippus et pauperem fecit, 


non habentibus eo tempore 
aurum Corinthiis: at hic to- 
tis metallis ditior est. Ferre 
itaque oportet, te submo- 
veri, nec indignari, si 
quis tantum ex auro ro- 
strum habens tibi praefe- 
retur. 


k) zc 0- 
l)400tiu5g0tvrci] ,"-Qort- 


Fen. Ergo me etiam in 
primis alicubi colloca sub- 
selliis: etenim aurea sum. 

Merc, Non, quantum ego 
quoque videre, Venus, pos- 
sum. Sed, si non plane 
lippio, ex candido lapide, 
Pentelico arbitror, excisa, 
deinde, cum ita Praxiteli 
videretur, Venus facta, et 
tradita es Cnidiis. 

Fen. At ego fide dignum 
tibi testem Homerum addu- 
cam, qui hinc inde suis in 
carminibus auream me Ve- 
nerem esse dicit. 


p.652. 
9 


10 


p. 655, 


p. 655. 


11 


p. 654. 


254 LOU Gi1AÀjNIE 
iw UON H 32 , H , : 
EPA. Koi yag xai n) zov noAo0) 0 avrog noÀvyov- 
7] T , ^ » * ^ * - 
c0v &q? &vot zai nÀovoiov' cÀÀa vUv Owe, «cxtivov dv voig 
, , od - 
Gevyivoug TOU xaÜuevov p), antoregavouzvov ye UnO rv Ag- 
Ld ^ ^ , - r 
Ot v, Xa rQUG x0AÀomGG q) rng x(Ocgag regu.atavAnuzvovr), 
e 3. A * M * , ^ ^ 
c gré eyaTX Xui OU ur zavU év rQ ÜOnurxao xxAncixCovoa. 
* 1 1 , » , 
à KO. uoi 0i ríg &v fgicau. rolunostv 5), ig re 
' M - - 
Ovtt, XGl vxhuxoUTtO c0 gu£jt00g; ti yoUv 1) uj vnegqua, 
J3 c. , € , 
pÓ  vnéguergov oí PoÓi0& xeraoxivaoaoUot u& mtioouv, 
» 1 ^" » , - - 
«70 T0U 1iG0U T:ÀcOucrOG £xxolütxa yovoovg QO:ovg émi— 
, » M e" 32075 
7t0LVrO €» U)' Ogré «valoyov zOAvréÀtortQog àv vouiloi— 
* , c - , ? 
pv, x«b mQOgtortv )5 r£4vx, mal vng égyuoíang vO Gugi- 
Big x) iv ueyéOsi vogovzo. 
1 7 ,' * - * ^ , i 
EPAM. Ti, c ZU, gor mowiv; Óvgxgurov yog Zuoi 
^- ^ ^ a ^ e" ? 
jOUv X0 TOUTO. t£ uiv yag ég v5v vÀnv axofAenowu, yoÀ- 

e , 5 ' E € , 

«ovg éorww' t£ ÓÀ Aoyibolumv, «q^ óOnocov rolavrov xi- 

, € L] ^ » » 

quÀxtvrOGL, Unig rOUg y) ntvraxoGOi0uéÜiuvOUS &v éim. 

n) xci] ,abest a FL* et Gorl, Vid. Adnot, 0)*4z0220] ,,Ni- 
hil mutant Edd. et O.* p) a» «oig &. m. x«O c uevo»] 
»Quinque haec verba omissa in FL* dq) x0óAAozw«c] Sic 
Edd. excepta F7. quae zólozeg. Sed O, oxólozag.* r) zxe- 
QuosavAmuéror] ,xoosviguéroy O. et Gorl. s) 70A uz- 
GELEY) ,,vo2uxjoet (voAuroci forsan) FI. Vulgatae suffragatur P. 
t) yovv] Sic O, Gor. ScAm. uti voluerat Gesz. pro incom- 


moda lectione Ó? oiv. u) &v] jinserui ex O. deerat in Edd.** 
X) 70 &xQiBic],v éxgiig O.* y) voüc] Sine articulo O.'* 


JMerc. | Nimirum idem 


etiam Apollinem multi esse 


Sed 


auri dicit ac divitem. 


jam videbis ilum quoque 


sedentem inter jugarios, co- 
rona exutum a latronibus, 
et verticillis lyrae a sacrile- 
gis spoliatum: itaque con- 
tenta esto, quod non om- 
nino in capite censis fers 
suffragium. 

Col. Mecum vero certare 
quis ausit, qui et Sol sim, 
et tanta magnitudine ? Nisi 
enim portentose magnum ct 
miensuram omnem  super- 


gressum exstruere me vo- 
luissent Rhodii, de aequali 
impensa sexdecim aureos fa- 
cere Deos poterant: hac ita- 
que proportionis regula ma- 
joris ego pretii judicer. Ac- 
cedit ars, et exquisitum in 
tanta magnitudine artificium. 

Merc. Quid agendum, Ju- 
piter? difficile enim mihi 
judicatu hoc quoque: si 
enim ad materiam respi- 
ciam, aeneus est: sin repu- 
tem, quot talentis fabrica- 
tus est, nltra primum cen- 
sum fucrit. 
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ZETX. Ti yàg iüs magsivet *al roUrov &fyEovra p.654. 
rav rcv &ÀÀlov Guukgoryre z) xol évoyAnoovre v7 «aO 0p ; 
nÀjv aÀÀ', « "Poüiov &gwzt, ei xol Ore uaÀtore mQOTU- 
qurfog ei row govoov, zog dv xal mgosüQsUoig, :/ ur 
dsgos, &voorávat n&vrog, Oc uóvog xe0cloi0 , vzv Ilvoxo 
óÀg» Qarégg rov mvyQv imnüefov; gr Cutwov mOuj- 
o::;. 0g0001a0rv xxÀAnoiatov , émixexvgoug v9 ovreüglo. 


EPUM. '"JóoU maAÀw d4ÀÀo OvgÀvrov xel roUrO. yoÀx0 p.655. 
piv ydg &ugorfgo iozóv, xai r£gyvge vzg evr5g, ztve- 12 


inzov éxavtgov zO ipyov, wei vO utfyuw0TOv, Ouoriuo c& 
ig y£vog; &rt O5 moidsg Ovreg zfig D), 0 Zhvvcog ovcooi, 
xoi "gaxing. mórtgog ovv avrQv mQoxcÜütÓtroL c); quio- 
véLXOUGL 7&0, Cg Ogg. 

ZETX. 4iwrplfoutv, d pur, naAat Ófov dxxAnoux- 
eev* 


Post vocem aevrexootousÓ(urovg inserebantur vulgo verba xci 
TY LancÓc, ineptssime, et ex antiquarii cujusdam scholio, 
quod e Schol. nostro G. patet, ubi lectio refertur 77r up 
sine copula. Sed omnino haec absunt a 77. et Codd. O, 


er ^ 2 € , » » er 
egre vvv u&v avouit xoGOuovrov d), evO« &v &xa- 


Gorl. Unde etiam Sc/;n. pro suspectis seclusit. z) Pie Qu 
vivu] Sic Schm. ex O. 5011. et 2955. pro vulg. ,uxg. a) 
Zz«Àz90] geh priores Edd. praeter B. 1. et 2. ubi correctus 
accentus, b) &áve Óm meiósg Ovvegc Zl voc] »hos PTT EA 
omissis ceteris, O.* "Are Óm Zhóg acidsq sine ovreg Soli. 
€) zogozcQ c3 se u] -anozh lt o, Fl. item marg. A» 1. Vul- 
gatae favet P,^ d) xe9v&5orvwv] ,««Ocséroocr pLe 
Jup. Quid euim hunc JMerc. En tibi aliud, so- 
quoque oportebat adesse, lutu difficile et ipsum. AÀe- 


qui reliquorum arguat par- 
vitatem, et consessum tur- 
bet? Verum heus tu, Rho- 


rei enim sunt ambo, et ar- 
tificii ejusdem, Lysippi opus 
uterque, et, quod maxi- 





diorum optime, si vcl ma- 
xime praecponendus es au- 
reis, quomodo tandem se- 
"dem primam occupabis, nisi 
debeant surgere omnes, uti 
solus assideas , qui totam 
Pnycen altera clunium oc- 
cupes? Itaque melius fece- 
rl$, si erectus stes in con- 
cionc, capite versus con- 
scssuim inclinato. 


rit concionem habere. 


mum, genere aequales, ut- 
pote filius uterque Jovis, hic 
Bacchus, et Hercules. Uter 
igitur horum priorem sedem 
occupabit ? contendunt enim, 
ut vides. 

Jup. "Tempus, Mercuri, 
terimus, cum olim oportue- 
Ita- 
que nunc promiscue  se- 
deant, ubi quisque voluez 


p. 655. 


p. 656. 
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orog d9£1m e), igeUOig f^) 02 9) enodo850tret mpl vov 
vow éxxlgoia xcyo sicouot Ort , 5vrtve 5g» À) moujca- 
cOa zzv zo£w in^ evroic. : 

EPM. 41M , "Hoax, oig QogvfoUoi, và xowd xol 
z& X«9' xufguv raUra (odvrtg, O.avouag, Órovoueg 2)* 
700 r0 véxraQ E), wol s cufgooix infnt' moU ai £xa- 
z0ufor; xowag rag Duotag. 

ZETEX. Karecinoov D) avrovc , o Eous, dg uáo- 
0iV , OrQv £vexa Évvelé7noav, voUg Àjgove r0vrOvg Ggévreg. 

EPA. Ov, &navritc, o Zeü, vv JAÀnvov £vviacw m). 
iy9 Ó? ov moÀUyAerr0g n) tipu, Gore xal Z£€xvOcig, xal 
Jligoeig, x«i Opgil, xol Kslroig Evverd o) umovzrtw. 
&ptvOv OUV, Oiuai, cj gtgi Onualvév, xol mogaxchtie- 
oU, c.oztQv. 


e) 39£AL5] PRO&o, 3011. Gorl, f) ce Que Sic Schm, ex O. 
P. et 5011. pro vulg. sig&bOuc. g) Ói] jabesta F/. adest ia 
alis et P. bh) z935] ,deest in O.* i) óv«vogpe&c] Sic bis 
Gorl. 3011. et O. Semel tantum in Edd. k) zo) zó véxz«Q] 
Et haec bis habet O. item bis zoU «i izaróufui; misi quod 
male z02lo) priore loco pro zo) dederit. Et in. Gorl. par- 
tem horum bis haberi notat ScAmied. Ceterum in prioribus 
Edd. omnibus, et in versionibus Latinis, post 2z£Àlu:s male 
posuerant interrogationis notam , quam ego ad vocem »véereg 
reduxi, l1) xeze«ovwz500»] ,*«v«oí;yyoov O. P.* Sic etiam 
Gorl. m) £v»i&ccv] Sic Schm. ex O. et aliis Codd. pro 
cevyuiiow. Sed ex eodem et Gorl. 2955. et 3011. adjecit idem 
vocem qor5v, quae in Edd. prioribus, rectius, opinor, aberat, 
n) zoivyÀocrvoc] Sic Schm. ex O. pro aoAoyÀeogog. o) 
$vvsve] Ita Schm. e 3011. pro vulg. ovreze. 


rit: in posterum concio de pera, Mercuri, ut audiant, 
his dabitur: atque ego tum cujus rei caussa huc collecti 
constituam, quis ordo in sint, nugis hisce omissis. 
illis sit servandus. JMerc. Non omnes, Jupi- 
JMerc, Sed quantos , Her- ter, Graece intelligunt. Ego 
cules, tumultus cient, com- autem non ita multarum pe- 
munia ista «ct quotidiana ritus lingiarum sum, ut 
clamantes, ezsceratzones, ví-  concionari possim , quae 
scerationes! ubi nectar? et ciiam Scythae, Persae, 
ambrosia defecit: ubi heca- "Thraces, et Celtae intelli- 
tombae? communes wicti- gant. Melius igitur, puto, 
mas! fuerit, manu silentium po- 


Jup. Silentium illis im- scere. 





^ - 
vuv rzv ygvornv zxaOtig. 
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ZETEX. Ovro mnoiz. " 
EPM. Evycp), «qmvórego, yty£vyvrot cotq) vOv o0- 


Ll er er M Ll , 
qiO0TQv. Ogre opc Ónunyogsv' O0gGc, muc mtQOg cà «mo- 
, Bà£xovos , zxeguu£vovreg , 0, vu xai otig- 


ZETEX. 41M 0 ys ninov0a, d Lour, ovx àv Oxvy- 


^ Y , - € » - er 5c , 
GQHL ztgOQ Oi Enéiv, viov Ovro. oiGÜ0ax, Omog UÜugooLsog 
, ^ 4 
«eb xol giyolnyogog &v voig éxxÀnotoug Twv T). 


EPI. Oióa, xol is0isw ye axovov oov Oyunyogovv- 


[ ? rj , 
r09" «ol u&Aiora Orts) onelàtig £) Gvaonaocu é&x fBaüpov 
^ ' € ^ * * E] 
vuv y5v xoi vqv OcÀoocav curo: Otoig, v5V Gtigav Px&- 
| p.657. 


- - , - » * 
ZETEX. 4dihd vüv, €) rtéXvOov, OUx Oi0U, €(r8 UTO ui— 


y£9ovg ràv iégteovovov Ü&wvav, seize xol Uzo zÀg9ovg vOv 
áegovrov (zoAvOtorurg y&Q, co OpGg, 9 éxuzÀncim) Ova 
réreQuyuoL ruv yvOQu5v, x«l vnOrgouog eiut, xal 7) yhdrre 
| ioo u) dU Me x) £gux8" iO 0i &romororov anavrov y), 


p) EPA. ij p Ely EPM. Fl* q)ysyéívuvcat aot) oos 
yty. 2955. r) zw ] interrogationis signum, post hanc vocem 
vulgo positum, dic secundum B, 1. et 5. et versiones Latt. 
s) FEN Sic O. et P. Vulg. ónózav. t) mmiíAtegG] »628Aotc 
O. P. (et Gorl.) sas(Aauc FL. 5asÀgc Edd, cett ^u) 04] gov 
901i, x) mizióuéva] ,zentÓ5uéry cum puncto subscripto 
in nonnullis legi notat Solanus; at non invenio, y) éz«»- 
v0»] vd» &u&vrov 2999. Belino probante. 


. Jup. Sic facito. bam, si quando audirem te 
JMerc. Euge, magis muti concionantem :- praesertim 


tibi facti sunt, quam Sophi- cum minareris, te de fun- 
.stae. taque jam concionis damentis suis extracturum 
habendae tempus est. Vi- terram et mare cum Diis, 
des, olim te adspiciunt, demissa illa catena aurea. 
quid dicturus sis, exspe- Jup. Ast jam, fili, nescio, 
ctantes. utrum a magnitudine instan- 


Jup. Sed quid mihi usu tium malorum, an a multi- 


, veniat, Mercuri, non €un- tudine praesentium, (cele- 
: ctabor Pe dicere, filio meo.  berrima enim Diis, ut vides, 
! Nosti, quam audax senrper, concio est) perturbatus sum 
fet magniloquus fuerim in animo, et aliquantum. tre- 


| concionibus. pido, et compedita mihi vi- 


JMerc, Novi, et metuc- detur lingua. Quod autem 


Lucian. Vol. VI. R 


p.656. 
14 
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p.657. Büdouni Dn mpooiptov d joy Z), 0 maQeouevaad. 
pav, Og &UmQogoorur orm «05 yévouro mp0g cUrOUG. 
EPM.'Anoloàiskog, 0 ZtÜ, navra ay oi 02 ÜnonttU 
ovo, zzv GOi0u»v, xat vo D) Umépntya xGx0v GxovotcOaL c 
ngocüoxoow d), ép Oro cU Lag rene | 


ZETX. BovAt yobv e), o à Fou, TO 'Oungixóv D. d 
szp00iput0v avogócwoónoo ngog f) «vrovg; 
EPM. T6 noiov; 


ZETX. Kéxivté uev g) mavrtg rt À) iol, mácol rz. 
Qéauvat. | 


IL.VIIT, 
5. 


EPA. Anaya, ixcva i) xal ngog auae memapuvi. 
p.658. zai E) co, rd noora. aiv € Üoxti, tO uiv qoprexüv Ti 
péroov i) &qeg* oU 02 vàv Znuooó£vove Ónumyoguov zàv xa- 


| 
z) Àoyov] ,deesse in F7. et O. notat So/anus. Sed credo arti- 


culum tantum deesse in O.* In Edd. ScAmiederiana anti-| 
quioribus legebatur &tárvov và» loyov, in Fl. vày Oiev vàv À, 
Omnino deest &niyrov in 5011, et Gorl. et recte ejecit ScAm. 
monente Belo. a) závz«] &mavrac Gorl. et 3011, unde Be 
conj. &x«vra. b) xc«( ri] x«t xov Fl. Vulgatam non mutat 
P.* c) &zovocca 9:««] »t9oloto a, Cy stet Schol. d) 700 96- 
ÜozoG0uv) zgocóozoUow conj. Be/. qui, qua erat inscitia, ztQ0c- 
ÓoxüOiw pro Conjunctivo baberet. e) 7oU»] ovv $oi:. quod 
dulcius visum BeZno. f) à Egui—z90«) » Octo haec verba. 
omissa in O. ab alia manu in marg. reposita vix leguntur.:* 
g) pev) »Sic O. et 7. recte. Mov Edd. vulgo." h) « €] 
»Imale abest a FL. et O.* et a B. 5. i) ix«v«] ízavag 5011. 
l) ztnzGQQ»ucrau ,ex«ooórrci] ex emendatione Solanr.: 
Jl:teQowsv«&u. Edd. priores cum O, et C,* Vid. Adnot. 1) & 
zo») lao» 2355, sed supra scriptum rubris literis uévgov, 


llud praetulit Be. 


omnium est absurdissimum, 
oblitus sum prooemii oratio- 
nis, quod paraveram, ut 
speciosissimo apud illos prin- 
cipio uterer. 

JMerc. Corrupisti, Jupi- 
ter, omnia. At illi suspe- 


ctum habent silentium, et 
aliquod ingens malum se 
audituros exspectant, in 


quo tu cuncteris. 


Jup. Vis ergo, Mercuri, 


Homericum illud prooemium 
apud illos rursus cantem ? 

Merc. Quod igitur? 

Jup. JZZuc omnes patri 
auscultate Diique IDeaeque! 

JMMerc. Apage. Satis etiam 
nobis prima illa obcantasti. 
Verum, si videtur, carmi- 
num illam molestiam omit- 
te; sed illarum Demosthe- 
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[74 » , 2 
18 QuÀinnov svrivo &v £Oclngm) Evuvege, Olym évaÀ- 
e e ^ -—— ctl ^ 
ÀAdrrO v. oUrO yoUv oi noÀÀol vU» Ómrogeg motovotv n). 


p. 658. 


* , , , 

ZETX. E) Afytg, cévrouOvo) vwae Qurogsav, xal 
€ ^ ' - ? ' 
ÓgOrovoyíovp) vevriv sUnogovq) roig «mogovuevotg. 

» I. 
EPM."4o£ovr) 0' ocv nort. 
at - » LITT. 
ZETX. 'Avil noÀldv àv, o avOgeg Ocol, yonuctov, Demost. 


€ - z ' e rud z 
Uuags) iiéoOat Yogi, & gavtgov ysvoto vuv, 0, z,O!yuth. 
I. in. 


15 


àrmore &Qu z0UrO éoitw, iy Oro vUv ovvtÀcymtt. Oré rOotvuv 
1000. oUrUg Lus npoenzet ngod Ups «x90n00aí uov A&- 
e ÜOcol, 


yovcog. uovovovyi À&- 


jt. qovgv «qtet), 
Agnifov nuivu) é£orw.' 


ó uév 0Uv naga ne190g , 
0r; rOv magoviov igócuerog avtt- 
€ ^ Y , Li , » 

5utg Ói mz«vvx) oÀ:yogog &ytuv 


m) 3925 3 Vulg. 209£1ow Fl. i9£i&c. Nos ADS A UAE lectionem 
Codd, 2954. 501:. O. Gorl, et immarg. A quae etiam LM 
placuit et canoni S£ruvii congruit. DU cEns Sureos Schm. 
duobus Pariss. pro vulg. ovrege. n) ó5vogtc moro bois] 
»OnvoosUovo. O.* et Gorl. o) aóvroguov] .xícogov O.. et 
marg. Á. 1." Sie et Gorl. p) óeÓvovoz(av] Onumyogtey 
2955. quae vera lectio BcZizo esse videtur, cujus illa fuerit ex- 
plicatio; haud probabiliter. q) £U2090»] Sic O,. P. Gorl. 
5$o1:, et marg. A. i. Vulg. eUxcgor, glosseina. ln eUxoQoy 
vTOLG c z1090vtévoc est lasus Avr Bosühi, r) Aot «] »-Aos togteu] 
EPM, «oiec 9 our noté. ZETOX. árib Fl. Wlecüus utramque 
personam omittit Par. et Fr. (nec non DB. 1. et 5.) Cett. LPM. 
Woioucr, non repetio ZET, pessime. "4gi«& pro c«o$ogcs 
L. 4oiew etiam marg. A. 1.* Cum PL et marg. A. 1. con- 
sentiunt Codd. 2955. 5011. et Gorl. s) $a 2l ,restitulum ex 
OX PTS. "Hpis inale cett. t) & q vele] » 6q6 marg. / cio c 
u) quiv] viv FL* x) zxuvv],nz&vv O.* Sic etiam Soit. 
et Gorl. 


nis contra Philippum con- 
cionum quamcunque volue- 
ris, paucis immutatis, con- 
sarcina. lta enim plerique 
jam oratores faciunt. 

Jup. Bene me mones de 
compendiaria quadam  di- 
cendi arte, et commento 
laborantibus opportuno. 

Merc. Incipe vero tandcm 
aliquando. 


Jup. Prae multis vos, viri 


Dii, opibus praeoptaturos 
puto, si manifestum vobis 
fiat , quid tandem illud sit, 
propter quod jam  congre- 
gali estis. Quae cum ia 
sint, convenit propenso ani- 
mo me audire dicentem, 
Praesens teitur tempus, Dii; 
tantum. non emissa voce di- 
cit, praesentibus fortiter ad- 
morendam esse manum: at 
negligenter admodum 


2 


7108 


p. 959. 


^ 


260 LUCIANI HN 
"- ^ 2. , a2 LJ P 4 » 
Óoxovuevy) 700g oevra. Boviopas 0) 7201 , (xai yag &ni- 

* , —- —- ^ 
Aslzeva) 0 ZinuocDévgg), cvra vuiv Ónlooot caqog, iq. 
* , * 
olg ü.orogoy Os , évvryayOv 0) Tuv éxx Ànolav. y9?2e jeg, 
» 7i , id , , 
eg (ort, JMvroiÜfov r0U0 vovxli,gov $Ucavrog rà Oor0- 
Quo inl vr vat oA yov Óttv e«nolouévn c) negí d) z6v Kagy- 
2 , - c D € dni 
Qéa, siowwuiüe iv Ilugetti, ónócovg zuov 0 lIMvnoi- 
, x 3 x ' ' 

dtog £&ni 1v Üvoíav exaÀtotv. &ica Here rag o7tovóac, 
L1 - Y. » v 3 ' c ' Z 
Uutig uiv «Aog «AÀge) écgontoOs, wg éxmoro &oiv. 
, a » , ' , B » m » D ^ » 
£yà 02 (oU0£no yag n«vv/) Ow sv) avi8ov ig và &orv, 
c 4 A ' € - er 
eg negurocnoouu zO ÓnÀtwov àv Kigousuxo, évvoowv &ua 

Ll , ' , ^ es € ' LN. 
vro0 JMvnoiüfov 15v oyuxgoloyiav,s)' 0g éxxoiüexa Osoug 
£aruGv, dGÀtxrQvOva HuOvov xaréÜvOse, yéQOVtM xQueivov 
» M] a ' a c , D 
x05 x«l) xogvGovra, xai AufavoroU vyovógovo cvérrogag. 
- , E ^ E € » 3 E 2 ^ - » 
£v uoa evQoruovtog j, (0g aUrixu énuo2:00 qvac E) TU &v- 


y) ?xsev Qoxobpuev] Juv uov Qoxotuty O., Ex, Jox&v pow Par. 
Sine uo, J.. H. Fl. S* z) à?) 769 marg. A. 1.*. a) zi- 
Asímziu] ,2mÀe'uee ue O.* Sie et Gorl. b) $vyazezyo»] e 
Soii. et Ed. ScÁm,. pro ovrvmy. c) &zolouév»:5] Sic unice 
recte. Fl. Vulgo perperam «z020Uu£vy. turpius etiam. &zt020v- 
piu» 5011, sed &zolÀvuevg 2995. d) moi] Sic J. FL. H. S. 
etc. z«o& Par.* e) &Aàgz| Sic O. 3oir. et Gorl. pro vulg. 
àv. 1$) z&vv] omittit O.^ g) ouixgoAoríev] Sic Schm. 
e 3o11. pro vulg. ;uxo- h) «i] omittit FL. i) sUpwua »- 
vec] sÜgozuOvvog conj. et vertit Gesz. — k) 2n«08608 nva] 
Sic cuin. Solano dedit ScÁAm, e, Codd. L. 5011. Gorl. et marg. 
A, 1. W. pro vulg. «z00g. 


dem alio alius, ut cuique 


affecti ad ea videmur. Volo 
discessistis. 


autem jam (deficit enim De- 
mosthenes) illa vobis dilu- 
cide exponere, quibus per- 
turbatus | concionem hanc 
convocavi. Lern enim, ut 
nostis, Mnesitheo nauclero 
sacrificium offerente pro ser- 
vata navi, quae tantum non 
circa Capharea perierat, epu- 
labamur in Piraco, quot- 
quot uostrüm Mnesitheus ad 
sacrificium vocaverat. Dein- 
de post libationes vos qui- 


collibitum est, 
Ego vero (neque enim valde 
serum erat) in urbem ascen- 
di, inambulaturus vesperi 
in Ceramico, Mnesithei si- 
mul sordidam cogitans par- 
simoniam, qui sexdecim Diis 
vocatis ad epulas, solum 
gallum mactaverit, eumque 
velnlum, et pituita jam la- 
borantem; tum turis grana 
quatuor, bene sane mucidi, 
ut statim exstinguerentur iu 
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$9oxi, pO) 0cov &xg« v9) Qui OoqpXoOot T) roU x«- p.060. 

zwv0U mzte4Qaoyoviog 71)" xol reUrO, ixoroufegc O0Àeg vUno- 
- ku [i L4 d 

cgO0utvog m), Onore » vag 105 mgoc*gégero rQ OxOmntÀo —— 


* * " € , ? x Y ^ ^ » 
xal ivrüg v vOv iguero v. 'Enuo)óà r«0r« $vvoov yi- 16 


€ ^ m LJ 
yvoucet p) xerc cuv llowilqgv, ogo mÀj00g «vOpoonov 
, ta » E 0 e : 
zi&m0ÀU Évveozzxoc q): éviovg uiv evoov évr) avri) v5) oxoq, 
YS wv S e sis eii ANS , - * 
z04Àovg Óà xoi ev vo) vnatÜügo 5)' xai vwag foovzag, xoi 
m , 
ÓertivOucvovQ, xal init) vuv ÜOaxowu) xaÜnutvovg x)- 


3i * L4 m 4 , - - l 
fiX«40uQ OUvV, OTnéQ 7v, QuAOGOQOUS &(VUL TOV £QUOTUXOV 


r, * , *. 3 ? " » ^ e M 

vOUrOYV, éBovÀAnOmv émi0rGG CXOUOGU GUTOYV, O, TU XGL y) 
^ LJ ^ 

Afyovoa. xol z) (frugyov yag viqsÀgv a) row moytudv mépu- 

3. M 3 M9 , 

BegA«uu£vog, oyzuaríong iuavzov tg b) vOv» cnutivov vgo- 


Hj oópooSu (] ex emendatione Graev. pro vulg. 0oqoatreaó n. 
nam ooqpo5oQc. G, P. Moepgjadus O. ósgosio tus 9011. m) 
mcpoeozó»voc| »"«o«oyórvvac Pell. n) inoogóusroc] 
»Reete sic F7. Fr. Par. H. S. etc. Uzto0zouérav Js üz00zopévuc 
Nob (vno ópevoG A.. 2.) imoyvoUuevog Ox.* Sia et 3011. 
o) Emsi] ,Jni male J. (et A. 2.) Becte, quod editum est 
cett. et O,*. p) yízvogu&i] ,y(vopa, O.*.— XYyvouse xai xcv 
sd 30vie ; qi £vvsovaxos) Sic Schm. e 5011. pro guriov. 
x) à»] yabest ab O.* s) vzeíOQ o] vaesOgio- Gorl. es 5o1r. 
quod magis placuit JeZno. At cf. Hermot. c. 77. t) x«i aij, 
Copulam vulgo oznissam restiuit, JBe/z;0 auctore, $cAÀm,. e 
2998. et Sori. u) 2cx0v] ,Hoc Luciano zedditum ex G. 
P. O. et marg. A. 1. W. O«oxo» Edd. priores,* x) x«ÓO1- 
peév ovs] »xadnpépuv FL male. ze5uévo» marg. À. 1.4 » 
xci] deest in FL Z2) xci] Post hanc vocem comma posui, - 
ct a voce Zrvgov usque ad quàoooqo parenthesin notavi, pru- 
denter monente Courier. ad Luc. Ásin. p. 180. a) veg éAq] 
spi 29959. b) sis] 6g 5011. unde Be/. ig 


carbonibus, et ne tantillum 
quidem fumi, quod extre- 
mas ferire posset nares, prae- 
bentis: idque cum totas hc- 
catombas promisisset, quo 
tempore navis jam fereba- 
tur ad scopulum, et intra 
vada erat. Inter has cogi- 
tationes cum ad Poccilen 
venio, video ibi maximam 
una stare hominum multitu- 
dinem, quosdam intus. in 


ipsa portieu, multos autenr 
sub divo, et clamantes quos- 
dam vocemque contendenu- 
tes, qui in sedilibus assjde- 
bant. Conjiciens ergo, quod 
res crat, philosophos esse 
de contentiosis illis, volut 
adstans illos audire, quid di- 
cerent: atque, (nubem enim 
densam forte indueram, figu- 
raque ilorum et habitu 
sumto, ac barba demissa, 
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. ^ ' lf , 
p.66c. zrov' xoa] z0v moyyova énunoocusvog, &U uoo égxeuv qu- 


, T LI , ' E] 
4oc0gQ)' xal Ó» nepeyxoviceusvog rovg moÀÀoUg, &ipfo- 
E , e * c ^ 
q0uc& «yvooUMévog , Ogtig 7v C). eUgtoxo O8 vOv "Exixov- 


, ^ LI 
p.661. gevov Ziautv , vOv énivguxzov, xal Tiuoxiéa vOv Xroxov, 


17 


LJ - - 
«vogov féAziorov , éxOvuog d) z&vv égitovrag. Ó yotv Tu- 
Ind ' oc hi ^ ^ »u ,' € ^ 
poxÀne xol (0pov, xol cov qowvgv 705 ixixonro e) vn 
^ ^ € [j ^ , LJ » 
vno D05ng' 0 zlauig 02, 10 JXagÓowor £mwsÀov f), fm 
id Lu» - » * E 
u&ÀÀov magoivve r0v Tiuoxlfa. ^ Hv 0i Gg g) mnsgi gucv 
Pe € ' 21 05 , ' 
0 n&g Àoyog evroig. Ó uiv yag xovagerog Zlejtg Ure mtQ0- 
vO&v 5uüg iqgaoxe vOv «vrÜgonov, QUré ÉmLOXOTIV TQ yi- 
, E] » "- »6Y » A » Yos [7] € m 
yvoutva nag «vroig, ovOcv «ÀÀo A), v] urÓ2 2) oÀog nu&g 
* , - ^ ? m ^ Li , 3 , 
éivaL Àtyuv' voUro yag «uro k) ÜniaÓn o Aoyog éÓvvaro. 
t6 e » 2:2 e 
«al zcav rwég, ot énnvovv avrüv. 0 Ó fregog và vwutfrtoa 
€ ^ 3 ' ' » , 
0 Z'iuoxÀng éggovev, xoi Umegeuaysu, xol myavaxrtu, mol 
/ 


c) 5v] Sie 2955. 3011. Gol. Bel. Schm. pro vulg. &v, quod 
tamen per se non soloecum, ut visum BeZnzo. d) àxQuoc 
abest a 3011. et Gorl. Be/zio aut hoc, aut z&vv, tanquam alterius 
glossema, ejiciendlum est visum ; in quo neminem facile inve- 
nerit assentientem, e) é$exéxozcvo| ,,Sic Solan, ex O. ES 
xozro Edd.* At ?2iexózrevo B. i1. et 59.. f) 2m yeA àv] ,0,a- 
Ou)» O.** "Empuoxorv 3oii. quod. Bel. ex £uuax(tov, ScÀm. 
vero ex £muaówr, corruptum statuit; qui posterior V, D. 
usadw)v recepit, Schneiderus Lexic. s. v. ézutox&opec hujus 
loci rationes turbavit. g) &9«] ,,deest in O.* h) ovÀ2» «2- 
A0] ,j ov0iv, dAÀà adscripsit Solanus. Ov0iv, &AÀà O.* 
Oi9irv, &ÀÀ& ugÓ? 0Àoc 3011. et Gorl. De couj. Georg. Jacobz 
vid. Adnot. i) 450i] ,Sic Par. M3 — ó8 ceu. ev O.*  k) 
&UTQ|,€/0 Exc. FI. Vulgatam firmat P.** 


satis eram philosopho simi- Erat autem tota illorum de 


lis.) pluribus itaque cubito 
dimotis ingredior, ignotus 
quis essem. Invenio autem 
Epicureum Damin, perdi- 
tissimum zebulonem, et 'Ti- 
moclem Stoicum, virum op- 
timum, serio valde conten- 
dentes. Nam sudabat 'l'i- 
mocles, vocemque clamore 
jam obtuderat. Damis au- 
tem  Sardonio risu magis 
ctiam incendebat 'Timoclem. 


nobis disputatio; cum sa- 
cerrimus il'e Damis provi- 
dere nos negarct hominibus, 
aut insplccre adeo, quae 
apud illos fiant; nihil aliud 
sibi volens, quam nos nec 
omnino esse: nam eo nimi- 
rum illius valebat disputa- 
tio. Atque erant, qui illum 
laudarent. At alter, qui 
a nobis erat, 'l'imocles pu- 
gnabat supra vires, et in- 





[ 
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Er 3 , : r ^ » "mo eT) p . 
za»ra vg0nOv Evvmyowvileto]), vqv £miusAsiow zuo vw imxot- 
- : ; ' AA - 
vOv, xal Ou£uOv, dg iv x0cua ve 7n), xal v«£ce :5 moogmu- 
' ' L7 - 
xovoy éEnuyovusDa, xad Overerroutv ixaora. wai eigys uév 


» ' ' - * , M 
"CTivaG XG& QGUr0g tOUG EzGivOUVTGG. TÀYV n) ETPEHT y«op 


L , , * LJ * , 

70u, x«i novrgog iqmcwer, xol r0 zÀnO0g igo) vov zfaquv 
Sig 1 B xs ' * ' ' ' 324 Mi 
aniBÀene. ovvelg Óà $yo cO xivÓvvtvoutvov , vv vuxra éx&- 


: ^ — * 3 m 
Aeuoa- négiyvütioav OucAUGau T5v Evvovoiavp). oanu5iOov 


* , ' € [] *& , ? LU EJ t. , 
0Uv, ég v5v UVottgolav EuvOütutvouq) eg veÀog &eneicAevoe- 
* , ^ € ^ A , 
wÜei.r) r0 oxfuum' xcqyo nogouogrov roig z0ÀÀoig, Éxtm- 

M LÀ Li » LJ 2? M , 

«ovov gezatU amivrov Ofxaüs mag" eUrovgs) Émotvovvro 
* D^ , * » ' * c , * 
và ^T0U Zlxuijog, x«i 06 may«t) m0Àv ceigovutvow T« 
&xtivov. sjoav O2 xal oi ux aEvoUvrég mgOXOrtyvoix£vat vow 
évavriov, &ÀA« nzéguuzveuv , &k viU) xal o TüuoxAng evguov 


D) $vrgyoviztvo] Sic 5oi1. et Sc/m. pro gvryy. m) v£| ,uou 
comparet in O. Sed et ovrgyoví(ísvo in eodem paullo ante 
omitti, obscure notabat Solaz.* n) zigwv| Vid. Adnot, o) ?«] 
Sic Schm, e 2955. et 3011. pro sis. p) ivvova(íar) Sic Schm, 
eSo11. pro ovrovo. q) ég v5v voc. £vv O.] si; v. vov. ovr. 
sig v. vulgo. Sic, ut nos dedimus verba, scripta Bc. invenit 
in 2955. et 5oi1. quos et SrAm. secutus est. r) àxe$eAcv- 
6t gc) y Emozomiaav TOv Àoyov O. P. et marg. A. 1, TEni- 
92070064 TOY Aóyov 5011. et Gorl. s) x«g «vcvovzc] , Lacuna 
in O.** z«g evroig 3o11. et Gorl. Deleri haec omnino vult 
Bel. et seclusit Schm. ut suspecta. At non insolens haec pleo- 
nastica dicendi ratio. Cf. infra Gall. c. 10. oizov zeoc oc«vio. 
t) z&04&] , Omittit praepositionem O.*  u) e? vi) ,,deest in 
Fl. adest in cett, et P.* 


vere disputationem. — Dis- 
cesserunt igitur, pacti, po- 
stridie se ad finem deductu- 
ros quaestionem: et ego co- 
mitatus multitudinem, sub- 


dignabatur, et omni modo 
pro caussa nostra decerta- 
bat, cum nostram laudaret 
providentiam, et enarraret, 
quanto ornatu, quam or- 


dine convenienti regamus ]legi illorum, , dum domum 
omnia atque instituamus. eunt, sermones, proban- 
Atque habebat quidem ct tium partes Damidis, | et 


ipse suos quosdam lanudato- 
res; atenim fessus jam erat, 
et male clamabat, et multi- 
tudo respiciebat ad Dann. 
Intellecto periculo, noctem 
ego jussi circumfusam sol- 


multo jam inajori uumero 
ad illas se adiungentium. 
Erant vero etiam, qui prae- 
damnare adversas illi partes 
nollent, sed exspectare, si 
quid 'limocles diceret po- 


p. 661. 


p. 662. 


p.662. 
18 


p.665. 
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iod. T'aUr x) éovww , àg/ ofc vues Bvvenalena y), 0v puxQe, 
c O:0l, ei Àoyito0sz), og s nàca uév aut tuu), xai 
Oóf«, xol mgógodog, oi GvOgumol &oww. t Ó obroi mu 
cÜsitv a) 7 uÓÉ 0Àcz D) OtoUc éivot, y Ovreg, «xgovon- 
r0vQ tvaL. GQGvc) avraQv, «Ovro xol ey£oaore x«l ari- 
pute d) ruiv £rot à x6) yng, xol udrgv iv ovgavg za- 
OeOovutÓa , Àuu £yOutvor, fopra éÉxetpomv, 
Qeov, xal ayavav, 
zv OGrégOutvor. f) 


, 
x«l Ttüvyv- 
' « , , * 
xai ÜuciUV, X«L ztavvvylÓov, xoi nou- 
« * € Li 
0g O00» vnég TxAxovrov qrnui Ósiv 
- ; ' - - 3 2 "e 
&mzuvrag &miosiv vL GO)::)900V TOlg T&QOUOL, xai GQ ^ ÜrOU 
, 1 c - 3 ds E ' , Pw 
«gero: uév O0 Tiuoxing, xoi Ooisu «AnÜcortga Acy&wv , 0 
, , ^ - » , c » 
apio Ó8 xavaychacÜnotrot mQ0g vOv axovOvrOv' ag éyaye 
, , - ^ , € , » ^ 
OV Zzu&v»U z(0 Z'üuoxÀe nénuoi0c, cg zgornotí xcU £avtOv, 


x) Te«iív].To)jro Fl. Vulgatam probat P.* y) &vvexáàe- 
9c] Sic 3o11.. Schm. pro ovrez. z) Àoyuweio Oe] £x2ojiéi- 
09«v O. omisso (ut ex siguo a Solano. adposito suspicor) 
ovrixdledu — ov(z.  Par.'* "Vulgo AovíotüOs. Atticam . for— 
inam in 20955. 5011. et Gorl. servatam restituit Sc/zn. Cf. 
Ao7iovuevov Tyranuic. c, 18. z90g207ii0O& Alex. c. 1. xarcA0— 
7ui Piscat, e. 5, ut aliorum Pisis generis exempla omittam. 
a) zceu0 Oeilev] ,,Ma Par. V. B. 2. (1; et 5.) et. S; recte. 
JIhoQds» J. (A. 1. 2.) FI. Fr. "m. male. zoosgÓOcty Soir. b) 
0Àog] ,0A2og J. male. * Pro 9toUs in 5011. ev Gorl. Zu&s. 
c) og ov] ,omitit 7. Mag. in &zgovonucoc.* qv» «vov 
glossema habuit ,Guyet. d) dcfnnva) Sic Gorl. P. et marg. 
A. 1. pro vulg. ccu. .e) v& iz] v&x 3oii. f) GTtQOygevot] 
Sic O. pro vulg. ovsgovycvow Cf. orépeoOv "yrannic. c. 3. et 
GrtQOuEvOL Diall, Mortt, ll, 1. quamquam alibi et oreoéiod. 


stridie. Haec sunt, pro- diebus illis festis, et ce- 


pter quae vos convocavi, 
non parva, Dii, si conside- 
raveritis, omnem nobis ho- 
norem, et gloriam, et redi- 
tum, esse homines. Iis vero 
si persuadeatur, aut omnino 
Deos non esse, aut, si sint, 
ipsorum curam non habere; 
nec victimam, nec munus, 
nec honorem e terra perci- 
piemus, e frustra desidebi- 
mus in coclo vexandi fame, 


lebritatibus, et -sacrificiis, 
et pervigiliis, et pompis ca- 
rentes. lanquam igitur de 
rebus tanti momenti, ajo, 
excogitare omnes debere ali- 
quod salutare consilium re- 
bus praesentibus, cuius ope 
superior discedat 'l'imocles, 
cet veriora videatur dicere; 
Damis vero ab audientibus 
derideatur. | Neque enim 


valde confido Timocli, fu- 
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qv p] xoi rà zt«Q jucv avrQ g) mzgogyéwyrot. wrnovrre, 
& '"Egun, 10 x5gvyuw z0 éx v0) vopov, c Gvioreuevos 
cvufovÀtvouev. ^ 

EP M." dzove, olyo, ur vaQarze, vig eyogsvew fov- 
Aerat vOv r&Àt(ov Üecwv, Oig &&eOozL.5 Tl vOUTO; OvÜtg qvi- 
oroürui, GÀÀ rovygaiitt, ngog tO uéyeÜog vOv xyysÀué— 
vovÀA) àxntnÀnyutvor ; 


p.665, 


JMMf2M. LÀ Vudgi) uiv navreg vÓoQ xol yo? y&- Iliad. 
»o0.9092k). 'Eyo 0). e£ y£ uow uéva mogónotag A£ysw. 007 VlLgg: 


Qin, nola av, e Zt, eon env. 

ZETX. A£ys, e Moyut, navv $agóov. Onog Tip e 
inl v0 ovugcgorzt nj. nagónowibouevog n). 

JM£2M. Ovxoüv «xovert , €) sol 7IGvitQO), TG ys «70 
xagÓiag, gaolv yo yag xoi mavv mgogtÓoxov p) ig v00& 
cugevi«g zéguorgoecOa, r& nu£reQu y xal 0AÀ0Ug rOLOU- 

g) «vc oj «Urày 9011. h)mryysiuévovw] »Atropéror P.'* "Eany- 
ygskuévav. 5011. probante Belino. i) Üueic) p»9i€ fecte^ B» i, 

(et 5.) .FI. J. S. mug male H. Par.*. zératc restituit Solan, 

ex, O. et Jom. pro vulg. &zc«vrsg. Kk) yévowc9s] yénjaós 

$5011. 1l) Aéztiv dod es] »0oQeim Aéyswv O. idem mox e 

z&r izout ** zog; Àéyewv quum etiam 3511. habeat, recepit 

Schm. m) end 10 ovp £govei] Si& Lu DE: và ovuqé- 

gov 1v male J. 7. jid. H. S. Zvguqégov ii Par. Zvuqégov Ti 

B. 1. , Cet 3.) Fr-* n)zegomoweGopuevoc] sa«g9nowocuevoc 

Hc aGopevog Bb. 23 (et 3.) Vulgatam servat B. 1. cum reliquis." 
0) z&rvttc] ,deest in O.** Etiam iu 5011. et Schol. unde et 
Schm. omisit... p: zgoqsÓóoxov] z9oss0oxovv. conj. Bel. quod 
viX tironi 18n0veris. 
turium ut per se vincat, nisi zmor! Ego vero, si mihi lo- 
a nobis ipsi aliquid auxi quendi cum fiducia facultas 
accedat. | Praeconium fac, detur, multa, Jupiter, ha- 
Mercuri, de more, utsur- beo, quae dicam. 
gant consilii dandi caussa. dics Audacter, Mome, dici- 
JMerc. Audi: tace: me to. Apertum enim est,te utili- 
turba: quis concionari vult tatis caussa fiduciam sumere. 
Deorum justae aetatis, qui- Jom. Audite ergo, Dii 
bus licet? Quid hoc? nemo | omnes, | quae ex animo, 
surgit? sed tacetis magnitu- ajunt, proferam. Ego enim, 
dine eorum, quae denun- et valde quidem exspecta- 
tia'a vobis sunt, perculsi? bam, ad hoc angustiarum 
Mom.  .4/ wvestríüm jam  perventuras res nostras, 
quisque lutum fiatis e£ hu- multosque id genus exoritu- 
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p. 664. 
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» , : « AJ . . - » 
zovg «vegvmosG0aLq) suiv cogqiorag, m&  xuov GUridv 
' »o|! - ! ' ' * 1» 
viv Giti«v T5269 r0Àungr) AcuBavovrog. xol, puc cr5qv Of- 
» - 29 1 32. E » - 
piv, OUré tO Enixovgo U&ov ogyitsoOct, ovre roig Opi- 

^ EJ ^ ^—- , —- 
Àjraig «vroU, xol Ó.aÓ0you; vOv ÜoyuarOvs) si roiwUre 
b! c ^ € Li » , a » , ' ^c , 
7zégi 2juQv UneéAngeoiv. 70) 14( y«gQ «v qvrovQU) oiu- 
^ ^ € , Ld ^ , 
05.8 Tig &vX) ggoveiv, Onor«v)y) Ogo0t vogavrzv iv vOQ 
* , a ^ LJ 3, 
Bío vxvz) ragegxv; xoi roUg uiv yonoroUg ovrQv autÀov- 
, y 
pévove, év mévig, xol voco, xal ÓovÀsig xoragó:oouz- 
vove' ze«umovrgovg Ó& xol uiego)g cvÓgomovg m, Orio 
€ LI , m 
pévovga), xol vmnegnàlovroUvroQ, xoi émuarrOvro^ TOig 
, - * ' Y € , E] , » 
xgéz100,' x&i r0vg uévb) íegoovÀovg ov xoAaGouevovg, «À- 
A] , - 

À« OÓLoÀavOavovrac' avwoxolontGousvovg Ó2, xol rvuneovi- 
, A , ^ r, - 
Couzvovg éviore rovg ovOzv aOuxoUvrag; eixorog zOLlvvv zaUE & 

€ - e —- « LE * L] er » 
OQOvztg ov1( Ótavoovvrou mtegl zuo v, og ovó c) 0Àog ovra. 
z L " E) , , ^ - ' 

Koi uaA0r:4, Or&v axovocíd) rov gonopuv ÀtyovrQv* 


q)eveogvgatoO ai] ,dvaqveoOc, Fl. et ex esdem marg. A. 1. 
Nil. mutat P.* | Cum ZY. consentit 3011. Nihilominus retinui 
posterioris aevi formam.  r) v5v «ivíaw» c, v.] vZv v5g T0À- 
qns «Uv. 2055. Schm. s) doyuwco»| »Aoyov OQ. et marg. A. 
1.4. Sic etiam 5011, et Gorl. 1) 4] abest a FL wu) d» «v- 
vc0rc| Particalam £v, quae hic vulgo omittitur, restitui e Gorl. 
et 5011. praeeunte ScAmiedero. x) üw] sU Q.« y) on0z«»] 
»0:€ L. z) «75v] ,,omittit O.* | a) aUo n didt PpUE 790- 
vevuumuévove 2955. b) pgiv] inserui ex. O. aberat ab Edd. re 
c) o3] »Sic dedi ex O. Ov)» Edd. priores, d) &x0U- 


9901] ,€xovoc0, O. et marg. A. 1.* Sic et 2955. 5011. et 
Gorl. 


ros nobis Sophistas, a nobis morbis, ct servitute, per- 
ipsis audaciae suae obten- euntes: pessimos contra im- 
tum capientes. Et, per The-  purosque homines, praela- 
indem, non irascendum est tos illis, divites ultra mo- 
Epicuro, neque ipsius soda- dum, imperantes mceliori- 
libus, et successoribus sen- bus; sacrilegos non punitos, 
tentiarum, si talia de nobis sedlatentes; in crucem vero 
putarunt. Quid enim sen- actos, et fustibus caesos in- 
tire illos. aliquis. postulet, terdum eos, qui nihil in- 
cum tàntam in vita pertur- juste egerunt? Merito igi- 
bationem rerum observant; tur, ea cum vident, ita 
qui boni inter illossunt, ne- de nobis cogitant, quasi 
glectos, in paupertate, et omnino non simus. Prae- 
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"Qe Owfec vv ",Avve), usyaAnv doynv «uraivcté — p.665. 
OU pé£vrOL ÓyAoUrvrOv, tiré vv aVrQUf), és vv vuv g)Herod. 
zoAtuiov; xal naÀw, I, 55. 
79 055 XaÀaulg, enoÀsig ÓP o0 r£xvo yvvoixov. xo... VIT, 
Iléooct yo , oluet, xal EAlgveg, yvvouxdv v£xvo A) qgoav. M. 
ürc uiv ydg maÀw rv QowmoOdvi) exovovouw £A), Ori xoi 
égOusv, xol vugmoxOutÜn, xol ÓovAsvousv, xai Ósouov- 
pi9o7), xal orecuioutv, xol uvQia 00e ngoyuoro iyo- 
pev, xol raUre, uexeguou xol Gg ÜOuoro, aioüvreg eivat, 
zí &1Ào, 4] Ówxolog xcraytÀo oi, xal ivm) ov0svi (Aoyo) 
viÜ:vrot rO zuirtQo; wueig Ó£ «yevoaxroUutv, &E( TiveQ &v— 
douwmo, Ovrtg, oU mz&vv CvOnrOL, OLcÀtyyovou vraUrG, Wal 
v2v mgovoixv 3juov mogog0U0vrot, Ófov eayomnGv, € tivtQ 


apiv ir, QU0voi, roaUra fenogrevovow — Kal jov evraU- 21 

e) 4Alvv].,;Aljv male V. 2.*  Zhegdg «wg v. "AÀ. 2955. 5011. 
f) «vv0)| «(toU conj. Bel. et sic. Sc/un. tacite edidit, quasi 
certa esset et manifesta emendatio, quae contra est certissima, 
nec obscura, depravatio. Verte, zpszus. g) v9 vOv] ,, v7» 
omisit O.* h) yv»v«ux Qv véxva] tézva yvvexov 2955, 
$011. i) Qewoov] o«wodíov (sic) 2955. Similiter g«vo- 
Ó.Àv, si recte cerno, B. 1. k) éxotovowv] ,.éxovooow O.** 
et Gorl. 1) x«i dovàsVogev, x«i ÓcauovuteOa] xat 
Ósgu. zub ÓovÀ, O. Sed Fl. x«i Ótou. omisit. m) iy] ;in- 
sertum ex O, deerat in Edd,*  J4oywo deest in 5011. et Gorl. 
quam elegantem ellipsin dicit Bez, Vid. Adnot. 


sertim si audiant oracula "vinciri, et dissidere, cet 


dicere , 

Qui superabit Halyn, ma- 
gnam  pervertet. opum 
vim; 

nec tamen indicare, suam- 
ne (zpszusne), an hostium? 
Et rursus, 

O Salamis, perdes mulie- 

bri e corpore natos. 
Et Persae enim, arbitror, 
et Graeci muliebri e cor- 
pore nati erant. Nam car- 
minum furores rursus cum 
audiunt, nos et amare, et 
vulnerari, et servire, et 


sexcentas molestias habere, 
idque cum beati et immor- 
tales esse postulemus: quid 
aliud, quam merito nos de- 
rident, et nullam nostri ra- 
tionem habent? Nos vero 
indignamur, si qui homines 
non plane amehtes repre- 
hendunt ista, et nostram 
providentiam respuunt: cum 
satis habere debeamus, si 
quidam adhuc nobis post tot 
nostra peccata sacrificant. 
Atque hic mihi, Jupiter, 
(soli enim sumus, neque est 
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T ^" , * ?6 N » ; 
p.665. 9o, « Ze, (uovos yap Zoudv, xoi ovósig &vQgomog na«- 
- , » c , ^M 
Qeoru.v iv n) a9 EvMoymo), zio | HgoexÀfovg, xar Zluovi- | 
VP E - - , 1 
cov, xal l'evvunóovo, xai .4oxluntoU, TOv TaQtéyygo— 
, » , » » » 
TITOVp) tOUtOV) «noOxguvat uot uer. GÀmOsiag, ei TtOTE COL 
, - - € - Li , c 
p: 666. ducAnotv ig rocoUrov row iv r5] y, og é&eraoot, oiriveg Q) 
3 x n, € - bJ er c » E] -) » » 
QUrOv OL qaUÀOL, 3) Oittvég 0l yonorot eiotw' QÀÀ ovx «v 
» » - * . -— ' 3 Ld E] , 
éinOig r). e£ yoUv ur 0 Orocugs) éx. Toonvog ect) 9015- 
X € - , , i] ' er 
vag (0v, 0000 z«gtgyov é£éxowe zoUQ xoxovQyovg, 000v 
SEN ^ ^ "- m , »0' » , , - 3 
éni Gol xoi vy onw) mQ0vOo(g, OvÓiv «v éxovt Gv év- 
- D - h , ^ M 
TQvQovrag ruiQ Twv ;t«goüorogovvrQv X) ogayaig, TOV 
^ , - , 
Jxetgovay), xoi vov Ilevoxcunigvz), xoi Keguvovo, xoi 
' » » » ' oc 43 ' , L , ^ 
rovg GÀÀoug. 7 &« ye Qi] 0 a) EvgvoOsv6, «vig agyatog D), 
^ € M , ' M 
«al ztgovonruxog, vmo quavOgontag avonvvücvousvog T& 
2 € , »c rf M » € - 
gzt«g éxaoroig, &iémeuite rOUTOVÜU rOv Ofxcrtmv aUrOUC), dQ- 
n) 2»] ,,Jguorant praepositionem O. et P.* 0) $v42070] Sic 
3011, Schm. pro ovÀÀ, p) aagteyyotntoy»] » UGG TOV 
O.* q) otvivec] et awec O.* Sic etiam 2955. et mox rur- | 
sus sí viweg, probante temere Belino. r) sízou6] izorg eixeiv 
2955. quod, laudante BeLno, cupidius arripuit Schn. s) yo UY 
B3 6 Quosvc] sov P. Oir 6 Oso. prj O.* | Obr euam 3o1i1. 
t) ig] Sic O. 3o11. Sc/un. pro vulg. c. wu) o7) ,non adest 
in O.* nec in 2055 x) n«goóÓovzogovvvov| ,009 B«óu— 
Lorvov] ó0oogovrrov marg. A. et P. a«900or1090v O.* Hauc 
varietatem. conciliat lectio Gorl. et 2 55. quam nos cum Sc/n. 
monente Zelino recipimus, z«00dorrogovrtoy: quod verbum 
adhuc iu Lexicis desideratur, y) Z»tígov»co] ,, Sx(gore O.* 
Certe per v hoc nomen scriptum iu novissima Pausaniae Edi- 
tione I, 59. Sed vid. Ver. Hist, II, 25. z) Hi«xvoxeunzasv] 
»lhrvoxcészgy male O.* a) ug 0| jv Evo. O.* b) «o- 
z«v06] Sic Codd. Gorl, P. O. et marg. A. 1. Vulgo erat óísctog 
quod es! genuinae lectionis glossema. €) «v v0U) Vulg. «oro, 





in coetu hoc hominum quis- gens, obiter excidissct ma- 


quam, practer Herculem ct 
Bacchum, | Ganymedem . et 
Aesculapium, — adscripticios 
ilos) responde mihi ex. ve- 
ro, an unquam tibi tantum 
ea, quae in terra aguntur, 
curae fuerint, ut exquirc- 
res, qui illorum mali, ct 
qui boni sint?. verum non 
dixeris. Nisi cnim 'Dlhe- 
seus, Troezene Athenas per- 


leficos, quantum ad te tuam- 
que providentiam, nihil pro- 
hibeat vivere ct in vilato- 
rum caedibus luxuriari Sci- 
ronem, ct Pityocampten, ct 
Cercyonem, ct reliquos. Et 
nisi Eurystheus, vir justus 
(simplex) ct providens, hu- 
manitate ductus, explorato 
quid apud quosque ageretur, 
mississet hunc suum famu- 
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ZU, oU 0Myov iggüvrugog €) &v tS "TOopec f), x«i zov ev 
Xrvugalo Ogvéov , xai Wunov rOwv Opcxixi g) , «Gl vno 
Kevravgov vfgsog, xol "aggrpio£, "AM. 6 gor vaàn1, A) 
E sab intu T0UrO iosOP énieggoUresg , & ig Que, 2, 
xo) xvioog k) naga 2) rovg f'ouoUg. v& Ó. GÀÀa xard QoUv 
gégttaL, cg &v zUg0L 7) £kaGrOv, m«Qeovgouevo n). z0u- 
yagoüv six0vm vov noOyOusv, xol éru metoOueóo , 
xur OAiyov oi &vOÜgoO, &vaxUnr0vreQ EUQiOXOGLY O), OU— 
óiv ügelog aUcoig Ov p), &£ Ououev zuiv, xal cag nounagc q) 
sumOuW. eir. iv fgay&i Oyet savoytÀavcag uiv vovg Zi 
xovgovg, xol JM»rgoóoQovo, wa, zlapuiug, xparovuévove 
ó2, xai «noggarroufvovg r) vn  evrOv, voUg wutrtgovg 
Éwwgyógovg s), cgre Upértgov Gv) ed TGVéV, Wal t&- 


&ueuÜav 


d) ?c] Sic Scm. e 3o11, pro dc. e) 2ggorviuesc) »iqgórrizes 
O.* Sic etian Gorl. et 3011. f) vzc "Tópg«c] v. v. T0g. 
2955. g) OQpqukux 97] » Opexelov P. Vulgata est in Z7. etc.** 
h) vA 9j] vaAnOic 2955. i) $9 ) 1) No O.* k) x»íc- 
d »,41000)08L O.* xrw0000u, £10, 29:5. 1) tec] not AM. 
H. B. 1. et 3. Fr. Par. Reitz. et recentt, 2a) S. "sed zw pa- J. 
FL. et Codd. 2955. 3011. et Gorl. m) «vz0:] 7075 O.* et 
Soir. idque probante S'/ruvro. Vid, supra ad 'Toxar. c. 44. exu. 
Optativum servavit Jacob. m) z«p € GV QO t£v a] eoa ougópe- 
vov G. O.* nu otovgouedc 3011, 0) eb péax e ovv] y,sUplaxovou 
FL* et50o11, p) 0») ,,9» FL. male. Nil vulgatam inutat pi 

q) zopzàc] ,G. P. O. et marg. A. 1. Za0»óág Edd, r) &z0- 
dguxronésov c] »Sic dedi ex G. O. P. et marg. À. 1. ^ Azo- 
oqurroptévovg Edd. priores. s) Evvq700ovc] Sic Schm. e 
5011. pro ovy. t) óuéviogov) ,Hoc dedi ex J, (Aid. 2.) 
G. L. 5u£vzpov Edd, vulgo, ne 77, quidem excepta.** 


lum, operosum hominem, 
et ad labores promtum, tu, 
Jupiter, parum curasses Hy- 
dram, ct illas in Stympha- 
lo volucres, et equos Thra- 
cicos, et ebriosas Centau- 
rorum contumelias. Sed si 
verum dicendum est, sede- 
mus iu hoc solum intenti, 
si quis sacrificet, ct nido- 
rem excitet circa (prope) al- 
taria. Reliqua suo fluxu fc- 
runtur, ct trahuntur, unum- 


quodque ut sors tulerit. Ita- 
que nihil praeter spem mno- 


yoruxov. Gronov; xol moóOvuov. eg d) vovg nóvovg, o p.667. 


22 


p. 668. 


bis accidit, et in posterum . 


accidet, cum apertis paulla- 
tim, oculis homines inve- 
nient, nihil sibi prodesse, 
si sacrificent nobis, et pom- 
pas agant. 'Tum paullo post 
videbis illudentes nobis Epi- 
curos, et Moetrodoros, cet 
Damides, victos vero ab il- 
Jis jugulatosque nostros pa- 
üronos. Vestrum crgo fuc- 
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JMopuo 02 ov uéyac 0 xivÓvvog, si &riuog iorow* ov? ydp 
- - € - »25 3 
cXÀau TOv TiuOMfvOV X) zv, UuQvw ér y) eUrVyovvrOY, 
; M 
«ol rog Ovolag xognovutvav z). 
^ - ^"^ , E] 
23 ZETX. Tovzov uev, c) tol, Àgotiv éacoytv a) , asl 
^ » , 7 Lj 
Demost.zQGyUv Ovta, x«i énvriutvuxov. &ort piv yag, og 0) 0 Qav-* 
Ol T ' , » A ' 3, , A] , 
i ueor0g zZinuooOrvnuo £n, v0 uiv éyxaÀécai, xol ucuwa- 
(L.) ae - zc t * - , M 
oÜ«, X«L EztzLunGOoL, Ón0LOV XaL zOU DOUÀOMEVOU zt&vTOG 
c. 6. 31e Uer . ' ' ' -! 
10 06, OncQ rX 7t«pOvra eÀrío yetvmotros C), EvnlovAsU-- 
- 29 c , - Li * er 
p.669. cas d) , zoUr  éuggovog og c«Ao0cg £vufovAov' Ontg oi 
- PT er ' e 
&ÀÀoi, tU OiÜ , Ort €) ztOLjotte , Xo) zOUTOU OLULODVIOG. 


p.668. o£at € z0ixÜrzG w), vàv xol ig v00s würd mgocyayüvru: | 


u)v& voixürco] ,veüra O.* 2955. 5011. Gol, x) v «poo ui é- 
v0] ,,Sic dedi ex O, et S. Tovg. male J. F7. H, Par. 4d. 
y) 8v'] s? óà O.* Sic etiam Gorl £r 2955. Fw «t 5011. 
£ot,. legit et vertit Be/. damnans Gesneri versionem tanquam 
süpitis; quae judicii insolentia dignas per se ipsa dedit poenas, 
Z) xe«gzovuév ov] ,uovov éxoucrov G. Ox. et Coll. nórov 
égvwouévov mxnarg. A. i.* a) i&coogev] ,400pz»  FL* b) 
Povu. uiv yà90 0c] 4o véQ x«Quog O. 'f2g uiv yàg ó Q. 
FPL* Cum O. facit Gorl. c) yevzozsvc«c] ex O. et Gorl, pro 
vulg. 7évyrat, quod tuetur Jacobus in annot, ad Tox. p. 109. 
hunc locum minus accurate componens cum aliis alius longe 
generis locis.  Accuratius et cautius de omni hac re egerunt 
i:Struv. Lectt. Lucc, in. Friedem ann. et Seebod. Miscell. V. II. 
P. Il. p. 213. sq. et .H. Harless. in iisdem Miscell. Vol. I. 
P. lH. p. 585. sq. Quamquam etiam hos viros magis regulam 
ilam .JDavesz in Miscell. Critt. p. 227. sq. propositam de- 
Struxisse quam novam, eamque certiorem et rectiorem, con- 
stituisse dixeris, In Luciano equidem libros meos sequi soleo, 
adhibito, utpar est, judicio, d) &vufoovAsvoaw. Sic Schm. e 
2011. pro vulg. cuu. item mox indidem &£vuflov2ov cum eod, 
scripsi. €) eU oi0^ Oci] x«i voUro sU OÍÓ Oi O11. 


Est nimi- 


rit sedare ac sanare talia, 
qui nempe ca in hunc sta- 
tum fperduxeritiss Momo 
quidem non magnum Zmni- 
net periculum, si honore 
carebit: neque enim olim 
inter honoratos fuit, cum 
vos adhuc felices fruere- 
mini victimis. 

Jup. Hunc, Dii, dclh- 
rare patiamur, asperum 
semper, ct ad reprehensio- 


nes proclivem. 
rum, ut admirabilis ir De- 
mosthenes dixit, accusare 
quidem, et reprehendere, 
et increpare facile, etunius- 
cujusque, qui modo volue- 
TIL 1S6QR 
quomodo meliora fiant prae- 
sentia, illud demum pruden- 
tis re vera consiliarii est: 
quod vosrceliqui, probe scio, 
vel tacente isto, facietis. 


consilium dare, 
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IIOZX. Eyd f) 0) ré uiv cM Vnoffgvyig eiui, eo p. 669. 


(ort, xol i» BvOQ mohwsvouor, xov! iuevrüv, tig 0c0v 
£uoi9) Ovveiüv, cw(ev rovg nlfovrec, xal mnogantfunov 
rà nÀloia, wol v0Ug &vcuovg xareueAlarrOY. Oucc Ó' oUP 
(eA, À) yog uo( xol vàv ivravOn) gruul Ó5v rOv 4auuv 
vo0rOv éxz000v 2) m0uj0a09o., mplv énl vov uv 5mxuv, 
zr0, «tgevvo 7| &AÀm rwv Í) uryavü, ux x«i vnfooym À&- 


* 1 CASES ES ' - X e 
.gow. (gre yag, € ZtU, miÜavov viva &ivau avrov.) &ua 


* n ? 3 e , M N - 
g«g xoi Ósítouév cvrOiG, 0g utrzepgoutÜü cw voUG vc rOLOUTO 
^ , 
xo zumav Ou£ovrag. 
Y , ^ " 
ZETX. lleilsig, o lloosi0ov, *j véfÀtov £migoo:, 
. E] -— —- , LJ , P 
cg I) ovOZv ig^ vuiv zàv votovco v. otly m) ; «AX. oi Motigo 
' * Ld ^ 
éx«ugro émixio jDovoi, vOv uév xsgovvo, rOv Ó2 Eigen, zOv 
L » , E] ^ » 2 
02 nvgezQ, 5j 009 anoOavev. intiows etn) uot éx^ i£ov- 
m- zr » » » ^ , 
oíag v0 "Qua ?)v , &(a0€ &v, OLtt, zOUG iepocvAOvG ztQOv 
? - ? Li , , , ^ f 
«nchüsiv axtgavvorovg éx lliogg 0o) Óvo uov zQv nàÀoxa- 


f) ?Ey; 6 à] Sic Codd. O. 3o11. et 2955. In Edd. omnibus 
omittitur ó£. g) é&oi] suspectum esse videbatur Rezfízzo. h) 
péAen) 1468 male O.*. i) exz100 0v] ?x z09àív B. 1. et 5. 
k) 5j &AÀ5 vivi] restitui ex G. nam Edd. cul, 7 «Am. Ox. 
vero melius etiam 7] vut &2À5.* 1) $6] ,insertum ex Ó non 
aderat in Edd.*. m) iocvív| abest ab Gorl. n) izxeívot 78 
£i] Sic O 501i. et Gorl. probante Bel. pro vulg. ?ax& & 7e. 
o) 2?» l(onc] Sic 2955. 5ot1:. O. et Schol pro vulg. :& 
"Qivuaí«s, quod est glossema. Cf. Icaron, c. 24. et. Herod. c. 8, 


JNNept. Ego de caetero mulostenderimus illis, quam 


submersus sum, ut nostis, 
et in fundo aris versor, 
pro me, quantum possum, 
servans navigantes, et na- 
vigia deducens, et molliens 
ventos. Interim tamen (nam 
haec etiam mihi curae sunt) 
ajo, oportere hunc Damin 
tollere ante de medio, quam 
ad contentionem veniat vel 
fulmine, vel alia quadam ra- 
tione, ne dicendo superet. 
(Dicis enim, Jupiter, pro- 
babilem esse hominem.) Si- 


ulcisci soleamus eos, qui ta- 
lia contra nos disputant. 
Jup. Ludis, Neptune, an 
plane oblitue es, nihil ta- 
luu in nostra potestate es- 
se, sed nere unicuique Par- 
cas, ut alius fulmine, gladio 
alius, alius febri aut tabe 
moriatur. Alioqui, si qui- 
dem in mea potestate res 
fuisset, passusne essem, pu- 
tas, sacrilegos nuper disce- 
dere mon fulminatos Pisa, 
qui duos de meis cirris de- 


24 


25 
p.670, 


p.67o. 


p.671. 
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[] , 70M. - UA . ; * Z » * 

gov enoxelgevzug, 6$ uvae p) éxaregov. &zovro q) ; 3] o0 
20 ^ »*» , - ^ e , * 2c » — 
evrüg zegueiüeg av iv I'egouotQ r) zov aluo vov £& 20s s), 

€ * » ,. 
vgougovpevóv i) cov vxv rQícivav; &AÀlog z& x«l ÜOtoutv 
3 ^ Ld , * 
eyavuxrév, AtÀummusvou vrQ zgeyuero, xal Ósüievus TOUG 
^ - , , 1 E 35 X E ' 
ztGgc zO0U Zi«uuüog Aoyovg, xai Ó, vvO Uu) emooxevaóe- 
» , E ^ p 5 
cOo, x) vOv &vÜg« , OU mttQuuetvavreg avrttieraoU nva, «v- 
* -— ^". e y. *» 5» Sr ^ e 
züv zO TuiuoxAs' cgrst vi «A0, 7 £5 éoruxg «gartiv ovzoy) 
óo£ouv z) ; 
* * , , , Ld * 

JIOX. Koi wa cuvzouov a) vuyc vOGUTTV Quov &mnwe- 
v0nxXxtvoL £ymye 7IQ0g T5XV vixnv. 

ZETX. "4noys, Üvvvosg v0 ivosunue, c Ilosu- 
Qov, xci xopuó5 moy, mgoavoigeiv D) TÜv GvreyoiGtHY, 
c E] , 2 £z , 1 » , , 

e) «x0Ü0avyc) cxcturog, «ugnouzov éz6, xoi aOuxzQutOv 
^ ' , 
a4urUuAULOV rOv ÀOyOV. 


p) 55 s*&«c] ,uvé» Fl. omisso ££. q) Y1xorcz«] MEC O0. 
et marg. A. 1 r) l'sg&uo TQ] ,I:9:010 J. (et A. 2.) Vulga- 


tam cett. omnes habent cum Cod. O.* zooeorQ vitiose LEM 
s) geo] » | 20. goU esse in O, notat Solanus, dubie tamen, 
anue ^f2p toU tantum discrete. UÜ) $gcigotuevor] » qur 
Qovuévey (sic) 2955, n) óc cic) Ó.4 voUro 5011. Gorl. x) 
&zoozcvu&tovcac] »mooxtváLovreg FI. Vulgatam firmat P.'* 
y)*oceveiv oUz o] »0Uto zocrüv O.* z) doEogesv] Ostzo- 
per oir, a) cívtopo»] »*aírouoy O ** 5011. et Gorl, Eadem 
in nuisd: fere variaüo supra c. 14. b) c Qocvaugei) » Hoc 
praetuli ex J, et P, zgozvcirosw Edd. xooeveiwrow Fl* Cum 
Edd. vett. consentire narrat. Be£. Codicem 2953. Hinc colligi, 
opinor, potest, in Soin esse ago«rveuéü». c) 200 &»1] 
»C€xo9cyo, O.* et 5011. 


tonderant, sex minas pen- 
dentem unumquemque? aut 
iune ipse neglecturus cras 
in Geraesto piscatorem ex 
Oreo, qui tridentem tibi 
subduxit? Caeterum ctiam 
videbimur indigne ferre, et 
dolere ob hoc negotium, et 
metuere argumenta Damidis, 
et propter hoc ipsum amo- 
lii hominem, nec exspe- 
ctare, ut cum 'l'imocle com- 
paretur: itaque quid aliud, 


quam indicta ab adversario 
caussa, vincere sic videbimur? 


ANep. At ego compendia-. 


riam hanc excogitasse mihi 
videbar ad victoriam wvzam. 

Jup. Apage, thunnorum 
hic commentum fuerit, et 
nimis pingue, ante interfi- 
cere adversarium, ut invi- 
ctus moriatur, disputatio- 
nem relinquens non dijudi- 
catam, ct de qua conten- 
tioni adhuc locus sit. 


JUPITER:.TRAGOEDUS. D73 


Iz. OvxoUv &uiuvOv tb Upéig Emiwoeirt aic e p. 671. 
zXuc oUrcg vuiv cmoreQvvvior a. 

AIIOA. Ei xal roig véowg Frie) xol aytvtloig zutv 26 
dgsiro ix voU vOuov Onpmyogtiv, (og v tinOv zu £vugé- 
gov ig/) viv Ówoxeuv. 

MAM.g) H uiv oxtwug, 0 "AnoMov, oUro mpl 
peyaiov , egre pu xo qAxiav, aÀÀa xoiwOv Gmact 7:907 
xtigÜc, rOv AOyov. yogisv yag, & xal negl rv éoyarav 
«tvÓvvsVovreQ, mgl v5o £v vOig vOuotg ifovoleg opuxgoÀo? 
yoiutQe h). oU ÓP xol mavv ni) fvvouog ti ÓrunyoQoc; 
zg0nzolot uiv di iqnfüov ysyovde, éyytypouuévog 0! dg a 
zov Ów0:xo) Anéug gud xol oÀiyOv ó&v , ur enl Ago- p.672. 
vov-foving ow. dere px uégoxisvov1) ngog DIT alia 
Acye Qegócv zu rà ÜoxoUvra. urózv m) ideo Ole ein) 
ejév&L0g ev Ónunyognots , xai zaUra, (uOvnuoyove xol 


d) encvosive &AÀ1o] ,,Invertit O.*. e) Zi] ,,0mittit O.* | f) 2c] 

^ ste] non adesse notat Solanus, mon addens ubi, nam est in ' 
KL. etc. "Eg et $vpqégov Schm. e.501:. pro vulgg. eig et 
ovp. g) M.2M.] sZ. male FL* |h) opexgo2oyoíptQa] 
»9j—0vutOa FL* i)505] ,deest in O.*. kj óo3ez«] ,,90- 
dexe  Oeov. Const. "Eai v. 0. O.'* . Sic etiam 29.5. et 3011. 
1) ue£voczecbov] uegezevov 3o11... om). pagó] 40] proi» 
O. non male JM. y» FL male personam Mormi huc ingerens.** 
JMaóiv habent etiam 5011. et Gorl. et sic, probante BeZno, 
edidit Sclm. 4ideoU;s 2955. n) t£] 5,01« O.** et Gorl. 


JNVept. Ergo melius vos cum in extremis versemur 
aliud excogitate, si meaadeo periculis, de potestate legi- 
ad thunnos a vobis able- tima subtiliter et jejunue 
gautur. disputemus.  ['u vero etiam 

Apol. Si juvenibus etiam, omnino jam legitimus con- 
et adhuc imberbibus nobis ciouater es, qui ephebis 
permissum lege esset con- olim excesscris, et in duo- 
cionarl, forte dicerem ali- decim JDeorum album rcla- 
quid utile ad nostram deli- tus, atque tantum non de 
berationem. ilo sub Saturno consilio 

JMom. Dceliberatio, Apollo, unus sis. Quare noli apud 
adeo de maguis rebus est, nos adolescentuli pudorem 
ut non secundum aetatem, simulare, scd audacter jam, 
sed communis omnibus di- quae tibi videntur, dicito, 
cendi facultas proposita sit. mihil verecundatus, si im- 
Lepidum quippe fuerit, si, berbis concionere, praeser- 

Lucian, Fol. VI. 
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* » * , 
p.672. evyévttov oUroG viov Zymv rÓv "Aoxlgmiw. &AÀog cé xol 


ad 


» 2» - ^ 
ztQézOv &v ti GOL vOv uaÀtoro ixqalvewv o) c5nv cogiav, 
" * ' » neos - , ^ ' 
€t ux puruv év 10 LAuowt xa0700u rotg /Movooug ovu- 
giÀoc0q ov. 
E] Lu - * * - , 
AIIOA. 41. 00 02, à. Móyt, qg0r và rouDro. équé- 
F M [ ' - UBN:] 7 ' y'd9 «3» ? 
vot, TOV zlim Ót. xci xv OvtOG xeievonp), TOy «V tL OUX 
&uovcov e/mOiuL, eÀÀo vg £v vQ  EAwuvi piÀérg «£uov. 
* ' 
ZETA. A£yt , 0) z£nvov, éginut yog. 
* Ll ^ » * 
AIIOA. 'O TioxAng ovrog dort uivq) yonorog «vno 
? E] n A! - 
xoi &voeD ner), xal roUgG Aoyovg s) "vv «q«gipuoxe roUg rV 
Zroixavi)' cgre xoi ovveortw ini quAocoqíqu) molàioig 
TOv vtov, xol uiG8oUg OoUx OÀlyovg imi rovro PxÀ&yu, 
, » »& ^ M 1 , 
06gy00p« ntÜcevogx) ov, ónOrev (0g 10ig ua nvotg 0 ae 


Ü , E] M » , M 
p.675. youro* iv mÀnOe, 02 eineiv eroAuOvazog ioru , xoi v5v qo- 


* 5 , * & ' e 4 , Li 
vnv tute xal pu£ofaofgogog, mgts yéAova OpÀtoxavtuv y) 


9) ?xg «(vevv] stugetray O.* xtlivaon| xem O.** .q) 


201i uàv| Sic O, 2955. Gorl. Bel. Schm. pro vulg. Poux: 


Mi» tamen in 2955. deest, ut vulgo. r) evosfigc| ex O. 
Gorl. et marg. À. 1. pro vulg. qiÀoSsoc, quod. est glossema. 
8) Aóryovzcj vo0zOovg; Gorl, t)! vo)c TOv Zvoizor| Sic O. 
2955. 3011. Bel. Schm. pro vulg. vovc Zroixobg. probante. Ja- 
cobo Quaestt. Luciann. Spec. Ll, p. 5. in Edit, Toxar. Caeterum 
z*oigoxóg etiam babet O.* uj) qiAooog(íq] »0oqíq O. P.* 
x) ní.O«voc] ,,Bene sic L. et B. 1. ac B. 2 (nec non D.:.9:) 
TiÓ«vOS; cett. omnes male/* y) ógAuwoxuveuv] 0gAwoxavce 


Fl. et 2955. 


tim cum promissa adeo bar- 
ba, et menti probe hirsuti 
filium habeas Aesculapium. 
Caeterum | decet te nunc 
praesertim | tuam proferre 
sapientiam, misi frustra in 
Helicone resides, et philo- 
sophare cum Musis. 

pol, Atqui tuum non est, 
Moimne, eam facultatem dare, 
sed Jovis. llic si jusserit, 
forte aliquid dixero a Mu- 
sis non alienum, sed exer- 
citatione, quam in Hcelicone 
instituimus, dignum. 


Jup. Dic, fili: permitto 
enim. 

Apol. Bonus quidem vir 
est iste "imocles, et Deo- 
rum amans, ct rationes Stoi- 
corum plane perdidieit. Ita- 
que multis cum juvenibus 
philosophiae caussa versa- 
tur, uancercedesque eo mno- 
mine mon parvas conficit, 
qui sit probabilis admodum, 
cum privatim disputat cum 
adolescentibus. | In turba 
autem dicere minime audet, 
ct vocem habet imperiti ho- 
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2» - Ww , e m , uL v E 
IIOZ. Ovxov» cuswov zo vuttg &mwwosize e420d) , ei 
vuue ovrog Uuiv «7t0rtÜUvvLOTOL. 
3 ^ LA € 
AIIOA. Ei xoi roig véoig ér( 06) wol ayeveloug uiv 
- L2 , ^ » » - [5 
égéiro ix voU vOuov Ónuxyogsv, toc &v einOv vu Évugé- 
gov ig f) vnv Óoxnpo. 
* o» 
JMfM.9)'H uiv ox&wiue, o "nollov, ovro megl 
er Li ? a [24 
piyaÀov, cgre uy xaO xiuiav, cÀÀAc xotwOv CmcoL 790- 
^ ^ M E] , 
«so0os rüv Aoyov. yogutv yoQ, Eb xal mtgl vOv Poycrov 
m- ^ , 
«ivÜvveVovreg, mtgl v5g év z0ig vOuoug i£ovolag ojuxgolo- 
» E » € 
golutQu A). cU Ó? xal navv xx) £vvouog si Onunyogog, 
, M EJ , 
zgonaAeu ulv E iy5nÜüov ytyovog., éyyeygouusvog O8 2g v0 
vuv Üp0sxu E) An£egyuxóv* xol 0Myov tiv, vro énà Kgo- 
m- * e. ^ T M L EJ 
vov fovÀgc Ow. Ogrt po) p&gaxivov ]) mQ09 35ucg, «Ala 
A£ys Oegóav xu rà Ooxobvra, uiv m) ciü:oDzig, ein) 
«y£ve&L0g. Qv Ónunyopnotg, xal ra)0ra, faÜvnoyove x«l 
d) 2z:voszv& 6220] ,Invertit O.« e) Zr] ,,omittit O « f) 
$6] d$] non adesse notat So/anus, non addens ubi, nam est 
in .F/, etc,* Ec et Evuqégov Schm, e 5011. pro vulgg. sic ct 
ovuQ. g) M.ZM.] ,Z. male FL* bh) ouexgoAorzoímuz a] 
»9]— ovusQa Fl 1i) 50-5] ,deest in O.*  k) à o0£z «] .,96- 
ócxc dQeu»y Const. "Eai «. 0. O.*  Sió etam 2955. et 5011. 
1) uevgezetóov] pagexrevov Soir. 3n) piv] ju] uiv 
O. non male 7M. p; P4. male personam Mori huc ingerens.* 


JMmói» habent etiam $011. et Gorl. et sic, probante Belo, 
edidit Sc/un. .4ióeo87jg 2955. n) sei] 50ve O.** et Gorl. 





JNept. Ergo melius vos 
aliud excogitate, si mea adeo 
ad thunnos a vobis able- 
gantur. 

- "pol. Si juvenibus etiam, 


. et adhuc imberbibus nobis 


permissum lege esset con- 
cionari, forte dicerem ali- 
quid utile ad nostram deli- 


. beratjionem. 


JMom. Deliberatio, Apollo, 
adeo de magnis rebus est, 
ut non secundum aetatem, 
sed communis omnibus di- 
cendi facultas proposita sit. 
Lepidum quippe. fuerit, si, 

Lucian. Vol. VI. 


cum in extremis versemur 
periculis, de potestate legi- 
tima subtiliter et jejune 
disputemus. 'l'u vero etiam 
omnino jam legitimus con- 
cionator es, qui ephebis 
olim excesseris, et in duo- 
decim Deorum album rela- 
tus, atque tantum non de 
illo sub Saturno consilio 
unus sis. Quare noli apud 
nos adolescentuli pudorem 
simulare, sed audacte- jam, 
quae tibr videntur, dicito, 
nihil verecundatus, si im- 
berbis concionere, praeser- 


P. 671, 


p. 672, 
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sa, e V ^ ? , 
p.072. ePyévetov. ovrog viv Zyov rOüv oxAnnow, clio rt xo? 


27 


» » ^ 
zt0£zOv Qv éim GOL vUv uGüÀiora ÉxqGivtv O) zov coglav, 
3 M r 3 - € - , ^ , 
& u» uatrv év 10 ZÀmovs xaO5xoov raig Jovootg cvg- 
quiocogov. 


ATIOA. 43A ov od, à €Móys, y05 và vowbra iqué- 
yat. TOv Zlia Ó£. xal xv ovrog xtÀevom p), TG  &v zi OUX 
€H0UGOV EUTOLUL , eMe vie v v  ÉAuovt. uelézug &Euov. 

ZETZX. Afys, o dad eginut yao. 

AIIOA. 'O Tinoxhig OUrOG foi uév q) gonoróc evio 
xal svotfng 7); xal rovg Aóyovg s) navv zxpifaxe 100g rOw 
Zroixdvf)' dore xal ovveoriw ini quiooogíg w) molloig 
züv» viov, xoi uiGÓoUg o)x OAÀiyovg énl rovro égxAéyet 
cg00pa mniÜavogx) dv, óxO0rav iig roig uaÜnroig OwAi- 
goo' iv nÀoOs, 02 sinsiv avoluürarOg dori, xàl v5v gm- 
vav idvozzg x«i wubofapfegog, ders yfÀora OqAoxvetr y) 


o) 22g «(vevv] s 2ugetyey O.* 


p) »sàevos] ze O.* .q) 
ovi piy] Sic O. 


2955. Gorl. Bel. Schm, pro vulg. fowe. 
JMiv tamen in 2955, deest, ut vulgo. r) ePesfas| ex O. 
Gorl. et marg. A. 1. pro vulg. quiógsos, "jen est glossema. 
s) Loyov sg) voózovg Gorl. t) TOvUG TOv ZcvoixdGr| Sic O, 
, 2955. 5011. Bel. Schm. pro vulg. TOUG Ztoizovc. probante Ja- 
cobo Quaestt. Luciana. Spec. L. p. 5. in Edit Toxar. Caeterum 
zxoigozog etiam habet O. u) qg:40o0gíc] ,500gíe« O. P.* 
x) zvOc«»0c] ,Bene sic L. 


acvÜcvoOg cett, omnes male.* 


Fl.* et 2995. 


tim cum promissa adeo bar- 
ba, et menti probe hirsuti 
flium habeas Aesculapium. 
Caeterum decet te nunc 
praesertim tuam — proferre 
sapientiam , nisi frustra in 
Helicone resides, et philo- 
sophare cum Musis. 

"pol. Atqui tuum non est, 
Mome, eam facultatem dare, 
sed Jovis. Hic si jusserit, 
forte aliquid. dixero a Mu- 
sis non alienum, sed exer- 
citatione, quam in Helicone 
instituimus, dignum. 


et B. 1. ac B. 2. (nec non B. 5.) 
2 , 2 , 
y) 992«oxav» ew] ,,0gAtox&yee 


Jup. Dic, fili: permitto 
enim. 

pol. Bonus quidem vir 
est iste "l'imocles, et Deo- 
rum amans, et rationes Stoi- 
corum plane perdidicit. Ita- 
que multis cum juvenibus 
philosophiae caussa versa- 
tur, mercedesque eo mo- 
mine mon parvas conficit, 
qui sit probabilis admodum, 
cum privatim disputat cum 
adolescentibus. —. In turba 
autem dicere minime audet, 
et vocem habet imperiti ho- 
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i 
(ud roUro iv voío cvvovolotg oU cvvelgow , à1Àd ferrugl- p.675. 
Cuv xal reperrüutvog" xol uüAwra, ónórav ovrog Dyov 
xalz) walAgóruocovgw ém)sxvvcOo: Bovimros à)* Evvel- 
vut b) uiv yao ig ÜUntpfoAnv Oivg ors wol Aemroyvouwov, 
Og gau oi cutivov cd vov Xrolxov tidOreg. À&ycnv O2 mot 
éguxvevov Un' aodevelag Ong. Olgey aUrd xol ovyyst, oUx 
&noceQovc), 0, vt, Bovàerat, «AM. etviyuactv &ozore npo- 
vivov, xu) naÀw a) m0) GcoQéortQm ztQO0Q Tae éQory- 
esie Gmoxguvousvoc. oi 02 ov Evwicvreg d), xaraythaow cov- 
t0U. Ost 0&, oiuot , cage Acyew , «ol vovrOv uaAiore z01- 
Ajv mowioÜoLe) rnv ngovorev , og £uvijcovow f) oi axov- 
OVreg.: 

-M2M. "J'oUro uiv 0pgOcg ZisEoc, à " Inollov, éxewe- 
6kg z0Ug OngUg p) ÀéyOvvag, & xoi n5] zavv moucig euro 
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Z) x«i] abest ab O.* et Gorl. 2) govZ2szv«v] ,BotAsves PL. 
b) &vvsivec] Sic Schm. e 3011. pro ov»d&vew, pro quo in 
2955. ovrvaóévw. .c) &zoc«Q0») ,«zoc«gquv(tov O.* Sic 
etiam Gorl. 5011. Bel. Vid. supra Jov. Conf. c. 15, et Quom. 
Hist. Conscr. c. 52. ext. | d) &vwviév vec) Sic Schm. e 5o11. 
pro evxiévreg. €) uoAAcqv movsio OQ «i] Vulg. zoiioÓcc 70A1- 
Av. Ordinem receptum confirmant O, et 2955. et quoddam- 
amnodo etiam 3011. ubi z0AA« zt0i&GÓc«i.  Praciverat Sc/um. f) 
Évvsac ovovv] Sic ScAm. e 3011. ubi &vvefoovaw legi JBelinus 
nescio qua fide refert, Vulgo autem erat ov»5oovow.  g) o«- 
Qoc] x«29c 5011, 


qui non clare, quid sibi ve- 
lit, explanet, sed aenigma- 


iinis, ac semibarbarus est, 
ut risunr propter ista debeat 


in' congressibus, qui non 
connectat verba, sed balbu- 
tiat et perturbetur: et ma- 
xime quoties cum hoc inge- 
nio ctiam venuste dicendi 
facultatem vult ostendere. 
Ad intelligendi enim vim 
acutissimus est, ct subtiliter 
cogitat, ut affrmant, qui 
Stoicorum res optime mo- 
runt. Cum vero dicit et 
explicat, prae imbecillitate 
ea corrumpit, et confundit, 


tis similia proferat, ac rur- 
sus multo ctiam obscurius 
ad interrogata respondeat. 
Qui vero illum non intelli- 
gunt, derident. | Oportet 
autem, puto, dilucide di- 
cere, ejusque rei multam 
adhibere providentiam, ut 
intelligant, qui audiunt. 
Mom. Hecte tu quidem 
illud, Apollo, quod laudas 
dilucide dicentes, etsi mi- 
nime ,omnium (nom admo- 
52 


p.67 
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m 2 ^ « , , " , hj 
oU Ay v voie yomouoie, Aotóg d, xot yotpmóno , x«t cg vü 
? - . » ^c € * 
pirolyuiov &ogolog 2) enogótsrom. r€ 710114 , Og TOUG 
» LJ * a TN » 
cGxovovreg «ààov Ocio00u llvOiov zt09 vqv £inygow av- 
- , r r 3j 
TU. &rGQ tí r0 iml vovr( L) Évuflovitv&g D); viva: faguw 
" MM m" , 3 , j E] ^ , 
5045009 0ct rg vov 7) JZuuoxicovo aOvvauiag &v roig ÀO- 
yos ; i 
, 
ATIO.A. Svvyyogovn), 
p — E - - , ^ . 
«Urg za«geoysv cÀÀov eov Óswvov rOUrOV, éPépoUrvrta uar. 
^c! e » 2, » SA. 55 r 
eSiav, ezeg «v éxeivog evOvunOclo vrofaAy. 
» m m » 2, 
JM£QM.  Aycvetov zoUro og eAxOos epuxag, ét mu- 
- ' ,' el 
ÓoycyoU ruvog ÓsOusvov, Evvquyogov iv E£vvovoig 0) qiioco- 
, A , 
qov zagacrgocoOct £gumvevoovra 700g roUG TagOvrGG, 
es » ^ ^". * 1 r *5 , 
eneg ev Óox5 p) Tuuoxie xalizOv uiv zlauw, cvrompogn- 
^ * LJ [4 
cz0v xol ÓL e«UzroU A£yzwv, vOv Oi ónoxgu mooéygous- 
36/ N A i EJ r[ ej Ka * nA á 
vov, (Óig mg0g r0 OUG £xttv q) UnofaAÀewv vc ÓoxoUvta 


a JMous, etg OÓvvpOtinusv 


h) «vro cv] Sic Schm. ex O. 5011. et Gorl. pro vulg. oU 
ToUro, probante Jacobo ad Tox. p. 156. i) oq wv Aoc] »Ab- 
est hoc in FZ, 'A4oegog mallet Guyef. Vid. Adnot. k) rov- 
v0] ,voUro male* F/. Vulgatae adsentitur P.« i) $vpugou- 
AeÜtec] Sic ScÁm. e 3011. pro ovpg. m) vov] Vulgo omis- 
sum articulum restituit, e/o monente, Sc/un. e 2955. et 
Soil. E) Avr»iyogov) Sic Schm. e 5011. pro vulg. ovvz7. 
quod onmino deest in O, 0) $vvmqyooov 8v Evvovoíc] 
Sic Schm. e So11. pro vulg. gura. &v gvyovO. p) dori) id 
xü& PL* q) àixeívo] «vo O.« 


dum) ipse hoc.facis in ora- 
culis, obliquus, et perple- 
xus, et qui in medium inter 
certantes locum tutus ipse 
multa projicias, ut, qui au- 
dierunt, alio opus habeant 
ad ea interpretanda Pythio. 
Verum quid post illa consu- 
lis? quam medicinam facere 
'Timoclis in dicendo imbe- 
cillitati ? 

Apol. Patronum , Mome, 
si qua possemus illi adjun- 
gere alium de vehementibus 
ilis, qui pro dignitate di- 


cat, quaecunque iste exco- 
gitata illi subjecerit. 

Mom. Vere pro imberbi 
istuc dixisti, et qui paeda- 
gogo adhuc indigeat, patro- 
num in philosophorum dis- 
putatione adstare, explican- 
tem praesentibus, quid sen- 
tiat Timocles: ac Damin ex 
sua persora et pro se loqui; 
alterum autem histrione uti, 
et seorsum ili in aurem, 
quae videantur, subjicere, 
ac patronum deinde magni- 
fice verba facere, qui forte 
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* * * 1 , ».5 EA». ax F N 

rüv UnOxQut?5v Óé Órrogéeveww, OvVÓ «vrov toog Evwievru 7, 

E » , - - » » » - , 

0, ti Qx0vO&E 5). vGUTO 7t0Q OU yrÀog X» em vo nÀnO&; 
2 - » , * 

«ÀÀi& ro0ro t) uiv GÀÀog éÉmvonuoousv u) X) 02, o Sev- 
, ' ^ , ' » 
pots, (gro yag xol uavrig eivot , zal uioO0UQ ovx 0A- 

» - , 5 L - 
yovg énl zd) vovov10 £EcleEag , &yQu v0U xci niivOovg yov- 
4 » , Sn. € -—- * 
04g cxOrtx) éiÀngévot) v4 ovx éméÓsiío xiv «ota xctgov 
* € ^ Ld , 
ziv ríyVnv, TQgOtiwzO v, OnOreQoGg vOv GOQuLOTOV XQOcT080 
à - S» ' ?, » 
A£yav; oio0c ydg Ónuov y) vO «nof75coutvov, ucvrig ew. 
" Y - ^ - " ' 
ATIIOAM. Iloo, e J]ous, Óvvarov mO0i&éiv vzoUTO, Hot 
z J € , E , » - 
vgínoÓog ziv mcg0vrOg, uve OvputouerOY, 7) T'/Tjg HOV- 
z(X4o, O0ia 5 KaoraÀia goriv; 
42M. "Ops; «:todtdgaoxeug 10v &Aeyyov, év TO 3] 
ortvo) Éjouevos. 
* ^ , ^ 
ZETX."Ouoga) , à véxvov, sini, xoi ux nag&oyne vo 
, , ioo ' f. ' [3 ' M 
cvx0Qgcvr) v0Vc() eg 09uc9 0) O.uDaAAery uot gÀevattw vo o, 
cg eni cginoÓ., xal wvó«rt, xal AulaverQ xelptva 
er 2 . x ^ , , y) 
cjr c) & ur £youigd) voUra, ortgnoouevov G5 r5g TiygVüc. 
s) Gxovocte] v 
t) coU r0] ,, 10 
x) z oct] deest 


r) ,Furcéyv«] Sic 3011, Sclun. pro guy(erza. 
«Z0U0&, aut dxoUast corrigi jubet. Bel. inscite. 


O.* wu) ez» 01 0 or&v] ,&uvoxyoouer. O.* 

in Ji. vay) yó6o ónzov] Sic O. 50:1. Bel. Sclun. pro vulg. 
7€0 70V, e) 16] ,omitit O.* et Gorl — a) "Og o c] "Onwc 
3011. b)éqoopueésc] »mtgopea atus O. et marg. A. 1.*^. c) ocv) 


ws O, Gorl. marg. A. 1. in quo postremo deinceps male em, 


nec ipse, quae audivit, in- 
tellexerit. | Ista quomodo 
non risus erunt inultitudini ? 
Verum de illo quidem aliter 
cogitabimus. At tu, prae- 
stantissime, (dicis enim, te 
vatem esse, et mercedes non 
parvas ceo nomine coepisti, 
adeo ut lateres ctiam aureos 
aliquando acceperis) quin tu 
ostendis nobis hoc tempore 
artem, praedicens, uter So- 
phistarum dicendo supera- 
turus sit? Nosti enim escili- 
cet, quid futurum sit, cum 
divinus sis. 


pol. Quomodo, Mome, 
fieri potest, ut faciam ta- 
lia, cum neque tripus nobis 
praesto sit, neque suffimen- 
ta, ncque fons  fatidicus, 
qualis est Castalius ? 

JMom. Vides? fugis con- 
vinci,in angusto deprchensus. 

Jup. Tamen dic, fili; nec 
praebe calumniatori isti ob- 
tentum calumniandi ct irri- 
dendi tuas divinatzones, tan- 
quam in tripode, et aqua, 
ac ture positas, ut, si isla 
non habeas, | arte quoque 
ipsa carcas. 


p- 674. 


30 
p: 075. 
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p. 675. ATIO A. " Auswov. plv ziv, & macto, £v ZfeAqotg, 7j Ko- 


^ * LI ^ - 
Aog Ovi c), € vOtGÜre ct0téjv, c7tXvTOY MOL TOY qQuoluov 

, € » e e 
ztegorrov, «cg zog. Ooucg 02 xal ovre yvpwvog Pxelvov. xod 

, Ll 
&Gxtvog TtéLQuGOuot monétéiv , OmOrtQOU TO xQorOg torau- 
p.076. qv££co0s f O2, e jj 9) £uueron Acyouus. 
' € cA ^ 

49M. J£ys uovov, cag, 02 A) e "I4n0Àlov, wol jui] 
Évvgyogov?) zal arc, x £ounvécg E), Ótoueva. xal ydg oU 
: t 1 éoun , ÓtOuevo. xol yag OUX 
» r Ld , * 
«vete xgéa xol qelovy 0) vüv év zdv0lg £vvéyeravm)* aÀAd 
oi9Ü« , negl órov sj ox£wug- ; 

D , ^ -* e [4 SN 

ZETX. Ti nore geig, «o v&xvov; og z« yer) 90 70v y9]- 

GHOU, zoUrc 7,0: Qofegoc* 9j yooe zezgeuuevm, xol orogOaà- 
^ L4 , , 

polo) negugégeig, «ai xoux «vacoBovuzvn, xal xivzua xogu- 


d) ?r0:c] ?z:s O. oxi. Gol... e) Ko2og9vi] 2» Ko2. 2955. 
Soii. Bel Schm. f) &vé&SsoO9s:] ,Sic dedi ex O. et J. et 
V. 2. 'Aveüésto0s Edd, cet. "'Av«0fs«o9e Fl.'* g) ei) wa] 
& xz«b conj Guyet. h) 4éys uóvov, 0c 02) Sic Godd. 
et Edd. vett. omnes, exceptis Cod, P. et Ed. J. ubi inverso 
ordine: Zíére, oq; Ó? uóvov. et sic ediderunt Aezfz. et recentt. 
sine justa caussa. 1) $vymy6pov] Sic O. 5or1, Schm. pro 
ovry;y. Praeterea ov habet O. pro jm. k) 9 &ogmvéoc] xat 
£gu. Edd, excepta J. quae v; x«i. |) x«i zsAwrr] necessario 
receptum. ex J. V. 23. et P. et O. Nam 7 zz. Edd. male.* 
Cum his posterioribus consentit 2955. m) $v»éwysvai] Sic 
Schm. e marg. A. r. W. item O. P. Gorl. et 5011. pro vulg. 
fysrcw. n) vé ys] vuye *& Gorl, 0) x«i oí 094 «Apol 
etc,] Copulam et hic, cet bis in deinceps sequentibus, vulgo 
omissam, restituerat, Be/, probante, ScAm. e Codd. O. Goil. 


2925. 3011. 


"pol. Melius quidem erat, 


pater, Delphis aut Colopho- 


ne talia facere, ubi praesto 
mihi sunt pro more, quae 
ad rem faciunt omnia. At- 
tamen sic etiam, nudus 1llis 
et imparatus tentabo prae- 
dicere , cujus futura sit 
victoria:  sustinebitis au- 
tem, sinon satis modulata 
dixero. 

Jom. Dic modo, verum di- 
lucida, Apollo, nec patrono 


atque (aut) interprete ipsa 
quoque indigentia, Nec enim 
asninae carnes aut (e£) te- 
studo nunc coquitur in Ly- 
dia: verum scis, qua de re 
deliberetur. 

Jup. Quid tandem dices, 
fili? Nam ea, qae praece- 
dunt oraculum , terribilia 
ista, jam adsunt: mutatus 
color, oculi huc illuc torti, 
coma cum horrore turbata, 
motus Corybanticus: et in 
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Bevroóso, xal 0ÀaQ, xeróytuo z&vra, xal gouxedr p), «ci v-76. 
pvoraxa. 

-IIOAL  Kíxivre qumvrimólov  v00s  Oéggerov [n0à- p.677. 








Acvog , 


"Aug! &pgi0og gvtgrg, vov «végte dorzoavzo 
O£vüóai, uU Doro. xogvoooutvoL TtUXLVOLOL- 

Iloààà yàg &vOc xol ZvO« uo Oov éregaAuet q) xAoyuo, 
T«ggq£og xoa xogvufia r) xaranAnocovow &yfrÀng. 


"AM Orav eiyvzi0g 5) yoga vvgog «xol0e uum, 


, » b 
Zhi vürs AoloOi0v Ouflpogogot xAcyEovou £) xogavat. 
Iia 0^ xuiovov, 0 Ó. üvog Qoc véxva xopvy. wu). 
- — LÀ * * 
ZETX. Ti vovro avexaygocag, o JMous; «ol unv oU 


- $573 De. 
yt401€ r& £V 7001 
zoU yéÀcO0g. 


JM£M. Kai nog Ovvarüv, c Zeb, ip. 


x«i zgo0rÀo TO y05nouo; 


TQUOXL XaXxO0ÜGUu0r , 


2 , c a" 
«TE07V(71)01) V7lO 


er -— 
OUTO0 OU 


ZETX. OvuxoU» són xal zuiv égumgvtvowg x) &v eUtOv 


- " , 
0, tL X0 ÀAtytL Y). 


p!ooxoómw] »Recte sic Par. V. 2. S. et O  gvxoór male Ald. 


4: ete, e qy s 


ASA epit 


peto». G ZA zAÓSO zLoyuo OXCCone un 


CxQcxoovupea) »*00x09tufa O.* s)« óyvTLO i » Al yox tuoG 


1nale Q.«" 
scriptum ztQoCTÍOEL (ie 


t) zi4ys ovo] »*AuySoa, O.* 
x) £g mrevorc| 


.u) zoo Ü we iJ 5,Ad- 


»topmrevou inarg. 


VA Heg Aéyei] Sic 2955. Del. Bip. Schm. -4éy; Gor. lu 


reliquis Àéyot, 


universum possessi Aominzs 
omnia, ct bhorribilia, et 
mystica. 

Apol. JPercipite, o su- 
peri, quae jam canit 
ausur pollo , 

Lite super rigida, quam 
constituere valentes 

ZIrouto clamore viri, ver- 
bisque petulcz. 

JMMultum | hinc alternis 
crocitibus aera et inde, 

JNon sine lucendis stivae 
terroribus , implent. 

Curvo at ubi vultur com- 


prenderit ungue cícadam, 

Tum sane imbriferae cor- 
nices ultima clangent. 

Fictores mult, ast asinus 
sobolem arietat acrer. 

Jup. Quid pleno ita rictu 
rides, Mome? Verum ridi- 
cula non sunt praesentia. 
Desine, infelix, suffocabe- 
ris a risu. 

JMom. Et qui possim de- 
sinere, Jupiter, super ora- 
culo ita claro ac dilucido? 

Jup. Virgo etiam nobis illud 
explicaveris, quid sibi velit. 
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p.677. MOM. I&vv LLICE ert ovO2v wuiv Ot co- 
p.678. xAdove - denoen- quoi ydg TO Aógvov oUrQci Oo górÓnv , 7ón- 
zu&g a) 0? 0vovg xavOnMovg, ws 
Zo, xal zuiovovc, voUg niOrtUOVrGG GUTQ , OUÓ , OcOv Gi 
«xgiürg, rüv vovv £yovrag. ! 


v« piv z) éivat v0UTOV, 


32 HPAK.' Ey 02, o nértg, & b) xol uévowog eiut, oUx 
óxvxoco Opog C) rd Óoxobvre poL tix&lv. Onoruv y&Q 7,0 
ovvtAQ0vreg OwuAcyovrat d), tnvixeta «v uiv Ó Twoxie 

p.679. jnégogn, &«oousve) ngogogtiv vrv ovvovoiav unio) ri jai" 


9$) enofalvn A) , vóre rÓxy vuv oro&v avzav 
,» 5 - , , o "- Lad , « & Y 
&yoye, € Üoxsi , Otaceloac, éufaAo vo Zopuür, eg ur xa- 
v&gorog Ov Vfgitn ég suas. 

J£. 2) Hoax, £u E) Ioexitc, «ygovuov zoUro 
eignkag, xol Osvog Bowriov, Evvenoléoas D) évl m) mo- 


2)v 02 ze éregotov 


z) pv] uiv ov 3011. a) 5c] bns 2955. probante Bel. b) 
£1] ,1male omissum in O.* c) oóuoc| ooi óuoc 2955. haud 
improbante Bel d) ó««Aéyo »t«] OtaA£yovra Boon. 51 
e) ic ooqev] ,i«ooutr FL f) iae] »Sic recte Edd. et O. 
zeob J.* et A. 2. g) évegoiov] ,fgov P. Nil mutat FL« 
h)azofatvy] éxofeí] 2955. i) M.2M.] ZETZ. Schm. e 
Gorl, minus probabiliter ob ipsorüm dictorum indolem et co- 
lorem minus Jovi, quam Momo, convenientem, kk) 26] ,o 
O.* et 3o11. et Gorl. 1) ivrezoAéocr] ,4noléce, Fl.* m) 
£vi] ,lta restitui ex 7FZ. "Ea; Edd, cett. male.* Probatur ta- 
men ?zi Belino, repertum in 50:1. quoque. Ergo in 2955. 
éri videtur scriptum esse, quod JeZzus de eo tacet, 


Mom. Manifestum omni- 
no. ltaque nihil nobis opus 
erit T'hemistocle: adeo di- 
serte dicit oraculum, hunc 
praestigiatorem | esse , nos 


tabunt, tum ego, si quidem 
'Timocles superaverit, pro- 
cedere sinam znstitutam pro 
nobis disputationem: si ve- 
ro quid secius eyenerit, tum 





vero asinos clitellarios, ita 
me Jupiter, et mulos, qui 
credamus illi, et neque tan- 
ium mentis, quantum Cciea- 
das, habere. 

Herc. Ego wero, pater, 
quamquam inquilinus modo, 
tamen non cunuctabor, quid 
mihi videatur, dicerc. Nem- 
pe cum jam congressi dispu- 


jam ego ipsam concussam, 
si ita videtur, porticum in 
Damidem injiciam, ne Zomo 
exsecrabilis contumeliis por- 
ro nos alfliciat. 

Jom. . Hercules! heus 
Hercules! rusticum illud esz, 
quod dixisti, et valde Boeo- 
ticum, perdere cum uno 
nialo tot Áomnes, et insu- 
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vurod qO0coUrovg, x xol mpogére vov orocv, avro JMegoow, p.679. 
Aoi JMndnwy, PT Kvwoaytloo ; xol nog «v, TOUVZUv tvu- 
nscóvrovw n), oi grogeg ért Ónrogrvowv, r5v urylormw eig 
vo)g Aóyovg Uz0Ótow cgrnomutvoi; &ÀÀmg vs ovrt ufv o06 
Quvarüv iocg O) jv zw ngG£ot rOv0UrO p)' «q ov 02 9e0c 
géyévnooi, peueDnxeg, oiuei, cg «i lMoiget povou và 
zo.«Uro ÓUvavrar, 4ueig 06 evrOv Guoigow q) éouev. 

ILPAK. OüxoUv xol r), ónóve zov Acovea, ?) vv vógav, 
igóvevov, ai Moigat Ov duoU éx&iva. £ngorzov; 

ZETZ. Kol uoÀa s). 

HPAK. Kol viv 5v zug Ufoítn eic dud, 4) ntguovAdv 
pov züv veGv , 1j &varQ£nov r0 éyaÀua, 5v ux C), zaig Mot- 


p. 680. 


Quig alat OrDoyuévov 7, oUx énirgliyo avzov; 

ZETA. Ovóoyuos. 

HPAK. Ovxotv &x0UG0V , 5] ZU, pira n inolue. 
ijo ydg, dg O wojuxog w) £qm, «ygouxog eiu, Tnv oxa— 
Q5uv, oxagzv Afyov. e «oixor« Port vO UpuértQe x), ua 


n) $vumsaovcor) Sic 5011. Schm. pro oup. o) tgoc] ,in- 
serui ex O. deerat in Edd.* Pro y in Qoir. est c», sed in 
Gov óOvveróv xw ioog &v tu 4G) 79. Cacterum vgog etiam in 
Soir. reperitu. | p) zoc€ uL votoUvo] ,zocicw voUro Fl. 
omisso v.* qi &u0tgor] ,,«xvgov 2995. 5011. Gorl. r) x«i] 
vulgo omissum restituerunt Bip. et Schm.. e 2955. et 5011. 
s) gj. & ia] ucAw:g 3011. Gorl. t) 4j» EA Sic Gorl. 2955. 5011. 
Schm. pro vulg. EL gu]  W) x 0 t0 0] x0pp00s 2955. 3So11. 
x) óuéveo«] ,"uévege Fl.* Sic etiam B. 1. 5. Gorzl. et 5011. 


per totam porticum cum suo aut hydram interficérem, 








Marathone, et Miltiade, et 
Cynaegiro. Et quomodo his 
una pereuntibus in poste- 


yum orationem  ornabunt 
oratores, maximo illo di- 
'cendi argumento privati? 


Praeterea vivus quidem cum 
. esses, "poteras forsan tale 
quid efficere: a quo autem 
tempore Deus factus es, di- 
dicisti, puto, Parcas solas 
posse talia, nos autem co- 
rum esse expertes. 

Jerc. lgitur cum leonem 


Parcae illa per mefaciebant ? 

Jup. Omnino. 

Herc. Et jam si quis con- 
tumeliosus in me sit, aut 
templum : spoliando. meum, 
aut evertenda statua, misi 
Parcis olim ita decretum 
fuerit, illum non elidam ? 

Jup. Nequaquam. 

Herc. Ktaque. audi, Jupi- 
ter,' libere, dicentezm. . Ego 
enim, ut ait Comicus, su 
rusticus: scapham voco sim- 
plex scapham. | Si haec est 


282 b.U/ CU AUS 
(do 

p.63o. 49d y) yo/gew qoaooc vei; évrov Oo viueio, xol xvloonz), 
xol iegeltov oluozu, wxretus ég vOv GÓrv a), 0nov usb) yu- 
pvóv Epovre r0 z0Eov, xQv 1& cimàa qofmnüsgcsra, vow 
vn éuo0 negovevu£vov. O0iov. 

ZETZX. Ebyt, oixoOtv 0 ueQrvc , qeoiv c)* anzocoa 

p.681. yoUv d) à. zluiÓu ravra sein&üv UxofaAAow. 'A4Àd ig 

3298 onovoij zIpoguuv OUr0g donw, li geàxxobg , 0 sy gage 

p09, 0 eUntQl 7'Quqoc €), 0 agyeiog rzv CvcOtoLy Us x0- 
pue; u&AAov Oz O0 c0g, o "Fou , «OsÀgqog é&orww, O &yo- 
goi0g, 0 f) nogc vgv llowuqv. nüii59g yoóv &vantnig- 
eroi), 0o5ucgot ixpuorrousvog A) vnO rdv avÓQrevrozowv. |, 
zi, € moi, Ügoueiog uiv «qiios 2); aj mOU vi ÓX y5g vto- 
zégov aayycAÀeug &) ; 


Sed vuéreoe A. 
ex B. Mawgiv 
viuuu Pg vOYV 


1. 2. Rezfz. et recentt. y) poros] ,Sic dedi 
Edd.*« z) xvíao0 5] xví(o] À. 1.2. a) xa- 
amv] "Es pro &g Schm. e 8011. iu. quo 
praeterea ig vÓrv &Óxv nuc, sic et in Gorl, b) ps] ye 5o11. 
quod nimis placuit Belimo. c) q« oív] quotv 5011. d) yovv] 
»j €v oí» P. Nil mutat FL* lllud etiam in 2955. 50:1. Gorl. 
e) euzegíyocqoc] deest in 2955. et tanquam glossema eji- 
ciendum esse censet Del. x«i POM INS Gorl. f) 6] je- 
est in FL* asgi 5011. pro zegé. g) «renzimLqouveu ivo 
zénAcovttu Schol. h) PETUNACMA PW aS c] 5Sic dedi ex G. L, P. 
et marg. À. 1. "Avaalevvóusvoc Edd. "^ JHsgynietvOusvog 2099. 
glossema, ex opinione BeZzi, 1i) «qv&e«:| Sic A. 1. 2. Sed 
&g/ia, B. 1. 5. Reitz. et recent. Cf. Necyom. e. 1.. k) &z«;- 
yg £ALstc)] Sic marg. A. 1. Gorl. 2055, 5011, Bel, Vulgo Edd. 
yay y EA sug. ElayzéAts male Par. 


natione accedens, ille ae- 
neus, ille lineamentis omni- 
bus circumcirca pulchre et 


vestra conditio, longum ego 
valere jussis vestris istis ho- 
noribus, et nidore, et victi- 


marum sanguine, ad inferos 
descendo, ubi me, nudum, 
si habeam arcum, umbrae 
certe interfectarum a ume 
belluarum metuent. 

Jup. Euge, domesticus, 
ajunt, testis! compendife- 
cisti enim Damidi, ne illa 
dicat, cum ipse subjicias. 
Sed quis est ille cum festi- 


ad amussim factus, ille pri- 
sco more revinctus comam ? 
quin tuus frater, Mercuri, 
forensis ille, juxta Poeci- 
len: pice cnim oppletus est, 
qui quotidie exprimatur a 
statuariis. Quid, fili, sic 
curriculo ad nos venisti? 
Num quid novi nobis, de 


terra affers? ; 
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 EPM AT. 'Tnéoutyu, € ZeU , xai uvgiag T) v56 onov- p.681. 
óc Ótousvov. 
ZETX. Afys 30g, & vo xal «ÀÀo xu&g émewioraus- 


vov m) A&nOtv. 


EPMALD. Fivyyovov uev «gre golxovoyov vnon) Par.Eu- 
lhrovurvog ortgvov r& xol nera qpevov* rip. Orest, 
€og9oE Ó£ uot yéiouog 0) eugi coiuert 854.sq., 
llac0:g, naopnognro uuum vézvy p), p. 682. 


Zqgoyia yolxoU nücaw éxzvnovuevog q). 
'Qgà 0' yÀov ort(;ovra , xol vwveg vo 
"f2ygovg néxQuavos r), nvyu&yovg oogtouerov, 
Zapiv r£ xol s) — 
ZETS. Ilavov t), o "Eoueyógo Békriore, lagfiltavi); 
oidu yap , oUGrwwag Atytig. aAA. éx&vÓ uoi qgaoov, & na- 
Aci Evyxgor&rorx) evroig 3] £gug. 


] pvotec] Nil mutat AC. my emavyLOTÓusvOY] »mi0g06- 
pievov. marg. JAVA £5) 02) Üzo) ,€X emendatione Joe * Tao- 
| muvroUpuivog | Edd. priores. " Zaontvotuevog pejus etiam. Par.'* 
| aao pro vxo habent Gorl. et 3011. quod JBeZ. et ScAm. pro 
Y10 a librario scriptum conjecerunt. ^ -dovi Pu Übatonvrvoptyog 
2955. o) y£Xovoc] ,Sic Edd. omnes. e p) vézvz] v5 vézvm 
Edd. Emendaverat Jezs.  q) Dieu nodu tvoc] »rtva.] dyvs. 
marg. A. 1i. quod verum credo.*&  Confirmat hanc lectionern 
Gorl. r) xtzQüxTG g] Sie Rez/z. et recentt: praeeunte utraque 
-did. xoi xo&zvag B. 1. 5. xix Qe y vue Schol. s) x «ij T7 
pozÀzv addit 50:1. et Gorl. t) JI« vov] JIe?e 5011, u) ze g- 
-BiG ov] Sic G.. L. P. 5011. Gorl, marg. A. 1. Bel. Schm. In 
Edd. Bp. Reitz. et prioribus, omnibus erat «o«yo0Q». Xx) 
Evyxgovtiva Schm. e 5011. pro ovyzo, 


Jferm. lngens quiddam, 
JupMer, et infinifa diligen- 
tia dignum. 

Jn. Dic jam, num quid 
praeterea seditionis nobis 
imprudentibus ortum est? 

Herm.  Statuariis modo 


Signum velut totius aeris 
exprimens, 


Turbam venire cerno, et 
inter hanc duo 

Clamosos , pallidos, pu- 
giles sophismatum, 





l 
i 
il 
I 


pro more praebuz 
Pice oblinendum, pectus 
atque tergora. 
Lorica corpori tenax, ri- 
P 2 
Sum movens, 
Afficta jam pendebat 


arte simia , 


Daminque et — 

Jup. Desine, optime IHer- 
magora , tragoedias agere 
(Jambis uti) Novi enim, 
quos dicis, At illud mihi 
dic, an diu commissa est 
illis pagna? 


LS 
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EPM AT. Qvó£nw v), «ÀX. 2v axgoftoleouotg &i j0av 5), 

«xogqevüovavreg dAArAo(g, no0gómOfr moÓsv AouogoUuevot. 
-ZETX. Ji oUv ir& gr mowiv AowOv, c dto, 7] 


p. 682. 


&xg0ouo ac d) émixvipeavrag avrov; Ore Gqaurgelroaov etc 

*Qoct rüv poyÀov 0n, xol cnayovoa, rO véqr avamntrav- 

34 w/rwocev rGg nvÀag r0U ovQevoU. 'Iig&xiuc, 000v 10 mÀg- 

p.683. Qog éni v5v exgóaotw cm5vrxoct. 0 O8 TuuoxÀngg oU- 

zog b) oU ma«vv 0t «gfoxet, UxorQéucov xol raQarrOue- 

vog, «noÀei mvrw OUrOg TrutgOv. ÜrAoc yoUv dorw ov0? 

&vreoao0 oL vO Ze. Üvrgooutvog, «ÀÀ. 0ntg fj Óvva- 
curarov, tUyutÜa Ung avroU , 


d Zn, àp' cusiov, iva ur zapug ye nvOncat c). 
1om.l. 7 , N *?^5c ' RI 
VlL195. TIM. 7X qQ9g, o íegüovAe zleui, droUg p) tiva, 


35 gn)? ngovotiv za ev gato ; 
EIN PME 2 * 4 ' »5 E 
A4AM. QUx* «Ad GU ngoregov ezxoxguvat d) uou, o tive 
40yQ instoO nc &vot QUrOUG. 
»"» ? M à] - » 
TIM. Ovyutvoyv, aàÀd oU, c) puegé, «xoxguat. 


y) O?9ézo] ,O) z&vv P. et marg. A. 1.4. z) ?vc sjouv] 227- 
o«v mendose 2955. a) 4 &x9Qo&oO«w] ,H deest in FL 
"II áxgoüoOs immÜparreg 20955. b) ovcvoc] ,CUrOg Inarg. Á. 
i. Sic et 5oii. Bel Schm. c) ys mv Ove] nenÜdaves 
Gorl. et 3011. temere probante JZe/. CÍ. 4[omeri locum, d) 
daóxQurci] &azóxgwe B. 1. 5. 


Jferm. Nondum: sed ad- 
huc erant in velitationibus, 
fundis petentes se invicem, 
conviciis e longinquo 'ja- 
ctandis. ; 

Jup. Quid ergo jam fa- 
ciendum superest, Dii, quam 
ut prospicientes illos audia- 
mus? Quare jam remo- 
veant Horae obicem redu- 
ctisque nubibus portas caeli 
pandant. Hercules! quanta 
turba auditum convenit. At 
iste 'imocles non valde mihi 
placet contremiscens ct per- 
turbatus:  corrumpet iste 


omnia hodie: apparet enim, 
illum neque contra Dami- 
dem ausurum se attollere. 
Verum quod maxime pos- 
sumus, vota faciamus pro 
illo, 
Sed taciti iutra nos, fe- 
riant ne Daimidis aures. 
Tn. Quid ais, sacrilege 
Dami, Deos non esse, ne- 
que providere hominibus ? 
Dam. Non. Sed tu prius 
mihi responde, quo argu- 
mento illos esse credideris. 
Tim. Non ita. Sed tu, 
impure, responde. 
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AABM. Osptvovw, &ÀÀ€ cv. 

 ZETZ.. Tavii niv nuounot) 0 3juérsoog cuetvov xol 
stovdrtgov e) r papier au. eye, 'o TipónAt j ene f£) 
zov BAccgnuidv' iv yag vovrQ GOL TO xQurOQ, og vc y& 
«AÀa iyO9Uv o8 cmogavei g) énuzoutbov. 

TIM. AM, ud vnv Onv&v, ovx &v. enoxgwatumy - 
c0; zQ0vegoc A). p. 684. 

A4AM. Ovxov , Q. Tube, igeiro* ixpargoac 7d 
T0UrO0 yi) Opou0xOQ^ &ÀÀ  «vev vzQv ÜA«cgnuiOv, 8 Doxci. 

TIM. Eb A£ytg, tini ov» u0&, oU ÓoxovoL co., à 36 
xaragare, mQovoetv oi Qe0l; 

Z4AM. OvOouaic.. 

TIM.. TI 916; &ngovó nre 0Uv rMUrG Tt&vrG b); 

ZAM. (Not: 

TIM. QvÓ' $zó rw. ovv Oeo cvurrerO 4j vOv 0Ànv 
imwuudhsuo ; 


p. 685. 


€) sug ovócvcg ov) ,Forsan z)rovoregov. Solan.* Vid, Adnot. 
f) ixíysi] Resttutum ex P, et marg. A. 1. "Exrye: Edd.* et 
Codd. 2955. ét. 5011. .g) &2:0q si] &zogaírac male 2955. 
h) z96cTtoo«] Sic 3011. Gor. et Ed. Par. probante £e. 
Vulgata moóvtQor originem suam debere videtur superioribus: 
Qin: &AÀ& oU mgóvigov (imtó x give, quorum tamen alia-est, at- 
que hujus. loci rauo. cxt00TtQou marg. À. 1...2£* pro gov male 
Soir. i) v0üUv0. jt] Comma vulgo. post y& positum. delevi, 
praeeunte B. 5. Nam voDro a verbo suo , Qi ozug non debe- 
bat separari. k) v«0ze€ n&»vu] ««vva &navvo, 9011. v& aAGyU . 


2955. Bel, Schn. 


Dam. ' Non, 








inquam. 
Sed tu. 

Jup. Illuc usque multo 
noster melius et vocalius 
exasperatur. Euge, Timo- 
cles: ingere convicia: in 
hoc enim tibi robur; quan- 
tum ad alia, piscem te ob- 
turando ore efficiet. 

Jüm. Ego vero, ita me 
Pallas, prior tibi non re- 
spondero. 

Dam. Ergo, "lTimocles, 
interroga: hoc enim certe 


juratus vicisti: sed absque 
maledictis, si videtur. 

T'im. Bene istuc dicis. Dic 
igitur mihi, non videntur 
tibi, homo exsecrabilis, pro- 
videre Dii ? 

Dam. Nequaquam. 

Tum. Quid ais? sine pro- 
videntia itaque fiunt haec 
omnia? 

Dam. Sane. 

Tim. Neque a quodam 
Deo igitur procuratio uni- 


* versorum ordinatur? 


p.684, 


37 


ZU GcrTrANCE 

AAM. Ov 

TIM. Il&vra 0) sin géoezau c10yo v5 qopé ; 
Z4A4M. Not. 


TIM. Eiv.o &vOgoror 7), rovro cxovovreg n 
«al ov züraltUgere TOV avtov; 

ZL4M. Ti zoUg «vOgunove ex^ Zud mapo&/vag, à Ti- 
póziets ; 5 rig Ov ayavaxrto Unig rQv Oécv; xol TGUIÜ, 
£xtivov QeUrQv OUx Lyeveroóvrov Of yt QvOZv Osuvóv ÜLu- 
véOsixaoi 7) gue mtoÀoL exobovreg , e yt &X0UGUOL. 

TIAM. "Ax0v0vov ydo, c our, «xovovoi, xal o2 us- 
vico, 7») mOTÉ qQOvo vortgov. 

A4AM. Kal mórs àv £xsvow ogolyv cyayoisv o) ix 
iul, vrogoUra , 
X0GuQ , &téLQG vO zÀ5 00g Ovr& , OixovouoUuevor; Qgr& ovOE 
04 z0 «uvvavrO, Qv &ti0gxtg ail, «ol vOv GAÀlowv, ive 

: e eiat. : : ^ " 
pu fieognutiv xai «vr0g p) «veyxciouou mad q) zu 


] Eiv àó "v9:0n0oi] "Vulg. ev vous Sed io "vOpono: 
ISchol. io crdouao0L 2955. E quibus lectionibus inter Se com- 
paratis reStiDliske mihi videor veram. Mox post &zovorreg vulgo 
positum comma expunxi, et Gesneri versionem:  T'um wos, 

ui ista auditis, patimini ? ad| hanc rationem mutavi, m) 
QiavrO elneci] Sic 5011. 2955. Bel. Schi. . Vulgo mendose 
Oie«veÓv «og. n) pevíaoi] uevtoc 2955. et. Schol. o) & y d- 
gov») &y0itv 2055. 5oir. p) 84 &0qQnuev xal «ico xaL 
«vrüg. BÀ. mutato ordine 5011. Bel. Schm.  q) meo] zegi 
9011. et mox £uyztueve idem et ScAm. pro vulg. ovx. 


€ YA , » L —€ 
€9 Qo, mocyuara £yovztg, xol vG £v TO 


Dam. Non. 

Tim. Omnià autem te- 
mere feruntur, irrationabili 
impetu ? 

Dam, Nempe. 

Tim. 'Tum vos, patienter 
ista auditis, mec lapidibus 
obruitis impium ? 

Dam. Quid homines con- 
tra me irritas, '"Timocles? 
aut quis es; qui "Deorüm vi- 
cem irascaris, idque illis 
ipsis non irascentibus? ut 
qui nihilin mo gravius con- 


suluerimt, |/ólim licet au- 
dierint, modo audiant. .-* 

Tim. Enimvero audiunt, 
Dami, audiunt, et aliquando 
te suo olim tempore ulcis- 
centur. 

Dam. Et quando in otium 
ad me puniendum habeant, 
qui tot, ut ais, negotia su- 
stineant, et res hujus uni- 
versi, infinitas numero, ad- 
ministrent? Itaque necdum 
te ulti sunt ob perpetua tua 
perjuria, et reliqua, quae 


- 
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Evyxtlpiva. xoiros ovy 00, ivrwwa r) &v cGÀÀgv énlótiEw p.684. 
i5; iavrQ vs) ngovolag uito PEeveyxtiv jUvavro, 7] od xa- 

«0v xaxog éniptyevreg, «ÀÀd Ó5Àot &iowv/ GmoÓnuoUvreg p.685. 
Unip zóv "xtovov ioog uer. «uvuovag ZiOinrag. dog Hom. 


-— ^ e" , » » ^ -: 
yoü» evroig ovveyGg itvau mug' «vUroUg t) ini «) Oeira, I. b 
2 T 
«al e«vUrtnay/£ÀrOuQ X) &v(Oré. | 425. 


* , » » 
TIM-. T6 ngog zocaizzv y) avototgvvriov etzxouue &vz), 38 
* ' 
o au. ; 
», - * , €^ , 3, * 3 t! 
A4AÀ4M. /— Extivo, c Tiuoxitg, 0 mola, £ym énoOovv 
- ^ er » - * 
wxovocL cov, Ong intioO75g oícoOou mQovosv vOoUG Ücovec. 
TIM. 'H vct uev ngórova) vov yuvouzvov Zuctv, 
€ er » * a * tot »* * Li * ^ 
0b) »Awg «el v5v evrnv o0ov tov, xol otinv» xerc rOvIG, 
T M Li ^ 
«cl Oga«& rgemOuevau, xal qvra qvoueva, xal CoU ys 
' Y , ^ er E] , 
voutva C), xol avra raUr& OUrOG tsUvumgavog xarioxtva- 


r) jyvrivc] 5v omittit FZ. habent cett. et P.^ s) £gvcr àv] ci- 
vO» 2055. 301). t) «UvoU)c] ,«ePvoig marg. À, 1.* u) 2zi] 
psiT& Soii, probante temere Belino. lu Homero est ze«x& 
Ócwu. X) «Uvrtza77éLvioc)] ,Sic resutui ex G., L. P. 
* AvexeyyéAvoig; Edd. AJUvexayyélvovg marg. A. 1.* quod probat 
Schaefer. Melett, Critt. p. 99. y) voca 735v] v«vtzv 2055. 
z) &v| vulgo omissum e 2955. Soir. et Gorl, restituit. ScAn. 
sic jubente BeZ. et probante ScAaef. Meletemm. p. 09. a) p?» 
c990v0r] Sic optime Gorl. pro vulg. uz zgorr. b) ó] ,deest 
in PL* c) yevyoev&]. »z:oueva. Fl. Nil vulgatum. iu- 





tat P.* 


taceo, ne et ipse maledicere 


praeter pacta cogar. Quam- 
quam non video, ecquam 
aliam demonstrationem pro- 
videntiae suae majorem pos- 
sint edere, quam malum te 
mortalem male obterendo. 
Sed apparet, illos peregre 
abesse trans Oceanum orte 
apud 4ethiopas Heroas cri- 
"ne puros. Mos enim illis 
frequenter ad illos abire 
coenatum, interdum etiam 
cum ipsi sponte condixe- 
runt. 


Tim. Quid ad tantam im- 
pudentiam dicam , Dami ? 

Dam. Ylud, "Timocles, 
quod olim ego audire ex te 
cupio, quomodo in eam opi- 
nionem vcneris, uti putes 
Deos providere. 

Tim. Ordo primum ceo- 
rum, quae fiunt, mihi per- 
suasit: sol eandem semper 
viam tenens, et codem modo 
luna, et tempestatum vices, 
et plantarum satus, et ge- 
nerationes animalium, ea- 
que ipsa animalia tanto ar- 


088 EU €X AGNO 


e ! -" - e" oe 
p.685. cuve, og vorgtoÜo, d), wal wwiioDot; xol ivvotiv ; «ol 


p. 686. 


Ba0izsv, xai rtxraívto0oL, xai oxvrorOutiv, xob z&ÀÀc 
" - 2 I ^ ; 
zaUrX OU 7:QOvOLog &Qyo tiveaL ÓOxsi €) ; : 
3205 M ' cx 
ZLAM. vro zov T0 Cnvovutvov, o Tiuoxàug , Évvag- 
r 86! ' e 2 , [i e» 
mzaGeuG f). ovórn0 ag ÓOrÀov, t£ mgovoic zoUvrOcv éxccrOV 
m * E] ,» € 1 M ACUE * 2 
énureAeiron g)' «AÀ Or0 uév vOLGUTM £0OTL TG ytuyvouevá A), 


» , , . LÀ ^ EJ e« 
aiv Gv XGL QGUIOQ' OU pQu59v Qvrixo mzeneo0QL QvQyxy), 
7 7*7, 


Nus , MAU , » M Y» 
«oL UTO riVOG TtQ0u»0ctog ovra yiyveoOn,. £vt ye«o xut cÀ— 
Aog egc«usva, vüv Opuolog, xol xara ravra EvvioragO ct D) 

* Y f. » E LS ' - M^ d 
cv Oc ratu» ovrov Ovoucoóeug znv «vayxov t). era Ó5n- 

* 3 , » ^ 3 D N ^ , 
AaU» cyavaxrnottg, t6 vig cO0 Uu? «x0À0vOs:tm D), ra yuyvo- 
piv uev , ónoit dox , x«azugiÜuovutvo xal énoawwotrzt, oio- 
pivo Óà anon, r«Ura tiva, r0U xal mngovoig Owrarzt- 
0Üo, 72) evrQv £xecorOv. Ogre xarG zO0v XOUxOV , 

d) zoéq to 9o] ,voézeoOv, L.* e) ov zoovoíac ?oz« ct- 
yG€& Ooxti;] Sic interrogative Gorl. et 50:1. In hoc tamen, 
quem ScAm. sequitur monente Je. deest £e. — Vulgo lege- 
batur: r«Ut& 7t00voíac £gya eivat uou Qozc&. f; tura om sec] 
Sic Schm. e 3011. pro ovr«ga. g) ?24v&Aeivoi] énovtAeiver 
5011. 2955. Bel. h) ywyvóuevo] »ycvrausva marg. A. I, W.* 
3 &vvíovaoO ui] Sic Schm. e 5oix. pro ovrmoz. Kk) «54v 
&vc&yxov] Arüculum, qui abest a 2955, exulare vult BeZ. tan- 
quam superfluum.  Temere secutus est ScAm. 1) &xoAov- 
X oz] saxo cob wj CxoAovOsó; 50:1. e quibus, quod maxime 
mireris, &z0A0vOc(y recepit .Sc/Zun. servatis reliquis, quae vulgo 
habentur. m) Ove zcévvsoOci] ,Sic dedi ex G, P, L. et 


mus, ctiam a providentia 
quadam illa fieri. Potest 
enm fier, ut à fortuito 
initio nunc sumiliter et eo- 
dem modo consistant. Tu 
.autem ordinem illorum vo- 
cas necessitatem. . Deinde 


tificio perfecta, ut nutriri, 
moveri, cogitare, incedere, 
fabricare, coriariam facere 
possint: haec, ct alia in eo 
genere nonne providentiae 
opera esse videntur ? 


Dai. Ipsum quodammo- 
si 





do, quod in quaestione est, 
pro argumento arripis, TTi- 
mocles. Nondum enim ma- 
nifestum , an providentia 
horum unumquodque perfi- 
ciatur. Sed talia quidem 
esse, quae fiunt, ipse quo- 
que dixerim; sed non sta- 
tim necesse est, ut creda- 


nimirum  indignaberis , 
quis tibi non obsequatur, ca, 
quae fiunt, sicut sunt, enu- 
meranti et laudanti; simul 
vero putanti, hanc demon- 
strationem esse, providen- 
tia quadam ilorum unum- 
quodque vices suas servare, 
lgitur, ut est in comoedia, 
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P- 686, 
Ignot, 
Comic, 


39 


Tovil uv inouóyO500v , «AAo O2 n) uoi Aye. 

TIM. "Eyo uev ovx otuao wol &AAgg inl vcovroug Óttv 
Go0riEsoc. Opeg Ó' oUv dp, enOxQuvas y&Q uow "Oug- 
Qo? cou Qox& «guorog mOwyr"e ytvecOau 0); 

A4AM. Kol ua. 

T/M. O)xoUv ixi»g émtoOqv, vuv novo» cdw 
Qs» dugaviGovzt. 

AAM. 41M , à Sovuaou, nou» uv &yoa00v " Oug- 
gov yevécÓQL, zavrtg c00 p) Evvouoloynoovo: q), pegrvge 
Ó2 dÀgOr5 mtgl züv rOi0UrOv, OUT. é£xéivov, OUté GÀÀOv 
ztQujtuv OvÓrvo. ovre y&Q cAÀngÓsieg utt r) evrOic, oi- 
geo 5), «Aa x00 xgÀüv roUG CGXxOVOvrOG, Xl Óue roUro 5) 
uérgorg ve xar(00vGi, xal uvO0iG xor140UOL V) , xal 0n, 
&navru UnéQ X) v0U véQmvoU unyavavrGé — drag 7)0080g Qv 
xol y) «xovcotuut , of; i06 uaAuoro. eneloO5g vov "Ouygov* 
&Qo z) oig negl oU zhiüg Acysu, c)g énefovAevov £vvócata) 


40 


marg. À. 1. qui óweréootoÓDau — ZlaAldrrtoO«, Edd. priores. 
n) ài] jabest a Z'* 0) &Q«ovog zoinvue yívéoóOa:] 
zonyvus c&gu0toG tiva, Gorxl. p) oo:] abest ab O.* q) E&v- 
v0u0Aoz500vG0i] Sic Schm. pro ovrog. e 5011, r) péAe«] 
Sic 5011, J. V. 2. Bel. Bip. Schm. Méiav Reitz, cum FT. Fr, 
B. 2. (1. 5.). Par. S. A. 1. 2. MélÀAze male O. et marg. A. 1.'* 
s) oZp «t] ,,deest in O.* et Gorl. t) zoü vo] ,ó O.* u)' x«- 
c1x0U01| ,*cv£zovo,. male FL. et 2555. x) $39] ,, deest in O.«€ 
y)xc«ij vulgo aberat, restitutum a. Schm. e 5011. et Gorl, z) 
oc] «gu B. 2. a) &vvàzjoa:] Sic 5011, ScAm, pro ov»à. 
merum, omnes tibi largien- 


-Hoc subdolum videtur : affer 


alterum. 

Tün, Equidem non puto 
alia opus esse in hisce de- 
monstratione. Attamen in- 
terrogabo. Etenim responde 
mihi, Homerusne videtur 
tibi optimus poeta fuisse ? 

Dam. Sane. 

Jim. lli ergo credidi, 
providentian Deorum de- 
claranti. 

Dam. Verum enimvero, 
homo admirabilis, poctam 
quidem bonum fuisse Ilo- 

Lucian. Vol. FI. T 


tur: testem autem idoneum; 


talium, neque illum, neque 
alium quemcunque poetam. 
Neque enim veri illis curanz 
esse puto, sed ut auditores 
demulceant; atque ob id ip- 
sum, versibus occinunt, et 
personant fabulis, et in uni- 
versum jucunditatis caussa 
machinantur omnia,  Ve- 
rum libenter etiam audie- 
rim, quibus maxime Ho- 
meri dictis fidem habueris: 
num, ilis, quae de Jove di- 


2090 g XU opopé E£A^WER ' 


p.686. evzüv 7j Dvyatno, Acl 0 wOtÀqog, xol 7 yer xoi eye "m 
ov Bgukgecov a Gérie ixadeoev, Aenoaón 0) v0 yryvone- 
vov, inenéonro «v vul O0 BetrvovOG Ztve, Bvepmac dzig c). 
p.687. «v0 ov xai ao uvnuoveUa v5 Orr. vuv you d) i£a- 
zGrG TOV "Ayeutpvova , OvéLQOV €) - tiva wpevón enut£u- 
, Weg, 0g 710310] tov E 7100 à voLEV. 008; «óvva- 
:0v yg aw eUrO y utguvvüv dufedyri, xaraqiectau 1Üv 
fgóituvova QUIO0V, &vtv 100 Gnareovo elvat f^) Óoxeiv. 1j 
ixsv& Gt uaüAurC tg TQv mioriv intoncoarOo 7) cxovov- 
v&, Og Zhuounónge piv frgeot vv "qgoditmv, eira vov 
"Adogv wvrüv, -Owvwüg mogoxtitUotu, uer uuxgOv OE, «u- 
tol Evuntcóvrig h) 0i toi Zuovouayovv ?) «voauib «gót-- 
vg v€ «al dne E), "Ap xocoyavi- 
Hom. Gezot, &v8 ual soon vd D), oiuat, éx 0v v paUuaroc, 
XX,79 mega voU Zzhiojuj0ovg si5g&, [/4nuroi ÓÜ  avrtorr oo- 


EJ - 
xol eva uev 


5 
c) $vvagztaaó ctc] Sic 
d)z«ocvv] Sic.5011. et Gorl. pro 
vulg. &vegyeatuy , quod patet. esse glossema. e) Ors:90ov] 
óre(gov 2011. pessime. f) ei») ábest. a. Gorl. g) àxeaz c- 
ocvo] ,2::0néouvro marg. AÀ..1. W.'. Sic etiam 2955. et 
5011. h) &vpzsoó»vec] Sic 5011, ScAm. pro ovua. 1) 
Pnkovouczovv| sduovouczoUrro. O.* et Gorl. k) ídóevéc 
Tí xci ÜOquLtuma] oí Gdoevés vs zai e£ OxAtueu O.'* Sic etiam 
5oi1. et Gorl. et hinc Sc/um. monente Bel. sine idonea ratione. 


1l) zgozezovzgzovo] Sic O, 5oii. Gor. Bel Schm. ipro 
vulg. zt&X0»0Z0t. 


b) 22e50«60«] oc voro«oc 5011. Bel. 
2D11. Sc hm. pro Gv»vug. 


- 


cit, insidias ill fecisse, ut videretur esse  impostor. 


hgarent, filiam, et fratrem, 
et uxorem? et nisi. Bria- 
reum advocasset Thetis, mi- 
serata factum, in compedes 
forte raptus nobis esset Ju- 
piter optimus. Pro quo 
etiam beneficio gratiam re- 
laturus 'l'hetidi, decipit Aga- 
memnonem, immisso som- 
nio mendaci, quo Achivo- 
rum multi perirent.  Vi- 
des? non poterat nempe 
jacto fulmine ipsum combu- 
rere Agamemnonem, ut non 


Aut illa forte ad credendum: 
te pertraxerünt, cum audi- 
res, a Diomede vulneratam 
Venerem, ac ipsum deinde, 
Minerva instigante; Mar- 
tem ? paullo post autem, ipsi 
irruentes in se invicem Dii 
proelia miscuere viri pari- 
ter ac feminae, et Minerva 
quidem Martem superat, la- 
borantem jam puto ex vul- 
nere, quod a Diomede ac- 
ceperat; [Latonam at con- 
tra stetit utilium dator Her- 
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xog $pioUwu0g m) "Eoure.] 9 «€ 0i v5o "Aorfutóóg co, 
zuÜavd züoEev, og éxelvg .utuwipougog n). ooo gyovauryotv 
0v^xÀnOccu ip 


ó l € m" ? ,'. Ea 
T0 gÜyv rive vztgguaü, xol «vvnOOTCrtOv T5Vv «luv, io- 


qjiev p) enl vv yo Qcv «vrOU. GQ q) O0)» cà vOLGUtO ÀE- 
gwuv 6s "Ouxgog nén&xé; 

ZLTZX. Bofai. aÀxov, O Oti, dveBónos T0 mÀZ- 
$Sog, émoiwvoUvrtg vOv ZÍapuv* OÓ Ó. ajuérégog , az 0govuz- 


* , ^" € - » z 
vc) éguxt' ÓsÜue yoUv, xal UnorQ£uti, wal Ó5Àog dorwv emog- 


óAymw vv «onu, xai n ntgiAéntu, oi megsxuDUg &z03 


Ügagszot. 


p.687, 


*- 48 lad ^ 
éoriacu» vm0.O) rOU Oivéog. xal Óià zoU- 


hn 


41 


p. 688. 


TIM. Qvó' Eo axe ego 7) coL Duis A&yew Tt Uyeg, 


Oxüruüv cUrOUG dvasigaodutvog s) zovg OtoUg ini vv ex- 
viv, Óuxvvy ottovrag uiv roug y0norOUg TOv 590v, TOUG 
zov5pgoUg 02, xol rov aofptov xorü o8) Éurglfovrag; 
— AM. "AM d yevvotivare quocóguv Tuuóxiug, c 


m) igrov»:oc] recte O. et Edd. Evouoíriog J.* m qe pw t- 
uwovpoc ovo] Sic O. 5011. et Gori. probante Bel. pro vulg 
pegpucougotoa, 9). PEDE »A O.* et 5o11, p) éz«q ner] 
»Iqanev O.* q) 4g] Sic 3011. 2955. Bel, Schm. pro vu! 
&oc. r)«o«] Sic e B. 1. et 5. emendavi vulgatum ge. Moda 
pro.o20? Codd. 2555. et 5011. habent 0 0". s) «»e«gufg«o«- 
p ev oc] y éredifdaus alii, ajunt. CoZ/.* iujicac Schol, pessime. 
Ü v7» &GéBevu» zGv& gi] ,«cvG ob tnr &oégeuuy Q9, 


aliquantum tremit, et appa- 
ret, abjecturum esse cly- 
peum: et jam' circumspicit, 
qua se subducens queat au- 


mes.] Aut istaec de Diana 
probabilia tibi visa sunt, 
cum illa aegre fert et indi- 
gnatur, se non vocatam ab 


Oeneo ad epulas: atque eam 


ob caussam aprum horribili . 


magnitudine, et robore, cui 
resistere nihil posset, in re- 
gionem illiusimmittit. Num- 
quid ergo talia dicens Ho- 
- merus tibi persuasit? 

up. Hem! quanto, o Dii, 
clamore- multitudo laudavit 
Damin. At noster desperare 
videtur: inetuit enim, «et 


fugere. 

Alim. Neque Eur ipides igi- 
tur tibi sanum quid vilius 
dicere, cum Deos ipsos in 
scenam productos - ostendit, 
ut servant bonos inter LHÍe- 
roas, malos vero et impie- 
tatem, qualis tua est, ob- 
terunt? 

Dam. Scd 0o generosissime 
philosophorum ,  'l'imocles, 


A. 
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|] 


LUCIANI 


p.688. zoiza u)' z0L0UPTtQ Oi TQoyoOol x) memtixaGi Ge,. e»dyn 
«5 Óvoiv 4arigov, zrou IloàÀov, xai -"Aovoróónuov, xo 
ZXecvgov, 5ytioOal os coUe eivot y) T0:6, 7] rà Tr:Q0gQi- 
zo rGv Qty aUrà, xol rovg |dufcrog z), xol vovg n00- 
q056 (yu vog a), «o1 yAeuvOue, xol gegiüag D) , xol mpo- 


Li » , 

p.689. yaorgióua , xal cour, xol v«ÀÀ , 
ei , uu 

Ontg xoi c) yseloi0rarOv  oiuot. 

? , 

éavvüv Onorav 0 Eugunióng, uiv d) émewov- 


Eur. 


Fragm. 
Incert, 


vovOu rv Qoyo0iav , 
2 M , 
emei xo 


- , - , 
Oíg £XtivOL OtuvU- 


m- - , ' - , » 
05g v5C gQtlug vU» ÓpeuorOv, r& ÜoxoUvra Oi Àfym, exov- 
cov €) eUr0U rOrt TtC0Ó19910G0HEVOU y, 

'Opce vràv vyoU, vov O0. dztgov f) aiücoo, 


u)TceU)vce] voire Gor. 
Par oPr; *9. 
tiív«i] deest in FL* 
habent ceit. et O.* 


Kol yQv g) négi£ £jovO" vygoic À) iv eyxoAoug, 
x) vo«7000i] ,Sic FI. Ald, H. 


T'oeyoÓonowi J. et marg. A. 


1. et Gor. y) 


emendaverat vitium in Addendis. 'lTanto turpius BeZnus àufo- 
ó«c e textu .Reztziano praefigens narrat in 2955. legi 2wfg«cveo, 


addito judicio: zxale; 


quum tamen sic unice recte legatur in 


Edd. vett. excepta illa Par. et Codice Gorl. ubi ««c gug«óug. 


De re vide infra ad Adv. Indoct. c. 6: 


et 3. 
omnino omittitur 
nota insignire placuit. 


cominate ab antecedente voce seclusum, 


in. Codd. O, 


a) zvvevcoc] in B. 1. 
longe rectius 


et Gorl. Quare im probitatis 


b) zscoÀ«c] Vulg. zegíóag conwa 


ehe prosodicorum hand incertam, Vid. Spiztzner. Prosod. 


5306. 
o. post Aéyy.* 
ebvoU moves Edd. 
etiam L.'* 


cett. 


c) x«i] abest a Gorl, 
€) &xovcor] ,€x0v07] omisit S. 
'"Axovcov «)roU vOrs G, 
Et czovoov etiam Gorl. unde certissimam lectionem 
recepi. f) &z(00»v] »ne(pov] uz&ovy Edd. 


d) prov] » Hoc wajectum in 
? Axovoy 
et O, "Toà 


"Auovoov. marg 


A. 1. ridicule.* Reztzzum secuti erant Bip. et Schm. g) xol r5» 
»Deest hic versus in Ox.* nec non in 5011. et Gorl. vó» pro 


x«( malit Barnes. in Euripide. h) $79«6] ,j9«gucig G. P. 


si, haec dum agunt, per- 
suasere tibi 'Tragici; opor- 
tet alterutrum horum, 
Polum, et 
et Satyrum, putare te Deos 
esse tunc, aut ipsas Deorum 
personas, et cothurnos, et 
talares togas, et chlamydes, 
et manicas, et ventralia, et 
thoraces, et alia, quibus 
illi tragoediam ornant, quod 


aut ' 
Aristodemum, : 


quidem maxime ridiculum 
arbitror. Alioqui ubi pro 
se Euripides, nihil urgente 
fabularum necessitate, quae 
sibi videantur dicit, | audi 
ipsum tunc libere pronun- 
tiantem : 
Sublime fusum cernis, im- 
mensum aethera , 
Cujus tenetur mollibus com- 
plexibüs 


2) x«icvovc Pufg&crec] ,0mittit ZZ. 
"Euflíóeg editum erat a Hezz. e Par. sed 





€t rursus, 
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Tovtov vojub: Zi zo) yov eov. p. 689; 


' «ol now; , 


ZsUe,y deris 0 Z:g i), ov yag oix, nÀjv DURS Eur. 


xÀvov E, *-os^*9 Eu 


Ped TOLGUTO. nipp. 
? » * » 
TIM,. OvxoUv «novr:Q &vÜQomno», xul ví £v, iEg- p.690. 


Mrs d ' ? Y ; : 
staz5vroL, Üsovg Papitavtes, xol mitad ungue. 


A4AM.. Ebys, TinóxàetG , 9r us Unrsuvnwc TOv 
Xurü TO 3. &Ovy vouttou£vov , «g Ov pauore Suvidos mi) 
vig v, og ys n) ovózv frfowov 0 negl edv o) A0yog Ey&b. 
z0ÀÀ y&Q 7) vogeyn p), xai «AÀo! eAÀÀa vouitovor, Xxv-. 
Qoi ulv "Auiwaxy Qvovrsg, «ol Ogxeg q) ZauoAEL0,, 0ga- 
sézm «vÓgomo ix JXeuov. «e avro)g Zxovrtt, QQUytg Od 
Jovi r), xol 4iOiontg qu£om, «al KvAqvi0s Ger 5), 


i) Ücvic 6 Zt) c] ,0cvic do:iv 0 Zzbc] omissa in O.* ?gviv de- 
erat in 501:. 2955, et, Gorl. unde ornisi, adsentiente Porsozno 
^ad Eurip. Orest. v. 412. qui conferri jubet Herc. Tur. v. 1264. 
k) xAvo0»] ;omisit FZ* et Gorl. 1) v4] j;abest a FL«* m) 
av vído:] gurz(dor 2959. n) ye] ,uou habet O.* nec Gorl. 
o) zspi Qeov] zmsQb vOv Sev 2955. m. vov toU 5011. Post 
A67og legebatur vulgo. "óc insertum, pro quo Pell. xnaluit 
suc. vel airo. Sed rectius. in O. et. Gorl. omnino omittitur. 

p)zolàg z6935 zc] x0ÀÀoi y&Q oi r«guzoi 5011. quod 

, nendum recte. Belinus € jotacismo explicat, q) OoGxsc] 

»deest in O.* et in Gorl, unde Sc/Am. hoc momen pro su- 

specto notavit, non satis recte, opinor. r) M54v»z) ,Sic Edd. 

omnes. ZJdrzv»i ex O. vult Solanus.* / Vid. AdRot. s) Dini] 

Qéryvw vertüt. Geszg. e conj, Sed Sc/umiederus in nomine .Kvà- 


inter gentes moribus legi- 
busque. recepta sunt; e qui- 
bus nimirum maxime cogno- 
verit aliquis, quam xil 
firmum illa, quae de Diis 
feruntur, habeant. Multa 


"Terra: hoc putato INumen, 
hunc perhibe Jovem. 


O Jupiter, quicunque de- 
mum es Jupiter ; 
JVec enim, nisi sermoni- 


óus, mihi notus es: 
et similia. 

Tm. lgitur omnes homi- 
nes et populi decepti sunt, 
qui Deos esse putent, ac ce- 
lebrent. 

Tam. Bene, Timocles, ad- 
monuisti me eorum, quae 


enim confusio, et ali alia 
sanxerunt: Scythae sacrifi- 
cantes acinaci, et Zamolxidi 
Thraces, qui fugitivus e 
Samo ad illos venit; Phry- 
ges autem Menae, zd est, 
Lunae; et Dici Aethiopes; 


et Cyllenii Phaleti; et As- 


p.660. 


p.691. 


294 


xol 'ocUgit mt0lorto , 


LOU. €T AINAE 


" , " " , 
«ot- Hzoooct Tto, . xol" Miyv- 


er M er * ^ € 

z1,0, UvÓamrL. «aizrot rOUrO Í) pév GTt&40L xOwvOV w)- TOig 2Mi- 
4 * er , " LÀ Ind , 

yvnitotg v0 v0oQ, iig Ó£, JMeugirows uiv. 0 Boug Oeog* 


Iljiovow)rotg Ó/. xoOgwov x): 


x«i «AÀÀoig (fug y), 7v] xgo- 


«00&Àog, xai &Aloug zvvoxtéqoÀog, ?] etÀovgog, 2j aO X09." 


* » * 

«cl é&pb xar 
» E - - 

Oé xar ^ cwrwvnégeag OixoUcuU, 


e 
"jnirouov j 


xüpteg, roig uiv. Ó Ótíi0g c»uog Qtüc* 


xol GÀÀow norzjpsóv x&Qopu0U? , 


T0iG 
&rtgog. xal «AÀou. xceqaÀmg 
7. tQUfAtov. 


r&Ura mtOQ OU yfÀog £oriv, oO» «aÀé TwózMg Rr 


MM. Qux 5) &syov, à Ocol, avra zavra dibtuy 6a 


z0vugqovég y. xal exotfiaie &&rao950:0001; S. 
ZETX."Ekys, o Mouse, xoi énerinag dgods,. xod 


£yoyt ntigacoueut éxavogéuaacO a, 


«ivOvvov a) Oregon b). 


eura , 2v TOV £v.z09i 


TIM. 'AÀM , e toig did 0U , T0UG  Xenououe xal 


A5rio: vitium esse suspicatur; neuter recte. Vid. Adnót, t) 2E 
v 01] ,x«à tovto Fl. xa(vov voUto J. «íror sine voUro Zld. H. 
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In voce rojro cum Z7. faciunt praeter Junf, 
etiam. Codd, 2955. 5011. et Gorl. 


quare. jure suo Schm. mo- 


nente Belino , inseruit. u) xou» »] s*0voy male Ad. H. Fr. 


/ mis ur 
y) 8s], 


xivóvrov O 


Recte xowóv Fl. J. Par. etc. idque etiam adscriptum marg. 
x) zgoógvov] ,Nihil mutare J/ mnotat WSolanus.'* 

Hoc et cett, ad azíórxog omissa in O. notat So/anus.'* 
z) Ovx] "n in. O.* et in Gorl, 
. Sic eliam 2955, 


a) xívóvvov] 
52oii. et Gorl. 


»t0UTto» 


b) àe o? o- 


pev) pOueqiyouey J. (et A. 2.) Prius cett. recte.** 


syrii columbae; et Persae 
igni; . et aquae Aegyptii. 
Quamquam. communis qui- 
dem Aegyptiis omnibus Deus 
est aqua; privatim vero 
Memphitis Deus bos est; 
Pelusiotis cepe; ct aliis 1bis, 
aut crocodilus, cynocepha- 
lus, aut feles, «aut. simia: 
et insuper per. vicos aliis 
humerus dexter Deus est; 
e regione autem Llabitanti- 
bus, sinister; et alis caput 
dimidiatum, et alis figuli- 
num poeulum aut. patella. 


Hcc quomodo mon ridi- 
cula.sunt,. o pulcher "TPi- 
mocles? 

Jom. Nonne praedice- 
ban, Di, futurum, ut 
proferrentur in lucem haec 
omnia, et accurate. exami- 
narentur? * 

Jup. Praedixisti,, Mome, 
et recte nos reprehendisti ; 
ac studebo corrigere ista, 
modo praesens periculum 
effugerimus. jt 

Tim. Verum tu Diis ini- 
mice, oracula, ct praedi- 


* 


- 
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sigo&yopsisie Ta» deouévor, rivoQG eQyov ' cw ^ Emoit, D 
Ocov xai rng a3:90voiag e éxtivom 5. 151 ist 
AAM.— Xvongaov , 
£méb égxoouat os c), 
£50ie; do éxelvov, 0v. v9 /dvüo 0 llU9i0c Zyo5oev; Oc 
«xoudog cugnxge d) «v xol Du gocorrtog ofol siot xo 
"Eoudiv eios, Oirrol xal e) epgorzoottv üpovop, ngog f) 
ónózegov &v oUrQv nigog imioroagris g)' vt yuQ n; qn- 
lov à Kgoicog Owefl4g: vüv "dÀvv, vov euroU.i) «gysv, 7] 
av Kvgov xoravGs ; xoltO0. QUX OÀiyco)V voÀcvrOV ó Xa 
Oiavüg xeivog 0AeO09, «0 E) «uquócErov voUro Zwog £nplovo. 


6) &QLOTE, mgl vOv JyOononov, 


? - r ur e 
vivog  avrOwv «voro  ufuvroOot 


dM. 4véia nov, 9 Ózol, «vio ?) Oviseo gera Àcyov, 


p.633; 


p.692. 


" 'eyo zm) zÜsÜisuv ndtovo. 700 vUv 0 *aA0gQ' "piv xc0 apq- : 


00g ; «0307700. UrQ xarelÜ cv mtQ0G vaUta. 


^ 
í- 


c) ixi PoWGojí«v cs] sipyoougew z&p de FL* | d) ing: 


»CHquous O. Schol. ev C,* Sic etiam Gorl. ct 3011. probanté- 


Bel. Sed Scholiastes ipse legit engmxne. €) x«i] abest 
in 'O.* f) z904) xci "00g Edd. excepta Z7. quae omittit 
xi, idque zr i sumus, Cum Edd. vett. plerisque. faciunt 
2955. et 5011. 'g) invovocq; c] Sic PL. et. O: in quo támen 
mendose scriptum £wuorQeqrne. Vulgo erat Pmnotoaquoy. DN TÉ 
7&9] Sie Sc/un. ex O.. Gorl, 2955. et 5011. pro vulg. y al 
püAÀor. à) «i voi] pU roU vulgo Edd. 5j uv «broU Gorl. 
k) vo] ,omitüt O.* 1) &»79] ,juon comparct iu O.* m) 2y o] 
»abest ab JL 


etiones futnrorum, cujus convertas? ^ Quid enim? 


opus' dixeris, nisi. Deorum 
illorumque providentiae? ?. 
JIDam. 'Tace, vir bone, de 
oraculis: Nam UN 
te, cujus illorum maxime 
velis mentionem fieri? num 
illus, quod, Lydo Pythius 
reddidit, quod exacte am- 
bisuum erat. ac vultu du- 
plici, quales sunt Herma- 
rum. quidam, duphces, et 
utrmque similes, ad quam- 
cunque illorüm te parten: 


utrum magis superato Croe- 
sus Halye; suum imperium 
an Cyri.dissólvet?  Atqur 


-non paucis talentis Sardiana 


illa pernicies ancipitem istuu 
versum emerat. 

AMMom. ila ipsa fere, Dii, 
hic vir disputat, quae ego 
maxime  metuebam. | Ubt 
nune est nobis pulcher ille 
citharoedus? -Descende, re- 
sponde isti pro te ad Tn 
crimina. 


p.692. 


4d 


296 LUCIANI 
— ZETX. X) «u&c dnocgarrüo n), à Mos, ovx iv 

«ouo viv éniztuov. 

T/M."Oge, ole moie, o eAunous Zaut, uovovovyl zd 
£0 oUzd rà Utd cvarg£ntg v0 Aoyo, xol Bouo)c avra. 

ZA AM. Qu n&vrog £yoys zoUg fouovg, à TuuoxA&g. 
ví ydg xal 0) ÓtvOv am avrQw ylyverot, && Oves v 
«ol p) evo0íag utorot tio q); vovg 02 iv Tevgow vZc 
"Agrépudog zOcog v ind)ov ix füaOQgov ini wtgolQv eve- 
zQemoufvovg, ép dv zowaUra 3) nagÜécvog seuwjyovutva 
&youpt. 

ZETX. Tovil n0Oev uiv z0 Guayov xaxov éngAOevr); 
€); 5) ÓciuovGv ovósvüg «vop géló:sraí, «ÀÀ' iE euotng 
ztegonotuGerot , wai 


- L4 ec e » B 
Hom.  7Magzrtt ételmg, Og v^ afri0g, Og r& wol ovxit)' 


XV,157. 


' ?, » LJ 
14M. Kal uxcv oÀyovg àv, à ZtUÜ, voUg «voirlovg 
Ld eo n. *« » 
&UgOug £v w) zuiv' xol nov vc4& ngotav 0 cvOgorog &we- 
q«i xol TOv xogvgelov riv0g. 2 


n) éxoógácvctic] Sic recte Schm. monente Belíno, e 2955. 
pro vulg, izwgérrüg. 0) x«i]|abest a Gorl p) x«i] ,,omi- 
sit O.* q) ueocvot szot] 4o) ueovot. Oj* r) 22340 €v] 
,Sic restitui ex J. V. 2. G. O, et marg. A. 1. "Emzyá Edd. 
cett, Sic et 2955. sed sine zezórv. Ergo 3011. habere credo 
&uyÀÓsv. sin Pa$z;58, non tacuisset, opinor, JBelinus. s) oc] 
»Sic Edd. "Og L. Tig O.* t) oí xí] oUgé 9011. u) 2»] ,,2«9 
Fl. àp cett, et Cod, P.* 


Jup. Enecas tu nos, Mo- 
me, importunis ilis repre- 
hensionibus tuis. 

Tim, Vide, quid agas, 
exsecrande Dami, tantum 
non sedes ipsas Deorum dis- 
putatione tua everiis, ipso- 
rumque altaria. 

Dam. Non omnia cqui- 


in quibus talibus epulis vir- 
go illa gavisa est. 


Jup. Unde nobis invictum 
istud malum insonat (venit) ? 
ut (nam) nulli Deorum vir 
parcit! sed zanquam e plau- 
stro confidenter maledicit, 


Lt lacerat deinceps inson- 


dem altaria, Timocles: quid 


enim mali ab iis fiat, si 


suffitus et boni odoris plena 
sint? Sed illa Tauricae Dia- 
nae libenter sane viderem e 
fundamentis in caput eversa, 


ies atque nocentes, 


Jom. V erum paucos sane, 
Jupiter, inveneris inter nos 
insontes. Et forte progres- 
sus homo tanget etiam sum- 
morum quendam. 
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TM. Ovó? Boovrüwvrog &om x) zo0 Zhig &xovetg, a p.95. 
Oeouays y) Zeus; 45. 
A A4M. Kal zc ov p£àÀo Bgovrue &xovsw z), o Tui- 
póxÀsg; && 02 0 ZiUg Ó fgovrdv iori, cU &v Cueivov a) 
£iüeuo , éxeiO cv moDsv maga b) vOv O:Ov aguyuévog. enel 
of ye ix Konrng sxovrtg cÀÀm ziv Oumyovvrat c), ragov 
zivÀ xtÜu, OsixvvoOat, wal ovuigv éqtorcvat 07ÀovOQv, 

og ovxért Bgoviroetev. àv 0. ZeUc, veÜveog nalct d). 

JM. To)r' iyd mgó zoAloU e) mgmioreg5uv igobvro 
züv &vOQomov. zi Ó. /) ovv, c Zt, cyolexoeg "uiv, xol 
cvyxgortg v0Ug O00vrag VzO rOU tQOHOV; Ü«gótiv yon, xol 
vOv rO.0UzOv C&vÜQonioxov xoraqgQorav. 

ZETX. Tí Myug, d Jus, xoaraggovüv g); oUg 
606e, 0coL «xovovoi, xal cg ovumtécuivo, &iolv m 
xa9' cuv, xel «ucytí evr00g &voÜnceusvog vuv OrOV 
0 Zeug; 


x) 4o«] Sic O. épu 2555, et 5011. sed «ivo? Edd. priores: om- 
nes. Cf. supra c, 41.  OvÓ EvguwÓ5s cQc ooi Óozz etc. y) 
Q:ouéz:] Oróuezs male B. 1. 8. z) áxobsiv] &xovov 2955. 
a) &£v &putevov] ,cuerov &yv O/* b) ze0«] restitui ex FJ. 
J. a:gi habebant cett. "Eal S.* c) Ótmyovvce)] ,,Oujyobvro 
Fl. et marg, A. 1.*. Sic et 2955. d) ve veo c zelo] ,aó- 
À«, veO vens O.* et sic Scl. e) 290 zoÀLAoU] ,omisit O.« 
f) )] ,abest in O.* g) xev«gpovtiv] ,zevegoorovv: O.* 


Tim. Neque tonantem Jom. Noc diu ego scic- 


ergo Jovem audis, hostis 
Deorum Dami? 

Dam. Quidni tonitru au- 
diam, "Timocles? Utrum 
vero Jupiter sit, qui tonat, 
melius tu noris, qui forte a 
Diis alicunde veneris: quan- 
do, qui e Creta veniunt, 
alia nobis narrant, sepul- 
erum ibi quoddam ostendi, 
et columellam adstare, quae 
declaret, non tonaturum 
amplius Jovem, qui olim sit 
mortuus. 


bam dicturum. esse homi- 
nem. Quid ergo, Iupiter, 
expalluisti nobis, et dentes 
tremore collidis? Bono ani- 
mo oportet esse, ct ejus- 


modi  homunciones  con- 
iemnere. 
Jup. Quid ais, Mome, 


contemnere ? Non vides, 
quot ipsum audiant, et quam 
illus. persuasionibus contra 
nos occupati sint? abducat- 
que illos auribus devinctos 
Damis ? 
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y. 693. JUQM. "Ad o0 ónózov, o Zeb , EOcgjouo ^) onpyy 
qQvosixv xoOelg, &novrag wvrovc 
Hom. |— zr xtv yuin fgócocue , evi] zs Üal«com. 
VIII 24. , M. 
A6 TUM. Ein£ uot, o «o cogar? z£nÀevxcg 7/01) VORBEI 
A4AM, Kol nolexig 2) o TwnóxA tus. 
TIM. Quxobv igegev uiv vu&g £) TOr6 y ) rns 
p.694. Zunizvov c7 000vy, «ul éuniAag 7t) rd axexta, v] oi éger- 
vovreg; éxvfégvo 0i tig n) zig égeorQg, xai £on(s vw. 
VOU ; 
AZAM. Koi uoa. 
TIM. Fire 5j vaUgQ uiv ovx &v 0) EnÀec wo xuftgrto- 
uévm* 10 O2 0Àov voUro eU GEONTE OU Qíév, xal avnyt nO VEU s 
vov q£gtoOac; 
ZETX. p) Evys Evverüg raUva Ó TiuoxAe q), xal 
ioyugog, vo nagaótiyuazt. 
47 AAM. r) "44A. , à) QéoguMéovore TiuóxAsgs), züv udv 
h) b)9iAqonc] Sic 2955. pro vulg. 9eA5jonc, convenienter qui- 
dem cum Jov. Conf. c. 4. i) moAÀczeg] ,z022& male. O.** 
k) Zgeosv p&v» $u&c] Sic Schm. ex O. 1n cett, deerat. uéy. 
1) i Sic recte Schm. e 2955. et FI. pro vulg. ó Belinus ma- 
luerat 7 06. Vid, Adnot. m) £ununAc] »iumutaig Schol. 
n) eig] »,deest in FL. adest in P. Par. etc. Deest etiam in 
2955. unde uncinis inclusit Sc. monente Belino, sine ido- 
nea ratione, 0) & v] deest in 5011. p ZE T2.] ,ex emendat. 
Solani. LAM. Edd. priores/*  q) ó Tiuozài, cJ. o TiptónAac 
Par. Euvevüc, O JTuuoxAuc, vaUre O.*  E)bys, o  Tuuóxk&s, 
. «uira Gorl, 5oii. Bel. Schm. v) 4.4 M.] jinseruit Solan.* 
8) T ux X euc] »deest in O.* 
Jom. At tu, cum volue- admotus, navemque. ser- 
ris, Jupiter, càtena aurea  vavit? 


demissa omnes Dam. Sane. MV ow 
Zpsa cum, terra huc et cum Tn. Érvgo navis quidem 
nare traxeris ad, nos. non mavigabat gubermata: 


Tüm, Dic mihi, exsecra- hoc universum autem sine 
bilis homo, an aliquando gubernatore atque duce ferri 


navigasti ? arbitraris ? 
Dam, Et saepe, ''imocles. Jup. Euge, prudenter ista, 


Tüm. Nonne ferebat tum | ''imocles, et valide dsputas 
vos au£ ventus, in linteum similitudine. 
irruens, et implens vela, Dam. Vcrum, carissime 
aut remigantes ? Bulbbshabus Diis 'Timocles, gubernato- 
autem quidam guberraculo rem ilum videbas semper 


' 
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aftoviem £xtivov éiüsQ &v atii) va Evug.egovra u) &TV0- p. 69á, 


ouvra, xal mQ0 :00 xetgoU nagooxevoGQOuevov, xoi 7tgog- 
"qüTr10vr& TO(Q vavrouc, cÀvourtÀeg Óà ovós &Aoyov x) ovó£v 
16 &gev y) » vavs , Q qu qQniouuov z) mGstoG xol Gvay- 
«Oi0v 5v npóg ijv vavriav ovroig. 0 Ó2 coc córog xv- 
Begvutue, 0v rZ uty&àg ravrQa) vai iqtotevon atioi, 
x«i oi EvvvoUraLD) evroU, ovOZv c) evÀOyog, ovOZ xara t5EV 
&ÀÀ' Ó uiv ngórovog, & rUgoL, eg d) 
v4v TQvgvov qve) amOrZzorau, 0i mO0sQ Ó2 dg Tv 7TtQ0- 


a£íav Ó.earatrOUVGLUV" 
Quv cugürtgou* xai yovaot ulv ai &yxvgas évíore, 0 ynvi- 
oxog Óà uoluf0oUg/)' 
óg itola rgg veogg) cpuoggo. 
ràv iÓoig &v rv uév «gyov xal crtyvov, xal cvo)uov ngog 
z& £gya, Üuuoigizmv 3) rguuougizmv. zv 02 xozoxoluufgh- 


' er , 
x«i z& uév vgoÀa xotaygoqo, rc 


Koi avrmv Ó&£ rv vaov- 


t) dci] ,Et hoc deest in O.*  u) $vug é£gorca] Sic ScAm..e 
5o:1. pro ovkqg. x) ovó?à &Aoyorv] ,o/02» ov0à «A. O.* ») 
oU £v vu tigtv] »ob0* es si Ó.« PFuyécw 5011. z)0 ur 
zo5nourov ewv.] ,Sic G. Ox. marg. A. i, et ad Par.  Caete- 
rae vero novem ut PL J. .Ald. Fr. V. 2. (B. 1. et 2.) H. S. 
-Amst. 0 5| xgscótg 5v «UtOiG, Oinissis reliquis. * His novem 

[ decemve addatur B. 5. a) v«vv5] deest in O,* b) $vs»- 
vecta] Sic Schm. e 5o11. pro vulg. ovvr. c) oUÀv], Ev 
esse in O. ante o/Ó2v notat Solam. Forsan ovó £y bu « 
d) 2c] Sic. Brp. et Schm. e 2955. et S011. pro eig. JIovuvav 
restitui ex iisdem Codd. quum in Edd, prioribus male legere- 
tur agUuarmy. Cf. si opus sit, Ver. Hist. I, 42. et Navig. c. 5. 
e) £v] ,,iusertum ex ZY. IDE non babebant; f) 02g oU c] 
»ioL(ov O.* g) vto] ,vyos O.* 


cogitare utilia, et ante tem- 
pus parare se, et imperare 


nautis: inutile autem aut 
irrationabile nihil habebat 
navis, quod non omnino 
utile et necessarium ipsis es- 
set ad navigationem. — At 
tuus iste gubernator, quem 


magnae praeesse navi postu- 
las, et socii illius nautae, 
nihil ratione neque pro di- 
gnitate constituunt. | Sed 
protonus forte funis ad pup- 


pim tentus est, pedesque ad 
proram utrique: et ancorae 
interdum aureae, cheniscus 
autem plumbeus; et picta, 
quae mari demerguntur, quae 
vero eminent,  deformia. 
Inter ipsos vero nautas vi- 
deas alium. quidem pigrum 
atque inertem, et ad opera 
suscipienda timidum, dimi- 
diae esse vel tertiae parti 
navis praefectum: alium ve- 
ro ad natandum strenuum, 


P. 655. 


48 


300 f aC TA NU 


^ * 


p.696, 0e A) ve Ósvóvi), wal iui wàv xsgeíav &vamnóroo: óa- 
Óiov, xol siüOorm TOv qgnoiucv» Pxuoro uovovt), roUrov 
&vrÀéiv ngogrerayutvov. rà Ó& avra xal iv voig Euifaraug, 
ueoriylav u£v vruva iv mgosÓgig mapa rüv xvBtQvürrv xa- 
Quutvov, x«i OtgantvOutvov, xal GÀiov xivatóov, 5 mxa- 
zgaÀolav, 3 iégoGvÀOv , UmtQruuGusvov, x«l và &zgu v5g 
veg xar&Anggora' 
ox&govg Orevoyogovutvovg, xal uno rv ngog GÀyOstanv 


q«gitvcug Óà moàlovg iv uvyg rov 


g&póvowv mari0vuévOovg. évvüncov yoUv, Oxo uiv Xoxga- 
vg!) xai 'Jouorélóng £xÀtvoe , xol Qoxiov, ov0? va aÀ- 
qua Ótmgxm &yovrtQ, oUÓÉ «zxoréivoaL rOUg znt00«g Üvveuevos 
p.097. eni yvuvdv rOv cavióov mzaga r0v &viÀov: év Ocoig Ód 
«jyu90ig KaolMag, xal Msiag, xal XagÓavanolog Untg- 


^ ^ €.13 Ll ^ , - 
rQugüvreg m), xal zv vQ UrOign) xarazrvOvreg.  'ou- 


^ E - m2 » *) L , d , A : 
49 Gv: €v 77] vnt o00U 7'7;vétat » € Gogq orare Lu0x €ug 


h) x«rexolvufrnoz zevcrolu5ou. Gorl. i) óswvóv] ,Hoc 
praetuli ex J. Cod. P. et marg. A. rt. 4ozrov caett. k) £za«- 
Gv« u0rov,] Comma, olim post £z«or« positum , post gróro» 
transtuli, monente Jacobsio. 1l) Oómogc uiy Zozpeaac] 
Hoc ordine Sc/un. werba dedit ex O. 2355. et 3011. quum 
olim legerentur ózog -£oz9. uérv. |u 5011. peccatum. est gg- 
perog pro JZ'uz9. in) vaeotovug Ovcveg] Sic e Codd. O. et 
Gorl. edere non dubitabam pro vulg. 2vzgvg. Et supra Luc. 
Asin. c, 56. certa est hujus verbi lectio, licet a Cour. tentata, 
n)vg' «vroic] ,Hoc recepi ex O.  "Zz? cévobg P, * Tai 
«vtovg Edd. priores.*  *) yíyrvevai] yivevcas 5011. 


qui re vera deteriores sunt, 
conculcari. | Cogita enim, 
quomodo Socrates et Aristi-. 
des navigaverint, et Pho- 


ad exsiliendum in antennas 
agilem, et utilium omnium 
eximie scientem, exhaurire 
sentinam jussum: eandem- 


que inter vectores csse ra- 
tionem: furciferum  quen- 
dam primo loco apud gu- 
bernatorem assidere ct coli; 
aliumque cinaedum, aut par- 
ricidam, aut sacrilegum, su- 
pra reliquos honórari, et 
summa navis occupare; ho- 
nestos autem multos in an- 
gulo navis confertos ab iis, 


cion, qui neque alimento- 
rum satis habuerint, neque 
extendere pedes nudis iu 
tabulis. ad ipsam sentinam 
potuerint: in quantis con- 
tra bonis fuerint Callias, et 
Midias, et Sardanapalus lIu- 
xuriantes, eosque, qui sub 
se erant, despuentes. "T'a- 
lia tua in navi fiunt, 'TTimo- 
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d.d roUto ai 0) vevaylo, uvgtat. e 06 vic xvfispgvarge 2gs- p.697. 


er - » 
óro)g foo xal Óugrarrtv &£xaorw,  zQUrOV uev OUX v 
zjvógotv, Of vuveg oi ygnorol, xol oi vweg oi gaUAÀo, zv 
[! , 1 ' 2. ' , 
dünÀsüviov, mtra ixorQ wora vuv eiiav ra 7-g0grn- 
3, » [i a » ^ Li 
«0vrm Gu£vtiutv Gv, yogav vé T?V CutlvO TOig CjASiVOOE 
3, * ^ 
z9' aUrüv &vo, Tv «aro 0i roig yeigoOt, xai Évgoirovg 
» ev » ; M - , » , 2 - 
éorLV Ovg p) eusivovg xci E£vufoviovg énoigcar q) av 
m LJ c , » , * 
«al zr» vevrQvr) O0 uév ngoOvuog 7] mgogaee émuueAnzng 
5 L4 » » 3, ^ , a - 
entüsÜsuwr 5) Gv, a] vOlyOv Ggyov, 7] navrOG «00 TV 
» ! soda » EH ox "A Th; 1s , » » - 
cQAÀov' o0 0 oxvyoog, xai QqOvuog, énaier 1) «v vo xa- 
1 , - vp 3 x r e 
Ao0íg mévraxig vno uégog ég vov LM) xeqgaÀqv. OSEE. 600; 
* , * Ld * ^ , 
« Üavpaoit, v0 i59 veg rOU10 nogoUrnyue xwóvveveu x) 
[4 ^ - , , 
zégurtrQoq Ua, xoxoU vOU xv[icQvrnrov rérvynuog y)-. 
jd * ^ ^ ^ 
J4£2M. T'evii uiv z) Ow «era QoUv a) mgoyoQt zo 
, ^ 
Zautó,, xol nÀgoloriog éni vv vixuv qst. 

o) «i] ,Sine artic. FL* p) ?ocviw oU c] &v«& vov; non male 
2955. &vgoíveve e S011. et. Schm, pro ovooívovc, Sic et mox 
&uufoULo-; Schm. e 2955. et 5011. pro vulg. ovug. | q) 2x0«5- 

^ s«cT] Sic Schm. probante Bel. e Codd. 2955. 3o11. O. et 
Gorl. pro. vulg. £xzoígosv, r) v«vvràÀv] e)órà» Gorl s) dze- 
óíÓ0sizT] ,4a00. O.* t) iz&à(rev' male O.** u) ec 27v] 
Praepositionem : vulgo omissam resttui ex. O. 2955. So1i1:. et 
Gori. Cf. De Mort. Peregr. c. 17. X) «v0 v5«4o -—— xw»9.] 
»0omissa in O,* y) vevrvz*5*ó06] ,vervyuxóveg O.** 2) g&»] 


piv ovy 3011. 2) dov;] ,Hecte sic Schol, F/. Aid. Par. ete 
Joi» J. V. 5. Ox.* 


cles, vir sapientissime, ac 
propterea naufragia mille. 
$1 quis vero gubernator ad- 
stans videret et constitueret 
singula; primo quidem non 
ignoraret, qui boni; quique 
mali inter navigantes; dein- 
de unicuique pro dignitate, 
quae ill conveniunt, tri- 
bueret, locumque meliorem 
melioribus apud se supra, 
inferioremqre deterioribus ; 
et conviccores quosdam ex 
melioribus — consiliariosque 
faceret; atque inter nautas 


promtus ille aut proram cu- 
rare, vellatus, aut omnino 
praeesse aliis juberetur; 
contra iste piger et omissus, 
quinquies in diem fune in 
caput pulsaretur. — Itaque 
haec tibi navis comparatio, 
vir optime, ne evertatur 
periculum est, quae malum 
adeo gubernatorem  macta 
sit. 

iMom. Yiaec secundo sane 
fluxu procedunt | Damidi, 
plenisque ad victoriam velis 
inyehitur. 


p.698. 


50 
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^ZETS. 'Og80c , à Moys, elei teng. ó 0 ov0l ioqv- 
gov o Tuioxàis inmost; clÀd và xowe rabo, xoi xaO. 
qutgav, &AÀa m^ GAÀouG euntoirgenzo z&vra ÉnovrÀs. | 
TIM. Q)zoUv enel D) vg veg v0 nagubetypor 0U z&- 
vv oov doyvgOv zÜotev tivat c), &xovcov zn d) v5v íspav, 
qacir , &yxvgav , x«l 
ZETA. Ti nore 
TIAM. Eos e) 7dg, & axoÀovOm vaUra cviloyitouat, 


üv ovt uc peyavi exo gónéeug. 
e Qc xal iget; 


5 * or» 
xob' t6 oU evra OvvorOv cot f) féper oen. eb y«Q eoi 
«Am pv iol Beguol , eiolv Go 


foot , sio xolg) Osol* 
xal rot vi ngOg voUra Quo; 

44M. "Hv mgóvsgov yiÀaoo tig xOgov, cmoxguoU- 
po cor: ; 


ves SEMMS AM 

Ou, 07: C00 yelaouuov zÜo&e 10 eionuévov 5) even. | 
E » , ' 3. X - ' » 

ZLAM. "Ore ovx eio0avg. ano Aenvng xgoxsg eoi 


» — 
£ouxag ouÓ8 muvosoÜoL yrov' siné 0i 


b) 2zs:i] ,2a407 O.* et 2955. c) eivei] ,omittit O.*. d) q01] 

Sic O. et Goil. pro vulg. à. e) ?103] ,1dow] Sic F4. ;Ald. 
o wdnltB.cr. (et 5.) .Par. S. '"Ióe.J- 
Oiós vitiose 50:1. unde Bel, vult zs, vel Züow &v, Reécepi 
lectionem, cui Codd, favent, sed accentu mutato. vid. ad 'Dy- 
rannic, c. 16. Tom, IV. p. 538. f) c01] ,,0e€ male £7.* Sic et 
So11. sed ys 2955. g) x«i] ,omitit O. et hic, et post cpa.'* 
h CE gov yt€À. £9. T eio gi £v ov] »9T0v G0L j£lovov 8. 
ve einiéva d lt*Àoioy pro zeA«oruov etiam marg. A. 1, W.'* 
nec nou 3011. et Gorl. 


* Jup. Recte. conjicis, Mo- 
me. At hic Timocles fir- 
mum nihil excogitat; verum 


Ym. Vide enim, an con- 
sequentia colligam ista,. et 


Bet marg. A. ag. WeÓCe 


si qua evertere illa possis: 


communia ista et quotidia- 
1a, aliud post aliud, jquae 
tamen facile evertantur om- 
iia, effundit. 

Tim. Quandoquidem igi- 
tur mavis tibi comparatio 
non satis valida visa est, au- 
di jam sacram, ajunt, an- 
coram, quam nulla machina 
abrumpas. 

Jup. Quid tandem dicet? 


si enim sunt altaria, sunt: 


etiam Dii. At sunt altaria, 
sunt ergo etiam Dii. Quid 
ad haec dicis ? 

Dam. Cum primum satis 
risero, tibi respondebo. 

Tim. Sed videris non de- 
siturus ridere. | Dic vero 
tamen, qua tibi parte ridi- 
culum visum sit, quod dixi. 

Dam. Quod non sentis, 
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uivós eov i) vov» &yxvgev, xol rmUra, iege v oUouv. TO ydQ p.699. 
iva, VeoUg, vo) fwpoUg eiveu cvvürseg, ioyvgov ott V) 
ztoijoeoSo, vuz' evrQv r0v Oguov. Ogre ins) uiv diio p.700; 
TOUTOU ne Éyg&w &in&iv itouiregov, azclouev jov 
TIM. Ouohoyeis tOlvUV qerioda, rgoctiady ; 22 
44M. Nol, à TuoxARg. 00 yaQ digno 0i UnO tLYOV n 
BueCouevo,, énl vo)e fouoUg zuiv xaranfgsvyag. Geré , vi] 
zQv &7xvgav cav isgav, i0£1o ontíoacDa, 10r ng0g o£, àn. 
&UrGv ze m) vOv fouov, og pyzéro negl rovro ipitoiuev. 
TIM. Eigovsón vaÜza 90g uà n), vvufagugt o), xal 
guai xal aeri mTUGEt , xal paocuya , xo aaD agua oU p) 
y4p iopev, oU vwog 7) uiv margog &, nwg Oy prio 
G0v énorveUero ; xal oc r) züv «0:igüv eménvitog eb xai 
qocgéUele, «ol za négaxix Ou iOeigeig, Augvorare xal avou— 


' M POS S 2 x c ' ,» 5 - 
oguvzOr«zt. pij qeUyt Ó  OUv, cgi) xai noQ éuoU mÀg- 


i) cov] 90, O.* k) ofs:] recte Edd. et P. &x male FI.« 
1) Ux viv OY] Sic vett. Edd. Sed Reztz. et recentt, ex arbi— 


wio suo 240 vuwGr. m) z:) 7s O.* et Gorl. n) 2p] »"t O0. f^ 
0) rv i o QUZ) ,,lta rescripsi ex Ox. Schol. et P. Twufgoovze 


| cett. omnes.** 
A prot, p. 195. notante 
2055. Y), Z€t o cj 


z&i B. 2.'* et 5. 


| GaÉ4vELYMG, cui generi 






! 


|a tenui te filo suspendisse 
|aucoram tuam, camque sa- 
| cram. Cum enim illud, 
| Deos esse, ad illud alterum 
| alligasti, altaria esse, putas 
| firmum ex his te funem fe- 
| cisse. | Quando igitur ne- 
| gas, quidquam tc his habere 
|sanctius, quod dicas, jam 
| abeamus. 
"Jim. Confiteris crgo te 
victum, cum prior discedas ? 
Dam, Recte, "Timocles. 
Tu enim, ut illi, quibus 
vis áb aliis infertur, ad al- 
taria nobis confugisti. Jta- 


p) o2] «&&. Horreus. (Gerard) in Animadv. sacr. 
Scluntedero. 
»Sic dedi ex O. et 77. 
$8) "daéaritaq] Sic O. Gorl. et 5011. Vulz. 
mortis 
n iuaxine ob Codicum auctoritatem. 


T&Y 9€] e TuroG 
c xci cett. * Os 


q) 0v 


species vilebatur 


praeferenda, 
t) 6c] Sic ex 


O. P. marg. 


que per 
cram, volo jam foedus te- 
cum ad ipsa illa altaria lh- 
batione interpossa facerc, 
nos non amplius de hisce re- 
bus tecum velle contendere. 

Tim. Cavillris ista ad 
me, sepulcrorum  effossor, 
et impure, ct despuende, et 
verbero, et purgamentum. 
Nonne enim scimus, quo 
sis patre natus, ut meretri- 
ciam mater tua vitam cge- 
rit, ut etiam fratrem sullo- 
caveris, et adulter sis, et 
pueros corrumpas, heluo, et 


ancoram illam sa- 


304 LUIOQSESA NE 
p. 700. yàg 1) Aafhdv ensAOnc x)' z05 y&Q ot vovrQt y) Q OoTrQu- | 
xo «moogaío z), n«upiogov Ovzw. 
p. 701. ZETZX. 'Q uiv ysdv, c $:0l, emorgégeu a), ó d? 
53 axolov?si Aowjogovutvog, ov q£gov xararQuQüvre vOv Zia 
puv^ xol £oute marcisv evr0v zQ xeQcuo ig vuv «tgo, 
queig Od cl ztotoUusv. inl vovroug; 
EPA. 'OgO0g éxsivÓ now Ó xouxOg sipuuzvai Oouti, 
Me- [Quó2v nénovüag ÓrwOv , &v uu) ngoenou;.] zi 780 xal Pera 
nandr. yep nOxÓV , er oMyoL &vÓ goo, mentiguévou zGUrO , C7tlat s. 
fragm. 7 Alo gag b) oi z&vavría yiyvoGxovrtg, mÀsoug "FAljvov, 
ó moàog Atog xal O ocvggaE, (f«ofogol ve vmavrtG C). 
ZETX. 4ÀÀ , o "Egun, x0 voU Ztagtlov muvv xolog 
£yov &ovlv, 0 seintv éni vo) Zumupov Ogr8 xal oavvOg 
£fovióumy «v £va voiüUrov d) Eye y olov €) züv Zu, 
ovuuogov, 7 uvglug uo, BafvAOvag vnogysw. 


A: 1. et Gorl. pro inficeto oc,  u) niwuyuc za Apo) Hoc 
ordine ScAm. ex O. Vulgo fuerat z«g' ?uoU nÀngyáce. x) &mzéÀ- 
9:5] éz£1Oors 2955. y) vovr oi| Sic Schm. ex O. pro vulg. 
TOUTQ. Z) € ;noogto] In hoc constanter consentiunt Codd. 
GO Vp, 2955. Soir. et Gorl. recte itaque Sc/mm. ,praetulit 
vulgato «09:080, pro quo in V. 2. «movQuDoO. a) &a0TQ£- 
x 5] Sic O. et Gorl. pro vulg. cz&ow. b) 7&0] &c vulgo 
addunt, sed omittunt Z7. et Gorl. c) &z«vcvec] Sic ScAm, 
ex O, et Gorl pro vulg. zcv. d) vouíoUvov] ;,7oUrov 
male FZ* e) oior|,omissum in £7. 


tere, injuriam.] | Ecquod 
enim ingens malum, si pauci 
homines persuasum de istis 
habentes abeunt? — Multi 
enim sunt, qui contraria 
sentiant: plures Graecorum, 
multitudo populi, atque 


impudentissiime. Noli vero 
fugere, ut etiam plagis a me 
acceptis abeas: jam enim 
hac tibi testa cerebrum im- 
uratissimo dispergam. 
Jup. Alter quidem ridens, 
Dii, profugit; alter vero 


sequitur maledicens, indigne 
ferens insultare sibi Damin: 
et videtur caput illi percus- 
surus tegula. At nos quid 
facimus post haec? 

JMMerc. Recte. mihi illud 
dixisse videtur Comicus, 
[Non passus es, si non fa- 


faex vulgi, cunctique barbari. 

Jup. V erum, Mercuri, Da-- 
rii illud oppido praeclarum 
est, quod dixit de Zopyro. 
Itaque et ipse malim unum 
talem habere, qualem Da- 
min, auxiliatorem, quam sex- 
centas mihi Babylones esse. 
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Lepidissima fictio, qua vel narratur, vel monstratur ac 
paene ad oculos depingitur multiplex divitum hominum miseria. 
Micyllus videlicet tenuissimae sortis sutor, somnians forte se 
affluentia bonorum omnium beatissimum esse, galli sui gallina- 
cei cantu excitatus graviler hunc increpat ob lautissimae vitae, 
etsi fictae, jacturam. | Sed hic, qui per utveuyizoow olim Py- 
thagorae, et Euphorbi, et regis, et aliorum varii generis ani- 
malium, vitas degerat, solatur herum tum sua experientia, tum 
aliorum, quos viderit hominum exempMs probans, mihili esse, 
quam vulgus maximi faciat, opulentorum vitam, neminisque con- 
ditionem se feliciorem unquam cognovisse, quam hujus ipsius 
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suam repetat domum bonis omnibus vanis ac fallacibus e toto 
pectore valedicens, inque suis obolis duobus sapienter acquiescens, 
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. 3 E] e , 
IMIK. 44AÀià cs, d xaxiors OlsxrQvOw, Ó ZeUg aUrOg 
imwrglypuc, g9ovigüv oUro xai o£0govov Ovra, Og ut 
a ONEIPOZ] MIKTAAOX Th. Mag. v. 8ysígoucw, 0g- 
Qosvo.* b) MIKT.A.4O | Paris. iuscripsit: Jnferlocuto—- 


res- Micyllus et Gallus. Bas. 1. (et3.) rectius: JMixbAÀov, 
"ALewrovóvoc xa; Zuewvog.* 
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MICYLLUS,.GALLUS, ET SIMON. 


Mic. ÁÀt te, scclestissime | invidum adeo et clamosum 
galle ,, Jupiter ipse obterat, «nznat, qui me divitein, ct 
Lucian. Vol. FI. U 


p.702: 


p:7 702. 
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U 3€ HH cA —N. ME x: 


zÀovroUvre , Xl »otoro OvtiQO c) Évvovra , xol. Qeavua- 
orQv evdctuoviav soDatuovoDvra, Duirogüv vu xol yeyovós d) 
evuBonoao, innysgeoc, og ó? vUxroQ yoüv ruv noàs 
600 pregorége zEviaV Pro uy, xGirOL &( yt xoi TéA— 
| oigen Dott T7) Té 5ovyie , noA TE 0UOY, , xai TO XQU£&, 
quiü£ne qus TO Gg8gwov, egmeg etoÜtv, amoxvciovr, e) 
(yvepuev y&Q ovrog cievOroreróg uoc ztpocsÀevvovong nu£- 
pec) oUÜfma puéce, voxrtg &igiv. Ó Od &Umv0g QUrOG, OgTEQ 
10 ygvooUv àx&vo xuDuov. gviarton, eq fontgas eU OUg son 
xixgaysv' «AX our, galgav ye epuvoUpaL 740 euélen ff) o£, 
av uüvor 2u£go y£vrat, ovvrglBav. v) Baxcngie* vvv Oe g) 
uoc moeyuera megiing, peraztrOGr A) £v tQ oxoro Z). 

AAEK. Míxvle. 0fonore, ouv ví yagutioOot cot 
qOcvov r4g vuxr0g, 07000v «v» Á) duvelpnv y eg &q0LQ n 
énogügeucuevog 7) ngoavuswv n) và noAÀe vOv &gyom. zv 


à 5g. 


c) óveé go] ,0ve(gur, marg. A. 3. W.* 
Sui. d) y& yw vo] »jtevov marg. A. 1.* e) ázoxvato»- 

-ws cu) &m0zt:,7vUvtL (sic). 5011. et Gor? quod glossema esse vi- 
detur, f) &uéAsi] Sic, suadente Belino, e.5011. et Gorl. pro. 
vulg. eU9ic.. g) dé] Sic FI et Codd. 2955. et 5011. pro vulg. 
yep. h) pevezanuÓor] ,ex L. et P. &vazgóog Edd.* i) o ó- 
v0] oxóvs 2555. k) &v»] Sic Bel. Brp. Schm. e 2955. 5011. 
et GorlL Deerat vulgo. 1) Zzo:c] ,?zs$ minus recte 72. Vul- 
gatae adsentitur 77, "Mag.* "Eyre 428. et, 2054. m) 2z09- 
9 pevópevoc] 'Sic Scl. e P. Gorl. 2955. et 3Soi11. probante 
Bel.'Op99. cett. Edd. TÀ. Mag. n) z go«»ice»] Sic Schm. 


Sic etiam 2955. et 


jucundissimo in somnio ver- 
santem, ct admirabili qua- 
dam felicitate beatum, pe- 


sit. At hic pervigil, tan- 
quam aureum illud vellus 
custodiret, a vespera inde 


netrabili illo tuo acutoque 
clamore excitaveris, ut ne 
nocte quidem paupertatem, 
multum vel te impuriorem, 
effugere liceat: cum tamen, 
si quidem ex illo multo ad- 
hue silentio est conjicere, 
et frigore, quod nondum 
me, ut solet mane, enecat, 
(certissimum | quippe hoc 
mihi adventantis diei indi- 
cinm) onedia nondum nox 


statim clamat: sed certe non 
sic- auferet. Ulciscar enim 
te, cum primum illuxerit, 
et baculo tibi dispergam ce- 
rebrum: nunc enim nego- 
tium mihi facesseres persul- 
tando in tenebris. 

Gall, Micylle, here, gra- 
tum tibi me putabam factu- 
rum, si noctis quantum pos- 
sem canti anteverterem, ut 
posses, ante lucem aggres- 
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yovv o) nol» avlogewv p) ajuov ulav uoynido q) dpydouo r), pud 
zp0000U iom voUro égQ Gà &Àqure S) memow5xoc. ei Ó8 cou 
ag eU0stv 7010v , 2yo) uev zjovgacouot cot, xol no) agqu- 
vwortgoe £oouet rw iyOvcv. oU 0d 0ge, ünoc um, üvag 
màovrQv, AuworTEQ Cveygousvog. 

JMIK. "£2 ZU vegoortt, xol "Hooxiuc cÀetxoxs, 9 
zí T0 X«xGv zOUrO é0:; GvOQonivog £) &aAgotv 0 aàir- 


uTQUOY. 

-ALAEK. Eira co& végag tivou Óoxe? vO vOL0UrOv, cl 
Ouogovog vpiv 1) eiut; 

JMIK. Ilog ydo ov végog; «AM  oamorgénouetx), o 
Qtol, r0 ÓswvOv «Q^ zuow. 

AAEK. XU nov Óoxtio, à JMinvÀMe, xopuÓy] aneiüev- 


e 1428. et 295i. àvvtw 2955. et Gorl. Ówvvew Edd. cett, Ge- 
nuinum forsan fait. zgoói«vvé. 0) 95» z00)v] xyoür 1428. 
unde Bel vult z 7oUr, offendeus in zv» cum Optat, At vid. 
supra. Pro Lmagg. 19. et Hermot. c. 55. ibique Varr. Lectt, 
p) é»tozecwv] auctoribus BeZino et ScAmiedero restitui e Codd. 
G. 2955, Soi1. et Gorl. pro vulg. &veréAet. q) xo5zió«] 
»xouuóc Fi rv) igyüo0nuvo] $oyéíon Gorl. et 5011. quod 
Schmiederus, imperito BeZnz judicio motus, cupidius arripuit, 
Non enim gallus voluit: sz perfecerzs, vv 297601, sed zv goy43 
O0c.0, SI perficias, ut recie Gesn. vertit, Cf. supra' not. o). 
s) xQooÓoU PZo5y vovvo c; và cAquvco] ,U ioO0(nc cà 
«Aq. Fl, omisso etiam z0oodo)j. Sic etiam 2954. et 1438. 
E E 2 
praeterquam. quod iu hoc ?29894uc. t) &v 9 oonzívoc] 4v0oo— 
zixdsg Gorl  u) óuiv] ,UuOv Fl. Vulgatum est in P.* lilud 
eiiam in 2954. x) &zovoé£zorrs] Sic' Schm. jubente Be/ina 
e 2955. 3o11. Gorl. pro vulg. «zovoéneze. 


sus laborem, illa multa tua lis, o ' depulsor malorum 
opera prius absolvere: si Hercules, quid hoc mali est? 
enim ante solis exortum humana voce gallus locutus 
crepidam unam perficias, lu- — est! 
cro tibi iste labor ad victum Gall. 'T'um tibi prodigium 
cesserit. Sin dormire tibi esse videtur hoc, si eadem, 
jueundius est, equidem ta- qua vos, voce utor? 
cebo tibi, ct piscibus ipsis AMMic. Qui enim non sit 
magis mutus cro. Sed tu prodigium? Sed. averrun- 
vide, ne, dives per quie- «cate, Dii, a nobis malum. 
tem, excitatus deinde. esu- Gall. Videris mihi, Mi- 
rias. cylle, literarum omnino ru- 
Mic. O Jupiter prodisia- - dis esse, nec legisse Homeri 
2 


p.70 
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LOU € *A'N' 


roc eivàt ; um02 dveyvouzvot y) zd. "Ounoov mowjuere, dv 


].XIX, oig xa) 0 zoU z) .4yüAÀrec inneog 0 ZavÓoc, uaxge yol- 


405.sq. 


p. 799. 


P. 7:6. 


, m- Lr , LJ 
Qsuv qQecog zQ wyosueriztuv , £ornxtv iv uéoo TO "0lfu. 
' » HI c ^ , er ^" 3 
ÓiaAtyOuevog , t5) 0Ào Qouugóov , ovy ognep éyo) vOv, dvsv 
E , ' , M E 
vOv ué£rgov, «AA xol ZucevreUero ixsivog , xol và uz)Aovza 
mgorO£onu£e, xol ovófv zu zagadoEov i0oxs, nowtiv, ovo? o 
', » ^ er 4 5 z. 
&x0U0v imixaÀfirO , OQueQ OU 4), zQv GÀeEixaxOv, Cm OrQÓ- 
€ , N OX9E » » 
ztou0v 2jyOU|éVOG TO CXOUOUG. XGirOL TL XV éT0luGOG, éi 006 
* " E] - MEL »4 ! o 1 e ' , 
e vno -4oyovg vgomig éÀaÀmotv, «gneQ 7t0té 7) QyOQ £v 
' 3. Up » ' » E Ls - € 
Zwoóuvy avrogovocg &uovrevoaro b); sj e£ Bvgoog eso ég- 
, - , . 
novoag, x«l Qodv xgéa uvxousva, xuionro xol épOa c), 
ve roig OffsÀoig; &ya) 02, "FguoU maogeó, p, 
mzeQUAemO ue otG 0psÀotg; &yo 06, .Eguov mogsÓgog «v, 
' " PEE: x 
Aoliorarov d) xol Aoyiorerov Osaov &naviov, wol ruÀAa e) 
t € v , Ed ^ ud 
Opo0iarrog UVutv xal ovr»rQoQOg, OV yaAemOG tusÀÀov éxua- 
* » r , 
56:000, 15v avOgozivgy povqv. ££ 02 2ysuvO otv )no- 
. t X OC » ' v5 : 
64000 HO0L, OUX &v OXVQOOGiML GOL tz» CGÀnÜtoréQav Giriav 


y) &veyvoxívai Pieyvowfrmw 1428,. 2) x«i ó mov] ,Ex.P. 
ilud x«i additum, quod Edd. non habebant.* 2a) ov] vi» ad- 
dit 2955. probante Bez. b) iéuewvrcevocuvo] Sic recte 3011. 
.et Gorl. pro ?u«vrsveto. | c) zt (om v & x«i iqgOc«] Zulsqo« 
x«i omtü 1428. muíepO9« sine ceu, 2955. et 30:11. d) ÀA«A«- 
6v&vov|] x«Al(ovov 1428. inepte. e) r&AA«) Sic Scu. e 
5011. pro vulg. «& &AA«. 


poemata, in quibus Xan- 
ihus Achillis equus, valere 
longum jusso hiunitu, stetit 
medio in bello loquens, ver- 
sus totos consuens, non ut 
ego nunc extra modulos: 
xerum ille vaticinabatur 
etiam et divinabat futura, 
nec tamen inopinatum quid 
videbatur facere; nec qui 
audiebat, invocabat ita de- 
pulsorem malorum, abomi- 
nandumve putabat, quod 
audiret. "Verum quid fe- 
cisses, si tibi illa Argus na- 
vis carina locuta esset, ut 


qnondam illa Dodonae fagus 
sua voce vaticinata est ?. aut 
si tergora vidisses repentia, 
et boum carnes mugientes, 
semiassas et elixas, confixas 
verubus? Ego vero Mer- 
curio assiduus comes, 1lo- 
quacissimo et eloquentis- 
simo Deorum omnium, ac 
caeteroquin — contubernalis 
vester atque convictor, non 
multum laboraturus eram in 
addiscendo vestro sermone. 
Si vero sanctum mihi silen- 
tium promiseris, non pigra- 
bor veriorem tibi caussam 
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ev r5 mQ0g UVpüg Opogovieg, xo) OÜtv UncQgti L0t p.706. 
oUro Aet. | i 

JMIK. 4ÀÀd 5 Ovtpog xol roUre orw, dÀAtwrgvwv 9 
OUTO) 710g &ué ÓtaAtyOutvog; tini Ó' ovv mgOg rOU " Eo- 
poU, o BéAriGz8, 0, r& xal GÀÀO GOL TZ QUvZG Gitiv. Og 
Óà oiwmoouar, xol mo0g ovÓrve ipm, ri c& ygr OsDucvos ; 
zig ydp qv miortUoné uoi, & tüvLf) Üujyolumv cg aÀt- 
xTQvOvOg cUra pg) ecnOvtOg Gx1kOUG ; 

ALAEK. " dxuove voivov. nagadoEorotOv cot Aóyov A) ev. 
010 Ort Àtye, d MixvÀie" ovrool ydg ó vüv coL GÀtxrQUOV 
qGuógévog, oU T00 70AÀo00 &rvOQmmnog nv. 

AMMIK."Hxovoa 1ü xai mGeÀot TOi0UTOv GurÀeu negl 


€ bd € , , t4 - 
| vuOv, Og ZAexrgvov Tig vtovíoxog qiÀog ytrotrOt) T) 
" Ld Ld ^ , 
| zgtu, wai Evunivou vo Oeo xol £vyx«ouator, xal xoc 
- , - L , - , ' ' E 
voi t&v égoruxcoy. Onortk) yovv aniot mega znv q90— 
[ , n €» : . , * ^ » ^ , 
| Ótrzgv porytvoOv O .gng, énayso0ot xol vOv ÀAs«rQvOva, 
YET , , ow c - 1 
«ai ém&dnneg ualuora zOv 4JÀtov vgsogGro, pu» xcci 
f) s vvvi] ,& vc P.*^ et Gorl.  g) eé7&] ,«o/ró marg. À. 1. 
h) Aóyov)] ,deest in FL* i) yévowvo] Pyévevo, Evvénws, 
&urezoutaCe , Pxowvoes scribi Jubet Be/. in caecitete sua paeue 
incredibili. jSc/zmiederus cum illo et Schol. $uuztroc et &vyzo- 
pC5o, edidit pro vulg. ovuz. et ov7x. k) óm o cs] ,sinove FL.'* 
Hinc et ex 2955. lecüonem hanc recepit Sc/Am. etiam Belino 


mcae cum sermone vestro esse, quod tibi dico, bene 
communionisdicere, etunde novi, Micylle. Hic enim, 
sic loqui mihi contigerit. qui nunc tibi gallus esse ap- 
Mic. Verum nonne som- pareo, non ita multo ante 
nium et hoc est, gallus ita homo eram. 
mecuin loquens? Dic ergo, Mic. Audivi quiddam tale 
per Mercurium, optime, olim sane de vobis, Gallum 
quae etiam alia tibi sit lo- quendam juvenem amicum 
quelae caussa. Ut vero ta- fuisse Martis, potasse cum 
ceam, et ad neminem quid- Deo et comissatum  ivisse; 
quam dicam, quid est, quod et amoribas illius. subser- 
metuas? Quisenim crederet  viisse. Quoties enim abi- 
mihi, si cui narrarem, me ret ad Venerem Mars adul- 
gallum ista dicentem au- terii caussa, adduxisse ctiam 
diisse ? Gallum: | cumque Solem 
Gaíl. Audi ergo. Remo- praesertim suspectum habe- 
tum ab omuium opinione ret, ne rcm visam Vulcano 
; 





| 
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p. 700.00 ZEsmo(]) mpog 10v "Igetorov, Hm "gis roig ,OU- 
geig &noleinuéw. eclm) T0v viGviOXO0V, Q5Qvicovra , OmOré 
p. 707.«vioyoun) "Hiwg. &ra mori waraxoweciOnvou uiv rOv 
'AAexrgvOva, xai mgoÓoUvau tv qgovgav &xovro; rüv O6 
"Hiuiov À«Oóvra imwrQvos v5  -qpodirm, xol rg "Age 
aggóvrió, avanavou£vo , Óud t0 mutoztU&v r0V. MisurQvova 
puvUoet Gv, & zig nio xol oUto) zv "/qouorov mop" 
*'HAlov ueÜoviw ovÀloféi»v «Urovg, megigoalóvra xol ca- 
ynvsUcevra roig Ótopoig, & nolo ueumyavQtoo) im^ auU- 
vovg: egtOcvra 02, [Gg eget0n p)] vov ""onvq) ayavo- 
xr5cau xard rOU ZAt«rQvOvog, xal utrofolüv evrüv tg 
zovr] zü (OQvcov evroig OnÀotg, Cg «vrl roU xpcvovgr) 
züv Aógov £qp&w énls) r5 xtgol. Ux voUrot) Uuag amo- 
Aoyovuivovg vo gti, 0r uw) ovOiv Ogelog, ém&av.oi- 


illam probar D 2$:ímo:] Sic recte 2955. 3011. et Gorl, 
pro vulg. 2m. Opiativum soloecum h. l. dicit. Bel. m) 
ti] abest in FL* n) &ví(azow Sic G. marg. À. 1. 3011. 
et Gorl. unice recte pro qu«vor , quod in Edd. legitur, pro 
quo quere in 2999. sed Bel. inscite corrigi vult quatro, uy, 
vel etiam. qavoíg cv, vel sors quívot 0) uepmzavauco) 
»Sic Edd. oinnes. "Eusunz. vel. ?zxzaz0ígt0 LL. Vid. nott. In 
ST ANON T inenolito etiam adscriptum, & SiC et 2995. sed 
axexohyvo Gorl p) óc &g etn jure Jensio et Belimo su- 
specta, et sic eliam notata in Edd. Bip. et Schm. q) "Aen »] 
»Sic, Edd.: et. P. "Aon T r) Gvzi toU xo&vovc] cvi 
T xogvO'oc marg..A. 1.'€ Pr, Us xvovO'og Gorl. s) emi] 
2955. 1) Ói& voUvo] xoi Ói& voUro Gorl, u) 0^] abest a 
Gorl. 


enuntiaret, extra ad januas que ita Vulcanum, a Sole 
reliquisse semper juvenem, «edoctum, ipsos comprehen- 
indicaturum sibi, quando disse, injectis vinculis irre- 
Solappareret. "Tum obdor- titos; quae olim illis paras- 
mivisse aliquando Gallum, set. Dimissum vero Mar- 
suumque praesidium impru- tem iratum Gallo, illum 
dentem prodidisse: Solem ipsis cum armis in avem 
vero non animadversum ad- cognominem mutasse, ut 
stilisse Veneri et requies- pro galea cristam haberet 
centi sine cura Marti, qui in capite. Eam ob caus- 
crederet indicaturum, si sam vos, ut excusclis vos 
quis adveniret, Gallum. At- Marti, cum nilil jam pro- 
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095002 avercliovre x) TOY "Huov , n0 7t02À0U gov, éma- P. 793. 


oguotvoutvovg rov &vuüroÀQv «vroU 7 
AAEK. Qaol uiv xal zavra, à IMixvAAe. z0 0? Y 


irsgoi0v cz, é£yévero z), xoi mavv £voyygog sig eAexrQvova 
co& ueroféfnua. —— fea 
JMIK. Ilo6; 80210 750 rO0UTIO paltorQ éiüfvau. 
AAEK. uov&g vrwa llvOoyogav Mvroapyiónv Zà- 


m a); 
AMIK. Tov coguozqQv Aeyus ; z0v eAaCtova, Og dvouo- P 


Ores uajré ugeQw yevtoOau, ure xvauove eon , z0toTOV 

$uol yoUv üwov éxrQunetov exogatvov 0); & 0? xol nc- 

Qo» roUg «vOgonovc ég névre &ay ur) ÓioMycoO ot. 
AAEK. " foi Órvo xcx&vo c), dg ngo voU IlvOayó- 
34» D E 

ov ZLvgogBog yévovro d). 


x) &Grevíllovva] dvclevoOuevo» So11. glossema, ait Be/. y) 
«v vo] »abest a Fi* z) àyévsvo] 7éyove S011. Gorl. a) 
"Axovtig viv Hv$eyópav Mv, Z«g.] Sic edidi secutus 
Codd. P. Gorl et 3011. In Edd. erat: Oio9c pc (éoc in 
295*. quod placuit BeZzo) vo» JIvOuy0Qcrv; Sed nomina ZMrjo. 
Z'«w. addiderant jam .Reztz et xecentt, e. Par. Secundum no- 
stram lectionem verteratZzrasm. cujus interpretationem in Gesze— 
rianae locum substituimus. b) exvg«zeiov &zogaírowv] 
»drtoiaeeov , &novov &noqaíyoy Edd. excepta F7. quae &zovov 
ignorat, quam secutus suin.* Cf. Adnot, c) xüxeiva] »pixa- 
vov FL'* Verbo: ig névre àv — »4xt&ro desunt omnia in Gorl. 
nec non nomen Micylli et TOY &rO-ooztov. negligentia, opinor, 
librarii, qui ab ic ad simile dg transiluisset, d) yévocvo] 
iyévevo. conj, Bel. inepte, ut solet in talibus. 


JMic. Sopliistam illum ais, 
superbum, qui legem tulit, 
de carnibus non gustandis, 
de non edendis fabis, qua 
lege suavissimum mihi qui- 
dem pulmentum, a mensis 
removit: qui praeterca per- 
suasit hominibus, ut per 
quinque annos inter se non 


dest, cum sentiatis orien- 
tem Solem, canere diu ante, 
ejusque ortum significare. 


Gaíl. Ajunt quidam et 
ista, Micylle. Mea autem 
ratio alia fuit, qui plane 
nuper in gallum transierim. 


AMic, Quomodo? velim 


enim hoc maxime scire. 


Call. Audistine de Pytha- 
gora quodam  Mnesarchide 
Samio? 


colloquerentur. 

Gall, Noris ergo illud 
quoque, eum ante Pythago- 
ram fuisse Euphorbum. 


4 


. p. 708. 


p. 708. 


P. 709. 
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JIK. Ioa, gauol, 
& aAexrgvay. 

AAEK. "Exusivog iy cov eiul O Ivóayégas , Ggrs 
ZIQUOU, ( 79 e), AoijogoUutvóg H0L, xal zaUrM , OUX 6i- 
Óog, olog vic yv zOüv rQ0nov. 


A 4 1 L 
xai vegoarovQyov z0» cvÜpumOV, 


JMIK. To)ür' e) puexgQ éxslvov ztgoro0rorsgov f), 
«AexrQuow» quócogog. ein Ó? Ouog, o JMvrnocgyov nei, 


0noe zuiv &vri uiv «vOgunov ügrig , «vtl Óà Zauíov T'a- 
vaypelog g) cvontqnvac; ov zvÜava ydo raUra, oUOS navv 
muteboo ÓgÓta , inb xal Ovo zx uo zérnQnxivoat Ó0x0 
za&vv eAÀorgum v oo) oU IlIvOoyogov. 

AAEK. Ti nota; 

JMIK. "Ev uiv, üzw AaÀog e, xol xgaxrux0g* 0 0) cua 
zGv Ég névrt 0Àa £r, oluew , mognvev* £egov 02 xal nav- 
veÀog T«gavouov' ov yag £ymv, 0, ri cos À) magafga- 
Aouut, xvcuove y9ig, dg oio8«, zov, 5zxov 2)' 
ovOiv usÀÀgoeg aviÀstag avrovg' 


* " 
xui OU 
er » , —- ' 
ogré 5] éwyevodar o0L 


e) ?, 'y« 93] Sic ScAm. e 5011. et 2955. pro 9 &y. fj vojT 
E uorogg ixseívov vegamvoÓéovteQov] ,veUve  uazoo 
ixivov c:gavoÜÓcovtou Fl. Vulgatam tenet P. cum Par. et 
cett, ^. Cum FI. conspirat 2055. omittens tamen Zzzívov. et in 
1428. est uxo male. g) Teve7geiog) T'aveyQuióg Gorl. 
h) 0, Tv Got] O,7. Xv go, imperat Ze/. i) gxo»] ,Forsau 
24€ , adscripsit Solan.* 


JMic. Impostorem ajunt et 
praestigiatorem fuisse .ho- 
minem, o galle. 


Gall. Ye ipse ego tibi 
adsum Pythagoras: itaque 
desine, bone vir, mihi ma- 


Tediecre, idque cum nescias, 
quibus moribus fuerim. 
Jic. Hoc jam multum illo 
portentosius, gallus philo- 
sophus! Verum dic tamen, 
Mnesarchi fili, quomodo no- 
bis pro homine avis, pro 
Samio autem  '"anagraeus 
factus sis: nec enim proba- 
bilia sunt ista, neque valde 


creditu facilia, cum prae- 
sertim duo jam mihi obser- 
vasse in te videar plane a 
Pythagora aliena. 

Gall. Quaenam? 

Jic, Unum, quod loquax 
es, et clamosus; at ille ta- 
cere per quinque, puto, an- 
nos solidos hortabatur: al- 
terum autem omnino etiam 
legibus zZ/us adversum. Cum 
enim non haberem, quod 
tibi objicerem zn cibum, fa- 
bas heri, quod scis, habens 
domum veni, et tu nihil 
cunctatus illas legisti: ta- 


SOMNTIUM SEU GALLUS ota 


&vayxg, uoi «Alo E) eivot, ?] IIv9ayógg Ovtt, nogavtvo- p. 709. 
payxévot D), wal r0 toov qotfgxévat xvauovg qaeyovra, ag p.710. 
Gv» & gv xtqalnyv voU zor90g £nÓoxeg m). 

AAELK. OU ydg oio0a, & JixvÀAs, 4ug «iix rov- 9 
rOv, OvÓ? v& "oócquea £auotQ Bio. go 0i 10ré uiv ovx 
70910v TOv xvcuOYv , dgilooógovv yép* vUy Ó geo av, 
egviÓiuxy yog xol OUX enügóntos 5Zuiv 3] TQOQ95. màÀgv 
«lÀd n) &( cou qiÀov, Ga0ve, 7zQOQ i« llvOcyOogov roUco 
vUv ét, xal iv ofoig 0) mgoregov ifor:evoa (oig, xal 
&vwe v5g ueroafoÀne axolüuvzo éxacocng. 

JIK. éyoig &v' c £uowys UnsQnóuorOv &v TO Gaov- 

OO yfvottO , Cre ét Tig aigtouw 7rQ00e(5, mOrtQov p) 
uGÀÀov éÓ£àm oov «xovév và zOicÜra ÓLeiiovrOQ, T] tOV 
zevtvÜa(uova Ovetgov. ixeivov abOug OpGv, z0v puxgüv Zu- 
z900Ósv, oUx Oiüm, OnOrtQov Gv iAoiuxv' ovrog aoslga 


2 P 09] ,,Sic recte marg. A. 1. et Par. "422o Edd. cett. om- 
^x /12oc 14:8. ullo 2955. l) j HvOc7ópce ovre, za- 
Eni SOM u] j IivGayópzwov Ti vEYOLUxÍP'GL 2999. prave. 
m) n óxeuc) »igsggextc marg. À. :. W.* et Gorl mn) 
mzÀNv à iia] Sie. Heino monente, ScÁm. e 2955. et 5011. 
pro vulg. &2À' sine zàgr». 0) otoc6] e Gorl. pro vulg. óGo:c, 
p) zórtgov] ,z0:9c marg. A. 1.* 


ra hoc nunc sim, et in qui- 
bus ante vitis vixerim, ct 
quid ex unaquaque mutatio- 
ne commodi vel incommodi 
ad me pervenerit. 

Mic. Dixeris: nam mihi 
quidem, supra quam dici 


que alterutrum necesse est, 
aut mentitum te, et alium 
esse, aut sl sis Pythagoras, 
legem a te violatam, et ae- 
que factum impie, cum fa- 
bas devorasti, quam si caput 
parentis edisses. 


Gall. Videlicet non nosti, 
Micylle, quae sit horum 
caussa, neque quae unicui- 
que vitae conveniant. At 
ego tum fabas non edebam; 
philosophabar enim: jam 
vero licet edam; gallinaceus 
enim, mec interdictus ille 
nobis cibus. Sed, si placet, 
audi, quomodo ex Pythago- 


potest, jucundum fuerit au- 
dire, adco ut si quis mihi 
optionem proponat, utrum 
malim te audire talia enar- 
rantem, an illud beatum 
undique somnium, quod 
paullo ante mihi obtigit, 
rursus sommniare, nesciam, 
utrum praeoptem: adeo ge- 
minos arbitror tuos serno- 
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* * ^ *e&l ^ , ^ 
p.710. xyoUpuuL vr OG TOig v0toTO!Q qvo, xoi iv tom tiu 
: N 1 

pir (yo, of r6, xol zO noÀvriegrov $vUnwiov. 


€« € 
vuag- 


AAEK." Ert ydg 0) cvantunain vÓv Ovsgov, Oc 
z0:2 0 gaviig c06 zv», x«i rw& q) ivüc&Auare porcum Ora 
qvi&zrug, xtvmv, xol, cg 0 moupix0g Àoyogr), euevn- 
vav zw eU Oecpuoviav 77; uv ueroOLOxOY ; 

6 JMIK. 4X. imünoouol m0rt, O GlexrQvGYy, &U 
1604, tre Oitcog Pxslvmg. ovro pov m0ÀÀ O giÀs £v rOl; 
oqOaluoig 0 üvétgog xaraÀvro V Qffir0, cg HOyig &voly&iy 
vd Bléqegm Um  c«UrOU, Hg UnvOv aUOLG xaraozOutva. Olov 


ovÓ. 


yoUv s) iv voig col rà nrégà foyaterot orgégüpeva, z0100- 
rO0v yagy«lov mUgéigétO uou TG OgQoueve. 

AAEK. Hoaziaug 0), Ócwóv vwa que vOv Zgoru zoU 
ivunuvwiov 4), &i ye mv54v0g Qv, Og Qooí, xal 0gov &yov 
ing ni5ot0g zO0v UnvOov, Unig v€ foxeuu£va 305 mug, 
xal ivowurQiBéeu evec oou voig 0gOaAuoig, usÀigo0g OUrO x) 


Pp,712. 


q) x«t viva etc.] »Sex illa verba a x«i ad x«i omissa in .Fl.« 
r) A07oc] »Aóyog qoi Fl. Abest q5oiv a cett. Adest etiam 
in 1428. s) yov») e 2055. et 5011. pro vulg. ov. t) 'JIgc- 
xtv] Sic Fl. Par. H, etc. recte. * HoázAys Jt u) ivv- 
avíov] Oveioov Gron. et Bel, tenuius. x) obczo] Ov LOG 


Gorl. 


nes visis jucundissimis, et mihi melle in oculis relicto 


in aequali vos honore ha- 
beo, te, et pretiosissimum 
illud somnium. | 

Gall, Adhuc nimirum re- 
iractas illud somnium, quod- 
cunque demum fuit, quod 
tibi oblatum est, et vana 
quaedam simulacra illius 
servas, inanem, et poetico 
verbo fugacem quandam fe- 
licitatem memoria  perse- 
quens. 

JMic. Ego vero nunquam, 
galle, obliviscar, bene no- 
ris, ilius visi: adco multo 


abit, ut vix aperiam prae 
ilo palpebras, in somnum 
rursus tractas. Quale quid. 
igitur (enim) conversae in 
auribus plumae efficiunt, ta- 
lem illa visa praestitere mi- 
hi titillationem. 
Gall, Mirum, | Hercule, 
mihi narras amorem insom- 
nii; si volucre cum sit, et 
terminum sui volatus som- 
num habeat, jam transilit 
lineam, et apertisin oculis 
commoratur, mellitam adeo, 
ct manifesto conspiciendum 
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SEU GALLUS. 


" , * , ; MU [o - » - -t !) 5 
«oi éva9y15€ qouwousvog'* &0cÀo yovv «xovcat, oioc tig éOzLV, 
ovra G0LY) vQuuóO5r0g 2) cw. - 
ti * 
MIK."Evowiog àcy&w a). 500 
M , ' ir ea * 1 
wai ÓuíiévaL ru mtégi QUTOU. OU Óé 


yov v0 utuvgoOo D), 
) Et r 
n»vi«a, 0 IlvOoyoga, 


 Ouynon rà mgl vov ueroolov ; 


* , Ed , 
ALAEK. "Enuókv ov, e JMixvMe, mavom Ovtiugor- 
2 , DOES - , Li , * - 
TOv, xGL cnowymon c) «nuo rov BAegagov vo ucc. z0 d) vov 
» € , » ' ^—- 
0i ngóregog sini, Og uaÓDcw size Óug vOv cÀeqmvrivov mv- 
€- » € » T7 ' 
Adv, éirt Óux v)v xtQotivov GOL O Ov&QOG 7x6 tézOuevog e). 
3. Pe ' * , 
AK. QvÀ0? 0s. érégag vovzev, & IlvOcyoga. 
i] [74 , , , 
ALAEK. Kal unv Ouzgoog Óvo zavz«g uovog A£yet. 
— ^ * , 
JMMIK."Eo «oig zov Àggov éxéivov mzO0Ltqctav, ovOiv 
i z - » 1 - , 
eiüora ovelgav st£Qu. 0l zi£veytég iocg OvtigoL Ütd zGv zoLov- 
i er ^ CON Ld , - 
vov ézqouuotv f), ofovg éxeivóg énga, ovóé movv cage, 
: NES » 9 C vU - e. €- £^ er 
zvgQÀ0g «UrOg Gv. £u] Od Ó,c ypgvodv zivov nwvÀQv O 50i 
» LI $*;,* ^ , 
Or0g €gixt10, yQuOOUGQ XOGi GUr0g, ZG ypvo& mzavru TQu- 
A , 
feBAnuucvog , xol x0Às énayoutvog yovoiov. 

y) $o:] »,non habet £FL* z) vouvzmoOscvoc] Sic ZZ. J, Ald. 
H. Par. liegwaóóqvog S.* a) *rovuog Aéytvv] additamen- 
tum habuit Cuyet. b) uepv5áoOw«:] vv addiderat Rezrz. per 
errorem fortuitum: ejecerunt merito recentt, non enim adest in 
vett. Edd. nec in 2955. et 50:1. e) ézowo] dztopqin 


29.9. d) vó] ,Abest articulus a FZ* e) zevópnevos]| ,nzu- 
z0s£rog marg. À. 1.4 et Gorl. f) izgosvaowr] ow God. 


se praebens. Volo igitur 
audire, quale sit, quod adeo 
tibi sit desiderabile. 


JMic. Per meutram ha- 
rum, Pythagora. 
Gall. Verum Homerus so- 


JMic. Paratus sum dicere: 
suave enim est recordari, 
et aliquid de illo narrare: 
tu vero, Pythagora, quan- 
do de mutationibus expo- 
nes? 

Gall. Cum. tu, Micylle, 
somniare desieris, et deter- 
seris mel a palpebris. Jam 
vero prior dicito, uti au- 
diam, utrum per eburneas 
portas, an per corncas ad- 
volaverit tibi somniuin.. 


las istas duas refert. 

Jic. Valere jube nugato- 
rem illum poctam, somnio- 
rum imperitum.  Pauper- 
cula forte insomnia per illas 
exeunt, qualia ille, nec ip- 
sa satis dilucide, caecus ho- 
mo, videbat. At mihi per 
aureas quasdam portas ve- 
nit dulcissimum, aureum et 
ipsum, cft auro vestitum 
undique, multum quoque 
auri secum afferens. 


p.712. 
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p.715. AAEK. Ilas, ó v Mio fervere Xovsoloyav. erc 
qvos yap Pu TAG éxSvOV GOL tUy5Q TO Pvunxviov, uoi ue 
valle 0Àa ygovolov p) xexouiG Dor À) uoc Óoxeic. 

E AMIK. Ilo, d lÍvO9eyóge, yovolov sióov, molv* 
z0g Oitü XoÀüv, v| Olavi) rqv «vynv enacrQUmiov; rl mO18 
ó Jjivóngóg qmow m*gi avroÜ £mrawdv; óvegvoov yap 
p, eineg oioD c , Ortüze vOcQ «Qtotov eitOv, tira v0 yQv- 
otov Oovpates , &U T0LQV, iv cxi tvÜUg TOU xalMorov 
TOV Cop&rov GuvVrOv. 
ALAEK. Mov £xetvo Ogreie, 
Pindar. " 4gtozov udv vÓwg* 
OI.], 1. *Q 02 yovoOg, eiüGOuevov xU 
"Ars Ouknpémen vuxzl, 
JMMey«vogog éXoye mAÀovrOv; 
JIK. Nm- 4i«, evto rovro wegneg yap &) vovuüv vo 
zvi0v (0v Ó llivóngog, ovrog émowei v yQvolow. aig 02 
zu n«O5g, olüv vu jv, &xovoov , d cog«rare aAexrQvon. 
8) xovotov] xovozs« Gol. et 5011. quod sine justa ratione Be. 
praeferendum censuit, bh) xexoutoda«] »£xou0 8c] re- 
sttut, ex V, et L. qui zezowáioO«, solemni jotacismo. | Kzxo- 
pío9«, Edd, cett, et P. Nos veterem lectionem restituendam 
putavimus, Vid. Adnot. 1) c o/«»] Priorem voculaim, olim 


omissam , auctore DBeüno et Schmiedero pvaeeunte e 2955. in- 


serui. k) y40] ov JMarcil. Nil mutat FJ. ToU H.« 


Call. Desine, bone Mida,  pulcherrimi canticorum om- 
aunun loqui. Sine dubio mium. 


enim ex ills voto istud Gall. Num illud quaeris ? 

tibi somnium, et tota auri "qua est illa quidem 

metalla 'somniasse (repor- optima: 

fasse) mihi videris. durum at,  ardida 
Jic. Multum, Pythagora, Jlamina 

aurum, vidi, multum: quam Feluti nocte lucet , 

putas pulchrum! quo splen- Super inclyta munera 

dore fulgens? quid tandem Pluti est. 

Pindarus in illius laude di- Mic. Per Jovem, hoc ip- 


cit? in memoriam me re- sum. Velut enim somnium 
pone, si nosti, cum, ubi meum vidisset Pindarus, sic 
aquam dixitoptimam, deinde laudat aurum. Ut vero jam 
aurum admiratur, beue ille scias, quale fuerit, audi, 
quidem, in principio statim galle doctissime. — Heri me 
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Órt LU 0UX oioonóG. "v q0s, oioQ« Z)* Foxo&cue y«Q p.713. 
ut 0 nÀovouog E iv eyopG, Aovoeqevov 2jxct» éxéAeve m) 

zv aev inl v0 Ócinvov. : 

ALAEK, Oiüa m&vv roUr0, mt&v19goc " me 0Àyv 5v p.714, 
euego , e ob uoL BoSslac 2j07 éantgag quee 0) vitofie- S8 
Bosyuévog , voUg névre duelvoug xveuove- zopibor, oU nv 
QuwyiMg v0 Ósinvov aAexrpvóvt, cOÀnvr more yevoucva , xol 
"QNunie ovx equvag eyoviccutvo. 

IMAIK. "Enel p) 0d Ótvivsjoog énovzgAOGov, xa Oevóov zv- 

Uc, voUG xveuove coí me«gefalow. sz& 0L xtd TOV 
"Ounoov , euBgooixv Ówi q) vvxca Oz0g vig, gr) aAgao, Homer. 
üv&gog énwreg... I1. 11,56. 

AAEK. Tà nogà vg Lvxgerss mooregov , c) JMixvA- 

Ae, Óuxy9oot, xai v0 Ónnvov, oiov iy£vero, xai vd é£v 10 
.vvpn0oio cmovre $) xclveo yog ovO2v evOig c8 ÓOnnvév, 
Cgmeg OvegOv vtv& rOU Otínvov éxsivov a«veamnàurctovra L), 

«ol avaunygexouevov ry uvrux vo Btfgoyueva. 
1) o26 8 «] x«L voUro u)v0g oio9«c 1428. quae optime addita Be- 

linus si npe duxit; mihi quidem non placebant. m) dxtev 

&néleve|. éixéLevosv xe 2955. n) mzov5oc«c] Sic 3011. 

Vulgo ininus recte zé&r&o«c, ut etiam ap. Lobeck. ad PAryn. 

p. 2»4. Cf zv5oeve infra Icarom. c, 32... 0) xc] sxeig 1428. 

p) 275i] recte. 7. Par. etc, * Eni male J.* idque ex .4id. 3. 


q).Óv&] x«r« 1528. r) o6] abest a FL s) &nz«vv«] Sic 
Schm. e 5011. 2955. et Gorl. pro vulg. z«vve. t) évozAccv- 








domi non .coenasse, mosti. 
Eucrates enim dives in foro 
me cum vidisset, a balneo 
venire jussit liora dicta ad 
coenam. 

Gall, Probe equidem no- 
vi, qui toto die esurierim, 
donec mihi, sero vespere 


aliquantum vino madidus 
domum veniens, quinque 
illas fabas ferres, coenam 


non valde lautam Gallo, qui 
athleta quondam fuerit, nec 
sine gloria certaverit Olym- 
pia. | 

Mic. A coena igitur re- 


dux, objectis tibi fabis, eu- 
bitum statim concessi. Tum 
mihi, ut ITomerus ait, JVoc- 
ie sub ambrosia | divinum, 
vere, somnium adesse .,. 
Gall. Yla prius, quae 
apud  EÉucratem acta sunt, 
Micylle, narra, et coenam, 
qualis fuerit, et convivii 
rationem universam.  Ne- 
que enim quidquam prohi- 
bet, quo minus denuo coe- 
nes, et tanquam somnium 
quoddam illius coenae cffin- 
gas, et memoria cibos quasi 
ruminando retractes. 
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LUCIA NI 


MIK. "Quis 2voyMjostw , xo raUra Owmyovutvog. ind 
63 cU mgoOvur wu), xol Ór Afym. ov mgoregov, à IlvOa- 
yópa, nega x) nàovoio zwi O&mvroeg iv &mavrs vQ Big, 
zoyn wl ayaU5 ivrvyyava qOig và E)xgarti xal $yo 
piv moogeumow aUrüv, Ogneg &ioÓswv, Üsonorqv, enm- 
Ae«rrOpxv, Og py] xorcioyUvoiut GUrOv, iv mévwigoQ y) v0 
zoifovs ovunzagouegrov. 0 02, JMixvÀAE, quow, Ovyorpóg 
zqusgov orig yevéO0liu, xol moQtwaltoa vOv glÀow pelo 
z01Àovg. in&à Óf^vwwa Gooiv evrQv pnoloxog £yovra ovy 
olüv re &iva, £vvoscvety ueÜ^ zudv, GU «vr. [xelvov zu& 
Aovceuevog, zv ur O0 yé xAn0sg ovrOgz) smy agiteoDnu- 
og vor ye eugiQolog ior. roÜro exovoag iy, ngogxvvy- 
ceQ a), enmguv svgousvog &mcov Os0ig ojmiolOv rive, 3] 
nàÀtvgit , 7j z00ayoav énvicuwyoas vo naAoxiboutyo £xelyo, 
oU égé0gog. éy0 , «al avriüsunvog y xal OvaDoyog éxexiyumv: 


vovrco] Sic, G. P. 501i. 2955. Gorl. marg. À. 1i, et ex his 
Schm. pro vulg. zoocyorva.  u) zo0Ovgu5] mgoOuueg 1428. 
x) z«goc] 2:09 Coll. male. Nil mutat FZ*. y) 2» zevizoo] 
cvv cQuzQ Schol. oii. et Gorl. de qua voce vid. Suid. et 
quos .4iberti laudat ad Hesych. s, v. voígaxov. 2z) «vcvos] 
«U9uc Gorl. 2955. 5011. quod quum praetulisset Bel. reddens: 
de nouveau, xecepit i$c/zm. Mihi vero non adeo respicienda 
videbatur insulsa lectio. De «/r:óg cf. infra c. 10. sub fin. 
«üvüg zxO» mgo0g qu&c. a) zmgocxuvmocc],,abest a FI. 


epulas celebro, «et vocavi 
amicorum plurimos. Quan- 
do autem ajunt, quendam 
ilorum, morbo impeditum; 
non posse coenare mobis- 
cum , tu pro illo veni a bal- 


JMic. Putabam molestum 
tbi me futurum, si illa 
etiam enarrarem. | Quando 
autem et tu vis, sane dico. 
Nunquam ante illum diem, 
Pythagora, cum: tota vita 





mea. apud. divitem, coenas- 
sem, bona quadam fortuna 
heri incido in. Eucratem. 
Atque ego cum illum, ut 
solebam , salutassem Domi- 
num, abibam, ne pudori 
ipsi essem. assectator cum 
paupere ac detrito palliolo. 
At ile, Micylle, inquit, 
natalicias hodie filiae meac 


neó, nisi ipse, qui vocatüs 
est, adhuc condicat. Nam 
adhuc. quidem dubius est. 
His ego auditis, illoque ado- 
rato, discessi vota faciens 
omnibus Diis, ut febricu- 
losum horrorem, aut pleu- 
ritin, aut podagram illi ae- 
groto immitterent, cui sub- 
sessor ego, et coenae vica- 
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xol và D) &you AovzgoD c), eive d) wsuiorove) PriOduzv, p.716. 
cvveyéc f) £nioxonüv, OnOcazOvv TG OrOLytiQv éig, xol 
nvixa aj0n AsÀoUoOor Ófor xgn&ó more Ó xoipóg aqi- 
xer0, ftpóg v«yog iuavrO» dzogóvweg g) cnfoyouart, xo- 

oj og pale £c nneriopiévog, evtiotoépag 8) 10 cgifo- 
VLOV ; eg enl T0U sadapmréoov g£vovto 4] e«vo(90A» Z). 
Karoleufavo c6 zt906 vale 9Upoiz cAÀOUVQ T6 zoMovs, xab 10 
Ox xcxtvov, qog«0nv Uno rsrragow wexouicué»OvV, CO u& 
UroÜsmtvelv iÓtv, vOv vootiv AtyOutvov' xol iOniov O8 mo- 
Qnooc eov. Unéortve yoUv, xal Untere , xol zinc 

vo k) pi quóv ví, xol dvenoócodov e90é cv 0log, xoi 
Oupó node , eugi Te isovre £r oy eov. dA£yero O0? quXo- 
cogóc tug &ivos rv ngog 2d pecQaxua givepobvrov. Ü 
goUv sroiy dg uoi &Quyuk0c zv, ég vnegBoAnv xovguOv* xal 


. b) có] abeat a n Conf, supra c, C. m. c) 5ovv007] »4o- 
T00U marg . A. 1. W.* To) iov:gov Schm. e Gori, d) «ió- 
»«] » C6; 0 pt aoale. Sieieam 2995. e) M xiovor) »Sic 
JL D, Fr. d. Par. S. etc. -Méyvovov J. eti marg. À. 1.* Cum 
J. faciunt 2955. et 3011. fj ov» ez £c] ovre ig 2955. g) €&zx0 à- 
Qóya c] S1ic, monente Belino, Schm. scripsit e 2955. et 3011. 
ubi vel dztogdó wes vel. 'éaogbyes , et e Pell. conj. pro vulg 
«x00ótyag h) «rvuoroéídaoc] Gvaovoéyas Gorl, minus biu 
i) ávegoli] suevepoÀy G. et marg, À. 1. 'k) 2zo£pace- 
T0| ,37z9f£av:evo male £7. | Quod edidimus (éveygéuzvevo) est 


| rius. atque successor vocatus tüor- hominibus in lectica 
eram. Atque tempus illud gestatum, cui ego substitu- 
| usque ad balneum, sacculum tus conviva esse debebamy 
computabam longissimum, illum, qui aegrotare dice- 
respiciens saepe, quot pe- batur: et manifestum erat, 
| dum umbra solari esset, et illum male habere; subinde 
quando me lotum esse opor- enim. ingemiscebat, et tus- 
terct. Et cum tandem ve- siebat, e£ screabat ex imis 
nisset tempus, celeriter. me. recessibus ,/ ita ut prope 
in pedes conjicio (sordes zui- ipsum accedere metueres, 
Ai detero), abeo, in decen- pallidus totus, atque tumi- 
tem maxime habitum com- dus; sexagenarius circiter? 
positus, converso palliolo, dicebatur vero philosophus 
ut purior pars extra obversa esse de co genere, qui gar- 
essct,,— Ac deprehendo ad rire solent apud adolescen- 
januam cum alios multos, .tulos. Barba quidem ei pla- 
tum illum quoque, a qua- me caprina erat, supra mo- 
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^ o3 m L4 Ld » 
TOU (4TQOV, ÜL0tL OvTOQ £7Ov 
» ? ' , * 
eqixtro, Ta xcünxovrau, qn, ov qon Tpodu0vei, xol 
- , ' 
varo, Qu0cogov  &vÓpu, xv» pvgiau vocoL éuzoüov 
€ ^ € [4 » 9. c ^^ M 
iordvrat. xynótraí yao uxg«zyg vntgeogaoÜas mp9üg 
- » - 35 48 , » 
zov). ovutvovv, timov iy, eAÀ  émouvéctral ot, qv 
» ^ - ^ , ^ E [E » 
oíxoL zeQu otavro qGAÀÀov «nzoOav&v iO£)ng m), smt o) 
^ , * ^ * - 
iv v Gvunooío cvvaveygruwepevog vv Wvynv uero z00 
^ * i , 
gÀ£7ua«rog. éxeivog uiv o0v vnO utyaAloggoovvggo OU mQocc- 
|] E] ,' ^ , » 
TI0LE(O Qx2j4OfvcL. vOU GOXOUuuerOg' fgloraroL ÓÀ utze pu- 
' e , , [] * , A * ' - 
«gov o Euxgatno Acovutvog, xat iÓmv zov COzopuonoÀw, 
€ * c ! E] ^ , , - 
(rovro y«g 0 qiÀocogog éxaÀtiro) zdióaoxoÀÉ, gmoiw, sU 
- , e c - . - ? » 
uiv iénolgceg avrüg xov ngóg zu&g' ov utov Ó v» ré 
coL éy£vero , xol anüvri p) yag. &novr& £i5g én£oroAro q) 
«v. x&) &uc Ayo r) &igntu gttp&g Ogfyov «UtQ, énegeu- 
Oou£vo xal voig oixéroug s). "Eyo piv o0v eive, ma- 
ju, e * y , 
Qtoxeveloux»* 0 Ó6 imwrgugtg, wai inwuroAU £vóoiwscog, 


eiriopzyov à) "Aoguflov 


in cett et P.* Simplex verbum restituit Schm. e 2955. et 
Soir. Cf, Philopatr. e. 20. ónZggvee pÜziov, Pyof£untévo Pm0:— 
evou£rovy. ad quae tamen verba b. l. cave quidquam mutandum 


putes. 1) 0i] ,Sic FI. Par. H. S. I? J.^ m) &kàv] "uec 
FL male. |Huóv cett. et P.* ^n) RBSílac] Sic Bel. Bip. et 
SSchm. e 1428. 5011, et Gorl. pro vulg. £9 £Louc. o) 520] 


»t8p Fl Vulg. est in P.* &7x0vcT1] éáxorvog 1428. q) 
à aíaccico) &zé0t. 1428. 5011. Gorl. Bel. Schm. minus recte 
r) iéyov] » abest a FL*.s) ys occ ógéymv — oixéz «u«] 
»XtQuyoyay vóv OsonóztoAw da:geidóuevov v0ig otzér&ug Codd. B.«* 
i e. Bourdelotz, i recentt. Collationes tacent, 


phum , 


dum tonsorem invitans. At- 
que accusante illum Archi- 
bio medico, quod ita se ha- 
bens veniret, officium, in- 
quit, zon decet deserere, vi- 
rum praesertim. philoso- 
si vel sexcenti morbz 
obsistant: contemtum enim 
se a nobis putaret Eucrates, 
Quin, dicebam ego, ZJaz- 
dabit te, si domi apud te 
potius mori velis, quam in 
convPipuiO tpsam, cum, pituita 
animam. extussiens, Ille 
quidem magnitudine quadam 


animi se audisse dictum dis- 
simulabat. Adest vero paul- 
lo post lotus Eucrates, ac 
videns 'Thesmopolin, hoc 
enim vocabatur philosophus, 
Bene tu quidem, inquit, fe- 
cisti, Magister, ipse ad nos 
cum venisti: sed nihil damnz 
facturus eras, nam absenti 
etiam omnia deinceps mis- 
surus eram: et cum his ver- 
bis intrat manus illi prae- 
bens servis insuper innixo. 
Ego igitur abire parabam, 
cum ipse conversus, multum- 
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M] S , » - " * T 
intl ut TU oxvÜügonov 60s, llogi0:, £Qm; wol oU, e P.718. 
3 Ve C MP. a i] M M 
AMíxvAMs, xol ovvÓtinve, ueO  2jucov* vOv viov yog &yo) we- 


- ^ -- 4 e - 
AcUco 2) £v v7) yvveuxovizión uera vg uncoog éortvü mvoru); 
: ^ : P 
3, gr , * 
6)g GU yoQav cyotg x). &ienj&uv ovv uerzv ÀUxOg yavov ma- 
, e »9' - 
QC puxüóv' cioyvvoutvog, Oru éOoxovv iEmAoxevot rov 
^ » , ,? ^ 
cvpmooíov r0 moi0(0v roU Lurgatovg. xem» xcoroxAlvi- 
er D y » ' 
oOo«» zoig0g 5v, mxQOrov uiv «gcusvos avcüscav vüv Os- 
? , ' , ! E 
ou0z0Àw, ovx «mgoyuovoG, Hu Zlía y), mévr£, oiuou, vea 
3 , EJ m- Fr 
vigxoL suutyfÓsug, Umnavytvux TttguBUGGvTEQ QvrQ  mCvrO—- 
m ' " , * ^ 
Oz», og Oteuévor iv rÓ ogxueri, xal imum0ÀU xogrtQeiv 
- mM » 
Óvvoiuzo. sire qojütvOQ eveyoutvov mÀnoiov xorextioQci cU- 
-—- , c € E 
T0U, iui, UzoxaraxAivovoi z) gégovrsg, «eg ouorganitoa 
» » € 3 € * r TE ' r 
éinutv. rOvvitUÜtv. CÓevivovuev, e) IlvÜayogo , soÀvowow 
, - ^ ^ » , 
zu, xol zt0wx(A0v Otinvov a), éni ygvooU z01100, x«l mpyv- 
T ^ ' € - 
Qov* zal éxnopnara v yovoG, x«i ÓLwxovoL OpoioL, xal 
' ' M morer €^ ' - 
povcovoyol, xal yslaromowib), xal 0Àcg, sj0tory zie sv c) 


1) 24:00 0] szcLevo Fl, male.* u) £éovie 93voi]. , FaricoOco 
marg, À. 1'* et Gorl. x) £Zz0«6€] Sic Bel. et Schm. adseun-— 
tientibus Codd. 1428. 2955. S011. et Gorl pro vulg. £yyc. Cf. 
infra c. 28. 6g i0o:g, et Char. e. 2. Tom. III. p. 55. ibique 
Var. Lect. s. s. i0owg.. y) & Zdal Sic Bel. et Schm. secun- 
dum Codd. P. L. Gorl. 2955. et 5011. et marg. A. 1. pro vulg. 
cz; Ze. ln P. tamen g& Zl(« ic, 2) $zoxe«vrezA (vovot] 
Sic Schm. e Gorl. 3955. et 5011. Edd. vulgo zerexA. sed G«Z 
$aoxzÀ. a) Ósizvo»] ,dees in JL* b) y:Aovromocvoi] ut- 
"civ addunt 2955. et 5011, fortassis ex auctoris mente. c) zig »j»] 


calibus illum fulcientes un- 


que dubitans, cum vultu me 
dique, ut co situ maneret, 


valde dejecto videret, .4c- 


cede, inquit, zu etiam, Mz- 
cyle, et coena nobiscum. 
Filium enim jubebo in gy- 
naeconitide epularz cum ma- 
ire, ut locum tu habeas. 
Intro igitur eo, tantum non 
frustra hians lupus, erube- 
scens, quod convivio expu- 
lisse viderer filium Eucratis. 
Cum accumbendi jam tem- 
pus essct, primo sublatum 
apposuere 'Thesmopolin non 
sine labore quinque, puto, 
juvenes bene magui, cervi- 
Lucian, Fol. VI. 


ac durare aliquamdiu posset. 
Deinde quod nemo prope 
illum accumbere sustineret, 
me co detrudunt, ut eadem 
mensa uteremur. Hinc igi- 
tur coenavimus, Pythagora, 
multi cibi coenam et variam, 
aurique multi atque argenti. 
Et pocula erant aurea, et 
ministri formosi, et sym- 
phoniaci, et ridicularii: at- 
que in universum, suavis- 
sime tempus traduccbatur ; 
nisi quod mnnum male me 


p. 7:8. ", 
p. 7!9- 
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AuarpiB], mÀxv cGAÀÀd Pv us Ponens ov uergloc, 0 Os- 
ou0203,g évogAOv, xal agszsv ruo 90g ue d) Out, uoi 
DiÓuoxcv, Cg ci Óvo uxoquotc uev xoréqocuw QmOTs- 
Aovov, xol Gg, € nutgo Zovi, vvE oux zovtv , &viore O8 xal 
ucg«v& iquoxiv eivai uou, xal roLaUrGM €) zt0ÀÀd ovÓiv Óto- 
uévo 7g0cqiÀocoquv ovvtgeu f), wol Unertuvét0 TOV &U- 
qooGUvqv , 0Ux iQv axovtw vOv siÜegitüvcov, 1] qüOvcov. 
z6U10 9) u£v G0L, 0) aÀéxrQuOv, rO Órinvov A). 
AAEK. OUy qówrov, o MixvÀAe , «ol uaAwza , 
gvvéxii pad n 10 Àmoo gxevo yégovrt, i 


3, M 
€mnmét 


MIK."4x0ove 02 0ày [ xGl 10 ivUnOY. Quy je0 zÜv 
Jvc avr0v Gmnoiu üvru, OUx OlÜ. Üztcg dno vaut, 
ETT ngogxaM ouvre E) HE, xol OD iuas Suevov, iv aig 
0 1) sÀgo 0vüpog 5v anavrOv iym, gux gov. pe Ld ida &n0- 
Dove ipavtov 0i nagelOóvre ig vv ovolav, v0 uiv y 
6(0v xal v0 «oyUQu0v éEeviltüv cxdqotg viol uegaAatg, «£v- 


»utrumque omittit ZZ* d) zog ue] Sic Edd. vett. sed zooc 
p? Reitz. et recentt. Cf. supra Alex. 55. Tyranmic. 11. et Her- 
mot. ig. ibique Adnot. e) zc&i vocr«v)ve] zaé vow vouvtc 
2955. Deest xo in 5o11. f) ovve(pei] ,ovvaege Pell. Zv- 
var etiam jStrueio legendum videtur Lectt. Luciann Pàrt: 1. 
in Friedem. et Seeb. Miscell. Crit. Vo!. II. P. Il. p^ 219. 
g) rovro] voroUro Gorl. h) óevzvos] M er i) óà 
765] Sic G. P. Gor, Sori. ScAm. pro vulg. k) z0ozc- 
«cléíoevcva] zpoxeA, 2955. 1) ó] Abest He a L1. H. S. 


habebat, nempe non medio- 
criter molestus mihi 'l'he- 
smopolis, qui quandam mihi 


Gall. Non jucundissimam, 
MicyHe, maxime cum sors 
te ad delirum illum senem 


virtutem narraret, doceret- 
que , negationibus duabus 
unam efliei aflirmationem ; 
€t, si dies sit, noctem non 
esse; et, cornua dicebat me 
habere, ac talia multa, phi- 
losophiam mihi non petenti 
impertiens, continuato ser- 
mone blaterabat, interpella- 
batque hilaritatem, qui non 
' ateretur citharam pulsanti- 
us canentibusque attendere. 
labes, galle, coenam. 


detulerit. 

Mic. Jam audi etiam som- 
nium. Videbatur mihi ipse 
Eucrates, orbus nescio quo- 
modo, moribundus advoca- 
re me, ct, testamento con- 
dito, quo heres ex asse 
scriplus eram ego, paullo 
post mori. Me autem, adita 
hereditate, aurum quidem 
et argentum scaphis quibus- 
dam magnis haurire, per- 
petuo €ópiosc adíluens: re- | 
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vao» 71) t& xa) n0ÀU Prgórov rd Ü cA, LÀ eo iva, P. 719. 
xal rQun&as , xol Fera , xai Duemóvove , 7k vro eua, 
wg z0 £&ix0g, élvou. ere Hrhevvoy enl Aevxod Cevyove, é£v- 
nztatov, ne piBAemsos &7taGcb TOC 0Qdot xai énig Oovog. «al p.720. 


* zipozOsov z10ÀÀol, xal mzeguinmevow n), xol efuovro nàslovg. 


iyo Oi vv foOZzva Tuv Pxsvov 0) £yov, xal Ówxrvilovg 
fugtic ücov íauaiüexa PEguuévogp) vàv Quwrvlov, ixiAsvov 
£ortuoiv viv& JaumQdv sUrgenio D T veu ic vatüdüyso 2v gi- 
Aov. oi ÓÀ, eg &v Gvelgo eine; 7n zG95cav, «cl v0 Ósivov 
&ori q) Gvvexopizezo r), zal 0 zt0r0g ovvexgortiro" iv rovrQ 
Ovr& ut, xal gulorgoíag Tgozivovra iv qgvoeis queAeig 
ÉxaorQ vOv xog0vrOv, 7j05u r0U nÀcexoUvvroG ixxopuitou£vov s), 
wvofoxoto «xoigog, cvveragobeg uiv zuiv v0 GvwmuoGtov, 
&vérgewog Óà rog vogantflag, 10v OP. nÀoUrov Pxevov 


OimoxiÜmcog, Unuwmveutov D) gépeoO on mogtoxcvaceg wu). Co« 
Fr. Ald. sed additus in marg. aderatque in J. et Par. et prae- 
stat adesse.^ m) &évv«ov] Sic Bel. et Schm. e. 1428. 50i1. 
et Gorl pro vulg. éév«o». mn) megouvtzzevov] zQouam. 1428. 
et 5011. an forte ztgolzz. 0) vc75v ixtírov] Deest artic, 
in FL* p)?$guuévoc] Hanc Solani conjecturam confirma- 
runt Codd. 3011. et Gorl, et receperunt Bip. et. ScAm. adscn- 
tiente .Belino. In vett. et ipsa Aeitz. Ed. erat inuguérovg. 
q) «Qc.] ,deest in FL*. r) ovvezopíSevo] àgexopu. 5011. 
Gor. s) exxoguibogévov] ysxons,] Sic recte S. * Ezzog. 
cett, quod  Gesz. servat. ' Eszop. eliam inarg 4. 1i. .Sic 
etiam 3o11. et Sc/mm. Nos Gesneri judicium secuti veterem 
lectionem restituimus. Vid, Adnot, t) iaqvé£giov) UmrtuoP 
$011. et gép&w 1428, wu) megtoxeócmocg] ,au«p&ozstaoac 


liqua autem, vestem, men- 
sas, pocula, ministros, mea 
esse nimirum omnia. "lum 
albis evehebar bigis, supi- 
nus, conspiciendus omnibus, 
qui me viderent, ct invi- 
dendus, Ac praecurrebant 
multi, ac Wrca me equita- 
. bant, plures autem /seque- 
belii. Ego autem, vestem 
habens illiüg et annulos, 
quam graves! sexdecim, 
aptos digitis, jubebam con- 
vivium quoddam splendidum 


parari, ad excipiendos ami- 
cos. lll vero, ut in som- 
nio etzam Jierz probabile est, 
jam aderant. Ac coena jam 
referebatur; jam instaura- 
batur potatio. In hoc jam 
eram, et amicitiae poculum 
in aureis phialis pr opinabam 
praesentium unicuique; jam. 
placenta efferebatur: cum tu 
intempestivo cantu pertur- 
basti nobis convivium, men- 
sas evertisti, divitias illas 
dissipasti, ct, ut ludibrium 
2 
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p.729. 904 dAoyoc d yavaar root. xurd GoU 0x; cg x) voutaméQOV 

&» s0cmg &v, ei00v rOv OvétgOv pL geviuewov, 
p.721 AAEK. QUro quiógovooc eL y). xoi quAomovrog,. 

13 AMixvAAe, xol nóvov voUro é& &navrog Oovuatug, xol 5n 
eUOoiuov tivat v0 mt0ÀU Z) xexrz00c4 yovotov ; 

MIK. O)x iyd puóvog, à llvOnyógm, voUr0, cÀÀG 

«al cU evróg, OnuOre EUgopüog zo0«, yQvcov xal &oyv— 

Qov a) Hnupévos vOv foorgugcov, é£neg b) moAturocv oig 

qii , xal iv vQ moÀc«uo , &vOc ocióngogoptiv c) ua- 

Àov Ju q0vo0gogsv &pewov qv'.0U 0? xol d) vóv& sitovg 

qovou avaütüruévog e) TOUG nàoxcpoug . dwxevduvevem f). 

XLXVIL xo£ 06 Ó0x£& "Ounoos. Óu& roUrO Xagireoow g) ópolag &- 

5i.52 mei» oov vag xOnag, Üru gQvo ve xol doyUpo Pogrnxov- 

zo À)* uaxgoQ yàg «uelvovg ÓnÀoÓ5 xal ggoopuc regat dgat- 

y) ::] 


z) *0 20v] Arti- 
et Schm, jubente Be- 


iale P. sola.« xj oc] 0s mallet ScAm. Vid. Adnot, 
recte jam FT. sola. Omissum in cett, 
culum vulgo omissum inseruerunt ,Pip. 
lino, e 2955. D &oyvgo»] »€0; "iov 2955. b) àE5eec] 
Jes Fl. ObUro ?5. Par.* "Hug eüam 2955. et So11. €) gí- 
ó«90g9oQtiv] ,deest in L. lu JL haec tria jeÀ. 7| ovo. 
non leguntur.* | d) x«i] ,abest a JL* e) &vadsüepévo c] 
s Duededepiévovs] àv«8, L. et marg. À. 1. Nil mutat FL'* ^"4tvo- 
Oedsuévos sine zyov, auctore Belo, edidit Schm. e 5011, et 
Gorl. Cf. Diall. Deor, XVIII, 1, e.'a. f) Qioxvvduvtürcs] 
,CéwyovíceaQu. L. et marg. A. 1. Nil mutat FL* Cum L. 
faciunt Gorl. et So11. $) Xagíveaow] »ex Hom. Xuolvsow 
Edd. priores.* h) 26g5*0»70] ,resüt. ex J. FI. Ald, Fr. 


«entis  volaret , effecisti. 
Numquid sine ratione indi- 
gnari tibi videor, qui tribus 
Xuthi perpetuis noctibus si 
adhuc contingeret illud som- 
nium, lubens illud viderem ? 

Gall. Adeone amans es 


esses, aurum atque argen- 
tum de cincinnis suspensum 
gerens in pugnam contra 
Achivos exibas, in bello, 
inquam, ubi ferrum gestare, 
quam aurum, praestabat. 
'Tu vero tum etiam volebas 


auri atque divitiarum, Mi- 
cylle , et tantum hoc ex 
omnibus admiraris, et bea- 
tum esse putas multum pos- 
sidere aurum ? 

Mic. Non ego solus, Py- 
thagora, hoc facio, sed tu 
etiam ipse, cum Euphorbus 


revinctos auro cincinnos ha- 


bens subire pericula. Et 
videtur mihi ob id ipsum 
similes Gratiis vocasse co- 
mas tuas Homerus, quod 
argento constringebantur et 
auro. Longe nimirum prae- 
stantiores — videbantur et 
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vovr0 Ovvovanenleyufgvat i) vo qgvolo, xo) ovvonolcu- p.721. 
3 - A M 7 
z0vOOL Her" eUrOU. x«irov vG uiv 00, CO ygvOOxOum, HÉ- 
^ 3! » * E 
zQua, && TlavOov vig ov, écluoc v0 yovoiov. ó 0d E) ney- p. 722 
- : 1 ( v2 " c A € € 1 
TOv Ü:cov m«r50, xul avÓpov, 0 Kgovov xal "Péag, 0n0- 
» [4 - 2 - 3 tU! , 2 » 
vt D) goaoo rzc -oyolune ixslvng utigaxog, ovx cyow, 
er » € ^ , 2 » 
&ig 0, zu égaopurégov eUrOv m) uercoflgÀoi, ovo ünog 4v 
- sio ' " E 
OiagOslgsue roU n) "Mugiolov v5v qgovgdv, exovag Ón- 
N m 
zt0v 0), cg ggvoiov iy£vero , xai Quelg Óu& rOU ztyovg, ov- 
— —- 2 er , » 
viv ry ayomoufvQ. wgrà zÜ GV GOL T0 £m) rovrtQ érL Àé- 
e ; , , (o 
gout p); 0gog uiv yoeloag magéysvau Ó govoog* «g Oi, oic 
» ^ 1 2 iS 
€v 7001, ««ÀovQ v8 GUr0UQ, x) cogoUQ, xol ioyvgove 
» , RNC , 
entgyaievoL, Tiv. xol O0£av ztgocgoniev q), xal iE aga- 
vv xal «00&ov gvwíore mtguBAérnrovg xal aoiDtuovg iv foa 
D. no. EY , e N € of * 
qti viÓgos. TOv ytirova yo)v uou Ov OpOrtyvov oio0o, 14 
HM » M " - e 
z0» X£iuovo, oU «90 z01ÀoU O&nuvuoavi« zog  £uol, Ort 


| V. 2. et Hom. "'Eoqnxovvo Par. Bas. S. H,^ i) ovvevao- 
| |o miemheyquévei] ,0vvovazinAaoué»o, FL male.* k) Ó 0à?] ,,Nil 
| mutat F4«* TI) óz0c:] e Par. marg, A. 1. 5011. Eel, Sciun. 
| "Oc more reliquae Edd. et Codd. sed dc vove e Solanz arbitrio 
| Renz. et Bip. m) «Üóvàó»r] Sic B. 5. Reitz. et récentt, cüvóv 
| A. 3. 2. B.'1. m) vov] zd» B. 5. 0) ó5q-0v] Sic Be et 
| Schm. e marg. A, 1. Gorl 2955. 5011, pro vulg. 5ón nov. 
p) «« Aézowui] uou PL ^q) zgogazzov] Sic 
Schm. e 3011. et Gorl. pro. vulg. ovvézaov, 








amabiliores, implexae auro per tegulas, cum  amasia 





et cum illo lucentes. Atque congressus sit. Quid ergo 
ilud de te quidem, auri- post illud tibi dicam am- 


come , mediocre «cest, si, 
Panthi filius, magni auruin 
fecisti. Verum ille. Deüm 
pater atque hominum, Sa- 
turni ile et Hhcae us, 
ubi Argolicae illius puellae 


amore captus est, cum non 


haberet, in quod amabihus 
se mutaret, meque Acrisil 
custodiam quomodo corrum- 
peret, audisti scilicct, ut 
aurum factus, illapsusque 


plius? Quot aurum utilita- 
tes praestet? Quam illos, 
quibus adsit, pulehros ipsos 
et sapientes et fortes red- 
dat, honore ipsis eoneiliato 
et gloria? quamque ex ob- 
scuris ignobilibusque inter- 
dum conspicuos. brevi red- 
dat ac celebres? Nosti enim 
vicinum meum, artificii mei 
hominem, Simonem, qui 
non ita diu est, cum me- 
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LU 6 XA NX 
P 7:5. zü frvog simae r) voi Kgovio, ÓUo rtu&gm 5) voU dÀ-  - 
Aevrog () dufgolow. | ! 
AAEK. Qión , àv owu0vu), cov Boerpiv, 0g TG "60g 
ptobv x) zov ALOv Ug elóntvog, ggero VO usn y) eov, 
nera t0 Üszvov, 0 uOvov zuiv Unmoytv. eidov vag avzüe, 
Q JMixvAA. . 
JMIK. OUxoüv ixsivog avro pas, éco cT0uógarO j 
tovs r0gO0UEfOvG; &ÀÀà TL OUX duivvsg , xc &üag t0zé a), 
Q cÀixrgvav, AmiCouzvovg gines 0gQv; | 
; AAEK. FExónuv£or , ü uóvov poL TOrÉ 5) Duvazóv, rod 
ví.0  oUv O Zíugv; iyx&g yag vu negl evroU égév. 
JMIK. A4vytiüg xv avrqQ nÀovoiog vnigfolqv, Zígu- 
pvÀog voUvoua. ovrog Cv uiv c) ovÓ2 0goÀOv £Ünxt rq) 2X 


HOPL' zG$g $49; (g oUÜd avzO0g ijurérO vOv qgonu«zovi 

r) yw70c] Sic recte Schm. e.G. L. 2955. 3911. et Gol, pro 
vulg. Tiovv. s) vreuéz»| conj Graevii, quam confirmatam 
^Codd. 2955. 3o1:1. Gorl et marg. A. 1. jam, monente Belino, 
receperat Schm. pro vulg. voóuovg. t) &ALl&vcvos) Sic Schm. 
cum B. 1. 5. À. 1. 2. quum dAÀ&»rog sit in Re:z. et Bip. 
W) oij0 v] Sic recte. H. Fl. Par. S. (A, 1. 3. B. 1. 5.) E" 
qove J. et P. cum marg. A. i. x) xegugueoUr] Sic J. 
H. Par. B. 1. Fl. etc. xegeuoüv S. et Zmst.^ y) va uan] 
v0 pGÀyv contra usum solennem 2955. 3011. Gorl, Cf. infra 
c. 29. Diall. Mort. X, 9g. e a. Temere itaque JBelino placuit 
Codicum error, Cf. Lobeck. ad Párynich. p. 196. z) éza- 
poocro] Sic 1428. Belino probante, Vulgo erat Pxopg. mi- 
nus bene. a) «í ovz inQvvse, xc EDU wc vOv] ví oUx 
2goug, x«bà £unvveg vovt minus commodo ordine 2955, 5011. 
14:8. et tacite etiam Schm. b) 0 uóvov uou vov] póvor 
0 v0tt 2011. C) uiv] ,omisit ZL.« 


cum coenavit, cum coque- 
rem ex fractis leguminibus 
pulticulam, Saturnalibus, in- 
jectis. duobus de. farcimine 
frustis. 

Gall. Novi, simum illum, 
brevem, qui fictilem, quam 
solam habebamus, patellam 
furatus, ct sub ala occultans 
abiit post coenam. Vidi 
enim ipse, Micylle. 

Mic. Igitur ille furatus, 
tot deinde pejeravit Deos? 


Sed cur non indicabas, et 
clamabas tum, galle, cum 
spoliari nos videres? 

Gall. Cucurriebam, quod 
solum tum poteram. Quid 
ergo Simon? vidcbaris enim 
de illo dicturus aliquid. 

Mic. Patruelis erat ipsi 
locupletissimus ,  Drimylus 
nomine. llic, quamdiu vi- 
xit, nec obolum dedit Si- 
moni. Quomodo enim? qui 
nec ipse opes suas attinge- 


SOxNIUJAJÜSSEU. GALL TOS. d. 


-Znel 0d uxtiÜave Qoia , &novra ivo xor roug vógova P. 4. 
3Mnovóg dors xal vov Farivos d) 0 TG ocio TÉ miYOQG s 
0 :0 rQvufAuov ntgélgov f). dopevog y Pfeavsss GÀ ez 
xol Doyivogag «umtyOuevog, Oixerag, wal Gvyn, xci 
yovoa iouara, xai dg avronodag zpanetas fjv, g^ 


c uGvrov atgügsvvoUutvoG , 0vO? UICE UR eU zinc. £vay- s 
* 


gos zov» £y uiv iow ngoguóvra S. JXatpt; &qqv, o 2i, 
qenv. 0 0d d;avaxr ius , Eine, pn, 10) moy 10b- 
19.4) , qu] xaracuixgvvétv HOU TOUVOHG OU puo Aue, 
dii Zisovions, Ovouctouat. v0 Od pégwatov , Orb i) «oi 
DL CUrOU 2 ai yovatkes " o 0 QoUnterat x«i [) "90€ 
zaUrug, Aul vuxsgopQ, x«l vüg uiv mgogieroé, xal lÀreig 
iov, «i 0) &n&obotv dvagrzotw m) ev/cdg n), &ueov- 


d) Zinovóc )ovw xci viv Qxseivoc] Pro his olim in Edd. 
una-vox uov legebatur: sed ' auxerunt locum GG. et mary. 
^" cÀ.d3. additis vocibus z«P wÜü» 2xsürog. complerunt autem. 2:55, 
5oii. et Gorl etsic dedi cum. Bel, et Sc/un. €) a«vco«] 
»51c V. 2528. VAmst.. xecte- Iwvage. JH 4DBIXI(et 35) ALIA 
Fr. Par. M.* Post cue inserit G.. zeorpzgAuéroc , quod 
Grammatico debetur, non Luciano. f, anepguAetza »] mregui- 
Ae» (d. e.acQuÀo») maluit Bel. ob superius illud óqtAóperoc, 
sed frustra. 8) "Qosctó via) Nil mutant Edd. agotórra Gron.* 
Vid. Adnot h) zovce| vulgo omissum addunt 2955. 2011, 
Gorl BeL Schm.. i) ái] in 2955. 3011. Gorl, ex, impru- 
dentia, credo, librarii. k) «2-v0U| zc? vulgo additum oinisit 
Schm. cum Gorl 1) x«i] Etiam hanc, voculam, duce 3011, 
et auctore. BeZno, ejecit Schm. injuria, ut inihi videtur: ?oxcd 
a90$ vaUr«c, int. oU. uorov z00g iui, vov ztOZ0v. Xn' &v 60 Tl- 
avv] Sic Sc/un. e. Gorl. 2955, et o11. nec non e G, et marg. 
AOT ubi tamen dmyovrosw. Vulg. creL&v, quod est glossema. 
n) ev 6c] ,,Sic Par. aliaeque qdabddin: Avics J,* cum Zld.2; 


ret? Postquam vero nuper  procedentem videns, Sa/ve, 
mortuus est, ila omnia ex dicebam, Szmo. At ille iu- 
lege Simonis sunt; et nunc dignatus , dicite , inquit, 
ille cum panuis sordidis, ille, uio mendico , 1neum nomen 
qui patellam cum voluptate ze demnudt: neque enim 
ligurriebat, domo provchi-  JSimorm vocor, sed Simonides, 
tur equo, purpuras indutus Maximum vero illud est, 
et hysgina, servos, et bi- quod eum amant, etiam mu- 
gas, et aurea pocula, et lieres: at ille apud has quo- 
mensas eburneis pedibus ha- que delicatum se facit, eas- 
bens, adorandus ab omui- que despicit: cf alias qui- 
bus, nos neque respiciens dem | admittit propitius 5 
amplius. Nuper enun. ego aliae vero minantur, futu- 


' 
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. ^ * *» | : 
P-724. neve. OQcg, 000v cyoOcv Ó ygvoog Gíri0g, ez ys xol 


péremowi rovg euopggovg o), xal cgaoulovg emepyatsrat, 


P. 725. $ : m , SAY o2 4 - 
Qsneg O0 Tt0LNtiX0g éxéiVOG Xe0T0g. e xOUCLG 06€ XOU TOV 71017] - 


Lur. 
Beller, 
Incert. 


15 


- t 
tv ÀtyOvrov* 
Y ^ 
49 yovoà Osfiouo xcÀAworOvV Bporoig p) xal, 
X * , 3» A t A d v , 
Qvoog 7X9 &éoruv, Og Dgor(v» £ytu «gum. 
3» M , PC Jot Ys ' 
eÀÀa vé uiraEU £yf£Àag q), € aAexvgvov ; 
) , - * ^ 
AAEK. "Qr, in! ayvolog, c JMixviÀe, xol oU r& 
e? ^ - p L - ^» 
00.9 z0ig 7t0ÀÀOiQ 8Ennarzoo, nigl rv nÀiovotov. oi Ó r), 
NS . - * - 
&U (00., noÀU aÜluortQov vudvs) zOv (fov BuoUot. À£yo Oc 
»* , * 
G0L, xal n£vQgg xài nàovoiog moAlÀaxtG 7tvouevog , xal Gmov- 
? * » 
v0g Biov nexeigoquévog uer uixgov O2 xul avrog sion £xacza. 
^ - », - er 
JMIK. INg Zio, xeigüg yoUv 05 xci oà &n&v, Oncg 
» , 4 €^ , ^ , € Li 
aÀÀay5ng , «oci « ovvow Oe vo Bío ixacro. 
^ * y , 
AAEK. "[xovt, a0g00t0v y& z00&0ugt), uuósva ue 
) 
coU evÜciuovzoregov (ioUvra éngax£vot. 
Sed £«vràüc 2955. et 501). 0) éuágqovsc] ,ex Cod. P.*4uop- 
gotéíoov; Edd, priores.^ p) Boovoic] ,xrépgec] Sic Luciani 
Edd. Byovoig; Eurrp. l. c.  Ét sic Timon, c. 4i. ubi vid, 


Commentatt. In. Gorl. deest et xz£o«g et Bgoroic. q) ?7£A«c] 
1428. et 2955. pro vulg. 27éA«o«c. Cf. infra c, 20, ubi eadem 


lectionis varietas, 
Sv 2995. 5011, 
yum ut mortem sibi consci- 
scant; si porro negligantur. 
Vides, quantorum bonorum 
aurum caussa sit; siquidem 
deformes etiam relingit, et, 
ut pocticus ille cestus, red- 
dit amabiles. . Audis vero 
ct poetas dicentes: 
Pecunia ingens generis 
humani bonum; et, 
Pecunia in res regimen 
humanas tenet. 
Sed quid inter haec ridebas, 


* galle? 


Gall, Quod ignorantia 
:quadam tu etiam, Micylle, 
.similiter ac reliquum vul- 


Qus, deceptus es circa divi- 
o 


r) oí 07] Prius oiÓ" legebatur. s) óg à] 
t) 2 90:000 6] ,2gotOv Pell.* 


tes. At illi, bene moris, 
multo  miseriorem , quam 
vos, vitam agunt. lÍfoc tibi 
dico, qui et pauper ct dives 
saepe fuerim, et vitae 
uniuscujusque fecerim ex- 
perimentum : paullo post 
autem tu quoque scies sin- 
gula. 

Mc. Sic per Jovem: tem- 
pus enim jam est, ut dicas, 
quomodo mutatus fueris, et 
quorum de unaquaque vità 
tibi sis conscius. 

Gall. Audi ergo. Verum 
hoc ante noris, neminem 
mihi visum, te qui viveret 
beatior. 
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OWIK. EuoU, c cÀixrgvov; OUrO" O0L JPvOLTO. TtQO- p.725. 
eyag uw) y4o n: AoidogeioOat X) cow. aÀÀc eimi wzu0 zo0U ÉU- 
góofov y) coéapevos , ónag ég IIvayógov pere 2, z), p. 726. 
éeira Eng & yt T0U gÀewrpvovogc. ein0g 7&0 08 zc-0LX(Àm xGl 
dÜsi»v xe) mzeOriv, iv molvetidéou roiG fou. 

AAEK. 5429 uiv 8E Inalvos r0 "mQOrov 4 Vvyu 16. 
pot a) xorentapévn ép 5) vv ynv éivédv dg c) avÓpuinov 
004€, 5v rwe nv x«raÜix5v éxreÀoUga, uoxgov «v eq 
Aéytuv, &ÀÀ-g ve d) ovó e) Oouov ovrt iuol simeiv, oUre 
00) dxov&v và roieUra. inel 0) EUgopfog iyevóumv. .. 

JMIK. 'Eyg 0i ngo ye vovrov, à Ocvucot , zig 2v); 
TOUI0 MOL TQüreQov éimi, &e( xqyo more mAÀuymv g), Qg- 

^ TI£Q OV. 

AAEK. Kol ucAa. 

JMIK. Tig obw xvj; e 
TOUTO éiÜtvaL. 


» , ^- * , » * 
T; é46g 6&mnüv' éOcÀog og 


u) zQoU7tuc] TQocyr marg. À, 1, et P.* et 2955. x) 2o:00- 
QsvO Qc] ,,Coustans lectio,* y) vo$ Evg69fgov] Articu- 
lum olim in Edd. omissum, Jelio: nonente, restituit. ScAm. 
e 2955. et 9o11. Z) uere BAiaq9g c] pere pius E a) a0 1] 
pov 2955. b)?«] Sic Schm. e 5011. pro &&. .c) ig] &» 2955. 
d) v«| ye 2055. Bel e) ojàÀ'] ,ovrs] Sic H. Par. B. 1. etc. 
Ovó' J. P. Ovz? Ex. FL* Male Reiz. et recent, ore retinue— 
runt, Cf, simillimum locum  Diall. Deor, XXI, 2. extr. f) 
^CEyó Óà— víg 5jv;] desunt in Gorl., et hinc pro suspectis 

| notata in Se/m. Cf. iufra. g) xqAAéz79»] yw"^e«yugv marg. 
IA 3566 


| Jic. Me, gall? Ita tu 
beatus sis! irritas enim me, 
ut tibi maledicam. "Verum 
dic, ab Euphorbo inde facto 


poenam luerit, longum fue- 
rit dicere: et alioqui neque 
dicere mihi talia fas est, ne- 
que tibi audire. Cum vero 





initio, quomodo mutatus sis 
in Pythagoram, ac deinceps 
usque ad gallum: verisimile 
enim est, multa vidisse te 
ac passum , in diversis adeo 
vitis. 

Gall. Quomodo ex Apol- 
line primum anima mea de- 
volans in terram hlominis 
corpus subicrit, quam ita 


Euphorbus essem... 

Mic. Ego vero ante haec, 
o admirabilis, quis fui? hoc 
mihi prius dicito, utrum 
ego quoque, sicut tu, im- 
mutatus sim? 

Call. Ita sane. 

JMic. Quis igitur fui? si- 
quid habes dicere. volo enim 
hoc scire. 
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p.726. AAEK. Av, avons A) 'Ivduxóg xv. 2G X9votou. «vo- 
purtovzüv. 


MIK. Elra w«vovv 0 waxodaiuov xQw GÀlya j ry 
p.727. Varo QxuvL) ig vovós ex zOv fiov, é& éxelyov énuouri- 
cMpuevog; GÀÀd xol zi ueri voUro £couat, ein" siuog ydg m) 
tiüéve, G5, ei yaQ r& ayaOOv ein, enaytouas n) zgÓx ava- 

6rügQ «n0 r0U ztGrr&A0V, iQ OU OU £or5zog. 


17 4AEK. O/x àv ucOoig roro ovs unzovi. - Jligv. 
«Ad éneimep EUgogfoc iytvouzv, (inavetgu ydp in! gxe&i- 
va) éuoyounv ivo) Aion, xoi dzoOcvov vno JevéAem p), 
qoóvo vorsgov ég llvOoy0gev zxov. véog Ói négufpivov 


h) X5 pvQuzS etc] 4Sic Coll. et Fl.cum cett, Edd. habere 
notat Solanus.* Etiam hic suspicionis nota in ScAm. Ed, 
iuclusis. verbis && *&( — ZU, quae et ipsa in Gorl. deficiunt. 
Non sequor; quia facilius intelligo, E el haec et quae 

D supra erant nolata verba, omitti, quam quo inseri poluerint ab 
aliena manu,  Probabile enim castrata a. styli Lucianei censore 
'quodam rigidiore, quem haec Micylli loquacitas, quae mihi 
quidem nec per se illepida, nec hoc sutore indigna, esse vi- 
detur, male habuisset. i) x&v 0 Ay «| Sic Bel. et Schm. cle- 
Banter e 29595. S011, et Gorl, Olim óÀ(yor, omisso xr. "OAC- 
j0» vero D. 1. (et 3.) | k) x ev»] sijeov FL** 1) vóvós] vulgo 
omissum restituerunt Bel. Bip. et Schm. e Soi. he Gorl. 
m) z&o] 9? Gorl. non male. Vid. Soinu, s. Vit. c. 11. ibique 
Adnot. Tom. I. p. 197. n) &zeyiogu«t] ad plua Je. 
0) 2v] ,,Sic Edd. octo. "Ex J. et V. 2. et marg. À.- 1,** nec 
non Gorl. p) Me»éAso] Vulg. JMviA&ó. sed Mevelaov 1128. 
et 2955. nude recte Belinus "EE jubet 7MersAég, falso tamen 
accentu. Mox eod, cap, extr, ZMezr£isog tres Codd. exhibent, et 
ipsius Genitivi formam atticam servarunt cunctae. Edd, Muse, 
Encom.:c. 5. et De Dom. c. 3. "Io2:o» Phal, I, 8. 


Gall. 'Tu formica Indica surgam statim, et ab ipso 
de eo genere, quae aurum illo, in quo tu modo insi- 
effodiunt. stis, clavo me suspendam. 


Mic. '(Tum pigratus sum Gall, Nullo istud modo 
miser, paucarum micarum  resciscas, Verum enimvero 
sumto inde viatico in hanc cum Euphorbus essem, ad 
vitam venire? Verum etiam, illa enim redeo, pugnavi ad 
quid post ero, mihi dic: ve- lium, interfectusque a Me- 
risimile enim est, te scire.  nelao, interjecto aliquo tem- 
Si enim bonum quid fuerit, pore veni in Pythagoram: 








l 
| 
| 
| 
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&outog. q) éovoc, &zps 0r Ó Mvyoegyog i£spyaonrat r) kou 
zÜv Oix0Y. 
MK. " Aoiog Qv 5), tv, xl Vnorog ; 
AALK. Kal uaa. ovÓÀ yaQ iÜe rovrmv, 7] uOvo 
0 cope. e 
e OvxoUv zo £v) "Bo modetgdv MOL emE' vOU- 
eUra zv, ola quot "Optoos g&vcaO at aue 
AAEK. Hoz éxetog. qníorevo, e) » MixvAs; 0, yo 
pévow £xelvav, uou5og v Baxrgoug sjv. eyo) 0 wu) vogolzáv 
60L q3jul UxtQgvég uródvx) yevéoOou v0ze, usé vüv Adiavra 
oUro uéiyav, pure vv LÀ£vgv «vr5v oUrO XGÀndv, Og Ofov- 
TG. &lÜ0v Y) yaQ Atvxiv uev zwwa zal nius v0v rgo qnAov, 
wg txabtuv xuxvov Quyaztoo eivot" z&AÀAa 02, rravv ngtodU- 
TLV 2, ajuxuorty ogeó0v. Ue Fuafne, 4v y& Gocug mQdirov 
donaoas, év "tg Óveie a) &ig&, xavG Tüv "Hoaxica gevóuevog: 
o à ' Hoang zgortgov eiÀs "ooiav xoera vovg nartQac 
q) &ouzoc) »Colz5roc P.* et 3oii, r) 25s0oy co nvai]| »iHoé- 
costa, FL male. Exegyatereu 1128. royéoero 2955. in quo 
forsan vera lectio latet éS6197 aeo , vel ?í5p; 4:10. quamquam, 
nec vulgatam damnaverimi, s) $»] abest àb Gorl. t) 2»] ,,Ni- 
hil iin" varietaus invenio. u) ó?] abest a PZ'** x) u»-óiv] 
,restitut. ex imarg. Á. 1. L. P. 7450? Edd. priores. M»; 02 J. 
Adde B. 1. À. 1. 2." y) ido») s OUS inale J. ex A. 2) Fr. 
FI. Recte prius Par. B. H, S.* z) ngsopo viv] Olim mpeogi- 


Tw. Sic etiam Toxar. c. 22, correximus, iy "Agtdüvecs] 
* Aodveug 1428. 


interim vero sine domo  ctris? Ego vero tantum tibi 
mansi, dum pararet mihi dico, supra naturam tum 


Mnesarchus domicilium. factum esse nihil, nec fuisse 
Mic. Cibine, o noster, tum, neque ita magnum 
expers et potus? Ajacem , neque Helenam 


Gall. Nimirum. Neque ipsam ita pulchram, ut pu- 


"enim indigebat his, nisi so- tant. "Vidi enim candidam 


lüm corpus. quidem aliquam, longo ,col- 

JMice. Numquid ergo res ]o, ut cyeni filiam agnosce- 
Iiacae, hoc mihi prius. di- res, cacterum valde anum, 
cito, tales sunt, quales ge- et Hecubae fere aequalem ; 
stas esse Homerus ait? quam "Theseus primum ra- 

Gall. Unde iste sciret, ptam habuerit Aphiduis, qui 
Micylle?. qui, cum isia fie- cum Hercule vixit. LHer- 
rent, Camelus esset in Ba-  cules autem prius Trojam 


p 727. 


p. 728 


p. 728. 
P. 729. 
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fuv, voUc vÓre uoluro. OpnysrO yo uos Ó Iliv9ove 
vaUrc, xopuÓT pecgoxuov v, éagexeyar Azyov vov " HooxA£a. 
 AMIK. Ti 0; OÓ pe)Ug rovoUrog q" giorog tC 
züvra, 7 pUO0; «AÀog D) xoi vra)ra; - di 
AAEK. 'Extlvo uiv. ov02 ^ ovrqgvdyOnv, e Mixes, 
oU0' &v P£youuí cov ovrog cxgufg rd m«Qd zoig 4yaw- 
oig Adyew' móOev ydp, moÀ£ut0g «v; rOv uévrou éraigow 
eUroU rOv llargoxiov ov yoÀtuOQ enéxruvo, Owlacog vo 
Oopezio. 
AMIK. El: ot 0 JMevfAtog d) uoxoo svyspgéortgov* 
GAÀa raUro uiv ixevog* rà llvGoyogov 03 505 ity. 
AAEK. TàÓ uiv óÀov, c) MixviÀe, ooguorng avOQo- 
zog 5v' yon yuQ, O/u«u, raÀgOr e): Àtyewv* &AÀog 02 oUx 
&noló:vrog, ovOÓ. eurAérqrog f) vÀv xoAlloreow» ueÜünuc- 
zov». «ztÓuugca Ó) xol ig g) .4iyvmvov, cg ovyytvoluxv 
b) éLAoc] &AÀog nescio unde Reitz, quam temere secutae sunt 
. Bip. et Schm, nam vett, Edd. quas inspexi, omnes; praeterea 
etiam, de quibus tradit SSchmzederus , B. 4. et Salm. et Codd. 
2955. et 5oi1. in &AAeg consentiunt, quod probant etiam, ut 
(gar erat, Coray ad .Heliod. 'T. M. p. 180. et Jacobs. Ani- 
madvv. ad. AcAi/l. Tat. p. 407. €) dogerto] Sic Gorl, 2955. 
et Óoii. pro vulg. 1n Z/om. Óovoí, ll. XVI, 306. d) Mzx»é- 
2:0c] Sic 2955. et 5911. pro vulg. JMe»éi«oc. Vid. supra 
cap. init. e) «& X7 9 1j "rüAn9ic P. f) GueLlévoavoc] ,,Et 
Bic esse in 7. Fr. ac J. notat Solanus,** g) ««i 26] Sic Be. 


et Schm. e 2955. et 5011. Vulg. &g sine z«í, quod. etiam in 
Gorl, est. 


ceperat, patrum, qui tum modo enim? qui essem ho- 
erant, nostrorum circiter stis. Verum ipsius Patroclum 
actate. Narrabat mihi enim. amicum non magno negotio 
ista Panthus, dicens, visum hasta trajectum interemi. 
a se, puero admodum, Her- JMic. Deinde te multo 
culem. etiam ininori Menelaus. Sed 
Mic. Quid vero, Achil- satis de his. Jam dic de Py- 
Jesne talis fuit, praestan- thagora. 
Xissimus undique? an haec Gall. Yn universum, Mi- 
quoque temere conficta? cylle, Sophista fui: oportet 
Gall. Cum illo nihil mihi enim, puto, vera dicere: 
negotii fuit, Micylle. Ne- alioquin nec illiteratus, nec 
que possim tibi accurate inexercitatus rerum  opti- 
adeo, quae apud Graecos marum disciplina. —Pere- 
acta sunt, dieere. | Quo- grinatus sum in Aegyptum, 
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roig mgogrjrouc eni coge, xol ig :à &Üvra xoreÀÓ Ov, PE- p.729. 
uo9ov vog fifAovg các "pov xal Moidog , xod avOug eg A) 
"[vaMav. ixnAsvoag ; QULO 9.9 qe zOUg «Gr. ixéiva "EAAÓ- 
vag, «grs Ütov yov 2) ue. 

AMAIK. MHaovoe rare, xol wg dóiereg evofteftaxdyos 
&nx0Sa«vov, xol 0g yQvooUv rOV uggOv PmióEltou0 L) more 
evr0Oig. éxeivo O8 qoí eni, ví o0w inzAOs vOuov xoujoa- 
6ÜoL ure xgsüiv, wire xudquy eo ieu; ' 

AAEK. Mi adn Quy T& TOLEULO D, o IMs 

AMAK. wai, e aexrQvaiv ; 

AAEK. "Oro eioyvvouae A£ysw mpg oà vov aAgOswv 
Unig m) avzov. 

J4IK. Kal uv ovólv Oxveiv Zygriv n) Aya. mpg &v- 
dpa cvvowxov, xol qüov* Ótonórnv ydQ ovx &v tino Ero. 

AAEK. Ov0iv vjug, ov0i o) cogov zv, «AX. éugov, 


P. 730. 


h) 8c] Sfc 2955. et 5011. ScAm. pro sic. i) qy/0?) restitutum 
ex Ms, Graev, et P. et marg. A. 1, gj0ov Edd. anteriores, 
idor Palm. nescio unde,* e B. 3, .eredo, ubi typothetae error 
duplex in una voce i)ov;. i. e. jj0ó», Hoc autem etiam in 
2955. esse tradit BeZ, quid jam in 1438. et 3011.? credas ;. '0r, 
lecüonem. vulgatam, | At hoc non erat certe tacendum, i k) 
$niÓcíiaso] ,Et sic FL. cum cett* *Exédu£ag et supra 20o- 
&«g scribi jussit Be], cui, non metuo, ne vel tironuin quidem 
nostrorum ullus sit obtemperaturus, 1) v& vouc)c &] j1«Ure 
abr ium) $2i0] »9ic Edd. excepta F7. quae zegi cum marg. 
A, i65 Hegb euam 1428. et hine jubente Belino Scim,: Vid, 
Adnot n) z9135»] »xoq FL'* o) o$92] jxec FL« 





ut de sapientia conferrem 


cum prophetis; atque ad- 
missus in adyta, Hori libros 
et Isidis edidici: tum rursus 
navi in lItaham delatus, co 
adduxi Graecos illius regio- 
nis, uti me pro Deo ha- 
berent. 

JMic. Audivi ista, teque 
pütatum esse revixisse post 
mortem, «et ostendisse as 
aliquando - femur | aureum. 
Verum illud mihi dic, quid 
in mentem tibi venit, ut 


Tegem ferres de carnibus fa4 
bis non edendis ? 

Gall. Noli perquirere ta- 
la, Miocylle. 

JMic. Quid ita, galle? 

Ca//, Quia nde me ve- 
rum tibi de illis dicere. 

JMic. Sed mihil cunctari 
te oportebat ad virum con- 
tubernalem et amicum: do- 
minum enim non amplius 
dixerim. 

Gall. Sanum nihil neque 
sapiens erat. Sed videbam, 
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p.790. gzr , €i uiv zd cvi n, «oi rGUTO TOiQ olioic vopitou, 

241070 émoneoouot 2s dvOpoimovg ég 10 Sopa * 000 

02 àv EeviSouut , TOQ0UIO wotvóTeQ0G eite oXroig 66:091. 

Ó.d cOUrO xowwoznoiüv eiloumv, enogónrOv TO0wmocusvog. 

vuv airiav, Oc &ixatovrtg &ÀAÀovp) GAÀng, &navreg éxnioz- 
z0yrGL, xaOcztQ énl q) roig aoagtot zv ygnouov. 

JMJK. 'OgQe; xaraysiig nov xal oU évr) TO pufpt 

v0goUrov 5), 0c0v AgorowiwwrOv, xol JMeronovrlov, xoi 

Tegavrivov, xol rOv GÀÀov eqovov oot énousvov, xol 

stgO0gxvvOUvrOV TU qu & OU ZGrQvV dmouumevoig 1). 

p.791. "Anobvouuevog x) óÓà zóv llv9oyógav, «iva ai iix 

19 uer avróv; 

ALAEK. ' 4anaclav vov éx Mito Éralpav x). 

JMIK. dU voU Àoyov, x«l yvvx yag iytvero évy) vois 


p) €12o:] &Alog 1428. 2955. 5011. quod sine justa caussa pro- 
bavit Bel. q) ini) Sic recte Gorl..2955,. et 5011, pro vulg. 2». 
Arciius nempe zzi cüm ien ijetovtas jungendum : : quare pro zz 
in versione dedi.de. r) z€i oU zv] «cv solum FZ Key» à» 
ISchol. Vulgatum tuetur P.* Cum. ScAo£. consentit 2955. s) 
vocoUrov| ov cogoUrov 2O11. t) &z0 Atm uvoisc] Qt — &G 
Soii. probante JBeZino. ScAmiederus &v addi maluit genuino 
Optativo utrumque inscite judica tum. u) iz oÓvo&gevos] 
à »Sie recte Par. S. "Azo: o&utvog cett. male.** exceptis etiam. 

B. 1. et 5. x) é£valp«v] Sic jam correxi vulgatum ércigev, 
Cf, Icarom, c. 31. Sed Ver. Hist* Il, 18. velie éra(guv ser- 
vassem, et in nota Editüonum errorem minus defendissem, 
quam excusassem,. y) é»] ,ouv F4* 


si consueta, et cadem, quae 
vulgus, in legibus ponerem, 
in admirationem me non 
perducturum essae homines. 
Quo magis autem peregrina 
statuerem, tanto magis no- 
vum 'atque dU RODA me 
iliis putabam futurum. Ita- 
que novare quaedam insti- 
tui, arcanam cjus rei fim- 
gens caussam, ut conjectu- 
ris utentes alii aliis, omnes 
admiratione percellerentur, 
ut de obscuris oraculis. 


Jic. Vides? non minus 
me pro mea parte derides, 
quam Crotoniatas, et Meta- 
pontinos, et Tarentinos, et 
reliquos, qui muti te seque- 
bantur, adorabantque, quae 
tu inambulans relinqueres, 
vestigia. Exuto vero Py- 
thagora, quem post ea in- 
duisti ? 

Gall, Aspasiam, meretri- 
cem Milesiam. 

Jic. Vah, quid ais? Mu- 
ler etiam inter alia fuit 
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018 xal oU p.751. 
xal ovrvgoOu IIs- 
QuxÀ8L, donooie o0vGQ z); xal £xvtig &mT. QUrOU, xol £x 


2€* - , T LI 
«Aloe 0 JlvOeyogeQ; xol zv nore qoovoc, 
- ? , ', 
(OTOXtLQ, €) XÀt4TQUOVOV JEVVQLOTQT?, 


£Ecuveg , xci xgoxqv NR AC. x«l iyvveuxitov ig r0 é£rw- 
Qux ; | 

AAEK. Ilavra voUr:a Pmolovv, oU mOvoc, 
Tétoebíag 290 iuov, xol o £Lierov maig 0 Keweye , Ogre, 
0z0GOG Gv &7100x0)ig qa) eig éué, 40i éig ixélvOUG QG0G0Z0)- 
apeg &0n. " 

JMIK. Ti ovv; mO:egog 0 (j(og mOiev D) cow vv, Ore 
«vno 56,7 0r: oe Ó lltguxino omit» c); 

AAEK. 'Opág d), ofov voUro zgorróec, ov0? vo Te- 
Q:ale ovvevsyuoUGav €) vrjv Gn0zguotv ; 


aAÀlo xal 


MIK. A4ÀÀ& wv o0 un] &nzo, ixavog Ó Zvgvilorg p. 732. 


Quénptre T0 TOLOUTOY, &nov, wg vglc &v OéAou rag. aonióa Eurip. 
Med, v, 


|OIQNVUL, 5 GnuGEL rtxeiv. 
| 255. 


AAER. Kol unv "eig p» o Jixviit, oUx t6 


z) «i gu» q00« — TET xci curiodct (sic) Ifsgvc &i. * Aoza- 
cí«v oUccy 1428. et 5011. a) én00x0 V 7 c] éa00u jac 1428, 
b) T£ ov»; —150(ov»] ,Iíz ovv zov 50(ov ó B. FI. Vulga- 
tum servat P." c) ger] ,restitutum. ex FL nam eozvev 
cett.* d) ^O Oodcc] ,ex P. et L. sic dedi, Oió«c Edd. omnes.* 
e) avrevey zoUGa] ,9ureyzoUGuy H. —Ceterae quod edidi. 
guvcvezoUo«v B, 5. 


utra 





Pythagoras? fuitque tempus 
aliquando, ubi oza etiam tu 
pareres, gallorum  genero- 
sissime.  Consuevisti itaque 
cum Pericle, cum esses As- 
pasia? ef ntcrum ex eo ge- 
stasti, et lanas carpsisti, et 
deduxisti fila, et meretri- 
ciun vitam degisti? 

Gall. Feci haec omnia equi- 
dem, non solus, sed etiam 
'l'àÀresias ante me, ct Elati 
Caeneus filius. Quaecunque 
igitur in me jeceris ridicu- 
la, cadem in illos jeceris. 


Mic. Quid ergo? 
tibi vita fuit jucundior, cum 
vir esses, an cum subagita- 
ret te Pericles? 

Gall. Scis, quid interro- 
garis? mec 'Tiresiae pro- 
fuisse responsionem ? 

JMic. Sed etsi tu non di- 
cas, satis Euripides illud 
diremit, cum dixit, malle 
se ter cum clypeo stare zm 
acie, quam semel parere. 

Gall. Quin admonebo te, 
Micylle, cum non ita multo 
post ex partu laborabis: eris 
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p.732. pepdv. coütvouoav f)' £og y&g more yvvz xol ov £v molg 


20 


zi négu000 z0ÀÀcxLC. 

JMIK. Qux anuaytn; c) «AexrQvOv, «mara oióusvog 
JMigotovrg, 9?) Zeuiovg &ivav; oí yoUv 9) qaci, xol Ilv- 
Qu70gav üvr& cv Qoov AnuzQOv , noÀÀexig '.4onaoioav 
yzvéo8 o, vQ vgevvo. Tig Óà Ou h) utra vv .4onooiav 
&r5Q 7 yvri) PETS aveg avg ; 

AAEK. 'O Kvwixüg Ka rng. 

JMIK.^f2 Zog x0go Z), rx5G &vOLOLOTT)TOC , F3 éralpag 
guA000g05; 

— AAEK. Eira fuwocitóg, sita mévog, xal uer! ÓÀLyov 
GerQum5g, tira innoc, xol «oÀoig, xol gorgeyog, xol 
«Ale uvgia* uevpov 0. L) àv yévowo xoropgiOu5cooOar 1) 
rà ztÀturai Ó GAcxvQuOv 7t0lÀexig" T0075 yoQ 
rz z0L0UzQ Dim m)' x«l nega molÀoig «AÀowg Oovitvceg 
BeoitUcu, xal n£vgct, «ol nAovoiou, và vreAtuzoia xal col 


é4a0TO 


- r M Li " 
vUv GUvéuL, xeroythdv OcnurQez coU n) zorviopurvov zai 


f) 0 óivovcav] GówoUcav Schm, jussu Guyeti. At vid. Adnot. 
£g) 7yo7»] Sic Schm. e P. pro vulg. ov». h) Tc óà ài) 
Sic 2955. 3011. Bel. Bip. Schm. "Tí; óà B. 5. "Tig 07 Reitz. 
et pleraeque omnes, i) Z:0cx090] ,,Sic Edd. omnes. Zhoc- 
xovoo ColL* k) à] non habet F/* Unde conjicias scripsisse 
auctorem. & pexoóv «v yévovvo etc. l) xarcQuO u1ocoó c u 
»x«vuovOuevoOau G. Nil mutant Edd.* m) 170 vovov zo Bto| 
Sic 2955. 3011. Gorl, Bel Sed cowóro và fío Bip. et Schm. 
in vett. deest omnino vowovro. mn) cov] deest in ZZ.* 


dissimilitudo, ex meretrice 
philosophus. 

Gall. 'Tum rex, 'deinde 
pauper, ct paullo post sa- 
trapa, deinde equus, et 
graculus, et rana, et sex- 
centa alia. Sed longum fue- 


enim aliquando mulier tu 
quoque, et saepe, in mul- 
tiplici illo orbe. 

JMic. Non abis in malam 
rem, galle, qui putes, om- 
nes Milesios esse aut Sa- 
mios. T'eenim ajunt, etiam, 


cum Pythagoras esses, ct xit enumerare singula. De- 
forma splendida, saepe As- nique vero gallus saepe fui, 
pasiam fuisse tyranno. Ec- (gaudeo enim hac vita) et 


quis vero post Aspasiam vir, 
aut quae mulier denuo pro- 


apud multos alios serviens, 
reges, pauperes, divites; 


disti? : 
Gall, Cynicus Crates. 
Jic, O Jovis pueri! quae 


postremo nunc tecum vivo, 
deridens quotidie te conque- 
rentem et deplorantem tuam 
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oinaltovros ini v7 meviw , xod roUc niovotovg SavudZorroc, 
vr ayvoiag TOv nelvoig moogóvrav XOX0V. EL yovv xóug 
züg qggovriüng «vvv 0), &g £yovow, éyéleg p) &v imi 
covrQ mQorov onjbéveu UntgtuÜaiuovelv cl vOv mÀoU- 
, Gov q). 

MIK. OvxoUv , à Ilv8uyóou, 720, LT) paliore wol- 
Q&g xaloUutvog, Og un émuoQerrOquu vOv À0yov sS), aÀ- 
Aore «AÀov xaÀQw....- 

AAEK. Zhoios. uiv ov0iv, zv v& EUgopfov, qv ve 
Ilv9eyógav, xv ct donaoiav xaÀ5o, 27] Kgarnta , müvra 
ydp iyd vo): tt^ mÀmv 0 vv Ogoputvov roUrO , cis- 
arQvóv« Ovonatov cusuvov &v 70L.0ig t), G)g p? cria Corg 
&UrsÀég &ivau ÓoxoUv vO OpvtOv, xal raUra, tOgeUrGg EV 
QUO 1) (y vyde £y0v. 

JMIK. OvxoUv, € cÀtrQvoOv, énnuón &nevrov cyt- 
00v 70m x) v&v (fov énuge95c, xal mavre oic0c y), A£- 

9) «Uv Qv] ,,abest a FL.* p) 2yéXec] Sic recte 3011. et. Gorl., 

pro vulg. ér£A«oec. Cf. supra c. 14. Vice versa Necyom. c. 175 


Pu Tatcg e Codd. Parr. scripsi, ubi vulgo legebatur 2y£A«g, 
q) UV asgevicerpovezv uel vOÓY z kojovdy] bnspevo(nove 


eivau T0v zÀoUvov 3011. 2955. Gorl, probante Be/ino. 


ub rb B... Or EL. UKü 
sS) vóv Aóyov] «à Aoyo 
eiír9] Sic Reitz. et. Bip. 
quidem excepta. x) 207] 


r) o, zu] 


& v, pui0rG yu(oow; 2955. 5011. 
1428. 
In cett. ominibus «):9, ne ScAm. 
quod deest in Gorl, tanquam su- 


t) zocoic] quj 1428. 


u) 


spectum notavit Sc/um, y) oia Q«] zo9« 5011. 


paupertatem, et admiran- 
tem divites, ignorantia ma- 
lorum, quae ipsis adsunt. 
Oi enim scires curas illo- 
rum, quas habent, ipsum 
te rideres, qui prius puta- 
veris, ex omni parte bea- 
tum semper esse divitem. 

Jic. Igitur, Pythagora, 
aut quo maxime nomine 
gaudes, ne confundam ser- 
monem , alias alium vo- 
eas ^2 

Gall. Nihil quidem inter- 
fuerit , sive Euphorbum, 

Lucian, Vol, VI. 


sive Pythagoram, sive As- 


pasiam vocaveris, sive Cra-. 


tetem: omnia enim ego haec 
sum. Verum si, id quod 
nunc videor, gallum nomi- 
naveris, melius feceris, ne 
contumeliosus sis in avem, 
quae vilis videtur, cum ta- 
men tot in se animas ha- 
beat. 

JMic. Igitur, galle, cum 
jam omnia prope vitae ge- 
nera expertus sis, et om- 
nia noveris, dic mihi jam 
diserte et separatim tum di- 


bd 


P. 733. 


P. 754, 
21 
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«E 


3282 LG C IA NÉ 
"m M RDUPamE p A ; " 

yo«g «v 2,01) aepo, iie . ue TX TOV 7AÀ0vO(U, ono 
Bota 5 2, i0ig O02 1« mrexqrid ej nao, & oAnÓ5 zara . 
yis. sUÓnruOv£OTEQOY ero q tva ue TOV nÀovotav. T 

-ALAEK. ^ 10ov Ój ovrag inox, o JMixvAAE. 600. 
uiv oUré Tt0ÀEHOU z0ÀUe Àoyog , nv Aygean , wg Oi TmO0À&-, 
qu0L ÉxeAaUvOUGUV 2)o oU02 qpovriGetg , prj zov D) dygUv TE- 
pour duflalósrsg ,. 7] züv magaóruoov Evunarzoootr , 7 E 
idg cunu£Àovg Ómniocociur' GÀ tue sa Mutyyoc €x0U0V . 
póvov, &nsg «Qa, azegifAfmtig T0 xara oianvrüv, Oi d). 
igaiQpevor 495 oc05vGi, xel rüv zivÓvvov Üwgvyttwv. oi. 
Ó! sAefobvros uiv e) (xal) «ug: 
óguvriQ 40 18v vyOv ayOpsva xol qegóptva óoo f) &i-- 
40v iv voig «ygoig. xol qv vt g) tiggqéotu. Oen, MOvOL WO-- 
qv vc émefiévaw, mgoxwwvvevovot orgernyovvrec 


CANEDWUS EJ ^ 
cUrOig, QGviOvrGL Óé 


Aovrra' 


LOT. T P NES X S E yf . rd D » E] 
q» inuagoyoUrrtg | oU. O2 Àj oicvivav 2) aonióa £(0v, tu— 
] i i 4 P 


N ^ m 3.3 7 ) er c - * 
oraÀjg xal xoUqog ég 6) corr5giav, £rotog éorceoD ot zo 7) 


z) BvoUcuiv] aÀovróow 1428. a) ixshevrovaguv) »10088À.«vU- 


vovów marg. À, 1.*,b) vov] ,*0 male J-* gàr 1428. c) a] 
d &ÀÀeg 2:55. d) oi] z 31498. e piv vó pày 1428. Bel, 
probante. mo sequens zc aut omnino Spurium, aut certé 


non suo loco positum, et forsan post duit Àà& trausponen- 
dum videtur. f) óoc] & 1128. g) sv ve] mv meg Goxl hh) 
ov 2| ,ov03 male FL* 1i) oicvivsyr] olovrpyv 1428. Kk) 
2c] Schm. e 3011. Vulg. &g, 1) và] abest a FL'* Egwuadiye 
2xwíziog 1428. 


vitum rationes, quomodo salutis caussa convertas, et 
vivant, tum pauperum; uti periculum effugias: at illi et 
cognoscam ,  verene dicas sibi timent, et anguntur, 


ista, cum beatiorem me di- 
vitibus pronuntias. 

Gall. Nimirum hoc modo 
rem considera, Micylle. 'l'i- 
bi belli non multa cura est, 
si dicantur hostes invadere: 
neque sollicitus es, ne, ir- 
ruptione facta, agrum po- 
pulentur, aut hortos con- 
culcent, aut exscindant vi- 
neam. Sed tuba audita tan- 
tum, si modo illud quoque, 
pro te circumspicis, quo te 


cum vident de moenibus, 
agi ferrique, in agris quae- 
cunque habete Et si 
tributum pendendum sit, 
vocantur soli; et sl erum- 
pendum, primi subeunt, vel 
toto ducendo exercitu, vel 
certe equitatu, pericula. 'l'u 
vero, scutum habens wimi- 
neum, expeditus ac levis 
ad evadendum, paratus ad 
obeundas epulas, cum post 
victoriam triunpliale impe- 
» , 





ro exactor 
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* ! , * ' e * . 2. 

mw, ixtÓdv Dum O0 orperyyog vevwmuosc. 
-p ^ - [i » » S 

Qurp vé m) e), ov uiv v0U Ónuov Ov u), avofag sig 2x- 22 

xAngolav, zvgavveig 0) rOv nÀovoiov" 
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Y 
oi 0i gpírrovot, xal 


vz07zr::000U0L, xl Ó.avouaig il&oxovrai os. AovrQd gui» 
NS Pt » NES ' ' b » 
ydp O6 £youg p) xol «yoveg xol Oteuoro xol raÀÀa Ótag- 
- o - - h! 
xu &novia, éxeivou zovoUot *) ov Oi éEeroeoryo xal Ooxi- 
* * e Li 3 LJ 
poorue uxgOg Ogmeg ÓOtozor5Gc, OvÓé AO0yov gtra0idoUe 


3 y E 
€viorTeé 


xcv» o00 00x5], xartyoleQnoag q) evrQOv eqOavovg 
i 1 ! » ' 3. P SUSR ae z » r 
zovg À(Oovo, * v«gG Oovoiag evrOv £Ónuevoog* ovre Od 7) 


, D -eriny » 1 * nec.) ' 
ovxog«vrzv Ócüuag avrOG 5), OUTt ÀmOtZv, wu? vgcrÀnrot TO 
* A] » , m" 
qgovoiov, Untgfdg vo Oguyxiov, 7] Owgv&ag 1) zOv coiyov, 
" r » , » , m » e 
oUre zQceyuor« &yeug AoyilOutvOG , 7 CmOurQv, 7] TOig XG- 


m) vc] à? legi jubet Bel, inscite. - 
provocans ad Saturnn; c. 2. 


n) ó»] sg ov Idem vult, 
lmo vero ad hanc vocis &c el- 


lipsin provocare potuit. Szrupzus Lectt. Luciann. p. 215, quum 
Somn. s. Vit. c. 9. cum duobus Codd. pro cà» 2z voU z02100 


3 
óiuov tig, tb etc, legi 


voluit v6» ?àz 0 
&cL etc. quamquam ib: equidem. im eg Ge offenderim. 


«0ÀÀoU Ózuov, sig 


Quod 


autem £g in locis quibusdam ponitur, ideo non necesse est in 
oinnibus idem fieri; quod perperam BeZnus credidisse videtur. 


Vid. L. Bos. Ellipss. p. 157. Scháf. 
Gorl. cvocrvtéig 1428. 
saltem contra Luciani usum , 
p) o9 2xorc] ,, Neque hdc habet 7/.« 
91] zx«oc0xzvu;ovou 1428. glossema, judice Belino. 
galétqoe c] »x«rezel«5o0eg male JL 
ITSY. sy «U7cv0c| abest ab Gorl, 
Zi.opüsac etiam Codd. Parr. 


vrozg 2995. $011. 
ytvtuG, 
24v utitur, 


*Opvsag cett ** 


0) vvQevriic] cvocv- 

unde Ze vult TUQCY- 
qui semper forma cvQer- 
*) zoroUv- 
q) x«re- 
Tr) ovv& 0i] ,o£ó 
t) óvopv Sag] Sic Par. 
"habere , colligas e 


Belini silentio. Cerne roger vv vciyor de furibus solennem 


esse phrasin, non ÓQUOU£LV , satis constat, 
zer, Lex. N. T. s. óiogvoocw. 


catu c. 2 ge 


rator sacrificium celebrat. 
In pace rursus tu quidem, 
de plebe unus, in concio- 
nem escendens tyrannidem 
exerces in divites: at illi 
horrent, et' metuunt, ct 
placant te divisionibus. Bal- 
nea enim ut habeas, et cer- 
tamina, et spectacula, et 
reliqua, quantum satis est, 
claborant illi omnia: tu ve- 
atque censor 


Vid. modo ScAleus- 
Iufra vzogvoosv eodem signifi- 


acerbus, tanquam dominus, 
ne sermonem quidem inter- 
dum ilisimpertis. Et cum 
tibi videtur, grandine illos 
lapidum obruis, aut bona 
ilorum publicas. | Neque 
vero calumniatorem ipse 
metuls, neque latronem, ne 
aurum tibi, vel lorica do- 
mus superata, vel pariete 
perfosso, surripiat: neque 
molestias habes putandi ra- 


X3 3 


Ey 2i3 p. 755i 
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LOU COXIACNOI 


p.755. zegcrote oixovóote OvemUwrtUOY, ual pO rOcnvrap Uu) 
ggovzióac pigibóuevog x)* «AÀÀd xomunióu ovvrehécag, imd 
ógoloUg rOv piGO0v Zyov, amaveoroo mgl Órtüqv owlav, 
p. 756. Aovodqutvog, zv Ooxj, contgn» vwd, 7; uauviüec, 7j xpou- 
pÜov z) xig oling óMyac ngueguévog, eUggaiveg ouvzov a), 
dom» rd moÀd, xol r5 feÀriorg mevig impogguiocogav. 
923 "Ogre Oud zaUvX vyielveig zt, xal £0ómcau :0 GOuc, xaL 
Owexagzrtotig 7tp0c vO xQUog. oi mOvot ydg 6€ magud7ov- 
zsg b) oUx sUxuraqQOvQr0v «vreyavioryv Gmogatvovou mtQ0G 
qd ÓoxoUvre vOic «AÀoug cucyu sivot. cucÀeU OUÓEV C) 006 
TOV goAenav zoUrOv voonuarcv &upovitut. GÀÀ v mOrE 
«o0gog vger0g Emtec, mpóc Oliov Unmotrnoag 
eórg d) avengünong svÓUg,  euootoupevog c5 «oL- 


* 


u) voc«U)Tuc] ,Sic Par. cum P. et IL. "T&c Edd. cett. et G.* 


x) gepouvcopevoc) »Aoyiotsrog Edd.. Besututa lectio est in 
G. L. P. et marg. Á, 1. W.*. y) ézxev&ocvec] Sic Gorl, 1428. 
2955. 5011. Bel. Schm. pro vulg. inaveorás, z) x Q O 4t [LU ov] 
»*oonvov FL a) ocvcóv| os«vróv 2955. S011. b) m«oa- 
Quyorrtc] jxcveOnyorr:o JL. et marg, A, i.* Sic euam 
1428. probante JBelizo sine justa caussa. c) oUÓÀOiv] ,Gucles 
P. et marg. À. 1, W. quae &gk£Aev in locum (re collocat.* 
idque recte: nam pro GuéAe. enam. Necyom. c. 15. in nonnul- 
lis libris legitur cere. et h. 1. Codd. Gorl 2955. 3or:. pro 
óo:s habent ejiéAe, quos, monente BeL70, recte secutus est 
Schmiederus. d) «vvo] Sic optime Rez. nescio unde, et 
ryecentt. 4irO A. 1. 2. B. 1. 3. quam lectionem secutus Eras- 
mus vertit: paulo negotio eam (íebriculam) medicatus; pejus 
Belinus : tu la supportes quelque temps. "Vere ZFielandius, 
praeeunte Geszero : du brauchst keinen andern zirzt als dich 


iiones, aut debita repeten- 
di, aut cum scelestis dispen- 
satoribus conílictandi, nec 
inter tot curas distraheris: 
sed perfecta crepida, septem 
obolorum mercedem habens, 
circa seram vesperam sur- 
geus, et lotus, si videtur, 
saperda aliqua emta, aut 
maenis aZquot, aut paucis 
ceparum capitibus, ipse te 
exhilaras, canens saepe, ct 
cum optima illa paupertate 
philosophatus. [taque his 


de caussis bene vales, et ro- 
busto es corpore, et frigo- 
ris patiens. | Labores enim 
acuunt te, et adversarium 
non contemnendum reddunt 
contra ea, quae invicta aliis 
videntur. Crede mihi, nul- 
lus tibi de difficilibus istis 
morbis insidiatur. Sed si 
quando levis te febricula 
invadat, pauxillo interjecto 
tempore, tuo solius mini- 
sterio usus, statim iterum 
depulso per inediam morbo 
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(^ aleey 0 0d gevyei avvixa goftiOsig os* spvyooU ve ógav £u- p.736 
|. gogoouevov, xol uoxoc f) oiuotsuv Acyovra roig iarotxodG 
zégi000ig* oi 0d in! a«poclag, &ÓAv, vi viv xoxdov OUX 
Zyovo(, moóuygec, xal qO6ac, xal ntguveuuoviag , xoi 
Vü£gove; raUra yàg vOv noÀvrtÀgy Pxslvov Ositwow «mó- 





gov& &). roiyagoUv oi uiv avzQv, GgnéQ O "/xagog, ému- P797: 
z0ÀU &ga«vrsg &UrOUQ, xol nÀxouecavrtg v0 A0, Ovx &- 
doreg À) Or. xoc 70u0oO0:0 oUroig 7] mr:éQO00Q, giéyov 
Zv(ore vOv marayov inoinoev, inl xsqoalv ig néayog du- 
z&00vrtG 000, Ód xarc vOv Z[ai0aÀov po movv ueréoQe 
quó8 vynàd éggovgoav, aAÀd mgOgy&u, Og worlttoOo: 
£vlors z5j &Àum vOv wngOv Z2), cg TO m0ÀU OUrO, cOQOÀUS 
Üicn0Qv. 

AMMIK. Znwixsig vwaog xol ovverovg Acyeig. 

AAEK. Tv utvro( yt K) GàÀov, « JMixvÀMe, rag 


selbst. .4brQ de secunda persona, ut Hermot, c. 78. ubi vid. 
not. in Varr. Lectt, "lom. IV. p. 109. sq. e) v7 &c:c(«] 
»Uiv «cw male P.* Sic etiam Gorl. sed zz» «ov 5011. f) 
pero] Sic P. Mazo&v editi.*^ g) £a0y0v«] ,,«vvai 769 — 
&aoyor«é 14128. h) sz00c:c] dÓ0vw í14a8. id) Ogvs vorct- 
Crea ceu. — vOv zngov) absunt a Gorl. credo, quod librarius 
imprudenter ab uno 6g ad alterum transiluerat. Pro &Auj 
autem quod vitium recentt, e Je;//z. acceperant, scripsi, ut 


vides. k) 7] abest ab Gorl, 


exsilis. Nempe e vestigio ille 
fugit, te metuens, cum videt 
te frigidam ad satietatem bi- 
bere, et plorare jubere me- 
dicos illos circuitus. "Ve- 
rum isti per intemperan- 
tiam suam miseri quid ma- 
lorum non habent, poda- 
gras, tabes, et pulmonis 
inflammationes, ct hydro- 
pes? haec enim sumtuosa- 
rum illarum .coenarum su- 
boles. Itaque ali illorum 
Icari instar cum multum se 
sustulere, et appropinqua- 
ruut ad solem, ignari, cera 


sibi compactum esse illud 
alarum  remigium , — ma- 
gnum nonnunquam strepi- 
tum, praecipites in mare 
delapsi, excitant. Qui vero 
Daedali instar non mimis 
alta neque sublimia petunt, 
scd vicina terrae, ut ma- 
rina adspergatur mnonnun- 
quam cera, ill fere secure 
transvolant. 


Jic. Aequos nempe ct 
prudentes viros dicis. 


Gall. Verum caeterorum 
nauiragia turpia sane videas, 


342 


L' U-:Cxi-A NOI 


, A] » LU 5o- e. 3 " 

p. 737: vavayiag 1) movv eicygag (0otg, &v, 0rav 0 Apoowog mtgi- 
, ' M : , - 
vériÀuévog m) ve mrega, y&Àora magegn n) Iléoooig, ava- 
AF »0* ' ' N » A ' i n * - 
Beivov iut vov nvgav Oo), 7) Zli.ovvotog «aroAvüeig p) tne 
zvgavviüog , £v KogivOq ygeuparo 0Ucoxn q), uero vc 

2 EJ , 
xavr5v «gg5nv noióta ocviÀagiGeuv «vayxalov r). 


24 


* , * zi € , * 
JMIK. Ein£ uov, & eAtrQuoOv , cv Od onore Baotisug 
' - * * , 
z00«, (que ydo xoi BocitUcat 5) molov vuv0g t) éneigo.- 
, ! e" D EY , E ^ 
ngo éxtvov rov fov; amov zavivÜatuo? oc, r0 xt- 
- ' er L] », - , ?, 
p.238. gaÀctov 0, vt n£Q coru z0v ay«Ocv anzcvrov, Eye. 
» - et 
AAEK. My, 0d wu) avouvgono ue, e  JMixvÀÀe* oUrO 
T * , ^ » - er 
vQig«Oltog xv 0z&. roig uiv &Eo mov, Oneg &qmnoOu, 
* € » E] " 
zavcuÓeiucov &iva, Óoxc v, ivJov 02 uvglaig aviaug &vvov x). 


l.v&éc vavorylec] ,v& vavcyu« marg. A. i56 m) ze gue 
viLÀuévoc] ,"«guveuluírog Fl.  Vulgato favet TA. Mag.* 
lllud habet etiam :428. quod praetulerunt. Bel. et Schm. At 
cf. Una vwr& zéQvtetuluévoy ToU zOyorog tO areQu sine lectio- 
nis varietate, De Merc. Cond. c. 55. Tom. LIT, p:-272:26.ny 
zc0£y5] zcgézsu 1428. j9) v4v utvoUCv) vo z)UQ id. p) xe- 
rcl v à eic] ,XGTGÓvOsio Par. x&TGOUorg Uic cvgav, à)» Kog. 
9e rg Ói.dc o ztt e za&v«Óvors tantum marg. A. 1. Tocgu- 
peus BAéumrew ÓiÓ0G0xov P, in prioribus cum vulgata fa- 
cieus,** Gorl. ze«r«Óvozg v, vvg. àv K. voee Ride. 
quae duo postrema etiam 5ori. babet. Nihil videtur mutan- 
dum. Insolentior quidein formula z«vulvÓTvei v5 vvgarv(óog 
occurrit etiam XenopZ. Cyrop. VIH, 5, 24. 7Feisk. q) ài- 
ócox5| Óiuoxss 1428. .r) dvaudtuy] »Ou0cozov G. et 


marg. A. 1, cum 2011. s) g«otAsÜGci| aore addurit 2955. 
Zo11. Bel. Schm. X) v.vóc| ,nóve P,^ An G.? cf. not, aor 
25355. vov 5o11. Gorl. Bel, Schm. u) p 9i] 2) Par. 


a) $vuvov] Sic Schm. e $011. pro gro». 


cum evulsis Croesus alis lu- 


tam? Ecquid ex omni parte 
dibrium Persis praebeat suo 


beatus fuisti, cum, caput 


in rogum adscensu; aut ex- 
stincta tyraunide Dionysius 
Corinthi doceat literas, ac 
post tantum imperium syl- 
labas colligere cogat pueros. 
JMMic. Dic mihi, galle, 
cum rex esses, (nam reg- 
nasse etiam te dicis) qua- 
lem illam expertus es vi- 


quod est bonorum omnium, 
haberes ? 


Gall. Noli me admonere, 
Micylle,. adeo ter infelix 
tum eram, qui, cum exter- 
nis omnibus, quod modo di- 
cebas, beatus undique vide- 
rer, innumcrabilibus intus 
conílictarer miseriis. 





SOMNIUM SEU.GALLU S. 343 


Y 


" , , » y, 
JMIK. Tío. vuvcoug; magadoío yap, «cl ov muvv y) 
^ , , 
"0rC« Qng. : 
2194 ) » , , -T 
AAEK. Hoyov uiv ovx oMyyg yogec, c MixvAAs, 
7 , ^ , » , ^ 
n«ugogou rtvOQ, xal mnAxOt; avOocnOv, xai xaAÀsu v0 
, RJ ^ , , 9. 
z0Àéov cv voig ucÀAiora  QovuebtoDar, a£(eg z), mor&- 
^ , ' ^c »r 
pog vr€ vavovnogQorg xarocgotoutvn , xc Oalarrn ev6g— 
Seam Y tr 
Mo Xyoouerne. x«l orgurix jv mz0ÀÀj xal funog ovyxe- 


* » 2 P, . 
"*gornusv, x«i ÓoguqoguuOv ovx OÀiyOv, xci rQunoug, xol 


, ^ 2 t ^ * € ^ L4 
Xouerov zÀ590g «vaptÜuov, xoi yovoog O xoiÀog ztoau- 
z0lvg, xal y GÀÀm v5g coymo vgeyo0im nGcv, ig Untp- 

x » er c , D c 
QoAov d) &Eoyxoutvg' grs, Onore b) motos, oí guév 
, , COWAC- 2 3, » 
zt0ÀÀoi mgogexvvOvv, xoi ÜrOv viv& OgGv covrO, x«i cÀ- 
Ta DR OS SF , Ed , 57 € Y NX. voee N M 
àou £x  &AÀÀotg cvveéOsov owouevot ut' oi Ó& x«i eni rc 
, LA , E zd A 
icyg avi0vrég , év uéyuÀo ézi0evro axgulog Eungoxeva, vd 
- 1 3 ' , AO , 
Gevy0g, rav égtorgión , v0 ÜwuÓzum, vovg ztgoneumovraog c), 
v L3 M J »* * ET, » 
z0vg énou£vovg g)' éyo Óà zug, onoc« qué «vim xol 
' 


, , - T- *. . 

y) z«vv] »nu«vrj P. et marg.. A. 1. W.* . Sic etiam 5011. et 
Gorl. non admodum probabiliter. z) cec] £e Gorl, a) 
22r c ) * c 2 x - LL é kt 
«z060&,?G 5 zce0p0 Av) éc vzcogoAr» aCGoc 20909. b) oózovs] 
ev zove scribi jubet .Be/. soloecismi vitandi caussa, quem ta- 
inen, ut debuit, intactum reliquit in. ózove écfoure Diall. Mortt. 
VI, 4. saepius. tamen non ita rcliquit. c] 


c) zpgozéumovcvas| 
»"gousuaiUorr&c G.,** et Gorl. d) ézopévouc] ,&xouérovgc 
Jd; male.*-et A: 2. 


JMic. Quibusnam illis? pecuniarum vis innumera- 


 randae ut 


mira enim dicis et vix cre- 
dibilia. 

Gall. Imperabam equidem 
regioni non parvae, Micylle, 
fertilissimae, et ob multi- 
tudimem hominum, urbium- 
que pulchritudinem, admi- 
quae maxime, 
quae fluminibus perlueretur 
navium patientibus, et por- 
tuoso uteretur mari. Exer- 
citus erat multus, equitatus 
exercitatissimus, satellitium 
non parvum, triremes, et 


bilis, auri caelati plurimum, 
et aliud imperii choragium 
ad excessum usque exagge- 
ratum.  ltaque si quando 
procederem, vulgus quidem 
me adorare, et Deum se 
quendam videre arbitrari, 
et ali super alios ad me 
videndum concurrere: alit 
etiam , tectis conscensis, 
magnum putabant accurate 
vidisse bigas, togam, dia- 
dema , praecedentes , - se- 
quentes. Ego vero, quot 
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P.739: £argegev, PIxslvoig uiv e) r5e eyvoleo f) ovvsylyvacxov, 
iuavzóv 02 sAfovv, Oüuoiov Ovra voig peyaAoug Pxelvoig g) 
Kolocooig, ofovg 5 À) Guóiag, y Mvgov, 7 Ilootuz- 
Aue émoínotv 1). guslyev E) ydg. £xocrog, &rotev uiv Ilo- 
o&Ócv rtg 0) s] Zeug iore nayxoloc, yovooU m) xol &&- 
g«vrog £uvegyaouévog, xsgovvOv, ?] eOrQungv, 3») TQ(laL- 
vov &£yov rz Óstuz* sv 0i )noxvwog ng va £vóoÓtv n), 
OwtL uoylovg zwec xal yóugove, xal $Àovg OwunaE mé- 
zépovgurvovo 0), xai xoguovg xal ognvog, xal mítrav p) 
ÜnozzÀov q), «cl zoÀÀgv vwa zrotkUrqv r) muoQgíav Uz0:- 
«ovgoUvcev: iQ Afytw uvaov s) nàn0og, y pvyeÀov £) &- 


e) ev eívouc uiv] ,2«s(voig uiv vovvow v5; Par. Sed covroic 
non habent cett. quare id sustuli. f) izvoí«g] &voí«g 1428. 

8) éxcívorc] vovrow Gorl. vera forsan lectio. h) otov 3] 
,0tovc ó Pl. OUg 4j J. Vulgatam exhibent Par. H. B. S. etc.** 
Cum ZZ facit 1428. i) 2z0lqo ev] éxo(moa» 2955. 5011. Gorl, 

k) 2x£(vov] zaxsfvov Schm. e Gorl, At hoc zui habes in fine 
cap. votoUtOv Tt zCcL fGout(« Bjovív. Y) PxvoOGev piv Ilocte- 
óOyv cic] Sic optime Gorl, Olim legebatur in Edd. và 2zr06 

ó uiv llog. sine vic. Vid, Adnot. m) zovcoUv] ,àx rovooU 

C. P. Par. Cett. ómittunt 2x. Inserunt etiam 2955. et 3o11, 

in quo posterior etiam legitur zovaífov. ^Ex zovooU itaque de- 

dit Sc/;n, monente JBelino. Post yovooU e conj. Guye£. te- 
mere re inseruerant Zte//z. et recentt. quamquam ScAzn. unci- 

nis inclusum. Vid. Adnot. mn) v& ?»0oS:»] v& y^ ivóov 
2955. 5011. Gorl. 0) mezigovouévovg) zenegov, B. 1. 5. 
Oicnexegov. Gorl. zexepov. 1428. unde Bel. conj. memeguévovc. 

p) 2ívvaov»] ,z5vt«» male Par. q) vzozm52ov] ,x«ià z5- 
Aóv| x«i z5Àor Par. G. P. unde facile 320v fecimus, Edd, 
Qa0z520v male.4 Imo vere, ut videtur. Cf. Adnot. r) z02- 
Aou» vibe vorcvUvrv] Sic tacite Schm. monente Bel. e 2955. 

et 3011. pro vulg. rouxvtZv viv& zt0AÀÀN. s) nv Ov] suviuv 
Edd. priores. t) uvz«Aov] uvyaAíov i428. usy«idv B. 3. 
me res angerent ac torque- 
rent mihni conscius, illorum 
quidem ignoscebam ignoran- 


re, fulmen aut fulgur, aut 
tridentem tenens dextra. Si 
vero interna inspicias, we- 


tiae, me ipsum vero misc- 
rabar, qui similis essem 
magnis illis Colossis, quales 
Phidias, aut Myro, aut Pra- 
xiteles, fecerunt. Illorum 
enim unusquisque extra aut 
Neptunus quis est, aut Ju- 
piter puleherrimus undique, 
ex auro elaboratus aut cbo- 


ctes quosdam videas et pa- 
xilos, et clavos. per inte- 
riora adactos, et stipites 
quosdam et cuneos, et pi- 
cem luto mixtam, et mul- 
iam intus habitantem in eo 
genere deformitatem. Mitto 
dicere murium multitudi- 
nem, aut mustelarum, qui 


&. 
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szrolurtvOuevov  avroig éwiors. vOt0UrÜv cw sol fhuGiAta p.740. 
&oziv. 

JMIK. Ovórino wu), £qgoO0am rOv mwiov x), «ol ro)g 25 
yougovg, xal uoyAoUg, Of ruveg (eir) Y) v5s apyme, ovo: 
viv «uoggíov ixsivmv T5v moÀÀmv, rig z) £oriv. ow 10 
ys à) é£ovvtw anoflenOuevov, xoà vogovrov cQyovra, 
«ol mgogxvvouutvov Óetuoviog, Zowev ovrog b) Koloo- 
cielo c) mogaüelyuazi. Üconzoiwv y&o zo d) xai roUrO. GU 
0i xo) và ivOov wÓx voU KolocooU Aye. 


- » -T * , 
AALK. Ti ngo:iov si0 006, 0) ZMixnviAe; vOUVG go- 
* € ^ 
Bove, xol v& Ótuoera e), xol vzowieg f), xai uicog rG 
* - f M hj] " 
z«g& TOv Ovü0O»tOV, x«i :noviag, xel Ou craovro, 


Uu 


» r - ^ - 
UVnvov vt 9g) O0Àiyov, éntmoloiov xQztivov, xol reooy5g ue 
, , , ? 
or& Ovélgara, aab évrolag Tt0ÀvnÀoxovg, mei &Anióeg cel 


z0vnoac, 7] viv Goy0Mav, xal yonucruouOoUg, xal Oixog, 


uj Ovóézo] ovüfzore 1428. Deinceps Fywg Soir. x) a-A0v] 

zvÀóv B. 1. y) séev] absst a Gorl. et 5011. et ejecit, .Belino 

jubente, ScAm. 2) wqvvc] & v«5 Gorl. a) r0 z:| v ye prave 

2955. b) o/cv0«| ,o/rog marg. A. :.* órvog Jubet Guyet. 

c) KoALococcaío| ,,Sic Edd. excepta J. et V. 2. quae KoZoo- 

ouíop.* d) vi] vov 2955. e) Ósíuceve] sÓnzugre] Sic Edd. 

excepta J. et V. 2. quae Óc/7u«va, 1n Cod. P. M Arg. marg. 

À. i. O:uara.* Et sic recte 1428, 2955. Soi. Gor. Be. 

Schm. in hac tamen Ózí(yzu«re vitio operarum. f) $zowtes] 

| vC6 Uz. 1428. quod Sc/un. jussu Belini sine idonea caussa re- 
| cepit. g) v] vo 1428. 


civitatem sibi in ilis non- "Tu vero jam interiora quo- 
nunquam constituere. "ale que hujus Colossi dicito. 
quid etiam regnum est. Gall, Quid primum tibi 
JMic. Nondum dixistilu- dicam, Micylle? metus, et 
tum, et paxillos, et vectes, £errores, ct suspiciones, et 
qui sint imperi, nec mul- odium a familiaribus, et in- 
tam illam, quae sit, defor- sidias; ac propter ista som- 
mitatem. Nam illud invehi mi parum, idque ipsum non 
in publico, conspici, tot profundum e£ placidum, ct 
hominibus imperare, et nu- plena terroris insomnia, ct 
minis instar adorari, sic sa- cogitationis multiplicis; et 
satis simile est Colossaeo spes semper malas: an oc- 
exemplo: excellentissimum | eupationem nimiam, etagen- 
enim. quiddam ctiam hoc. di respondendique nmecessi- 





p.740. xal. dxargorretag , 


"Mr " € , 
I. X,5.,0] roUra, ÓQeyxovicv 
Y SAY € e S EN * AT 
pév z1v0gv 9 viog m) «ogo0c- av 
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zal 


AoyiogtoUG ; 0g 


Is UOCE 


Y 
7tQogra7 uere , 
T oT * E * r 
Qv Qus ürag o 0Àevoat 


A NI 


' 
xai cuvOsuora, xol 


tévog 50s0g £y- 


yiyvtvot 1), «iA drain Unép CTI YTOV uovoY ÓLacxozrei- 
oOa, 2), xai pup &g:uv mtge yu oce." 

Ovó? yàg drgtiónv AMyouecuvova b) , — 

"Tnvog £ys yÀvxasgog, moÀÀd qpeolv 0guetvovra. 


Li - € , ^ * 
-yowv amavrov. )) Avnet Ó2 vOv 


vOv llfgonv óà KAgüpyog 


AT RU EE Y * 7. - 
Kvgo &evoAoyov' &AÀov O2 Zliov, ngog oUg vi00 r0» Zvgo- 


, 
MOUOlO V. X0LVOÀO7OUGEVOG " 
pevog , 
Acvxog" 


vuv, xab nolÀaxig cGÀÀo yetgovoa, 
» LÀ , ^ 
7 t£vrageg vOv ÓogvgQgoQov 290g 

' Y , € [d mw 
t0 Ói u£yiorOv , vg opaotat Oct 


vtg AeyOusvos n), xal Óv- 
eAÀngÀovg OwnwpiDvolzovreg. 


xol llegüix«oav IIrolsuot0g, 
» * » 1 - € ' * EE) s 
aÀÀa xqxtiva Avnet, O0 égopuévoGg mztQOG Gvoyxsv Eu- 


zai &Àlov Ilegutviov énowov- 


xal Ilroà:uoiov Xé- 


» , 
«ol cmnoor5jotoOalt zc- 


^ r , c E [ 3 y ,' * Lara 
vovg quÀrarOvG uaÀuor .. xqS O0) £xs(vowv aet xi ÜcwvOv vjetv 


h) 2yyíywsvos] ?yylvevav 1428. Soir. 
pro vulg. ót«ozozt&v, 


Sic 2955. 3o11. Gorl. 


i) óracx oneia ai] 
k) "Ayeu£uvo- 


» «) moutéye. Àaóv ex Hom. addi voluit Guy. ef. minus recte ju— 


dicans. 
qui vulgo abest, 
2955. et 5011. 

p evot] »OtuAtyOnevo, marg. 


tatem, et judicia, et expe- 
ditiones, et imperia, et 
conventiones, et rationes? 
a quibus omnibus nec per 
quietem frui suavitate ulla 
contingit, sed necesse est 
pro omnibus dispicere unum, 


et innumerabiles habere 
molestias. 
JNec enim. J4samemnona 
Aitriden 


Somnus habet dulcis, vol- 

ventem pectore multa, 
idque .stertentibus Achivis 
omnibus. Dolore autem -af- 
ficit Lydum mutus filius; 
Persam Clearchus in Cyri 


l éz&vvo»] ,acrvvov FlL.« 

praefixit, probante BeZo, 
Quamquam absens non desideratur. m) 
A T [13 


ctio ad sequens Oc pcOvoíSovrec pertinet. 


m) ó víogc] Arüiculum, 
Schm. e, Gorl. 

£y 0- 
Nisi forte haec varia le- 
9) x4&] Sic A. 1. 2. 
gratiam peregrinum militem 
legens; alium Dion cum 
Syracusanorum | quibusdam 
caput conferens; alium lau- ; 
datus Parmenio, et Perdic- 
cam Ptolemaeus, et Ptole- 
maeum Seleucus. | Verum 
illa quoque dolorem adíe- 
runt, si amasius coactus ' 
praebeat, «et alio gaudeat 
pellex, et si defecturi di- 
cantur quidam, et duo vel 
quatuor satellitum inter se 
susurrent. Quod vero ma- 
ximum, suspectos habere 
oportet carissimos maximc, 


et ab ills semper aliquid 


D 


SOMNLIUM SEU GALLUS. 341 


Anl£ew. £yo) udv ov p) 910 ro) moi00g enéDavov 2x qog- p. 7ii. 
' CRAPEE - » e 8 "5 , ' Y n 
poxov, 0 Ó xal avrog vxo vov égopusvov, rov Oi Aoc q) 
/oce OuOwzgonog O«verogr) xavclofev. 
| MIK. " Anoys. Ótwv& zaU:* qne, 0) mÀtxrQUOM. £uol 26 
yoUv mz0À) acqoléorsgov oxvrorousiv émuxexvgOrve, 3] nl- p.72. 
vtv &nó ygvozg gueÀng, xovtiQ xal «zovito cvvevaxga- 
VDucav s) quiorgoiav' 0 02 2) xivÓvvog uoi uiv, ti mago- 
Auw00; r0 cuiÀlov, xol euer, 192g tOU5ZG vro im. sUvQu, 
dilyov z& cipeEar roUg ÜaxrvAove ivrsuüvraU)' oi 0i, Gg 
que, Ouvcoiuo eU yoUrcat, xal zaU:w , pvglotg xoxoig 
Evróvreg x). éip/ in&ódv méooow, Ouoi06 ualiora gai- 
vOvt&u z0íQ rQeyixOig UnoxQurGig, Ov n0ÀÀoUg itv dort y), 
zéog uiv Kéxgonog Ór0sv Ovrag, 3 ZugUgove, 5 Tu- 
Acgovg, OwÓruero z) £yovraGg, x«l Elgy &rgavrozoma, 
xal énictuorov xOu5mv, xoi qAepvUÜm ovcónacrov. zv Oi, p.745. 


Schm. In reliquis xz$ cum accentu. p) ?yo gà» or] Sic 
Fl.1438. et hinc. ScAm. et mox áat9«rov pro vulg. ó gv o) 
eater. q) «AAoc] Sic Sclun. eL. et F1. pxo vulg. &AAov. 
r) 0posóvoonzog Q«vavoc) ógtotoG. az00mog (sic) Qevcvov 
5011. cum Gorl. nbi tamen plane vgozozc. s) OUYCYCzQUG- 
deiocw] ovrarozonócioay B. 5. t) 0i] voi» Gorl. -u) oAc- 
7/0» TL ciucicu voUG Ó«xv)lovg ivvegóvvao] Sic 
Gorl. 2995. et 5011. quos, auctore JBe//mo, recte secutus est 
Schm. in Edd. vulgo legitur vo) óexvviov. sed. in G. etus 
vOoUS ÜcxvvAovc iyr. 0). vw. x) &vvóvmv ec] Schm. e 5011. pro 
GUYOVTEG, 3) ioc] ivtovu 2055. z) Óvc nueva] Sic Bel, et 
Schm. e 2085: et 9oii, pro vulg. ÓveÓzuav , quod exitum facit 
TERN merito Belino improbatum, 


OBERE mali metuere. 
Nam ego a filii mei veneno 


incisione aberret, cruentare 
vulnusculo digitos: at illi, 


mortuus sum, hic et ipse a 
suo amasio; alterum vero 
similis forte mors oppressit. 

lMic. Apage, tristia sunt, 
quae dicis, galle. Mihi er- 
go multo securius est incli- 
nato corpore scindere coria, 
quam aurea in phiala bibere 
temperatum cicuta et aco- 
nito amicitiae poculum. Pe- 
riculum autem mihi quidem, 
si fallat scalprum, et a recta 





ut narras, mortiferas epu- 
lantur coenas, atque infini- 
tis versantur in malis. Dein- 
de cum cecidere, simillimi 
videntur tragicis actoribus, 
quorum imnultos videre est 
aliquamdiu quidem, Cecro- 
pes nempe cum sunt, aut 
Sisyphi, aut T'elephi, dia- 
demata habere et gladios 
eburneis capulis, ct jubam 
Íluctuantem, et chlamydem 


348 


LUCIANI 


p.743. ofo. oie ylyverau, xeveufernoeg ad) vig evrOv zv uéon c5 
oxvi xar«nt00, ytÀoro ÓmioÓ5 mogrysü D) coi Oteceig, 
z0U z:gogQzéi0U uiv OvvrQiffvrog evrQ OÓuaÜnuors, xuey- 


'spectatoribus, 


u£vnge 0€ rg «ÀngÜoUg xsgoàng vOU UmnxOXQurOU, xci Ov 
- E] M , € LI - 
oxsÀov émur0Às yvuvovu£vov, og c) v5g ve £o05v0g rà 


» cut. , » LJ L: 
evOoOtv qoiveoÜ0 ou Óuxie Óvorzgva Orvra, xol zov xo0090- 
P" € , ? , , ^ , 
vov d) vgv vnoO0tow euopgoravzv, xal ovyl xar« Aoyov 
^ , [E e 3 r » * 
TOU 70009. Ogg , OrttOg ue xol eixaGeww d0iDaEag e) z05, c 


, » L4 
BeÀztove aÀexvgvov ; 
Qvoa* 


?. M - |; » 
«Àl4 rvgevvig uév roit0Uz0v ru «Q0 
: ' » ' A ca ' » ' exor 
eroe 00, 7 xvov, 3 iq0Ug, 5» Borgoyog oO:xore) 


, ^ » Li * Li 
g&voi0, stg éQtgeg exelvnv vv Ougif ov; 


r7 7 AUN od 
AAEK. Mospov rovrov 


, - ' , * 

S2) «vaxweig rov Àóyov, xal 
? ^ [/ ^ M , 
OU TOU 7ICgOVIOS? XGLQOU, TtÀ?.V TO 


ys xspaloiov, ovóslg 


«rr ? » r, ^ — , 

ógrtg Ovx emgayuovtortgog r0v (cv züoié got zoU «v- 
, ^ - , « 

d$ooniiov, puOvetg vetg gvouxo:g émiÜvuioie xal yotiaug 


a) xeveugavajoac] Sic Schol G. Gorl. 2955. 5o1i. JZAiel. 


Bel. Schm. pro vulg. z90gxopovoec. 


excepta FI. quae 


zUQELZE. Hague. * 


b) z«oérzsi] ,,Sic Edd. 
Cum ZJ..facit - 1428. 


c) ó c] »omisit Z7. et 29555. ubi mox qcírevur, quae est at- 


tenti lectoris, vel ipsius librarii, correctio habenda. 


$óor or] Sic P. Gorl. 5011. 


d) xo- 
In Edd. prioribus omnibus est 


£up«Óov, pro quo Zeztz. non male quidem, neque tamen vere, 


credo, conjecerat iufovov. 

' óOei« 3011. ct Gorl. 
solita ineptia. 
Edd. vulgo.* 
auro distinctam. Si vero, 
qualia multa accidunt, fal- 
lente inani vestigio illorum 
aliquis in. media scena. con- 
cidat, risum nempe praebet 
fracta cum 
ipso diademate persona, cru- 
entatoque vero actoris ca- 
pite, et cruribus magnam 
partem denudatis, ut appa- 
reat, interiora vestitus esse 
panniculos miseros, et co- 
thiurnorum subligationem de- 
formissimam, nec ad pedis 
rationem respondentem. Vi- 
des, quomodo jam me quo- 


8) 70)70;»] 


Vid. Adnot. 
f)ómóv:] ,0vse P.* Ei zove conj. Del. 


»lta dedi ex L, Par. 


e) 2à(ün&ac] »£ót- 


"Toiobrov 


que similitudine uti docue-: 
ris, galle optime. Sed ty-] 
rannis quidem talis tibi visa. 
est. Quoties .vero equus, 
aut canis, aut piscis, auf| 
rana fuisti, illam quomodo: 
tulisti commorationem ? 
Gall. Longum hunc ser-| 
monem moves, nec prae- 
sentis temporis. Verumta- 
men hoc caput est, nulla 
hnarum vitarum non magis, 
quam cst hominum, tran- 
quilla mihi visa est, quippe! 
quae solis se natur albus cu- 
piditatibus et necessitatibus 
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Évuusueronutvog 1) * vslavgv 02 fnmov, 7) cvxogavezv fa- 
vQayov, 3) ooqi0r5V xoÀo|0v, yj OWorOt0v xcovomo i), 
xlveijov GÀexrQvOve, xoi v&ÀÀ«, Oc Vuég imwrüsvere Á) 
ovx &v iO0tg &v iutlvoug. 


- - L-] -* , , 
JMIK. 405 raüra ioog D), e) aAtrQvOv. yc) 0i, 
v? , El , , a HL , ?8) 
0 ys) mexovOo, ovx atoyvvouau TtQog o6 Atytw. ovóÓs— 
* ? M ^ 3, , [2] , , 
zo n) Óvovoue, emouaOtsv vov ini0vutev, gv £x nGnv 
- [ . » , Lj , 
&lyov, mÀovoug yevécOow cÀÀa uou o0) xo) rovvvYiOV rb 
tsi - M i 
zg0 züv ogOoAudv fornxtv, énidsixvuuevov v0 qgvolov" xol 
Ld » ^ 
p&Au ro )uà vQ xeregero Ziuvu enonviyouau, rQvgovre 
^ , 
iv «yaO0ig rogovzorg. 
: rj . T E 
AAEK. '"Eyo os ivcouos, e JMixvAAe, xol émeimeQ 
3 ' 2 3c ' e? 3 3 , , 
&c, vul dorww, éfovaorag p) &£nov otc «moto yag ot 
LJ ^ ^ ^ e" » 
zt«g q) «vrOv éxeivov vOv Zíuova, xoi eig vag vOv &AÀÀlovV 
" x x * , - 
stÀovoíov oixiag, cg i00tg r), 0i& z& mz«Q euroig iott. 


h) $vugueuevowuéroc) Sic plane G. Gorl. 5011. oviuzu, 2955. 
psuevouu. Pl. sed 2uusuevQna. reliquae vett. Aeitz. eL Bip. 
Sed Bel. et Schm, ut nos. i) Oowyozxoiüv xuvondc] Duaé- 


"uv «xo» 1428. k) emi üeveve] »irrosve marg. À. 1.* et 
Gori. l)zooc] (od. 1428. &Ag97j vooc v«vt« 501). m) 0 y«] 
»9 Fl et Gort. m) À £y £v. ovóézo] ear. ov Gorl. o) 


sou Qu FL. 
Sic Schm. e Gorl. 
Z0ouc] Z0xc Gorl. 


p) éS$ev«ovc] &v«ovéóg 2955. q) aug] 
1428. 2955. et 3011. pro vulg. 7006€, r) 
At cf. supra c, 11. Varr. Lectt. xj 


ditescendi. Verum mihi et 
insomnium adhuc stat ante 
oculos, aurum ostendens, 
et maxime de exsecrabili 


metretur. Publicanum vero 
equum, aut calumniatorem 
ranam, aut Sophistam gra- 
culum, aut coquum culi- 





cem, aut .cinaedum  gal- illo Simone angor, qui in 
lun, aut reliqua, quibus tantis bonis delicate vivit. 
vos studetis, in illis non Gall. Ego te, Micylle, 
videas. sanabo. Et, quando adhuc 
JMic. Vera haec forte, nox est, surge, sequere me. 
galle. Ego vero quomodo Abducam enim te ad ipsum 


allectus sim, dicere apud te 
non erubesco. Nondum 
possum dediscere cupidita- 
iem, quam habui a pueris, 


illum Simonem, et in alio- 
rum divitum domos, ut vi- 
deas, qualis sit illorum con- 
ditio. 


p.74 
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pP. 745. 
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AMIK. llog rovro, xtzleicufvov rdv Ovgov; eb uj 
«als) rovgonguystv 75 GU ue evayudiotts 0; 
AAEK. Qv0augg, «A o Foi 10; 5 oUzrso íepOg iu, 


dÉodosrov iÜmwz pov voUro wu), zy zig 10 oUgeiov mrtgüv 


zÓ pojkuoov, 0 Ó, «malorogra énixauneg &ozt X) . .. 

JMIK. ZAvo Ó' £ott o0v voLoUro. 

AAEK. TO Óskiüv zolvvv, ürqg &v iyd enoonacoc y) 
zepcoyo &&wv, ég 0cov &v BovÀouc, z), cvolyuw c£ Ó 
zo.oUrog mácov Üvgav OUvatat, xal Ópggv vd navrada), 0UX, 
ógouévog aUr0g. dem 

MAIK. FAjOse us, cÀmrQvov, xol oU yOng av. 
ovv 5v r0UrO GmoE zegaoyne, Owto ra Xiumvoc 
uerolgo yop cvra 


» 
£uol Ó 
, , ^ - i 
ztavru iv fgoyst ÓsUQO puertvnveyutva" 
, € ^r ?" E] M 
za9£10ov. 0 04 abOig msgurgokerau &norcívov D) và xor- 
, 
zvuora. 


s) eiu xai) »restitat. ex L. P, (et G-) zul u5v Edd. Deinde 
vOifOQUYA pe cv u& Ms. Gr. x«i gv Marcil.* Ei pn c. y* 
GU u& 2999. 3011. Sic Sc/m. sed addito. xa? post u5, quod de- 
bebat: nam Zeztzius et Bip. omiserant cum Edd, vett. ye ov. 
In B. 5. notabilis est lectio w7 z«(.interrogative, .t) & ycyz á- 
6:í6] Sic P. G. 2955. 3o11. Schm. pro vulg.- avvevezz«o&s. 
u) vo)ro] abest a Gorl. x) àoci] pot addunt 2955. et 2011. 
€x sequente nominis JM. notatione ortum. y) &zocnz o ac] 
,€u00260uu marg. Á. i.4 Sic eüum Codd. Parr. et Gorl. in 
quibus et mox z&l iy5y, in Gorl. vero xui iys. Belinus conj. 
&m00X(0&yTi, contra apertam auctoris mentem. z) govAoucr) 
Sic Bip. et Schm. cum A. 1. 3. Salm. et Cod. 5011. Male 
Reitz. B. 1. 3. goviouaw  a)v&à zuv»cc] c&zavvo Gorl. b) 
&xovitt»ov] ,azxozívuv] Sic Edd. omnes. ?.4xozwoi» Graev 


Mic. Quomodo hoc, clau- 
sis januis? nisi forte parie- 
ies perfodere me cogas? 

Gall. Minime. Sed Mer- 
cupius, cujus sacer sum, 
eximium hoc mihi dedit, si 
quis longissimam in cauda 
pennam, quae propter mol- 
litiem inflectitur... 

IMic. Duae sunt tales. 

Gall. Dextram igitur si 
cui ego avulsam. habendam 
praebeam , quamdiu  vo- 


luero, ille aperire januam 
unamquamque potest, et vi- 
dere, non visus ipse, omnia. 

Jic. Nesciebam, te quo- 
que, galle, praestigiatorem 
esse. Si ergo hanc mihi 
semel commodaveris, vide- 
bis huc translata brevi tem- 
pore Simonis omnia, co 
enim abiens huc ea trans- 
feram: ile. vero rursus 
arrodet, dum producit, so- 
leas. 
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ALAEK. OU Ofug ytvdoDus voUro. mepxyytuis yep o p. 746. 
"Euge, 5v votwütóv rr c) £gyeouros Ó Cymv v0 mregüv, 
evafonoovra pe xoraqogicaL QUIOV. 

JMIK. "Ani8uvov. A£ytg* xAénrgv z0v "Four ovróv 
.Üvra voie GAÀorg qiOovelv zoU zowovrov d). cxloputv Y^ Üuog*. 
|egctouen e) ydg toU ygvolov , 3jv Óvvouou. 
| ALAEK. "Anorilov f), à MísvÀAe , mgózegov zo zzlàov. 
ví z0UTO; &ugo cnezueg g). 
| JMIK. 'oqoàzoregov ovrog À), O aAturQvov, xol col 
4tr0» &uOggov TO mzg&yu& Gv t], cg 9j golevoig dud 
daerfgov r5c ovgGg uégovg i). 
| AAEK. Eitv* naga E) züv Xiuova ngürov &myev, 7 
imag! &Alov zwG rcv nÀovola; 

 JMIK. OVutvovv, aÀÀà mogc I) r0v Züluova, 0g &vzl 
OicvAlaBov érgaovAAe(fog 305, mÀovruowg, eivas ciiot. 










29 


"Tuonsvür wel iuo zlvgg Pell. 'Taovstroy volebat Solanus.* 
"Anoniyov 2955. quod mireris placuisse cuiquam; at placuit 
Belino. Ortum autem hoc e genuina lectione Zzoreívgv, quam 
conjecerant Guyef. et Gesner. et vere exhibent Codd. 14258. 
$11. Goil. et. hinc receperunt Bzp. et ScÁm. c) «v roiov- 
et» Ti] 4v vw votoUrO 2055. 5v Two voroDrO» 5011. probatum 
mirifice Belino. d) voU votovvov] desunt in 1428. e)eg& 
E£opes] éqélopos 2555. f) &z0vvAov] &xóvàAor 2955. 1438. 
g) Gc éviAcc] «nérAAag iidem. |h) oUvwc] o/roc B. 1. i) 
$evéígov v. ovo. uégovc] Sic FL et 1428. Vulgo erat 
€9érpov v. o)g. pípoc. k) me«gc] Vulg. exi Sed aspi FI. 
unde feci ze9&. Paullo post eaedem praepositiones permutatae, 
utsaepe, l) z«g&] resti, ex FI. et V. 2, zegi cett, "Eat S.* 





Call. Nefas est hoc fieri. cylle, pennam. Quid hoc? 


raecepit enim mihi Mercu- 
ius, si tale quid agat, qui 
ennam habeat, ut cantu 
160, quo is deprehendatur, 
Íficiam, 

Mic. Non est verosimile, 
iod dicis, furem Mercu- 
ium ipsum invidere illud 
his.- Sed tamen zbeamus: 
bstinebo enim auro, si 
otero. 


Gall Evelle prius, Mi- 








evellisti ambas. 

JMic. Sic tutius est, galle, 
et tibi minus defoftme fue- 
rit, ne claudices alterutra 
caudae parte. 

Gall, Sit ita. Ad Simo- 
nem primo abimus, an ad 
alium quendam divitum ? 

JMie. Non sane. Sed ad 
Simonem, qui pro dissyl- 
labo quadrisyllabus jam, di- 
ves factus, esse postulat. 


p. 756. 


p.757 
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Li U43C€:L A Nc 


Kal à n«gscusv nl vag QugQog. ví oUv mOi vO ytzd 
T0UTO; 

AAEKX. "Enlüsg v0 nrsgOv inl v0 aAci0gov m). 

JMIK. '1óoU Oy. à "Hg«xAtg, avanentraorot n) ag- 
z&Q UnO xÀuólo) v Ova. 

AAEK. "Hyoó ig v0 mgoo0ev: 
mvobvro , xol Aoyituevov ; 

MIK. 'Ogo, vr Zia, mos eie gy yt p) xol Orpa- 
0«v c5»v S9voAi0a , xol oygüg Ó' 


Ope «viüv e«ygv- 


ovx OiÓ 0n0- 
div q), c aAÀtscrovOv, xol xorfoxÀgktv 0Àog, &xverquoe 
vnà qgovrióov ÓxÀoÓg' ov yoQ voosiv «AÀog &Acyero. 

AAEK. " 4x0v00v , & T) g3ow* 
EueL. 


£otuV , 


» * er er 
&t(05 ;&9, 0Otv ovrug 


, - , , , LU 
ZXLM. Ovxo)v cvoÀovra "uiv £fÓowsxovra Pxüve mü- 
E " CESSN - ; ' * 5$ « e 
vv «Ggpo«Àog VO t5 xAivn xaroQcguxraL, xol ovÓeig 0Àog s) 


slós* rà 03 fxxolü:xa side, oiuet t), XwovÀog Ó inmo- 
m) zAàevC oov] ,Sic esse in J. V. 2. Fr. B. 2, et S, notat So- 
lanus. Sed et est in H. 7. etc. recte.4 m) &vezezéra- 
0T) »Greréroazteu marg. A. i. et Fl. male.* Crazgezéva- 
Tcv 2955* in quo latet &ranémttut, qua forma fere utitur No- 
ster, ut Nigr. 4, Tim. 19. De Domo 53. De vulgata forma 
vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 582. 0) $mzà xAteÓi)] Prae- 
positionem in prioribus omissam restitui e 1428. Cf. Timon. 
c.15. p) y] Sie FL Fr. 4id. B. 1. H. Par. S. dt J. cum 
V. 2. Sic etiam 2955. 3oii. Bel. Schm. inepte. q) óz6- 
$::v]^,09cv marg. A.'1. W.* nec non 2955. et 3o11, r) &] 8 
JP... s) 0 Ào c] »ALoc non male Z/.* Sic etiam 1428. 2955. 
Bel. Schm. "O2og B. 5. t) eid e, op &i] Sic G. P. et marg. 


A, 1. Oigc abest in Edd. 


Et sane adsumus ad januam. 
Quid ergo post haec agam? 

Gall. Admove pennam ad 
seram. 

Mic. En tibi. O Hercu- 
les! aperta est velut clàvi 
janua. 

Gall, Praecede porro, vi- 
den illum vigilantem et sub- 
ducentem rationes ? 

JMic. Video, per Jovem, 
ad obscuriusculam quidem 
ct sitientem lucernam. Est 


autem pallidus, nescio un- 
de, galle, et totus exaruit, 
tabefactus nimirum a curis: 
nec enim alias aegrotare di- 
ctus est. 

Call. Audi, quae didit] 
Scies enim, unde sic habeat. 

Sim, Ergo talenta quidem. 
septuaginta illa secure om-- 
nino sub lecto sunt defossa, 
et nemo omnino vidit. Sed 
sexdecim illa, vidit me, pu-. 
to, Sosylus equiso occultare 





A REED 


" 
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, € A uni D , , v ith - A 
x0p0g VTO T7] Q&rv) woraxounrOvra ut* oÀogu) yovv mii 
"m » , Ww. 3 M » 2 
vrüv innzOGva x) dorw, ov mavv éuuutÀgg «Aie y), ovÓ? 
, *, , ^ 
quÀozOvOG Gv z). tixÓg 02 OumgneoÜos a) nolÀd nào rov- 
» ' * ea) ' 3. Ue uU , 
r0». 5 n00sv yag 0 7ífuog vraguyov evro ovrO gueya«v D) 
SN - , 
c yovgxev £y0eo c); dAéysvo Ó i5 yuvewi ALofuov £m- 


^ , "i. er Ld ^ T - ^a 
vioÜoc,. ntvre Ógeyucv' oàog reHu« OUrOL OTtGÜQOGL TOU 


x«xoOaiuovog d). «ÀÀ' ovóà z« éxnouara iv «cgeÀs uo 
&z0xéur&L, z0gxUrM Ovra. ÓfÜuu yOUv, r9 Tig UmoQutag 
züv rOiyov, Uq£Àgrot evre €). moÀÀol q-9ovovo:, xal iui- 
BovAsvovoé uot, xal uaAwzo 0 yrtzov MixvAAog. 

JMIK. No Zi, ool yàg Onowg ey , xol và vrpvfAux 


vnO uaÀngs f) «nutus Ev gg). 


u)920c] Sic plane 5o11. "Oc e compendio ortum F7. et 2955. 
"Qlos P. et Edd. omnes priores. Cf. 0A5 o5o« 2» «vTO Diall, 
Deor. Xl], 2. x) ízzo»«] ,jInov& Fl. et 2. minuscula, Cett, 
iE Ed. ac si nomen Viri esset, et sine accentu in inedio, 
"Inno» L.* et sic 1428. y) &A2Ao6] ,Delevi cum Solano il- 
lud v: (v^ scil. vulgo additum. Ze/Am.) etsi erat in omuibus 
Edd.* z) d») ii 1428. ,8) 9ugonaaó ai) ÓronüoO«. in 
prioribus, b) táQuZOYV «UvrO oUvo téz nv] TC QurOG — ME; 
2055. v«glzovg — peg«4ovg 9011. Gorl. c) owowvqxtv ix Qc] 
» o oryaévat 4906 £iéyevo marg. À. 1.6 "£Qyovgxéras ?z6ic D: 
t0, 4 v] yvvcwxb mÉyvE dpey idm 0Àuv 2955. $oi11. d) t ü- 
pu — 3 daro dd (uovosc)] Sic lecta verba: OUTOL OzCÓOO0L TÓLLG 
TOU xcxoÓ«(uorog. Comici esse senarium notat J'alck£en. Cal- 
dim. Elegg. fragm. p. i159. e) «vcx«] Sic Sc/um. monente 
Belino, e Gorl. 2955. et 3011. pro vulg. zara. f) $zó u«- 
À-c] ,UnoucÀgg P.* g) «azteegue Fzo»] e J. H. FL Bb. 
etc, omisso «zt. Sed. Par. habct quod edidi, item G, et P.** 


suae draclunis quinque. Om- 
nino mea infelicis isti per 
luxum disperdunt. Sed ne- 
que tot pocula in tuto mihz 
sunt reposita: mctuo igitur, 


| sub praesepio. Semper enim 
| nunc circa stabulum versa- 
|tur [zn stabulo occupatus 
| est ], qui alias omnino nec 
|ejus curiosus, mec laboris 









| 
dicebatur vero ctiam inau- 


rem emisse  contubernali 
Lucian, Vol. FI. 


est amans. Verisimile au- mne quis, perfosso pariete, 
tem est, multo his plura «ea subducat. Multi invi- 
|esse direpta. Unde enim dent mihi et insidiantur, ct 
| alias tantum sibi salsamen- maxime Micyllus vicinus. 

| tum obsonasset heri ''ibius? Mic. Ita me Jupiter: tui 


nempe similis ego, et pa- 
tellas sub ala habens abeo. 


Z 


p: 748. 


p. 749- 
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M , 
AAEK. Xwnnoov A), MixvÀÀe, ur» xoeroagopuon 
Fr c -- n 
z«govrag uec. 
3j m *; € * - , 
ZIM. "4gwrov yoov cygunvov a)rOv 2) gqvurrtw' 
er ' ^ E] , * 5.) ' 
cnagov E) negtetut T) ÓOwxvoorag ev xvxÀo. vyv otxiav* zig 
T € , * ' N » Eds AUN , E 
OUrI0Q; OQU) Oc y8, 0072) rOug COQUE , ux. Zlta* enel xioyv m) 
» , Y o» » F " , E 
yt 0v zuyyavtg, tU &q&t. «gu0unoo evOig «voputag tO 
r , , , 5 M , , , , 
qovolov, uy cu ut mgconv OiÀa0:v. iOov moAw &yognxc 
zi; àn^ Pul, OxÀoÓn molwgpxoUueri, x«l Pf ovisUouo: 0) 
* viv y - AJ Ue ' » RM Y / r , 
z90g «Tt«vrOv. TOU uOoL TO EugiÓt0v, &v Aafo vivo; Qa- 
* ^ 
nrouev «vOig v0 ygvotov. 
- * ^ 
AAEK. '"Towüra uev o0(, € JMixvAAe, va J2iuovoc. 
» ) Y " » » M er » ?41! - * 
enicuev Ó xal nog «AÀAov zuva , &ug &ru 0Àtyov vr) vvsrOG 


AoumOv» gortv. 


, € m ^ A e 
JMIK. 'O xoxoóoaluov p), oiov fiot zov Giov 

^ ! 5c - [i » 
x«rc x0góne yoUv mar«E£og QUrOv, 


oUTO0 nÀOvréiv yfvOwtO' 
axiÀOcv GovAouot. 
Z4M. Tig éneroEg ue ; 


h) ovez 100v] owzc Gorl, 
centt,  Olun legebatur 


auri 2995. 5011, 
Sic etiam Gorl. e glossa. 
amy Gorl, 


£y0 goig 


AnoreVouot Ó Overvyne. 


i) &icróy] Sic recte Reitz. et re- 
TTA 
Catapl. 9. De Merc. Cond. 19. 3o. ibique nott. 
I) zeoízsepe] ,zcQuAsvaouat marg. À. 1. 
in) 7s, 9] absunt a Gorl, 
0) z«i ini ovitvop ai] non legitur in J/.* 


De é«vror pro ipcvrov vid. 
k) ézaocv| 


n) xiov] 


p)ó x«xoóctuov] o xcxodcuuoy 2995, et 9011, temere pro- 


batum .BeZno. 


Gall. 'Tace, Micylle, 1te 
adesse nos deprehendat. 

Sim. Optimum igitur fue- 
rit, ut somno me absti- 
neam: omnem surgens cir- 
cumeo domum. Quis hic? 
Equidem te video, perfos- 
sor parietum, per Jovem... 
Quandoquidem columna es, 
bene habet. Numerabo ite- 
rum effossum aurum, num- 
quid me forte nuper fugit? 
En iterum aliquis prope me 
dedit - strepitum. — Nempe 
obsideor, et clanculum op- 


pugnor ab omnibus. Ubi 
mihi pugio? si quem depre- 
hendero.  Sepeliamus rur- 
sus aurum. 


Gall.'l'alistibiSimonis con- | 


ditio. Abeamus vero etiam 
ad alium quendam, dum pau- 
xillum adhuc noctis superest. 


JMic. Infelix! qualem vi- 
inimicis ita di- . 


vit vitam! 
vitibus esse contingat! Per- 


cussa ergo illius mala, volo | 


discedere. 
Sim. Quis me percussit? 
a latronibus miser pereo! 
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AMMIK. Otluots, xol OwygUnva q), xal Onotoc. ylyvov p. 743. 











adi Tos Ba 2 4r S 


x, in- i:orm 
P. Nil mutat ZZ * u 


Adnot, x)z«i| xev couj. 
Del. et E/sner. Sched. crit. p 


J. sola cnn Codd. 
a) zvróguvuicv] 





Mic. Plora et vigila, et 
similis quantum ad. colorem 
| auro tuo evade, illi intabes- 
Nos vero, si vide- 
|tur, ad Gniphonem eamus 
|danistam: non procul au- 
| tem hic etiam habitat. Aper- 
| ta nobis janua. 

Gall. Vides viglantem et 
hune prae caris, computan- 
tem usuras ad digitos, ari- 
dum jam tabe, quem paul- 
llo post oportebit, relictis 
ommibus ,  blattam, 






| 


| hisce 


^ - Ll ^ a 3 €. ^" Y 
TO yQoH* TQ 40V0O , TtQOQrérz):40Q CUTO. out 06, 
^ ^ , ^ * » » * 
x6, nego lviqcvoa r0v Ócvetozov coutv r ? 
Ja l y Am cv (au » 7) 9v poxgav O8 
-Xol ovrog Oixti. «vega, 5) avt "uiv y Qvgo. 
AAEK. 'Opdo inaygunvoUvia xol rovrov?) eniu) 
el * , 
-qppovziüov, «voAoyiCouevov roUG z0xove xai X) coUg QaxcvAove, 
» ' e D 25 i 
50nu y) xartoxÀqgxora , Ov Ócgot; uer OÀLyov mavra vroUrc 
, » , 
xarodunovro z), ollgqv, 7; £unióo, 7j xvvOuvtav a) yevéoto; 
—- ? , 
JMAIK. 'Opo xoxoücluovoa, xol avoqrov «vOgonov, ovó? 
^ AJ ^- » L/ - € 
vUv n0À) v5c 60 q6, 7) éunidog euewov fio0vra* ag 02 xot 
oUr0g ixrévxxsv 0Àog UnO rOv Aoyiouciv. én^ GÀAOv emer. 
AAEK. Ilag& zóv 00v Evxgarnv, ti Óoxd&: 
LI » * e c ' Er 2:9» 
yag aveégxroL D) xol avr 3j ÜvQo , egre eigtopev. 
[77 - Nm 
JMIK. ' Anavra zoUre pixgov &ungooUtv Zuc nv. 
q) ÓvezoUzvti] ,Sic Par. J. ei marg. 
r) tov] Sic pro 
sentientibus Codd. P. Gorl, 2955, 5011. in quibus etiam "4g 
quod vulgo abest; ita tamen , ut in Parr. sit loco vocum z do- 


vero x«o& l»íq. & doz&. 
8S) «véoxct«i] &répye  Gorl. 2955. 5011. 
iai] ,Et hoe esse in Edd, 
tat. Solanus,* qui tamen. 020 mallet, 
Gesn. Pierson. ad JMoer, p. 55. 
p. 16. Vid. 
vulgo deerat, restitui e 3011. et Gorl. 
3011. et Gorl. 
DS)Cc Par. 
&réípzuva&i] &véoys Gorl. ut supra. 


e; 00— 


19 "Ayovarse Fl. 
[OY TET edid con- 


A. 


De P. nihil notatum. 
t) voUvOr] «vtov 
omuibus no- 
assentiente Ztez/zzio. Vid, 
Adnot, y) 791] quod 
2) xev&ÀA«enovua] Sic 
In reliquis omnibus 2tzorz«. 


ev IP; MUIO, /celtydedd. cs by, 


aut culicem, aut muscani 


fieri? 
Mic. Video miserum ct 
dementem hominem, | ne 


nunc quidem blatta aut cu- 
lice melius viventem: quam 
vero hic quoque totus pu- 
taudis rationibus contabuit! 
Ad alium abeamus. 

Gall. ^d Eucraten, si vide- 
tur. Et ecce aperta et haec 
estjanua. lngrediamur ergo. 

Mic, Isthaec omnia paullo 
antc mca crant. 


Z2 


xcl i0oU 


N 
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356  LUCIANI SOMNIUM SEU GALLUS. 
AAEK. " Ere ydg oU óveugortoAetg s) v» nÀloUrov; Opcgc 
yov d) vüv Évxgaragv «Urüv uiv UnO vOU O/x£rov, mgtofv- 
zov &vOgosov ; 

MIK.'Qg0, vm 4e, XurQTUyOOUYNV TiVQ , xGL TtU— 
oyytweouóv , xol cociysuav ovx &vOÜgnivnv' vryv yvvoixc 
óà érego Ove) vnd roU uayegov powtvou£vnv /) xoi etr. 

AAEK. (Tl otv y); &Oclowc dv xal zovrow xÀjgovo- 
pev , à MixvAAe A), xal mevra &yttv va Zvxgarovg ; 

MIK. Myoaudg, co cÀsxrQvov' Au mQortgov a0— 
Aolunv , 3 votoUróv zt stilo uut 2). qgeugévo v0 govolov, xal 


- ' E » - PS 
ad ósuvo, Oo Ofoloi £uows nÀoUr0g éors b) uaÀlov, 7] 
, "T * - - m 
vog gugsioÜ eu mtgog vOv OrktrQv. 


AAENK. ' Aa vVUV uev 1), auega yao 7/05 eugi TN 
Avxavyig evi0, «nicoutv oíxaós z«p' 5u&g' zd Aowra 0d 
s;aU0Qug ÜOwer, e) Mix. 


€) 


àvtcgozoleisc] »Oragovrac L. "Ovagorras marg, À. 1, W.« 

lilud etiam in Gorl, et 3011. probante Belo. d) yov] ,Ita 
inveni in Zid, (1. et 2.) Fl. Par. H. B. 3. S. ZP obr J. ev P.«* 
e) évéoo 9) Évéop Ov 1428. f) wowzevouwérsov] ,oinisit 
Fl g) T( ovv) Interrogationis signo, vulgo neglecto, sc— 
junxi haec a seqq. h) o0 MíxvALt] ,Et hoc abest a FL 
i) we(oo ev] ,ne(oopat Fl. 1n P. desunt haec quatuor, 7j 
voioUrÓv vv cloO0Cu. et in Gorl. desunt. Kk) 26*.;] ,20vo J. 
sola.* 1) pév] quod vulgo deest, restituit (SScAm. prohante Be- 
lino, e Codd. Gorl. 2955. et 5011. licet in his Parr. alio or- 
dine: 4AÀ& »bv uiv 769 Tuéoc etc. legatur. 


Gall. Adhuc enim divi- 
tias tu. somnias? Vides igi- 
tur Eucraten ipsum à suo 
servo... hominem senem ? 


Micylle, et omnia habere 
Eucratis ? | 
Jic. Nequaquam, galle. 
Fame inteream potius, quam 
tale quid. patiar. ^ Valeat 
aurum et coenae, duo oboli 
divitiae mihi sint potius, - 
quam ut paries mihi sic 
perfodiatur a servis. j 

Gall. Sed nunc, dies enim 
jam circa ipsum diluculum | 
est, domum ad mos abea- 


JMMic. Video, ita me Ju- 
piter, paedicationem , et 
morbum pathicum, et libi- 
dinem non humanam: uxo- 
rem vero altero in angulo a 
coquo adulterio pollui ip- 
sam quoque. 


nius. 


Gall. Quid ergo, velisne 
istorum quoque heres fieri, 


Reliqua alias, Mi- 
cylle, videbis. 
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LIN LMCA GC I NER.S. 


Pag. .l.3. E/KONES] Vid. Schol, 1. TII. EIK. 

Baz. 2xL a. Zinvàiov]' 'Ogog zdvóíeg mega vQv Xuvg- 
vav, £v « 5 INwh i ÀMOov a) nenne. v. 

Pag. 4.l. 7. A4msÀÀQe] Zoygeqgov ovogere ToÀorov 
xal oeuvov. G. 

Pag. 10. l..7. "Po£a vae] AeEavügov yv erc. G. 

Paz. [9s L ab. td ToU A489u9ca] Tv Iavütov 
AeysL, aere. IlavOio xai avri), 7e xol o vrovivog piura 
o Jepxog 2 de LU eg £avtOv n 9wnoig 5). Cod. 5o11. 

Pag. 15. 1. 5. evzQ v9 uévoo qaoi) vo eUrQ us- 
T0, 7j GUT ngoDvpig. o iori 0 negouuoósg. V, 

Pap. 16. ]l 14. xév rv IIavóiovoc eine] Tv 
Tloózviyv, 710L rv dijdora. V. IfgoxvqQv Àcysü 9j duÀopsjAev d)* 
&irQvv «100va xol ythu)ove. C. 





a) 2x A(9ov] Sic etian. C. "Er A£9ov V. prave. Solan.. Verum est 
iv hic pravum fore. Sed scire cuperem, quomodo haec intellexerit 
Solanus noster, qg INiópj ix A(9ov nezxolqve Nam. sensus sic plane 
videtur oppositus historiae fabulosae, quae ait Nioben conversam 
in saxum , non vero, ut hic, saxum eb d erra in Nioben, sive 
Nioben procreatam ex lapide. "pollod. n. $8. 6. p.m. 168. IN 
Ores &nt0litoUo ngos. vOv zcréoc "Tervelov bo sig ZnvAow. «qz 
Zu £O Se quév)] vnv pooqi se Aljov pevégeAsr, ut plura testimonia 
vel pueris nota omittam. Quare aut Scholiastes hallucinatus cst, 
aut pro 2x Aí(9ov legendum 25 A(90v.. Si vero phrasis zowio9ct hs 
pro mutari in aliquid, non videtur proba, memünerit Scholiasten 
Christianum fuisse, neque a scriptoribus Ecclesiasticis adeo alienam. 
esse hanc locutionem, quae non longe abit ab illo Esai. XLI, 36, 
zt0nj0€ €UvOUG tO Gx0vOG tlg QOG, xci "c OxO0Àue tig cU Óciev. Retz. 
At vero cum hac ipsa Graecitate satis, opinor, convenerit phrasis 
2» À(9ov mcmowijoO«u pro A9 vuv aeaijo c. Lehm, 

b) 2j uzoic| Signiidat Scholiastes, ni fallor, locum JM. ntonzn. 
VIH, 57. ubi Panthéa oceurrit , Wiberta vel amica J/erz Imperatoris, 
siquidem recte cum Salmasio et Gatakero ibi pro voU zvptov legi- 
tur coU Ovuroov. Vide infra Adnot. primam. ZLe/m. 

c) 7000 vq) » Hone editum ante, sed correctum ex C. et V.* 

d) $i op nkev| duiouniyv in prioribus Edd. Sed nolentem voleutem 
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Pap. 17. l. 9. TO 00cx1] ro "Oogs. V. 

Ead. l. 10. TÓY x.0 aigdval "ugiova. AeytL e), 0g 
v&c Ó593eg &xncs zàg Bowrieg , Uno f) evÀo xad xiuoc. Ve 

Pas, 90; L 9E», tes ixacory] Kal yàp rdg Motsag 
cv M gaoiv £gopov eivot répvno Aopveris xal imorxung. 
Kle) uiv iorogíac , 76 xal sUgéuv tival quot, Ooàlsiav xo- 
Boote, Éortgnmv eva , Mekrouevayv TQ«yqQólag , T'giiyóo- 
0nv 9) rarnotov "Eouro xvufalov , Iloivuviav 3. 0p75- 
o£0g , Ovgaviav acrgoAoylas , KaAuonav "05g. 

Pas. 22, B4 Zengo :j) £u uev TL re aylalag 
TIG , Voy napaivegu ,Umeqeégero U Tengo, 0Ux £o À£y&w, 
Twag 70 égorixag yocqovou. enel 2) óc0v tic oou Org Os- 
orc £) Junge T :€ xal utÀouvc ópouévr. xol :í yag 
«ÀÀo 7] eO, ,auoogoig roig mriÀoug L) eni uixgo TO couarL 
zteguciÀmu£va m). V. 

Pag. 2h. Hn se ov0iv rooix0 v] "T TQOCRrOUT v ? 
ui87 vnoxolotog. gwóutvov, «ÀÀa évOwcO:rOv xol iE GÀnOoUg 
7vau5e xarogOovuevov. V. 





vel ipsum Seholiasten, vel certe ejus descriptores et editores correxi, 
dulouyi«s ipse Lucian. infra Pseudolog. c. 25. sed ionice duiowis 
Axuv. De Dea Syr. c. áo. Lehm. 

€) àéyti] ,,Non erat in Editis hoc verbum, Addidit Solanus non 
diceus unde, 8e 

f) vn5| T3 correxerat. Solanus et scholio ultimo hujus Dial, etiam 
&Ax pro &AÀ&, quod monuisse futile videtur; nisi tamen dicendum 
foret, me non obsecundasse, quia sic centies negligi apostrophum 
video. Et quia haec ab scribentis arbitrio pendent, ejns orthogra- 
phiam non muto, misi Codd. jubeant. Pluribus hoc egi in notis 
ad Lucianum non longe hinc, ad verba «zx ?xivgg. Reitz. 

8) Teoviy oos v! Hic legebatur Euterpe; sed cum hoc jam habere- 
tur nomen, deessetque Z'erpsichore, manifestum erat festinanteim. 
Librarium | posteriorem hancce Musam oblitum. Licet non conve- 
niat Mythologis inter se circa Musarum inventa, mec praestantissimi 
Poéte divisionem hanc artium inter Musas agnoscant, attamen quod 
hic dicitur de Euterpes et Terpsichores inventis, satis consentit cum 
Epigranm. CXXXVIII, Zusonit, ad quod vide EZ Vznetum, Cler. 
Recte legitur "'erpszichore in C, Solan. 

h) HioAvguvviav] Sic rectius scribitur, quam, quod prius erat, 77o- 
Avuvíav. In textu ipso constanter lego exaratum DE atur Paullo 
superius etiam vulzatum e/geriy in ebpérw mutavi. Lem. 

3)) Ei. ué» vv — 2z«i] Hanc totam priorem Scholii partem, prae- 
eunte ScAmiedero , supplevi e 5oi:. Lehm. 

k) Eia era] "Evós 9. prave V. ln Impresso recte mutatum 

- Solan. 
l1) pr e] Lege zr1/Aoie. Solan, Et sie vere 5011. Bip. et ScAm. Lehm. 


m) zegetvAnuévgz] neguanupérgv V. prave; quod in Impresso recte 
mutatum est, Solan, 
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IN PRO IMAGINIBUS. 


Pag. 28, l.3. TIHIEP TÀN EIKON£N] 'O àoyog. ovrog 


| evriyooqn TOU &ig Jlevotav tv Zuvgrvaiav a), jvotua, 08 
: 


Qvrjoov TOU yonorov Keicagog, énatvov £oviv, Ov ual tinOvec 
n£ygaev, NS (In Cod. M. additur: 7e xai JMegpxog 0 Koi- 
cao £v coig eig £evrüv »Oix0ig aUr0U n£uvror). 1n altero vero 
FJossiano in Jo. ad eadem verba ita commentatur Schol. 
Kallovg P) yvvouxüc «zapuptiiov ni«oie. "pog rO0Ug Ütsauvov 
&vriovyxgivag. TUTOVG, aj«ovoe x 0x0 og enmoov ovyzoivag. 
Artiléyet 7QÜg ror eu v0ig Àóyoig ÜsixvUg ovvoOovg 
z0Auxcvrag ovyxolocug. 

Pag. 51, l. 5. xai 0v DES óccc oiiyac] Eünnros 
pév nó tg rig ovvi&ieog TG ni&gzov ócov , «Aid xci 
xard TO &viiorgogov ue ovvÜfotog, Tó 750 dvaqogiidv 
ztgovroiev, xal xara TÓ GvvLKH AE VOV TQ T:000)' T0 ui» yap 
zÀ&i0rOv OcOv éoiiv, T0 ó2 0ceg oÀ(yag. V. 

Ead. 1. 9. riva nioxauovc] Zuuatvst orbs RoorQv- 
got piv ini avÓpov, nÀóxouos 0) ini yvveix v, svosuwg c) 
«y Qn8cisv d). V, 

Pag. 323. i1. HagaOsmoeiv ue] avri voU. nagu- 
BaÀÀuv, ovyxgiv&v. V. 

Ead. l. 14. ziv Keoociénesoav] Tov Kggéog Afy& 
youernv. V. 
Pag. $3. l. 14. nytiota, TOU ELI £avàgov] Z- 


polvtu r0 exüumoecrov xal Guvtzüv xab iyéggov Alcbav- 
ópov. V, 











a) Zuvovotay] Zuvgyéa». ante editum. Vide notas nostras, So/az., 

b) Ké1À o c] »Alterum hoc Scholion ad titulum hujus Dissertationis 
spectans in duo diremtum rursus in unum redegit Solanus, haec 
in marg. addens: 7-008 TOoUG OcavoUc dvuvyxolvag zUzovc] ,,Haec 
verba quasi textus Lucianeus in priore editione praemittebantur, et 
pro Occwüv, legebatur Os«roUg. Quae cum nullibi compareant, ego 
quasi argumentum hujus Apologiae, ut sequentia suadebant, huic 
loco reddidi, et voculae illius mutatione cum caeteris ut cohaere- 
rent, feci, Emendationem nostram ex scriptura C, confirinari vi- 
deo. ldem autem factitavit Scholiastes 1n Jove utroque,* 

e) eu onp os] s Enwonnog Exe. G.* 

d) ju Osic»] ,, Pri9&cv ante editum, Correxit Solanus.* 


362 SUCtH) OQ) B E.A» 
Pag. 85. L o LE e) jn ip TOv 100a] Tle'ootulo 

ini rà» Unegrsivetv ailoUvcavy :& x&Ü' favroUQ mQeypera. 0 
7LQLE1V guovow oL ev nuacian. M. 

Pag. 59. l. 10. /uegatov m0unzov] Tov Xrnolgogov 
Acyeu. G. 

Pag. 47.1 4. 0£vxoozepov] - "Oz ó Msieunove f^) 
o£vixoog. V. 

Pag. 51. 1.4. ovó2 6 naoriiur] "Oungoucarii 1] .Zu- 
vóO0z0g 2) inel, 0fsÀiicag xal aOsr5oeg moÀÀd vow A) 


"Ouxgoov enav. V. 
Pag. 54. l. 4. &guozov zov qgu20009g 0v] zóv Ilàc- 


züva Óxiovozt. G. 


» IUN TO X A Rp9bax. 


Pag. 57. ]. 15. ovx Qv qgOÓoavact] a) avzii zov, za- 
quove &v ncvrog émi và Ououx me gaxoltonce. V. 

Pag. 63. l. 7. geAécatgov] gucregog b) xai gusrai- 
eoc G. 





e) 13] 9i] Reliqui hoc discretim scriptum , etsi 403 junctum in Lu- 
ciamo, quia et alibi saepe variatur in Edd. quarum monnullae fere 
semper 5j Ó? disjungunt. Jezz. nu harum numero est utraque 
Aldina, Lehm. 

f) Mziáunovsz] Sic scribere Scholiastes uon solum debebat, sed 
etiam. facile poterat, respiciens, quod in textu est, MzAdnaogoc. 
Sed Edd. priores omnes exhibent 7MeAcjezoc. Lem. 


g) Zqvóóococ] restitutum ex C. Zrvodogogc enim Ed. CZer.« 


h) vó»] To) legebatur in editis. Mutavit SoZazus, cui obsecundavi, 
etsi non addidit unde habeat, quia res est parvi. Atez/z, 


n) q O9 4vovr c] dO9dyvs Ed. Cler. quod mutavimus, ut Lucianeo 
textui congrueret, Reitz. Sic vero etiam mox napoxeliguvee erat 
rescribendum, ut Scholion cum textu congrueret, Mihi tamen g9«- 
(ts videbatur varia esse lectio, quamquam prava, LeZm. 


b) gr A£vsgoc] Corrige quAére:goc. Nam videtur tantum indicare 
voluisse , diverso accentu quAéreuQog et quievaigoc posse scribi, ut 
é70oixog et &79oixog, de quo deinde, Nisi quis quAsvafprog legi 
malit, quod longius tamen a scriptura codicis abit, Aez/z, Notat 
frater: Quidni a qíAoc et fregoc derivemus, quod idem erit ac. qu- 
Aévewgoc, Idem in Addend. Neque quAévegog probum est vocabu- 
lum, nec quAeveigog proba scriptura. Servavi vocem vulgatam vel 
raritatis caussa, non tamen negans, Zzed. .Reitzium rectius om- 
nino judicasse, quam fratrem Conzradum. Lehm. 
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Pag. 72. 12, £x rga y 3lowoo] TO £v v7) ovrgoclo 
Sae LO ep» iti oioni e). V. 

Zad. 1. 16. en rmv óvvyov] 42e iu) dygog isgaxov 
jj «er Ov uevrAOs vOv Aóyov e. V. 
jp Pag. 77. l 12. Tv gàx] Aude aliquid brevibus Gy- 
arise) et carcere dignum, Si vis esse aliquid. Juvenal. G. 

dbid. pevyeuv] diese: G. 

Pas. 78. e 3. TOC moggvgtsvor] TOig TG moggvoog 
€VGyOUGLV , Qv 7O mopgugoiv cv$og. «. 

no Pag. 81. l. &. « ei uot in 0gOoAludv] ztervnocu 

evEqnx r00 n&govg. V. 

Pag. 85. lL. 5. £v vocovzo f) avi roO, £v zQ ge- 
cav. v. 

Pos. 895.1, 6; napogovuévov] 3d moo jv zÀ5oi0- 
z57r«. G. Corrupte. Forsan, 7 neg evzov nàgowrora. 

2222488. 15,3. Gxiàid] Tà QaAÀÀOv 9) évraU On Ó 5g 
élaioag xÀ«0og. Cod. So11. 

Pag. 96. l, 8$. zec avvoU ÓvacouBag ixelvo x.] 
| J'9* Ógayuac. G. 

Pas. 107. l. 1. V n é05 ueg 01] "Pesphiuegon, enl mao07g; 
zepogoOtoulag Aryeron. V. 


fPas.:197. k 2, jraveyQópevoc] c &vrl r0D ÓOumvéyQo-. 
| uevog A). G. 















€) éizócvo áo e] ,,Sic Solanus correxit, quum ante editum legeretur 
Byos(ocoo. é& 

d) lórow] ,,Kó9o» C. mendose.* r 

€) Gy aris] Modo enim Gyara plur. modo CGyarus dicit. Vid. 
Sat, I, 725. Ubi tamen posteriore loco non aliquid, sed aliquis ve- 
ciius editum, et nescio num Solanus in describendo Scholio aber- 
raverit, an in ipso Cod, sic legatur. Sed et in Juvez, lectum quo- 
dam al/quis,.commentatores monent p. 762. Ed. Casaub. Singü- 
lari utitur idem Juven. X, 170. Ut Gyarae clausus scopulis, par- 
vaque Seripho. Cetera vid. Erasm. in Adag. Reitz. Relegationis 
locum sub Imperatoribus fuisse hanc insulam immitem, vide testem 
Tacitum Annal, III, 68. 69. IV, 50. e. a. Lem. 

f) iv vocoívo] Ev vogoUro zt, ante editum ; sed merito ze; 
delerat Solanus, etsi in C. rectius nád, cum Luciano legebatur: 
nam ipsum scholion ad z&9; nlhil pertinet, nec Wübstaitihus esse, 
sed a níáozo derivaudum, quilibet videt. Re:fz. 

g) v0 9aAAov] Hac neutrali voce etiam Suzdas et Hesychius utun- 
tur, at vero vi collectiva, non, ut Hoster Gramunaticus, de simplice 
ramo, Lehm. 

b) óqvstyoópevoc] Mirae lectionis prodigiosa explicatio, Sed mul- 
tum vereor, ne laboret b Scholion. Lem. 


* on 
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IN LUCIDEM SIVE ASINUM. 


PagJ Vo 1, 3, cvufgoiAciov] ypouuoretov. V. 

Pag. 1353. l. 17. A«r 0v] eUreléG a). V. 

Pag. 155. l. 7. ox 5e] ngogeoug. V. 

Pag. 155. l. 31. &yec ex oc£go] Doc nogóevzoo. G- 

Jag. Yo js 3. ireuov] b) &vouodg , oxnoov , ouv c), 
zepc r0 fto0cL, O iOTLV OpuGv. roLOUTOL yug oi ovouüeig. V. 

Peas 159. Ll: 11 ,29079«] gofsgog. V. 

Pag. 141. l 4. eni xogóxg] nogag d). V. 

Ead. l. 13. «uua] fouet e). V. 

Pag. 142. l. 7. nega wai] Toc. napoxviiat, G : 

Pag. 145. l, 11, 4090v]/) noA), ucya , ÓayiMg, nAov- 
ouv. V. 

Pag. 167. l 1. &arad5ooce] xarengobvovaa. J'o** 
«arowygieg5noecoa. V. 

Pag. 149. l. 12. Zr av: 9) cvv doy ixslvosc À) 
T Tq0vV, 060v 5nv]' "EnavÀug aj Oixím , &v 7 zu» «vw i) 
St0LOUVtG," &UAtg O8 2) xoiv?. V. 





a) eU ve éc] »-ÁrtÀig cditum ante, Emendavit Solanus,4  EbrrAhc 
et Suid. in A«oc. LeAm. 

b) ívc 0v] Ita adspirate scriptum erat, forsan studio, quia ab teo«c 
derivat, Sed in Luciano et apud alios laevigatur, vid. notas. Sui- 
das, ex quo Noster haec descripsit: "Iteus , vci) , 9xÀnooc, 
euo. mega vO Vegas, 0. 3ovw Ógu&v. vovoUror yo oí &vciÓsig. Reitz. 

c) o 40v] non comparebat in Editis. Sed inseruit, ex Suida credo, 
LL Itaque ex eodem oi veis pro zai &v, legi posset. 
Reitz. Idque haud dubie: x« nihil est nisi error scribendi, LeAm. 
d) na«tta c] »4J«gíag ante editum, correxit Solanus.' Debebat 
a«pzaac. Lehm. 

e) 9éop a] 9eopóc IIesych. s, &uua. Lem. 

1) &góv| "40poy editum, ego mutavi, ut cum textu conveniret. 
Sic enim &ógóv usitatius scribitur, sed à 6o laevigandum, | Variant 
tamen Editiones interdum inter &ópoc et &ópàc , pie 9. Ver. Hist, 
c. 4o. f. Eandem ob caussam paullo ante cu dedi, pro edito 
«up&, quia est ab &mre* nec postea semper imnonebo, ubi res est 
certa, Reitz, 

p) ?zavÀwv] ,jEvcvÀAs legebatur in Edit, Ad Zuciami textum. ad- 
commodavit SoZaznus.* 

bh) 2zzívouc] ,; Excvov vulgatum fuérat; mutavit, et post 7» lacunae 
notam adposuit Solanus.'* 

1) «vAv») Prius erat &UAw, et mox «As. Lehm. 
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dao 155. 145. onatgovra] éxmvéovro vv VOR. V. 

Pap. 155. l. 10. ozoc« ov] £) yauouxoczia £) V 

Pag. 159. l 11. Zepóoviovm) yehavzeg] Zapdó 
v500g "Qi cag ,Hoaxhiag or5ag, ó$o Boravau ytvovzat 
Üpouut ocMvotg , ov oí yevoutvou 0xa0ug ket Ey Op voL &x0v- 
cing ythaot , xol ovra reAevr Qu. THOL0G 0? guoiv n), inel 
"I TOU Unio o £n 0) ytyovóveg yovtig. Ur Ovuovot (0 
-Kgóvo , yeavreg xal runrovrig EUAOIg, xol "og oqaveig x91] 
pvoUg xara oUvtt , 00ev Xeg00viog yeàog xij On. Mot 02 
qociv, Ora &xtivou ot Ü vijoxovt sg yégovreg. ysàoot» GxovOiugG 
7:006 tiv VzO tüv x«iov cq0QQvreg anavügQonov ccAsvrnv, 
üUcv 7) noQouto. V. 

Pag. 160. 1. 4. xcio0iq] oyowio. V. 

AEad. 1l. 15. ge Earo] éncélafezo po M. 

Pag. 162. 1. 11. 95 x5] rgo. M. 

Ead. l. 16. x«royoyuov] O/xtay. V. 

Pag. 165. 1, 2. zov nzavetov] a) dg dr bo 

Jbid. iB ouogoR? as diem gerporyovrag r) V 

Jena 265. 17 25. x «cvoc] nogeooEog. V. 

dbid. éx &o rove] act. V. 

Pag. 168. ]. 2. ezunnzetov] orvnno. V. 

Lad. l 6.zvgevcv] xoracxtvatmv. V. 

Lad.1, 10. 4m àev ov] u£ya, &neuov, eyopncov. V. 





k) croufg&dor| Sic scribi hoc vocabulum in V, testatur Solanus ; 
97:960. vero Suid. ut Lucian. Reitz. 


Y) ze un aixovcto v] Sic e Suida correxi vocem in prioribus Edd. 
scriptam zepucizoviéov. Lehm. 


m) Z«o0óviov 722.] Complures hujus proverbii interpretationes 
vid, ap. Suid. quem, quia hic prolixior, describere nolim ; sed vid. 
not ad Luciani textum. Reitz. 


n) 9? q*«0iv] Accentus enclitici verbi sic fere perpetuo cervatos a 
Scholiasta, non semel supra observavi, Rerfz. Praeterea cum Suida 
scripsi Z'(tet0g, non T'uwoc, ut Reztz. et recentt. Lelun. 


9) £v5] Excidit numerus. Solam. Suppleatur ergo ex Suida, qui 0, 
4 e. 78; addit, Reztz. Et sic supplevit ScAmzederus. Lehm. 


p)3z:24fsvo] ,lta merito correxit Solanus, cum éneÀóO:vo le- 
geretur,*t l 


q) 9oztioy] Referri haec debent necessario ad vocem cobvzTOvGor. 
quamvis in Scholiis non compareat, 1n Ex, G. extat zrteveor. Sol, 
eloysiov apertun est mendum, quod correxi non solum e textu 
auctoris, sed etiam e Suida et Hesychio , qui ozTc«rduoyr explicant 
per uu7eosor, Sic enun Sc/unzederus recte reposuit pro eo, quod 
Feitz. et Dipp. habent, wezegeor. Lehm. 


Y) 0ccz e Q«vooyovuva c] »0.GOnupuvvorvuG melius C.*« 
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Ead. l. 11. rélpeci] TrÀuora um noy xol THEU- 
rai» roD vVÜnrog' 7] (&ÜQw' '"Jooiog s) Ó eins và ysogynou 
qogta. V. 

Pag. 169. 1l. 1. 9x 0A0ctz0v] énüowov. G. 

Lad. l. $. megvguévov] (ugo, poiovo, Zixotgoy 
nÀvvo 5), cvyyéo , Ta000 , piyvio, V3 

Pag. 171, l. 14. «x£geuoc) ex nagoAagov. V. 

Pagz 174;l. 13. 0p tA oc] nÀ5906, 0506, &990touo E). v. 

Pag. 179.1. 2. eyégo gov] «vópsiov, &vrtuuov , Ünepn- 
gavov. V. 

Ead, l. 11. &yv gv acc] aAotootv , enxozecow y). V. 

Ead, ]. 13. értgavtUcovrzo] &uieudovzo. V. 

Pag. 180. l. 14. elgnrqv] gvàaxsv. V. 

Pag. 181. 1. 2. grove nezvesv] «gzomoitiv. V. 

ad. l. 105, 090 vv] I9c- 000v ré Ouper« uOU Oxi- 
nacavreg. G. 

Pag. 185. 1. 5. Un egonov] avoysov z). V. 

Ead. 1. 8. &móvótev] vfgw. V. 

Pes. 186. 1. 3. uelinmxra] £idog nÀoxovvrog. V. 

Pag. 188. Ll 13. va xvi] owenvi. V. 

Pas. 189! 136. xernyeiv) xor)jO, mgorgémouaot , 7«- 
QouvO , aiz.oTLXT)" xoc» jo 0d «vri T0U 549 , t5 yevinij. V. 

Pag. 190. l. 16. 5 mogtcae] 0 xaigog v75e Jtoptías. v. 

Pag. 192. lo 13. yegusivviov] zemnuwy. xai poa 
&Uvx]. 





s) "Io«ioc] ,,Elosvog Exc. G. 'Iocatog C.** *Iociog Suid. ex quo haec 
ad verbum descripta. LeAm, - 

Ut zAvvo] ,Omissum hoc verbum ex collato codice inseruit SoZanus.** 

u) ez z«o«AÀmÀov] ldem legi in C. testatur Solanus, Nec imme- 
rito id investigasse videt, quia c&vozor. Ego quidem sensum ejus 
non percipio. Nisi simul respiciat ad proxime praecedens óAóxÀg- 
Qoc, quasi Scholiasta innuat, &x£paiog hic idem fere esse, vel con- 
sequens ToU óAozMjgov , ut qui integer sit, etiam foyer" Innoxius. 
Rez. Suidas certe &z£ocuov inter alia per SAóxAxpov explicat. LeAm. 

x) 0x À. & 9 o.] ,,Deerant : in Editus. Addidit Solanus.'* 

y) ézavéogu] Suidas, "AyvgUge, 0 dAeCo Sor, zo daro, Scri- 
bendum igitur &zxersoouv. Foeol autem seq. éreg«revo«rTo adspirate 
editum mutavi, quia typothetae tantum error est "Reitz. Non minus 
diligenter vitium illud «ze«véoow .Reztzio et recentioribus Editoribus 
EREMO erat ZLcm. 

2) &évoytov] Sic emendavit Solanus, cum vulgatum esset cvoyco». 
Item inox male &zt6órer, ut reliqua sex, septem typogr. sphalmata 
à me correcta omittam, £tezz. 








EN 
PN. 
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IN JONEM CONFUTA'TU M. 


Pag. 201. l. 10. uergéicov] cumiuvg , iux. V. 
Pag. 2o. 15. ov0Zv y&g ovco] lIliarowixOv r0 
Üeugnuo. V . (Vid. sequens scholion). 
dbid. ^H vroUvouov zàüv Mouigov] Il«vowiuxov vo 


Deognua. G. . 
0 4:og a). àv. Z. sog. Ov. Z. 


t^ oU vig 


£v. 

Pag. 208, 1. 5. Oveb£ogovzo] àwtugor D). G. 
| Ead. l. a1. t &vv uév ov] Tovro xad JEMajvanv jnó- 
Qnotv. &(r «ÀÀo v0 Óvvarot sipopuév xal rU "mage rg uoi- 
| gag cire. io00vvopuovoL. i0 Lr] utycÀme oUong zs e7:00íug, 
| énoigos vOv Zía..... neg? LT et0gu0 vat c) Üvvautvov. V. 

Pags. 205. ]l 8.210 0Uy iénusiüiaonc d) ToU Ze 
einóvrog , d Ori «Heic Oi Osol roU vquarog novyueQ«, vov JMow- 
| gov, 0 Kuvioxog éyzAooé. V. 
Ead. l. 18. xag5oiuv] xptuegot. V. 
Pag. 205, l. 1, z qv Binv] iqv Ovvogutv. V. 
Pag. 206. l. 16. càg Qvoiag qol] Oyiovóze e) 0 
|Aoyog. V. 





a) ó S9 cóc] Sic bis sine "ed scriptum inveni; forsan dedita opera, 
quia in antiquissimis monumentis accentus EUR et ideo ad imi- 
tationem illorum accentus quoque ab Scholiasta hic omissi. Spiri- 
tus tamen adpositi erant. fez£z. 

b) die&caGau duesiaau Reitz. et Bip. Lehm. 

c) dz0gnó3 jvei] Anopidij veu erat in cod. V. Sed retinui vulga- 
tam, etsi suspicarere, V. &zoxouQT vec dare voluisse. Rez. Sic de- 
dit vere Schmied. ; qui et lacunam] monente Jezs/o, post vov Zl 
explevit verbo d«7opoUrra , et post &axoxQuOTve particulam 1i inse- 
ruit. Equidem satius duxi nihil mutare in scholio vel nimium pro 
facultate nostra corrupto , vel egregie fatuo, cujus sapientiam vix 
summa arte assequaris, Ceterum. non tam ad verba avv uiv QUv, 
quam ad sequentia pertinere videtur. LeAm. 

d) 25:40.] ,Hoc Scholion male relatum ad verba, voU Àívov «vto, 
in sedem suam restituit Solanus.'* 

e) ógAovóci] ,,27hjAovre male Edita.* 


368 Sc HOTLIA. 


Pag: 207. l. 1. &3j óxvq 0c] "à xowoD z0, u 0xvn- 
Ez] * Am 


one, iv^ 7) xoi ümog f) eogoltortpov aT 0xQtvy 9 9), un oxvn- 


- Kad. 1. i2: &vr iàoccv] «v9' àv AeuBavovow ayaddv 
zag Ovoiag mag£yovzec A) V. 

Pag. 209. l. 1. inoviav xo $c] 2H Juovia AyeraL tó 
ojouviov is D E £) 0 x&0og, Ói 00 A) Vm £x T» 
qoeczav «véAxovOLv. iuovia Àfyerau xai 7 DT rm 7| twv 0g 

«lov dud. oyowíov yov» 1) &vr 101. ÓL0rL xal ipac Afyerau, 
xvgiog uiv 0 Àdpog, xaroTonoruxag 0g xoi 20 0xoiviov. V. 

Ead. l. 2. mvgirne] nág Ó Óuà mvgog zm) zegvivzg. G« 
'O ài& nvgog Tégvoug £pyotonevoc. V. 

Ead. 1. 3. 0 ,Hooun ev] 4Acyovow üci ó Zee 10 n)Q 
ExQUrTEV , xai OUX qviigevo "te OyeLy &v10 TOig «vOgomot. 
Ó D: IloourósUg axes «UTÓ roUr0ug ÓrfÓcmx&, xol 097100 5g 
Ó Zug £ünov eUzOüv ev T0) Kavxaoq 098, xai énoLroev eerüv 
igÜüisw r0 nop avro. V. 

Ead. 1. 4. TOV y40 marégo co] , Horiájo T0U E 
innoytv Ó Kgóvoc. oUr0g iyvo xag oc eig TOV am QUIOU yt 
vouevav LET Bacitlac &xffaMet n) ourüv, in&uv &oyev vio, 
a o50Out eUzüv. TOULO &xoLnot ovo. viotg , iu EU xol TO 
JloocuÓQ vi. 0c6 0? dyvvnón 7] Ztg, 2] Pa, 7] yuvr) TOU KQó- 
vov , ÓcÓc xtv cvrQ AtQov «vrl roU zhag. o 0i Kpovog era 
TOV, xal TOUS. "Qorégovc nojdag é &Enutoev. ovEnOelc obv O 
Zee TOv favroU meréQu (S Bacieleg iüimEs, xol ÓtouoUg 
gaÀdv o) evo év zo zegrago «ntóero. V. 

£ad. l. 7. Tv c0v «0tsÀgO0 »]. 'O Iloctiów, aósg0g 
dv TOU Zug , unn gégov Becisiav TOU ze p), óc ro Ba 
Qéog Goy&v evr0v, iBovisUcero uérG xal cAÀov OeQv vnora- 





f) 0x 0c] ,, Ozuc misere ante editum. 


g) éxoxoí»z] » Aa0xQwópevog legebatur in editis, Mutavit, non 
addens unde, Solanus.'* 


h) z«oézovrtc] ,Ita dedit Solanus, cum ante legeretur zegiéyovrec.« | 
i) x«Siic] »1e9ec habebant edita misere, ex ALuciani textu cor- | 


rexit Solanus.** 

k) Qecueiva1] »ZlopeUra, Exc. G. Zfeoueiva, C.** 

1) jo) »] ,»uon adparebat in Edd. insertum nunc ex G. et C.* 

m) óvà axvgoc] Zhi&avgog ridicule priores Edd,  Corrigi vel ex al- 
tero scholio potuit, Lem. 








n) ix cei]. ixgahhe, V. quod in Impresso recte mutatum est, Solaz i 
o) Bg & A o»)| Epnfelàv legendum existimo et 2£eÓ/uze. Reitz. Quidni 


eliam óéoj&5 et si quid aliud lubeat, Nimis obsequiosum Zez/zio 
e praestitit Sclunziederus. Lehm. 
d pau qéíéoov B«o. t. 4Í.] ,Quiuque illa verba in Edd, omissa in- 
seruit Solanus, sine dubio ex Cod, etsi id non monuerit,* 
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£ot err. yvoUg O8 roUTO O ZeUe, T0Ug Bovievoutvove ripa 
Qiisaro. züv 02 IlocsiüQ vo, Eneupev sg Toolev ini và ÜovAsD- 
ca, z( zdaousDovrtr. V. 

Zad. l. 8. nud TO Aóunto]. 'O Aoxlanede viog nv 
TOU "MnóAvog , ovrOg r?j (ig vEgvm t £o Qux gpomevos, oc 
gocou0L0oU 0L, TOUC A00 vioxovr oc 5y&gev. xci 0gyio8eic 0 
Zee Zxrgabvagev avrov. "Eni T0UIO AvnrOcis. 0 Anda, 
z0Ug Kixiumnag , TOUG tio orac xeraoxtVd Cty z0Ug kgovvoUG, 
| xorérüEevos. xol 9vuo0 ls 0 Zeug émornos züv 4nolÀova cO 
| "unto. OovitUoot. 0 08 " AOuzroc üv BesiisUG. OsooaAlug. V. 
| Pag. 210.1. 5. 2v &xagsi] £v Boe yvrato. Aéysra 0d 
exagig 10 Booyv , «710 uereqogag rv vQugOv vOv u5Óé xag)5- 
vet 0€ flgcyvrnro Ovvousvov. V. 

Pag. 2311. . 5. Moige rec 5i] Il«vv yevvalog zai 
T0Uro ja0f LAMvov na0grotv. efre &AÀO zü ÓvvarGu 3] eieQ— 
piv xal rUg7 nogd rag uoígag. V. 

KEad, l 14. &avecio cai] rovrfor, ueractOegat, V. 

Pag. 212. 1, 8. ox éztapvov] 0 u£AexvQ, xol r0 £QuOV, 
|TtMQe r0 guenttP d) vOV dva. M 
| Pag.215.1 i4. ed uj naga vobüro qne] «vri zov, 
| «O70 TOUIO. V. 

Jbid, sa eizune]. K'oicog 0 Zdvüdw BaoievG. eióev 
| oveigov , og o , vlog GUrOU "frve acyun 01000 zeOviErrot. 
| gofriocic 0Uv OU ov»éqaget T0) 70:00 QULEt x&TQ& TEOÀEQLLOV «ntÀ- 
|Oev, oUre DITH 070v ntugedsiv , ev à £xg£poro oí)ngog. ovóg 
102 «orc Tv gugav qevzvrog , neu0 «lg £nequpev eg Ongav Tüv 
IzeiÜm. xai iv TQ Onptvev "Adoaaroe , eig 10v Ongtvóvrov, 
lórwec auro TOU Guüg, GvzoU uiv suegrev, Cveuge 0€ [Üv 
1Agoicov viov. V. 
| Pag. 214. l 2. «eO eloEuc] yn eoapevog Bw 
aEad. l, 9g. &ioxe] vuv aUÀaxo, 0 &Ortv «gorQevü tio uv 
|»yn. A£ytu Óà vov yvvoixa. M. 
| Ead.l i12. r0& y&Q v 04] zoU £vexev. V. Tovrov Pvextv. 
lcovzov zcegw. C. 
J'ai. 315, Ey. 1. & 000g oU vregc] gavegoUvrtc. V. 
Zad. l. 5. MU xpéa | 'O Kgoio0g Oca nei gad3- 
ai, && &AnÜs, navcevevou 0. dnolÀov, uiag s) «grt 0) uoto 







































q) Gx£nzev] Prius erat ozézrew. Correxi monente Das/io in Epist, 
Crit, ad Bozssonad. p. 267. LeAm. 

r) eyulevo du evo] , EyzAuodgevog Edit. Cler. Correxit Solan.* 

s) uta €) »4!($«; Edd. male.'* 

t &grtvc] Priores Edd, male «grec. Lehm. 


Lucian. Fol. FT Aa 
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xul PET gehovne , npe u) avia. xo inonjorv ene ety ztvde 
71906 (UTOV , PT) igandoos QUzOV, Ti n0i£; O OP «néxgivazo. 
"O9us uc i6 ,gotveg 31e x QoreLQivoto j9ovgg "Aouevgg ev 
goÀxo &u* Qgvéto,ot xg£eoot. V. 

Lad. 1. 6. y £4 v eta | y hane. G. 

iPgo. io TUS. 1. Y. Üunyuviuut£vo e]») £y ézotquo) Zjov. 
V. Zu nyxvióptvog ] «vzi zo), £v uecgaÀn z) xgevov, ag- 
z:9 r0 ÓoQv. V. 

Pag. 217. l. 4. Kallíog ài] AYnftvaong KAàAswiov, 
Zuoub Jui TOv ónuov, rQavAOQ Tw, Og ouorogavgg Xquél a). 
ynues 02 üv "Innxovixov Ovyartoa , KoAlÀtou 0) óz adsàqnv, 
eur); uiv intenyev £reigag, vOv Óé Kuaanv ineugtro Ó, rd 
gonueva ov&Aev. xol ovvütusvog tib TOV jjaxiarmáyv , xóvÓv- 
iov 1 Jumrovixo verQuyiev. xai Baoibav eic TOUG TQV £gaorav 
ago? z: ToU  xalMorove zv foo. FxAeyduevog, eOve neca ruv 
éguorov. «Uti, 9€ TH Ovyargl CUTQU euin fune TLOQ 0 
oU »0novg- OvrO0e OE PM QtOt OrL roUg uc 
«govg «xattovg £xaÀouv, 5 OrL C70 duoxiov qwglov qv. V. 

Kod, I B. PPP roig FvÓesxa] Oi £yósna &g- 
govrto zoav (9c denvaloq , TOV i 10 ÓtGguo c2040 inue 
AoUntvoL e) Ber. rOUG  ivayopévovg Q2 xiénrag 3 r0geno0u- 
oras, qj AonoóvroQ, «v uiv ón0307061 , Oavaro d) UnucoUoiv" 
iav Ói eupupiroow , etg Üuxaorn oro tizayovat. xai 0 0 dv 
9007] zEgi QUrOV e: ». TL0L0U 0L. XGL €&L tig CÀÀOQ xarcxQuO 
Qavéárov, Oi £vÓsx« rOUTOV negaleugavovou. Xt 

Ead. |. 10. &v£oxoAonziGovzo] I'vvagg «vago ivagerog 
«vi6x0A0560:) ngOg «vvoU f ). V. . 





u) we] Sic C. recte. In V. erat fye. Solan, 

x)3240«] "HAvOc V. prave. Vid. et Schol. 91. ad Joy, Trag. In im- 
pressis recte mutatum est, So/az. 

y) 9unyzxvimuévos), duajnauérog ante editum prave, 

z) iv w« frau]: Eduosya V. et sic editum ante. Jam &?v uaoy. 
restitutum. ex C€.* Sunt haec Suidae, qui tamen praefixit Óuyyxv- 
Jauévor , FEpECIMS proxime per pevogagicouevov. Lehm. 

a)oqgati| ,2qwy& antea male. Sed correctio facilis vel sine Cod.* 
Locus Vesparum est v. 44. sq. Len. 

b) K«AAitov] »KaAÀt« Edd. quod facile etiam mutavimus. 

c) ?zugeL0Ujt6v0v] Sic extat in Coll. G.' Quare sic dedi , cum 
Edd. 2zw*eAoUjgzvow haberent. Solan. Cf. Suidas s. f»vÓex«. Lehm. 

d) $ «vé g] Qcvpaotos Edd. O«vei V. ex quo non difficulter 9x 
vcvo efficias, quod est in C. Solan. 

e) CDS ,A)vov legebatur ante, Mutavit Solanus.** 

f) 190g cicov] Ego conjiciebam | z«o cüroD, uti reperisse se in 
Ms. Cod. testatur EIC G. Sed recte zgóg «)voU C, z00g «vovg V. 
prave. Solaz., 
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Pag. 218. l. 8. Tizvoje] 'O Tuvóg 29£4nos fitésa- 
SOa, 5v E g) yvvuixo 0DGGV z0U 4c ; wyceou à? no- 
Àovoc al "or£gudog. xol Óud voUro xolatera, dv TO CÓm. « av- 
TOU yop. iv TO «gn A) éEgnAou£vov , nagaxaiusvot oi y- 
7iQ TO qTOQ QGUIOU xateaÜ [ovau. M. 

Pag. 219. l 7. z£ Óé x axeivov Z) égorGg] avzl zo7, 
OL. ixcivov. V. 

Pag. 221. l. 5. 2guxvoU vro] eganzovros, xorcÀau- 
. B&vovow. V. 

Kad. l1, 15. &yamzoogev] «gxto9200usOo. V. 

Pag. 222. l. 2. In fine hujus libelli Collectanea G. ver- 
sus sequentes exlübent: 

Et uev $ col oO9£vovou , 0Ux ru TUyn" 

Ei 0' ov cO£vovow, ovüv otv 2 tv. 

Ei uev soi cOzvovow , £orw 2) zUgay 

£i Ó' ov o9tvovow , u&AAMOv &oziv 3; vum. 
De Fato et Parcis ac ortis recte facit Jovem nihil re- 
spondere; magua existente quaestione haesitationeque. G. 





IN JOVEM TRAGOEDUM. 


Pag. 225. l. J-ZETX TIPAT TH rQayadia neningorei 
cvugogov. ims ovv iv ovuqogé viv ó ZevG £oviv elnórug QU 
züv tg 1907«00v a) vnorióerot. Ót& TOUTO yao zal Ót icu- 
gov. tQeyuco c b) Oto £yovtat c). evto » Hou xal Onvg' xol 
«vc0üc O0 uc teu ov "900g evrag dztoxplveraa. W. 

Pag. 224. loq 73:00 ueyeloouaga yov] d) AdDuevon- 
zog pi ó oxíy0g , € v0U Zug e) xai T0 rQoyqósv eyvoobv— 
zog. V. 





g) 45voó] An uxorem aliquis alius fecerit, nescio, Vid. De Sacriff, 
c. 5. Solan. 

h) 204g i] ,206q5 Edit. male. 

3) xGxsivov] Sic etiam legitur in C, et in Scholio Cod, Ms. V, 
utriusque. Solan. 

a) vro9«y000»] Ita dedit SoZazus, cum vulgo legeretur zoezuxov.** 

b)v0ocey:z0c] Sic dedit Idem pro vulgato voc«7txov. nescio quare et 
unde, Obsecundavi tamen, quia talia non sine collatione codicis 
mutare ausus fuerit, quae satis tolerabilia erant. /tez/z. 

c) óvaAéy ovvci] Ex C. sic emendatum. 9ra2éyevae enim. Edd. quod 
licet tolerabile, alterum tamen melius, ARe/z. 

d) ue yuÀooy 0 y ov] »Me — ou«oc;0ov Edd. Correxit Solanus.* 

€) voU Zlióc) zc; voU Zl, Edita. Delevit illud. xe? So/azus,'* 


Aa 2 


879 $.6 A o rr 
l 
Pdus d. UzoÓ0geporovoyttv] TO Ope porovgyv 
TOU iónoópeqpazovgysv r«UrIE DIT THES foerat 9*9 ópapecovoy tt piv 
700 Ó aoumtne , xat LUIS Umroóéotog UÀne , xoi vOv £nov, og 
gunt? ne , Evrrolug , ""Iouoroq ing , xe et iG t0L0UT0€. vi0- 
0peuarovgytt 0) Ó zd Uno TU Üpepercovgya z0UTOY eonu£va 
Aou vov xara xetgOv , x«i TOlG oruetotg ITA &) sta Oscuy 
gveguórtOv , &rt TOig 0» mengoyutvoug egouoiovueva. V. 
(ygegerou , Unorgujqóuv. aan 


Pag. 225. l. 14. imi £vpoU Fovaguev] 'H nagoiuda 


zni TOv ev foqávo OvrOv uivDUpQ Aeyoutvg, Ót& rO uj Óvva- 
od, 10v Bvgàv r) foveo0'cu. V. 

Pas; 226. 1.4. r4 »£gtev] TX Lilia «70 rv Xu- 
voyOosiov* &xd 5) ydQ ; eg Afyovow , oí T'ür&veg éOsÜsvro. V. 

Ead. L 6. IIoog 7] "doioraónpog] Qbxot tQUyQ- 
ülag 5ocv UvnuoxQucot. nean] QUY ) Leg TQUyIXOUS icuifovg 
dr sy QUrIOIQ, LA. VOD LO einev, Ort Qvil hog. lloiog ége«vm 
4] LA ourod uos. IloÀog 0? xoi ' Apioro uoc UtoxQur al J6gu- 
gveig. UnéxQivOvVtO QUv £v roiG 19uyqütetge xal xouqotai 0) 
xai Osovs. «€i TOUTO VvUV Hoa. gvvaux elo xgerovu£vm 0A.yQ- 
Qig, xol ürt 0log Dav UnetceQyovcat 7I00g007zt& UTOXVLCOME— 
1j u) ar&g umo O og TO Zu Uztor (sta. Ms 

Pas. 227. l. S. xad vív uez£o got] ngog axgóacw. V. 
(Aut deeral in ejus Codice, aut Scholii pars reliqua pernt. 
SSolan.). 

Pag. 228. l. 9. '"4ÀM ovrt «yvonoeza] To eryvonj- 
orci «vrl v0U, o yvonduotuet. 9x07108. 0) Ori v0 toig Qi ovot 
«ar 000v TU moarzéty x«l pu coig Cgygonsvoug evrO XOLVOU— 
oOa., vvQavvixov Ooxet. V. j 

Pag. 22« 9 l. 5. a nAocxc ] enàovoroza , GUTER 2). j^ 

Bad. qao. ERE T7 «x01 Je y) éni 17] Gp onu V. 

Jbid, rev £z jv] TOv pérQov. 





f) ói« qigee J »Ougéper Exc. G.*« 

8) eóvé] «vou Exc. G.* d 

Y) rov $voor] Sic V, absurde. Solan. 

s) éxei| ,, Extioe Edd. syllabam postremam sustulit Solanus. 

U) xogt o9 tei] Kopo0. in prioribus erat. Lc hn. 

u) jzoxveGo,t £v »] Sic restituit Idem ex V. cum izoxgwop£rj le- 
Seretur in editis, 

x) -UttÀ$] rg ante, Adscripserat Solam. Leg. svveA;j pro V. 
exeo. 

ydp M Hic et in aliis multis locis in Exc. G. legitur tantum 7o. 
quod aiquando commodius reddi per zo«zcréov potest. Hic tamen 
in C. hunc. in. modum scriptum invenio 79e sive cum «e supra 
Solan. At hoc iu. Mss. imperativum yocwee notat, Reiz. Variam, 
non veram (e Scholiastae quidem mente) lectionem hac nota indi- 
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Pag. $50. l. 10. «AA ie zu0g z) ZI "e vTEte] 
JIgóg v7 ÀownTü) QetouDeiu vet , pxAÀov 02 pavic 7 z&pi voUg 
àsyoutvove soUg, xai Holenóv Tuve eov. LLL EMawveg uc- 
pv9oloyiaecur * 0v 0i uev SUTÓY 10v QGvi0v qao éivet TO) 
Zowag , I cuir0U TOUTOU ox Ov Ifownov xoAnvué- 
vov «ÀÀot Ó2 zfiovucov . cv viàv , pare ooc 02 3 "AqpoDízne, 
2] Zwvns. Mvacoceg 03 0 THoragric "Egneq ooórzov 16v Hoío- 
| 7t0v Acysu" «ÀÀov 02 ^q Qooicne viov xoi £gonpev d) evrov E 
z0Ug à&uovag , ini or) cuopgio TOV uaüéov b) e£007 £you£vaj. 
eLyé 740; get , yÀnooav ey , xai yaorépa, «ot ecdotov * 
| leyOz von 0d vn c) avrQ OrL onuatve, T0. yop QUrOD, «C 
O xg«rov yÀocoge xci-yoortfQog xci pi&smg, GueunrOv ieu 
zOv fiov. V. 

Lad. l..12. mnayyu vovupvos] GVtU Juve. IMs cn 
altero Vossiano sic: Na vvpuvot] Tdgeran vOvUMVOL, TOUTE- 
Oti» &véU UnvVOY. | 

Pag. 251. k 8. ovvíaoct]. T'osqiévea ovvÜücovos. V. | 

ad. 1. 7.0i Qeéilov uiv] Qüzos aycAnoronorol qu 
| eguozor. V. 
| Pas. 2352. lg. 2. wgovriugrcev] Joegeros: ngoriuovc- 
Qov. V. 

ZEad.1. 6. TiovrivOnv] JA giovivóv , «vil T0U , XT 
éxAoynv. liioviivÓnv 0i, &vil vov, nàovoimg. V. 

,Ead,.l. 14. ingivye £eo 0 uc] AHAvyn 5 6xorL«. d) V. 

Pas: 79335. d... 7 Bevóig óà even] "H qv Beyiia! 
Epquín zl Q:óg* 0 02 "dvovfug .diyvmriog, üv oi Aoyor «ci xU- 





"E 


cari, atque adeo ocqerei, non voces, legendum esse illud. scri. 
bendi compendium, neminem facile fugit. Len. 

2) «AA «2c Z[&o c] Moe Scholium baud, satis apte hic insertum, no- 
lumus tamen loco movere, quo Scholiastae ingenium magis in- 
notescat; qui : arrepta VUES foeminarumque iuter Deos mentione, 
notam, quam alibi aut concinnarat aut invenerat, alieno prorsus 
loco lectori obtrudit. Vid, Schol, ad Dcor. Diall. XXIII. p. 262. 
'"'om. IH. Solaz. 

a) «e? fóóvwzr] Melius in. Schol. ad Tiegr. Diall. XXIII. legitur 
qj. Solan, 

t)pru9íov] Nihil varietatis notatu "invenio, mirorque SeZannn 
hoc praeterisse; credas enim, legendum piÀéov. Sed nihil est 
opus, Aeifz. Certe umófo» etam est in Sehol. ad Deor. Diall. l. c; 
nec, credo, inepte. LeZn. 

€) 0m | 2zxb Schol. Laud. Lehm. 

d) oxovtc] Cf, Pierson. ad Moerid. p. 165. Sc/unzed. 


D 


e) OGo«zíc] In prioribus Ogqgzee. Lefun. 
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vongogorov qaotv. 0 M99» f) TIeoouxóg. ó My doi7toc. 
'O uev Mgr, 0 'QUrOg obrog TO JHqeioro, cÀÀOL 0: TO 
5Àto qaotv. Enel ovv oí Bagfegos nloUro ixóuc vg 7), tixóvog 
xal zolvrtlog T0Ug éavr Ov 9eoUg. PT Tv " Arvw 
óc boves otf ovrt, Tüv GUrüv vro d] Zovvoo. qo? 02 
aUrüv xol 9 ÀvOpíav Uno Prag Tüc vOv Qeov dmoxonévzo 
unrooc d Qr igayuevov. «UrT0G Un&g£au. " Evo 0d xod yit 
viov evr5e ovre Óu £xelrnv na civ evtOv q.o01. ToUtQ iega- 
TX OG A) l&rovgyoUvreg xceuvOuEvOL "tQórégov TG yevvivixa 
co0ga avezióevrau. ovrog. Ou avro xal vUv  TGi0:rGU TOUTO 
ZGTQà TOQYTOV sUvOU f OV , og rQ rrt MIRA avaxtiocot, 
& ouoOuire po 92, D xivcidevocvro ij), x«9' üri xol evrüg r- 
TiQ TOLOUTOG inaug orépo TU) HUOsL t) ééeratóntvog. V. 

Zad.1.2. ó Mí99956] 'O JMi6ong io:i nega. Héoootg 
0 zÀtog. V. 

Ead, 1.6. xvvomgógonov]' " AvovBw. NV. 

Pag. 254. l. 2. g0ovo5n 7*0 tip] govo;» Deyev " Ou5- 
Qoc Tv Aqpooirqv ovii ]) 100 xaÀqv. evrx O8 540€ noxa i- 
00L, 000V £x TOU Ovópuacog. V. 

Lad. ]l 4. m«vv dra add Znux m) ó8 &£orw 0 £v xoig 
Oui ounzog. V. 

Uca. 1. 5s , HevrélAnóev] «no llevrélng. vac óz 
ior À(Oog nag' 4Onvalowg eig aycànoro mem uEvOG. 

Jbid, Ioa£wz£Aes] Qiroc c yo)ozonoudg «Qu0r06, OGriQ 
4OTEO0XsUGGE TO Ev Kvióg r"e qoie colpa. V. 

Ead. l. 15. rovg xóllonag] n) ovg xoa ove gaotv. 
etoi Ó oi naoodicoxot, olg axozétvovrat 0) ai vevgat. V. (ini 
zéivovra, cei yogó«t. C.). 





f)oó M9 031v] » Mois , et sine articulo Edita. | Correxit Solanus, 
adscripsitque: Exc. G. ó Miooiv , JIco0ix0c. Ó Miv (Qovyiog. o Óà 
Joris. V.etiam, nisi quod ó uv AMi9:95v ultimo loco habet, Solan.* 

g) 2xouo v] n: " Exóuovy ante editum male. (t 

h) vovv o íeoevuxoOG] ,voUro Óv 2x&vo C.* 

3) ed xv «iOzéoLvTO] Sic C. pro quo rev Aéyowro erat in editis, | 
in V', autein. &veu, Oérowvo. Solan. 

k) gU ei] »Sic etiam C.« 

1) &vzi) T'oviéate pro &vrb v0U, ediderat Cler. Sed cum dw e» 
esset in V. &vrt v0U inde fecit Solanus, merito quidem, licet ad 
praecedentia relatum excusari queat. Atez. 

m. Jun] iuum priores Edd. LeAm. 

n) xólAonz«G] »x0ÀÀen«c Edita male; et proxime vo)g pro ovc. 
Utrumque emendavit So/anus.* 

o) proce NM &uoxti(vovrtu Reitz. quem errorem correxerunt 

Dip. et Schm. Lehm. 
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Pag;255. Y. 3j iv T 9nrixo] éjces Pxalovvto «pa 
a AO qvatou 0i TOTO» ,mevéoretOL, Q0 TOU ieevtw , Ó 
do: uoo dovàsvetv , Totg óuevot. ev 10 Ores oUv P&xwAy- 
ola(tv AfyeL evil 100, v m&viyoo) voyuovt. V. 
Aad. 1l. 6. (00v ceAéouaroc] ÜunevQueroc. V. 
Ead. l 13. ómdp oU mivraxocrcousdiuvouc]. 
Lig 7600000 oujpnro p) Téypore 7&0 3] no 10v AO nvetuv 
eg névrax00t0ptOtpvove , orruveg 7ocv "nv JzÀovotor. éiQ ix- 
neg, jrrov nàovoíovg. eig Cevytrog , eru qjrrovag. EDS 95ree, 
100g névyrag. ét oUv avoTéQo vuv dqooüizuv oc néviy gay 
eg z0 durixOv véÀéiv, éig mwevroxoot0ueÓ(uvOvg. &im& roUtOV 
cg nÀovotov. V. 

"E» mw] nig nevroaxocioutüiuvove E £n- 
"ntvotv &v sein] - Lx0s EL Unt'Gtaot , zv ovotav , 10 [- 
nue cg n£vre a) 760 "ue züÀeog rdv Ünvalov ovotnuetu 
dumouévng, vO tQUrov gjouv ot "névzox0GLOMÓtuYOL.. G. 

7222::250. 1,5; Ex zvvxoc] I[vot Afyevot 3j rinde 
Uy "dÜqvalov , z&QÀ r0 nénvxvüGoÓoL v00g ovvégyopevoug &v 
ev. V. 

do, .237.. 1T. 5. "AAA. Hoexàecc] Fio0s.0av oi &»- 
0D iL. £v xez0oig óvreg énusaestod at TOY HoexMa eg aAei- 
zoxov. tup óggug 0v» Ó "dovxiavog z0v Zio r inolnotv £niuxa- 
AoUutvOov vOv Hexàéa , "nagd rüv sc» ivoylovutvov. V. 

Lad. 11. d Ze v, rqv WVAÀqvov cvvi&outr] cvi? 
z0U, rqv Ziqvav yiaoocv. V. 

Pag; 939i d... £umgog amore v | tUngens- V. 

Lad. |l. 4. mgouot gidiiad 8) «vii v0U , xigocotoD «e. V. 

Ead. 1.5. ó.au£AAe:ec] Boadvvas. Ma 

Jad, l..a0. nenagmovarac] vfgvarixo c néngexcau, V. 

Ziad. l. 13. oívsige] o ovvenrt, cvunAexe, G. 

Pag. 240.1. 2. ^ 4»zl n04Acv| Iuitium sumptum ex I. 
Oratione. Demosthenis. G. 

Ead. l. 8. oAeyego c] xoroggovigtixog. N. 

Ead. l, 15. negl TL Kegno£u] uxouri/ouv vue Év- 
pota. £yeu uiv dieg xol Efe &v 1j PATO 0«A«001 Aag- 





p) 9v onvo] ,,Male ujoyvr Ed. Cler.* 

q) zévve Corrupte haud. dubie. So/az. Leg. «coo«ou. Schmied. 

r) vOv Ztaj Atqui non Jupiter haec, sed Mercurius, loquitur. Solaz. 

s) *0oU30co Qc«i| Moc Scholium, nisi per Ox. codicem foret, quo 
referretur, non esset. Sed ex eo patet in quibusdam. Codicibus 
ita corrupte legi pro &xobotoS«. quod verum esse locus ipse Schol 
satis confirmat, cum inter EU;tQOGUITEO t. T3] et Que uéL Aus in Joss. Ms. 
positum sit. Solaz. 


376 BR CUR Qu. P.) 


oie D) à3 Afyrron v0xoG Oolarrgg iv coig «iyi ota zQnyve, 
aol TtvayuÓng u), 0xon£Aotg ÜLeiAmupevog , xal £gueot, xoi got- 
aco, zal ró £g nogeow eToQoreroc, Gre s01)uvorg mégugrou- 
gt5ouevog , xat &v z0ig 0A LUC &tt xai Órivenzat roig «uz. 
uou xatetvEOuevOG , cg O0 nup "Oyioo zgoflÀ»gg gxóntioe, 
1Ov oUz0rE xvuuro Asset TtGvrOUOV GvELOV ,Kagngsug cv xci 
CUrIOG. xal tog egit Kaqngeug G0 ToU saromvéLa D ot x) 
auevüo rag x&gqog y) 740 T0 mvéUua , eq 00 sol "Qunoos 
lavi. z) eig Myauduvo vu Ói0v PTT xiuog nora vixn , oiovst 
zvevOLLQvVTO. qd), 9jt04 1 toU RoÀeuuoD. ayavog xu TO 7 o 
«yégoyie v1g vixnge LER qaoag QUU) TOUQ &vOTIYEUGTLXOUG "6- 
Qovg, xoréUQV GO , xol £go TOU cvvióovg iron&oDu, 10 
"mveUue HOTELELOUOTE , "eg" 0 Óy ud 1LvEG &oOov ülog 
ixnenvévxotEs , un) OvviO£vzeg z0g0Ur0v zÓ £xrooOey eno e- 
caodOat "VEU; 000v iEnonece tv «nó 15$ qeouc eugujgagiav 
nÀnooau. 7] Üzi OUVOLEQX Et GL. Ti &UQUETIL TOU cuu TO TOG 
zv 10 Vvjxov mvevue , 0g «0 rwvOg m«gaÀoycg éxgeyrvrog 
Gz0uaroc auévgug £x eüuevov S RR 

Pag, 241. l. 5. £v Keg eutux o] Zivo zouv Kspoqturot 
zog 40 gvodoig, Ó uiv iv iij nA, 0 02 itio vg noàAtug. 
&vraU Oa oUv rOv £v vj] Tt0Àtt ÀtytL zónOv c). V. 

Lad, 1*5. Tv Mixooloyiev] zv oxviótTO. V. 

/ad, l. 8. 5 on xal «ogvibOvra] vno zov yigue LU- 

Éug éxyfovra* ucovtav yag. ai quan. " 





t) Kegnuotvc) ,Kegcprvz editum ante, mutavit Solazus; recte; nam 
sic deinde ctiam Scholiastes scribit, et SSzrabo IL. VILI. p. m. 5606. f, 
Reitz, 

u) vzevazo05c] ,lta ex G. et C. pro vulgato ovevo;oóxs restituit 
Solanus. . Scribendum erat «evayoórc, a vífreyog, vadum Lehm. 

*X) «cT euvtioO cu In prioribus z«v«zvsUoQee JLohm. 

») Aequos] »£246zo0; EX. G. et C. et V.« 

z)'"Onunaoos Ai«yv] ll. H, 512. Sed ibi hodie legitur zezegxóva, 
Solan. 

n) avcevove GvT&] ,arevovuxvovoco V.C 

b) 2zz:oucvov] Haec omnia de Capliareo promontorio habentur to- 
tidem verbis in Etymologico Magno. Stephanus aliam vocis Ety- 
mologiam tradit, quae verior, licet ipse eam non satis intellexerit. 
JicO50:vc, inquit, izeAsto, ort TOUG ztAÀfOvTrGG Pzt inc noorv oi Ev- 
Bos. Nempe z«Oxosvc est Graece quod Ka«gegsvg fuit lingua Phoe- 
nicia; nam ut za«cípz&w siguificat expiare, lustrare apud Graecos, 
ita etiam. sumitur apud Phoenices 455 CapZar. Sic nimirum sco- 
pulum, aut navale hoc Euboeae vocaverant, qui cum Cadmo ex 
Phoenicia in eas oras advenerant, Vid. JocAartum in Canaan Lib. 
l. c. 15. qui tamen veram hujus vocis originem non est assecutus. 
Cler, 

€) vo0z0»] ,JIovóv editum ante. Facile correxit Solanus.* 














&IC IH OPE AT 2971. 

Zad. l. 9. svgorióvrag) G. cenisvrac. y 

Pag. 942. l1. ved v égua vov] ogolov merpdiv. M. 

Ind. 1. 2. Vicini! Town orod jJjv Tuo '"A95- 
valotg, éxoeLtro Ó& ovrog £x vüg nOwiÀuo iv avr boyga- 
giag. V. 

Ead. 1. 4. «ei Óvartivou£vove] euguenroUvrac. Và 

Jad. 1l. 9. iénmionaoduevoc] énovgac , yoh«cag. V. 

Kad, |l, 19. r0» UE nixovgevov Aa uiv] EnaoU- 
toL d) xol JXroiuob Óvo y£évm quioo0qov* TOULODYy oí uv. Exi. 
«oUQHi0L Gv&v ngovotec £iejov Oi0ixeio-Ü ot vo ztgeypara , oi Od 
X oixol vno mgavotag. M. 

Jbid. v àv niv gunvov] v0v GEi0v TOU engin vats 
zOvréor, nÀmyyvot. V. Iayxaxov. C. 

Kad. l.13. ix 8v uoce] ngotüvpoc. G. 
r Pag. 243. ]. 2. Zegómviov: iéniyeAQv] JXegócnvioc 
gtlog à£yevat 0 &v Umnoxpioe. yevouevoc. V. 

Pags. 9254. ]. 2. 7 Goo coruv] cvvaxoAovOcv. V. 

Pag. 9345. 1 5. . c0 ajovypa] Tovro Afyetau Urt nu 
ep e) 0 cvuflovkevrckde vgnye&rot »6p08 , 0g ixxv0g, yvolunv 
tie etur , aworacdo* dgóv 0,c, xal Zyep. V. 

ad. . 8, TO vy TtAtiO v 96a v) Nógog insheve f£) mp... 
AdOmvatotg , "tQOrOvg, A&ytuv T0Ug vnig TG v' &erq ytyovorog, 


? xol uer avroUg ,g) z0Ug Àormovg. Ox ov ó? Üngaiyogz oan, 


oUrE oic dripotg ; ovre volg &£vorc, QUrE TOig un xoaraloagoUca. 
Tv £vvouov zAuiev. r0 00v yuvOnucvOP TtGQ —-Oünvolog, vUW 
z6904 roig Üeoig UnortOtzat. V. 

Pags. 246. l. 1. 0 9 eoi. r&4yt ELE? £apOiug, g «-. 
civ] p enl zov ven iz QUEE OV xci eme garalntom A:yo- 
pevo , guajdev. vmofAenouévov «00 A£yovrog, GÀÀ cg £v& 16 
797p , ÓLE ELO voc. Vi (quaere in Paroem., C.). 


Lad. l 5, meguíovsaotoO ot] £g x0 £vavctov éAO&w;. 
xaravrcv. G. 





d) "Eawwotgtuo » Énmuao)gio, edita. — Mutavit Solanus.* Mox 
Joixoi Reiz. et Bip. et sub finem Scholii item,  Mutavit SeZmie- 
Genus, Lehm. 

€) x «9 oc] ,,Ita restitutum ex C. et V. zez^ouéroi; Edit. Cler, male. 
Et mox «»wv«O«o sine g ct sine accentu, unde &v(orcvo quis le- 
geret; sed c»orcoQo verius, licet forsan ex conjectura, fecit So- 
lanus.* Sub finem Scholii pro vulg. óve ««? de meo scribere pla- 
cuit 0,rt zct. Lehm. 

f) ixzéLzvs] '"Exéievas ante editum,  Mutavit Idem, non operae ere- 
dens addere, unde habeat; sed quia est melius, id sequor. tezz. 

g) «? vovc] lta ex C. emendavit Solanus, recte; nam significatur 
post eos, non simul cum. Reitz. 
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: Ead. l. 5. INT TQv 21 Gzuvv] Oe jor» 7) Óixx. 
aoa óz TV Ülxayv Ou GeV , og Óruaiog rov Osov e0Àcu- 
Bavavrav , AE «Urol »uaprov i). V. 

Ead. Y. 35. rvunavicouévouc] bg bii &£). G. 

Pag. 247. l. 4. vOv d Àivv] Kooíog. TO TOV "Avóay Ba- 
oet &pgoríoavzt, e 0o 7 zÜv "Avv xard Kvoov , TOU Il:o- 
Gov Beoii£asg , anexglvaro , ort undc ueyalgv eoxiv xora- 
Àvcs. 0 Ó? «yvoncoag, zoíav cgpynv, Oiufac r0v "AAÀvv, vuv 
ióiav &noAsoev. V. 

Zad.l. 7. £2 9sí(4 Zeieuig] Ioco» xol EJavoy 
vevuoyetv ev Xolautvi ueliovra , £y0no6 .roig "EAMgotw Ó- 
AnolÀav TOUT0v TÜYv onouóv. Afyevas 0? cevrOüv OruiroxAsG 
0 Onvoiog voroat, QUx QV JC, qoi, Oelav. dxoÀe, D) EZ 
ZoÀeuive, e v evi ninittv £ueAÀov | Avec , z0Àwv. QUGGV 
"EMaqnuxgv, eg:s rov Ilsgoov TtQ0EucEE UGG TO 9averov. V. 

Pag. 248. l. 2. ó£ov & y «t Gv ] «gxüoda: , eU ga pu- 
ere. v. 
ad. l 6. row m&pgeyyoanrov rovrov] Tlávreg oi 
ztoÀiv o4 nag AO1vatou iv yaeunocria ivtygagovro. & tue 
OoUv jj Qv moirng ver gag zug aiv, e 9£7y oon roG m) 
ixoAtirO. Óu roUrO TOUrOUS saugeyyoanove ovOueoe. V 

Zad, l, 10. e£ yovv uw» 0 OnotUc) 'O AiytUg A9n- 
qal0g Qv EL T'oo.£rve 70A DUIS IIeionovvnoov ovvEx ard UO zov 
vip zi Svyovgl TOU Ihzzog. 5 0É Atoga iyévimot TOv 
€)no£a. O0 rOivvv Onotüg eig uc d Onvag. z TÜV moréga Seyo- 
pévog , Tt04À0UgQ Ànorag eUQa , Tavra QuERICUVEV Dv 11 600 
zt0gevOusvog. V. 

Pag. 249. loi TOv Zxaeígova] "oval zjouy OUTOL 
xord rív dÓ0v r5v «7G T'ooctmvog eig vag AO nvag dyovoav. 
xal 0 uev Xxtigov Agorris qun) qvo yxoce TOUgQ zagióvr e nÀU- 
yéLy vOUG TOI &ni v9gg ÜoeÀ«cogc xaOnucvovg. xal Aoxrigov 





bh) uà c4») Mévyv, frustra, antea misere editum. Sed emendatio 
erat facilis. Reitz. 

3) 4 460v0»] ,Sequebantur verba, óg wc vov "Avr, quae delevit 
Solanus , quia in Scholio hinc tertio habentur.* 

Kk) ísooob?Aovc] (oc) í£zgoo. Schm. edidit; dubito, an recte percepta 
Scholiastae mente, quam equidem non satis perspicio, etiamsi vox 
íspooUAovc genuina sit, de quo tamen dubitare licet. Len. 

1) TET »,Sic emendavit noster Solauus ex C. et V. nam xaA& 
editum ante.* Oscv per circumflexum priores Edd. Le/rm.. 

m) z«oéyyoezcvosc] zi QE/QUAVOG , et inox me eyQuzttoUg male edita, 
quae duce eodem emendavi, Aezz. Paullo superius editum in 
prioribus erat zoA(ves Lehm. 

n) d »] », Ovrog ante lectum in Edd. Mutavit Solazus.' 








IOXU4 QE i OP CIR Mert 


S/CH O. E: I-A; 379. 


8c QuAnocav doin ev, wal 5 yshoma Ot yougvr sorjo0r o). V. 

Abid. Hivvoxaunzgv] p), Ihvoseuning 0i, xoi ovrog 
Moris Qv, EXGUnTE TIiTUY , xol nvéyxoce T0Ug steQuOvcaG xpa- 
vév* oi 0e nerecpibóevos q) anaAvvro. M 

did. «el Keg xvova] 'O 0 Ktgxvov P), wel oUrog 
&oux0c. av vrXÀÀ« &ig TOUG &évovo , xol 7t Giétv nvayszacs 5), xod 
10v Qv ,BovAóuevov ouéqOerge. xal Ó r0zt0c moÀoiorQo £xadeiro, 
FI (xL, nÀnotov VFAevetga. Que ó euge 0i n&vrog roUQ xa- 
vecravtaG ovra eg z«Ànv, nig» Ono£oc' Onoevc Ó2 xert- 
7ÀaL0tv GUrÜV cogi nÀtov 0). "talouozux0g yo euge 65- 
o:Ug xol peyeües noorov xal óau g9ouevog eig rGg nGÀlül- 
orgueg. zv Ó8 xal &rtpüg Tuc Ovouc 4irvégano obrog u) O7téL— 
eov, qva yaabs zOUG muióvrag Spi suy TOU Drgovg gvwuoropuz- 
vov* ei óà GVrézéLvOV z), éxr&vEv CUtQUg. r0UrOv Ü2 "Hooxigg 
eaexrevvev. V. 

Ead. l1. 2. «1 &220v6] Phalarin hic, et Busirin, EÉche- 
tumque et Diomedem habent Scholia V. quasi a Luciano no- 
minatos, Nos alio reliquos retulimus. (V. Schol. Ver. Hist. 
18. 19. 20.) Echetum solum, quem nullibi apud Nostrum 
reperio, ex co Scholio, ne pereat, accipe, o ó2" Fyerog cnc 
' Hnetgov fBaciAsUg viuogrruxorerog. (Vid. Odyss. X, 83. etc.) 
Haec inseruerat $odanus. Nos vero illa Scholia j ant dedimus 
ad 2 Ver. Hist. Zezz. 

Ead. l. 4. ro vzovi] zov "Hox. V. 





o)x«v5z0O vc] Subjunxit Solazus continuo filo (de hoe Ovid. in 
Epist. Heroid.) oblitus addere, aune sic in C. additum, reperiatur 
in quo ejusmodi Latinas notulas habuimus non semel, an vero de 
suo addidcrit, Zeztz. 


p) Huivvozuumcsv] Priore loco hoc nomen deest in V.« 


q) pereo ouCóprevoi] Ita ex C. dedimus, quum &vevereivóusvo, es- 
set in editis , quod .ex conjectura M drrur factum ; nam in V. erat 
UYCTGUOULO ILEVO*, Reitz. Deinceps &z02ÀVYtO erat in prioribus. LeAm. 


r) Keioxiovr] Sic mutavi vulgatum | Kegxvgv , et mox 4444« Scripsi 
pre vulg. z&2Àe. Lehm. 
S) 4ru&ryza0:]) ,urcyzehe V.C 


t) copíe zxAéov] Haec non cohaerent, nisi transponas. Vid, Ad- 
denda. Reitz. 


u) dvvvéponc oíroc] C. Jwvéone Ó Krgavov. V. vero ZLuvéoonus 
etc. Sic notavit Solanus, nec tamen Impressa quae Zvvvépanc 
babebant, sollicitavit, quod nec ego facio, quia nescio quis ille 
Dityerses. fuerit, Lityersas Midiae filius Hesychio, Reitz, ; 


x) Gvyvívtuvoy] » Avvérewav ante editum , mutavit Solanus, non 
addens unde, Sed suspicor ex Cod. quia alioqui sponte non mu- 
tasset, quod aeque bonum erat, Aezfz. 
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Pag. 250.1. 3X. «a1 x vico] y) wonvov Zv cote Boote 
dineDddGswét. V: 

Lad. l 15. «egmovuevov] l'ocegirot xoi vag voles 
povov éorvoutvov. G. 

Ead.À. 15. Zov« piv yàg] Jg" doré ydp àg Oevua- 
er:0g zínuocOzvgg. G. 

Pag. 252. l. 4. eE 'OXvuatag] T'odgerot &x ione. 


Jia od nóÀuw T1576 Hue uoigeg llsoxovwooov, xe. v. 


xol «yov iveAsiro zo "Omnia. V; 
Zad.l. 5. nvag. éxacegov] H nva 8E z) Jpeyudc 


Eyev* o] Od Arun pv &yE Óguyueg Q' , cg gov r] a) IHo-. 


AvÜsUxTQ. Evol Kóla&, ÜsrvOv 0g o' Üpe uae, xal £ug £- 


e b) x0lait oivov Dio érepav uvav. Ónhovóra. uvav e(Que xol 


zig "goréoeg "M óge nas. 2 MEvrOL Ópoyur eiytv ófolovg e^, 
0Ócv xai regia T0 £«r0vV toU zipnueog. X. 


^ Lad. l. 6. 2v P'egoawocQ] J'fgatorog nólug 5c Ev- 


£otas, oUrO u£ xot vov Àeyoué£v:, xal 0 420509 n0Aug Lufotag, 
?je c) oi xoAÀita, 42geirau Aéyovrou. V. (Meminit Demosthenes, 
addit C.). 

Zad.]1. 9. «zr ooxevats o9o:] enore8 £vau. «veAóvcag. G. 

Ead. i1.££f ionuns] Egunun À£yezau, nvixo 09.00 &- 
07$ noi ur Ólxne nucgac G 2 d) zov uvrióixov dol 0ely* 
gIÓTE ie oí Üixcoro) waroa0ucGovo, voU «nuoÀeupOévrog e) igy* 
pav. V. 

Pag. 253. 1d O9vvvoOsc] Ene) rOUG Quvvove f^) 0v 


à07Q xai Aug tero vixGuev, GAÀÀa Lai vote avotgoUutr, 


&XÓzOQ 70Ü qoveUnat züv Zap PER ovogaoey. V. 

Ead. l. 5. eu p 3940 ov] eugecBuenomiov. V. (C. Ag- 
980A0v.). : 

Lad, l. 14. gagiev yag] y51ov0eg , evonrov. V. 





y) «veoo6] Sic dare non bhaesitavi pro x», quod inu editis erat. 
Reitz. 

z) 8i] Lege fzcvó», aut 3j Ópay;i; $$ ofoAoUg, ut in fine Scholii est. 
Solan. 

a) 6] ,, Of male Ed. Cler.* 

Lb) in q ipti] ,, Ezígsoe lectum antea, Mutavit. Solanus.'* 

€) 75 16] ,0U crat in V.*« 

d) sic] Eig praepositio legebatur in .ediuis, neque correxerat Solazus. 
Nihilo minus audacter mutavi in £g, quod vel eoecus videat quare. 
Rertz. 

e) éxoAcuq Gévvoc] aol ip9crvog editum ante. Merito emendavit 
Solanus noster. Solemnis jotacismus haec frequenter confundere 
amat, ut saepe vidimus. ldem observat Z/'essei. ad L. 2. JDiod. 
Sic. atque alibi. Ztezz, - 

f) voc Qirvvovsc] ,vés QÜvrug edita, Correxit So/anus.'t 


MEM c osccáÓósÉclezcsaSS SIBI ——— 
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Pag. 255. l. 4. £g rÓ rov» ÓcUsze] ag" ob oi 0w- 
Ósxo «01 Goytuv rey 0 noev , uÀovór, zavÜsionc r5g Kgovov 
«0z5c. V. (De xir. Diis lege in OQviGuy Aristophanis. C.). 

Jhid, AEQ uuo v] Zvo nov yonunoreio 7&0 roig 
Avete. XoL ev T0) l Sveygug orro cue TO yevinesvat, 
iv 0) 100 ér£Qo, avi T4g évvO0uov D £yévovro. T0UTO 02 
Pxedeiro "An&ugyuxóv. "Enel 0? g)ot i ypagóutvo,. ey QUrQ xv 
toL £yivovro zóré 56 7e Qu cg LA Agéscg, TOULÉOTL ,r0U zÀn- 
Qov xci ud Un0oráotog. inst jag ixoAtii0 7 "roo 7) xÀn- 
govouia. eni ovv: TOv 0gquvav xor aÀsuTOugvOV , vno inurgo- 
7I0vg mügEn£uTETO 1G moro, og &v: GULGV ÓLenóvrov un) 
q Oelporzo, TX TOV 0gg ovo, tira Ane ó &v Énideerig *) o£ 
oggavol jgnoav , Env ev zoe Go TOY vOuOY eg TÜ , dnEg- 
guuov £//gugérroc avoleufave TG TGrQUOG. TO 0 nv TO UhS 
ànEsog , "rou TG éavroU aget snoovopog. T0UTO vuv &v- 
zobOa ec 10v Anollove , quoly Ü Zeug &) og & xol eyéviiog 
E[, X00 TOUTO Guru T0 E iov eivot 00L Àcyeu , «AA 0Uv £&e- 
ort. zt&Àet Jdo te «vréEovorrar0g £neláfov , og pn Unio 
«ÀÀov xol vnuég avro 8EeDvei GOL A&yeiv xol yv; eic nyti- 
ceOoL TO Boviou£va. z0 od, oAyov Ósiv l) LETS eni Koüvov Bov- 
Àyg cw, «vil vOU, oyec0v. TOV eu Kgovov TZV Boviiv oUu- 
Sdjboviepo Oso. üxrQ 7G cav Oi zGÀcL Dol, og xad "Hoo- 
Qoro Óoxei ud ' Aluxogrocost. V. 

Jbid. rc ni Kgóvov fovàzs av] o Koóvog , og 

i EAavte À£/0UOL noon £BaciAevoE. vOv Üsov, xcl eigev 
d iUvc ÓcOsxo m) z0Ug ovr QUO ÓtorcoUvzag , 0.04 elc Dr Ug 
B acuAecag £n z0U zog, vOU iÓlov ViOQU , igyon eig TOV T«p- 
zeg0r, xol ure rOUIO «1m cvvéozsg Qvi v00 Zhog. bs 

Pag. 255. l. 2. £v zo Eàunave] DBowriag 0goc, ev c 
UTICA ei Movoct dzyovro. NO 

TOT], 4 igi£vac] 0v y409£V inugénav. LU" 

Ead.l, 14. y£Aov« ogàuoxavee] ycàozo yoenorei, 
Qvri TOU , yeAGvot. V. 


g) insi 0i] Quum habet C,« 
h)zecvoocc] ,"900.* V. 
à)*7 z«cvoo0c) y xcecoje priores Edd. ZLeAm. 

*) 2zei Ó0^ cv àneÓvec ic] ,,Pro his omnibus quum tantum est in C. 
k) Zevuc] Mopyoc legi vult Schm. At omnem hunc sermonem .ScÁo- 
liastes Jovi tribuisse videtur, ut vere tribuitur iu Ed. FP. Le/un. 

1) à2tyov deiv] ,/Oi(yov Ed. Cler. quam emendavit So/aznus.*« 
m) àoÀezc| C. XL habent. vid. fin, Scholii praecedentis, So/az, 
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Ead. l. 15. Boct cotta] TO. ev T3 ovrnO etg. Baofa- 
pitov n). 0 B«rrog 02 ovrog. 5e xOrO Kvgrivi amouxtog 2yn- 
gar , uoi eoe Tg Qv. dO t0UTOU xol Tovg u tvOvorónove, 
po 93 vgav) «tyorutvovg 15 yAortmO) AA. &mi0sovouévog 99c7- 
youévovg, xci 7I QG07,408 , Bervagibery g atv, V. 


Pag. 256. l. 2. cvveivast uiv yag] evel zov , àa- 
6ztV , bradele, VS 
Zad. l. 14. Ao £0 Sv] "otóg xoAsroi Ó "[nolov, Oud 


z0 2oa had 0 dott orgia p) xoi ara. T'olyos d) 
à: iori TÓ qQOTttvO uev OV Ovglvrov ÜOurzuc. youpeng ovv tintv 
vil r00, «cogn. V. 

Pag. 258. l. 2. xai nàivd0ove youoac ;] Kgorooc je 
o. Z1v0Ov Baci.eus ggvoac eUrQ nàivOovg ,ngognyaysv. Doe nud 

Zad. l. 15. p 4siq ois] Ev roUroLg juo roig t071018 
ó "Ano y fa À£yovow , inevrevero. ecol. Ó& oí uiv Zeg.ot 
v dioxiüi, 7 0€ KoAog ov ev Aoig. V. 

Pag. 259. 1. 6. ovx &gveto xo£o] Kgoicog 40 umo- 
TiéLQ 0 Ev0G TOU £v Zehgoig uovrtíov eL cÀ93s e notet 
'"z010UTO. Ss0ngontove £g Zelig oUg qzooréilo , £raitv avroig 
Ünutv nuégev uerd zÜ aguxeoot, xoa TüUITYV TV jumoó- 
Qeouov r)s evégtaD ou znv JlvOiav, zi vv Ourchet nmo&riay 
6 Kgoicog; éxoíeu O2 zoUr ryvindde Kpoicog. Aggmra eig À&- 
puce éntufoA ov s), &ize geovng x9co xoi «gviov £) GU xot a- 


aoiog , xoi TO EC ULIA T0 0i o) uoa , "pet ut. de. 


eara 3) IlvÓla &vtlÀtv cg éng«zrti0, u&A.orO mzegl vov z5g 





n) BeoBeoltov) »Sic C. quod secutus sum.  Z:ofooí;»» V. male. 
Bsofegítov Edd. 

o) 75 yAovvy etc] Haec quoque in Etymologico leguntur, unde 
hic supplendum est zj; yÀovr , &AL éniugtovguérac qOcryyouérovg 
zi, quae voces imperiti librarii negligentia omissae, faciunt ut 
credam alibi alia deesse, quae Apolline indigerent correctore. Cler. 
In C. recte hic locus legitur, ut nunc edi curavimus, So/az, 


p) ovo: A4] ,,ZrgegAó male editum ante, item zaAcivee pro zaAziva. 
q) l'o(qgov] Alias yoigorv scribitur. T volg — iviuieca. Hesych. 


Reitz. Formam  Nominativi /0ípov, quippe insolentem, correxi, 
Et mox vulgatum 7oupoóec ipsius Scholiastae consilio repugnare 
videbatur. "Eehni Aute 7oíqpov in C. haec inseruntur; (vel quod 
oblique incedat. Lege in Pluto .ZrzstopA.) 

r) iunoógcauov] Sic correxi, quod in prioribus editum erat, 2u- 
zoóggeouov. Mox &vepéo ga. in iisdem legebatur. LeAm. 


s) inen B«Aor].AntuB«AOv editum ante, Emendavit Solanus.* 


t) « t9» tov] ^AgvaoU Edd. Et sic fuisse in V. et C, testatur Sola- 
nus, qui tamen deleto & fecerat &QrioU, ego &or(ov, Reitz, 


u) 4 wet] Sic dedit Solanus, quum in C. sit $e, 
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- D MEN oóp» nu éc go£vag 2405 x) 20eTotQLtVOLO y) ge 
Àovryge. V. 
o1 ], 11. eve co B ov u vy] O.eragerrouévm z). G. 
J4bid, «lvajue xogufavruós e] uevuiósc. oí yap Ko- 
eifavrec Ünluovee a) &gí megl Tav. Pio». Kazoyuuu D) 02, 
gavoo , gadsqs ON 
us. 350. 1-337. GeuioroxAtouc] Kal yap uóvog. ó 
O'suioroxAd OvVERE TOU oO £vvog dO nveloig 400107 , 0T 


negl 4 Onvav énl A cgEov fuevrevovrO oí "AOavaioL, ei eue 
L4 





x) jÀA9:] ,HÀlv9s V. prave. quod in Impress, recte. mutatum erat; 
Solan. 

» xoariguvoro) Vid. Schol. 28. ad Jov. Conf. (cap. 1&) ubi zgae- 
vctpíroro scriptum est; sine dubio ut consulatur versui. Sed quum 
vocalis brevis ante literam liquidam poétis non semel produci so— 
leat, nihil hic mutavi. Rez/z. Mira haec tollit Herodotus ipse I, 
47. ubi plane ita, nt in superiore Scholio, legitur xpctaplroro, 
Barbarissimam JAReztzz lectionem tamen Berufs sunt Brp. et Schm. 
Lehm. 

z) óvevagervopévsg] Sic audacter correxi vulgatum. Óteguvrouérg, 

Suid. évacopny9s(c* OiereQe Ó els. Lehm. 

a) 2e (p, 0y £c] Scripsit, nisi fallor, óciuovóvrec, aut aliud. quid hujus 
ejusdem sensus. Lem. s 

b)z«cvoózwuce] De hisce videndus Strabo Lib. X. ex quo, advocata 
et Phoeniciae linguae ope, paucis indicabimus, qui Corybantes hi 
fuerint. 1. Viri fortes fuerunt satellites. primorum Phrygiae regum, 
qui postmodum in Deorum numerum relati sunt, Hoc fabula, id 
est, antiquae Graeciae fama, docet, idemque apparet ex zvozà(o 


xut, quam memorat Sfrabo. Hebraice 3^5 Ceroub dicitur vir 
fortis, ut multis probat J. Spencerus de ritualibus Mosis legibus, 
p. 704. unde Angeli dicuntur CAerubini, hoc est fortes, ut alibi 


dicuntur Q^25t, quod idem significat. Indidem Corybantes ó«£— 
povieg dicti sunt, 2. Confunduntur cum .Kofzígorg, ut ibidem testa- 


tur Sf£rabo: ita et Hebraice 33^9 CAheroub et "^35 Chebir, unde 
Cabiri Dii unum idemque significant, ut idem ostendit Spencerus. 
5. Corybantes, et Cabiri, ut et Cherubini ex Aegypto orti, aucto- 
ribus //erodofto et Srrabhna, quibus adjungas licet Spencerum et 
Bochartum. ^4. lidem dicebantur esse cum Curetibus, qui fuerunt 


etiam viri fortes, Hebraeis D^D^25, ut ostendit Bochartus, Verum 
ista yeUuurog zG0w , donec MytAhicorum Temporum Historiam eda- 
mus, ubi ex fabulis antiquissimas eruemus historias. C/er. De va- 
ria Óuiuovov opinione, significatione ac denominatione multa Jacob. 
Odé in erudiüssimo opere de Zngelis p. 172. — 188. Etsi Cory- 
bantes his. non adnumerat, quia revera erant homines, AReztz. ^ii- 
cet autem antiquitus habiti fuerimt dii, quod facile probari potest; 
Scholiastes tamen noster pro consilio suo ad talem eorum naturam 
aut originem spectare non potuit, Quapropter nec nunc possum, 
quin suspicer, in voce Óc(jroreg latere verbum, quod sacrum furo- 
rem siguificet, Lehm. 


384 S €. É O0 LIA 1 
«0o» evroig éxAmsiv c) v0 GorU, xoi evéEAtV 3 Iia 70, Te 
qoe Toizoyevet £vÀwov 01001 tUpvora Zee, xal, DO Oeo Xoài- 
icple, «70e DES GU rénvo yuvoux y , oe 0Uv ovv Oeiioro- 
xifovg .gvévgüvtoG Ori aol Afysi Ó X9nouc, TOiG o cAotg ov- 
AErOV óvrog. TOUTO xal vuv Üu«gvges n] AM opog. Ott eg £orsoa 
TGUIO dd 49mouoU ixslvov, Og ur ÓeioOet OruoroxAcovg éEn- 
g15rov. V. (Historia late apud Herodotum. C.). $ 

bán 251. 2; xavónitovg] peyelove. G. 

Ead. 1. 5. e£ «el uirOLXÓG eiui] JEn eri GvÜgortog 
9v, Og A£yovor, mQonv yiyove Ot0g, xol sig ovQuvav uiro - 
270v. V. (Inquilinus, C.). 

Zad. l1. 12. Hodie io] Tobro sioOaoiv 2n] Sav- 
iege 0U Aeyeun. &orwv ovv énipOeyuo nnAgkvunó v. &xnAqirout- 
v0g €) OUV TOUrO Eig Hooxhca. V. 

Pag. 262. ].-1. «ai Üstvag Botdriov] Etc apad iov 
goxomrovro oí Botuorot. eg 00 XQ 3 "e gouuta, Bota ag. 
* Enel oov "Hooux, e Bovzüe HS Aquen 74; ptu éeg movv 
in£oxomnrot. r0 uiv yg ngoguvic /)-- 2.2. Es... TO ÓÀ voov- 
gevov eig euoaDtav avzov ÜLoGUQEL (0g Bowrov. V. 

Ead.l 2. x«i m Qogéru Tv croacv] Tuo iv 77] 
6r0c T1 Acyouévn T0] T 769i , v) MegeOovu &yéygano. 
9:0 À) zoUre quotv. &v AMago9ov DE Oo nvolou llegoeg gwvi- 

aon " Kvvaty&igog 02 ef; rOv aguozévcatvrov £v Maga vt | 
xor Iisgoov. o 02 MiriaÓnz. orgetiyog qv zóré Tüv 01- | 
valo. Ótacvget Ód xol zoUg xar éxevOv *) 201900 Ónrogeg, wg 
gU jvorégov T0UTOV piurnuzvav ovv Ócov v roig Ór no yogtete, 
TV £xnMEeg yeu TOU quDatov OulAov. eneg xoL wUrüQ QU- 
zoe Qxol Owwnoigov &v vQ "Povogov Zhóxoxaog i). V. 
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c) 2x Avmseiv] , EzzAlvew C. : e 

d) Tocvoyzsvei] ,In V. hic 02, post Zsbc vero, zouroyeyelj, quod 
sic in Edd. mutatum -erat, ut hic comparet.* Vid. omnino JJero- 
dot. Vll, 141. sq. Lehm. 

€) Pyniqvró pievos) »Sic mutatum erat in Editis. "EzzAnvropevoi V. 

f)TOó ui» yàp zooqcr?c| Haec et seqq. ad fin. Scholii non com- 
parent T4 C. lu V. videtur lacuna eadem fuisse, quae hic et iu 
Ed. Cler. est; quod vacua spatia punctis tantum. implevit Solazus. 
Reiz. 

$) neoi] ,x«vo, C.* 

bh) 0:0] Zh& antea edebatur; sed cum in C. esset: propterea Aoc di- 
ci£, patebat legendum 6ó:0, idque in Cod, V. recte fuisse notavit 
Idem. Quare id recepi, Feifz. 

^) xaT éixiívov] zcv! Pxüvo zcigo? legi vult Bast. Commentat. 
palaeogr. »:| Gregor. Cor. p. 775. Tionud 

i) 4402 e 2o] ]ta dedit Solanus pro vulgato ó:0«0x«Ag.  Obse- 
cundavi, cisi non addit, unde sic emendavit; quia sic inelius , et 


buena Eme iR 
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Pag. 263. 1. 1x: Ejys oixodtv Ü u&orve] Iapoi- 
plo xl vàv. «o0 fevrav gegóvrov udorvgag , u ev T7) cVv- 
q9eiq  é& oíuov £) 7 po grvora. xoÀog OoUv Z£ygncero avzQj, 
intu «oro rüv 9edv vüv 0 Focwire HoAnoev. Vi 

Ead. l, (2529. «yopatog]' "FEoune 0 eyogaiog D riu ro 
Tego zOiG "A nvatorg , og iv r5] «yopc idgvu£vog. &ix0rQg O2 
e0sÀgOv ixcAecs vOU Liguoo L2) &yolua QvUrov. V. 

Pag. 264, l. 1. mivraG yovv avaméniaorai] Ot 
ye TI0LOUVTEQ roug avüuevrac xol rc cycluera, &Oog ei yov 
neginavretv - TO cou TOU Figuov "605 T xal ovrO Acufa- 
v&v trÜ &UrOU &arvTOUU, lv& 7QOQ CUrIO "t0UjG0 GL. Ve 

Ead. l. 9. ómonizzovutvog] sicon nAavzOusvog. V. 
(JiegendoztOuevog. C.). 

Ead. l.15. «sxgeyOovag m) vovg và ptyaÀo xoatov- 
vag. V. 

Pag. 265. ]. 1: A uev Ts x ei] 7M£Movrog sineiv, Eg- 
pov, Zu ré xol TiuoxAsa, Ó ZeUg TO nQayuoc vonuceg «va- 
«onze, avzov. V. 

KEad.l, 3. e£ ma Aet m) ei x noàlAov. V, 

Ing. d. 5. 6p «x9ofoAtopoisc] "dngoflolusuog doriv, 
ürt ziv cvuBaAMovoty oí mz0ÀSutOL eÀÀrAoug O), BaAovot z0ig 
p«eoo xol voto AlOoug. V. (praeludium. C€.). 

Pag. 266. l. 1. 2p e£ov] zuov. G. 
P» 267. l 11. Eév' oi &v99001] Zigow ovrac* 
i &vOgomo, tv. 7) ogevlunoctxüv. énigorua avvalnApuévov za 





sic solet; per me tamen vulgatum non mutassem, sine auctoritate 
Codicis. Rezrz. 

k) 25 o7z0v] ,,Omissum in editis 25 supplevit Solanus'* zy 

1) 6 &70g«ioc] ,Articulum in Edd. non comparentem addidit 
Solanus.* 

m) xsexocyócvec|] Differt ab lectione Zucianz, Vid. ad Schol, hinc 
terium, Ez z&Lcr.** : 
n)ei zcAÀc«i] EincAei] oí 2« 702200, editum erat, Verum adscri- 
pserat So/laz. Diversa scriptura, sed prava. Recte legitur in C. ut 
in textu Luciani. ]ta tamen Ports adposuerat ac signaverat, ut simul 
viderentur spectare ad Scholium Kexoetyóvas , quod in Editis pro- 
xime adjunctum erat huic. Unde suspicor eodem modo ctiam xe- 
x0dzvac legi in C. ut in Luciano. Quia autem id non mutavit, 
ego quoque abstinui, non satis certus , qnid ille Codex habeat: 
nam zezgcyór«c esse in V. adparet, et corrigendum tamen ad Lu- 

cianum. /tez/z. 

O0) G£AÀqAo:rc] Ita bene correxit Noster; nam &AÀrÀovg editum. erat, 
et aliter distinctum, videlicet: o£ zt0Àjtt0L , &AAnLovs fjkàLovoi. Jam 
vero gvpggélÀovow &AÀQAo:g jungenda sensum produnt optimum, 
Reztz. 


| Lucian. Vol. VI; Bb 
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«vporor: sio act 02 ot usrguxol zoUzO moteiv «cv resp) T 
Qu coscuv. V, —C,:G. sic. habent: Joivü pomi , i) &vOgu- 
701] To. ivreÀig, 4o)o) oi, og5tdueortnv enigónuo cuve Mp- 
uivov vo &vO goo. Consueverunt metrici hoe facere «y uu 
staged éosouv , 0n0i0v xol vO eAg9ivo (sic corrupte) xal c0 àv 
Ilsgai&. Orjmrovori uova) uuov q). (et hoc iterum corruptum) 
xai ézu OL aoloyaOnv utuntur hoc, Plato, zo; g£otoOs &v- 
doom. ; £gr, yag cO &vreMg oi i0 gato. Quin' et passim . 
invenire est apud Oratores z «vógüc. pro r00 «vógog. G. — 
Sic legendum Scholion ex Cod. Vat. 79 &vOgozoi] T &yzé- 
Ag, de &vO mor, ogéviteorixüv enigónuo cvvadnMuuzvoy T0 
&vOQoyot. Eioduct 02 oí uezguxot T0UrO TtOLELV Xv zeic mu- 
anc tdi 070/0v TO cAn9uwd yo r), zal zà, 
"Ev Hüpgo& Órjvov OT, Kavüapgov Aun. 
Koi zr oi xaroloyaünv goo vrai T0) TOLOUTQ , og Il&rov' moi 
q£9t09€ , €) GvOgomO0L; &ort 7;«Q TO Addiub e &vO got. 
Kad, 1l. 12 .xaraltócere] abere. G. | 
Pag. 968. l. 4. x«t o8 ueézio gus) mozi] 7| ueteg- 
qovrot, 0 dort, viu ogovrot. De providentia "Theologi prae- 
sertim Gr aeci legendi' 
éri Ioóvow. act xoÀog Queer tt 
Té muvro "Gor , oe EET zal BovAszou. 
OU Og Aretg ov, uoc uon dvafgurn, 
mélÜsiv vOV £y0g0v e TuuósAeg , evAoyoc. G. et C, 
Keailot ueréoyovrat] "O dori zug oU yet. V. 
*WadclY. 14. gu vuovec] &mauwérovg. G. : 
Pags. 270. l. 9 vzouoyO0gov|] «vogcov. G. 
Pag. 271. l. 4. « z 4etv] OcAyaw. V. 





p) *é» veic) K «vtc:c ante editum. male. Correxerat Solanus x&v 
ccs. Ego accentum. tantum sustuli differentiae caussa, quia est ex 
xci iy conflatum, non ex zai &». Et ày accentum respuit, licet mox 
x&» servarim, quia et alia ibi corrupta. Hezf£z. 

q) s«»9dphvpow] »Adscripserat Hemsterhus. Lege: 2» I1, Ówzov 
"ovs »&vÓ«9og Auer. Scripserat, ni fallor, xclO dgóU., ut ipse Vri- 
stophanes, cujus haec sunt, Pac. v. 145. ubi Gu. Dindorf. vul- 
gatum ZZ7eg«& in Jl&gcisi mutavit ex hoc ipso corrupto Scholio 
nostro. Platonis, quae mox sequitur, citatio desumta Clitophonti 
Vol. XI. p. 277. Ed. JZip. indicante. Bas£zo-Epist. Crit. p. 97. unde 
hanc omnem Scholii emendationem hausi, «ehm: 

Y) &à q9và 70] Bastius ad Gregor. Cor. p. 140. conjicit &Az 94r 
& v6. Cod. Ven, eodem teste habet élajgwáro. Lehm. 

S) wu cto 94] Lege uevíao:s. Sed sic erat in Cod. Ms. Solan. Mezvíoot 
variam esse textus ipsius lectionem , testatur Cod. Par. 2955. ubi 
iudem jqeríod,. probat etiam, qua ScAol&íastes utitur, explicatio 
per Conjuuctvos, Nihilominus Sc/Amied. praefixit seevéage, hehun. 


SO HQ LI A; 387 


Ead. 1. 8.5 9v; /&z3Q; *Xcio cósAgog, xal yv- 
25] 4956, xal ó Iocuódv, xol aü "Hoe. V. 

End... r3. óvttgOv raj. Ylevee TUTO "Qunpog. neg! 
z0U Ze eine. oA Óà navwv. 0v "Oungov aU:i0v xard TQ 
WEMvaw Tvtj«e negrvga. V. 

Pag. 272. l. 9. 6x06] Quzog éxoÀdro o Zouge ; Dig: 

| w&l XooíoLxog. 

Jbid. £guoUve0c] og&uuog t). G 

| Ead. 1. 12. avvmoorozov] «gogngrov. G. 

| Pags. 223. l. 2. moagexóUg] ma peeidayv. G. 

Ead. l 5. émifgacoog] IQ avoue Qocuevog z0Uec 
| Osovg. G. 

£ad. r. 9. oi zgayoOoi] Obro, vmokgurol goav, Vzt0- 
xguvOuevou z& rQv rgoyoOov u) Pouueze. X: 

ad. I. 12. in écag] x) "uBerag uiv. zd. Ela à £u 
Baovcw Um rovg nóDag oL rgoQOol , tvo gevaot pa gorem 
Qou. no005ostg y) 0£, € u£yot Tv "o0ov dxóucvo ipezu. V. 

Ead. 1. 13. 44g i0a s] rà xoig AtyOneva uovizix. V, 

Pag. 275. DUM XavsOai .uév] cDovyevav qexeiovg 0 
Zuv0at ovvvncovrtg z) , xol 0n. ovrov zo OyaQ a) axi 
idgUcavrsg 010ngo0v , Ouoiac énévélovg ,mgogdyovos. 7tQof rav, 
«al (umo, vouicovreg cUrOüv eivou. TOU " 4osog TO &y aug. NS 

Zad. l. 12. z9gvfitov] mivaxtv. 

Pag. 276. 1.. 10. «ugs ] é« zov Óvo uigav niv; 
vrovréori (j0Qv. ovóslc ydg joe, ntgà vivog D) £Aeyev , Orb QV 
EL Ó.eflag zv uy xarelUgtt. Za r0UrO 0i xol Órmgügo- 
qtog. yoéqerau pr «91076, ev d cg éxerégoU £uda. 70v. V. 

4bid. oot eio «al zOv Ep. £vios] Oi ' Zouaz zé- 
aQe7ovoi vues xioveg »6ov z«Q& TGg C) 000Ug £OQvuévOL, &vco 














t) ógéAiuoc] ógéAurog priores. LeAm. 

u) vzocyo9o00»] In Ed. et C. voczo0vov. Ego mutavi. Solan; 

x) ipg& vec] Sic bis scriptum in Schol. quum éufáóeg recte in 
textu Luciani, Sed utrovis modo scribitur, eupas, «dog, ct of àu- 
Bévev. Vid, Poll. Reitz. Miseros hos errores ipse postea tefzzus 
vidit et confessus est, in nota ad Advers. Indoct. cap. 6. extr, ubi 
et ego de his vocabulis nonnulla addam. Cf. Adnot. Le/m. 

y) 20910 ec] »72005019 edita. Correxit Solanus.* 

Z) GU»yTO0UCYycvtc) Sic correxi vulgatum GVV1o CY tEG , monente AZasfio 
Epist. Crit. p . 141, Cod, Ven. 445. guvcGs«vttg habet, an voluit 
GUviiG EEG. fokn. 

a)vmc cürü» vó $720] In prioribus erat ózó «àv «UrOv Oyzo« 
Ven. $z ev:Qv «ov Oyxorv. Ego Scripsi, ut suascrat idem  Basf, 
ibid. LeAm. 

b) c£voc] ToS priores. ZeAm. 

c) v&c] vovs priores, et supra eaedem 'Ziguet, Lehm. 
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"0c d) vo cago "s xeqodv Pgovieg &vOpornov nueptpoucvov 
zÓv AtQov. £vlort gv 0Uv zv TTQOcOst0v eLyev 7] xegoi, ac 
gto vrav evÜgumav c . &ort Ó. Or& Xo ,Ovo eq fxorégov ut- 
povs- arvirrétO 02 vri 0 Poune «vr0üg f) rérQayavog dv 
xol mago 106 oOovg. ouv TOv Aóyov BovAovrat elvat. foy- 
uiouvov oUv zàp fov, Ov Ote Uc óóov mo sóniovv , ovv A0yQ 
xoi peri Àóyov zogeuto aL, xol TOUI CRDRUUT 2) oc ,£Opatov 
zo vergayovov eneoage TOU oynpexog. Óvnoocarog o: &noséixo, 
FIT uqeou TOU yonveu 10tG qo , "r0 zoic v E "uiv 
000v. rov fiov eigvotios A), xol mnegoUou xoi ocnoUcw Opuotog 
«or OLcÜtow pEvitv. V. 

Pag. 277. 1i 2. ó ZXoapÓrcoevóc] ó eno Zaoósov* &v 
ZX«pósoi yo Qv cd vov Agoícov Baotàsa. V. 

Kad. 1. 3. v0 c uguóz&cov] "Auquz£ug Atyeras ó Teig 
àvo gsptolv eg Os£Latg Xocpsvog. euguós&tov ovv évraUOw 10 
dx vov OUO uspgov voovuevov. V. 

Zad. l, 10. £073 avra] "EÓu ré «ycluora Afytt, mad 
zó é0p&oOont. V. 

Ead. l. 14. ev Tavgorc] "Ev dis v5] XxvOig i) voUg 
agurovuévovc E&fvovg £Ovov cr ""Aortutóu. V : 

205,958.47 31 inge] ing ev. G. 

Ead. l. 4. & AÀ^. éE ep Eng ] ME T] fori) TOv Zhvv- 
otov tup tots "AOnvalorg eni dpa Eoyy xat iucvou Poxcm TOV 
eAnAovg xat &Aoi0ogoUvro 70ÀÀe. Togouta 0v ixgutnotv 
enl vow Uf guoruxog. goouevov , r0 &E equ ng. V. 

Kad. 12:35; ruqov zova] Tegoe xv gv v5 Kon xot 
ineyéyoento ey evi £), TOT Z4/0X TAOOZ, xol sig avzov 
vU» aozélveros, V. 

Pag. 280. l s. xai Sun iude] fuat T) oi uiv 
z0Ug ueyaÀovg xoi u£o0vg xcAoDouv iorgug. eiol Ó ot wol zc 





d) 200 c] cc Ed.Cler. Mutavit Solanus,«* 

e) «vO-goz ov] ,vOgozov male Edita. 

f) «) voc] ,&oUroc V.* 

g) voiv «A»O Oc] ,voUrov &Aj97] editum ante, correxit. Solanus.* 

h) £2cvoi oi] Zojow correxerat Idem. Sed quia non addidit undc 
habeat , vulgatum servav r5 Reitz. 


ji) J«vO«] Zvrg9s« Ed, Cler. Sed quia Solanus. adscripsit in V. 
esse XZ»vOs, t1 facile adparet, quid voluerit, —lantoque facilius 
emendavi, quod vel sine Codice conjicere licebat, Jeztz. 

k) «àvà] A)v59 V. quod in Impressis recte inutatum, SoZpz. 

]) d xdv uc] »Pro his , ab carcere ad £orovg usque, in C, sic legitur: 
Oi uiv voüg ioroUc quou, Og x«i JIoAvütvxne* 
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7p uiv Aeyóutvo weooto 71) exczux quolv, of; 7 xtate n) 
£ycAxevou, V. 

Pag. 280. l. 1, "g0rovog] zO oyowiov, à 0o) Ósouovoe 
z0v iorov. V. 

Ead. l. 3. à avt bodcy zo I zug néooc , oU 
emornveat p) ei e yxvpou" 0 q) xci T) z00700c &griv «g- 
qur) gnvioxog óz iAeyeTO OTU gnvóc aeq env uopqov vri oí 
vevit ny , enr tÜnoev T capo. Tee zO sÀot0v eg ynva eec 
xotovteg , 3? 10D sU vLGUOU s) yoQ eg afamreuarog aUrOIG 
e] ve) Owwrtolu,  vQOmov qmnvog vneQviovos t) rGv xvua- 
zov. V. 

Fad. l. 7. ÓLR O60 izqv] ZLuioiiz ng Ó TOU ÜtuotQov TU» 
iv vi vut eye. vQtpotQrno 02, 0 voU rQízov pégove &9yov. 
e) óz dAfyovro oL un. vOv ivrcÀg uiodov Aouiflcvovreg oroo- 
ZUOTA&L, TQ) qi sivot vov Grgezto tux dv ageenv T£ÀcL0L u). V. 

4bid. Tüv p xeroxolvufToe i] Havre ro)zo Acyeu ac 
Cvogaro rOv iv zo T:À0 00 oxevav , " uera qoguxog gni «vÓ o) 
zov X) vo5rt0v. Gru Oi pev ógelAovreg 4GÀOg TQurrév, CrU- 
qgoUssv* oi Oà cÓwwoL, 6D mQoTrovoL. M: 

Jas. 282. 1. 4. ónoc Zoxoérge] Xoxoctgc xot do- 
sio "A9 nvoios ajo , dug rego &m ager Ü'avuocousvou* ó 
piv quiócogog, à ài orQornyóe. 

Fad. V. 5; oxiov] 'O QDorxicoy *) ovzog HotgoAl0" siga 
yvvoixo 5 xab énAo KoAAag. G. 





m)z«goce] Lege »foow. Sed in C. legitur z&ova. Solaz. Vid. 
Schneider. Lex, s. xepo(a£, Lehm, 

n) x gcc] Prius scribebatur x£pci. Lehm. 

0) e] » Eic (sic) o editum ante. Mutavit Solanus.' 

p) «zn5ovovvcr] Sic recte Exc. G. idque recepi, cum &aoynvr«c 
ante ederetur. Solaz. 

q) 9] Sic correxi vulgatum 6. LeZm. 

r) éocriv & oy] Post haec in C. inseritur: £g? ó? o? v0 wv5c noUpvnc 
fquoev &xpor. Solazn. 

s)süovíouov) Sic lhmpressa, At sbotovtovov Ex. G. et V. Deest 
in C. Solan. Scriberem saltem | £boriopoU. — Feitz. Et sic recte 
scripsit Schmied. Lehm. 

t) Unspovíovoa| »lta se ex G. C. et V. emendasse, cum editum 
esset UzteQvtovOTG , testatur Solazus.t 

u) vzéA2sv0o:] Aut errat Scholiastes, aut. corruptus est a librariis. At 
vero sic etiam legitur in Exc. G. et in margine C. So/az., 

x) àvO 000v] ,4vO05n10v edebatur ante, et mox zu» pro o£ uv. 
Utrumque mutavit SoZazus.* 

*)'O doxtov| "Turpiuscule hic errat Scholiastes, cogitans de Pho- 
cione illo 6ozo (zo5ovo) , quod vel temporis rationes impediebant, 
Espus alter Scholiastes inter Phocionem et Phocum disting "ult, 
Lefun« 
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Ead. ! 8. Kaiàiiag zal Mevtag y) xal Zea] 
0 uiv KalMag ovrog, Gg Kgarivog g5olv 2), novixov vióc 
2v. rüv dà) ÓQuov Jeurevg, zàovotog 5) xol "oy nrv xot 
vn m0QVibtoyv Óreg opovuevog c) , xai xóAxag rgéga. eig óg 
ottynociav CUrÜv Kgoertvog. s oput , ag &e TOV xara ggzov. 
oi yao ÜcveLtóuevot rag ES vneziüeoav, xol &néygagov cvU- 
zug tis TÜ ytyvooxtod a, ürL Uno7ol &iotw. 00tv xul Mévav- 
Ópog GortxTOV goptov eode Acyew Ü «venie vetorov. 3010 
Óer 02 GVtÜv Ko«rivog, xoi ag Quixov d) yv vaio uorjeboavro 
xol cpla talovro Óovto S TO pu xpvOsvot. O0 ó? AMeiblag 09- 
TUy0xOT0G e) zw, o Ilierov meQuÀy8b, wol cg m0vQOv ó2 
«ot u0 olov , «al rov Óruootov v00qtoTav DpUvigoc xal Ilia- 
TOV On faAMovatv f^). ] 0 Z'agóavazatog viüg qw Afvaxvvda- 
Qa£ov 9) roU Idijóov. aol Baou.eie ' 4oovolav TQvg5i mengopé- 

vog A), xol gvvousi TÜv zGvrc Biov. £xÜema vay, 0.0 xai inl 
| ZO0UTOU 3) TOV "doovglow zeros aoysg. V. 

Pags. 283. 1. 8. vOlyOU cogo] Ov uüvov enl otxov voi- 
408 Apiad «AÀg xol inl nÀotov. V. 

Wad.l 145) 4»wra Qobv mooyoge:] Kord óoUv goe- 
voL, En] zO v £vnÀooUvtayv Ü Àóyog, órs "906 ócüuo. gégouzvou 
TÜv iüt0v ztÀoUv GvVOUGLY L). uoi 0i eno z0b zÀ00 zÜ nagoc- 
Ütiyua. ÜLG r0UrO xal vüv TO nAnotortov Pyoroaro. V3 

Jat. 11715. ninolortog] ó gogóg «vepog. G. 

Pag. 284. 1, 6. Tv iegav Qeovr é7yxvQav]' Ayuv- 
ea dorww iv v5] vut ci utylorg, 5v xeAoüciw iegav. avra Oe ürs 
péyag satalafo, xUvÜvvog, zéÀevraie BaÀÀecat. einev. 0bv 
TOUTO, je uev zéÀeUTGi0v iinéeiv émuysiQnuavov vü navrov 


p&iozov. V. 





y K«àAÀ (ec zai Mice ete] »Hoe Scholion in editis relatum 
ad verba "Ocorg Ó& GyaQoig.ex G. huc retulit SoZanus.* 

z) Koavivosc qQa0i»| » Kouvivog "Aogw.órow G.'* 

a) vov] zai JSSchm. nescio unde.. Lehm. 

b) MeÀuvs)g màovorvoc] ,,MeuveUg, Gc ?Agurogürns dou, abi- 
ou0$ C. 

c) óra gogo? puevoc] An ówqOaugóusvoc; Lehm. 

d) Va ózov] Vid, Sehgl. praecedens, ubi PAoczonm hic dicitur, Solan. 

€) ógvvyox 07:06] In Exc. G. scriptum est Ogrv/0zo707/ qv OG Iic- 
VOY z:6QU Lys. Sed notatur ut corruptum, In C. recte dioyvgoxó- 
7-06 jv zwtQí & Afyeu xoi zeQb v& Opow& ÓcwÓg, misi quod zeQueAéyev 
Scriptum est, Solan. Mox xU alo Schm. nescio an consulto. Lem, 

f) Povv. x. HÀ. Óvcf.] ,Quatuor haec verba in editis non com- 
parentia ex Cod. supplevit Solanuse 

e «c 

£g) Avexvv9 «€ otov] | Aveauvoagásov G, ^Avexwóücoatov C. 

h) zez9« p évo c] Sic Codd. Mss. Solaz. 

i) ü véovouy] » Avíovow cditum erat, quod correxit. Solanus,** 
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Ead, Y. 10. e "T 6400 Be puoi] Chrysippi hoc, ut in- 
quit 'Themistius ev zd zegi wvynze. G. Cf. et Hermot. c. 79. 
extr. Lehm. 

Pag. 285. 1:12; in? vvp( opuye] xong zT vU eign- 
oye züv "JTuuoxAzo, eig vBow &) vQanzvr&. z0UrO 7u0 &Qoc voie 
2jcv uz vosc. 

Pag. 286. l. 5.09 Qegov xererogugpavze] TIU 
inl v5 viu xozeychvra. V. 

Zad. 1. 12. «ai ó cvggpoaE] 'Tuoxogusuüg oU ovggtzov 
0 ovogo&. V. 

Lad. l. 15. in? vo) Zonvgov] Tov Zl«gstov z0Mog- 
xobUvrog TV Bafvava , xal i, Üvvegiévou mo goo feio QUIAV, 
ó Zomvgos xOwyeg imvroD rà cm& x«l vov iva , xoi potu 
yooug £avrOv, mgocs ios volg BofvAovio , c) ago Zlugetov 
TOULO mocD'ayy * oi p vopioavreg QUrOY cin ILE xa r8 
Or8UGXYV QGUTO rV m0Àtv o Ó8 "t9ozÜcxe vO Zlegsia zjv Ba- 
BvÀova. xai Ówi roUrO iov QUzüv O ,"dagtlog , &UEV , £govàó- 
un, o:oocusvov Zq:uv vOv Zomugov, 7] uvglag uou BoftvAoveg 
oncgztw..V. 





IN SOMNIUM SIVE CALLUM. 
Pags. 288. 1l. 5. MIKTAAOZ] ZX«vrovópog zv MixvMos; 


ut testatur ipse circa finem. Et in Zyranno ( Karen.) de 
hoc quaere nonnulla. Ex Cebetis Tabula multa huc trans- 
lata in Charontem. [Icaromenippus multum confert ad hunc 
Dialogum. G. 

Ead. y óc rognv] ó&vrovov. v. 

Pag. 289. l. 1. dgmegzO yQuooUv &xeivo «0070v] 
nene 0 zo» KoÀyov BaciAsUe eye ócouo "gofazov XgpuooUv, 


" «Gi TOUIO ópaxov magegvAurrev dunvog. [eis 20 aUo. ] a) To 


qgvoóualiov qoi ó£goc, o doi£ov uiv PL T0U "AO auavroc 
zt&(00g z0U zt«u0a7c0y0U D) 0g Kgtg c) ovOueoro Óopa. zvÜ£v- 





k) eic $8 ow] »00c Ugosws C. 

a) sig vÓ «vv0] Incipit scil. novum in eundem locum Scholion. 
Solan. 

b) z«vóegw70) IcwoyoyoU legebatur, quod mutare non sum ve- 
ritus; ex vulgato ó doízov etiam feci 0, ut referatur ad zovoóuaA-. 
Àov* M eue enim 6 hic sensum nullum fundebat. /te//z. Nec 
sic tamen locus undique sanus. £e. 

c) 0c Kotóc] lta fabulam de aureo vellere satis frigide à(v90A0y)- 
6v Heraclitus de incredibilibus c. 24. Cler. 


392 SCHOLIA 


0G d) 02 xere 5v Kolyidn gv xal ÉxOnpévrog xol inel, oc 
0 uvOoc, qovoonuAov.. ép 0 voregov "Jaowv uiro TOY &AAoy 
"doyovavrav «noorossls ip Q) z& €) xou. oL «ab &iQ TO 
"A oyog QT0xTO077/00L ; size AMybelue 176 OvyerQüg pev in- 
TOU z0U B«cuievovvog züv 1070v, asque . 9 -"duvocov , üg 
éneniozevzo av guias ToU Ofgovg, Óuà vOv EIS "[eoove ev- 
TG época ó01o uiv vOv Te cEQe péceldovonge, "uvtov 0? và» 
ask güv eTOxz8UvO07G xol oUztg ovvegynodong f) «cow, 
«vrü O8 v0 Óspog Àng vau, xo) eig r0 "Aoyoe Duce vat. NS 

Ead. l. 4. rg&yuoze noag£ébtese]. "Edv :Mjoo , 9- 
olv , xpoz76oi oe vüv Ovcyegavo , nj0dv yag év vij oxozig Óv- 
vg) 45 d V. 

(deg. "00 0000 &on]. TO v v5 ovvnóslo , TQ0xó- 

aec - év 10 £0yo , v0Ü vQOQv ovijaeo Dot mémoQuxa c A) 
éavrQ. JTojro 0? «90 0000 , negotia ec £oti AeyOpsvov ini 
zov Dent 7L mQoreÀeuov £), nre Aovuévo 20y uere rare 7t- 
vou£vov. ovuaMóuevov uero TOig uero reÜzo & xol xao 
zt Qe gov , aeneo nol eb oig Qüzveuv mgóxévrOL SnwsAeoD el TU 
züv OvvEVEykE £yovrov TU SU 009 , nep D xal TL QG 000v 
eionvos. Ó 02 yoUg , ngo TOU 0géiiopévov épyov eum E) TOUTO 
atero mrags0yov memOvAkO , à, coi TUyOV vv cvaryxolav LX 
gv £n7t0plo 8t. xol llÀérov iv supmooto. cU ré óv 4) iggo- 
p£vo , 90 0000 Bovisvoüue0 a 0,t& égoUuev, «AA (aouey. M. 

Pas. 290. 1..5. 9 Ze eU EE Eia 9o oi «y oio 
€710 TOV "Quy neo v zÓv fo xoÀsv. oiov Oy OpevoL Eévov, 
éxalovv Zia Ae vLOY , QUT xa ivvat On xaÀei zv Zia Tego 
0710 , 10v aTt00LOxOvrG TS zégoro. z£gag Óé Aéysu zÓ avégu- 
ziivy qovij vov cAexrgvOve qoroacOat. V. 





d) vv 9évvoc] Sic Reitz. sed OvOdrroc illegitime Bip. et Schm, Cf. 
vvÓoto9a Diall. Deor. IV, 5. Mox pidos. scripsi pro eo, quod 
prius erat, puvÓOoc, et aliquot versibus post "f&Gwv« scriptum erat; 
et *Juco»t, per o. Lejum. 

€) ig ove] Leg. ipoír«. Reitz. Longe praestat, quod Sc/um, edidit, 
2g d «e. Lehm. 

f) cvvegQy10do1 c] Sic correxi pravam, quae prius habebatur, for- 
mam. gvveoyaocongc. Lehm. 

8) 0v»5] Sic V. etiam, corrupte. Lege. Ovrqorn. Solan. Secutus est 
Schm, At ÓU»5 est pro ÓUr«cc., minus probae Graecitatis, Vid. 
PArynich p. 559. Ed. Lobeck. ibique Commentatt. LeAm. 

h) memoguxo c] ita dedi ex G. Edita enim habebant zezormxog. C. 
axemopsuxoOc. Solan. lemogw«og Schm. vitiosa forma. Lehm. 

3) anoor£isuov] »HooróAuoy editum erat, QCorrexit Solanns.* 

k) 205] "Eos, male edita et hic et supra habuisse vix operae est mo- 
nuisse. Ziez/z. 

]) ovv vc Óv' ctc.] Ex Il. K, 224. Solar. 
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Zbid. uitiixoxs] [ dinoDuitoy TX xoxa. cAstinovog 02 
0 ZlooxAQo, o6 n01Àd vOv ev v0 x00p xor) /«suuevog. V. 

Pag. 291. l. 5. LL rorgózaiov] Ü amovgéneret c. 

Zad. 1. 6. 5 T6 Voyobe roomie] Tponc uépog TOU 
ziÀoiov. Apa óg dori TÓ noto, &v o «cov &nàAsvosv. z0U- 
zoU o2, (c À£yovotr , Ul TQóTtG deu. pevrelov ó2 Are TOU 
Ze iv ziodavg, onov guyoc m) &orl ÓgUg, eig xv éuavrev- 
ovzo. V. (Apollonius Rhodius in I. G.). 

Zad. 1l, 9. xal Bodv xg£a ] Ilegd "Ouwnoo revro inl 
vOv HÀ(ov oov &vy "O6voosie , oUg oi £roioo, T0U "Ojvoazag 
oq a&ovrsc &Qvov, oi Bipac à? xol v& xg&a ixwoUvtü ze xal 
éfgoov , Oenég bone. dvovone cvroic. 

Ead. l. 12, 0v y eism o6] ov Pvgutuio: V. 

Zad. l. 15. e£ 0d eg euvüoeuv |] cwongotw , qvAa£as 
zÜ uvorrpoLov. n 

Pag. 292. l. 14, g iàoc y£vovro T0 94] "dz yer on 
OrL 7 "Aqpoóirn Tóv "Hgowrov e yev &viga. xal 7 "done TGU— 
vuv £poiycvev. Xor€ XOLVOU i zO 9o, wo ovo, xol oe Evi 
mivou xci og Évyawmuato) n), xal cg xowvevoig vov égozt- 
«oy. V. 

Pag. 295. 1. 8. 4a 00vro«] dyvonO£vro. M: 

Pag. 295... l. 1. ópeàog] Jo &Eno* xat coL o) 0vOZv óge- 
4og* zl yàg utra 0 ytvéodeu vv mzpo0ociav, si Bo&re, üge- 
Aog. V. 

Ead. 1l. 12, ixTQdneto v] z£o 7756 TQ aréone. V. 

Ead. l. 15. EvígooBosc y£vowro] O)roQ eig zv TOv 
Tgonov, Ogre xol "aros óópatL :0v llergoxlov inns £y. IM 

Pag. 295. l. 7. o Mvnoapyou zei| AMvnoopyog To- 
v5 av Iv9oyógov. xag OUv 7zCibOV AMv16ceyov 7zt&i0a vOv 
e iexrQvOva éxodeoev. V. 

Ead, l. 8. avci Zeutov Tavaygetosc] Zeuog. v5ooc 
4v, 00:v ó IlvOoj0Qac* "Tevo;ga Ó2 nóàig Bowwzriag, üQcv G 
JMixvAMog p). V. 





m) q»79c »Ita restituit ldem (Solanus), quumlegeretur editum qvyóc.* 

n) £vyxoucio) Avyxonosot edita, media brevi ; quod bene ando 
mutavit. Solanus; quum vero fvyzouecow etiam scripserit, et Eum 
y0(, quod editum erat, reliquerit , ac vulgatum. xoworol tamen in 
xowo»oíj commutari; ego ut priora etiam optativam formam re- 
ferrent, curavi, Aez£z. 

O) ««£ vi] Corrupta haec. Lege 0vs pro xe, Solan. Ke «ou 
rectius legit J. J. 7Z'etstenius. Reitz. Et sic cum ScÁm, edere 
placuit. Lehm. 

p) o Míxv oc] Post oó MíxvAÁAoe addebatur ovr creguitvac, In. V. 
oix cr«uctrac, quod cum aliunde huc izrcpserit delendum erat, Sodaz, 
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Pag. 297. l 1. 3) rv mevtvuÜciuova óvétgov] Ka- 
ÀGe oU xouwv. (igo y&Q regoro/0n xol eg quoe wuov «mo- 
zelovvra. V. 

Ead.l. 6. evameumotln) vd ngoteognÓcvra avop- 
1,01. Vs 

Pag. 298. l.1. 0« (vOv zuvegn i6] uzyav, Savueozóv. V. 

Kad. 1. 3. vni q)c& &éoxaupuevo 705 "20&| QavÀ- 
Aog. tio éy£vevo OcruG uide mola. Tv OUvV 790 CUrOU oxa- 
srOvrO v nz00ogQ r), xci T0UrOUG moore Ó aiios Unio 
z0Ug v mávv inmjünoev * éxgarqoty oov 5. megouaco enb vOv 
Unio zü. cououevov LÀ 7I0LOUVTOY , vnig zo ,Sowoupuéva zcv. 
V. no QoUAAov ToU zevicÜÀoU v0Ót, éíg Ov &neyéyguno, 

Ilévc eni mévrizovro nó0ag nijonos Qe vAog. md ydo 
vnio t0Ug doxopu£vove mevrix0vrO nó0ag, ér£govg s£vve eiQ 
z0 OrégtOv émw50notv, eig magouutav mniguovr. Cod, Par, 1775. 

Ead. 1. 11. am 01701] anzoueim. V. 

Ead. l 12. zw £àegavzivov| Azyes " "Ounooc. 0u 

uiv vOv degovtivav nviov toc apevóeig Ovélgovg &pye- 
cOav, Oud Od zdv wtgezivov rovg cÀnOsig. V. (Sed et quae 
Maro noster dicat in fine VI. legito , et quae Servius. G. 

Pag. 299. ]. 6. rvQàog e UrÜüg ov]. Jovopototw "Oun- 
gov oí uév wai an qevt&g zug Av, xoL cO oUumropu vou 
ZOUTO yeveatus , óuzjpovg xolovvtOv Zogieov ToUg. zvgAove. 
"Hgüdurog uEvtOL TOv "Ouijoov. yotgov £tov , OUX C70 yevéaeog 
zugAóv icvopé , cid zoÀiv cÀouevov. y5nv ioropíag got , ye- 
v£oO at xara ruv JrTuwnv, wQX60 vOOLOGyTC qGÀSLOS ULO vg 
v0cOv tv OWULv enofaA&v. V. 

Ead. 1. 9. IIo) s, o Mia] "deyevat Ó ,IMibag pm m 
quA0yovoos £UEagÓ ou s) Ty "pana 0v €v dpsrot , 4gvooUv 
yivtoO ct. quoi ó Oru xol ano v0vrO0v qcnuéÜuve, «o Ur?) 
gàp x» vgog, 5e 12nztro, yovo? iyévevo. V. 





9) $239] »lisoi editum , correxit Solanus. Et mox pro qaviorepoc 
iyévevo , dedit d«vAióc vw; ex Coll. quod sic quidem exhibui, quia 
rectius altero, nondum tamen adcuratum; sed vel d/«iiog RM 
dum, vel cum Suida, (quem sequerer, quia ex eo plurima compi- 
lavit Scholiastes) dA os. * Hanc posteriorem emendationem, 
quam Schmiederus optimo jure secutus est, non solum Suidas in 
*"Taig t& ox. sed etiam Codd, Vatt. onorxedtd Vid. Bast. Epist. 
crit. p. 243. qui et Scholion Codicis Par. n. 1775. ibidem edidit, 
quod et nos adjiciendum putavimus, Lem. 

1) v z60«c] Forsan z scribendum. Certe non v. Solan, Quinqua- 
ginta pedes, i. e. y , a Scholiaste vere intelligi, tum e sequente 
Scholio , tum.e Suida, satis clare patet. Lem. 

8) «d £ec 9c] In V. erat sjósevo. Impressa addiderant « Ót,* quare eg 
eUseaO«, dedi, Solan, 
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Zad.l 12. noA)] Xvóatov ydo zo Tt0Àv. V. 

Pag. 3oo. L 6. d ourozov p àv $309] Ul oUvro&ig. 
&u6T0V ulv r0 vp, 0 02 4gvoóc , noD unio r0 m0Q £v vvuzl, 
Oiaxpéntt xorO TV &Eoyrv TOU nAovzov. : 

Ead, l. 13. Evxg&rnue] Ovvog 0. Eoxoezzo nap '485- 
voalow 7v mÀovotoc. V. 

Pag. $01. 1.2. UnoBsBosyuevoc] evrl TOU, ugdomv. b 

Ead, 1, 5. ov* «gavàs] aA negupovog xol axov- 
orog. V. 

Ead. ]. 16. à Jlv9oy0go] Hol niovotot) otuct x£i- 
cOo, r0 «An0sg. G.. 

Pag. 502. l. 4. ovv. rotiB ox] gv TEL Qo) u). V. 

Ead... 12. 2mieiov] x) JPiyog kc nvgezov. V. 

Ead, |. 15. ov égsópog yo] "vixa Óvo moÀclovoty 
cOAryral , xaOnzel au £o ev &AÀoQ, 0geiÀo ro vUXOVTL za 
Aoicuu. zal 0 rOLOUrOG xoÀ&rGUL &geÓgog, «vil zo Z1TtOHu£vOU 
&igegyüpevoc y). V. 

Pas. 305, l1. ÜmOGCTOUY T0 croryetov ezg] 2voc- 
geo» vro da Aeytt TÜV T0U zÀiov OXL&V. e D GnOL ydQ 0píCew 
dvi TUyOv j Oxi& yévaroL n&vretOUG , cvvelOzty. ovrog oz z) 
&ioDeo av oí mto.ouot noel TOv dÀuov , z vuv Goxi&v vQv uno 
z0U ?ÀiQU. TOLOUTO Ói vG AeyOevOv y Gene &) Bgaóve «cra rqgv 





t) meg zAovcoío] Legendum videtur cum Cod. 1428. z«p& aate 
zc«o&' mnÀovoío etc. Schmied. Quidni potius: aegà mAovoío] m«g& 
zÀovoío etc.? Lehm. 

u) zevezoo] Verum Scholion fuit 2» — volgo] civ volgo. Solan. 
Non placet, Quum pro i» aevo in Codd, 50:1. et Gorl. legatur 
cvy oua * Scholion sic sane videtur legendum: giv cguaxo] ev 
a£viyoQ. indicat scilicet auctor variam lectioném, Sic etiam Sc/mze- 
dero video placuisse. Lem. 

x) nale ov] Hoc Scholion antea ad zAevgiriw referebatur , quod mi- 
nime ferendum, Ad hanc igitur referri voluimus, quamvis in enar- 
ratione sciamus esse quod Medici reprehendant,  Confirmatur autem 
emendatio nostra auctoritate C. Solan. Tamen et Hesy ch. "Hate- 
Aoc, Qiyos 7100 ztUQETOU * ixaÀoUrto Ó? oUvo xci oi wvzoot. "Hzulov, 
otyov , v0 y&Q zQ0 voi 7tQsvoU Qvyoc 3/ía10v qaow. "Cui et reni 
titur Galenus. Vid. Foés. Oecon. Hippocr. qui recte docet et febrem 
algidam sic vocari: quamvis alii pro febre miti accipiant; quod 
hic locum non habet, quia male precantis est sermo. lmuno pro 
febri ipsa valet generaliter, vid. not, ad textum Luciani. Ztez£z. 

y)eéccozópevoc] Vid, Lucian. Hermot.'c. 4o. Solaz. 

z)oj)voc Ói] Cousuetudo postularet ojvo sequente consona. Sed 
nihil muto, quia et in optimis Auctt, interdum sic scribi video, ut 
Diod. Sic. ll. c. 5o. sub init. olvuc qiogmós. item Jlczphr. AM. 


p. 948. oUvwG vjv et vicissim oUvo seq. vocali. Plura dabo alias. 
Reitz. 


a) ó6z £09] ,, Oxug est in C.* 


/ 


3906 SCHOLIA. 


^ 


xbrnoty 7] 10€. ot ydp émionsUÓovrsc TU», xGb 10 fpayvretov 
z;g cog uoxgov xol an£égovrOv 7yobvren. V. 

Ead, l. 14. eig UneofloÀgv xovouov] xopzvoi b) 
Qeousvog. V. 

Pag. S04. 1l. 14. insQeudouevo] inovaxAwourvo. V. 

Pag. 505. Ll. 3. eigneuv ovv uoc uv Àvxog govov] 
TIogoudo inl rav &subovraw re, xol "eg éAnióo «morvyya- 
vovzov. V. 

Pag. $07. l. 10. moros] Tlorog c) mrapofvzóvos uiv 
o5uolvt, t0 GvunOGLOV. OEvi0vog Ó2 av:0 10 nóuo xol z0 ni- 
vtuv ÓxÀOt. 

Ead. l. 11. quiorm ctac] Quornoiov d) mponivav 3i, 
2 vixa Tu ey doioro eno r5c 000 ioc evra gione TILOV p 
0025; r0 ÀownOv zCQo070L go, xol z25v quon gogioeuzvog. 

Pag. $og. l 2. T 946 Aoyokuxme] vue zÍovoxo cv0U 
dupuolov * Ó 08 "duplauog Baoieve Qv 700 A gyove, £ufe yo- 
Gur , Ott o yevOptvog, «m0 z76G Dvyevgóg CUrIOU Zlaveng g0- 
veUoeL avvOv * «cl Óu4 vOUrO , 0818 elc QTEEXÀSLGEV aura ev 
qox. xol Ó ZUg igacfelg avi , uere eg 40v30v xot 
&geupev avzsv, sigeAÜcv Ou r0U Suudiqu V. 

Zad. 1. 18. £z vog] "muauov e) V 

Ibid. voig Kgovior e] ev z9 £oprii vob Kgóvov. züuovG 
o, zunuoro. «Alavra O0 ovvnücuo Aoxevexo f^) E 

Pag. 510. l. 15. iiovoys] mopgvg&. V. 

Jbid. ««à voyuivoBagyx eunuteygópntvoc] Toywóv 





b) xeoz ve] Scriptum hic fuit z«or, addita supra contractionis nota, 
unde conjicere proclive erat, legendum z«gLrcw, licet. Grammatici 
de ovibus dici velit, de ICON CURT. vero xzío«gQc. Cler.** 

c) 107 o»| At A genere est in textu Luciani. Vid, notata ad 
iextum ipsum. Reitz. Recte ScAmiedérus ad .Reztzii' sententiam 
ziórov mutavit in zróvoc. Lehm. 

d) $iA2ov5 oícv] Sic igitur Scholiastes quAovsgoíce in textu, ut om- 
nino in formula quionjotas z:90zv&iy , pro Áccusativo habuit. Re- 
ctius Grammaticus in JBBek£erz Anecdd, P. I. p. 7o. pro Genitivo 
habet, intellecto $vexc, aut, quod magis placet, xvAue. Vid. L. Bos 
Ellipss. s. ztov5giov et Schaefer. ad cud. p- 901. et 419. cf, Lucian. 
Hermot. c. 11. et Pseudol. c. 31. Lehm. 

e) zigodáguor] An voluit z&v 00z910»; Sic certe Hesychius et Sui- 
das vocem £zryog explicant, et Scholiastes quoque ad £uczaz. Quom. 
Hist. Conscr. c. 20. Lehm. 

f£) Àoxavex a] »Sic dedimus ex V. et G. Nam Impressa prave A«- 
zorum. at -fvxewwxov C.* Pro cvmngó:«, quod male iu prioribus 
Edd, est, scribere placuit ovryósc. nam  ovwy$tó& non videtur 
auctor voluisse; quamquam non omnino meniem ejus capio. "4íà- 
Auvvv pro &AÀ&vtu jam scripserat. Sc/zmmederus. Lehun. 
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gortv «vog ?oióg vexívO o eg) Bo OUzegov ; (00g Ó2 zà «nó 
qgoupsiov ciuozov Benzópvo. V. 

Pag. 512.1. 2. cotg 704À0:6] voie evosroug. Ex mul- 
fis, i. e. ex malis ignavisque. et stultis. G. 

Pag. 914. d. 6. megséuevov 40,506] I1oó TOVTOVS 
qolv », Es zÜ coe TOU IlvO«yogov &nÀevopum , oixov A) e 
àv, 0 £or0 GU, fog Oze 2) Mvijoeoyoc ó z&r5o O éuog 
£XTL0€ M06 OiXOV, ,TOvTéOzLV , fonepé ue. V. 

Ead. l. 9. & zàv] £) o éroipe.. V. In altero 7^oss. in 
Folio sic: Ko zdv| *$a r&v ornuaivt r0 £freioe. aad ylverat srogd 
ó ruo, 0 oerive, zóv Gvyyevi. naotyvnrol ve frau ve /). iE 
avroU yivevot fdv, og ueyuoroG peyiorav, x«l iv ovyxoni) 
éray. xol y wAgrixi], 0 éràv, xol cnoffol z0U E, o vv m). V. 

dag, 515. 1. 3. àv Baxvgoic] PTT Hepoucr. A 

Ead. 1. 5. 4iavra] "Opa, ole gmoiv, ti xol e mEQu- 
oUpov z€ TOU "Ourjgov , xol &v oy riuet moiÓuxg, cA óp.cog 
évavria v0ig Íwelvo ovyygegsior. xol , «90000 iow piv. xat 
pihuoco megl v5; Toolag üru mQanmj» Op ^ ALigawAdoug.... oyé- 
4» 5 Tooie. G. 

BoPaos 316. 1.11, moÀléuiog mv]») 'O je Eig opfog 
zOvV dona: 0 02 Aq iMeug vov "EAhjvov. V. 

Ead. 1-6. o0guorne &vópomoc 4v] Ke0«Aov co- 
giorag éxoÀovv r0UgG anazaviag Óud zv Aoyov. V. 

Ead. L. 10. &Óvza ] "Or "$2gog xal /oug msgi vOv «Ov- 
zov uogtÓoGuv iv BugAMowg .evvoig. G. 

Pag. 918. L 1. &Qv &v co p ése] Kal ix uégovg. qo? 
woroysag u0v 0) xal cU, 600v k&rcysAecug ÁgorcwvuxtOv xa 
TOV cAov. AS 





B) baxtvó v) » TazlvGov  C.* "Yoywoy in prioribus voywóv scribe- 
batur o&vrórec. Lem. 

h) oixov] Ante editum erat corrupte oíc xoi yv , quod etiam lege- 
batur in V. Oixov emendant C. quod recepimus. $oZaz. 

i) óc] 2» , Ove edita, Correxit Solazus.«* 

k) o và»] Hoc accentu bis sic exaratum inveni, T» vero Edd. 
Luciani et dristoph. Sed «&v rursus in Luciaz. Icarom., non .: 
longe a pr. Heiz. Timon. c. 55. scripsimus, ut vulgo Edd. « «àv. 
cibos 

) xcoíyvqvot ve tvav ve] Hom. lla, 456. Solan. 

m) £E..v«v| Lege 4.9 v&r. Solan, Et sic edidit ScAm. Lehm. 

n) zoAéy £08 6 »] »Huc retulit hoc scholion Solanus, quum. ante 
ad verba vóv pérror évceigov esset relatum.& 

0) *«v«yceÀcg uov] Óta correxit Idem , quum vulgo legeretur: 
XCttytÀh&og Gov, et moX xUeyéAnmoC — voU cÀÀev, praveque adeo 
personae Galli tribuebantur, Quam emiendationem eo libentius se- 
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Ead. 14 «2AÀ€ xoi Tevoeciag 70 énov]. ' 
Teigsctag , Dg Àcyovotr tiós rüv d Onv&v Aovouevnv. KC XxELVT) 
00j.00 100 uere odev cUrOv &iG yvvoluo. V. 

Fad. l. 35? x3 "Ei«vov mete o Keawevg] OS Koss 
gtug mporegov, [r gaoiv, yvvi qv. 29091 3 ó Ioos.- 
ov. &) 02 ovx gAiog £g ovyysveotau CUTO, &L un) Ou005 cuz] 
mgoztgov, mOUjOELV Ü BovAsrau. ouücavrOS 0 rov IHocstdyvog, 
eine , OrL &vÓQu pe Tt0:500v. 0 02 Óud TÜv Ogxov moujoeg 0UX 
vnd cvyyevéoóau., Afyerot d, zÜv Kowza. éx yvvouxüg eg 
«vÓpe uevagodouevov, «ot ysvveuovezov yeviGOoL, UnO uxtv- 
zavgov p) y& uxv 0ÀcoQoL, &Aeroug «Aongevov, V. 

Pag. 319.-l. 5. o và? TO T'evoeotq 0OvVEVEJXOU- 
cav| eni cvugégovrt evouévnv. "ugeeBnruoav ydp aA 
ó Zug xal 2i "Hoo, vig LIS huyvtieg uiv Qo£yerau , «vio, 
2j uem ; f aol £agov ÜxaoTTv TOV Tetotaiav og. £umeigov. óvra 
zov Óv0' 0 0d eqq, og évveomatov 2 yvvij r0U &vÓgOg Og£ye- 
zo, xal 0pyuwoO con ?) . Ho« &rUgootv cUtO». V. 

Pag. 520.1. 6. 9 Z.0gz0go 726 c vouotóorzcroc] 
Kai vo)ro Savuaoruxag cveg over. r0Ug Zhioguovgovg üz na- 
galauBava, og cornes ónOev, og v ui 17 quera 037] TOV 
8iov vaveyuv. vmooroi d), og oi «nO 5e ngog r) v5gv 9a- 
à«oocv usroyouevot. V. 

Vau. 1.15. mocviouevov] odvgouzvov. V. 

Pag. 522, l. 14. E) ES 8) oiovivqgv « o7 tóc pov] 
avi) € TEO TAG oicvag. o/ov& 0e £ozuv exavO xe Borev , ag 

je nÀexovou ze oyowia. V. In altero vero Vossiano in Folio 
sic legitur: , Ocovivayv] Qiovérn 5 & ivyov &oyouorQómog ms- 
nieyuévij. Onoix éo0. Ort wai i$ .diyonvov xopitereu xovcidue 





cutus sum , quia ex C. G. se eam hausisse ait, in quibus tamen 
alibi etiam corrupte lecta testatur Noster. Reitz. 

p) xevvaóoo] Cum in V. esset xz» v«vo9 , edita inde fecerant uiv 
v««v90, quod facile correxi, Sed legendum Kzrvavgo». nam ad- 
scripserat Solanus, in C. esse: Peràt a Centauris, ut .4pollon., 
Rhod. in Catalogo. Aeztz.l. e. Argonautt, I, 59. sq. unde etiam 
discas, falso in prioribus Edd. ? Ricicaie tanquam nomen proprium 
scriptum fuisse: est enim A«vaue fLstibus abiegnis, Ceterum zzv- 
"teUQuy jam ediderat Sc/unzederus. «Lehm. 

q) ? zoccvctn] »lta pro vulgato ózoov«igv dedit Solanus.* 

r) z90c] Eig legebatur ante, quod mutavit Idem, non addens unde. 
Quare per me non mutassem vulgatum, Sed quum pro puereyópuc- 
vo, etiam ederetur ueruzoi0busyor, idque corrigente eodem recepe- 
rim, etiam cetera dedi ut ille voluit; quia totum Scholion non est 
tanti, ut de ejus vera lectione jam disceptare vacet, /iez/z. 

s) GU Àà] Rectius Codices o) À?, Edita ex V. oU0&. Solan, 

t) v5 v] »7oic Edita. Correxit SoZanus,* 
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Lot TIS &oyeotac. ev pv u) LUI ct LOT ,ofovas. 0/0U& 
óz dori a xovéorne Bozvy , eq 7g TÀf£A40UOL TO oyouíta. 

Ts. 523. T m0voUvo:] xe reoxevaCovGL, M 

£a. Ü 9. xarigolatnoac] receyeog. Ns 

Ead. l. a4. Üiamuxrevmv] «vii TOU, Ünoxoo uoc 
zal Eoo ganv. enel xal oi nvxraL negl 701100 T0L0U VEG vüv 
eie vOv cvrayavugrnv BoÀrv xoroxolgtov 701700. aAÀo pu ue- 
zv n0: eig «igo x) Ófgüv zv "UyMiv mégapovra. VN. 

Pag. 525. l. 2. oco] £ureMg Pod ca VD 
puxoav eérupugepévov, Olx vUv à QCnO rüv aqudv y) ?]t0b 
iyyoevAenv. 7 zv Gavgov Óeouevu soot "mrvyux. &vtoL O2 
oomegónv eint 10 éx ov0G T QUy0€ , ó viv .yóvànv IogAo- 
góveg. qe«oi xol Xoovrau. uouvig Ó2 xol avro eió0g TL TLG xXa- 
Aovu£vie z) pivopzvng. V. Zunégónv] Zióog v4 &AiorOU. oi dQ 
z0v llóvrov oixovvreg zOv HOpoxtvOv a) iy9v». cg. etc. o£ 
à? exgiBéorégoL come QÓnv gaoi reu 70g vereQUfeUuEvOV i9 voc. 
züv yeg xogexivov 90v cenégÓnv ot. Ilovzctxol geotv. G. 
(Vid. Athen. 308. et Casaub. qui apud. ZZesych. xogexivov le- 
gere jubet, uti recte in posteriori parte Scholii legitur. Pe;- 
sius: Saperdam advehe Ponto. Solan.) [OR Igitur ect 
ilic scripsissem, non xopexziwov. Heitz, 

Pag. 525. Lza3 inveuneic] TO £nueuuig rQro àylot, 
zÜ TÜv cQÜmüv b) eyaQ0v, 0g Orav Àcyougy énieixaie vga 
70g. xol zó oUapecoov , og 4777 Agere inusuxdi 00€ TN evil 
z0U ovuuérQog. noi zó müv e); og iv z0ig "OwvOwxois o zis- 
pooévug , 0v. Qajv aAA inei ag r0U0" 0 d) Óvguogozrorov 
ior0, vii v0U m&vv Üvguogoreróv éozt. V. 





u) élÀg» vi» etc] Confusa haec et perturbata sunt; minus tamen; 
quam in priore editione, in qua nota erat novi Scholii ad vocem 
(«AJajv). Solan. 

x) eis éépc] zooc Gépe C. Huic Scholio ibidem praemittitur dvr«s 
yovwotiy Z4. Solan. 

y) &q voy] Prius «qíov. Cf. Piscat. c. 48. Lehm. 

27) vyóÓig z«Aovgévgc] vg» zoAovuérgy V. 

a) z0gczirvov| Sic cum Schm, correxi, quod olim editum erat, 
x4pzivov. iidem quod infra legebatur zogczwov. Fecimus itaque, 
quod et ftezzius, haud invito Solano, faciendum sibi putaverat. 
Lehm. 

b) v vOv TQOzOY] ,,Tó in editis non comparens addidit So/anus.* 

c) vó này) Ex sequentibus patet legendum esse z«wv, Solan, At 
voci vÓ aü» respondet zÓ £zu&ic, imuwog vero voci mv. quem- 
admodum supra alupuerQov et gvuuéroog distinguebantur, Non ita- 
que Schmiederus debuit Solanz judicio nimium wibuere, Lehm, 

d) vo V4 6] Forsan vovro, Solan. Non. Nam voUU- óntQ Demost., 
a Schol. citatus, Ol, L, pr- Reitz. ToU! 0 nunc legitur ibi in 
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Pag. 526. l. 1. megireriluivoc vé mrtpd] «vet 
tob, xoroAvosig uid "e. Becuelas. wxnoec yao e) vzCv ó 
Kügog n9£Anotv GUzÜV XGUOGL, XO uezO vOUTO &Aeoeg iom- 
oev. V. 

Pus Som MER rQoyoóte z Goo] Enti) za E t7] 
r pools xojT éorwv, éix0rCog zQuygOimv Ov éavroU xOusOV 
ixaAeocv. V. 

Fad.l. 1i. zv igsovgíÓa] v0 Qogovusvov iios» 
iuetov. V. 

Ead. l. 15. 5 d eiütag Oro &yoÀuorOTT0LOD 7)0QYv. V. 

Pag. 328. L 10. xai TOUg young ovs] T'ovr£ortv, 0U- 
70 uiv élnoGg Tov obcav &vÓov v5g UI ovugogav. V. 

Pag. 529. l. 14. 0 v Ilfoomnv 0c :] "Aovo&£oEov Io- 
$0» f^) Baotàsvovrog , KV pog 0 «órig0g Tv BaoUelav «7007: 
vut Boviouevoc Óu& KAsecgyov m0AU 9) ovws5it orgoróneOov. V. 

Ibid. Kvom EevoAoyov] &cvove ovgerturog cvveyov, 
xol (ic Gvoxowwo UM evog. 

Pag. 550. l. 3. «al pis IIaQuevíov ànauvov- 
psvoc] Tov Quizemov A) Àéy&u, voUzOv yoQ orgar]yüc Gv 
Jlogpsvíov, n«vv svOoxiut. V.  (I1mo Alexandrum ipsum. 
ISolan.). ; 
Zad. l. 2. I:oóiuuag, Iiroà suaiog xol Zsv- 
«x0c] Oro, oi rpsig Oudo go zou AMtavügov. xol 0 pi 
JIegótuuog cvvOtQuet "Agialo vo .Bouevovzt per A&Emv- 
Opov , «oUtvel Ovrt , tqv Boule" o ó2 Ilrotuotog "oye A 
yVnzov' xal) XrÀsuxog vOv negi BoefvAova r0mowv, cg ioroget 
4le£umnog. V. 

Zad. l. 134. zívetv e x0 govoze guaàgc] Nunquam 
fictzlibus aconita bibuntur, — fila. time cum pocula sumes; 
(Zuren x, 25.) G. 

Pag. 5531.1. 2. xaà eu «proc v6 zopuzc] 70 émne 
ze ims U0U z0u5g. V. 

Ead. l 10. x:veuBorqooc] Kmneufortw sig xiva 
Bolvew , weva éntysugeiv. V. 





Edit, RZdzs. et Óveuezoóraróv 3órw, quod etiam in priore loco vo- 
luisse Scholiasten , patet e posteriore: Oveuayovcro» iow habebant 
tamen priores Edd, post rov.9* 0, Lehm. 

c) y&o] .,Ita mutavit Idem (Sol): nam vulgo ó? legebatur.** 

f) 4ispgo Qv] ,Et hoc emendavit Idem, cnm legeretur Z/époauc.** 

8) *toÀv] 4oAbv legebatur in Edd. quod ego mutavi, fAtezz.  Veriüus 
fortasse correxisset gvrQ«vÓy» , servato aod Lehm. ' 

h) zóv OuvA(xnxov] Sic haud dubie voluit Scholiastes , et sic etiam 
Schmiederum video, Solanz vesügia persequentem, conjecisse , pro 
vulg. zóv Qivnov, Lehm. 
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Pag. 552. l. 9. raig qvoixaio iniSvplatc] Jl&vv 
Bcoddlne T0iG gvouxote TOV Co av 70505, 1€ 10V evOgoi nav 
inyorinora ?j0pi00£. TO &ic Tag Oveiag ztÀeovewrux a) TOU r- 
7I0U , 10 z0U r£Aovov &nrsorov. 17] TOV Beroegov qivaplg zo 
ovxogavzixOv. T0) XOTlÀO D) TOv x0A000)v xol 9ogvBaór, TÜ 00- 
qiO0TIXOV. TQ) Ünxrund 10v axoyvamov , xai nevzüg 0U Tuvog "tr 
7L90G C72 X , 10 pay epuxóv. TQ TtQ0g Oytav érolug 100 qGÀi- 
a«rQvOvog vO 5G xivot0to.g GxOAaorüv. M. 

Pags. 550. 1. 10. ó Tif wo e] oixerov Óvouo. V. 

Ead. l 11. T yvvetxi ,£AàoBuov] "Evortov 10 gv 
vQ Aofo, 0 &oro v0 T0U or0g &x9o, Bal ópvov. V. 

Ead. ld i2. ovzo& oz«006.] utz& vgvgge Oona- 
2004. V. 

124907338, 1. 19 . cíAgnv] 2097 PoUgquov. t£) à Poixog xav- 
$e. Aéyerat 0g xol q099; £urig Óé bmUguov £0uX0g xavom, 
juwoutvov iv voig vO«ou, V . (of 0 zunióm vyav vuxrtgióm ga- 
oi, G.). 

Pag. 539. l. 7. SsraranvyooUvqv] Koranvyooovgv xat. 
oU cvvigtzel 6 v5 «osÀytig. OvxOUv O) Qu? avOgounivgr eive 
vouiste. V. 

Pag. 9o. l. 1. z0 Avxavyig avz0] T0 éo0:vóv, Za 
exo oxortag ovong. V. 





1) xov(Ao] In hoc consentiunt Edd. Sed scripsit fortassis auctor «à 
*0À«9, quae vox graculorum rixas siguificans optime philosophis 
disputantibus tribui poterat. Cf. Hom. 1I. Ll 575. Lehm. 

k) Cobtpiov] »Zc«Ó:v editum ante; sed kedoéoy est in V, ct C. 
priore loco, altero vcro Coliguov in V. 3; 

1) o?xoi»] Óix o)» separatim prioxes, LeAm. 
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IN IMAGINES. 


Pas. 1. l. 1. EJ/KONES) Dialogi isti duo, in quibus 
Pantheam Abradatae uxorem describit, doctissimi sunt. Bout»: 
Bourdelotii figmentum capita 17. 20. et 22. lecta destruent; 
quin haud dubie et sine ambagibus ostendent, depictam hic 
a EKuciano lYmperatoris Bomani cozcubinam, cum uxorez nul- 
libi dicat. Scholiastes tamen uxorem facit. Panthea haec erat 
Smyrnaea, (cap. 10. et 2.) Lucii Veri Imperatoris, ut suspi- 
cor, amica; de qua tamen apud ecriptores illius aetatis altum 
silentium ; eue forte eo spectet Celeris. declamatio , (quae Dio- 
3ysio a quibusdam tribuebatur) qua Araspam Pantheae Xeno- 
phonteae amatorem laudabat, apud Z"ostr. 524. memorata: 
Celer enim ille, qui CLOS ode Caninius Celer est, M. Au- 
relium et L. Verum anter auditores habuit (c. d). SoLaAN. 
Genuinum esse has Imagines earumque  Apologiam Zzucianz 
nostri foetum, adeo contendit Cesnerus, ut scripserit: in Epist, 
ad Aeitzium p. CLVI. Tom. lI. ,,Zzagines totum, quantus est, 
Lucianum spirant et referunt. Nec aliter judicare potest, 
qui tum ipsas (cum judicio legerit, tum Zzucianz ipsius in- 
dolem satis habeat aliunde perspectam. Nihilominus ZeZnus 
animum induxit de earum authentia dubitare in not, ad vers, 
Francogalicam "Tom. IIl p. 447. idque propterea, quod a 
moribus scriptoris nostri, qui alibi plus semel adulationis 
turpitudinem et humilitatem severissime et gravissime nota- 
rit, alienum censendum sit tot tantasque ladies profundere 
in A ena quandam — meretricem, Idem adulationis 
crimen ipsi ZLzciano, tanquam vero auctori, inferunt Za Croze 
et So/anus in not. ad. c. 10. harum lmagg. sed jure optimo 
flagella ab harum rerum callidissimo censore 77zefandzo, 
quem miror non ablegasse tristes istos homines ad c. 20. sq. 
pro Imagg. ubi auctor ipse, discrimen adulatoris et blandato- 
ris subtiliter persequens, satis, opinor, se ab indignae adu- 
lationis erimine non solum adversus ipsam Pantheam, sed 
etiam apud omnes lectores, qui non putidi putidae, sed in- 
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genui ingenuae, virtutis cultores sint, purgavit. Quod antem 
meretricem laudat ille, qui Dialogis Meretriciis illud homi- 
num genus acerbissime perstringit, quid ais? Aristippuimne 

utas, quum Laidis, vel Socratem, quum Aspasiae, familia- 
ritate usi et delectati sint, ideo non fuisse Socratem, vel Ari- 
stippum? Aut Zucianum nostrum, quod humilis indolis mo- 
rumque pravorum philosophos summo odio persequatur , non 
existimas eundem esse Lucianum, quum alibi Demonactem, 
Menippum, Diogenem Cynicum, Socratem, aliosque veraces 
ac bene moratos philosophos justis laudibus extollit? Imo vero 
humanissimo et ab omni cupiditate alienissimo falsisque opi- 
nionibus minime capto scriptori nostro tanto magis etiam lau- 
dabiles visi sunt boni et honesti homines, quanto minus forte 
ab externo vitae genere et instituto commendabantur.  lta- 
que rejecta ZeZni injusta non minus quam imperita suspi- 
cione totus accedo Gesneri sententiae, nullum librum Luciani 
magis Lucianeum esse, quam has Imagines earumque Apolo- 
giam. Sed alia nunc, eaque dilfilior, existit quaestio, quae- 
nam illa Panthea fuerit, quam tantis laudibus dignam putavit 
Lucianus, Jam Zourdelotii quidem ridiculum errorem, a /So- 
Jano obiter castigatum, omittamus. Reliqui interpretes in tres 
partes discedunt, Et /a Croze quidem omnium minime pro- 
babiliter cogitavit de Avidii Cassii uxore; vid. Syllog. Zezz. 
"om. I. p. LX. quam conjecturam optime refutavit 7/7 7e/and, 
l.l Longe probabilior est ejusdem ipsius 77 ze/andz conjectu- 
ra, putantis Pantheam nostram nullam aliam esse, quam can- 
dem illam Marci Imperatoris amicam, quam Capitolinus in 
. Marc. Antonin, Philos. sub fin. narrat illum sibi post Faustinae 
uxoris mortem adscivisse, procuratoris filiam, ne tot liberis 
novercam superduceret. Cui quidem opinioni licet plurimum 
tribuerit ZZzelandius, quem raro judicii sui elegantia de:ti- 
tuit, tamen accedere dubito. Nam, ut concedam, quod ta- 
men non facile concedam, vera narrasse Capitolinum de Mar- 
ci Antonini Philosophi pellice, vel, quod magis 77zelandio 
placet, uxore inaequalit.matrimonio (zur linken lland) ducta, 
non video, cur historicus praestantissimae mulieris nomen si- 
luerit, nec ipsam cum aliqua laude, quod ille facere solet, 
commemoraverit, Verum dubito omnino cum  C/ristop£Z., 
Zf'ollio;, Marci Imp. Librorum xir de se ipso Editore (vid. Vit, 
Marci ibid. p. 160.) de hujus narrationis veritate. Nam vix 
unquam animum inducam, ut credam gravissimum omnium 
philosophorum veterum, — ne Socratem quidem excipiam — 
eundem illum, quem in ipso stylo infucatae ac simplicis ve- 
ritatis et sapientiae sectatorem probissimum et constantissi- 
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mum agnoscas ;' eundem : illam, qui. De Se Ipso T, 17.: med. 
ingenue fatetur Diis se acceptum. ferre z0 jure DtvtÜtucue 
cecüct, ure O000zov* (quod de ipso adolescente dictum 
puto) oAld x«l Uoregov iv égerixoig ztaÜecr ysvOutvov vyua- 
yw». omnino eundem illum, in quo -Z7Zerod;anus l, 9, 6. oma 
nium maxime ceurov 5006 xol fiov owq90ve praedicat; eun- 
dem ergo, aetate jam aliquanto provectum, libidinis modo 
explendae caussa — aliam enim caussam vix ZJzelandiz ip- 
sius in hoc genere liberalitas et humanitas excogitaverit — 
vel pellicem , vel, si honestius nomen malis, uxorem inae- 
quali connubio sibi junxisse, Restat tertia ratio, a ScLo/raste 
nostro prolata ad Pro lmagg. Inscript. quam praeter Solanum 
etiam BeZinus amplexus est; qua Panthea babetur L. Annii 
Veri Caesaris concubina. Z'vveixe qudem ejus vocat, quem 
dixi, Scholiastes, Sed habebat Verus uxorem: Lucillam; Marci 
fiam, quam admodum superbam et libidinosam pingit. ZZe— 
rodiam Y, 8, 6. sq. unde pstet apud JZarc. 4ntonzn. De Se 
Tpso VHI, 25. verba foveo. Quzoov^ sita 2dovxAo , non 
esse, ut Gatakerus voluit, ita explenda, ut in posterioribus 
intelligas ?&ev£7975, quia Lucill Marco superstes fuit, sed 
dEeveg Oajoeron. hectius igitur jSoZanus, et satis probabiliter, 
credit Parthico bello Pantheam a L. Vero amatam et palam 
pro pellice habitam esse. Sed quod idem putat nomen Pan- 
iheae fictum esse, erravit, non attendens eum locum ZZarcz 
-Intonini librorum, quem significat ScAZo/, M. ad 1. l. ubi haec 
Panthea laudetur. Est vero hic lolus nullus alius, nisi Libr. 
Vill. c. 57. ubi verba: uzzt vüv mogoxa05rei r5 T0D xvgiov 
M r »^ , Ju - 
copo ll«vO&no, 3 llégyouog; recte a Sa/masio et. Gatakero 
ita corriguntur, ut pro xvgiov legatur Qu»gov, quam emen- 
dationem etiam Scholiastae nostri testimonium confirmat. Sic 
habes nunc etiam historicam rationem , quae de hac Panthea 
nostra valeat; quaeque tanto gratior esse debet, quum hinc 
videas Pantheam nostram Lucianeam etiam ultra mortem Ve- 
rnm suum sincero et fideli amplexam [fuisse amore. Quod 
autem rex (i. e. Imperator Romanus) ille, cujus consuetudine 
utebatur, lmagg. c. 22. g95oróg dicitur et z4sgog, id cum 
Jl ielandio facile quidem credo rectius de Marco Imperatore, 
quam de collega ejus in imperio, dici potuisse, Veruntamen 
quodammodo ea laus, vel blanditia, etiam in Verum, quem 
ut moribus molliorem et luxuriosiorem, ita tamen natura le- 
nem et humanum fuisse principem constet, cadere potuit. Ac 
ne hac quidem ex parte Lucianum in adulationis crimen vo- 
cari posse contendo. Lrnuw, 
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Ead, 1. 29. ATK. KAI TIO A4)) Personarum colloquentium 
nomina non ambo erant titulo inscripta in Edd. Sed qua ect 
alibi interdum addita sunt in Par. idque ab J/Zemsterh. quo- 
que factum animadverto, cas suprascribi curabo, nisi fuerint 
nimiae, Rrrrz, In Has. 1. et 5. utrumque. nomen iuscriptunr 
vidco: Zuxivov xoi Ilovorgerov. Sed res est parvi momenti, 
Lzruw. 

Ead. 1. 5. TowüÜzóv z& énacyov) Aliter in suis Codd, le- 
gisse videtur 7Zomas Magister, nempe T0L0UTÓ vo edv. 
CP Idem essc, legasne zoioUzov, an z0£0Uvr0 , ctsi prius 
JNostro frequentius, supra satis diximus ad Hermot. c. 20. aliis- 
que locis ibi indicatis, Rzrrz. Gravius est, quod «ge prae- 
termisit 7omas Aagister, scripsitque Édapos pro vulgato 
&reoy0v. Sed uon widentur hae Codicum variae esse lectio- 
nes, ut So/anus putavit, sed leves referentis mutationes, vcl 
etiam errores; quod de multis aliis locis valere jam saepius 
observavimus. Nec h.l. sententiam muto, quod co« ct iu 
Cod. Gorl. desit: nam ibi negligentia librarii videtur cul- 
pauda esse, Bene enim &p« post TB. 2 positum , ad augen- 
dam loquentis confirmationem. Recte aulem «4À' 3 ab Obso- 
poeo vertitur, a£ profecto; et similiter a recentioribus inter- 
PEDE recte etiam,a Ze/no (in nota ad vers. 'l'om, 1IT. p. 

447.) vituperatur Gesnerus, quod interrogative vertit: JVu- 
quid ergo. Cf. Necyom. c. 1. Qürog, «AA  » magemoeing. et 
'yrannic. c. 21. ibique adnotata "Tom. IV. p. 711. sq. cete- 
rum idem ille 7ZAomas Mag. rectam servavit formam zyv 7'09- 

4 : ' x " 
y9, quam Edd. vulgo exhibent depravatam, «5v J^97o. 
i.Euw. 

Y, 6. Ifenyog) Dicitur hoc verbum de aqua, oleo, 
melle, lacte; saepius de aquis et fluminibus, cum concrescuüt, 
coagulantur. SorAN. : 

Pag. 29. l1. "Av «ig 020v vOv XinvÀov ueraxurocutv) 
Jac. ÉElsner. haec Luciani adferens , ad Ev. Marci XI, 23. 
ubi legitur 0g Qv enn TO Opi rovro "günri, xol (lura 
eig vuv OuÀagoev ctc. monet, iis, aeque atque his Luciani, 
significari rezz gravem et insuperabilem , quem vide, Rrrrz. 

/bid. S rujoe) Mons is Asiae, in quem mutatam Nioben 
tradunt. Vid. JJarm. Oxon, 42. Soraw. 

Zad. 1, 5. "Enidaxgvovra ye noÀÀ«xcg) Conf, infra Navig. 
C, 2. zreg£ornae Duxgvov , cgneg eio 0e. Riz. à 

"Ead.-1.- 4. Bueluy) Nioben scilicet, "l'antali filiam, cu- 
jus fabula nota, Sorax. 

Ead. l. 9. ' £x MA d HaBainus idem supra De Merc. 
Cond, 'cap. 15. Sorax; 
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Fad. |. 11. Ziggvuoregov Zovc?) Bene monuerat Zemster- 
husius in marg. ed. Graev. adiri posse LL. Bos Epist. ad ZZebr. 
p.,2557 1. e ad esp. XIP Ar. cujus observatid hic. addi me- 
retur, Verba Apostoli sunt: JI&o« Ói meis mg0g uiv zÓ 
"gv. ov Óox& (ov. male omissum in observ. Bosiz) y«pag si- 
voi, &ÀÀm Àommo' varegov Ó2 xagmnóv €iggvitov —  az001000t1. 
Ad quae ille: Uma haec verba vulgo vertunt ,' post autem 
fructum pacificum reddit, uz etiam Belgae: AMallem ego, lae- 
tum, ve/ jucundum fructum, zz CHbord dixit jucundissimum 
mE libertatis. , 7 PUO enim Graece saepe dicitur id, 
quod dolori et acerbitati oppositum est. Sic apud Lips. 
4mag. pr. xài voUro uiv ioc tignviuorvegov dart, i. e. et hoc 
forte non adeo acerbum est: hoc placidius est, ae ibi in- 
terpres, et hoc forte magis ad pacem facit ezc. Hucusque Bos. 
At Obsopoeus: et dera quod dixi, leve est prae hoc, 
quod dicturus sum, Ad argumentam aptius: a Graeco vero 
remotius, Videtur sane e/ggvwixóv hic esse responsum oppo- 
situm praemisso a Polystr. Ozcua óevog Biaiov, adeoque Ze- 
nius, placidius, quodque minus laedet, esse vertendum, Ve- 
rum vellem addidisset commentator noster exempla, quibus 
ostenderet , xung éigtivux OG pro Zaeto fructu adeo usitatum 
esse; etsi minime nego, in adducto loco N; TT. sic esse ver- 
tendum, quia directe opponitur zQ, 0U 4eg&g. Ac lenius 
significari ap. Lucianum, ipsa proxime sequentia indicant, xa£ 
zo TQevuG atr0v xaigi0v' quare etiam punctum, quod hic 
ante xui erat, sustuli, et ante & Ó2 xexeivy posui; ibi enim 
nova oppo-itio incipit. Rrrrz, Krgzgvizorsgov puto, quod pa- 
cem et tranquillitatem mentis non plane tollit, Adspicere il- 
lam licet, non, ut non commovearis, ut non obstupescas, ut 
non vulnereris; sed tamen, uti pacem animi serves, nt certe 
vulnus non sit letale. Sed ZZebr, XII, 11. puto egsvuxüv ac— 
cipiendum ex notione Ébraicae vocis c», ut perfectionem 
quandam , beatamque copiam denotet. Grsw. 

Ead. l1. 15. 480g 5 HgaxÀea) Plin, Zristot. Sic apud 
Pisid. Cosmogr. [ If«&vrag Ug àixov oia pavit Boc, "H 
uelov tiiv  HooxAtav zzv AiQov,] dvow eg «vróg &xzi- 
xQzéguy £y.) Bounp. 

figo, d. l 5. On) Interrogative Obsopoeus hanc senteu- 
tiam, Ore yag u& etc. cepit, non male quidem per se; rectius 
tamen recentiores omnes Interpretes affirmative, ut prihi qui- 
dem. videtur: nec aliter exhibent Editiones omnes, Lzux. 

Ead. l. 15. Xuvpvotxc) Parthico bello hanc a L. Vero in 
Asia amatam hinc crediderim. De Panthea tamen apud Hi- 
 Storicos illias temporis nihil invenio; apud quos Lucilla, Veri 
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uxor; cum matre et sorore Pabia stuprum suspicari videtur; 
(Capitol. c. 10.) de hac pellice ne verbum. quidem, Sed 'ide 
not, ad c. 10. Sorax. 
o Zad. 1l. 34. KeAMors) Vid. not; ad: Mar. Oxon. p. 22. 
2.e€t 65. 3. et p..97- Ante terrae motum, quo. sub M, Au- 
relio. concussa et funditus, eversa haec civitas legitur, an. 
Christ. CLXXVII. qua de re consulendus .Zrstdes Moroéc 
éni Zuvgvg, T. L. pag: 478. et Syncellus. p. 553. Eadem 
JMMarm. Oxon. p. 97-. JIOAEM*S2NOS. Vid. Spanh. 648, et 
Phiostr. p. 145. Strab. XIV. 646. SonAN. «7 
sccPag. 4. Las Enel) ln, B. 2. Fr. Par. et. S. Zu0. prave 
legitur. Sota.  ZniÀt0ov) Lege zm A(ov. Guyet. Et sic 
zoddids Luciano ex Edd. antiquis. Rrisz. 

Jbid. Jidov RITU ;) Alibi soksetv- Ai ov eibnif. ex lapide 
fabricare. Hic vero z£gyov intelhgi, vix est, ut mediocriter 
bead ME el Vad,. 4; fos. Ellips. v. £gyov. Rzrrz. 

Kad. M. 3." Ocrug) Lege arig, uti et conjecit aliquis in 
margine E. L..si de famina. intelligi velis, ut supra. c. 2. 
et Diall. Marr. VI. Soraw. Ets). permutatio generis in. similz 
locutione. locum habere possit, ut masculin. in. generali inter- 
rogatione, tanquam dignius ac femininum sub. se complecteriss 
praeferatur, e. c. Ach... Tat. Y. p. 7- 70ÀU nàn9oc 0izérav xat 
Qegoztoioov óc uve pug [D Zoorg«rog £rUgEV Teig yv- 
vaL&iv. &v uiooug Od nv yv) 7i peye Ya. Quae posteriora Ebr 
recié quidem vertuntur, ZnmZer eas zuliér erat procera , sed 
servi et ancillae erant. permixti: utque-alias generis permu- 
tationes etiam saepe supra vidimus, et Dial. seg. C. 9. vide- 
bimus: hic tamen minime ferendi arbitror zà 0cug, propter 
confusionem , quam id pareret , quia sic ad. proximum Auvo- 
voiov referretur, Quare EL recepissem, ut revera recipien- 
dum duco, si vel in uno Cod. aut Ed. invenissem, Ne vero 
criminetur aliquis, quod vel alia sine Codicum auctoritate re- 
ceperim, habeat et hoc pro recepto, sciatque, me tamen mo- 
dum servare, et non misi urgente necessitate id facere in iis, 
ubi facile lectoris adseusum nancisci spero. lzrrz. Cum vi- 
deam tantum consensum in-óóric, illudque pro sz:g poni non 
observaverim; incipio putare, illud non referri ad mulierem, 
sed ad Zuvgvatov, hoc sensu, JVeque interrogaveris Smyr- 
naeum. ilum , quisquis fuerit. Quid enim interrogandum fue- 
xit, e superioribus satis apparet. Smyrnensem illum etiam 
,ignorabilem hominem ponit narratio. Caeterum, quae fuerit 
haec Pan£hea Luciani nostri, erudite dispütabat M. V. de 4c 
Croze in Miscell. Berolin. 'T. I. p. 3o. Breviter, Avidii Cas- 
sii uxorem legitimam conjicit vel eo nomine, quod alias ob- 
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scura esse non posset. Grsw, Vide famen primam omnium 
adnotationem ad has Imagines, "Oeusg ferri non amplius po- 
test. Gesneri Sende ne qua ügriG ad Smyrnaeum refe- 
ratur, repud!at loci indoles, quae ipsum interrogationis ob-— 
jeetum neeessario requirit: alias desiderabitur, quod zg £ós& 
mulieris opponatur; scilicet nomen ejus et persona, Ut ta- 
ceam, si Gesneri explicatio valeret, quam tamen nec ipse in 
versione Latina secutus est, scribendum auctori fuisse, oczue 
«v qv. Reitzianae vero Synesi generis ne ipse quidem Z?ei- 

SIUS quidquam tribuit, quippe alienissimae haud dubie ab h; 
]. Restat, ut Ogv:ic pro vetere errore habeatur, et corrigatur, 
ut vere auctor scripsit, vel saltem scribere voluit, zig zv. 
Sic non solum ad marg. Cod. L. dudum observatum traditur, 
sed reddidit ad hunc modum etiam Obsopoeus, Nec Belinus 
non huic sententiae subscripsit, Lrnw. 

Ead, l. 14. "Avxüc) Lege ovrog, vel euro. Soraw. In 
evr0g inest oppositio personarum Lycini et Polystrati. Tu, vult 
Lyciuus, tutum habes conatum, depingere coram amico qua- 
lemcunque mulieris imaginem. 4Zpse vero ego mihi tutius 
etiam facturus esse videor, si etc, Quaecunque itaque vocis 
evrog mutatio videbitur potius depravatio. Lzuw. 

Pag. 5. l. 6. Kwiov) Lege Kwióp. Sonaw. Imo intel- 
lige vogoo , vel z0oà&. Vid. Z. "Bos, Ellipss. sub his vocibus, 
pci Commentatores, Lruw. 

ad, l. 8. T*5v '"4qgoótrgv — avrdàv) Venerem Cnidiam 
marmoream, Zuploiam a GCnidiis nuncupatam, quam Praxi- 
ieles fecit, magni aestimat Lucian. in Amorib. Nec me fu- 
git, id Sami contigisse ab /Aenaeo esse proditum , qui vo- 
Jumine XIII. Cnidiae Veneris simulacro eflingendo. Phrynes 
amicae corporis venustatem quasi exemplar "imitatum esse 
Praxitelem contexuit. Z'a/. JMax. Cocw. '"Aqupoüirgv eam in- 
telligit, de qua in Amorr. c. 11. 12. multa legisti. Sonraw. 

Ead. l. 9. IIget. — x«4AÀ.) Anadyomene Latinis etiam 
dicebatur. V. Ovid. Art, Am. III, 2253, Uraniam Noster vocat 
Pro Imagg. c. 25. Soraw. 

Lad. l.11. MvOov) Historiam habes Amorr. c. 15, et 16, 
Sorax, 

Jag. 6. 1. 1. Tv v wonoig) De Venere hortensi vel po- 
tius in hortis posita, (Graecis enim £y smog -q900tzi)) Lu- 
cian. in Dial. Meretr. Cocw. Vid, Dial. Meretr. Vll. pr. 
SoraAN. 

Ibid. * 495vgow) Nou. ergo Athenis hoc scriptum est. Ro- 


mae, an in Asia scriptum sit, eiiis videri possit. Veneris . 


autem statua est, quam designat, Sorax 
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Had. |. 8. KoAcuu0og Xoc«vopov) Vide et Diall. Meretr; 
II, Z7. autem hic et infra. cap. 6. bis Josandran pro $o— 
silla habet. Sed eadem recte in illo Dial. Meretr. HT. 
Sosandran exhibet. Soraw. Praeter haec duo Zueiani loca de 
Calamidis Sosandra nihil usquam in veterum monumentis, ne 
in Pausania quidem, legitur. Pulcherrimam fuisse, vel ex 
solo Zuciano colligi potest. Repraesentatam autem hac sta-— 
tua fuisse sacerdotem quandam Minervae, inde concludit 
Zl ielandius, quod in arce Athenarum fuerit collocata. | e/i- 
nus vero, qui in nota ad vers. FPrancogall. Tom. III. p. 452; 
alias quoque ejusdem Calamidis statuas recenset, suspicatux 
hanc Sosandrae statuam eandem fortassis fuisse cum illa Ve- 
neris statua, ab eodem Calamide confecta, quam Pausanias: 
. (locus est Attic. I, 23.) in arce Athenarum prope Leaenam, 
Aristogitonis amicam , positam fuisse narret, Lrnw. 

Zad. l, 12. Tüv "Inuvíav) Lemniam omnibus Phidiae ope- 
ribus anteponit, qui et nomen suum ad eam scripsisse Phi- 
diam refert. Ab his, qui eam dicarunt, nomen sortitam cre- 
| dit Pausanias in Atticis. Nonnulli a dco; qni.est in arce 
| Atheniensium , Zigver nuncupato, unde et Dionys. zhuuvoiog- 
Cocw. Statua erat Minervae, quae ita:dicta est, quia a Lem-: 
. miis erat dicata, "Vide Pausan. Attic. p. 26. 32. Soraw. 
| Ead. 1. 16. Zeno) Ín omnibus legebatur deoj. Prave,: 
cum loquatur is ipse, qui imaginis Effieto£ est, Soraw, Zenon). 
Solan. ósosu corrigebat, At, si corrigendi libidine agimus, 
possim aequo jure Üegouv conjicere, Quiadivis autem óejote. 
bene quoque se haberet, veluti ofe; pro o£& tamen quia id 
perpetuum non est, nihil in vulgata mutarim. ANoster supra 
Tim. $. 48. cv y& — ovv ioo O0on TOV "o ' éuoU Àoyow; 
et alibi non semel. £pict. Sent. 28. p. 104. oUré mÀetovo vOv. 
Ócovrov 7,00g0/0);, OUr& OWOTOLOV oexon' ubi manifesto est 
secund, pers. fut. med, Verum .Solanus suum Ós5oe; non ac-. 
cepit, credo, pro secunda indicativi fut. med. a ó£ouos, sed: 
pro tertia activi, quod defendi potest cx Salt. cap. 5. eme: 
etoAoylag 60L Ótijoet, alioque exemplo ab Stephano adducto, 
ubi ovóev ev yag Ócyost ut rGUrG éyovra , aliisque mox addu- 
cendis, ut sensus esset, Zmago norm eget aliis artificibus ;. vel 
potius impersonalium more, quasi a osi, nihil opus erit al. art, 
Eoque sensu absoluto et ego accipio, credoque esse tertiam. 
aoristi subj. act. quem Mifiio potestatem futuri, notum arbi- 
tror, eritque tum, Zaud opus fuerit. Ut enim ó£ouas pro 
indigeo frequentius occurrat, quam activum, tamen cet acti- 
vum satis est frequens, modo impersonali forma, cum dativo, 
cum acc, modo sine casu, modo ut personale. cum  yomina- 
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tivo. Ex insigni copia en pauca. Infra "TTox. c, $7. 7v M 
et c. 47. xal moléno dejcsuv zu&g. Pro lmag. c. 16. £s, uot 
pooQov co) Àoyoav, Supra Amor. c. 3, atus 00L xci io D'ag-. 
gio Toyo 0556et. Scd. in Dial. Meretr. 2, ante med. ovy. 
ood, dubites, sitne secundae an tertiae personae. £iban. 
Epist. 118. eir! £x Ówweoruólov O:jons. Sic O8 nzapecitom 
voie yeuoug , MIciphr. IM. p.588. Ibid. Epist. 35. pr. oet 04. 
éerouDgíeg Hxrrz, Satis clarum est, De Solanus sibi vo- 
luerit. Offendit in secunda persona óeyoy, et mavult Ós56e:, 
quod nihil aliud est, quam tertia persona Impersonalis verbi 
ó&, quae nec iu nostro scriptore raro occurrit, /tez/zii nugae. 
rem omnino non tangunt, Jam etsi et ego maluissem óeosz 
scripsisse auctorem, tamen et ós5o; defendi posse arbitror, si 
Lycinum cogites dicere: Ztaque tw , Polystrate, jam non am- 
plius opus habebis alios artifices enumerare , secundum que- 
rum opera ego meam uünaginenm effingam. Luv. 

Jbid. " E& &nooov zx vovtcv) Sic Homerus ex omnibus- 
Diis Agamemnonem efformavit, Achil. Tat. lib. 2s Boun», 

Pag. 7. l. 17. Koi vàv 0p9oXumv Ó2 r0 vygóv euo. TO 
Dodo) Sic Inacreon Od. XXVIII. [70 02 BÀ£upo. vUv dÀg- 
Doc [410 r0U mvgog zoincov ['4ue yA«vxov og nva, 
[ 4ue 9' vygov àe Kv85ozc.] Ad quem locum vide interpre- 
tes. L. Bos. Plura vid. ap. eund. 75; Zos. in Animadv. ad 
PAilostr. pag. 47. ubi docet, v7g0v ogOoAuov. esse lubricum, 
s. oculorum mobilitatem. Adde ANostrum Dial. seq. Amor, c. 3. 
ilogol zv ÓnucrOv aí BoÀol zaxspmg «vvygetvovro. lixurz. 

Jbid. Tv oqOoAudv) Mirum audis artificem, qui in mar- 
morea statua haec expresserit: nostri sane homines in mar- 
more ista efligere non valent, Quorum statuae, quamvis cae- 
teroquin pulcherrimae, oculis sunt quasi mortuis, nedum ut 
ad tantam artis peritiam accedant, SorAN. ,,Àt vero tales 
bellorum oculorum veneres, inquit 7Zzelandius, etiam mar- 
mori saltem. innuendo imprimi posse, nemo artis peritorum 
 mescit. Nec plus dicit Lucianus. * Lr. 

Pag. 8.1. 6. Tv ói zov zT«vrüg TQOQUTOU 7 £— 
0:70 uon] Diflcultatem hic quaesivit. //zezendius, haud 
facile intelligi posse dicens, qui ad hanc. imaginem conficien- 
dam ex Alcámenis Meneues lfortensi zc iila xoi 000 rZG 
OwEog vro , 3: E prominentes faciei partes, e Phidiae vero 
Lemnia 5j v0 movrog 7t00g00U méQtyQoqm, xal mage [I^ 
énoAov, xoi oig ovp ErQOS , quae nihil aliud sint, quam ipsa 
ila zzg oweogc &vro7:x€, desumi potuerint. Sed optime, credo, 
rem idem ita expedit, ut dicat, designationem tantum illarum 
partium , in Alcamenis Venere conspicuam, exemplo Lycino 
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fuisse, sed summam earum perfectionem a summo artifice Phi- 
dia repetendam duxisse. Quae sententia apprime cum Piu 
narratione convenit, qui libro XXXIV. cap. 1. Phidiam tra- 
dit Alcamcnis, discipuli sui carissimi, Veneri Hortensi ultimam 
adinovisse limam. Sic sensum locus noster accipit non modo 
non obscurum et ineptum , sed etiam elegantem ac subtilem. 
Linw. 

Kad. l. 14. Tae Axieg r0 ui£rgov) Habemus eandem 
phrasin in Novo Foedere, Ep. ad. £pA. IV, 13. — «ig «vga 
TéÀstOv , &ig u£zQOV qiuxlag. Ad quae verba £L. Bos p. 1985. ita 
commentatur: Z. e. in virum adultum, ad mensuram staturae. 
Lucian. [mag . Ch. l) zzc gÀtxto 02 zü uérgov, nMxov &v yé- 
voro, xar& rnv iv Kvíóo ixslvmv ualiora — usuergsyoOo, i. e. 
staturae vero mensura, quanta esse debeat, menseretur ma- 
xime secundum Venerem Cnidiam. Perperam ibi interpres sje 
«ioc uergov reddidit, aetatis modum, Obsopoeus, aetatis men- 
suram. — Sed Gesnerus interpunctionem ,mutavit', interro- 
gandi signum post yévorzo Íaciens, et comma, quod in vul- 
gata post uézgov erat, auferens; cui et ego parui, ut Graeca 
sic saltem Latinis responderent: et quia in hisce est licentia, 
lectoris arbitrium facio, malitne cum Zoszo vulgatae distin- 
ctionem retinere, an praeeuntem Gesneru sequi, et vel no- 
vam personam inserere, quod tamen haud adeo opus erit. Ma- 
nifestius autem esset, interrogandi formulam hic esse, si z3- 
Aixog dixisset: nam etsi z4ixog quoque videtur interdum iu- 
terrogantis more proferri, tamen magis admirantis est, ubi 
sic ponitur. Quare, quantum ad me, a Zos;z versione ac vul- 
gata distinctione nondum recederem. BRzirz. 

Lad, |. 17. z4ox&) Post hanc vocem in Anglicano Cod. 
"x0Av. Bovnp. Id autem nihil aliud est, quam notatio nomi- 
nis Polystrati , cujus verba hinc incipiunt. In Gorl. ejusdem 
sermo initium habet a verbis xai: paicora. Olim scilicet ad- 
modum inepte, nec legibus linguae satis convenienter, sic quae- 
rebat Lycinus: Tí 00, (0 Iol/orgaze, Üoxti xo ytvijosoD us 
3 eixov; xal ucAtoze etc. quae manifesto prave concinnata 
non quidem nihil lucrabuntur, si ita legeris, ut, Gesneri ver- 
sione praeeunte, conjecit Schmiederus: rí 601, €) m0À. Óoxt ; 
x on ytvnoevat 3) t€ixuv ; etc. Sed restitutum sic locum esse 
vix credas, si omnem sermonis viam personarumque partes 
proprias respicias, addasque insuper, in Cod, 2954. ante verba, 
JToUrO pixgorctOv, quae vulgo Lycino tribuebantur, Poly- 
strati personam notari, et post zrgogóe;v spatium relinqui va- 
cuum; unde patere videtur, Lycini verba hinc referri, Quare 
haec Belinus ita distribuenda esse putavit: — eovpatgogxxog. 
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ATK. Ti 90' zov; TIO A. Ov OMixQOTOTOV , D qiÀ. — xol xa 
voumUrU* xuwOvveve ngocOeiv. TK. IloO9sv obv etc. Paullo ali- 
ter van Jleus de iu Spec. Crit. in Plat. p. 2. qui quum ,supe- 
riora plane ita, uti nos restituimus, distribuenda et distin- 
guenda esse monuisset , nunc sic pergit: . —— ovpméqopopons. 
ATK. Tí vovto; IIO 4. QU v0 ouixQOtarOv — mofmov, tg — 
emovO av , xal ze roiavra. ATK. Kudvvsós, — nügev aUi es 
spindle" &4v; 5x ncopax. etc, Quare quidem nos magnam 
partem amplexi sumus, praeterquam quod post verbum demum 
stpogósiv cum Belino et Cod. 2954. Lyycini verba incipere ma- 
luimus. Ceterum ad hanc mutatam textus rationem etiam ver- 
sionem Latinam nunc esse a me transformatam, vix est, quod 
moneam. Lruw. 

Pag. 9. l. 10. Kwüvvevet zoU ctc.) In veteribus quibus- 
dam Edd, haec prave inter pungebantur, legebaturque 7rpocdct. 
Soraw. Consului Edd. cosnovique Par. et .S. sic habere ct 
interpungere , ut edidimus. Z7. et B. 2. vero comma. post 
zOLaU t C male collocare. Jun. vero Ald. Has. Fr. «al và vou- 
€UrO XivÓUVEUEL, TOU peyiotov €t, auiv ztp0g0si. Nam quod in 
mostro Juntinae exemplari mQocÓsiy conspicitur, id /Soazz ma— 
nu ita correctum erat, ut vix dignosci posset, impressumne, 
an manu scriptum esset illud ». Rzrrz. Cf. notam praeceden- 
tem. Lxny. 

Had, l 15. Evgg&vog) Meminit ejusdem rursus Jov. 
Trag. c. 7. Rrrrz. 

Pag. 10. l. 2. A4zoyg) Vide Pausan. 541. 33. Et de Cas- 
sandrae "Hid pictura 345,11, Soraw, Unice huc facit Pausan. 
in ipsa Delphorum descriptione Phoc. pag. 657. 8. "Tnép Uv 
Keoonrióe ioriv ofa5pa yoogec eyov TOU IoMyvorov , &va- 
dauora uiv Kyrie y. D T2 T2207 02 ULO Zdegav Zcogn* üt ev- 
zatOc GvViEvTEG rü &QXci0v, v& r5 omovOci0rego OLeAéyovro, 
«ul ónocc uvÓcÓ5, x. v. 4. Est enim longa operum Polygnoti 
in illa Lesche (conciabu/wum reddidit 4masaeus ZHomulus) 
enarratio, in qua neque Cassandra omissa est p. 660. 6. 
Gzsw, 

Ead. 1. 6. Z4&Ecro) De pictor us proprie usurpari hoc 
verbum, v. Somn. $. 8. multis ab ZZenisterh, demonstratum. 
Bzurrz. 

Jbid. Kar viv Ilaxarsyv) Suspectam nomen, et Latino 
fonte manans, ut videtur. /Jejxoorv?» cst apud Dialitin: VSTPIS 
12, 3^4. concubina Alexandri, Apelli amata. lianc eandem 
esse, quae Campaspe scribitur ap. Z/in. 35, 10. s. 56, 12. 
opinio est Perizonii ad l. e. Zarduinus ad Plnium sic lau- 
dat .delianum , ut subjungat, etiam hoe Zuciani loco Iloyxa- 
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Grqw essc. Quodcunque nomen fuit, tres: scriptores de eadem 
muliere loqui mihi fit probabile. Nudam Z"inio auctore piu- 
gere jussus est concnbinam Alexandri: itaque amavit, quod 


eo ge narrat zfedianus: itaque proponitur a Luciano pictura, 


exemplum. nudarum feminei corporis partium pingendarum. 
Gzss. 

Zad, l. 7. "Poerye) Alexandri Snpitas pinxerat Action, 
quam. tabulam enarrat in Herodot. c. 4, et 5. Soraw, 


Zad.l. 8. Tàv €giotov zv ygog£éov "Ouyoov) /Temsterh, 
margini adleverat, vid. Davis. ad Cic. "Tusc, Disp. V. p. 387. 
Ed. 2. Hujus igitur notam, quia huc facit, nec longa est, 
ecce subjungo. 24£ ejus (Homeri) picturam, non poésin vi- 
demus, scribit ibi Cicero. Ad quae Javiszus: ult Noster, 
4iomerüm ita res describere, ut eae ipsae nobis ante oculos esse 
videantur , et hinc eya99 Coygego comparatur apud Athe- 
naeum L. IF, P: 182. 4. Bumque r0v &gtorOv vOv ygeqeov 
vocat Lucian. in 4magg. h. 1. Fide et scriptorem vitae Home- 
ricae in opusculis Güicai p. 401. Certe non tradit Cicero , se 
Homeri picturam seu faciem pictam, vidisse; quod. perperarm 
censuit Gisb. Cuperus Jpotheos. p. 10. Rrrrz. 

Ead. 1. 10. T4 voig Mevslaov u5goig) Non satis accurate, 
ut ex memoria, /Zomerum, hic advocat auctor. Neque enim 
ille sana et integra Menelai femora sic describit, sed sangui- 
ne e vulnere, quód sub baltheo acceperat, defluente foedata. 
11. E^ 140. [A4vrixo. 0 £gotev TT x£Aauvtq i E grege. [6 
Ó Orr zig fiégavia yvni golvixe uva — | Toiot ns AMsvéAasg, 
puavOnv ofer, ungol, x. v. à.] Grss. 

Ead. l. 14. 65fBetiog noue) Pindarus Ol VI. Sed ex- 
cidit haud dubie aliquid. Suspicor ego /ofAfgogov scriptum 
fuisse , ut Pro Ímagg. c. 26. Apud Pindarum certe zo. 
cofóorgvgov, vel RE legimus l. c. ex quo facile zo- 
Bàég «gov deduxeris. Unum obstare videtur huic emendationi, 
quod poctam illum, quisquis est, de Venere usurpasse dicat 
vocem £oflà£q.agov. Cum l. c. Pzndarus de Evadna loquatur, 
Sed hoc leve, et forsan alibi Pzndarus de Venere usurparit, 
SoLAN, Jfeszodus in Scuto Herc. 7. in descriptione Alcme- 
nae: [75e xal ano xpnücv, BAsgagov Ó «no nvaveaov [otov 
&19' ofüv zt zxtoÀvzgvoov "Aqgoüizgc.] Grsx, 

— Ead. 1l. 15. '/ofàfgegov) lta correxerat So/an. in J. Et 
facile me habuit obtemperantem , neque cuiquam dubium crit, 
qui contulerit c. 26. pro lmag. f. ubi recte: ézegog Ó& vig 
tofAzqugov vnv .q900izoiv £qx. Birvz. 

Lad. l 17. 475 ggvos -4q9o0.) Hom. ll. T, 282. Sorax. 
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Pag. 11. l. 3. " 41oet) Omnes Edd. ante S. hic prave à 
za&co, habebant. Bene factum, quod mutavit Henedzctus Sonaw. 

Jbid. 'Onooot yegireg — ntgugogevovreg) Ut Lucianus hic 
-Xegerog megugogeUsuv dixit, ita //nacreon megtnereoQat de iis- 
dem, Od. XXVIII. [77:0 àvy0tvo cgoyzào |X«guzeg méroivro 
z&oat.] L. Bos. /eipAr. Ill, 1. ipsas Gratias in vultu ado- 
lescentis saltantes fingit, ut faciem admodum pulchram de- 
scribat: v0 ód 0Aov, ait, spgogumov evraig évopysioU au roig 
ztegrueig EíftOUG ey reg Xagurag. Sed sai roig óupecs qapi- 
v0 T£Quy0QéUEL Üexag ex ristaen, adfert ibid, Bero, Rzirz, 

Zad.-l. 7. zWnmerig) Conf. infra Icarom. c. 2. pr. Soras, 

Ead. l. 9. XvvaAguevov) Recte P, 44/d. et /en. utraque, 
In reliquis prave cvveguuzvov. SorAN. Xvveguvov legendum 
esse, a gvv&Aéo , non ovvtzuuévov a ovÀÀeugevo, ipsa se- 
ries orationis indicat: et ita dederat 24/dus, a quo nescio cur 
discessum sit, Imaginare volumen, proprie ita dictum, cujus 
pars evoluta sit inter legendum, sed, ne pendeat et fluctuet, 
denuo convoluta; altera adhuc umbilico suo s. cylindro invo- 
luta. Erant itaque duo quasi volumina cohaerentia ipsa con- 
tinuatione chartae, illo ipso nempe loco, in quo legendo jam 
occupati sunt oculi. Hoc erit gugàÀíov eig Óvo cvvanu£vov. 
Grss, Ejeci unum pg. Nam geminatum erat in plurimis Edd, 
Alia enim res esset, si a Aeugavo formatum foret, quod s;- 
Azuutvov facit; ut cap. LXX in Zsaz. XL, 5. et Jerodian. 
1, 2, f. At quia est ab &là£o , votvo, bene monuit So/anus, 
alterum g& omittendum. Rzrrrz, 

Pag. 12. l. 2. A4vr0) Sic 77. quod probum est. Reliquae 
omnes QUIO, quod ferri quidem aliquo modo poterat, sed mi- 
nus venustum est. Soraw. 

/bid. 'Ouxoov £gavrt) Homer. Od. X, 195. Sorax. 

zad, l 12. Nm Zi x«l orgeruorog) Puto haec verba 
Lycini esse, adjungentis aliquid ad ea, quae supra dixerat, 
ubi nihil de militibus. Porro nescio, quam decorum illud sit, 
quod Lycinus, h. e. Lucianus auctor, hic demum de nomine 
interrogat, cum jam audiit Smyrnensem esse, cum Caesare 
vivere. Ges.  Conjecturam Gesneri, verba vg Ze xoi orga 
T»iUrCGG rivGG Lycini esse putantis, firmat Ms. Reg. 5So11. in 
quo haec ita lesuntur: A4TXK. N35 Z4la — vweg. IIOA. Tuv 
Bacousi ovvovoav ctc. Bir, Sic etiam in Cod, Gorl, haec verba 
disponuntur. Recte itaque et 7Zzelandius in versione, let 
Scluniederus in ipso textu Graeco, hanc meliorem rationem 
secuti sunt, probatam illam etiam ZeZino. Lrnw. 

Jbid. Ba«oust) L. Vero, qui ad Parthicum bellum pro- 


fectus, per sinsulas civitates Asiae, Pamphyliae, Ciliviae- 
o , Ts ) 
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que- clartores voluptatibus immorabatur, teste Capitolino VI. 
Fertur praeterea. ad amicae vulgaris arbitrium in Syria 
posuisse barbam, c. VIE Quod an de hac intelligendum 
sit, dubito. Fuit et Anton. Pio celebris concubina, cujus 
tamen nomen intercidit. (Idem Capitol, in Anton. Pio c. VIIL) 
Sed junior tum Lucianus, si rite ego calculum ineo, quam ut 
de ea re tam scite scribere potverit, Ejusdem amores tangit 
Julianus 1n Caesaribus, cum ait, 60g ov , 0U tQ tig "Aggo- 
|Ücrnv, eAÀm vG eig v5v zoletiav. SOEAN.' Ducit GvvoUoov) 
Pantheam Veri. Hic adulatorum derisor Zucianus omnes 
adulatores vincit nA. Gnozr. 

Zad.1. 16. TZ roU 4fooówrov) T5 Il«vé:lg. Guvrm. 
Pasrura ergo dicebatur , (vide XenopZ. Cyrop. V. VEVI) 
Nisi forsan a Luciano fictum hoc existimare malis, quo in- 
vidiam, quam L, Vero ex intempestivis deliciis oriri sciebat, 
callide et adulatorie amoveret: Panthea enim XenopAontis vi- 
rum ad bellum fortiter ciet L, VI. quod et JVoszer de hac 
fingit. Alteram óuevvuov hujus vocat c. 20. ut dubitandi 
nullas supersit locus. Consule Jon. Cass. 57, Et JVicasiz 
Diss. de nummo Pautheo p. 54. 2.  Pan/Aia scribitur. apud 
PAilostratum p. 824. ubi imaginem ejus exhibet. 714/V6/4, 
Meminit, inquit ibi interpres, et Zszdorus Pe/us. L. lI, Ep. 
65. et I1I. Ep. 67. Alibi not. ad 524. observat, eam epici 
carminis argumentum suppeditasse Sotegcho Asitae, de quo 
Suidas v. €emrgoy. Sornaw. Injuriam Solanum cum £a Crozio 
fecisse Luciano, quod ei adulandi consiium tribuerint, et 
Solanus etiam nomen Pantheae in hunc finem fictum esse 
contenderit, non sine justa quadam indignatione animadvertit 
JKielandius ad h. |. Minus juste idem negat, quod Za Croze 
posuit, hanc Pantheam Veri fuisse amicam. Sed vide omni- 
no supra Ádnot. omnium primam. Lrnw. 

Dag. 15.1. 1. Sevogovrog) Xenoph. Cyrop. L. V, Soraxw, 

Ead. l. i135. yo 0) Nihil sequitur, quod cum hoc 
Subjecto cohaereat: nam quae proxime sequuntur, paren- 
theseos instar adnexa sunt, et nova est enuntiatio, quae a 
verbis «ai y«g incipit. Est itaque Anacoluthon, vel abrupta 
oratio, aptissima illa laudantis cum admiratione affectui. Si- 
milia loca conferas Toxar. c. 10, Hermot. c. 8. et Diall, Deor. 
XIV, 2. Hoc nostro loco Obsopoeus, suum judicium secu- 
tus, sententiam non male quidem, sed ultra interpretis offi- 
cium, ita explevit: ,At ego, qui et — — plane earum re- 
rum, certus sum. Lruw. 

Pag. 15.1. 5. Ev s«0voac) Suspecta mihi haec scriptura, 
quamvis apud .4e/ianum aliosque ita scriptum inveniatur, ev 
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ytvove DLP £0 02 xal niovrov. V. H. IV, 26. etc; "mallem 


eU éjovoug , uti etiam ei placujsse video, qui in L. Codice 


iéyovoeg, 4o09g, adscripsit. Vide not. ad Somm. s. Vit. c. 2. 
SoLAN., 

Ibid. Moggme uiv ev 5jxovooc) Elegans locutio, quae fre- 
quens etiam Zeliano, ut Hist. Anim. I, 12. eU qxovaov 60- 
zov. 1l. Paus xol dlufa gÜ gxovtag. V. * Moda 8 HnovGt. 
XIV, 26. eU nkxen Baovg 0 x0Ànog. In V. H. IV, 15. ev yao 
jévovg gxOv, tv Ói xel mAovrov. In genitivis illis subintel- 
lige £vexa , Emenda igitur Hesych. apud quem, &U5xüv, q1À0v- 
TOv, e 79 rr Ov. Lege ev qxo». L. Bos, Hecte hanc phra- 
sin zxovceg pro £jovoag adstruit 7os, (etsi duo illa, quae 
indicavit ex L. 2. et 5. invenire non potui) cujus cum notas 
Mss. in manibus habuerit So/anus, miror, qui tamen eam 
rejiclat. ZZemsterh. ad Somn. $. 2, depre quoque probat in 
lransitu , ne operae quidem existimans multis eam testimo 
niis probare, quae 3lli certe abunde suppetiissent. .Z zxov- 
oce uopqze etiam Steph, in Luciano legit, aliaque ex 7Zero- 
Se similia adducit, licet haud indicatis locis. Sed sufliciant 

, quae 50s jam dedi Rzrrz. 

Lad. l 7. 'EAsyyOusvov vt xol coymuovoov) Qui attente 
hanc ózo:» inspexerit, ille non optime eam convinctam de- 
prehendet, Interpretatus certe sum, quasi transpositis paul- 
lum verbis legatur, GO ynH0VOUV TE xod , FAeyyóuevav mz Gia» 
GUVOV , X. T. js Cum semel Q0 11H0v0UV post eygduevov sta- 
ret, opus fuit novo xai, quod restituto ordine, quem verum 
putamus, superfluum est, Gzsw. "Totum hunc iocud sic ver- 
iit Obsopoeus: adeo ut id quod solum in tam» specioso cor- 
pore laudandum fuerat, (plane aliter textus sonat) fere 
emoriatur atque flaccescat, reprehensionz. et turpitudini ob- 
noxium, ac plane praeter dignitatem , Àherae tam pravae, 
viliosae nimirum, animae conversans, Sic quodammodo qui- 
dem vulgatus ille verborum ordo, quem Gesnerus tentavit, 
ferri possit, siquidem in Zzczano ferre possis Jejunam et male 
concinnam. sententiam. | Sed vel ex ipsa illa versione neces- 
sitas emendandi elucet, "Veruntamen quum libri omnes con- 
stanter hunc ordinem servaverint, et verba plus una ratione 
emendari posse videam: intactam adhuc mihi videor vulgarem 
lectionem relinquere debere. Lrnx. 

Zag. 15. l. 2. "Onósots TGÜrX ópos) "Agerz, (sc. xex00q- 
zou) «ol o0 qgooUry ; xal nuege, xal giAevOgomie , xol roig 
€AÀotg, Oxt000LG zeUrC Ogog dortv. Vertunt: /'riute (sit or- 
nata) Zemperantta , aequitate , humanitate , atque alus, quae- 
cunque Aic terminis comprehenduntur. Quam male, imo 
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quam ridicule, hunc locum verterint, quis tam tiro est, qui 
non videat? Quid enim ultima verba hic denotant, quaecun- 
que his terminis comprehenduntur ?- aut, si possent hic ali- 
quid. significare , quomodo ex Graecis ista colligas aut expri- 
mas? ln Ed, Flor. xoa) zoig &AÀoig, 0100€ GVrzg O0po0g &OtlV. 
Verissime : e£ aliis ornamentis, quae sunt in tali, sc. femina, 
perfectissima, quae possunt in femina omnibus numeris ab- 
soluta esse perfectissima et absolutissima. Dudum observavit 
magnus Casaubonus ad ílienaeum, Ogog ct mzégog alicujus 
rei dici, quod volumus intelligi summum esse. Sic zzgog qu- 
Atog , 0pog ztvlag, esse summam amiciliam, Summam pau- 
pertatem, His potes hoc exemplum adscribere, quod non ce- 
perunt interpretes. Mallem tamen legere 0z06* ravrov 0gog 
&oriv , et quae aig sunt talium veri ddooe LL perfectissima, 
Et sic Lucianus: scripsisse persuasum habeo Gnarv. Optima 
est lectio Z/dina et reliquorum , sed propter interpretationes 
obscuras tentata a /Graevio: qui nihi, puto, de sinceritate 
ejus dubitassct, si in mentem tum venisse viro magno, so- 
lere saepe apud omme genus auctores exezp/a poni loco fimis, 
h. e. definitionis. unt igitur hic commemorata sint aliquot 
virtutum nomina, subjungitur, etiam reliquas intellizendas, 
quibus exempla laudata sint pro definitione. Grsw. Non pla- 
cet Gesneri admodum contorta ac paene obscura sententia; 
multo minus arrident variae, quas vel Zieztzius, vel BeZinus, 
et hic quidem levissima liberalitate usus, tentarunt, emenda- 
liones , quas vide in Varr. Lectt. Neque enim attrectanda 
erat genuina lectio, qnam servarunt Codex Par. 2954. et Ed, 
Elor. ónóce revrze Ogog dortv, i. e. quae in hac (Panthea) 
perfactissima sunt. Sic enim, si formulam quidem spectes, 
- recie cepit Graevius , praeeunte Casaubono ad J4rAhenaeum p. 
92, 51. Veruntamen [falso zevz5g intellexit de genere quo- 
dam feminarum, vertens zp £a/; (femina); qui error longius 
etiam eundem seduxit, ut mallet zavzeov» (imo zovrov vel 
potius zocoUzov). Nam praecesserat locus communis de pul- 
chritudine corporis, quam negaverat Polystratus sufficere, nist 
ornata sit justis ornamentis, id est, virtutibus quibusdam 
animi, quarum nonnullae enumerantur ita, ut postremo om- 
nes simul comprehendantur verbis: e£ reliquis, quaecunque 
Uu» hac perfectissimae reperiuntur. deam itaque designat 
summae formositatis e Pantheae virtutum, quae deinceps sin- 
gulae exponuntur, exemplo. Lzruw. 

Ead, l. 5. "Ogoc) Vide Ja: Kd. Bas. p. 130. C. £4 
0106€ z&vryg. ligo nihil muto. Sora. 

Fad.l. 4. Mv90v «vil uvOov cutupor evi vg uero) 

Lucian. Vol. VI. d 
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Moizov &vib poirov , i. c. par pari referre, legi jubet Zenag. 
in Amoen. Jur. Civ. p. 377. cum Lindenbrogio ad 2A 
eum P. 576. praemisisset ; X substantivo HOTcOV , quod est 
40:048 «uoufog , factum. est IUE GV, a quo Latinum mutare: 
a verbo deinde mutare factum, vzü mutuum — z£ recte Sal- 
uas. de usuris. Quod adeo verum est, inquit, ut Graecz 
euo nomine, quod aequivalet Siculorum HOLEO) S mutuum, 
sive rem muiuo datam, appellarint, teste Hesychio etc. 
Bergler. vero ad Alciphr. lY, 24. f. p. 98. kvOov avi uv Oov 
proverbium esse ex hoc 2 Luciani loco ait, ubi "dIciphron 
scripsit, xata y 02 ,eUg.opíag yevougvig , ce «v0 vÓ 
pérgov , xoi Àoiov, écv vig tUOnvlo. J&viret,  Quocum conci- 
nat /Zesiod, Egy. v. $50. [ — «0 0^ &zo0oDvos [.4dozà vo u&- 
TQ, xal Aoiov, et xs Óvvgoi] Bene quidem, ad probandum, 
evrQ TO pergo usitatum, et proverbialem esse locutionem, 
cujus exempla longe plura, tam ex Novo Foed, quam ex 
profanis auctorilius. possem proferre, mi res esset notissima: 
verum inde non conficitur, et alterum uv Oov etc. se hic recte 
habere; neque id adeo inquisivit Zere/ler. Nec Erasm. in 
Adagio, Zadem mensura, ubi posteriora haec Zuciani addu- 
cit, omisso uvOov. Sed cum uoirov conjectura tantum sit 
nondum satis probata, eam necdum admittere possum, ut pla- 
ceat prae vulgata, (In Addendis Ed, Graev. tribus verbis 
etiam monuit 7Z/meloveen de emendatione Jenagiana.) Rrrvz. 
lMenagii conjecturam ; quantumvis doctam et ingeniosam, mi- 
nime tamen h. 1. probare possum; vel propterea, quod eadem 
sententia sic expressa esset duobus deinceps sine "copula nexis 
proverbiis. Verum genuina verba uOOov «vri uvOov cutus 
non proverbialiter , e proprie, sunt accipienda; quae autem 
sequuntur, sunt /Zeszodea ila ipsa, quibus etiam Cicero ad- 
modum festive in Brut, c, 4. graviter vero Oflicc, I, 15. $. $us 
usus est, Lizuw. 

Ead. 1. 5. "Apenpat &Ur& v9 uéroo) V. Paroemiogr, Hodiiti 
Omisit de industria e7 s Óvvgor , quod apud ZZesziodum vwer- 
sum complet, 'Zgy. 348. Sonaw. Imo de industria, respi- 
ciens illud 77eszodz ez xe óUvrot, addidit óvvec«, 7«g. Lzuw.. 

Ead, l 13. Igeqcéov uovov). Omissa poctarum mentio 
non ab ipso auctore videtur, qui Jam initio statim ZZozerica 
utatur imagine. Grsw. Somniasse h,. l. videtur alias vigilan- 
tissimus i«Geskértus. Ex ipsa enim illa ZZomerica imagine claris- 
sime patet, pocas sub pZilosophorum gencre comprehendi, 
non adnumerari iis, qui modo fecensebantur , artificibus, Ce- 
terum acute M Leland observat, vocem xa«»óveg h. l. con- 
sulto esse adhibitam, ut alluderetur ad nobilissimum illum, 
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qui etiam a Per «c Baepe laudatur, canonem  Polygnoti. 
Lrnuw. 

ad. 15:25. Kel TÓ gÀvxio) Koi TO givxtov p£Au0c TA 
ud juoong negl aug u&iov , 5 negl zoU IÍviiov j/£govrog 
£selvov , 0 "Ouxgog «v &grxy. Sic Ms. Vulgo xai z0, yàv- 
wloyy u£urog , quod tamen non damno. Stati idem Codex, 
xal npcog zogaüvóuevoc eg zv exo5v, et sic legisse videtur 
interpres, qui bene vertit, Zngue aurem blande se insinuans. 
Est enim nageóvecO au blande et late enter subire, se insinuare. 
Pro quo mox OradUso Oca c. 14. «ob 5 eoo inupgate TG 
Ore, xal Óud z0U x5goU Otadvctroi cob TO uoc , quim etiam, 
alibus cera obturatis , per ceram etiam. cantus penetrabit. 
Jlogeftvóusvog, quod in editis exstat, hic est empogóuvvoov. 
Gnarv. 

Ead. l. 16. PAvxiow ufAvoc) Homer. ll. À, 249. Soraw, 

Pag. 16. 1. 6. IIageflvóusvog) Non ausim equidem, si ex 
bonis qwe. adferatur , hic damnare verbum nogaoveo a, * 
sed nec substituere ei, quod adhuc omnes habuerunt, licet 
paullo rariori, ab auctore tamen alias etiam usurpato, quod- 
que ad hunc locum pulchre conveniat.  Tribuit Zzczanus 
Pantheae orationem sonoram, non femineam, quae impleat 
. aures, et quasi inferciat, ne aliud quid eodem tempore ad- 
niibois: quae conticescente illa adhuc resonet. "lalis vox vix 
zagadvtoÜa, . dici potest , clanculum irrepere per alienam 
occasionem, sed segefüósoOar, ad intima usque se penetrare, 
ct ea implere. Vim verbi satis declarant ea ipsa, quae de 
formula i» megefvoro supra Vol. 1i, P. &o9g. observavit 
-Hemsterh. GrzsN. Alteram lect. zegoóvouevog. fere praefer- 
rem, quia blandiorem ingressum significat, et cum zog 
conjungitur; cum ze go (fU o) vi iolentiorem intrusionem noict, 
ut Lexiph. c. 24. «ol Guí(aw my5, «v un nzegeBvone evro 
z0v. Et sic alibi non semel, Át in textum nondum reci- 
pio; eoque minus, quod, his scriptis, vulgatam ab Gesn. 
defendi video. Quia tamen praemisit, se non damnare zra- 
pcÓ. si ex bonis libris adferatur, idque jam ex iis adtuleri- 
mus; jam admittet credo. Mihi adhuc zegaeóvopg. restitui pla- 
cet, Rrirz,  JIoegoóvousvog praeter P. G. et marg. 44.1.77. 
etiam Mss. Regg. 2954. et 2o11. quare ita rescribere non du- 
bitavimus. Bre, Cf. Varr. Lectt. Lxuw. 

Ead. l, 10. "4zr«) Recte hic laevigatur, ut ''imon. $. 28. 
Lexiph. c. 5. Rhet. c. 16. m. At supra Amor. c. 17. et Herm, 
So. f, Lexiph. 14. et 21. bene adspiratur. Plura dedissem, 
nisi caussa essct nola, et Devarius de partic. p. 97. id jam 
praecepisset, monuissetque ; &rr« csse quaedam, crc« vera 


Dd 2 


420 A.DUN OO JTiA. T.I (O0. N.ÀGS 


ro &rw&; quaecunqne.  Auctoritatem aliquam hisce addit 
Hieliad. in. Chrestomath.| p. m. 10. f. etsi distinctionem signi- 
ficationis non addit, sed pro re nata, modo adspirari, modo 
laevigari scribit, RErrz. 

Zad, 1. 12. Tre Ój ci mort) Vehementer illud zi zoz& 
turbat. Suspicor e£ more. unc certe si unquam alias, si- 
lere oportet. Halcyones etc. Jrws. Tóre. Ój z0rc) In omnibus 
fere legebatur, zOrt Ó) zi mOrt... tGUrx. Cui scripturae ut 
medicinam faceret Jensius, et 0:8 legere jubebat, sed de 
avro nihil. Ego totum rcfingendum puto in hunc modum: 
Jove Ó5j z0r€ epa. pev GLOTIGV zoig & etc. Certe in L. et B. 
2. recte legitur zürE ó r0rt. SOLAN.  7Ore ón zi 7LOLE) Non 
concoquo illad zi, undecunque demum irrepserit ; quemad- 
modum mec illud, quod statim sequitur , rovro satis com- 
mode positum videtus. Cogitabam evzz, ut ad eg referatur. 
Sed nihil ausim sine libris. Interim. reddidi , quasi positum 
sit caUra, ut alias saepe, pro ó; zaUr«. GzsN. Tor 07 vOrt) 
Facile recepi hanc lectionem , est enim ZJVoszro aliisque haec 
repetitio &ugeosmg caussa non aliena, Conf. not, Hemsterh, 
ad Nigrin. $. 6. Sic in Pseudol. cap. 14. yg gdo ixonv. 
Aristophan. Plut. 548. "Ev ye zug &yt uivüvvog iv v9 nga- 
gue. Et 114. Oiut4 Gg Oijuct.  ÁÀd quem versum plura 
Spanhemius, Recte vidit Jenszus , ví z0z6 stare non posse, 
et ezrors non absurde conjecit, Jam vero nihil amplius desi- 
derabit; nec Gesnerus, cujus versionem tamen intactam ser- 
vavi. Rzrrz. Jr MEAE da ad Nigr. c. 6. probavit formu- 
lam o008 74g 0v02, cujus ctiam alia ex nostro scriptore ad- 
dere poterat exempla, infra c. 1:5. Qu. Hist. Conscr. c. 51. 
Similes earundem vocum repetitiones emphaticas frequentavit 
Lucianus, ut povog ó2 uóvog. Tyranuic. C 7s oU ydo 7/vóOUV, 
QUX nyvéovv ibid, e. 18. ov» £ori rGUrG, 0UX £ozL Abdic. 
c. 19. &gl y&0p, etol viveg Piscat. c. 57. Sed zoürs Ó7] vOre 
liquido legitur De Sacriff. c. 14. De Merc. Condd. c. 11. 
Quom. list, Conscr. c. 51. Nec nostro loco aliter scripsisse 
putandus Zuczanus. Lruw. 

Iii, ]. 71.2. Tavra) Quia non satis certum, quid Lucia- 
nus dedeiit, neque quis Cod, aut Editio praeit, vulgatam ex- 
hibui. Rrrrz. Gesner? ratio z&vza per Ou vaUzo explicandi 
durior certe h. l. est, et asperior, quamquam una, qua de- 
fendi lectio. vulgata possit, Quodsi vero, ut videtur, corri- 
gendum est, Du maxime placet Heusdii conjectura in Spec. 
€rit, in TUUM proposita, post zevr« interponentis «x0vav- 
cw, quae vox facile ob sequentem simillimam vocem «izvoosé 
excidere potuit. Cf. mox evzoi &w, oiuee, 8&4 y6 5xovGav 
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elc. Üncinis saltem inclüsam hane probabilissimam lectioneui 
in textum recipiendam duxi. Lzuw. 

Ead, |. 14. "20e a909 &xeivgv) Vide de hac locutione no- 
tam Jensii àd 'Tim. $. 15. Rzrrz. 

4bid. Ty5v IIovótovog) Philomelam intelligit, respicitque 
ad fabulam de Procue ct Philomela Pandionis filiabus, de 
quibus O/;d. in Metam. Cocx. 

Ead. V 15. Ilolvgyée — qowvQov) Homer. Od. 'T. 521; 
Sonas. In Z/omeri ]. c. est noAvnyse qoviv gis. Sed agis 
bene habet. Sic óéxgve egi£ver Long. Past, IV, 125. Ed. 
IMMo/l. JNoster infra Herc. cap. 4. "ZAl«óe qowvav «guess. 
Achill. Tat, 1l. p. $. «gott Borv. Rzrrrz. 

Lad. 1. 16. 'Ogge)e 02 xol 4ugtov) De Orpheo dictum 
antca: de Amphione, Mercuri ct Antiopes filio, /oraf. iu 
Art, poct. exstatque illius simulacrum apud PZz. lib. XXXVII: 
cap. 5. Cocx. 

Pas avipittz, "Okoyoovciv) Sic supra Quom. Hist. Con- 
scr. c. 50. Soraw. 

Zad. l, 14. Ilogiornt £j) In addendis 'T. I. Ed, Graev; 
legas, nageorytn y«Q, (adstabis énim.) Sic interpres vertit. 
Quomodo legerit , nescio. Porte. legendum est nia gsEsori]01], 
a frapeElozduos ; et crit, quod nos veriaéula lngua dicimus, 
£u. seras ravz, Parw. Hlageuorijon (sic enim Pallio for- 
manda fuit vox, ut UntXGri00pUL "limon. c. 4o. extr) te- 
mere pr obarunt Conr. Heitz. in Lex. Lucian. s. v. sra getto 
p, et Belin. in not, ad vers, Tom. HE. p. 465. qui et in textu 
ipso cam expressit. Ex comparatione enim Ulyssis patet, 
non tam zzente captuz, quam potestatem zsrege£ioreo0or, ha- 
bet, quam potius eum intelligendum esse, qui mom sit aufu- 
giturus , sed remansurus, quippe allectus cantu Sirenico , z«- 
zgíÓog xol oixstov iniaOousvog. Ceterum formam hane Fu- 
turi satis probavit MaztAiae Gr. Gr. p. 269. PS P e Pla- 
ione et Euripide desumtis. Lrzum. 

Ead. 1.15. Ev oi üt) Comma, quod ante üz. erat, 
post illud removi, Est enim anastrophe usitata, potuissetque 
sine commate ullo scribi, Demosth. de Coron. p. m. 520. 
0vÓ &v unti , ED 010 Ür 0vyyogroaus. "lHlciphr. I, 38. p. 167. 
ovOiv zxsivnug (usuvov sU 010 Ort y£vow v. Ubi Berg. aliud 
ex Demosth. testimonium, licet haud indicata pagma, adfert, 
ristoph. Plut. 182. 5. [/Iovoleezóc do 8 GU n&4viOV G(ti0g 
LKol zc&v xoxdv xol zov aya àv, &U i00. ori. Rrirz. 

Zad. 1. 16. "Emwgg«£n v« era) Conf. infra Ithet. Pracc. 
c. 22. SoraN, 

Pag. 18, 1. 12. "Anowiav) Smyrna a "Thesco conditam, 
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sunt qui tradideruut, Alii Ephesiorum coloniam esse volue- 
runt, Curiosi antiquitatum inquirant. In: neminem incidi, 
qui haec tractarit, Soraw, Et ZeZinus JFielandiusque cum 
Solano haeserunt, nodum quidem in scirpo quaerentes, yel 
prae arboribus silvam non videntes, quandoquidem non pote- 
rant nescire, Smyrnam fuisse coloniam lonicam, conditam il- 
lam cum ceteris orae Asiaticae circa Codri tempora ab Ioni- 
bus, qui ex Attica illuc demigraverant. Sic omnino Panthea 
Smyrnensis quodammodo saltem — nam amplius nihil urba- 
nitas auctoris voluisse videtur — civis Jttica dici potuit, 

tiéréqovoa zOv "Oüxvolov xzorà vuv enowtav. Nec aliter 
fortassis, ut hoc obiter tangam, Homerum Smyrnensem, vel 
certe. Ionem, . Athenienses EY vindicarunt popularem , non 
quidem adversus lones ipsos Asiaticos, sed adversus finitimos 
sibi Graecos, quibus non tam de patria Homeri ipsa, quam 
de propinquitate generis lis fuisse videtur, Lruw. 

Pag. 19. 1l..2. Kai yoaguxag cvvzel.) Obscura et insulsa 
est versio horum ver borum, qrrov ye roUT0 , xol yooquuag 
cvvzéhto Dev, xoa r0goDrG, xc] z0Àvei0zQ ru Éx mt0ÀÀwv amO- 
zéhHv «UrO0 eUrQ &vOcouiloputvov, Aoc enim perexile esset, 
et more graphico absolutum , Lot formas, et multiforme quid- 
dam, sibi ipsi adyversans, ex multis perficere. aec latina 
quis sanus intelligat? Quid est more grapAzco? Verte totum 
locum: 7Zoc enim perexile esset, et more pictorum factum ; 
(scilicet unam rem pulchram ex variis rebus compositam, uti 
in xoAÀiqmv(g erat factum, mec aliter possunt pictores pul- 
chritudinem ostendere) zanta pulchra, et multiforme quid- 
dam, quod secum. ipse certat, (utrum scilicet altero pulchrius 
sit) ex multis perficere , scilicet decrevi. 'l'otus locus sic cst 
interpungendus : Zones 0i OX xol vg &AÀag. ov ydg ulav: 
auto oU Ón éx z0Àlov cvvÜsig énidsEoL ÓLeyvama Qcxov 
yag zoUr0, xal yoaqutog auvréleaOZv , xoà rogaUra , xal 
vt0lvetÓsg vr& xw mt0ÀÀc v azxovtÀeiv avrü eUTQ cvO'auiiaputvov. 
lsta. verba quasi in parenthesi posita sunt, ScrOV yag TOUTO 
xol ygaQuxGg GuvrsheoOsv.  l'oageuv est, pingere, ygoQpeig 
pictores, ygeguxoe more pictorum, Haero in hoc ipso dia- 
logo legantur. Sic et Latinis scribere est pzngere. Pn. in 
ep. Znagines exscribendas pingendasque. JMartialis: seriptum 
éestudine sigma, hoc est, pictum. Sed evOoepuAAao0os, est 
certare cum adversario, et si de pluribus, dicitur inter se 
certare, "v8aguiog est aemulus, qui cum aliquo. certat. 
Ms. hic non audio, qui pro erOcuALoeroy scribit avÓoeui- 
pontvor. GnaEv. Officio interpretum. obscurissimus est hic 
locus, si quisquam in toto Zuczano. Nam praeterquam quod 
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ille graphicus mos, quem ex Oósopoeo adoptet Zenedietus, 
in Latino sermone sit nullus, vide quemadmodum haec. pe- 
riodus contraria sit proxime sequenti. Cum enim nunc ve- 
lint dici, perexile esse tot formas et multiforme quiddam ex 
multis perficere, (quod est una pictura diversum quiddam 
depingere) atque adco id culpetur, in proxima intelligunt 
eum. velle depingere omnium animae virtutum unam imagi- 
nem, et quidem ad archetypum , etiam , ut debet inde sequi, 
unum.. At prorsus est adversa loquentis mens: qui cum pro- 
misisset émiózifos ov uiav sixóvo £x m02ÀAQv OvvrtÜsigov, pro 
defensione hujus suae voluntatis interponit, (z:nmus enzm z- 
lud et ex vulgata pingendi consuetudine confectum. foret, tot 
pulchritudines , variarum nempe partium, e£ multiforme quid- 
dam, ex multis perficere ipsum. secum. certans, vel cujus mul- 
üformis imaginis singulae partes ex praestantissimo sumtae et. 
simulatae, de praestantia et imitationis perfectione dubium 
judicium facerent) pergit, quid facere velt, sed omnes vir- 
tutes animae , singulatim quaeque imago , (h. e. sic facta, ut 
integram picturam unaquaeque virtus habeat) pznmgetur imzi- 
fationem archetypé exprimens. In proponendis animae do- 
tibus repudiat id, quod pictor ille in corpore faciebat, qur 
ut Divam pulcherrimam exprimeret, ab hac puella sumebat 
exemplum hujus membri vel coloris, ab alia alterius, et sic 
varias pulchritudines in unam tabulam couferebat. ld in de- 
pingendis bonis animae negat hic se secuturum, et sic quo- 
que illa omnia conjuncturum in una pictura, sed ex singulis 
separatam singularemque imaginem ellecturum. KaeÜ' ixacznv 
&xav uio non debent per minorem distinctionem distrahi, 
sed conjungi omnes quatuor voces, sejunctae ab Und ci UH 
bus et sequentibus, quae apponuntur, ut Hermot. cap. 353. f. 
dixit £vuzavr:G, £v 10 ups, P£x«orog. Ubi vide nostra, 
Cnosw, Sic graphice apud Z"/auium etc. Souaw. Vera haud 
dubie est Gronoviz explicatio , et comprobata .eliam iis, quae 
mox singulae depinguntur, virtutum imaginibus, zz rmeieag 
primum, deinde zzg cogíeg xol ovvéosog, €. a.  Singulas 
animae virtutes non in unam imaginem vult componere, sed 
quot virtutes sint, totidem pingere imagines. Sed enr illud 
vult? liic non solum Graevium, sed etiam ipsum Gronocrun; 
errasse judico. Dicit Polystratus: sjrrov y&Q voU:0 xol yoa- 
guxog GuvréeAegÜév , 3. C. minus, impar rei ipsius magnitudini, 
hoc foret, etsi ad artis pingendz regulas exacte. perfteratur, 
tot pulchritudines et multiforme quid e multis conficere, quod 
secum. ipsum. pugnet, Sic omuino recle Gesnerus. Nam xo 
illud cum Participio est e/s; nec est corrigendum; sin vcro 
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esset, non «ev, ut PHelino visum, sed «oleo, foret scriben-- 
dum. ZQagiuog autem minime cum Gronovio de vulsata pi- 
ctorum consuetudine capiendum; in quo inesset reprehensio, 
quae tum a voce ipsa, tum a totius loci indole, aliena est: 
sed valet, ad artis pingendi regulas convenienter, wel ad 
summornm pictorum) exemplum. Denique ztoÀvei0dg illud si 
vere confectum esset, dicitur tum evrü oUzo avOopiodpt- 
vo», quod probro ei verti consentaneum est; itaque non: 
cujus singulae partes de pretio summae duddheigdue cer- 
darent; sed potius: quod secum ipsum pugnaret. Adeo enim 
summa unius cujusque virtutis est pulchritudo, ut nonnisi 
singulae possint recte depingi, compositae vero cunctae inu 
unam imaginem altera alteri obfutura esset. Quam quidem 
sententiam qui clare perspexerit, eum vix credam probaturum 
esse J. Seageri conjecturam in Diar. Crit, Vol, XVIII p.48. 
propositam , legi jubentis: — xoi yoequuav (quemadmodum 
im Ed, Sam. legi narrat), ovvzeAeo O jvot. «alÀm vogoUro eic. 
et ygcqutov explicantis , arte pingendi tantu; valentium, 
pictorum. tantum; in quibus illud £anzzm manifesto alien adi 
est commentum, Lrmsw, 

Jad, 1. 8. 24wiov) Parodia Jesiodi. Locus supra indi- 
catus est ad c. 12. Sorax. 

Pag. 20. l. 5. Zlacov) Ita in omnibus legitur: ad Musas 
itaque referendum , quarum omnium artes unam ait possidere 
Pantheam. Sorzax. 

Ead. l. 8. Zsvaomototg vio quguazotc) Quae sint ósvgo- 
zt0.€ qéguoxa, forte intelligi melius poterit, si quis conferat 
locum e Czceronis Hortensio a ZVonio servatum 4, 4o5. Ut 
zi, qui combibi purpuram voZun£, sufficiunt prius lanam me- 
dicamentis quibusdam etc. Laudavimus nuper hune locum, 
et plura de hoc argumento diximus ad Quwinct. Xll. 10, 75. 
Gzsx, 2T | 
Lad. 1. 10. Ov yup éo9' G, vw vowoÜrov iv roig meos 
moiÓieg nig. nuvyuoveverot) lNVeque enim quidquam tale im 
veteribus de disciplina memoratur. | Sic scribendum, non, ut 
vulgo, Oz5' id quod jam. saepe monuimus etiam bi male 
apud JVos£truz. scribi, saepiusque mionituri sumus. Jzxs. "Q, zc) 
Bene Jens. vel per se;'veliex, Par. Ed, vidit sic scribendum 
pro vulgato or.. Ho enim. óc zig post 0UX ELI, sequitur, 
ut. ye Il, 24. p. 350. oux &ozev dv TivO QUx aztoioleue, 
Noster supra iue (. 10. «a] ovx écriv Ov ruvc OUX OUXEiOV 
dyoputev. Ne plura in re manifesta adferam. RE:rz. 

Zad.l. 11. Ifeileg mégw) Corrige moiósiag. Gvvrr. Id 
jam feci, ct fecissem, ut Z7. non monuisset : nam errorem 
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operarum tantum fuisse illud ze:0/ac, patet ex Zened. vcr- 
sione, quae disciplinam tamen recte reddiderat. Sed miror, 
zimst, Eid, recte etiam zreuóriag exhibere, quae alioquin ejus- 
modi mendas fideliter imitari , saepe augere solet. Rrirz. 

Pag. 21.1, 3. Evog uév xai avroD JA, HEN Intelligendum | 
esse zfspasiae exemplum, quae utpote Milesia non minus, 
quam Panthea Smyrnensis, lonicae origimis erat, non potest 
obscurum esse. Tanto magis mireris Bilini ad haec verba 
notatum: ,,Allusion à la philosophie Ionique, dont TPythagore 
est l'instituteur.4 Lrnv. 

ZEad.l.' 4. A4ioyivge) Socraticus; de quo videndus Diog: 
Laert. ll. p. 48. et JVoster Parasit, c. 32. Libellum Cc. de 
lnvent, I, 31. de hac ipsa Aspasia ab eo fuisse conscriptum, 
iestantur JDzogenes ibid, C. et J£hen. V. p. 220. B. Zarpo-. 
eration etiam v. 'enaoi«, a JMenagio emendatus ad Diog. 
l. c. p. 65. B. Hunc autem ajunt, Dialogos a Socrate scri- 
ptos pro suis edidisse. "Vide Not. ad Dog. Laert. IT, 60. et 
alios a Fabricio in B. Gr. indicatos p. 785. Soraw. 

Ead. 1.5. 4o10e Xexgargg) Vide PZur. in Pericle,. Sorax, 

Zad.l 6.."0oo) Vide Phal II. cap. 2. Alex. c. 2. in 
hoc ipso opusculo c. 21. et ,sequenti c. 17. Nescio tamen, 
an non hic praestet scribere 0604 Soraw. Vulgata stare pot-. 
est; si interpretere , in quantum. Sic aperte ces hujus Dial. 
«uL «Urn éxeivg — 000 pj EvÀov — menoluro:.  Vincunt idem 
cetera exempla ab So/ano adducta, Quibus plura addere li- 
ceret, nisi res esset notissima. Nec tamen adspernarer, si 
qui PA 000, haberent, lixrrz, 

ad, 1. 7. "Aonaotav) Priorem, de qua vid. Platin HER 

ricle p. 300. qui hic Olympius, ut saepe alias, audit: ratio- 

nem docet idem ut p. 2315. p. 119. vid. Fabric. B. Gr, 
785. Sonaw, 

Ibid. "Qwyntog) "OXpmniog est Pericles. Diodorus Siculus. 
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Aóyov, Óv av eiriav evouao1 "Olvuntog. Plin. XXXV, 8. 
Olympiumque ab eo pictum: sic pulcherrime hunc locum. ex 
Mss. emendavit sagacissimus Z7id. Gronovius, cum in iis le- 
geretur Ofympium Jovem, in editis ineptius cZypeumque 2Athe- 
nis, Sic et Za/. Max. V, 10. non sine caussa igitur tanti 
roboris animus ad Olympii cognomen ascendit, ut erudite 
hunc locum restituit Christophorus Colerus , ejecto vocabulo 
Jovis. Non longe post ArukocéQag legitur in Ms, OU yoQ 
dg0v , 0v0d yos, "AOnvalow 1 vore ATP SUR xal 5 gapovoa 
TOV Popoiav óvvepig.  dVeque enim aequales sunt, nec qui- 
dem proximo intervallo distant (sed longe scilicet) "Vithenien- 
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sium respublica, et ista praesens Jiomanorum potentia. Vid. 
QU y4o (0n, non male, sed illud magis redolet Athenas. "/cov 
nimirum y97uc. Qu 0? gyyve cest idiotismus Graecus, ne prope 
quidem, ad illam accedit, longis Darasangis ab ila distat. 
Utitur et in sequente dialogo: pj yao eive TOv rndaxovrav 
a£iav, qa)02 iyyUg, Ovt qun d? «AÀgv vwG yvPcix« y& ovoav. 
JNon enim talibus se dignam esse, ne quidem propius ab 
is abesse , neque bn: aliam feminam. Sic enim Latinis 
usurpatur ! propius abesse. Cic. in Catone: quod eo relius 
zmhL cernere videor, quo ab eda propius absum. Gnaxv, 

Lad. |l 8. QU qoUAov ovvéosmg megcÓ.) TA. Mag. 
govàÀog legit geAov. SorAN. Operae est verba JMagistri ad 
dere. QDav1og, alt, &mi Onuxob xao , 7 qe«vAg. Zloviiavog 
£v &ix00tv " oU gir dba Guv£otoQ vOUTO zoddecna. Nihil igi- 
tur probat suo Luciani testimonio, misi aliter olim fece 
fuisse constet: nam qgae)Ao» hic recte se habet, et femin; 
gxvÀgj ac qevÀw, ubique obvium ap. Jean. "hasc yd ztri- 
stoph. Herodian. "Welim igitur, verum producatur testimo- 
nium, ubi gev4oc feiimino- genere usurpatur. HEi7z. 

Ead. l. 9. Ieoéótyne mooOéuevov) Perperam hodie le- 
gitur, TQv ó6 éx vÜ$ Milirov £xelimv "Aonaotav , " xob oO 
Oivpumu0 , Oevuacteirarog xol «vi0G, cvvEv, OU qaUAov oU- 
egt m«QaOsiyuo m000Zutvov, cum sensus et structura ver- 
borum postulent zgoOzusvor. idque jam iu versione recte ob- 
servavit interpres: Porro Milesiam. illam zfspasiam, cum qua 
Qlyntpius , ipse quoque maxime admiírandus , conversabatar, 
nom ignobile prudentiae exemplum. proponentes. Jews. Et ego 
cum Jensio ngoOeuevos melius legi arbitror; sed exspecto Co- 
dicum fidem. Rzrrirz. IlgoOzusvov ferri diutius non potest. 
Nam etsi Passive accipias hunc Aoristum Medii, (/Jatthzae 
Gr. G. $. 496. 8.) quod omnino quidem fieri posse negat 
Hermannus De Emend. Rat. Gr. Gr. p. 236. laborat tih 
totius loci structura, et suspensa rclinquuntur verba: XL Drs 
ex vgg JMiqrov gxsivuv Moneoiav — nopgaüsuyuo ngoOzaevov, 
quippe quae, quo referantur, non habeant. Nihil itaque cer- 
tius mihi quidem est, quam Jens; emendatio srgoÓzuevor, 
quam nullus dubito, vel contra omnium librorum cousensum, 
recipere. — llis perscriptis demum vidi in Sc/mzederi nota 
quadam a suo loco remotiore, Codicem Gorl. emendationem 
nostram MgdRtueod confirmare. Lenw., | 

Zad, l . JHÀAQv 000v exélvn) uev. £v pipa muvoxi eys— 
foco, cur) d Koàoocieie :0 uzysQ0g doro) Planc a! iud vult 
Polystratus qui hic loquitur, quam verba haec praeferunt. 
Neque enim is vult dicere, imaginem illam, quam eflingen- 
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dam sibi proponit, esse jam Colossiaeae magnitudinis; nec 
dum enim exsistebat illa imago. At id vult: Praeterquarm 
quod illa quidem (Aspasia) zn parra tabula: picta erat, haec 
vero (imago, quam ego pingam). Colossiaeae sit (vel esto) 
maguitudinis,. endum itaque iov. Posset et &orat legi, 
ut statim , t7 Viale óz, 0Uy o po imjveoev avt, 
&oxvim £orou, Nisi et illie &gro) sit emendandum : sic enim 
continuo ibi sequitur , r0i&UT)1) GOL XO «vro, O "dvxive , ava 
a&090 7 tiov. Sic et pag. praec. fuerat locutus, z&ou z0v- 
vOtG 2] tix v x&x001;,000. — Et in eundem modum. passim hic 
Polystratus: nec aliter potuit; quippe qui Luciano siguificat 
ordine omnia, quae huie perfectissimae imagini, quae vere 

demum venustam, formosam, et omnibus animi corporisque 
virtutibus ornatissimam exhibeat feminam, sint affingenda. In 
Flor. Ed. video Zorwv cusum, quod nimirum facile ex £ozo 
corruptum est. Praetermisi ineptissimam. hujus loci vulgatam 
proponere interpretationem : nam ne inspici quidem iue tu 
adeo ab mente auctoris est omni modo devia. Jes. Non 
puto opus esse, ut ior) mutemus in zoro.  hespicit enim re 
ipsa Polystratus non tam ad imaginem suam, quam prae ma- 
nibus habet, quamquam hanc nominat, quam ad ipsum exem- 
plum, Pantheam , quod sequentia satis aperte declarant, in 
quibus indicandi modo uti pergit. Gzsw, 

Pag. 22. ]. 5. Osaval) Dc hac "Theano Pythagorica JZe- 
nagius quid collegerit, habes in libello, quem de muZeribus 
Philosophis scripsit, Pythagorae zxorem dicit Diog. Lacrt. 
p. 224. C. Noster ///am facere videtur, Amorr. c. 3o. Apud 
Put. 247. T. hoc dictum ejus fertur dicenti cuidam, xeAog ó 
z5;vg. cÀÀ ov ÓOxuóot9g. Adde PorpAyr. No. 19. et Not. 
At hie quidem Pausaniae matrem intelligit, cujus historiam 
apud Po/yaenum habes Strat, VIII. p. 650. Soraw, 

Ead. l. 6. Zoziuoa) Vid. Eunuch, c. 7. P/at. Xvun.-337. 
C. Ab hac Socrates amatoria se didicisse illic profitetur. SoraAw, 

ad. 1. 8. 'H Zango 0? etc.) Haec Luciani verba, cum 
praemissis hujus capitis versibus fragmentis Sapphüs iuserüit 
ZP'olf: p. 104. f. Rrvrz. Quod in Sappho prae aliis virtutie 
bus laudatur, zo yÀogugüv v5o n000.0í0:09, id ZJVelckerus 
in libello, über Sappho, p. 80. capit de senzentzs s. judicio 
(Gedanken und Ansichten) reprobans priores versiones Lati- 
nas: institutae vitae jucunditatem (ut Obsopoeus reddidit) et 
Gesneri: vitae elegantiam; quam etiam 7Zielandius expres- 
sit: at recte hi quidem interpretes, 7goeigsow Lucianum 
etiam de vtae genere et morum habitu usurpare, testantur 
loca De Merc, Cond. c. 4. Fugit. c. 15. e.a. Hoc autem 
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loco p^ilosophicas sencentias ad imaginem perficiendam jam 
suppeditaverat 'lheano ipsa philosopha, prudentiam; witae 
publicae Aspasia, privatae Diótima: nunc non est, quod 
offendas vel in eo, quod morum elegantia ad imagiuem z7g 
eogíog xol cvvéoswg refertur, vel ea potissimum a Sapplio, 
femina delicatissima et elegantissima, repetitur, Lzumw. 


FZad.]l. 11. Touevry co, xol «vr5, Zvxivs, «vautioQo 
£ixov) Sic legendum , non, ut in vulgatis, evzzy. Z«ais quo- 
que (qualis nempe Diotima fuit, prudentia et consilio prae- 
dita) Zr haec imago suspendatur. Sic enim potius gvaxeuue 
vertendum puto, quam per reponz cum interprete. Posset et 
per dedicar verti, quo verbo de statuis ac simulacris alicubi 
constituendis utuntur Latini. Suetonius in Aug. c. 31. .Sta- 
iuas omnium triumphali effgie in utraque fori suz porticu 
dedicavit. Sic dedicare Deorum simulacra apud eundem in 
eodem, c. 57. et ita alibi; Uti autem hic &vaxesoOa, de ta- 
bula picta, ita et de statuis solebat id verbi a Graecis sumi. 
Docet Jthenaeus lib. IL Dipnosoph. scribens , Mdvexeiot at 
ó& gouév énl a»dguevrog. Jrxs, "4vaxeodo verti potest, po- 
nzatur: hoc enim verbum est proprium. Ord. Ep. 1. Her. 26. 
Ponitur ad patrios barbara praeda Deos, h. e. suspenditur 
donarii caussa, £i». IV. 20. Dictator coronam auream i- 
óram pondo ex publ. pecunia populi jussu im Capitolio Jovi 
donum posuit. Lactant. de mort. persecut. cap. 5. — Derepta 
est ei culis, et exuta visceribus pellis, infecta rubro colore, 
ut in templo barbarorum Deorum ad memoriam clarissimz 
triumphi poneretur Onrw. 


Ead. 1. 12. "JvaxsioOo 2j &xov) Non dubium est, quin 
hoc verbum de suspensis tabulis ac donariis sit usitatissimum : 
ita in tab. Cebet. pr. evéxsuro Ó? xoi nivot rig £ungoo0s roU 
»t0. JSuspendatur tamen cum Jensio vertere malim, vel pro- 
ponatur, quam reponatur. Etsi. reponere recte dicitur: nam 
quaeritur modo, quid hie sit convenientius, non quid Latine 
dicere liceat, Sed video, Gesnerum jam dedisse proposita sity 
ad mentem Zzczanz adposite, RErrz. 


Pag. 23. l. 1. Gsavoi) Homericam hanc induci a Lu- 
ciano existimo, quia Minervae sacerdos precibus suis ab llio 
Graecos avertisse illic dicitur; ut L. Vero bene ominaretur 
adversus Parthos bellum gerenti. V. Z7oz, Il. E, 70. Z, 298. 
44, 224. Soraw,. Puto, respicit ad Il. E, 70. ubi tanquam no- 
vercam minime novercam laudat. Versus aurei de Pedaeo 
Antenoris filio: [Oc ó« vo002 uev &x, nvx« O^ &gsge Oie 
G:avà |'/c« giAousu zéxe000, yogutojévo n00& Q.] Arctae Al- 
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cinoi historiola nota est ex Od. H, 65. seqq. De Narsicaa 
tota prope Od, Z. Gsss. 

Jad. 1. 9,  Agsyn ctc.) Z7omer. Odyss. Z. et H, 34. Soraw. 

JEad.1. 7. Ilepiqgovo) Homer, 1n Odyss. saepissime. SoraAw] 

ad. 1. 9 Tv r0v 4fpdéócrm) Vide cap. 10, Soraw. 

Pag. 9^, 1. 5. "Oco) Conf. supra nott. ad cap. 17. Rrrrz; 

Fad. l 8 FEynouav) Non satis probum hoc verbum j- 
dicat Pollux , L. V. S. 140. pag. 551. scribens : TG óz npuy- 
poco , PIED g&Qig , Ócpec. v0 yag sUmola, ov Alav u£ugu- 
za, Utitur tamen et zZ/czp/r. T, Ep. 10. f. p. 42. Ubi. Berg- 
ler. etiam hoc Zucianz contra [ge em adfert, et alibi quo- 
que apud .Lzcian. occurrere observat, quod ex Indice pate- 
bit. Utitur et Zpostolus in Epist, ad ZZeór. XIII, 16. Legi- 
tur et apud Epict. Sent. 26. p. Ed. Ze/. 102. f. 2ni X079ro- 
vtt xol euzoig. ltem Sent. 75. p. 128. pr. xai Oixatocvvgc, 
«ol evzolog dvéozua. Et Joseph. Antiq. Jud. XIX, cap. 9. 
$. X p. 952. v0)v EUTOIQv CUZOU AO duevou.. Rzrrz. Non mu- 
tare placuit in hac nota orthographiam vocis evzoiw Aeitzia- 
nam, licet manifesto vitiosam. Lrzuw. 

Ead. l. 12. "Ouzoov " zov) M. T, 500. SoraN. 

Jbid." Arv) te Dea fugitur ub Homero Il. IX. quam 
interpretantur noxam: de qua £r aszm.in proverb. Zra omnium 
zardissime senescit. Bud. L. V. de asse. CocN, 77oz.. IX, 502. 
sq. nobilissima quidem illa reperitur allegoria de Zizàv ct " Arg 
origine et natura. Huc vero pertinet alius locus Homericus Il. 
XIX, gi. sq. qui cum illo comparetur, dignissimus. Lrmuw. 

Pag. 25. l. 3. "Ocneg 0 " /xegog) Sic rursus Gall, c. 23. 
m. et passim. Soraw. 

Zad, 1. 6. "Ocor) Conf, iterum Gall. c. 23. Sorax. 

Pag. 26. l. 29. KaAAiov 0€ xoi &peopuréoa) In L. «o0, 
xeAAtove. Ego reponendum puto, xoAÀ« ÓÀ xci égeaopuezzoav. 
Sonax. KaAÀto Ó2 xal ipaouuregev omnino legendum, trans- 
lata v litera, quae in omnibus , quos inspicere mihi contigit, li- 
bris, ad xaAAíce adhaesit, ad £gecuuor£ga. Qui Graece sciunt 
vel modis: lectionem hanc et interpretationem ei, quae ad- 
huc obtinuit, spero, praeferent. Nempe conversum est, sed 
pulchrior et amabilior , cum his praesidiis animam muniat, 
Vidisse hoc ipsum Tn doctissimum .Solan. Gzsw,. Absurde 
omnes, quas vidi Edd. zealéov — et éigeopwréga. Qui error. 
cum nimis sit ianifestus, et facile in cujusvis ocu]Jos incurrat, 
literam. v, quae ad posterius adjectivum pertinebat, ad prius 
esse translatam, euin vel meo periculo, non exspectata Codi- 
cum fide, sustulissem : Jam vero magis securus id facio, quando 
id Solanum pariter ac Gesnerum jubere video. Rzrrz, ,,Quo zo 
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evrov referre possumus ? Sana scriptura (quamquam Solano; 

Gesnero ct Feitzio düperog) est aoo 02 xol igeaoutiorepe 

(accus. plur.) )n' eUr5v v. W. Ox.'  Seagerus in Diar. Crit. 

Vol. XVIII, p. 48. Vereor, ne ipse Seagerus verum non vide- 

rit. Simplicior certe Bolt; et aptior, est sententia, quam 
JAteitziana lectio praebet. Nec pro evrov rescribendum evzg, 
quod ScAmiedero magis placuit; quum illud non solum con- 
stanter tueantur omnes libri, sed etiam commode ita explicare 
possis, ut referas non fam ad unam vocem coma , quam potius 
intelligas zü r0U ocuezog xeÀa xol dgeopia aut, si hoc nolis, 
in voce ooa cogita singulas illas corporis parten) quas antea 
pulcherrimas fimxerat Lycinus. ln Gesner; quidem versione 
neminem, credo, male habuerit illud sub zszis, etsi prdeedeme 
rit corpus. Lone 

Zad, l. 5. Boos v0 usy.) Minus apte haec L. Vero 'con- 
veniuni; sed adulatorie dicta censenda sunt. "Vide Gaíaf,ad 
M. Aurel. Anton. VML, 37. I, 17. et vitam operibus praemissam, 
p. XL. Scholiastes recte Vero iíribuit; sed in eo erasse videtur, 
quod zxorez», non concubinam [faciat. Üxor enim ei Lucilla, 
non Panthea: neque hic usquam zxor audit, sed tantum fao:- 
As cvvovcoo, hic et cap. 10. etc, cui lmperator consuescit. Adde 
c. 20. SoLAN 
Zad.l. 7. EvOcwovzuc) Locus Jlomeri, qui respicitur, 

est ex Il. L. v. 589. [Kovozv Ó' ov gauso ' Ayouéuvovog ;"dioti- 
9o, [OvO" & govosin -4q000ízy ««AAoc £glCor, | Egyo 0^ 40- 

vai IAavxomnió, icoqaiGo* [Fiam vero z£camemnonts Jtri- 
dae non uxorem duxerim 3 [v on etiam si aurea cum f enere de 
Jormae gloria certaret [Caeszaeque Palladi in operibus foret 

par.| Caeterum in verbis Luciani, quia vox &vÓctuor7 uo non 
facile alibi occurrit, et plane omissa est ab 77. StepAano , co- 
gitabam scripsissetne Lucianus eUOcuu 0v urine, ut infra Tox. 

c. 62. amicitia vocatur xcu XQOTLOTOV nol xcÀAtorOv, ct Pa- 
rasit, c, 58. dicitur zo rQtgovri xcov xal  AvovzeMg xcu, et 
ignis appellatur zuuozezov xvzuoa vov Q:ov in Prometheo $. 3. 
At non attrectandus hic locus; neque, puto, satis concinne di- 
ceretur, OU ydQ uuixoüv zoUTO cUÜGLuOY. x17u& yuvy. Sed nec ob 
rariorem usum vox quaepiam dammnanda, multo minus quia 
abest ab locupletissimo caeteroquin SzepAani 'Thesauro, Ete- 
nim, ne de aliis scriptoribus Graecis loquar, in Zuciano no- 
stro quamplarimae voces sunt, quas frustra in "Thesauro illo 
quaesieris. Non alienum fore puto, hic eas subjicerc, quae 
nobis ex Samosatensi notatae sunt, quarum haud facile ullam 
apud Stephanum olfenderis. Sunt autem hae: — (Omisi eas, 
ut chartae parcerem; praesertim quum index earum nunc non 
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amplius ulli usni futurus esset, ut repeti cum h. 1. necesse esse 
videretur, Quodsi tamen quis desideret, ablegandus is erit ad 
Aieitzianam , vcl Bipontinam, Luciani editionem, vel potius 
ad ipsum fontem, Jezsii Lectiones Lucianeas, p. 509. sq. 
TLruw) Atque hae quidem sunt non contemnendo numero vo- 
ces in Luciano nostro, quas exsignare, fugit diligentiam ZZenr. 
Stephani. At enim multa hic sunt ex Lexiphane allata voca- 
bula, quae vel dozeitovre, ct plane obsoleta, vel xoxob5jiog 
ficta sint. Sed sciendum, non magis illa debuisse negligi, quam 
"Enifécrgo, ZvUAski, mnoxouao, FufgvOoyoc, Evgvyoóre, 
BavxeAao in voce Bavf&o, Acxzooycag in voce zfax«og, 44x90 
xuuoróo , xgovgovia, et forte plura, quae ex solo hoc Zz- 
czani libello adduxit idem .SzepZ. Neque quis obduxerit, multas 
hnic itidem a nobis prolatas esse voces, quales analogice a 
quolibet verbo possint formari, veluti Zeuszgzuevog, TeOog- 
Ó5xorog, et plures ejus atque alius generis. Etenim cur ta- 
lia minus notari merentur, quam ZWeusAguevog, JMeusergwuouz- 
vog, et alia sexcenta similia? JEgNs. Verba illa rariora, quae 
Jensius attulit, numero ad centum et quinquaginta, indicata 
erant ad num. pagg. Ed, .Sazm. Nos autem ea ad capita s. pa- 
ragraphos Éd. nostrae accommodavimus, non sine aliquot ho- 
rarum satis molesto labore. Rxrrz. 

Ead. |. 8. Xgvosin etc.) Homer. Il. T, 389. Soraw. 

Ead. l. 11. Ov 0£uac etc.) Zom. M. A, 115. Sorax. 

Pag. 27. l. 4. "Occ) Infra Pro. Lmagg. c. 23. Somn. s. 
Gall. c. 24. f. et Philops. 19. f. Soraw. Conf. supra notata ad 
c. 17. RErrZ. Praecedentia verba sanissima maxima vi corru- 
ptum ivit J. Seagerus, sic legi cupiens: uoviuezégo yobv zov 
-ntÀiÀoU x«l — -—— £vow' àv &vrg' xor £xtivo mteQG T0ÀU 
TOv rOL0UOv xtyoQiGuévy, 0c etc. Nam 6o jam habet, quo 
referatur, zegd z0Av' et xar' ixeivo, siquidem omnino leges 
linguae permitterent, ut ad 0o« referretur, certe superfluum 
esset. Omnino vero non sensit Seagerus sententiae vim et 
gratiam, quae in ipsis illis verbis, quae tentat, inest. Aoi «vz7j 
éxélvy enim est imago modo ab amicis depicta, non quidem 
relata ad Apellis ceterorumque artificum opera; sic enim sane 
absurda existeret sententia; sed ad ipsam, cujus haec est 
imago, Pantheam. Verte: quippe quae et ipsa (non minus, 
quam Panthea) multum prae iis gratiae habeat, quatenus 
Scilicet etc. Ceterum non diffiteor, in hoc exquisitissimo libelli 
fie me offendere verba BifiAtov xavaOzusvor non una de caus- 
sa: nec puto quemquam, si illud quasi scholion abesset, id 
desideraturum esse, Lrnw. 
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Pip, 28: 1:5. 30.4.) Praeponendam esse hic Polystrati 
personam, qui fingitur cum Panthea Veri de superiori libello 
locutus, et ipsius "mandata ad Lucianum perferre, ex sujecta 
deinde ejus s, Lycini responsione apparet. Grsx, Vid. Varr. 
Lectt. LEznuw. 

lbid. 'Eyo ,00:) Feminam illam, cujus absolutissimam pul- 
chritudinem animi et corporis praecedenti libello adunibra- 
rat Lucianus, nunc ipsam inducit qnasi indignantem , quod 
nimiis ab eo sublata sit laudibus, et tantum, quo celebrata 
erat, encomium a se amolientem. Ne tamen pte se ingra- 
L2 exorditur a benevolentia , quam in Luciano, qui se tan- 
tis ornarit virtutibus, perspexisse ait. "Eyo 001, e vive, 
olv 5j yv, TG uev «AÀo ,toÀÀv iveiÜov vxv tUvowwv mQ0Q 
iue, xol zuunv £x r0U Gv//QUupuezog. Sed haec formosissimae 
et praestantissimae feminae verba levis quidam naevus depra- 
vavit. Neque enim gol, sed cov legendum puto; quamquam 
non igüoro, goi interdum pro oov poni, nec non saepe za- 
Q&ixtuv. Nec etiam go? ad golv referri potest, sed ad sUvoiev 
pertinet. Jezxs. Non opus est, ut coi in gov mutemus. Pendet 
dativus a praepositione verbi Zveidov. Sic deinde c. 12. ouOiv 
nÀnancinuo évogav zoig yty9euuzvoug: Sic Zerodot. 9, 37. 0U- 
Té TLVG Q&A Mot, zagidayv , ovze aÜvubzv^ et c. 58. ovre Ós- 
AiGjv, ovre &ÀÀo ovOiv &;agu meguómv toL. Ita JVoster sub ini- 
tium Imaginum, e/ uéAiouuev. egozienijyévot. 80s. Sic idem in 
Toxari non procu: ab initio, (1 e. c. . fin.) &zag ov vere 
7juig "'Og£ozy xoi IlvÀcóy &viÜüvzeg. GrsN. Concederem Jensio, 
cov pro co, legenti, s: simplex eióo» sequeretur; cum vero 
jam sequatur cum go, jungendum Zveióov, nihil video, quod 
quis merito in vulgata reprehendat: etsi enim Obsop. vertit, 


tuan erga me cec pg. perspexi, quid obstat, quo iilis , 


et Latine et Graece recte dicatur, benevolentiam tibi inesse 
video. Nam £yeióov 60, idem erit, quod «eidov év cor, idque 
exemplis haud indigere arbitror; A orieE tamen Tox. c. 3. f. 
ac JVóstrum non ame alibi sic loquentem, ut ex Indice ap- 
parebit. Haec cum scripsissem , lubens cognovi, Gesner. me- 
cum sentire, Rzrrz, i 

Slat (A. 33. Eni gezvouat) Infra Cronosol. $. 11. 279 óé 
210€ énegooyumv "p0g QUrG. Rrrrz. | 

Pas.29. 1l. 8. IVig£eig x&AÀog 7] vO daovog ) De Nireo 
Homerum consule, si non meministi, De Phaone nos alibi di- 
ximus ad Diall. ZZortt. IX. Soraw. De Nireo ibid, Dial. XXV. 
Lzruw. 


u^ 
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$77 l. 12." Egyov) Malim £oyo. Kusrrn. Ego nihil muto; : 


Soraw. 

Pag. 30. l. 5. 'Exéxovzro) Prave antea in omnibus im- 
pressis, et ipso M. RÉRQUTITO legebatur. Sonaw. Kéxgvnzo) Non 
obsecuudavi Solano , éxéxQumTO scribere jubenti. Alia res fo- 
ret; si o tantum in «'foret mutandum, vel zegaeoxevoou£évoc, 
in za«gioxsv — in quo facilius aberrarunt scribae, et aper- 
tius est, quid ab Luciano profectum , quia alias ubique 7L 0— 
&0xevacusvog ait. Át in augmento syllabico , maxime in plus- 
quamperf, exempla omissi augmenti nimis sunt frequentia, 
quam ut omnia pro totidem aberrationibus sint habenda, eo- 
rumque ex prosae scriptoribus longe plura exempla possemus 
exhibere, si non sufficerent ea, quae supra dedimus ad 1. Ver; 
Hist. c. 13. ubi ze yUTO quoque constanter legitur. Adde ;4e- 
Bun. VL 39. zeÜo«vguOzo * VIII, 7. xexóouzvro'* XIII, 5. 
neninguro. Ibid. I. nsgoívixzo, ac vel decies alibi, Conf. jj 
riz. ad eund. III, 19. ubi ad verb. zzeAsloimes no. 8. etiam 
yivOHLOZO eX Plat. Inst. Laconic. adfert. JVoszrum Tox. c. 15. 
f. ubi OVyXExQOT TO pro ovvexexg. Adde de Zeux. $. 10. «go- 
zeALCov pro éxgor&Aitov* (quamquam hoc imitatione ZZomerz 
dictum.) Et Alex. c. 22. evóoxiuovv, non và. Adde Zerodian. 
IL.85, 16. cuvevggaivezo. in 5. quas consului, Edd. Sed ibi- 
dem $. 12. tamen zvggatvtzo legas, idque aeque in Ed. SrepA. 
p. 44. f. et 45. atque, in aliis. Similia rov xéxgumro postea 
non semel occurrent, Hrrrz, Quae lImperfectorum exempla 
immiscuit Ziez£zius, aliena erant ab hac caussa, Sed Plus- 
quamperfectorum manucorum exempla nonnulla dedi ad Diall, 
Deor, XX, 6. Tom. IL. p. 3560. Adde nunc ovvOt Oa eL 
lon: éunznànoro De Salt, c. 16. et hoc xzxgvzro, quod 
nullo pacto tentandum erat. Lruw. 

Ead. l 12. Z'"jv ysge émiosizuv) Sic supr, Scyth. c. ult. 
Soraw. 

Pag. 31. l. 3. IlgoOsivo)) Hanc etiam vocem, quae per- 
peram in omnibus habebat, mutavimus. Quid enim erat, quod 
praeferebant 79ogOcivas; SOLAN. 

Ead. l. 8. Toxwóivag) Supr. Amor. e. 26. ano TOV 0- 
OrQvyov t5zo xtQoÀng &uxeg voutvOotg zo xoAov avOovOuV OH QUO 

EITZ. 

Pag. 52. l. ii. lageO:ogsv) Conf. Nigr. c. 10. (jam 
$. 20.) et Herod. c. 8. etc. Sorax. 

Ead. 1.12. Kal ydg ev) Au xol ydg t0; Guvzr. Non ab- 
surda quidem est Guyeti conjectura; nihil tamen in vulgata 
mutaverim: nam cv interdum est fere otiosum , ut vid. [UM 
dae. Comment. pag. 487, f. Etsi hoc ut nimis generaliter ab 
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eo dictum refutat ZZser, de partic. p. 100. At porro hic si- 
guificare commode potest; sine sensus detrimento tamen abe:se : 
verum ad numerum oratorium facit. Ejicias enim, et videbis 
verba asperius sonare. Quamvis alibi «o? y«o xo? conjungere 
amat; sed et Alex. $. 24. xol ydg «v xoi ovrog. lbid. 28. pr. 
«ai yag «0 xol rovro copo reor. Quarejam tanto minus Guy- 
eto adsentior. RrErrz. 
Ead. l. 14. Kaccientiov) Vide De Salt. c. 44. Sorax. 
Pag. 53. ]. 14. "Og voU egguéxrovog vmiogvovu£vov TÜV 
" 490 etc.) Idem superius positum , lib. de historia scribenda. 
Mancrr. Adscripserat etiam /SoZanus: conferend. Quom. Hist. 
Ibi autem c. 12. invenies propemodum eadem. Rxrirz. 
Pag. 54.1. 2. " Eyovra) De Atho aut. Alexandro cogitabat, 
cum haec scriberet; ad e/xóv& enim aut 0gog, quae praeces- 
sere, referri non potest. Sed sic solent optimi quique scripto- 
res; neque hoc cuiquam fraudi fuerit, Sonaw. An quia viri- 
lis satua , etiam quasi rex ipse esset, eam facit masculini ge- 
neris? Potest id verum esse: nam si ad jaciA£og referas, £yov- 
z0g legas. Ideoque cum Solano nihil muto, nisi quis Codex 
bonae notae id suadeat. Vide, quae de generis enallage supra 
notavimus ad 2. Ver. Hist, cap. 37. Item 'Tyrannic. cap. 8. Et 
Amor, c. 12. Hic tantum addo Evang. Jat. c. ult. f. ue93— 
zevgare nz&vto vrO &Üvng, BDonzitovreg ovroug. Sed posses etiam 
Zyovro ad" 40c 0Aov referre, et reliqua ab og pro parenthesi 
habere. At lenius fluit oratio, si ad z/xova referas. RErrz. 
Ibid. T'eiv 4£goiv) Non credideram opus fore ad haec verba 
etiam aliquid notare; sed recordatus, quid cl. 77a///s de hoc 
duali scripserit, paucis id recognoscere juvabit. Cum enim in 
Ptolem. Harmon. p. 158. recte edidisset zoi» ysgoiv, in praef. 
p. 39. ait: Jetineo voiv ysgotv, quod sic habetur im plerisque 
Codicum, propter 1j qg&lg. Sed. potior lectio videtur unici Codi- 
cis K. coiv qegoiv. P olunt utique Grammatici femininum «elg 
fieri in duali numero masculinum, At ego nusquam aliter in 
Luciano, quam ret» yegoww inveni. Vid. supra Demon. c. 11. 
f. Et Somn. $. 6. ac centies alibi. Sed videtur vir doctiss. 
aut Grammatici decepti in zaà) 7£ge, quod cum Nostro aliisque 
Atticis familiare, immo perpetuum fere sit, pro z« (vid. Tox. 
c. 48, et quae obiter ad Piscat. $. 20. notamus in T0 z£yva) 
credidere forsan etiam in genitivo ac dativo locum habere; 
vel potius inverse tribuerunt id substantivo eig, quod ar- 
ticulo est tribuendum. [llle enim. communis, immo omnis fit 
generis, eandem terminationem retinendo in zo. Nam si sub- 
stantivum in sing. et plur. femininum revera fieret masculi- 
num, idem dicendum foret de z£y»g, zx0A etc. quia simili- 
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ter 26 v£jgvo, ro m0A8, rO »ufoe invenitur; ut vid. ap. 
JMaittair. de Dialect. p. 84. Qui tamen et haec ad enallagen 
generis refert, ct ex ucyd, roiv n0Às0LV quoque producit. 
Quod si recte se habet, rarius tamen est, (nam sic alibi non 
solet) adeoque articuli immobilitati, ut sic dicam, potius ad- 
scribendum duxerim, quam ipsinomini, Aut potius, ut verum 
fatear, abusus est ab vulgari consuetudine introductus, qualis 
apud nos, cum dicimus 's zerelts loop, ?s moeders lichaam, 
masculino articulo utentes in uno hoc genit. casu, pro femin., 
quae cum Graecis quibusdam abusibus similibns recte comparat 
frater Car. G. O. Feitz. in Belg. Graec. p. 46. Conf. et ScAo- 
liast. Sophocl, supra ad Piscat. c. 20. adductum, qui etiam zob 


- pro zzc in sing. adducit ab Atticis usurpatum. Ego vero retv 


qtgoiv utique praefero, etiamsi vel concederem 77Z'a/lisio, ge- 
nus substantivi revera in dual. mutari, non articuli culpa: nam 
modo probatum sit zoiv qegoiv olim scriptum dictumque , le- 
vius fuerit, vitiligare, fiatne hoc articuli culpa, an generis sub- 
stantivi vera Eudllasdi Quamvis adcurate loquendo distinguere 
malim. Nam cum óvoiv omnis sit generis, minime sequitur, 
omne id substantivum femininum, cui óvot» adjungitur, in duali 
fieri masculinum. Simul autem hic notemus, got» non esse 
pocticum , pro zyz/gotv , sed in pedestri sermone ctiam usitatissi- 
mum, wed proprium, Bzrrrz. 

Ead, 1. 8. Adeibo ro/z0) Lege rovrov. Guvrr. Sed post 
inventum zoUrov jam non opus est. Rzrrz. 

Ead.1. 9. Tovrov) Sic W. In omnibus impress. zovzo, mi-: 
nus commode. Soraw. 

Jbid. A4vro) avsor.) vtov GvvtEr. Sic opus erat, si rov- 
z0U legeretur: jam vero cUzoU pertinebit ad evOgutvra nisi 
malis evzov , vel potius evzq, quod magis placeret, etsi utrum- 
que stare potest: hoc tamen potentius erit. Rzrr7z, Reciprocum 
neutra ratione slare potest, nisi &vtorevoL activa vi positum 
putes, quod fieri posse vel tirones inferiorum classium negent. 


|» Deceperunt Zieztzium, nisi fallor, liberiores versiones Latinae, 


Obsopoet : erexisse sibi; Gesneri: sibi posuisse, Quid multa? 
GvuroU r0U 400 utiQov est major ipso zttho, quem admodum 
etiam revera Gesnerus vertit. Et eveor«vau est positum 
esse, ut mox iterum occurrit, Lrnw. 

"Pag. 25. l. 2. 2M xol éniorouíon ue Quow éumtgumaroU- 
cv» ev:Q) Interpres: JVe Z//o (calceo) mihi inambulanté os 
obturet. Verte: Ive inambulans prona n 05, zn vultum, 
cadam, Sic iufra, ouog vov '"g£yovro émniogov, 7] ÉunoO(oag 
Emoropuet. (Ex addendis - Graev.) MzwnaAc. An, imos cadere 
Jaciat? inl or0ue ninzeuv mou]; infra pag. 771. 6z10)g züv zg£- 
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govro Pnuoyo», 9? £umo0iceg &niorouet. (Non invenio. Sed 
addo Z7Zor. l. Ep. X, 43. ut calceus oltm si pede major crit, 
subvertet) GuvrET. Qui calceus laxus valeat ad emzoropitsev, 
ad os obturandum, equidem me juxta cum stupidissimis igno- 
rare fateor. Ut intelligamus, valere laxum calceum ad ever- 
tendum , ad supplantandum ilum, qui eo utitur, ad hoc non 
magna opus est sapientia, et miror viros doctos, qui conco- 
quere potuere calceum os obturantem. Utrum autem Lucia- 
nus pro émuwrouiog, quod vitiosum omnino est, posucrit 
vmooxsALon , an abstrusiore quodam usus sit, quod nondum 
inveni, non dixerim. Sed hoc video, tale quid vidisse ctiam 
doctissimum Solanum , qui dederit , ne inambulantem  sub- 
vertat. Gxsw. JMs xol ini oróuc wo5 cmendabat Zalbena- 
rius ad Zerodot. VML p. 554. notante ZeZno. Bir, 'Emi- 
o:ouiGe;v proprie quidem denotat equum inAibere freni ope 
ori immissi; deinde vero os a/icui obturare, loquelae cursum 
inhibere j et sic frequens verbum Zuciano. Cf, Icarom. c. 21. 
z0UG DioAexéxoUG Enoropuv. Philops, c. 29. émuzopuet yoQ 
aUv0UG Ó cogóg av50 0Uzco réQGozuo OieEvOovrag. Bacch. c. 7. 
ov) &v imioropiong zt«Uvotu«g «vrüv (ebrium senem) us; ovjt 
ovvegr ÀaAev. Verum nec notionem cursum» vel currentis, 
vel vadentis ingressum , inpediendi ab hujus verbi natura et 
usu Lucianeo alienum esse, docet locus ille, quem IMenagpius 
et Guyetus innuerunt, Sc/unzederus vero indicavit, Calumn. 
N. Tem. Credend. c. 12. 0uoc z0v vgéyovre &uogov, s éu- 
zt00icog émioroptét, ubi bene interpres, suf/'aminabit. Quae 
eadem, vis et h. l. apüssime tribuetur calceo laxiori, ut 
emendatione adeo opus sit nulla. Lrzuw. 

Ead. l. 4. Oi d&vwógsg) Duo hic sedulo observanda cu- 
riosis: Non licuisse feminis his interesse ludis. Quod di- 
serte docet etiam .4e/Zan. V, H. X, 1. et iterum de Anim. 
V, 17. lege prohibitum. | Adde Pausan, El. l. p. 153. 6. 
Schol. Pindari ad Ol. VII, p. m. 14. b. B. C. et 7a. Maxim. 
VIH. extr. Deinde, justae magnitudinis statuas, quae de- 
cernebantur Olympionicis, positas: quorum posterius, an à 
quoquam ante observatum sit, nescio; certe spernendum non 
fuit. De statuis Olympionicarum multa exempla habes apud 
eundem Schol. Y. c. A. et B. Soraw. 

Ead. l. 5. Mio "Ohvuzu aur ifetvau voiG vuxcot usilovg 
T0y GO TOV evecta TGUS avóguxvrac) Typotheticum puto 
vitium esse zaeig pro zoig* utique sic recte omnes priores, et 
ratio ipsa postulat. Jrws. Non omisit hunc locum 7. Faber 
Agonist, 2, 20. ubi plura in hanc rem, qui volet, inveniet. 
Gzsx. 
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Ead, 9. '"Eyxoíotcog) '"Eyxolvw judicio meo comproba- 
ium admitto, adopto. Guvrr. 

Jad. l, 11. "EAAevoOixar) Conf. infra De Mort. Peregr, 
c; 1. Sonaw. Hoc ideo monait, credo, quia hic in J. bis 
male 'ZAavoóoixa, uuo à exaratum; at infra l c. recte habet 
. cadem eum aliis: sed pudet minutiarum. Hzriz. 

—— Zad. l, 17. F'wvoixsiov zw) lmbecillum, verecundum ni- 
mis, et superstitioni proximum , secundum 7*r, lleaut. 4, 1, 
37. Ut stultae et miserae omnes sumus relioiosae.  Molliter 
üccedit ad refellendum amicum, Potuit aliquis nimiam reli- 
gionem Pantheae interpretari: ego quidem initio sic putabam ; 
scd mutavi sententiam. Gzsw, 

Pas. 36. l. i1. Zi» z0ofe) Depravatus hic locus est, 
forsan deleto zo&0):0v, recte habiturus. 1n L. pro eme 
£0o&s, Scriptum est szoG&v züo£e. Soraw. 

Had. l. 9. "EnAguuiAgom ivogov) Forsan mAguusAnuue 
iyengav. Guvkr. Forsan mAguuéAgua iviogev. Ego certe ex 
recepta lectione nullum sensum extundere me posse fateor. 
: Soras. Qui ad totam hujus loci sententiam attenderit, il- 
lum videre puto, haec, ut leguntur Graece, sensum non ha- 
| bere idoneum. Verbo, legendum, quod vetus interpres, O5— 
sopoeus, jam videtur animadvertisse, ovóZv nAnuuiAmua ivo)— 
Qov, vcl Zvemgow oig ysygeupuévow. ia ccrte interpretatus 
sum: et ita dedisse jam video SoZamum. GEsw. Viden', ut 
concinant Gzyez, et Solamus? Conjectura placet; sed num 
Guycto ilam subtraxerit noster, nou dixerim. Ceterum de 
constructione illa Zvoggv rie, vide supra notata ad S. 1. hu- 
jus Dial. ubi Gesner. ctiam. mAgupéAgue legendum tacite mo- 
nuit. Hrrrz. Mihi quidem manifestum cst, conjecturam il- 
lam, quam invenire in promtu fuit, quamque etiam Z777e/an- 
dius et Beliuus tacite secuti sunt, unice genuinam esse le- 
clionem, a qua pronus erat oscitantis librarii error ad ea, 
quae nunc vulgata legimus. J. Seageri inusviusoc non una de 
caussa reprobandum. Lzmw. 

Pag. 57. ]. &. Qcavroc O2 xo! etc.) Gesnórus sic verte- 
rat: ,S:c divinam naturam (Zm £a/i comparatione) minui ne- 
cesse est, et ad imbecillius iufringi.4 Quae, si cum Grae- 
-cis comparaveris, nec plena, ncc satis recta, esse apparebit; 
quod in diligentissimo Gesnero tanto magis mirandum cst, 
quum verba Luciani nec difficultate ulla, nec obscuritate, la- 
borent, Lrnaw. "« 

Lad. l, 7. 'EnwxAogevov) fuflexum. Guvzr. Sed Bened. 
jam dederat refdexum:; ncc. Guyeti notam addidissem, nisi vi- 
derem Oóbsopoeum vwcrtisse derivata, quod aliquanto longiu 
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a Graeco recedit, ideoque hoc emendare Guyetus. voluit. 
Nam Z£mzxiaoQa, pro debilitari , infringi animo frequens. 
Thucyd. I1. 59. qeioncD'a, 0c xai euxlaoü nva. t yvoun 
0ixtOV 00q ove AaBovrogc. Et IV, 37. ei neg voU x9ovyuo- 
T0Q &xovGevreg énuxiocOtity c7 pron. Dion, Hal. Ant. NI, 

pag. 466. Ed. Lips. nav vi, wol inia Tyvat TüQ UE 
Jdem. VY, 382. mAX é£mwA«oOgre xal titare. Hinc pro 
Jfecti , inclinari. ad aliquid, apud eund. I, 64. v. 92. éni- 
xAaoc vot 08 rOv "AuovA.v tg vOUrO, ixertvovone rug Qv- 
y«rgog, unde Luciani sensus facile patet. Conf. nostrum Tox. 
c. 20, RErtz. 

Zad. 1. 14. "Enxatrovc) Cum haec itaque scriberet, clarus 
jam scriptis Lucianus fuerit oportet, imo mon scriptis tan- 
tum quibuslibet, sed Satyra, nisi me conjectura PAUDR Hoc 
enim verba ista innuunt. Sora. 

Pes. 28. ]. 13. IIa) W. recte. In impressis &z. Vide 
c. 16. ubi bis occurrit illud zege. SorAN. "4m éxsivgg) Etsi 
verum est, za, quod W. habet, hic fore usitatius; ut 
Long. Past. Ill. p. 130. zeg' ZuoU Óà ei ruo, (scil. 
Óguyuol). a me feres has ter mille drachmas; Herodian. Ll, 
1, 4. éyo) Ó iorogíav oU z«Q GÀÀov dnodstduievog et saepiss. 
alibi apud hunc aliosque ; ideo tamen ano, quod in Edd. est, 
(et sine dubio etiam in aliis Codd, quia uut ex iis varieta- 
tis notatum invenio) non rejicio cum Solano. Nam in ipso 
verbo «00sfuutvog, licet cum zrege jungatur, praepositio 
&n0 inest. At non satis est ex compositis ratiocinari, Ve- 
rum quid obstat, quo minus az £x&ívgg accipiatur ut locus, 
unde iile ferens venit? hoc enim sensu ezo est frequentissi- 
mum, etsi non locus, sed persona nominatur, ut apud eund. 
VELA TB, 5.; TT. QUre yep. Tig — G0 v0U Xef5noov dguxvov- 
pevov, Si oxUÀAe ano 5xudv sunt spolia a nobis ablata, sive 
de nobis. ap. Thucyd. Ilf. c. 57. 85. Immo quia Aeugev&w 
GLO Twóg , &7 O(X0v, ct similia, recte dicuntur, quidni et 
Xoutótuv sic possit construi, non video, licet exempla jam 
non- succurrant, Hxrrz, Atqui exemplis res erat probanda: 
nam de usu nunc potissimum quaeritur. Jam quemadmodum 
xonitecv. ztogo ziwog [lere dicitur, non «zo riwog, ubi velis 
aliquem acceptum aliquid ferre, velut pretium , mercedem 
etc. vid. "limon. c. 4. ita et mandatum ferre ab aliquo ad 
alierum non dicitur Graece «z0 zuwog xoulQsv, sed zegc zi- 
vog. "lIestimonio sit Dial. Mortt. I. ubi promiscue phrases 
occurrunt huc facientes , ut Agye nao ino), dic meo nomine, 
c. 2. mox c. 8. amnayysiÀe nog &uoU, ac deiude Zmuz(ugoov 
ztap &£uov. Nunc vero trium Codd, auctoritas sufficit, credo, 
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huic quoque loco ut usitata formula vindicetur. Mox etiam 
c. 16. ayyehuaqüpog. z«Q éxevmg conferri potcst, ac paullo 
post, z«g ZuoU ana yes. Lznuxw. 

Pag. $9. 1. 6. EyyvO£vrog) Antea in omnibus impr. et 
ipso M. "legebatur hic et cap. 29. zxyvóOzvrog, pessime. Ego 
AMMS ouisei: vide Abdic, c. 8. ubi recte scribitur, et nd 
Bis Accus. passim; ne te jam ad alios innumeros scriptores 
amandem, apud quos forensis illa formula nunquam aliter 
effertur. Soraw. 

Ead. l. 10. "Juegoiov m0w5gr5v) TOv» Xrgoiyogov. Cvvzr. 
Quem hic intelligat, si nescias, disces ex Nostro in Ver. 
Hist. II. c. 15. Certe non T7Aeoerium, qui Syracusanus. 
-Himeraeum autem fuisse Stesichorum , diserte docemur apud 
Platonem in Phaedro (citatum Stephano in Lyric. pag. 147.b. ) 
Ad Stesichorum etiam recte referunt Coll, Sonaw. Kero zov 
"Jg. mowujcgv) Stesichorum, qui carmine laeserat Helenam, 
'et, coecitate sibi a fratribus illius immissa, palinodia. eam 
placavit. , Nota vel ex Nostro fabula. Grsx. 

Kad. l. 15. '"4wziixoig) Forsan £v avriüixowg. Guvzr. 
"Ev avriixoig) Particulam £y, quae in libris nostris exciderat, 
omnino restituendam duxi, Abscissa haec erant cum margi- 
ne in M, Soraw. Hecte fecit Ztezius, quod hoe Guyeti et 
Solanz consilium non est secutus. Necessitas enim corrigendi 
nulla profecto erat. Lenw, 

Pag. 41. l. 8. '4vad)voi) Conf. infra De Mort, Peregr. 
$. 26. 5oraw. 

Ead. |. 13. IIége« vov uérgov) At supra de Salt. c. 21; 
z£go rO0U uérglov. Prius Nostro frequentius. Sed et alterum 
rectum, ejusque exemplum ex .Sozom, dedit .Jemsterh. Ni- 
grin. cap. 2o. f. R rz. 

Ead, 1l. 15. Ev ueyaAo viOsudvg) Sic e contrario , £v yi- 
Aor, "00,0403 at. Quom. Hist. c. 32. mE Tl'ox; c. 22. f; 
mou)u; émowoUvvo. Sic Jerodian. lI, 7, 4. &yo» &v wwreqpo- 
vot, aliique passim. Rxirrz. 

- Pag. 43. 1. 5. "Oo«) Omisso u&Alov, conf. supra Amor. 
c. 17. Sonaw. Conf. potius supra notata ad pro Laps. e. 12. 
Et infra ad Gall. c. 18. m. Rzrzz. 

Ead. 1. 12. ' E£ayovie) Id est, Z£o vov oyovog üvra. Guvrr. 

Zad. l1. 16. Ta«vz« 90, £uperQu &)o£e) Tara 90L Gut Qo 
ióote. ltaque adjungit, xai vnég vOv n00e. Mancir. "Exuerga. 
£)oEs) Quod editionem JMarcilii male habere £uptrQo in va- 
riantibus notarit So/anzs, id nescio an potius vitium typo- 
graphicum sit in Mafous nolis: nam Z^ourdelotit, Maret, 
ct Cognati notae iis plenae sunt, maxime tamen prioris il- 
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lius. Sed nihil refert; nam ZuuerQe manifesto falsum est: 
quaeritur enim tantum, anne praestet cuero pro &xperQoc; 
prius certe frcdueubus. occurrit. At alterum quoque sic le- 
git in Luciauo 77. Step. Et adverb. etiam Zxu£zgog adducit 
aliunde, De quo potius , si dubites, vid. Polluc, V. S. 167. 
vO Ó? dpérQmg Afy&v, ei uiv werd v0 mÀfov, éxuérgog etc. 
Ipsum vero £xuergog vel quater occurrit ap. eundem , quod 
cum ex Indice adpareat, transscribere nolo. Immo jam fere 
credo Zugeroov in JMarcilii Ed. lectum, alioqui non emen- 
dasset. Nos certe jam nihil mutamus, Rxrrz, : 

Jdid. *Tnuio r0v módo) Vide Paroemiogr. Bovnp. 

Pag. 44. 1. 2. FHourac) Horat, — Pictoribus atque po&- 
tis [QuidZibet audendz semper fuit aequa potestas] Soraw. 
Jorat. Art. Poet. v. 93. 10. Lznw. 

Ead. 1. 3. Et «ol youol xol ffmÓnv, óieneo jntie; «AÀx 
po ini uétgoyv. géoowzo) Notanda locutio, em? uézgow géga- 
c2«., quae non. denotat praeter modum ferri, ut inepte in- 
terpres; sed zn metris, h. e. oratione [ligata uti: quemad- 
modum contra, yeuai x«i Qaónv gégsotot, oratione prosa 
uti. Similis locus es t in Bis Accusato c. 523. xe) oUrs m:Ü0c 
eub, QUzé ixl vOv ergo (sie enim ibi legendum, pro ge- 
T5090 , recte monuit à mxevv Graevius) fuo. .l. Bos. 
Nisi nimis notum arbitrarer, adderem ZZoraz. 2, Od. 12, 9. 
]—":uque pedestribus [Dices UE prociia Caesaris, [Mae- 
cenas, melius.] RErvz. 

Zad. 1. 4. Enl uérQov) Dou infr. Bis Accus. c. 33. f. 
Soras, 

Jbid. 'Elsu8sgov yc v& 0 &mowog) Caecina ad Ciceronem 
Tam. 6, 7. cum de caeteris scribendi generibus dixisset, 'so- 
iun, inquit, Ziberum alterum laudare, de quo quidquid de- 
irahas, necesse est aut infirmitati .aut invidiae adsipgnetur, 
Quam vere, hic non disputamus, Gzsw, 

Zad. 1. 9. '"Ewsivo Óz- [os] gel [70te rac — 2oyon] An 
sic legendum? Zzxe»e 0À quu eg 3er vOv émoiwvoUvra, ucl 
&ix000 cic. Locus integer non videtur, Curvis lineis inclusa 
glossemata videntur. Guvrev. Nihil inficetius interpretatione, 
quam qua Graeca haec, énéivo ós ce qul Toi TG nut zog 
e gogpuere TOv £ratvezik a z0UTOV Àóyov, cg (Qr vov émncu- 
voüvre x«l &ix000, Wei Opuow)0to mQogyonoOar, vertuntur, 
Zllud vero dico, ejusmodi nobis esse laudativarum orationum, 
OCCQSÍODeES , quomodo imaginibus e£ comparationibus lauda- 
Zorem, uti oporteat, Nihil, dico, inficetius.  JMareazzus hic 
inculcat post. apiv verbum integrum nagtoynxévos, | Cogitabam 
ego pro éexei»o legendum éiv&a* ct certc, si Ma scripsisset 
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Lucianus, sensus forct satis absolutus, At nec hoc, nec il- 
lud , si recte consideremus, summopere necessarium, | Dixerat 
Lucianus, plerosque, qui laudandum quempiam suscipiant, 
omnes vires in id intendere, ut rem gestam, quantum pos- 
sint, verbis ornent ac amplificent; idque iis quodammodo li- 
cere, cum laudatio sit res libera, nullisque terminis circum- 
Scripta. Sibi vero, qui eam feminam (ad quam hic loquitur) 
in priori libello omnibus pulchritudinis et venustatis coloribus 
depinxerit, praestantissimis formae et virtutum a quaque fe- 
mina et Dea exemplis atque imaginibus desumtis, et ad hanc 
unam translatis, nulla laudum amplificatione opus esse; cum 
feminae hujus dotes tantae sint, tamque uberem laudationis 
praestent materiam, ut, si velit veram ejus dare descriptio- 
nem, ad comparationes et imagines hominum JDearumque, 
animi corporisque virtutibus illustrium, se debeat conver- 
tere. aec ergo Graeca ita vertes: Z/Jud autem dico, te 
unam iot encomiorum nobis esse ansas, uf laudatorem opor- 
teat et imagines et similitudines in partes vocare. Subau- 
-diendum tantum, id quod commode fieri potest, &ivou. ist 
quoque ovyyvotoc haec species , éxeivo Of o8 qui, cum n 
postulet , £xeivo o gut 68 ete, Pari modo supra de Tmag. 

c 4, eA xol r0v uvOov, Oüv Afyovow. gikovoec of Ent t06 
zo) eUr5c. Et hic ordo est, zxovoeg Ov Aey. oi émuy. sed et 
Jabulam audi visti , quam, incolae de ea narrant. Similes 
0vyjVGtLG in hoc et aliis scriptoribus sunt A 
quod nemini latet. Per ovyyvow quoque exponam verba haec 
in JVostrz Hermotimo c. 7. post m, Xe yep éxetvog CZfoa- 
xis) um0falay ónócov avOpumeuov eiys te Qo US unirooe, 
xol «oOao0v T£, XO dxnourov .gegov z0 Ütiov, cvénroro ég 
zoUG dove OLEvx Quy Ódv ju0 TOU zvg0g. Nempe ÜLevxQ uri dv 
referendum ad 10 sov, quasi verborum ordo foret, , digo 
zov gzgov v0 duov, Ovxgwr0iv vn0 vr0U-nvQ0g, «vénzoro 
ic voUo ovg. Etenim ille, abjecto quidquid humani a 
ziatre haberet , puramque et incorruptam, atque per ionem | 
discretam, divinitatem ferens , ad Deos subvolavit. Ergó ni- 
hil necesse est, cum Z7. Junkero in notis ad ZZygzni Fab. 
XXXVI, pro Ouvxgivzü» legere Óvevsuguvzücig. JExs. Illad 
9s vel pro o9; positum ab oscitante librario, vel, quod ma- 
lim, pro yz, videtur induxisse aliquem , ut ztegeogzxevoc il- 
lud, de quo est in nota JMarczi, insereret: cum praesertim 
non cogitaret, egqopuag esse rhetorum nomen, quo ea desig- 
nantur, quae " alias oroLgttu, item popu vüg mtQtoregéng ap- 
pellant, locos quosdam et «quasi praedicamenta ; unde laudan- 
di argumenta peti possunt. lllud quidem apparet, generali 


4492 A D N'/gT A'T i1 Q'N ES 


argumento hic uti Lycinum: In laudando utendum est com- 
porationibus; comparandum est autem id, quod laudare ve- 
ls, non cum paribus aut vilioribus, sed. cum excellen!iori- 
bus. Versatur hic in thesi auctor, nou in hypothesi. GzrsN. 

Jbid, Xé guul)Vide Hhet. Praec. cap. 18. et Column. N. 
T. Cred. c. 1. Eurip. Ba. 529. B. C. ['Orav. Augu tug TOV 
"Mie «vro oogog |KoÀag dqoguag, ov uéy é&pyov cU Àdytw. 
Sora? 

Jhid. T'oievreg 5uiv rdg «goguac) TotaUreg zpiv napt- 
Oy5xfvoi vag agogua«g. Mancin, Luciani verba, ad quae So- 
lanus remittit, in Rhet. praec. 18. pr. sunt: Ens xoi 08» 
Eye, xai oi nagüvrég vnogoAocu rweg UnoO£o:g xol &g00- 
nag. TOV Àoyov. Et in Cal. non tem. cred, 1. m. rot eovoL 
pugtag 2101 TOig Qa yq.o0aoxaoug cgopuag ei zà Ógeuoro 
TO TOLOULOV moo orat rovg zda)exióag, xol vovg llsÀoni- 
Óac. Non vero addit, qua de caussa eo nos ableget, num ad 
usum rhetoricum vocabuli egoguag demonstrandum , an ut 
ostendat , etiam hic verbum requiri, ut illic mteQ£G y tat et 
Unolafleiv additum legitur; et sic mihi videtur: nam sive pro 
ziv legas sivot, sive ce mutes in go, aut 7/:, dura tamen et 
contürta manet constructio, Lucianeae non satis conveniens. 
WEivo. quidem commode alibi intelligendum relinquitur, hic 
vero duriusculum videtur, quia sic covyyvoiwg, ZéAàewug, ac 
iransitio a singulari ad plural, simul concurrerent. Esto ta- 
men, intelligatur , quia viri cl. Gesnerus cum Jensio, me 
perspicaciores , Sic volunt. Rxrrz. Ms. Heg. 2955. éxsivo O8 
0e Qul &ó£var, r0iGUTeG auiv rag aqoguag etc, et sic re- 
stitutum vult ZeZnzus. Bie.  Inseruit &órvaí  ScAmzederus 
optimo jure: sic enim totius loci, qui merito male habuerat 
interpretes, diflicultates undique tolluntur. Neque ego sequi 
dubitabam. Lrnw. 

Ead. ]. 15. Ilo0g cO Uneg£gov) AM av tug "g0g rG 
vntgéyov og oiov ze éufiflatn zo énowovuevov , si quod lau- 
datur, ad excellentius , quoad fieri poterit, extulerit. Nec 
Graeca, nec Latina verba reprehendo. Eflicacius tamen ve- 
tus Codex mgüg v0 vmeog£yov wg oióv ré ngogffaj;ov, ut ap. 
Latinos proreAens. GnaAEv. 

Lad. l. 16. JloogBufiatn) W. et P. cum s faciunt. 
SonAN. 

Pag. 45. l 2. Zijótvov) Quidam libri mendose /ó£vai. 
Soraw, 

Had, |. 7. Iloujrwc) Unde habeat, nescio. Soraw. 

Ead. l.9. I4a)üxov zov éx Kegvarov) Supra Zeux, f. 
alisque locis mox ab $o/ano indicandis, hu:rrz. 
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Ead, |. 14, IIàg — mOLnvug) Pindarus haud dubie; sed 
inter ea, quae hodie supersunt, non exstat. SoLAN. 

Bad. 1. 17. 'Ogéc) 'Oode ómolog QUzÜv (IAabzov) toic 
&ixe0t; ('Oumgog scilicet) uaAAov 0g xoi avr:ev gxtvov ané- 
qnvt. Locus bono sensu mutilatus: condonanda itaque non 
nimis perspicaci interpreti nostro insulsa versio, vzdes, qua- 
libus Diis ipsum assimilarit? quin potius ipsis imaginibus 
expressit. Ubi hic memorantur imagines? Puto, eum legisse 
eix0vov, non éxeivov. At vel sic nec Graece id sensu sano 
diceretur, nec recte Latine verti posset, Lucianus, quo pro- 
baret , comparationes petendas esse ab rebus minime viliori- 
bus et inferioribus , attulit exemplum Glauci, de quo ZZome- 
rus dixerit, ne Pollucem quidem, neque robustissimum Her- 
culem, saris suas contra eum audere tollere. Jam, ait, 
viden , quibus Diis Homerus Glaucum comparavit? quin et 
illis ipsis declaravit. Marcilius pulchre vidit, desiderari 
*oéizro)* non tantum. scilicet. Diis comparavit MM Glau- 
cum, sed et iis fortiorem declaravit. Possumus molliori 
emendatione defungi,, legentes auetvo pro éxeivoyv plane uti 
modo praecessit, vog «vógóg &Aeyev ou&lvo) evo evrüv.  LHaec 
jam scripseram, ubi in Florentinam Ed. incidens, vidi illic 
clare ita legi, ac ipse constitueram, nisi quod ipsa vox Zzet- 
vov servata est integra. Nempe, u&A4ov Ói xai cvrow éxs- 
vov «usivo en£q5vi. Aldina Ed. perinde, ac reliquae, mu- 
tila est, Jes.  Adscripserat /Zemsterh. principio hujus notae 
Jensianae: Fallitur; nam nec Glaucum Homericum Zzciazus, 
sed Carystium intelligit , neque adeo ZZomerum. Rxwz. 

bid. AMaAAov 0i xoi avzov éxéévtv) JMàAAov 02 xoi xQerr 0) 
ev:Qy» éx&vov. Mancit. Veritur, quin potius ipsis imagi 
nibus expressit, Sed sensus requirit, quim et potiorem, ipsis 
expressit. Gvvrmr, At;j jam, cum equec vo restituerimus, emen- 
-datione Marciliana non opus est, Patet interim, recte cum 
conjecisse. Sensit idem Gesnerus vel ex conjectura, vel ex 
Jens: Lectt. Lucian. perspiciens, comparativum deesse, qui 
cum majorem in versione addiderit, non visa emendatione 
nostra , pelo videtur conjecisse ; reposui tamen po£zorem, ut 
cum «ué(vo versio conveniret. Rxirvz. 

Jbid. I'Àevx0g) De his vide ad Herod. c, 8. et Qu. Hist. 
Conscr. c. 45. Adde et Conc. Deor. c. 12, Soraw. 

jad. l. 4. Hvoxigovv) Omnes libri &Udoxiuovv. Neque 
hic solum hac in voce peccatur. Soraw. Evooxiuovv) Quan- 
tumvis So/anus jubeat zudox. cum augmento reponi, ego ta- 
men nihil mutavi; tum propter librorum consensum, tum quia 
et supra non semel vidimus augmenta neglecta. Adi, quae 
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notavi ad Dial. proximum Tmag. C. 3. ^et Alex. pag" ubi t&v- 
Qoxtuovr ctiam legitur. ' Sic eUploxo facere eUgiox0v, tUQ»xa 
etc, nec recipere augmentum , satis uotum e alia vero pro- 
miscue inveniuntur, ut ecqpeivovro et qu qgatvovro, quod su- 
pra jam monui. m. in Novo lP'oedere evoxéo , nuuquam 
cum augmento legas exhibitum, sed svoxgoe ubique. At ma- 
gis Atficum est 313. Esto. Nec tamen Noster alibi vzegerrz- 
«(cec , ideoque non hic ctiam ad id eum adigemus invitum. 
Rzrrz. Cur Solanum cgo, quam Heitzium, sequi malucrim, 
patebit ex iis, quae aliquoties jam a me, e. g. ad De merc. 
Cond. c. r. 12. et Pro Merc, Cond. c. 3. NuonItd sunt. Linw. 
das. Av. L3. Ocgoiznv) Homer. Yl. B, 216. Sorax. 
Ead. l. 2. IVeoroge qva) Homer. Yl, A, 250. Sorax. 

ad. l. 4. Tov Koolcov viov GEvnzooirsQóv. tiva, roV: Me- 
A«pet0008) Atqui ZZerodo£us lib, l. 0 ó2 zig ovrog 0 &qwvogc. 
Videtur itaque aut alios secutus auctores Zucianus, aut me- 
moria cl vacillavisse, Nam ct infra in Gallo, sive Somnio, 
Avnet 02, inquit, zov uv "viov , viog «og0e «v. Neque di- 
xeris hoc Zucianz loco reponi posse Ao4/oregov. hepugnat 
enim comparatio cum Melampode. Mancir. Miratur Jarci- 
Jius, quos Lucianus sic secutus auctores, cum scribit in dia- 
logo pro Imaginibus, Croesi filium auditu acri Melampodem 
anteccllere; cum scribat Herodotus, illum fuisse mutum, non 
surdum. Sed ego miror, /arcilium hic haerere. Quis igno- 
rat, mutos esse quoque surdos: imo surditatem esse caussam 
mutae linguae? Qui surdus natus est, loqui non potest. Unde 
enim sonos vocum literarumque per cipiat: ? Fuerunt tamen no- 
stro seculo cum in Germania, tum in Anglia, qui surdos do- 
cuerunt motu cris literas nosse et pronuntiare: de quo ex- 
stat elegans dissertatio Georg. JMorkofiz, viri eruditissimi, ct 
nostri studiosissimi. Quin et surdi fucrunt his in terris, non 
nati, sed morbo casuque facti, qui ex motu labiorum aeque 
poterant etiam longius a se remotos, ct mussitantes intelligere, 
ac si articulatim singulas voces auribus percepissent. Hi vide- 
bant sónum, non audiebant. Gnarv. De filio Croesi vide 77e- 
rodotum, et Nostrum Somn, s, Gall. cap. 25. Aliquem nactus 
sit necesse est, a quo absque aurium ope, linguam ct reliqua 
vocis organa movere edoctus fuerit, qualis potissimuin nostra 
aetate nobilis Medicus mutam puellam Harlemi loqui docuit, 
ct ex oris motu ut loquentes intelligeret, fecit, Melatpodi 
fabulam vide apud ;ZpoZod. Y, p. 19. A. B. SoLzN. Too Mss 
A«pmo00g) Cui Dracones fanbcndis auribus avium etiam ser- 
monis intellectum dederint. Vid. Zim. X, 49. s. 70. et quos 
ibi citat ZZarduin. Bochartus praesertim Hicioa. Í, 5. pag. 21. 


* 
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69. a quo sua habct Flarduinus omnia. Add Spanh., diss. 4, 
p. 215. Gzrsw. Loca ZZerodoti, in quibus de Croesi filio muto 
codemque surdo sermo est, sunt I, 34. 38. et 85. ubi fere 
quidem dicitur à xogo0gc E 0 &govog, verum ctiam n esna 
extr. legas eundem dictum óug$egu£zvov v5v «xogv: quod 
quid aliud significat, quam surdum? ]nanes itaque sunt /Zar- 
ciui scrupuli, et superflua hoc quidem in loco. Graevii et 
Solani doctrina medica. Lznuw. 

Ead. Y, 5. TOv '"Igvéo ó&vzegov Osdoguzvos vov 2dwyx£og) 
Hanc lectionem retinent onmes; etiam latinis interpretibus 
offerentibus nescio quem ZpZnea, Et cul iste talis auditus ? 
manifeste apparet, trauspositas. literas pro duvec, ut optime 
adscripsit pater. Is notissimus in fabulari historia, et quidem 
propter oculos, qui fuerunt excoecati. Gnow, Optime et ipso 
quoque hoc Lynceo O£vrego» viderunt Menagius et Grono- 
sius, hic in notis pag. 902. ille in Addendis, legendum esse 
uva. nec enim aliter legitur in Ed. ZJor. Jrxs. (Quyza. om- 
nino legendum videtur. Czyez.) Monuit idem /a Croze. Mo- 
nuit Z/Zenag. in add. Ed. Graev. Et nos correximus dudum, 
Rzrrrz. 

Jbid. duvzo) W. FI. et 7. Reliquae Edd. Bere Igea. 
Vide Zpollod. I. p. 23. C. Soraw. 

Zad. 1.7.0. 02 y: [ «vzó zoUzo] Émouvoy 0v; [Onog ov ] 
&v) Sic lege fortasse: 0 Ó£ ys énawwav ovx &v wsvoocuo ze ctc, 
Cetera nlossa videntur. Guvrzr. Frustra hacc verba a Suyeto 
&entantur, qui non intellexerit vim formulae evi0 zoUzo, 
quam utpote similem 79, evzà gOvov, tetigi. in Adnot. ad 
Hermotic. 45. 'T'om. IV, p. 450. Scilicet 0 evzo voUrO érei- 

vOv cst purus putus laudator, qui intra fines suos se conti- 
net. Sic Ganymedes Diall. DOO. IV, 3. dicitur avzó rovro 
moto , qui nihil amplius est, quam puer, puer nativus, inte- 
ger. Eodem modo De Salt. c. 85. oí evzo roUro iuro, qut 
omni ex parte illud ipsum sunt, quod vocabulum 4/0wwra, si- . 
gnificat, Zmperitiae quasz professores, stockdumm. H, l. paul- 
lum a vera formulae potestate recedit J. Seasgerus, explicans: 
,ita laudans, nt vere laudare videatur; legitime, vere, juste 
laudans.* Consuli autem jubet Zoupzum ad Longini irag- 
menta sect, 5. Longius idem ISeagrerus aberravit a vero, quum 
pro ov; ózog legi vult OUy OUTOG (intr. 20:4). Neque Guye- 
tus audiendus, qui has voculas omnino ejiciendas statuit. Nam 
0Uy 0xog ovó2 ct h. l. ut semper, est non solum nom, wel h. 
l. potius reddas: /onge abest, ut. Quod autem non, ut solet, 
in opposita sententia. «Ax sequitur, sed ó2 in verbis: za Ó. 
vnagyovra etc. non debet id offendere, quum et alibi negatio- 


- 
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nem particula ó2 pro «44d sequi deprehendatur; v. c. Diall. 
Decor. XVIII, 2. ov và oivog zetze, ovó? 0 Zitvvoog, nous, 
r0 Ó2 &uergov v7 móGeog. Mox c. 25. ov uie (0s) sixeco, 
véyvirv Ó. ayoO ov Onuovoyrucot. et saepius, Cf. Zleindorf 
ad Z"/at. Protag. p. 500. Lrnw. 

Lad. ]. 8. Iigogóvrov) Conf. supra hoc Dial, c. 6. et 
Quom. Hist. Conscr, cap. 55. Soraw. 

Ead. l. 12. *Q2c fouev £auov) £e tfouev Coov. Guvzr. "7n- 
7tov énoutvéoou OzAov, qvos, xoUqov cv (oue €Couov etc. Inter- 
pres, Zaudando equum, natura levemm , ut ea scimus esse ani- 
mantza. Ilaec sunt versionum monstra, Redde, equum laudare 
volens, natura levem ex iis, quae novimus , animalibus etc, 
De hoc Hellenismo vide supra ad 'T. I. Jzss. Bis og pro ov 
scriptum erat in nota Gzyeti; dubito num describentis vitio. 
Sed in vulgata nihil video, quod emendationem postulet, 
quamquam Gcoov non improbaverim, si quis Codex haberet, 
Interim satis usitata et haec est genitivi cum relativo conve- 
nientis constructio, ut bene jam monuit ac vertit Jenszus, 
Rrrrz. 

Lad, l, 13. " 4490v etc.) ZZomer. Il. T, 227. Sornaw. Fons 
Jomer. ll, T, 227. Bivos plena manu indicavit Zz Cerda ad 
-den, VII, 808. ///a vel intactae etc. Grsw. 

Fad. ]. 14. "4sMonóócov) Frustra apud Zomerum quae- 
sivi, SorAN, Usitatius quidem ZZomero «sgobtzoósg. Verum nec 
alterum. est improbum. Legitur enim in Hymno in Vener. 
qui eidem vulgo tribuitur, v. 218. — nno «eAono0soouw 
Ogéizo. Rerrz, 

Pag. 48. l 1. Zgvóg mov) Homer. Odyss. 4, 74. Soraw. 

Ead. 1. 4. "Onov KvvetSog) Lege o9 zov. Gvvzrr. Mal- 
lem à yovv K. Sed in impr. et M. ipso, uti edidimus, scri- 
bitur. Accedit ad hunc. usum hujus particulae locus Jam. 
No. 60. A. Vid. Tim. $. 2. Deor. Diall. XVIII, 1. f. Ibid. 
XXIIL, 1. med, pro Laps. $. 2. Ibid, $. 6. Hermot. c. 39. 
Herodot. f. 4. Abdic. cap. 23, f, Infra lcarom. '€.99339Bb WEE 
adv. Indoct. c. 21. pr. Soraw. Decem illa Zuciani testimonia 
ab So/ano commonstratis tantum Ed. Jun£. "paginis indicata. 
quaesivi, capitumque sive paragraphorum numerum, ut sem- 
per, ad nostram Ed, accommodavi, cognovique, in illis omni- 
bus ozov vel Omov ye occurrere, pro cum, quandoquidem 
positum, veluti Latinis quoque non infrequeus ubi pro quan- 
doquidem, siquidem, usurpare, ut /Zorat, 2. Od. 13, 33. 
Quid mirum? vmi éllis carminibus stupens demittit atras bel- 
lua centiceps aures. Verum ex his omnibus non consequitur, 
o yo)» hic legendum, cum Cynacthus non ante nominatus sit. 
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Qnare mallem ózov xa? Kw». legere, aut Guyeto adsentiri ag 
zov legenti. Ceterum de nomine hujus parasiti vid. Zers/. ad 
"diciphr. IIT, Epist. 45. pr. 2yo xal Xrgovóiov wol Kitubgue 
oi zogcoirot, ad quae ille: Fuit assentator M nomine Deme- 
trii Poliorcetae, de quo Lucianus in Imag. . (Ed. Bened.) 
i e. h. l. Rzuz. "Qsov unice recte Eu i nimirum de- 
monstratio rei per exemplum. Sie vero Zezzii ümov xai, etsi 
non omnino improbabile , alienum tamen est ab hoc senten- 
tiarum nexu. Ceterum loca illa, quae e Zzczano collegerat 
Solanus , noluit ille, quod Aezrzius cogitavit, demonstrare, Ó 
yov hd legendum esse; imo vero refellü iis conjecturam 
ipsius, certe inutilem reddi. Lx uw, 

Zad.l. 17. IlegeusrQHüg tQ oixtlo u£rgo) Non ab re fue- 
rit addere nonnihil ex Observ. £, Hos (quem consulendum 
JHemsterh, in marg. Luciani monuerat) ad 2, Ep. ad CorzntA, 
XII, 12. ubi rejecta vulgata versione ac Grot ex positione, 
Apostoli verba, quae erant, ovrob iv éavroig £avroUgG uergovv- 
zeg, sic exponit: ,,Znzra suam conditionem et fortunam se 
continere, se ex suis faculatibus et dotibus aestimare, non plus 
sibi arrogare, quam fas est, nec se dilatare ultra conditionem, 
suam. Secundum TAE diceres, me gener Qelv éavT0v» Oi- 
xeto uergo , (pro mag. h ide) VMvapetoeiv faviüv secundum 
"dristoph. Sic ille in Avib. p. 59o. Ovx GveuerQnoetge ocvrüv 
ITI dex; JNon ipse te remetieris hinc abiens aí(io? Me- 


| zgéiv vzv éovioU oxicv dixit Péutarch. in Apophthegm. La- 


con.... ZZorat. Metiri se suo modulo ac pede, lib. I, Ep. 7.— 


| Hinc proverbium apud Latinos, 7'wo £e pede metire. Meta- 
phora harum Jocutionum: desumta est ab iis, quz corporis suz 


staturam numero pedum metiuntur. Qui itaque non longiorem 


(se facit, quam revera est, — ille proprie dicitur uezgeiv éav- 
| tüy àv oUrQ , i. €. xoz€ cO pirgov z5ZG £avTOU nexa. Qui 


vero ridicule intendit corporis sui modum , ut major, quam 
Sit, videatur: qui cum sit fpe yvuzegog, Unegovazeivezau, ex90- 
àyri ineyslgey éavzüv, i. e. brevioris staturae sit, extendit 


| Se in SiLImrmos pedes, ut Lucian. in Imag. loquitur: is non pot- 
est dici uergelv éovrüv iv favrQ etc; -HaprZ, 


Pag. 49. Lig: Toyo Ü VUv q«i5c) Exigua mutatione le- 


| gendum 7 à, et sic jam dederunt interpretes. Grss. Ve- 


rum cum 9)» jam 'sit inventum, id facile admittet, spero, etsi 
in versione nihil mutaverim, quae vel sic tamen sensui Lu- 


| clani satis respondet, Rxrrz. 


Ibid. Oóv) Hoc pro vulgato à. v)», auctore L. Codice 
reposuimus. SoLas. 
Ead. |. 8. 'Eg 10 «aAÀog) Jnouvety £g x0 waAog est lau- 
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dare propter pulchritudinem, vcl pulchritudinis nomine. Con- 
fer, quae supra noto ad Piscat. cap. 12. ubi émowwovuévzy ?g 
r0 xGÀÀog , &qQutg8, recte iu textu, comma vero male omissum 
in nota. Adde £L. Zos Obs. Crit. p. 5o. ibi quoque laudatum. 
uurz. 

Zad. l. 11. Ov toi; y, o Berlioz , tíkoo0) Mendose. 
Scribe vel ge pro ye, vel &ixo0€ o8. Voculam o hic requiri, 
vix monitore eget, jamque de suo id supplevit interpres. Pa- 
gina sequenti idem commissum: AZ 02 xoi oL (male quoque, 
saltem contra consuetudinem, vulgo legitur 0, vi) pauore y? 
evrerig éxeivcug e&x«co. Et kie 6 requiritür; sive sixoga 6£, 
sive ys in ce mutatum malis, Jews. Hecte puto Jens. conje- 
cisse ge legendum, Etsi enim eo sensu tolerabilis est vulga- 

quem Gesn, ei tribuit; tamen, cum scribae in eadem par- 
ticula ys, pro o& scribenda, peccarint, ubi ad eadem verba 
respicitur, quid mirum, si et hic similiter aberrarint? Rzxrirz. 
Particula ye non facile careri potest ad vim responsionis per- 
ficiendam. Nec vero omnino emendatione opus est. Nam ob- 
jectum non est ge, sed &vOQonov 0vOG, quemadmodum Ges- 
nerus interpretatus est; vel, si malis, universa habeatur sen- 
tentia: /erum ego Nel non cum deabus institui compara- 
£onem (ilam meam) sed etc. Lznuw. 

Ead. l i2. Z4i0ov wel yoÀxov etc.) Conf. supra de Imag. 
c. 22. ceteraque Luciani loca ibi commonstrata, si est operae. 
Rzrrrz. 

Ziad. 1. 16. Ovgaviav * dpaodh qu De Venere Cnidia in- 
iellipo, de qua supra Amorr. c. 11. et Imagg. c. Á. non de 
marmorea, quae Athenis erat, Uraniae dicta statua. Soraw.' 

Pag. 50.1. 1..Ov m&vv noAAlQv) IIg0 intelligitur. Guvzr. 
Pompeji enim et Caesaris aetate vixit Praxiteles. Sic autem 
in omnibus scriptum est, Ego vero,ov sr. z90 m. &. verum 
esse credo, SoraAw, Nihil minus verum. Praxitelemne illum no- 
bilem statuarium Coum, illum Cnidiae Veneris auctorem ce- 
lebratissimum, quem nunquam Lucianus sine admiratione qua- 
dam commemorat, vixisse illum Pompe? et Caesaris aetate? 
quem inter omnes, qui historiae artium non omnino rudes 
sint, constet tribus integris seculis ante principes istos Ho- 
manos floruisse. Nunc vide, Solane, et videte vos omnes, qui 
temerariam Gzyet et Solani raiionem secuti estis, Beine, 
IFielandi, et ipse Gesnere longe eruditissime, qua ratione 
quove jure Lucianus scribere potuerit, Venerem OCnidiam noz 
admodum 1nultis annis ante ipsius aetatem. fabricatam fuisse, 
Imo vero mihil falsius, nihilque ineptius esse potest, quam 
"90 vcl cum Guyeto subaudire, vel ctiam cum Solano textui 
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inserere. Contra oU n&»v moAÀaw érdw est non admodum mul 
ds interjeclis annis, i. e. non multis annis pos; Phidiae mo- 
do commemorati aetatem. | Satis autem ex historia constat, 
Praxitelem non multo posteriorem Phidia vixisse, Nec minus 
inter Grammaticos constat, quod ipse Z. Zos docuit Ellipss. p. 
401. sq. ScAáf. 704400 de tempore valere zzu/£o post cf. Sturz, 
Lex. Xenoph. 'T'om. III. p. 615. Lxuw. 

Lad. 1, 5. Xe) W. In impressis omnibus prave legebatur yt 
ante evroig. Soraw. 

Ead. 1, 13, ovo? "Agqooüizg) Homer. Il. 'T', 282. Soraw, 

Zad.l. 16. Eins Ó' eoa) Homer. l. c. 286. Soraw, 

Pag. 51.1. 4. Qv. £orww Ogre &Urüv — 1sjri&6ur0) Zoi- 
lus Aristarchus. Quique notas spurias versibus addiderat, Vide 
Oleariuz hunc locum inepte interpretantem Ed. novae PAio- 
strati p. 649. rA Cnozr. 

Jbid. 'Q ueczi£at) Zoilus hoc, non Zenodotus , designavit; 
quamquam Scholiastes hoc aliter tradit. Vid. GaZen. "Therap. 
l..c. 3. ubi idem de Zoilo narratur (p. m, 37.) Neque Oleario 
credas, alium sensum comminiscenti ; qui a vero nimium quan- 
tum recedit praef. ad. PZ/ostr. lieroica p. 648. Versus spu- 
rios obelis etiam notarant Zenodotus et Aristarchus, ipso no- 
stro monente Ver. Hist. zr. c. 20. Sorax. 

.. ad. l. 11. "Qnsg 050i). duAousióng " qpo0tzy. Guvzr. 

&Ead. l. 12. "4yeucuvovog) Conf. supra Quom. Hist. Conscr, 
ic, 8. SonaN, 

ad, 1. 14. "Ouuaro ete.) Alomer. 1l. B, 478. Soraw, 
| Pag. 52. 1l. 1. Kel ev m&Aw ctc.) Ego nomen Hectoris; 
aut alius cujusvis, excidisse hic puto. Xie Homer. ll. N, 
Iia. M, 20. .4919299. (475.10... ,5192. Odyss, P, 87. 215,54. 
45 102. P, 51. Sonaw. Non credo So/ano, Eu aliquod 
excidisse. 40 xaÀw est alio rursus loco int. eundem Aga- 
memnonem idem poéta coroparat Marti gpozoAow go. Jam etsi 
nec mihi in ZZomero occurrit locus, ubi id ad verbum lega- 
itur; non semel tamen Agamemnon omnino cum Marte com- 
paratur, quemadmodum yn ali heroes; et Mars ipse Bgozo- 
4o:y0g audit Iliad, V, 51. ac, nisi fallor, et alibi, Error itaque 
Luciani esse potest, facile ile. huic ingenio condonandus, Lrnuw, 
Ead. l, 14. ' EE aÀniig Ow) Vulgatam bene se habere, vid. 
p. Grammaticos : nam aique darte fit pract, pass. 
ab «iege, et «nanc ab. eoAs(qo , ne confundatur cum 
«noA: , ab quo «msAe/q0: formatum legas aoristum. Navig 
c. 4. ct sexcenties alibi. Ignoscat (joe puerilia haec ird 
ferenti, ad quae adigimur variante Aeplna. Hxrrz.  Pueri- 
liter itaque lapsus erat Zieizzius, edens Pisc. c. 30. £$o45- 

Lucian. Fol. FI. Ff 
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Asurou , licet compluribas Edd. rectam exhibentibus formam; 
et Catapl. c. 24. Vide omnino Adnot. nostram ad Piscatoris 
locum 'lom. HI. p. 579. Cf. etiam. Alexandr. c. 2o. Lruw. 
Pag. 55. l. 1. "ov fBoov) Alludit ad ireque MM | 
Epithetum. Junonis, foo. Soraw, ! 
Jbid, " Ersgog) Pindarus haud dubie, quem supra poctam 
'Thebarum vocavit Imagg. c. 8. ubi vide not. Soraw. 
Ead. . 2. 'PoOoóczrvAov) Hom. ll. A, 477. ete, SoraN, 
Ead. l. 5. Té mgogryogleg) Insignis ea de re Clementis 
Alex. logus est p 22. A. Oi Baousg oi naoLol xuüreqo- | 
vOoUvTttQ TOV uU Oav TOUTOV, &véÓrv Óid x0 &E avügoav 
exivOvvov ogg avrovg tovg dvnyüpévov ; zavtI wdxelvoug. 
OG 5v 9o£av ann9avovioOu, Ó0n o xovzec. Kat uév "liolov 
ZET£E DL TAG "A4ÀAwvovmg v9 yvvauog. *A4ixvóvsy 02 avus 
Ux zoU avÓQOG Zfoc moocayopevouéva. IlroAsuotog ó2 0 zé- 
vCO0TOG ZIONTEOX ZxaÀsirO" xal Miooibzng ó THovriuóg 
Z4IONTXOZ xal erg. égovAero ó2 xal AMEavógog "Aug 
vog viog éivot Ooxeiv, xal xegoeqopog avanAicicto0ot "006 TOv 
eG) pio T07OUOD V, - TÜ «aov &vOQarmov. vVÉgico, ontvÓcv xéporte 
xai OUrL J* Becietg .uovov , &lÀe xal iOLQrou slow mQ0gnyo- 





Qicu; og&g avro)g iosuvvrov. Deinde recenset Menecratem 
Jovis, Alexarchum .So//s, Nicagoram JMercurií;, nomina et 
pastás assumentes, et quos gentes ut Deos coluerunt vivos, 
Philippum Macedona, IPoutetiiutd Deum. Menander de rege; 
LEixov 02 Baoisvg gcrw fuv yos $s00 ] Sora. 

Ead. l. 6. Zhovvot xol Hg ouoriovsc) Pendebam animi 
aliquando, essentne haec nomina Latine convertenda ipsa 
quoque, ut eorum vim scilicet lector Graecorum rudis asse- 
quatur. Sed cum id genus lectoribus pereat eadem. historia 
nominum, ut ZaccAium: non cogitent tyranuum utrumque 
Syracasanum, : /ulcanium non amicum Alexandri, Jovzianos 
non Eleatem illum, et alterum Stoicae sectae principem etc, 
sed quosvis alios: melius videtur relinquere Graeca suspicioni 
et inquisitioni corum, qui primo conspectu eorum possent 
origines iguorare. Gzsw, 

Ead. 1. 7. "Eouctor) Reliqua. nomina satis nota: hoc an 
reperiatur, nescio.  /Zermeas quidem multos, Hermaeum nul- | 
lum legere me memini. In W. Eouoi , quod minime probo, 
quia nitidis eos recenset, qui ipsa Deorum nomina, sed 
eos tantum, qui paululum mutata assumsissent. Ego itaque 
"Eoutio, legendum censeo, Soraw, Quidni 'Zgguat; ab "Eou&g : 
fortasse nomen deducendum, ut ;ScAmiederus bene vidit. 
Occurrit autem hoc nomen cum saepius in illius aevi scripto- | 
ribus, tum in Epist, ad omm, XVI, 14. ubi et alius Chri- 
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stianus quidam 'Zouze nominatur. 'Zgpnoeios certe lectio vi- 
detur corrupta esse. LEnw. 
| Ead. |. 8. Ejey6gov) Vide, an apud Diodorum Siculum; 
qui multa de hoc rege narrat, de uxore aliquid ctiam repe- 
| riatur? SoraN. Gbrte non legas ibi, hanc reginam ob inso- 
lentiam a Latona Apollinis matre in lapidem. esse mutatam. 
Alia nunc quidem non facile curaveris. Lrnw, 
ad. l. 11. 4iyvnziovg) Vide Span. 431. 454, Soraw. 
Pag. 54. 1. 4. " 49iozov vov quÀooogov) Vide Platonem 
| Alcib. 1I. p. 46. E. quamquam ibi quidem non diserte dicitur 
| Zmago; et de Rep. VI. p. m. 451. B. Adde Zactanz. 1l, 10. 
(mihi If. p. 150.) 7v autem inserui, quod habent CoZ. et 
M. Sanctum esse in Minoe Ed. Pas. p. 509g. B. C. Tribui- 
tur tamen hoc Diogeni apud Dog. Laert. 150, A. SoraN. 
Platonem, ita signari, vix est dubium. Atque apud illum 
esse, quae huc referri possunt, constat v. g. de republ. VI. 
p. 476. A. ubi probat illud Zormericum $sosi0£G v8 xol Osos- 
(«eov , 9. T. A. Sed ipsa tamen haec verba nondum invenire 
|potui, nec apud ipsum, nec apud quemquam, qui concor- 
diam rationis et fidei testimoniis philosóphorum demonstra- 
runt, 4usustinum Steuchum dico, ossium, Huetium, Pfan- 
inerum. GEsN. Dos. Laert. cap. 51. Grotius in Genes. 1. xA 
Cnozzr. Non sic invenies locum og. Laert. ab la Croze in 
dicatum. Quare adi ilius L. VI. Segm. 51i. p. 340. TT. T. 
Ed. 4mst. ubi de Diogene Cynico ait: Toig aye 90Uc «vópoc 
dU:Qw iAeys tixOvog sivaw' z0v igorm, ogoAalovre nv «oyoAíov. 
Hrzirz. At Diogenes Cynicus, illa apud .Dzog, Laert. dicens, 
non omnino dióminem intelligit, sed bonos tantum viros. 
|Nec ZZatonis dogmata facile cum hoc Zzcianz eflato conci- 
iari posse ostendit 77/ze/and, in not. ad vers. h. 1. "Tom. III. 
|p. 339. Restat Zpicuzz sententia, quam cognoscas a Vellejo 
propositam apud Cc. Nat. Deor. ], 18. Maxima autem au- 
«toritate Epicurum, in Physicis certe, apud Zzcianum mno- 
trum- valuisse, testantur duo potissimum loca Alexandr. c. 
25. ubi ille dicitur, «vio rhv gUotv TOV mQeypa cay xotop0u- 
eg, xal povog Tav £v auroig eAnoeuav £o. et c, 61. sub 
m. ubi etiam audit gvzg og «45008 iegoc xci Üsonéot0g qv 
vot.  Consentit mecum Z7ZZelandius, Sed Belno de Dio- 
ene Cynico cogitare placuit. Lznux. 

Kad. l. 10. ' £ygvvoutvov) Vide not. ad c. 15.  Prave hic 
tiam legebatur ey. SOLAN. 

lüdi d iai "Anosofo zep eurn») VÀ. Magist. h. v. 

iaec Luciani profert, ut hic leguntur , item alia, quibus de- 
10nstret, e7z:000/$ non solum esse vieil , verum et ge- 
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"oofinuevog xol 9agoeMac. cmo yop. Adde Nostrum infra 
Navig. c. 4. emocoBobvio ig v0 &o:v. De migicoféiv autem, 
de quo Thom. ibid. agit, videbimus in Lapith. Hoc loco 
e 7:06058 0 ce QUTV , 5 eram ad illam, verterat Obsop.. .De- 
ferre propero, Benedict. male uterque, Est enim abibo, vel 
abeo , propero ad illam. Jiciphr. I. Ep. 34. p. 142. eic DOT 
'Azaünulev ooftc, ubi Berg. cofieiv de insolenti , fastuoso 
et concitatiore incessu, cum jactatione quadam corporis, 
Exempla. annotavit. H. Steph. im. "hes, . Interdum. simpliciter | 
propero. Lucian. pro 4mag. fin. etc. (non in lmag. ut ibi edi- | 
ium.) Addo eund. Alciphr. Ilt, 51. p. 892. s &roiuoc év- 
Oév)s «xocoB&v, xal onevÓsw eg zuug. lurrz. 

Had. ]l. 16. 'Zx moóogv) Lege gxnoóov. GuvET. Et sic 
Stephanus in 'Thes. scribi jubet, quando e vestzso, statim, 
significat. Sed in Suzd. Ed. Jagen. lit, E. £x oin quoque 
scribitur, et zxzoóc» uno verbo; (prius autem ibi errorem | 
tantum Lypogr. 6856," GE 8pgq. adparet.) Ait autem: 'Zx zo- 
Óuv 6G mpoc. óMyov J00vov Unoort(AacO ot. "Mguotog vig * 
Qvrüg £oruv Qv byrovpev. * AM .Üsvgo z&e éxmoOov. Koi| 
«bug oytiot xol Goto, xzo0Qv &ocyouv. Kol "te goto." 
&vOp0c aux c 7.0 000vT0G ixmo0ov qot. "Exunoócv ytv£oQat, 
qvy&v , 3) i£olslgeoDat, 7) x voU péoov yevéoOot, |. S1 adver- 
bii more junctim scribas, éxmzoóg» cum Guyeto ac Stephano 
praeferrem ; sed nihil hic suadet, ut exponamus z//ico, e ve- 
siigio, verum e nedío, e Wh cent sensus postulat; ideo- 

ue vulgatam minime füutarudaa arbitror. Nam et Noster 
alibi, «AJ ógeiQ uiv éx moóQv, notante fratre G. O. Heiizio, 
in Belg. Graeciss, qui locus est ex Heviv. c. 32. Addamus 
alia , e Amor. NS ubi ex nodo statim, est, ct Toxar, 
éips g:of avzixa ueÀo gne và Oveigaro deca Uuiv £n 
sto0v cxonreuivot, ubi iterum discretim recte sciibitur. Nec 
ibi confestim siguificare, patet, quia id per auzixe uxo 
enuntiatur. Sed pro arbitrio scribentis videtur modo sic, 
modo aliter exaratum: nam vicissim £xmoócv «mi, scriptum 
sine varietate video. deinde in Pseudolog. cap. 4. post med, 
Ac tamen Latine ab JMicy//o conversum , abz e medio. Et 
in Zurip. MHecub. 52. ixnoódw go95o0uer, junctim  exara- 
tum vertitur, procul abibo. Immo nihil interest, utrum- 
que est ejusdem originis, si non prorsus idem: nam ut in 
singulari Z« moó0g Ótoxe,v nulla est controversia, quid obstat, 
quin £x so0ücv simili ratione scribamus semper, cum illa 
conjungendi aut dirimendi inutandique accentus ratio sit in- 
venlio posterioris aevi? Interim relinquamus hujusmodi ortho- 
graphiam, qualem suis locis invenimus. - Brrrz, 





ÉNCOUT gU X AU BRUUTENI | 459- 


gute M poc Pies as A pa 


Pap. 56. L 1. TOZAP/S) De vero "Toxari in Seytha 
| multa, "Vide'c ciii 1. Hic autem fictus "Toxaris Homanorum 
imperatorum aetate vixisse ponitur. Quamquam alicubi etiam 
| ad veterem respexisse patet, ut cap. 57. Vid. Schott. Observ. 
pag. 138. Soraw. 
^ Ead. l. 4. "Tuss oi X«s9a)) Qui oram inter Tanaim et. 
Phasim accolunt, nunc Cercassii dicti, eos nonnulli Ziccos: 
esse volunt. Cocw. Ba cm 
Ead. l. 7. ' 43d. dvópoc) A433à seq. vocali ; etiam o, sine 
apostropho ap. Nostrum fere ubique, rarissime cum eo. For- 
san ne confundatur cum adjectivo &44e. Coufer mago GUrOU 
deinde c. 52. ubi plura damus. Rxirrz. ; 
(^ "Pag 57. l9. Kai TiO EV emoOcvovrog) Samosatensis: 
moster , peculiari libello conscripturus emineutissima quaedam 
fidae tiae exempla, inducit 'Toxarin et Mnesippum, hunc 
ex Graecis, illum ex Scythis, quorundam, qui in se sum-' 
ae fidei et nulla calamitatum Sola infracti amicitiae vin-i 
culi documenta dederunt, historiam texentes.' Mnesippo ita- 
que miranti, quod apii Scythas Pyladi et'Oresti sacra fie-- 
rent, cum ab iis, utpote mortuis, nihil utiHtatis humano ge-: 
neri posset accedere, respondet inter alia T'oxaris Scythas: 
ita existimare, se recte et ordine facere, qui. virorum prae- 
stantium menioriam colant, quo magis viventes se ad masgua . 
erigant, ubi videant, etiim post nicer manere bene fuicto-: : 
'un praemia. Graeca: Verba quaedam labes insidet emacu- 
anda. Ait $. i. QU piv. clo «or "güe r006 tive: dikevvo v? 
pioutO o noo£euv , peinevot 70V aglorav* xai TUO EV emno- 
S'avóvrag. Sed legendum, (idque nemini uon pers picuum est) 
| euvnu£evou TOV e tovav, xol zipoluevou &Tto0avovrec. Quin 
Lois t6. nos id melius quoque is, qui in vita sumt, pog 
ove Covrag, oscitabundus interpres verterat, Z/s, qaaé im. 
ia sunt. Quem errorem jam castigavit QWOHo PPP) faetu- 
yos, si-optimorum memores simus, et honore prosequamur. , 
mortuos, Apprime huie Seytharum instituto, claris viris et 
Deis jaxta honorem habentium, convenit,' quod de Octavio 
ugusto, proximum Diis immortalibus honorem memoriae 
ucum praestante, qui imperium populi R. ex minimo maxi- 
num fecissent, memorat Suetonius cap. 51. eum nempe sta- 
uas omnium eorum ducum zrzumpalr effigie in utraque fort 
uz porticu, dedicasse; edicto professum, commentum. id se, 
ut illorum velut ad exemplar et ipse, dum wviveret, et inse- 
uentium aetatum. principes erigerentur à civibus. — Mne- 
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sippo itaque et 'Toxaride, sivgulis ex sua gente relaturis quos-. 


dam fidelissima amicitia Wnemorabiles, et inter se exemplis 
nobilibus quasi certaturis , rogat Mnesippus , utrum in exem- 
plorum multitudine, an in excellentia constitura sit victoria. 
Respondet Toxaris c. 11. m. se potius velle, ut exemplorum 
dignitas spectetur, Kol & tOMOTEQuL (pergit) gatvovro oí col 
(qiiia) TOv £p , toa 1Üv aguüuóv oboaL , xetLgua repo à7- 
AovozA égyacovrat uo. vG rgovuuzo, xol OGrro» évónon ngog 
v&g nÀjyag. Reddit interpres, uz sz tuae meis acutiores ap- 
pareant, quamvis numero sint pares, magis letalia vulnera 
infligant ,. quarum iclibus memet ocyus goes Inscita, et a 
mente auctoris aliena versio. Verte, ££ si tuae (amicitiae) 
eis videantur acutiores, si pares etiam, numero sint, haud 
dubie magis letalia mihi infligent vulnera, et ad illos ictus 
citius inclinabo ac. cedam. Non videtur intellexisse hoc in 
loco interpres, quid sit évóidovor, ubi de pugnis et certami- 


nibus sermo est. '"Zyói0gvos videlicet dicitur acies, quae in- | 


clinatur, et retrolabitur. Noster in eodem hoc libello .c. 54. 


p.m. 'evonévng Dr nuno2U pong «agrega, éveÓidov aj0* | 


z& 5uértgm , xal zt«gegónyvuro 37] gGÀeyE' ubi aliquanto me- 
lius interpres, zostrz terga dabant ; quamquam id non pror- 
sus est £erga dare. Plutarchus i in Romulo, "Ev£0oxav 0t Po- 
piotor, xci qvyn z90e 10 lleÀavritov iy0g0vv i£ D ovuEvos TOV 
E£murtÜnv. Sic ventus, flatum remittens, dicitur Z»óu0ovo: ab 
Nostro in 2. Ver. Hist c. 29. f. JaAexGg ivóidüvrog roU 
zvev|erOg, xoi cvvitavovrog. At contra émi/iovas dicitur 


ventus, ubi increbescit, Laxare jfraenum Graecis quoque | 


dicitur qehadv. £uduQovot. Noster in.Deorum Dial. p. 3192. 
és GvvEq£V. avayxn (XXV, 1.) vüv gaÀwov. && ydp évóols Tie, 
«Qq5gvieGovow svOug, fnzor scilicet. Similiter evóoUvos 700a, 
quae phrasis est nautica, usurpat Lucianus in Contemplant. 
€. 3. pr. pro remittere funem, quo, remisso, velum a latere 
navis recedit, et minori violentia in velum irruit ventus, 
Verba. Luciani sunt, 'Onovev quo zÜ mnvtüua xarauyloov nàÀa- 
7ie iz] 990i éuméon , «ol E nue viov «07, züré Upeig 


n vu evoteg asAeUere Tav o0 0vnv oréiws, 3j évOoUvaL OA | 


yov r0U 7000g , 3] cvvéxÓgoueiv vQ mzwevuort. Belgae dicimus, 





den Schoot uitlaten. Quod hic vocat Noster vvréxüpapsiy | 


zo nvévuatt, id eodem prorsus modo Belgae met dem JZJind. 


uitlopen. Jdgxs, , Nondum possum accedere Jensianae emen- 
daiioni; cum nondum mihi constet, r«u&oO«u media vel pas- 


-— 


siva terminatione significare posse simpliciter honorare; et. 
nihil hic sit in oratione Scythae, quod non optime cohae- | 


reat: C AELVOV oi0utd'a US Hep vnulvoo — xai [XTTTED) TR 5y0ov- 
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uiOo yg. Si vqurrto inveniatur in libro antiquo, illud 
vero arripiam, Grsw. Hecte divinavit Gesner. ztuowreg ali- 
cubi inveniri posse. Quare laudabit factum, quod ad id 
etiam versionem nunc adcommodaverim. Rrrirz. 

bid. Tiu vrec) lta Coll. Call, optime. Antea legebatur 
viuopev. Jensius mutandum sensit. Soraw. 

Zad. l. 15. '4nxon&£ovrec , xoroytiacovrec) Duo partici- 
pia sine copula habuimus etiam supra Alex. c. 19. éxm&60v 
v5Xe oixlac, eig rq» Kuüuxiav e guxopevog. Ubi addidi, simi- 
lem constructionem videri posse in Evang. Luc. c. 2E 2 
et 28. Item Jciphr. l, 4. p. 20. Jam aliquanto plura. ad- 
| diturus ipsa auctorum verba etiam subjungam. Ait enim 
Y Evangelista: Kol magayonuo &veorüg iva mio0v evrQv, EL 
HUE o XGTPKETO , cn5iger. Ac deinde: K Kol PETTY Gmov- 
76, &vacrog 1«010Uit1otv. evrQ. . "Hlciphr. autem l. c. 7746 
ov naO0U00«, 0 yovot, tuv &xr5yv an0Àwui0U0 — dorvós 9a- 
quibue ; Adde Evang. Marc. VIII, 23. Keil nrócac tis rc 
OuueTG CUIOU, bios rec qoc evrQ, énqooa aUróv. 
dbid. X, 16. Koi ivo anMocuevog «vro, rLÜsic cuc qeiooc 
£r ovid, nvAeyn avr&. dbidem Vl, 54, 55: — sv0fog ém- 
yvóvztg evrüv, mtgu0poHOvrtQ OAÀqv TV negiyogov éAeLV Vy 
zjo&avro etc. Addo Lucian. Somn. S. 5. cy ovexz1008 oxv- 
vUÀgv Ao fav — poU. xormotero. lnfra Asin. c. 37. anoóót^ 
apavrtQ, rnv wtqoAnv £Mogovrec. Vel tria denique jungit 
"dlciphron. I. Ep. 45. pr. £vgeuevoc Tug xtgoldg — Aovoae 
pevow eig Tü Zuoayytio  faAavetoy — Ópouov cgévrtc, eig zO 
7LQ0U GT &0V — Q6ned a. Intricatius paullo Idem. III. Ep. 7. 
pr. "dxtalloog Ó ES qut vice , nao Ó2 evrovexgOv 9:a- 
cu u£voG , &ya TOV XO, HITEILITIS &nurerrov, gogcórv a«ve- 
Adv, noyer og éavr0vp oíxaós, Quod sic in omnibus suis 
Codd, inveniri testatur. Zerg/. qui tamen Zzérarzev, xal 77a- 
y:v legendum existimat. Sed vide, anne ex superioribus 
vulgata se tueri possit. RErrz. "f2iyovro «07A80vrsg cogitare 
debebat Zeztzius scriptum pro QGnémÀS0v, Quid ita mirum, 
si auctor scripsisset cz£mAsov xaroytlacavrsg etc.; Omnino 
subtilius Zezzzzo diversa Participiorum 'l'empora distinguenda, 
nec dissimillima exempla ad eandem observationem illustran- 
dam confundenda fuerunt, Sed solebat ile nonnunquam 
eliam disparia "rem le og Lzrmw. 

Ead. 1l. 15. Ovx àv q 9voiue) Confer supra notata ad Vit, 
Auct. c. 26. Af/ciphr. IIl. Ep. 5. f. uy 0 &v qÓevouu Au 
xara0xÀ5vot. Ubi negatio tamen pertinet ad priora: nom, 
etsi prius fame contabescendum esset. HErTZ. 

Pag. 58. Y. 1. llgóg v& nc«Àoiug) Ego hacc verba glossam 
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esse coU roUvitÜOzv existimo. Sora, Ego vero hane senten. 
tiam non probo.  ZeuvrzebOev refertur ad proxime praeceden-. 
tem enuntiationem, et -z& zeÀoua est antiquum iliud exem- 
plum Orestis et Pyladis, Verte itaque: ez nunc (siquidem ea 
recte habent, quae modo dixi) zpsi jam secundum vetus il- 
jud exemplum videte, judicate etc. Ünd nun kónnt ihr selbst 
an diesem alten Geschichtchen sehen. Sic nihil censeo mu- 
tandum. Zansius tamen verba suspecta seclusit. Lrznw, 

ed. l 2. Keretgaw) Jussit Solan, conferri Jud. Voc. 
$. 1. Ibi invenio, xo xareigovrog £vOo g5 Os. Et patet 
inde vis verbi xoratgsuv,' quam supra l. c, male acceperant. ac 
verterant interpretes, reddentes auferre; hic tamen recte, 
appellere. dederant. Kazoígsww enim proprium esse de nayvi- 
bus in portum invectis, ZZemsterh. ibi docuit, Cui tantum 
addo Z/ezpAr, Y. Ep. 38. pag. 174. oioQ« zv AMwósov ixd- 
vov vüv cO .Xvgleg Ósvol wcrdgavre. | Quod recte quoque 
ibi conversum , & Syria Auc appulerat. Rrzrrz. 

Ead. ], 9. Esp rw &210) liunc locum, si proprius in- 
spicias; haud sincerum invenies. Sonaw.  Z/msg v0 &AÀo ha- 
bere omnes Edd. notarat in variantt. SoZanus. Habebant an- 
tem e/-ig z&, quem accentum tamen ego mntavi, non fe- 
rens duos acutos in syllabis contiguis. Quod autem ait, non 
sana esse verba, haud satis capio: mihi certe plana videntur, 
et sensus vel ex versione Gesneri patebit unicuique BRzirz. 
Leviter adspicienti verba plana videri possunt; sed accuratius 
inspicienti laborare illa liquido patet, Gesneri versio, ad Sen- 
sum, non ad verba exactissime concinnata, non potuit de 
integritate loci persuadere, nisi ei, qui «vO' Ozov nesciret in 
interrogatione plane insolens ac. barbarum esse. Recte ita- 
que vidit .SoZazuzs mendo laborare locum; et recte Sc/unze- 
derus restituendi loci viam monstravit, pro «AX e£ c5. 
&AÀo conjiciens scribendum q4X emi, vi &ÀÀo etc. Ambigui- 
tas quaedam vocis «44e, in hac quidem structura, decepit 
librarium, vocis «AAd potestatis sa/tezn ignoraniem vel im- 
memorem, ut exigua quadam verbi e/zà mutatione locum 
corrumperet. Equidem Luciano ipsi defuturus fuisse vide- 
bar, si huic Sc/;niederi judicio non obsecutus fuissem. Jaco- 
bus vulgatam rationem utcunque defendit, Lruxu. 

Pas. 59. l. 7. "£tvoc) Ovid. 'Irist. IV, 4. v. 55, et 
Strabo VIL. Eur. "Jg. A. p. 402. C. 406. B. 407. B. 410. A, 
Sornaw, 

Zad. l. 9. Jj &yanoot) Non. contentum esse significare, 


in quo tamen deinde errarint interpp. vid, mox ad c. 62. 
lzrrz. " 








I.N T OX ARIN, 457 


: Ead. ]. 10. ZLagev£ovrav) Ita L, Codex; uti antea con- 
eceram legendum, pro ó:egvAeEovro. Sonaw. ZfaqvAatov- 
sem Mallem et ego cum Solano OLegtvEovrat. | Versio Ges- 
neri utramque ined) complexa est, llinc mihil mutavi: 
neque enim nego, O.agvÀazvto cu esse saleum manere: in- 
columem se servare; sed quia ad fugam e custodia magis per- 
tinet historia, et fuga ipsa Sic EL evasisse iricolntes satis 
indicat, et egregius "Cod. hanc lectionem suppeditat, magis 
ad illam f&rof. riv. Codici L. óteqev£orzas legenti siia 
gatur Ms. Reg. 2954. quare ita cum .;$o/azo rescripsimus. Brr. 
Pag. 60. y 4. duro v) Abundat illud ard , nisi cum 
Hibigpon conjungas. SonAw. Ms, Reg. 2954. evrovc, probante 
Aieiino. Bg Vid. Varr. Lectt. Las. 
. 61. 1l. 10. Kal vn0 Z«vOov rw agiorov tox.) 
Aut RB oratio est, aut haec verba loco suo mota sunt, et 
alio referenda. EUN) Caussam hujus judicii non equidem 
assequor. Aut argutior ila est, aut nulla, Sensus autem 
verborum tum bonus, est, tum planus, Normae et exemplo 
fuerunt amici illi, quomodo oporteat ommis generis fortunae 
cum amicis participem esse, ct omnino iía wivere, ut ab opti- 
mis quibusque Seyliagum colaris. Minus recte, opinor, Ja- 
cobus verba xol QsgansvsoOos cum &Dosev jungit.. Lruw. 

Pas... 62. 1... Zvvaljup£vos, xol "90g tÓV Qvoiav m«0- 
eoxsvapév0g) Zuvalguusrovg, «eL mgog z5v Ovolav 7.0 98— 
oxcvacuzvovg, Mancir. 

Had. l. 7. Keragysroe evrov) Apud Zur. Iph. in Taur. 
^o. de. hac ipsa fabulae parte loquitur Iphigenia, [Kezegyo- 
pas uev cgeyux Ó  &AÀot0t uéAs.] Vid. Scholia et not. Zar- 
nesi;; aut adi Somn, s. Vit. c. 3. et quae illic annotata sunt. 
Sonaw.  Verti zZmzolat. Servius ad Aen, X, 541. 4Zmrnolarz 
proprie dicuntur hostiae, non cum caeduntur, sed cum ac- 
cipiunt nmíolam salsam. Et laudat statim locum Catonis in 
Origg. BHoves immolatos, priusquam caederentur, profugisse 
in Siciliam. mu hoc esse xeragygsodow, satis docebit ipse 
pocta Od. 7; 445. et ibi Eustathius, Nempe Nestor ibi, qy£o- 
vifa v ovAoyvraQ ré xariQgeco. Gzsx, 

Zad. 1. :12. Exugsuavvóuevor) Utitur etiam Thucydid. 
VII, 75. vov Óà Évoxgvov món cnwvrov Éxugeuevvuuevou 
Ubi JJ'assius haec notat: JZabet Suid. inm £angeuav, et ex- 
ponit e T1:0r7)H£v0L. INec variant Mss. " Ex«xosuovvvusvot TOv 
zjÜuMev dicit Lucianus in "Toxari (h. 1.) Apud Theophrast. 
in Àlist. plantar. 9. uovoaxgsuavvurat, RErrz. 

Ead. l. 13. 7'óv s0mAiov) Plurali numero utitur, etsi 
de una navi tantum sermo est. (Jta rursus: infra Navig. 
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cap. 6. puxpog TG «vOgoriiozoc yidonm» ün — td ryÀmceUre 
icon "Fou rQEqov, Et sic in Act. Apost. XXVII, 4o. 
vcvreQ TQ Geuxvroiug vOv m5Óclíov. Nec abs re erit ad- 
Fidi quae J. Z/sn. ad eum locum notavit, dicens: Zeza 
nuduiu gubernacula dixisse Lucar sio LA plurali num. 
pro sing. cum unius navis plura non essent gubernacula, Sed 
fallitur. vir doctissimus, antiquum navium modum ex sui 
temporis consuetudine interpretatus: nam utique Un antiquis - 
navibus bina erant gubernacula, suum cuique lateri, ut! 
recte monuit Grotius, Jelian, Far. Hist. IL. JX. c. Ao. diioa ; 
gubernatores singulis navibus constituisse - Carthaginienses 
ait: — vid. ad. illum locum Perizonium. |.£t Apulejus L. 92. 
JMetam. p. 5o. Navis turbinibus procellarum quassata vrRo- 
QUE REGIMINE amisso dermersa est. Ubi mirus ille commen- 
Lator Qu usum Delphini notat: malo scilicet et gubernaculo, 
quibus navis regitur. Sed vide Bochartum. Hieroz, P. 9. c. 1. 
452. Et Graevium ad Hesiod, pag. 9. inc im plural 
Jere n0 ov. meminerunt auctores. Galenus P'rotrept. ad 
scient. p. 1. énugéwoeg vc 170229 kvxEQvit vvgAo. Lucian. 
Tox. (h. l. et Navig. supra jam indicato.) Jide et Aristoph. 
Equit. v. 559. et Achill. Tat. qUOFNUUME 159. Et Orph. ZAr- 
gOn. v. 1178. "Ayxaioe Ó' oioxeg iniorauveg irirerws, An- 
caeus-vero clavos docte gubernavit. £a etiam Latini guber- 
nacula- dicunt. Petron. e. 114.: p. 551. Vid. et Munker. ad 
JIysg. fab. 14. pag. 5o. Et moderamina Ovid. ///, Metam. 
644. Haec ille. Plurima recte et ad Zucianum adposite, 
quare descripsisse non piguit, Sed quod poétae gubernacula 
ac moderamina dicant, inde non probes, duo revera fuisse; 
hi quippe ora pro os, et simil. de uno homine dicere amant. 
Res tamen satis certa est ex aliis: nam et 7Ze//od. Acthiop. 
V. c. 15. pr. zàvw ce nx5óoAov Qursgov o108oA0vrtg etc. quem 
cum aliis ab Z/snero adductis indicat SScAeffer. de milit. na- 
val. p. m. 146. docens, duo, tria quatuorve gabernacula 
habuisse naves majores. Verum et alia navigia dupliei g gu- 
bernaculo non a puppi, sed a prora et puppi instructa fats 
ut accedere et retrocedere possent sine conversione, monuit 
Scholiast. Luciani ad Amor. c. 6. v. Ótxgórov. Interim cum 
Scheffero credo, minoribus navigiis unum tantum fuisse gu- 
bernaculum. Et plura congerere jam eo minus gestio, quo 
id facilius fore sentio. Unum addo ex cA. Tat. TH. fol. 
62. Teog 6 xvftgvivno QLELTLO V otnre, uiv rà z50«Àta 2x 
vOv y&gay. Maec si contuleris cum. Z:ucanz verbis, supra 
ex Navig. prolatis, rogabis, quomodo unus vir utrumque 
gubernaculum regere potuerit? Nec tamen de parvo adeo 
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navigio est sermo, in quo tot vectores enumerat ZcAilles T. 
Sed nec nimis magnum fuisse oportet, quod vectores ante 
legantur saepe locum jussu nautarum mutasse, ut navem ad 
alter um latus inclinare tentarent.. Quare suspicor, nec in so- 
lutae orationis scriptoribus semper necessario plura guberna- 
cula intelligi, quoties plurali numero utuntur; sed quia or- 
dinario duo erant, usum invaluisse , ut pluralem etian de 
uno loquentes retinerent, Nam si in magna navi duo erant 
gubernacula, etiam bini erant gubérnatóres , ut IMeibom. de 
fabrica triremium alique jam observarunt. At in mediocri 
fieri potuit , ut perticae versatiles utrique gubernaculo , ad 
latera puppis dependenti, ita essent connexae, ut iis dextra 
sinistraque manu ab uno gubernatore prehensis , utrumque 
simul vel alterutrum per vices moveri potuerit. RrziTz, 

Pags. 64. l. 5. Kogaxovc) De veterum Scytharum lingua 
quis scripserit, nescio. Soraw. Forsan XKoxaevovg Sdritutiée, 
LA Cnozr. De Scythica lingua, ni fallor, scripsit 7Z;eopr. :S;- 
gefr. Baijerus, quem laudat Gesnerus supr. ad Alexandr, seu 
Pseudom. c. 51. Rzrrz. 

Pag. 65.1. 1. "Ev. X«vOotg* &re a£cvovc) De Scytharum 
in hospites crudelitate, quos mactatos comedebant, conf, JVostr, 
supr. Deor. Dial. XVI. et Jac. Z/sner. ad Epist. ad Co/oss. 
IHE, 11. ubi a barbaris distinguuntur, quod maxime sint bar- 
bari, seu barbarorum barbari, licet postea aliqua quoque ju- 
stitiae laude celebrati legantur. Patet saltem, e££éyvovg omnino 
legendum, ut probe etiam Gesner. cum M olahb vidit, Vid. 
Ovid. IV. Trist. IV, 56. Rrrrz. "Are ydg Eévove — xoi «ygi- 
ovg) in ££vog nihil est, quod suspicionem praebeat feritatis ; 
neque apparet , quomodo populus aliquis totus, jn sua patria 
vivens, possit E£vog vocari, Quaesivit cogov gagpoxov Eras- 
zmus, et vertit barbaros; sed praeter vim nominis , puto. Ita- 
que plane non dubito, hic legendum esse ei£vovo, idque eo 
magis, cum supra jam innuerit, quod aliunde notissimum est, 
Póntüm; qui postea, &UEevog vel eUÉeuvog boni ominis caussa 
dictus est, &£evov olim ab ingenio et moribus accolarum esse 
vocatum, ltaque verti inhospitales idemque factum video a 
Solano, et puto ipsum eiévovg esse in contextum orationis 
recipiendum. GzsN. 

Abid. "AEévovg) Ita necessario emendandum fuit: Eoty 
enim , quod in omnibus legitur ; manifesto pravum est, Vidi- 
sti jam supra c. S. eo nomiue infamem olim Pontum, (quod 
et ex Strabone discere est, lib. VII, pag. 298. D.) qui postea 
mclioris ominis caussa ev£evog appellari coepit. ZnAospitalis 
itaque tum habitus est, ob Scythas ejus accolas, quod vel 
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haec fabula satis evincat. Vide tamen et Zorati inhospita- 
lem: Caucasum, Sorax. | 

Kad. l. 9. Kei ogy5 ««i Ovuc) Non haec sunt otiosa sy- 
nonyma. Vid. supra notata ad Hermot. c. 12. Rrizz.- 

Ead. l. 5. "Qzu xavtoO(ovow vovg marégeg enoOuvovrac) 
Confer infra De Luct. $. 21. Soraw. Quod h.l. Scythis 
tribuitur, 1dem ZZerodotus I, 216. falso a Graecis huic nationi 
tribui narrat, quum potius de Massagetis valeat; quibus et . 
ipsis non minus quam Derbicibus hunc morem adscribit Zuseb. 
Praepar. Evang. Lib. I, p. 11. D. Ed. 7zger. Nec non Cala- 
tiis, Indicae genti, morem parentes comedendi fuisse, testatur 
Jerodot, MI, 58. Debentur haec notata AeZinz doctrinae pro- 
latae in not. ad vers. Tom, lIL p. 120. Lsnuw. 

Had. l, 12. "Ay 0500vo) Jussit ZZemsterAus.in marg. con- 
ferri Duker ad ZAucyd. lV. pag. 262. No. 7. Ait autem 7Zu- 
cyd. c. 40. Keíé rwog zgou£cvov moré vortgov vOv 4Onvolav 
Evuuayov OL ay0500vo. Ibique Z/uds. ac Pukerus: ' 4g0100v 
vox apud hucydidem poetica , ut dicit Dion. Halic. 1. 2. 
p. 135. Utitur tamen ea. ipse Dionysius in. zintiquit. Rom, p. 
572. Etiam alios prosae scriptores hoc vocabulo usos, osten- 
dit L/asse in Indice. Add. Lucian. Toxar. h. 1. Descripsi ex: 
commentt, 7Zucyd. Rerrz. 

Pag. 66. l. 8. "Zw vov gílog) Sic Mss. Hegg. 2954. 
2955. et 011. cum Edd. 5$. et B. 4- "Hv nov g(àog Ed. 
FHeitz. Dur, f 

Ead. l 10. ' Ex modnv) Cf. supra pro lmag. c. ult, ubi 
Guyet. e«noóuv una voce maluit. Sed vit. quae ibi noto. REirz. 

Lad. l 11. Kevoig — «ai xeogoig mgogomne(o:g) Confer 
supra Quom. Hist. cap. 4. de Salt. cap. 27. lufrà de Gymn. 
cap. 23. et 32. Soraw. 

Lad. l. 14."Qcov) P. et L. 0o. Sed nihil hic quidem 
mutato opus est, cum mox sequatur rogoUror, nisi et poste- 
rius mutare velis, de quo iidem illi Codd. non monent. Soraw. 

Pag. 67. 1. 5. "yiéog xol HargóxAov qiMev, xol vnv 
Onccog «ol Il&giO0v , xal vuv cAAgv irotgíav) ln his verbis 
x«i rnv «Av nón agnoscit Ms. sunt utique delenda. Latinus 
Anterpres vertit, ac si legisset và» &AÀov, quia in vv &AAyv 
nulla sententia suberat. Gnarzv. "Ezo:géiov) 'Erodgtev etiam 
scribit Graev. in nota sua, casune, an quod sic legendum du- 
xerit, nescio, ego quidem sic mallem; sed in ista diphthongo 
tam saepe variant Codd, et Edd. ut nihil certi statuere ausis: 
cum vero éczougía Írequentius atque usitatius sit, hoc prae- 
ferrem. Rrzrrz. In textu saltem non praetulit £ze«gíev. idque 
bono usus consilio, Nam etsi non omuino valeat discrimen il- 
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lud ,-quod inter érotgelew et ézotglav a. Dudaeo statuitar (vid. 
J'scher. ad Aeschin. Axioch. $. 1.) quo illud sodaZitzum, i. e. 
sodales, hoc vero amicitiam, denotaverit; nam et éroeigt« 
saepe secundum certam lectionem de sodalitiis, vel factioni- 
bus, occurrit, ut Plutarch. Lysandr. 21. Agesil. 20. J/ppian. 
B. Civ. III, 75. extr. et 81. in et contra éro,geia de amici- 
iia, ut Zurip. Orest. v. 1065. et 1072. Ed. 7att^. ubi ta- 
men prius erat ézeugieg et érouglav* tamen propter hanc ip- 
sam veterum inconstantiam. vel in usu uniuscujusque scripto- 
ris, vel, si is nondum constet, in librorum fide et auctori- 
tate acquiescendum esse censeo. Quapropter et h. l. éreigetav 
retinendum esse putabam, et ita quidem , ut etiam zjv &4Àzv, 
vulgatam lectionem , probarem, intelligens cum Gesnero rei- 
quim sodalitium, à. e, fere, ut nosrum: die ubrige Sippschaft ; 
éroigsio non de amicitia, sed de sodalibus ipsis intellecta, De 
cujus quidem generis nominibus collectivis adi Zobecézum ad 
PÁrynich. p. 469. Varias lectiones zgv &2Aov, vel rv «ÀAov, 
spurias esse judico; et quod in P. et G. verba xal vzv &AÀgv 
omnino omissa sunt, hinc non puto recte colligi, delenda ea 
esse. Graevii certe judicium, in zxv «AÀg» nullam senten- 
tiam subesse, valde praeceps est, et ex ignoratione illius, 
quem supra tetigi, vocis ézeugei« usus, natum. Lrnuw. 

Zad. 1. 7. Zug yqyoxuevov] ztujysooustà correxissem; 
ut habent P. et marg. A. 1. W., nisi id impediret particula 
xai proxime praecedens. Longe minus placet Seagerz figmen- 
tum zr90y&guoopido pro mooysuoeuevor. Est autem. h. 1. Ana- 
coluthon, non mirandum illud post longiorem parenthesin, nec 
inauditi generis in nostro quidem scriptore. Vide supra ad 
lmagg. c. 11. Lznw. 

Had.l. 10. T*jv avrov) Subintellige zergióa. Interpres 

vixzs subaudit, quod non placet. GuvEr. Cf. De Dea Syr. c. 
55. &g«g «nó r5ge éovrov, quorum versionem Latinam merito 
taxat et emendat ScAaeferus ad D. Bos Ellipss. p. 376. Ver- 
tenda enim: profectus domo, e patria, Lux, 
—. ad. l. 15. XavOuxgg) An qrr5e; scu potius, ozég TOig 
Xxs0oug qrtne énuciquov coru. Guyrrv. lmo retinendum DATI 
Zxvóixgge, int. y5g, quod additum legitur e. g. ZZerodot, IV, 
61, in. De more autem Scytharum, hostibus victis manus 
dextras praecidendi, nonnulla iradit idem Zerodo/us ibid. 
capp. 62. et 64. Lxmnw. 

dbid. "Enwipuiov) Conf. supra De Merc. Cond. c. 4. med. 
Saltat, c. 4. Infra Calumn, N. 'P. Cred. $. 26. et Saturn. c. 
4. a. m, SoraN. 


. Pag. 68. l. 2. TtéOnyuscvovg nagsoxsvoou£vo vovg Aóyovg) 
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lllad segeoxevoouévo Jens. iis praeteritis passivis adnumerat, 
quae pro activis ponuntur, vid. ejus not. ad Tyrannicid. cap. 
19. vertitque , paratam habenti orationem, Sed pace illius di- 
xerim, non video, cur passiva significatio non maneat, et sit, 
instructo orationem, sive ad. orationem, usitatissimo Graecismo. 
TeOoyuevou À0yot vero sunt verba ich instar acuta et pene- 
trantia, veluti de fulmine reOnyucvog xsgavvog Noster supra 
"Tim. f. 19. f. Alibi quae ad animi adfectum movendum va- 
lent,.ut de Salt. c. 72. O1yovoa Tv vuv. Rzrrrz, Ilogeí- 
OxtvaOurvOG TOU Aoyovg , vi Medii, qui sibi paravit oratio- 
nem. hes nunc omnibus nota. Lrzuw. 

Zad. l. 9. "thang «Ànvas) Etre condamné par defaut, 
GvyET. 

Pag. 69. l. 2. 'Evóoco) Vid. notam Jensii ad S. 1. ubi 
hoc verbum contra pristinum interpretem explicat. Et 1. Ver. 
Hist. c. 29. Hermot. c. 24. etc. Rzrrz. 

Zad. l. 5. "Jxavat. névr& &£uowys Óow. £x. TOEZ.) lta uti 
emendare jusserat vir celeberrimus, Ed. 77, Sozaw. 

Lad. l. 5. TOX. K«guol) Turbatus est ordo colloquen- 
tium, qui sic constituendus est. MINHA. E) Aeyeuc. xai opi 
G0oGev O0nóccL Íxavot TÉvTS £UOLJE 0oxoVow. éxorégo. TOS. 
Kqpuol óox&i. "oórégog ód Aet etc dein post QUY 0ciov cTtLOT5iv. 
MNZZ. "Oyovueóa, 8 ro xai OQxOU éd vOHiSeLG. vig Óg o0 T. 
zu. Oeo; «p ixovog 0 QiAig ; ut haec ultima omnia Mnesippo 
tribuantur. Nam cum Mnesippus prior narrare incipiat, non 
possunt illa verba z0rzegog ÀAéye Mnesippo: convenire. Gnazv. 

Fad. l.9. 74e o: ddr ads Sermo confusus, pro zig Ó& coé 
TOV npuerioov Sedv ixav0g; cg |06 duog Guvzr. Mallem 
Osov ixavog; Gg. 0 QD. In / Mos &g  íxovog. SonAw, Non 
tam confusus est sermo, quam familiaris brevitas, abrupta 
priore interrogatione per Aposiopesin expletu facillimam. 
Quaelibet verborum mutatio foret depravatio. Lruw. 

Dào:79« 14.9, A yodoxA. — Zt.) Vera an ficta haec sint, 
quamvis | jusjurundum intercesserit, vix dixeris, cujus tamen 
temporis sint aut fingantur, ostendunt nonnulla, Vide c, 17. 18. 
32. et 33. Aetatis nempe Lucianeae. Sorax. 

ZEad,l.3. Ov ngo moAAov) JLucianum exempla amicitiae 
relaturum ordiri ab eo, quod novissime contigérat, et inde re- 
trogredi ad antiquiora, atque eodem mmodo narrationem institui 
ab Apostolo in .Ze. V. 36. 57. unde cum JosepAo conciliari 
queat, vide monentem £, Zos in z4c&. zpost. pag. 77. quem 
Hemsterhusiz admonitu consului, inserere haud adeo necessa- 
rium existimavi. hrrrz, 


Ead. l. 5. 4voiavog) Ita hic Edd. Infra vero fin. c. 15. 
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Zicovog exhibent eaedem. Sed cum probabile sit, eundem 
esse, alterutrum erit corrigendum. |. Utrum autem rectius, di- 
cere non habeo. Prisca versio utroque loco JLysiomis dedit, 
Gesner. hic LLyszonis, ilic ZLyszonzs servavit. | Frustra. adhuc 
apud alios quaesivi, nec tempus patitur ulterius investigare. 
Nec inter nobilia amicorum paria refertur ab C/cerone in 
Amicit. nec. in Offi, Ait autem de Amic. c. 4, ex omnibus 
saeculis vix tria aut quatuor nominantur paria amicorum : quo 
in genere sperare videor Scipionis et LLaelii amicitiam notam 
posteritati fore. Plutarch. ntgi molugiaA. p. m. 93. quinque 
paria enumerat, ZAeseum et Pirithoum, Zchillem et .Patro- 
cium, Oresten e£ Pyladem, Pythiam et .Damonem, Epami- 
nondam et Pelopidam. De Dinia Lysonis aut Lysionis nihil. 
Rzrirz. Hic Zvoíovog, infra vero cap. 15. /jvoovog habere 
editiones, testatur Ze/zius. Non videtur igitur contulisse 
Salmuriensem, in qua, uti et in D. 4. utroque loco legitur 
zivolovog. Prr. 

Jud. l. 7. NeónÀovrov) Conf. supra 'Tim. $. 7. ubi re- 
pente dives vertitur, ac Solanum, notantem , tamen mox in- 
dicari paterna bona fuisse; hic autem in 'l'ox. eodem modo 
usurpari, Rerrz. Illic deceptum Solanum vidimus. H. l, ma- 
gis verum perspexit, capiens quidem »veoüzàovzov de co, quz 
novissimo demum tempore locuples factus est; h. l ex pa- 
terna hereditate, uti mox patet. Lrnuw, 

ad. l. 12. Kei 0 Zí&viag — xoluxov) Additamentum 
videtur, quod auctoris sententiae contrarium est, GovrEr, Ergo 
non cepit Guyetus auctoris sententiam, quamquam planissi- 
mam, et narrationi omni bene cnnvenientem. Non majoris 
PIe Agathoclem aestimabat, quam ceteros parasitos; quin 
etiam postremo honestae ejus ct amicae severitati succensens 
ex amicorum numcro eum exclusit. Lr. 

Ead, V. 14, "YTuonuvuoxov «cà vov mg.) "Tnopiurijoxov 
xol rüv ng. adhuc edebatur. Lectio, qvam secuti sumus, est 
in Mss. Regg. 2954. 2955. et 3o11. Bir. 

Fag. 71. 1. 2. 441A — éxouote) Et hoc subdititium vi- 
detur. Gvvzr. l'astidiosius hoc judicium. Lrnw. 

.- Ead, l. 5. XegéxAcco) Claudia nimirum quadrantaria Ci- 
ccronis in Z/ut. et ap. Cic. pro M. Coelio. Coocx. 

Ead, l. 6. loeupeceto) Solanus ygeujueréio correxerat in 
J. Obsecundavi, quia duo Codd, sic habent ; verum quia et 
alterum bonum, ac postea c. 14 jgeuucerie legitur, nihil 
etiam. hic mutassem. Adde, c. 16. iterum ygeuuereim est in 
iisdem Codd, quamvis idio non negem, "variandi stili caussa 
utrumque potuisse scribere Lucianum. Z/ciphr. loco mox ad- 


464 ADNOTATI1ONTS 


ducendo ygeuueilóuw dicit; sed res est parvi. Rzrrz. Non 
minimi hanc rem esse, videris cx Adnot, ad. Hermot. c. 57. 
'T'om. IV. p. 440. Jacobus recte in annotatione de his voci- 
bus praecipiens, in textu tamen parum constanter dedit ypau- 
uoce. Lrnuw. 

Had, l. 7. Kol orégevow quipegovrot) Martialis: 4 te 
vexatas malo tenere rosas. MzNac. in Addend. Ed. Gracv, Idem 
notarat Gzyet. Rrrrz. 

Zad. |. 8. Kel uie vw e00:05yutvo) Ex hoc loco lux 
affulget Z/eocrito in Cyclope, übi de violento ejus in ,Gala- 
icum amore sic ait: ["77gozo Ó' ovre 00otg oU ueoig ovre xi- 
ivvots , [ 24^ 0Aoceig uovieug.] Scilicet poma morsibus ama- 
siarum lancinata amantibus data favoris erat et amoris indi- 
cium. Parw. Praeterea mala erant Veneri sacrata, Quod plu- 
ribus agit oZ ad Zong. Past. Ll. pag. 19. Adde ,"leiphr. TH. 
Ep. 62. P. 43o. Koi nod TOULOV yoanuoviów. 0c5usget qou- 
zG — 5e oréqovou apii avzor xoi ux5Àoc amoósümyucva. Quae 
Lucianeis plane conveniunt. Ac Zerg/. ad I. Ep. 37. p. 167. 
lmmo credebatur vis fascimaus ad amorem conciliandum in- 


esse his pomis admorsis. Jac. Z/sner. ad Apocalyps. XVIIL, 


14. recte quidem pag. 464, ait, poma amoris Venerei sym- 
bola et pignora fuisse; sed quando ex hoc Luciani loco de- 
monstratum it, J/ petere sese malis solitos amantes , non vi- 
detur attenta mente legisse verba Luciani: quin sic potius te- 
stem adduxisset 7zrg. Ecl. III. 645. 747a/o me Galatea petit 
lasciva puella. Rerrz, Cf. Diall. Meretrr. xir, 1. Omnino vide, 
quos laudat Jacobus, Bóttipger in Proll. s. de Medea Euripi- 
dea p. XIV. et Zoisson, ad NNicet. p. $25. Lzuw, 

ad. l. 9. mde wd Habuimus idem SopPes , Amor, c. 
16. med. Soraw. 

Lad. l i5."49wg) Negat Phrynich. p. 6. «yeug et ue2 
X06 Attice recte dici, pro &70:, u£fge. Falso; si item in Lu- 
ciano semper «yo, etiam sequente vocali rescribere velis. Li- 
cet enim apud Z7ucyd. qui hiatus adfectat, non inveniantur 
cum g, et apud ZZomer. in locis a Nbitrienià ad PArynich. 
adductis ex Iliad. Z7. et Z1]. Aot siguificet ozuzno; tamen 
apud Lucian. bene se habet e yog. Etsi supra Tim. $. 24. 
& oue &v àaQc. lterum ibid. $. o. et Hermot. $. 29. 1. «yog 
av eugopuev. "Iciphr. Y. Ep. 23. pag. 96. , 0t 0U vÜV viQt— 
z0v — ÓOueüs£oro. Herodian. IL 6. 22. u£ygeg otguorrog. Epict, 
Man. c. 14. pag. 22. Eqoue Qv yévgrat, Lucian, Dial. Mort; 
XIL. post. med. uzyoig 4vóov. Amor. cap. 25. uEdQue zAuxéag, 
et sic ubique, sequente vocali, At significatio zoU. 07nzno non 
tantum dillert ab usque, donec, quin facile concilier ex 1, 


* 
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P. 599. J'o«yev 0f oi óoréov «you [4igur Ilovivomuevzog: 
9 yag Ó &foAt cysüdv iA8ov.] Ubi Scholiast. yowwev inter- 
pretatur émé£sgev. "ygug vero, £g v&Aovg. RErrz. Cf. Lobeck. 


ad PArynich, p. 14. Lrnw. 

Ead. |. 15. Kal && ndvv in^. 0Myo. 29515oni2 vig) Zras- 
mus: eiiamsi quis admodum leviter concupivisset. Benedictus: 
etiamsi. vel minimum concupivisset, Non agitur de levi aut 
minima. cupiditate; agitur de pretio, quo quis noctem ejus 
redimeret. Itaque verte, eZiams vel exzouo quis vellet, etiamsi 
tenuem aliquis mercedem modo dignaretur solvere. Innuit ip- 
sam non minus oblectatam Venere, quam adolescentes, ut 
ideo vix aliquem repelleret, qui modo parvum quid vellet 
impendere. Gnow, 

Pag. 72. l 7. JXvyxexgotgro) Vide iterum p. 649. r4 
Cnozr. (i. e. Sympos. c. 18. 19. ubi bis occurrit in evezai- 
ore GvyxgorQw, et 0 Axio )nuO Gvyxxgotnutvov «rOQo- 
zíoXOU xarayovuoO:íg.) invitus eadem saepe repeto. Sed ne- 
cessitas jubet; quia alii haec toties corrigere volunt. Adscri- 
pserat enim Solanus, ovvexexporzro legendum atque edendum; 
quia scilicet infra Gall. cap. 12. post med. gcvvwexgoreiro le- 
gas, Verum in temporibus plusquamperf. omissionem esse fre- 
quentissimam , jam notavi supra pro lmag. S. 5. ad xéxguzzo, 
Rxrrz. 

Zad. ]. 10, "Tnexogugdovr) Id est, deridentes fingebant; 
Gvvzr. 

Ead. 1. 12. "EurgagsMonon) "ExrgoynMGCuv qv vsorgco. 
Perdere juventutem. Z/utarch. de liberis educandis. Mxwac. 
in Addendis Ed. Graev. Sed hoc P/utarchi , non addito loco, 
vel Seapula in Lexico habet, Notavit eadem totidem verbis 
Guyetus. Rg1TZ. 

Pag. 73. l. 1. Zwetgaon) Ad ungues refero hoc ver- 
bum, quibus configunt rapaces bestiae praedam , ne effugere 
facile possit. Alioqui, nisi modo facta esset gvvyo» mentio, 
hamos imaginari liceret. Noster supra Piscat. c. 51. megu- 
n&95n, hamo trajectus est : idque eo magis placeret, quia sta- 
tim utitur verbo xag4£var, de quo nota proxima. Gzsx. 

ad. l|. 4. P'oeuurie) Supra pr. c. 15. et infra c, 16. 
yoeHuoréo correxerat So/anus ex Codd. Hic nihil mutavit, 
Quare aut yo«uuere recipiendum , aut ygegupuerete similiter, 
ut aliis locis, scribendum. .Sed quia id. incertum, nihil hic 
mutavi. Rrrrz. Imo rectissime 7geguucru se habere, ex su- 
perioribus jam patuerit. Lrnw. 

Lad. ]. 5. Kol cvveyOg neunopzvg) Nominativus sreumo- 
pévi postulat verbum finitum, cujus Chariclea subjectum sit; 

Lucian, Vol. VI. Gg 
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quod adest nullum. Porro zrsuopu£vr activa significatione 'posse 
poni, mihi quidem non constat. Utrique rei medebimur, si 
levissima mutatione, quae ex calligraphorum ratione, s et v 
jungendi , facilius potest intelligi, legamus sreumouévyv c5v 
&Bgav, et ad xaO referamus, quod piscatorium esse et ad ha- 
mum pertinere, vel nostri Zuczanz piscator satis docet, in 
cujus fine aliquoties eo sic utitur. Hoc igitur interpretando 
secuti sumus, et ^znas quasi escas, binos hamos, dedimus, 
hinc codicillos, hinc ancillam, Gzrsw. Aliter Jacobus laboranti 
loco mederi conatus est, transponendo hunc in modum: zó 
uiv ydo mQuzov em? cUrOv xoóOiu rnv df pev , xol eUOUQ ovvt- 
qoc ixsva và ygeuuerie TT-EuTOQEvO , primum ancillum in 
eum, dimisit (rectius erat demisit) [ut an&num exploraret .Di- 
niae] quo facto statim Literae sunt sequutae haud intermis- 
sae. Leuw. 

Pag. 7^. l. 1. Zefgoyov 505 vo zgori) Ridicule inter- 
pres m Jamque amore illaqueatum; quasi nunc f?90yoc 
in mente fuerit Luciano. Verte madefactum ac mersum amore. 
Et quaeso, cur nunc aliter considerant, L6 in Bis accusato; 
oU yàg v£ÀtOv jv Otafgoyog v9 uto; Gnox 

Jbid. T'axegóv) Conf. supra Amor. él: 5. ibique ex .4/- 
ciphr. addita, ex quo rursus alium locum hic addam, qui est 
L. i. P. zn Zavowoorzo Ó8 0 Enixovosu0g TQv weArguy 
oc aUrüv &vnyuoMotro, raüxtQgOv xol vygov mgogBAenav vno- 
pépux00L To Ou eot. Rzrrz, 

Ead. l. 4. Kol ovx zr £goira "90e cvzOüv, gvAerrto OaL 
)u0 r^ «vÓgoc Àéyovoc , mEXUOLÉVOU züv &gciza) Leve mendum 
in his latet. Pro illo r^ est vel zo? scribendüm: nullum enim 
hic ista copula locum habet. Chariclea, ubi Dinian amore sui 
jam infatuarat, Aaud amplius, quod ante solita fuerat, ad 
eum veniebat, dicens, se prohiberi a viro, qui de amore ilo 
audivisset. Vel Attice legendum v0 zuvógog pro )z0 roU «»- 
ógog. JENs. Tuo dvdpà:) Quod Jens. suspicatus est, id Parzs. 
Ed. habet, sed àzó c &vÓg0g, ita ut ex. accentu praepositionis 
videre liceret, non particulam ze, sed articulum intelligen- 
dum: quare spiritum (apostrophurz) tantum sustulimus, ut 
propius jungerentur. Rzrrz. 

Ead, l 11. "ExvAósro) Sic supra Diall, Deor. Vl. m; 
Soraw. 

Kad. l 13. Xwvouiort) Insulae, Nimirum tales znsulas 
sive conjuncta aedificia intelligit, quales .$uetom, Caes. c. 41. 
Becensum populi — wvicatim per dominos insularum egit; 
ubi vid. interpretes : plura. enim in re vulgari congerere non 
iubet. Rxirz. 
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Ead. l. 15. 2fvolovog) Sic Salm. et. Bas. 4. quas secuti 
sumus. Edd. ceterae, teste Ztez£zio, z4voovog. Vid. nott. ad 
cap. 12. Sed et, in Gesneri versione, pro .Lysone, Lysionem 
rescripsimus, Br». 

Ead, l. 17. 'E£sxexevoro) P. et. L. recte, ln reliquis 
é£exépooz0o. Sonya. Dandum hoc Solano ac Mss. duobus pro- 
bae notae existimavi, ut jam augmentum adderem, quod Edd, 
non agnoscebant; alioqui, si modo unus Cod. habuisset, non 
addidissem. Vid. supra ad cvyxexgozsro c. 13. f. Rrirz. In 
ovyxexgOrzro omissum erat augmentum; sed in ?Eex£voro re- 
duplicatio deest, quae in hoc verbo deesse non debebat, Quod- 
si Edd. haberent Z4xex£veoro, eadem sane res esset h. l. quae 
cap. 13. agebatur. Nunc vero vitium grammaticum g2£exevoro 
RErTz1O0 etiam tum erat corrigendum, si vel nullus Codicum 
legitimam formam servasset. Lrmx. 

Jbid. 'f29 505 «vog zv) Praeclare illustrat hanc formu- 
lam KAusterus ad Aristoph. $souog. 853. Sed nondum tamen 
persuasit, ibi pro '/430g yey£vzuoet mgog0oxdv legendum esse 
evog., Interrogat, quis unquam vel legit vel audivit, aliquem 
exspectando s/rabum factum fuisse? Non lubet interrogare, 
quis siccus factus sit exspectando, vel mortuus adeo? Sed 
au non solent, qui exspectant, quod ipsum verbum Latinum 
indicat, frequenter versus illum locum spectare, unde ventu- 
rum putant, quem cupiunt? Nonne conversis diu nimis in 
unum locum oculis (ut illa apud ZZoratium mater curro nec 
Jaciem litore demovet) metus est, ne quis strabus fiat? Alia 
jam praetermitto, quae nihil ad Lucianum: et ne haec qui- 
dem. Gzsw, 

dbid. 400g xv) Confer supra Tim. c. 8. m. Et Mer. 
Dial. XIV. pr. Soraw. Nota est metaphora de iis, qui bona 
profudere, aut quem assentatores ac meretrices exederunt, 
vel potius ebiberunt, unde vulgatum illud ZZoratianum: .Dif- 
J'ugiunt cadis cum. faece siccatis Amici. De paupere ac fa- 
melico Z/czphr. MI. Ep. 4. p. 282». og »Uv &ya o0, avog vnó 
AuioU xol avyu5noog. Sed et «vov mutum prae metu ap. 
Suid. et Joseph. esse, docet L. Bos, Animadv. ad Suid. c. 
35. p. 145. Rzrrz. 

Pag. 75. l, 1. " 4Àov swa Korrca vtavloxov Ov Unoyov- 
conv inge) lium quendam. adolescentulum | Cretensem bene 
numratum renata est. " Taoyovoog est ad auri colorem acce- 
dens, subaureus, ut sic dicam: ut paullo inferius vn0yooc 
subpallidus. Non convenit pecunioso jüveni hoc verbum. Vi- 
detur literis transpositis scripsisse Lucianus rOwv z0ÀvyovoOv. 
Gnarv.  Zelno placebat énuygvouv, neque hoc male. Quan- 


Gg a 
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quam neutra emendatione opus esse videtur: nam vm09voog, 
ut Uz&97vQ0€ , et similia vocabula, significat secundum analo- 
giam, vel etiam secundum familiarem illius aetatis usum, eum, 

qui auro quasi est obrutus et sepultus, Lrnw, 


Ead. l. 19. Móvov avr0v rov qiAov) Non ausim severe 
damnare hanc lectionem: potest enim zàv giàov latitudinem 
quandam habere, et eos etiam comprehendere, qui specie te- 
pus modo sunt tales. Sed videtur tamen opponere sibi invi- 
cem velle auctor zov quio, et roUe x0Àaxeg vehementius . 
certe locutum esse, si ita dederit, nemo facile negaverit. 
; Equidem ita interpretatus sum, Gzsw. Interpretandi quidem 
pro arbitrio facilius detur venia, quam edendi: quamquam 
per se utriusque, tum editoris, tum interpretis, est, verum 
sectari. Mihi quidem, ut iuocHue , quod sentio, urit non 
placet Gesnerz sententia. Magis certe placet, quod inest in 
OU ngogieaDuu uóvov cum nomine generis rdv giAov, quam uo- 
vov vüv qQiÀAov, in quo paene immodestiam quandam perlucere 
puto. Vis autem, aut, si cum Gesnero malis, vehementia, 
sententiae maxima inest in sequentibus, quod ipsi práetulerit 
T0UG «0Àexug. ltaque oppositio non est in giÀo et x0Ao&u, sed 
in ipso Agathocla et 404oE. Et haec, misi fallor, vera est 
mens narrantis. Infra quoque cap. 18. Agathocles uovog vov 
qiÀAov dicitar Diniam suum hdeliter quocunque terrarum co- 
mitatus esse. Lruw. 


Pag. 76. l. 1. P'egauuorsw) P. et L. Reliqui vero, ut 


supra yoeuuerux , prave. Sonaw. Prave, Solane, judicatum. 
Lznuw. 


Zad.l 5. "Exweleuzo0utvoy) Sic recte legitur im Z7. 
ed, pro eo, quod in reliquis est, et in ipso Ps Busrelauxoó- 
pevot. Sorax. Si omnino legendum sit &rzroAunsoousvor, si- 
guificabit; manum dm operi suo, h. e. denuo ad adula- 
tionem consuetam olim redituri; vel etiam ad dolosam ma- 
chinationem, referri poterit. Sed videtur .Z. Stephanus li- 
brum habuisse, in quo legeretur énuxoAogsjooutvor , (ita certe 
sub hoc ipso verbo laudat, et ait, male vulgo legi illud alte- 
rum ézuutaÀuunoóntvot-) Et sane spicilegit "significatio multo 
commodius ad h. l. videtur applicari posse. Et video, idem 
placuisse SoZano , forte ex alio fonte. Certe ita iuterpretan- 
dum putavi; quidquid sit de auctoritate utriusque verbi com- 
positi, cujus notum simplex, ipsum adhuc e«t AsyOpevov, 
puto, in Lexicis, Gzsw. Exixolouto0uevot) Jta omnino le- 
gendum videtur. In Addend. Ed. Graev. Menag. Sic rursus 
etiam ad verbum Guyetus in nott, Mss. Rzrrz. 
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Ibid. 'Ogdvisg d0cdiuov) Erasmus, hujus Dialogi inter 
pres, lectorem saepe decipit. Verte igitur huuc locum, ut 
-Godofr. Maluynus Senator. clarissimus VERMNI bc va 
ut viderunt in .IDinia adhuc esse quod edi posset.,Sic Terent. 
Eunüch, Aunc comedendum et deridendum vobis propino. Idem 
lJMaluynus debibendum legebat. Bovmnp. 

Ead. l|. 5. "EyOov 5v 0 Zfyu.) Perperam haec antea inter- 
peucves et versa suo nitori restituimus, Sora4w. 

ad. l. 8. "Tav rs evà&ovw emoxisieuv) llic quoque, ut 
alibi, absurde vertunt azrium. occludz , cam in dialogo Coch- 
Jidis et Parthenidis recte vertant ista xrvzo0c qxoUtro xal (01 
xai 5 CUAL 50«00tr0, domusque Janua exter ior effr ingitur: 
Sicut pessime de G ymnasiis cap. 2. dy vg ei9gío rác scr 
reddidit. Zenedzctus im atrio, cum Obsopoeus accuratior zr; 
aulae area. Sequente pagina vides minime verti Graeca in 
ilis £wOev 08 oi orgarwyol zegnoauv, ut autem. diluxit, 
milites aderant, quod factum ab interpretibus, quia in- 
credibile videbatur, erzgaz5yovg officio lictorum functos, cum 
intelligendi sint praetores haud dubie accincti satellitibus et 
lictoribus. Stupidior eee est interpretis Sa/muriensis iu 


. pagina vicina wevzAgoog 0. JMtyoguxog scribentis Chalcidenszs 


nauclerus, quod omnino in hac editione mutari debuit, Gnow, 

Jbid. AvÀswv) Adseripserat Solanus legendum  avAwov, 
nulla Ed. neque Cod, addito, qui sic habeat, UE Edd. J. 7. 
Fr. Par. consentire in evAeov. Obsecundavi tamen , quia sic 
alibi apud Nostrum scribi solet, ut in Di1al. Meretr, Xil. post 
med. Tv QUALOV ,e0gov gnoxexAeuo ue viv. Ibid. Dial. XV. ipso 
med. 5 evA:0g 50«00:r0. Gv/gav autem intelligi, priore Lu- 
ciani aliorumque testimoniis probavit 4. "S da Ellips. p. 
m. 67. Confer eund. in mig p. 129. Rztrz. Editionis ScAaef. 
est pag. 196. Sed falluntur b. dur. et Heitzius , evAtg re- 
ctius scribi putantes, quam evàecog. Nam h. l. in evAecov con- 
sentiunt omnes libri. JDiall. Meretrr, XII, 5. cditiones qui- 
dem pleraeque habent formam evAwcg, sed. meliorem ser vavit 
Cod. 5011 et Diall. Meretrr. XV, 2. eandem ypraestai Ven. 4. 
sic. volentibus Gzyeto et FAUT ad AcAill. Tat. p. 820. Ce- 
terum in Aristophanis quae £L. 55s. affert , locis;non minus 


- certa est scriptura «vAerog. Recte itaque Sc/umzederus et h.l. et 


priore Dialogorum Meretrr, loco a Zezzzuctoritate recessit, al- 
tero autem eorundem Dialogorum Joco minussibi constitit, Lruw. 

Pas. 7T l. 9. "Aouocrgv) Cur utatur hoc loco Zucia- 
nus voce douooza , difficile est dicere. Fuit Lacedaemonio- 
rum propria ea vox, et id nos docet Diodorus L. XHIE. his 
verbis: "/mmoxgerng 5/tuwv (0v oi zdaxovsg &ouooznv exuAovy.) 
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Ii suos praefectos in regiones sibi subjectas mittebant, et qo- 
pocrag cos vocabant. At Asia, de qua hic sermo, et quae 
tempore Luciani et hujus Dialogi sub Romanis erat, ut in 
ipso Dialogo patet, proconsularis erat provincia, et a procon- 
sule regebatur, qui Graecis dicebatur avGvzarog. "Tentabam 
hunc nodum solvere, et dicebam, forte Lucianum. servasse 
decorum, et cum Mnesippum Laconem introduceret loquen- 
tem, eum de industria non exacte óouoitsv facere, et non 
perfectam notitiam Romanorum magistratuum habentem in- 
duxisse. Sed, ut verum fatear, id non mihi fatisfacit; nam 
nec in tota orationis serie utitur alia voce, quae Laconismum 
redoleat, nec ipsum nomen JMv5owrmrog videtur esse Laconis, 
sed /Zv&cirmoe dicendum fuisset. "Tum et infra de Morte 
Peregrini utitur ea voce ex sua persona, ézi vv couooryv 
inayOnvei vue olag. Itaque alio me verto, et puto, fuisse 
nomen Graeci magistratus, non homani, Nam civiliter et 
moderate regentes provincias Romani permittebant aliquando 
populis, ut haberent quandam speciem regiminis, et magistra- 
trs quosdam ex sua gente, sibi tamen subditos, et sine juris- 
dictione suprema, sed morum et evrotíaeg curam habentes. 
Id mihi suadet BSudaeus in commentariis suis, qui haec ait: 
&ouoorzoec S«aAovv' 4Ovoiot roUg eig z0 «0 Civ Üterarrovrag. 
Ignoratur, unde id acceperit, sed ex eo loco colligitur, fuisse 
Athenis dguocozzoeg id, quod Romae Censores, et credo ad 
exemplar Censorum Homanorum institutos; nam in antiqua 
Atheniensium republica de iis non fit mentio apud auctores: 
nisi sic sit, cur ita locutus fuerit Zucianus, mihi non liquet, 
Parw. Haec et alia nonnulla in hoc libro, historias hasce fa- 
bulasve temporis esse recentioris, arguunt, cum de imperio 
Romano haud dubie haec intelligenda sint, Vide etiam c, 18. 
52. et 33. HaeoilsUg u£jag hic est Imperator Romanus: (de 
quo titulo consule Span. p. 446.) cum Zta/a nominetur, et 
Gyaros sub Imperatoribus exilii locus. Soraw. Nondum satis 
video caussae, cur hac appellatione non Praesidem et Recto- 
rem Provinciae ordinarium, uno verbo Proconsulem Asiae. 
intelligamus; licet non ignorem, summo viro Éz,. SpanAemio 
in loco JVostrói de Morte Peregrini $. 9. ubi itidem de sup- 
plicio capitis agitur, aliter visum, cum iutellexerit de magi- 
stratu s. Legato, extra ordinem ad ordinandum statum libe- 
rarum, civitatum, misso; vid. Diss. 13. pag. 586. Libera qui- 
dem civitas Ephesus; sed quam tamen Proconsulari imperio 
subjectam, satis aliunde constat, Zucianum non semper so- 
lennibus Romanarum dignitatum appellationibus uti, (nam 
alioquin hic a»8vzazog nominandus erat) vel inde satis ap- 
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paret, quod statim zv u£yav Qoaouéoe appellat, qui magis pro- 
prie evroxg&rog erat dicendus. Quae res magnum ipsum 
Erasmum in fraudem induxit, ut Persarum regem interpreta- 
retur. Eodem modo iufra d Demetrii atque. Antiphili histo- 
ria c. $2. ovveguoorv legatum Praesidis arbitror intelligi. 
Gzsw. Adde idem pluribus Couhiraaiem JFesseling. ad ny 
Sic. XIII, c. 66. No. 4. àv oí Z«xovsg aguoocrv éxoAovw. ubi 
licet magistratus Graecus intelligatur, tamen hac occasione 
ad refutandum JPaZLmerium utitur, Rrrrz. "Tenendlum om- 
nino, Lucignum alfectasse in omni stylo suo veterem Atti- 
cismum, quam maxime poterat; ergo et in politicis; quam- 
quam formae civitatum, quales Luciani aetate fuerunt, mirum 
in modum differebant ab iis, quae Periclis, et Aristophanis 
tempore vel in Graecia, vel in Asia, obtinuerant, Unde ó 
uéyag Beoilewg, qui prioribus illis seculis rex Persarum fue- 
rat, nostro scriptori est Imperator Jtomanorum pro usitatiore 
recentioris Graecitatis, i e. impurioris Atticismi, nomine «u- 
zoxoerog. Et sic eouooroi sunt Proconsules tomanorum, ad 
similitudinem &guooreov illorum Spartanorum, qui per ea tem4 
pora, ubi Laecedaemoniis principatus erat Graeciae, in civi- 
tatibus subjectis proconsularz qiadam potestate utebantur. 
Recentior eaque solennis vox evOvzerog Luciano gzrixifovro 
horridior yisa. Vcrum haec sufficere puto contra turpes Pa/- 
merii, et vero etiam Zrasmí, errores istos tum rariores ho- 
die, tum graviores. Ejusdem mecum sententiae omnino est 
Jacobus Quaestst. Luciann. Spec. 1. cap. 4. Lznw. 

Ead. l. 10. BaeciAst zQ ut;aAg) Erasmus: ad Persarum 
regem. Verte, ad Lnperatorem, Solebant enim Praesides 
provinciarum, ubi in honestos homines poena statuenda erat, 
principem consulere 1l. Divi fratres, f. 1. et 2. fF. de poenis. 
At mentio Gyari Erasmum. saltem admonuisset, loci Romanis 
exilis frequentis. Hoc monebat idem Senator, et 'ncent. 
Obsopoeus argumento eixovov. Boun». 

Ead. l. 12. I'vagov vioov zov KvxiaÓwv) Cycladibus ad- 
numerat etiam S/rabo 10. p. 3354. atque Pin. 8, 29 ^s. 45. 
sed inter Sporadas refert idem Pn. 4, 12. s. 5. et Stepa- 
nus Byz. Caeterum hoc exemplo illustratur illud Satyrici, 
"dude aliquid , brevibus Gyaris et carcere dignum etc. Gzss. 
Juvenalis scilicet, Vid. Schol. ibique Adnott. Lrnw. 

Ead. l. 15. EvvewgrAOsv eig v0 Ómaorroiov) Utitur inter 
alia et hoc Luciani testimonio J. E/snerus ad illustranda 
Apostoli verba év zr; npo pov «moÀoyic ovóslg uou ovuxta- 
Qty£vavo , quae leguntur in 2. Epist. ad. moth, IV, 16. Ni- 
mirum periclitantibus in judiciis adesse solitos amicos et pa- 
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tronos, (quos advocatos dictos, notum.) Idque ut ad locum 
N, T, non iucongruum erat, ita ad Zucianum non opus erit 
id pluribus exponere aut firmare, quod res sit notissima, Vid. 
tamen, si vis, ZZera/d. ad jus Atticum. Rzrrz. 

Pag. 78. l. 3. IIoggvgsvoc) Verte, ut idem Serbtay 
purpurarum piscatoribus. Alibi de quibusdam hujus Dialogi 
narrationibus fusius. Bon». Jam Strabo , cum appulisset ad 
banc insulam, xouuov &yvo vno aAÀuov ovrouovusvov, ut ipse 


ait X, p. 334. 48. ubi plura de eorum hominum paupertate. 


Grss. 


Jbid, TQ gurüuevov) Conferri jusserat Solanus Somn, 1. 
Ibi enim legas, ez0g£pc» os) z0 ytyvouevov. "Vid. not. 7Zem- 


sterh, Adde Alex. c. 55. Ac simul adverte, si tanti videtur, 


modo »uvogevov, modo guousvov esse in Luciano; modo 
in antiqq. Edd. jí/yvóg. ubi in recentt. yivog. ic quidem 
gw. P7, aeque ac J. ez 77. Par. etc. Alibi non semper hu- 
jusmodi minutiis recensendis lectori fastidium pariemus. Rzrrz, 
Zad. |.9. Fl£vrs etc.) Si ex Romana historia de Agatho- 
cle isthoc aliquid constaret, nullo jam megotio scripti "hujus 
libelli tempus assignaretur. VEO nihil invenio. Soraw. 


Zad. 1. 15. Ev6v0wxov) Et hi mihi ignoti, Soraw. 


Pao) 79. 1. 4. Kal pir ovrOU zÍcuovo 0v» XoAxieu, 
«0L TOUIOV éreigov &vrov) Videntur mihi enervare hunc lo- 


quendi modum, dum sic distinguunt, et vertunt, e£ cuz ipso 


Damon. Chalcidensis, ejus amicus, -In his certe nulla signi- 
ficatio vocum «cl roUrOv. Distinguo et verto, xoi Air GUTOU 
Zieuove, rüv Xaiztóca xal rOUrOv, érmigov avUroU, et in eis 
Damonem, hunc quoque Chalcidensem , (aeque ut Euthydi- 
cus) amicum. ejus. Sic solent, cum duo in eodom conveni- 
unt. Gnow. Sic fere etiam J, Sergerus, nescio, utrum sua 
via, an Gronovii monitu, huc adductus, sed tanto rectius 
etian, quum articulum ante zoeAsióea omitti velit, praeeunte 
Ed. F7., cui nunc etiam Codicis Gorl. ERU US accedit, 
Jam Sc/umiederum quoque video Tom. IL, p. XLIX. eidem 
emendationi favere. — Sed Jacobus satius duxit in vulgata 
scriptura acquiescere, quippe quae negligentiae speciem prae 
se ferat imitationemque sermonis familiaris , cujus rei Lucia- 
nus alibi sit studiosissimus. Lruw. 

Ead. |. 15. '4n0 «unge vzg xsgalag) Contractis nempe 
nautarum ministerio, aut celeritatis caussa abscissis, aut ab- 
ruptis denique a vento velis, nudae sunt antennae, Hoc est 
in Zctis Jpostolicis XXVII, 12. goÀ«coi 10 oxtUog, ut recte 
explicat ScZeff. de mil. nav. I, 4. p. 55. Gzsx. 
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Ibid. Zuepoc zuvag énivgouévovc) Primo audiamus Plu- 
tarchum nsi «0o1eoyíag p. 9oo. Nene d onayelong UcO 7vV&U- 
poog udeufevovras, onsgeug xol eyxvQoig r0 v&y0g Gufu- 
vovreg.  ZOmeigo igitur adhibetur in tempestate ad cursum na- 
vis retardandum, et frangendum obtundendumque quasi im- 
petum. Sed quid est onsioa ; Scholium ad Odyss. Z, 269. 
ozé(gog interpretatur peyolovg x&AoG, 0 Qv PfÀixovraL du vns 
Nempe funes magni nautici, in spiram convo luti, mari inná- 
tantes , impediunt. aliquantum, ne ita celeriter abripi, ita fa- 
cile everti navis possit. Emendandus est Hesychius , apud 
quem sub voc. oz» continuatur oratio , ot 7:008 [27] feos 
AtOor, quae oneigag explicatio est, non minus, quam ea, quae 
sequuntur, et; nisi fallor, ad fuse nostrum locum pertinent, 
xai veog GxeU0g zi, xal ovorQsuuo ex 00Lviov. Sequitur, 7 
óexn , xci iuczua zai ioríy" haec omeéipov vocant Homerici 
interpretes, Excipete itaque se debent apud .ZesycAium, 
07:E10v, omega , ontig0v. Sed redeamus ad spzras nostras. 
Bea in interpretatione hoc nomen, auctoritate Z'estz, qui 
inter alia, spzra, inquit, funis uas à orbem convolutus, 
et laudat Paeuvii versum, haud dubito quin in tempestatis 
descriptione a pocta positum, Quid cessatis soci ejicere spi- 
ras sparteas? Huc. refero etiam Zsidori verba Orig. 19, 4. 
Spirae, funes, quibus in tempestatibus utuntur, quos nauticz 
suo nodo curcubas vocant.  Servata res ad recentiora usque 
saecula. Laudantur in Glossario Dufresniano Voc. Spera, n. 
3. Glossae ad Zt, Barberini Documenti d'amore, p. 273. 
Ligantur plures fasces e£ projiciuntur in aquas retro naves, 
ut nonm,sic naves currant, fractis themonibus: et dicuntur 
sperae, quasi res, quae faciunt tardare progressum. Prae- 
"stant ergo spzrae navi jactatae, quod plaustris in descensu 
arduo alligata a tergo sarmenta, ScAlepp-reiss vocant rustici, 
Gzsxw. 

Pag. 80. l, 15. "Eni rovrov) Minus rectum videtur, 
quod Z7, habet, Zxi zovzow. Locus enim aut res, super qui- 
bus sedemus, genitivum postulant post 2u/. Namque eni T0U- 
totg ita quidem significabit super i///s, ut. conditionem vel 
caussam designet , et valeat propter vel praeterea. Nam licet 
Grammatici recentiores vulgo in Syntaxi pracpositionum ad 
ini cum dativo loci, in quo vel super quo sedemus, insisti- 
mus, adferant illud LA (Y OH. I cap. 30.) ini ina, id 
merito tamen suspectum est Perizon. qui ep UEIOV malit, ut 
est in Hist, animal. XII, 54. "Vid. ejus notam in Ed. majo- 
re; (nam in minore omissa erat, licet in ejus Indice ad hanc 
notam remittatur lector.) Et sic recte apud Long. Past. IV, 
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2. Ed. JJoll £g! fmmov xs legitur bis. Interim mon nega- 
verim, et alicubi Zxi cum dativo pro super /oco reperiri ; sal- 
tem in Novo Foed. ZEpAes. II, 20. fnouxodounOevreg ini s: 
OsueMo TOv &nz00r0Àov xal mgognrov. Et in proverb. Bote 
eni oo90. Inde autem non consequitur, £mi r0vtOig et ni 
TOUIOV permutandum, aut prius hic in Zuciano admittendum. 
Verum et illud zzi cogo aeque recte vertas, bos APUD acer- 
vum, (quod Zrasmus in Adag. fecit) atque alterum Bovs end 
g«zvn, bos AD praesepe. Et sic Zn] vzvol non esse zn navi- 
bus, sed apud naves, diximus supra ad Quom. Hist, cap. 28. 
Interim non repugno, quin exi garvy recte etiam vertatur 
aibi, zm praesepi, ut apud Long. L. III haud ita longe a 
pr. (p. 69. t. £MolL.) Toc Bodv. eni qzvaug goovzig qv yv- 
gov igéwvra oiyav xoi moogarov iv roig 01018 gvAAadag * 
vov v roig cvgeoig &xvÀov xol BoAavovg. Tunc bcves cura- 
óant in praesepibus palea, capras ovesque im caulis fronde 
— etc. vescentes, Quid enim hic differat ab Zv, quocum con- 
nectitur, nullus video, Et licet plura similia adferre possem, 
ad ambiguitatem vitandam tamen plurimum. interesse sentio, 
ut distinguamus Zni z;vog et émi zwi, Quae enim confusio 
foret, si én? zgensbo xaO50o0oc, idem esset, atque end rQenz- 
£gc. E. c. apud Isocr. Trapez. p. 711. al 860. row». éni D] 
roam xaOT5usvov, est, qui ad mensam sedet, non, qui iz 
ipsa. Ap. "chill. Tat. ipso init. Zigv ni fiuiuren n0Àtg, 
(Sidon urbs ad mare, | Qui non distinguit, etiam inde fecerit 
urbem in ipso mari conditam, quales sunt Z'eneziae. Ut ita- 
que in loco ex N. T, adducto nulla ambiguitas, ita alibi ma- 
gna foret, Quare nostra culpa eam non augeamus, quippe 
Graecarum praepositionum paucitas jam satis diflicultatis pa- 
rit. At, at, emi vgonsb5, quod Zsocratz l, c. est ad mensam, 
Nostro usc est IN, SUPER mensa, infra Asin. ens áT. 
post med. nero punito uo nogoDetvot eine , xol eivau 2n 
eur; noÀàa xai ooa wo ÓvvarOv &AÀo Ovo vun pego Ita 
ibid. c. 20. f. em éuol xaGiCov. Conf. c. XI. Immo zzi 
g«rvy etiam esse ob, propter. praesepe , apertam ex Epict. 
Sent. XXVI. p. iog. Ore it7:08 eni gezvy, xol qaiagotg, 
xal za70:00v' Ovré OQvig éml xgoxg —  yavgig. Rrrrz. Ad- 
versatur Zieztz;o haec disputanti Fischerus ad /F'eller. Gramm. 
'Tom. III. b. p. 232. contendens zz? etiam cum Dativo pas- 
sim, quod tamen nec Zie/zius ómnino negaverat, Zn, i. e. 
super, significare, Nunc litem hanc, si qua est, nolo equi- 
dem dirimere. Quod vero h.1. ZZscAerus dicitlectionem Ex. 77. 
ini rovrov vix in dubium vocari posse, pace viri beati, cu- 
jus memoriam et beneficia seinper pia mente recolo, non as- 
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sentiar. Non enim tantae est lectio illa auctoritatis, ut con- 
tra solennem usum et constantem librorum plurimorum et 
optimorum lectionem aliquid valere videatur. Adde quod 
mox c. 21. de eadem re ewéysww éni rovrov avrovg. Übe- 
rius vulgatum Genitivum defendit Jacobus. Lxuw. 

Pag. 81. 1. 5. " Enixlougvov) Vix operae foret exponere, 
quid Bec sit, nisi casu viderem (ubique enim pristinam ver- 
sionem examinare mon est animus) Erasmum vertisse, Zm- 
ininentes procellas , fragorem aquae sese agglomerantzs , non 
adeo male ad rem ipsam, minus commode ad Graeca. "Zmi- 
xAout£vov esse fractam sive infractam, aquam, ipsum verbum 
satis indicat, de quo vid. supra pro lImag. c. 13. adeoque 
collisionem undarum ab vento disjectarum, sonitumque hinc 
ortum significari , quilibet videt. Adde tamen id manifesto 
dUclaedatubs "Alciphr. Loop 4. xai neg praet uiv o móvrog 
peloivóptvog , z0U UÓurog Ó2 aqpog Envoie, muvrO 00 LG 
Salaco1g em elijiov £uxLauévov T0 v ULT , [22 uiv 7o 
vwig mérQotG mQOGéQouosrO, r0 Üi eioc avoiDoUvro igónyvvro. 
Ad quae verba Zergi. et hoc Luciani adducere non est obli- 
tus, Rzrvz. 

Pag. 82. l. 131. £vdeui0ag) Nihil de his invenio. Soras. 

Ead. |. 14. Zol 02 ovx oiüm si voie Dres ÓoÉovow) Ridicu- 
lam hane sententiam Ze/nus esse dicit, ridicualam ipse sui 
fiduciam ostendens, Non enim formula ovx oiów ei dubitan- 
ter affirmat, quem errorem Gesneri versio: mescio anm, ge- 
nuisse, vel aluisse saltem, videtur; sed negat potius cum dus 
bitatione: nescio am non. Vide inter dus Benj. IY'eiskium 
ad Xenoph. Cyrop. VIII, 4, 16. Quare etiam supra cap. 18. 
verba: rz yàg ovx oi0a seb mx£vre ÓwuÀvOs Latine non erant 
vertenda, ut idem Gesnerus verterat: anni enim) nescio arm 
quinque abierint; sed: nescio an nondum; h. e. vix integros 
quinque annos praeteriisse credo. MHecte 7/7el. es sind kaum 
vier bis fünf Jahre, dass etc. Definitur scilicet hac ratione 
illud, quod praecessit, ov 7:90 zr01200. Ergo h.l. valeat Ze- 
linus cum sua emendatione: eU oíós, ov etc. qua nihil pro- 
fecto minus potuit emendatum esse. Lruw. 

Pao; 95.48 Avrqi) Per hunc cave Charixeinum in- 
telligas. De Eudamida enim hoc dicitur, SoraAw, 

Jbid. "Ev modu — énowioUvro) lta supra habuimus in 
Quom. Hist. c. 22. &» yrÀore moujcacOc Pro Imag. c. 17. 
pr. àv ueyaÀo rv tuevy , et passim. Rzrrz. 

Zad, l. 14. Zazaveg) Duplicem hujus loci scripturam 
dederunt editores. Primi Florentini dedere OrewvobDvreg, 41- 
dus Ówurüvitg" qua J/dina lectione, quam sequiores recte 
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secuti sunt, locum hunc sanum et sincerum arbitror. Zfou- 
zUvreg non ab ócouréo, sed veo, deducendum,. | Amicis- 
simi inter se erant Aretaeus, Charixenus et Eudamidas: ho- 
rum Eudamidas moriens reliquit Aretaeo alendam matrem 
suam; Charixeno vero reliquit locandam cum dote filiam suam. 
Mortuo Euddmida, Aeredes, quibus haec delegata erant, si- 
zuulí audierant, venerunt, illico curantes ea, quae zm testa- 
menti tabulis perscripta et. demandata. erant. ÁAretaeus sci- 
licet aluit Eudamidae matrem, Charixenus ejusdem cum dote 
elocavit filiam. Sic expono ÓwwrowreQ và £x zàv OimOnxow. 
Quamquam óe«co plerumque significat vro, versor, dego: 
dubitari non potest, quin et natura sua signuificet dzspono, 
ordino , compomno, discepto, et saepe in ca siguificatione usur- 
petur. JVoszer in Abdicato c. 1:1. "Zfv Ó£ zwweg éxOvrtg avcol 
cvvÜcvrat Ouaorcg, sob mgotiouevou énwugéwoot Óiizv. 
Perspicuum est, quid hic sil Ótou gv, nempe dzsceptare, co- 
gnoscere caussam. Sic apud Dionysium J[al.lib. IV. 49- 


gcu01oy. Oi«aorol xaÜDcCousvo, Oujrov. Hinc judex passim. 


Óvairz5tig dicitur, et Oiauo non raro arbitrium, judicium 
notat: sic apud JVostrum in Deor. D. XX, 1. Jupiter con- 
lendentes de formae praestantia tres Deas ad Parin rejiciens, 
iyo 02, inquit, exe oUuot vv. Ülerav' et iterum eadem pag. 
ov rv O0 '4gug 0 c0g, oit Juno Veneri, é&murgon vqv Ote 
zav. Adde, quae habet 77. Stephanus, qui inter alia hunc 
ex JZhucydide disertum affert loeum, «a£ rot m0AÀÀ« uiv ég 
QroUg voy Oujruucs, mola Ó ég avOgumovg Óixoum xol 


avenigOüovo. llic Ótaugv est administrare, ordinare, plane 


ut in ZLucianz loco, quo de agimus. Legitur autem apud 
Thucydidem ÓtÜuvgues pro Oujzzo. — Vide sis, quae supra 
ad 'i'om. l. de usu perfectorum in* Passivo apud Graecos 
disputavimus. Jrws. (Oe0ujeguor legitar in. ZAucyd. et Step. 
Rrzrrz.) Rarior usus verbi ÓveurQv iu tali re videtur induxisse 
virum summum, QGraevium, ut aliquid hic mutari vellet. 
Est autem óveuGv aequo arbitrio rem aliquam tractare. Sui- 
das, Oteurüv , ÓuxaGov. xal OwtzOv, v0 io0v veuov, | Conve- 
nerunt viri ad cernendam dividendamque ex aequo, et mutuo 
quasi arbitrio, hereditatem.  Judicialis illa significatio pervul- 
gata: sed usum, huic Luciani et Suidae rationi plane simi- 
lem, aliunde adhuc firmari velim, de quo nec dubito. Gzsx. 


Prorsus ab Luciani mente est alienum , quod Graev. substi- 


tuit, exouoUvreg, et vulgata lectio omnino melior est. Non 
enim aderant Aretaeus et Charixenus, ut aliquid petituri aut 
partem ablaturi ex hereditate; neque «cnim id ab homine 
paupere, vel ante apertum testamentum sperabant ; neque 
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jam; dum accurrunt, incognitum testamenti ab Zuciano sta- 
tuitur argumentum; neque adeo narrat, quando id fuerit 
apertum ; "sed ipse ejus contenta jam narrando patefecit, id- 
que jam innotuisse, disertis verbis praemittit, risumque alio- 
rum insueto legandi more audito exortum commemorat. Ad- 
veniunt igitur heredes isti de onere sibi imposito jam edocti, 
non lucro inhiantes , verum amicitiae memores, et onus con- 
ira vulgi opinionem suscepturi; quo narrationis filo observato, 
verbum. ÜLouLzCV est aptissimum , quod res ordinare , conste 
zuére, disponere, disceptare, significat, adeoque cum seqq. 
ix ÓLÜ xov connexum, siguificabit rem ita dirigere, ut te- 
stamento satisfiat. Quam significationem zoU Órerzev, nescio 
an sit adeo necessarium testimoniis comprobare: certe sic 
Oicuro de schikking. -Jristoph. Kccl. 669. Tuv óà Óiewav 
ziva ULL IP. Kowiv "&ow. v0 yàg &orv JMiav ALTA 
g»ui QOL oet cvóónuieo &6 iv &navra. — T« Óuxoocgpie xal 
vag OTO(GQ etc, "Ác pro arbitrio Vesp. 522. quod expressis 
verbis a. judicio distinguit Liban. Ep. 118. Vv 0, er & 
Ouoirno, e dx Bic cyoloy üsqosue, Óstov etc. Sed hoc po- 
sterius pueri norunt, cum vel Grammatici habeant, ézige- 
st0ouot vv Ólowav, permittitur mihi arbitrium, At V'Aucyd, 
VIL c. 77. z0ÀÀc re 2Q e0Ug vopupa Otüu vua. Quod. Scho- 
liast. exponit, ézezgótvoa* memoAivevuoas -vouucog, | Adeoque 
ad Luciani mentem adpositissime. | Pro disceptare compos 
nere , Dionys. Hal. Isaeo. p. m. 107. ov Aóyov moujo«coOuu, 
QUOS OwurGv £nirgé iau. Et Antiq. VII. pag. 457. f. vovg 
ztarQuxlovg v& wveix ÓwtrGv, Adde ZZarpoecrat. v. Üiatznvol, 
p. 124. Conf. nott, F'ales. pag. 19. Plura adderem; sed his 
scriptis video , Jensium idem fere egisse. Nec tamen -poeni4 
tet, quia res jam videbitur tanto manifestior. Rzrrz. 

Pag. 845. 1. 9. "4nd coAavrov zévre , Gv eiy&) Toto ge- 
nere confusus et absardus in his est interpres posterior. lta 
enim vides eum vertisse, ut dicat, filiam datis quinque ta- 
lentis, quae habebat, elocavisse, Quae talia plane non sunt 
in Graecis ; et si dedisset in hanc rem talenta quinque, pro- 
fusus icr: non diligens in distribuendis hereditariis bonis; 
ex quibus sic nihil reliquum supermansisset, Longe accu- 
ratior Erasmus: -et matrem alit. Eudamidae, et filiam non 
ia pridem elocavit, ex. quinque talentis, quae possidebat, 
duobus in propr jastyfisde dotem , duobus inm amici fiiam ero- 
gatis. Atque ita superat talentum unum in alimenta matris 
Wüdinhidae, sapientissima ratiene. Gnow. 

Ead. 1. 9. Zvómuióa) Leve mendum in omnibus Edd, 
conspicitur ; quod vela tirone poterat deleri, eyo) 0i «0v JX- 
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Oouión m0AD uGAAov £O oiuoco vov Q«ocove, scribendum Zv- 
Oauiónv. Est enim ab Evoauibog.. In eadem pagina paullo 
ante sine sensu legitur, oL xAngovópot 02, oig raUre xarelé- 
ÀfUTTO, OQ ?J4OUOQV, «0v ev Üug ÓLc.zQvI:G TO £X TOV Üia- 
Üxxov. Vertunt: 4f Aeredes, quibus ista erant legata; ut 
audierunt, illico venerunt , agnoscentes ea, quae testamento 
erant mandata. Quid hoc? num (ó,zGv est agnoscere 2 
Locus est , corruptus. Existimo Lucianum scripsisse eTu- 
vtOUVCIEG và £x vOv Oe Ox àv , petentes , quae in. testamento 
illis erant legata. Nam Ó.eiréo) non memini apud quemquam 
inveniri? sed azmouréo Luciano est familiare. GnAgv. Zvia- 
píióav) Perperam legebatur Zvóeuióa. V. Graevii Not. Sonaw, 
JZivóeuida) EvOeuióav. 1n Addon dA Ed. Graev. Menas. Item 
Guyet. Rerrz, 

Ead. l. 11. " Engo£cev. ix. avroig) Monente in marg. ZZem- 
sterhusto adii .L. Bos ad ct. 2p. V, 35. vidique illum hoc 
adducto Zucianz loco docentem, et Apostoli verba similiter 
construenda ,. exponenda; cum interpretes vulgo male con- 
struxerint mgoceyere eni «vé Qamore , pro zrpogéyeze zí uéeAAe- 
Tt 7L0&OGELV &ni vOiQ vO uxore TOULIOLG. Rarnrz. 

Fad. 1. 15. Zmnvodsuuwv) Vera haec esse crediderim et a 
Luciano wisa. SonaN. 

- Ead. l. 17. "JraAig mgsofsvovrt) De se ipso loqui hic sub 
persona Lucianum putem. Confer cum his, quae in Somnio 
habet cap. 9. Sorax. 

Pag. 85. l. 4. IHTavAog5óov) Enumeratur inter verba in 
Stephan. 'lThes. deficientia ab Jenusio in longa illa nota ad 
Imag. Nec habent oZ. Suid. Hesych. CBE. Nec ego 
alibi legi. ZZemsterkuszanis arculis opus foret ad talia aliunde 
probanda, nisi compositum fictum sit ab Zuciano; sed Aofz- 
vog notum, et ex eo alterum satis intelligitur, neque aucto- 
ritatibus ad id opus est. Rrirz. 

Ead. l. 12. Tud vov éitexociov) Vid. Dionys. Fossii no- 
tas in lib. I, Caes. de Bell. Civ. p. 302. r4 Cnozr. Quid 
prohibet 7'/ossz; notam ab /a Croze indicatam compendiose 
describere? Caes. enim B. Civ. I. c. 35. dixerat: Zvocat ad 
se Caesar VMassilienstum XF primos etc. ad quae oss. 
»,t£Vrex alex o mootororag. JNam, ut ex Strabone discimus. 
I5 Oto vxo Dvrat MQuOTOXQOTUKO e oi IMaooolu)ro: navrov eu- 
voporoza " avógay /4 xoraor5oavreg. ovvéOgtov , Óuà Biov rau- 
TV gore D zuumv , ovg Tiuovjovg xoÀoUGL. Altvrenoi- 
Ósxa Óz &iOL TOU ovvtógtov "potorüreg , z0UrOIG 08 vc "Ogg 
ÓLouxtiv Óiüorou now Óà vw i£ ngoxcOnvres rQtio oi mnÀ&- 
Or0v (OyvOvrég. gitur sexcentz Senatores Massiliensibus, in 
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Ais XF viri, quos Tiuovyove vocant etinter Tuuoygove praeside- 
bant. Etiam meminit Lucianus, qui Massiliae rhetorem egit, in 
T'oxart, h.l. etc. Etiam F' aler. Max. lib. 1. cap. 6. ait: Venenum 
datur ei, qui caussas sexcentis (id enim Senatus ejus nomen 
est) exhibuit. ,, — Sed et de Atticis Sexcentis mentio fit in 
Inscript. quam adfert Sponius de pag. Atticis, p. m. 29. 

H BOTAH ES APEIO ..., 

T9N ESAKOZIÉN ... 

etc. etc. 
Quamque sic supplendam arbitratur: 
' H BOTAH H EZ APEIOT IHIATOT KAI 

H BOTAH 

TN EZSAKOZXIGQN etc. Rzrrz. 

Pag. 06. l. 5. Evysvóv) De Menecratis filia deformi, 2v 
ovÓ2 uera nao75g v56 OvGiag rOU TmGrQ0Q, zv y& TtQO TG xcra- 
Oxno ixiwrnro, vziimctv Gv Tig dv ys sUyevüv xol nevurav 
ógOlog nogolaf&v, ovr xoxoÓniuova ocav r5v Oy. Quam 
ne cum omni quidem patris substantia , quam ante mulctam 
possederat, dignatus fuisset quisquam ingenuus ac pauper 
" facile accipere, quae forma esset tam infelici. Sic. Easmus 
vertit. Non est mirum, nullum zd» evysvay» hoc spinturni- 
cium voluisse ducere. Omniuo scribendum ex Ms. zv ayev- 
vQv, obscurorum , ex ima plebe. GnaEv. "A4yevvav) Debetur 
haec.genuina scriptura Ms. Gr. P. L. et Edd. J. et V, 9, 
nam depravatissime in reliquis legitur &UyEva v. SOLAN, 

Jbid. IlegoleBg.iv) Proprium esse de uxore recipienda, 
domum deducenda, multis docet JZ/smer. ad Evang. Mat, 
I, 20. ubi legas, uy gof0ne zmpgalefsv vuv yvvaixa Gov. 
Rzrirz. 

Ead. l 8. TaUzw ng0g vOv ZawoóOsuw azo0vgsro) Ver- 
terat optime Erasmus per verbum dep/oraret. ld Salmurii 
futiliter degeneravit in dec/lararet, ac perperam in hac edi- 
tione retentum. Cavebunt spero posteri. Grow, '4moóvosro) 
'Turpis macula, Scribe ocyus emeóvgero. "Vertit Salmurien- 
sis declararet; quam futilem versionem jam castigavit Grono- 

. 3? , 

vius pag. 904. Ed. Graev. Jrws. '4mwóvgero) Hanc vocem 
emaculavimus. 1n omnibus enim exceptis Zass. c;rodvgero 
legebatur. Sonaw. Quod Gronov. monet, cavebun£ posteri, 
id Gesner. vel sine hac monitione praestitisset, ut praestitit: 
"quod Zened. declararet dederit, id vitiam typographicum 
credo, cum dec/amare£ voluerit; idque forsan eadem notione 
accipi voluit, qua deplorare: nam Graeci verbi vim ei inco- 
gnitam fuisse, prorsus est móvvezov' quod vero Graeriana 
Ed. id servarit, magis culpandum, Rrrzz. ^ 
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Ead. 1. 11. * E/jsv) Sic recte L. In P. oer. In i impres- 
sis vero 7jxev. SOLAN. 

Pag. 87. l. 6. Zw; yxorobevyvuptrov) Qui nescit, zó (zv- 
yvuu, ejusque composita de matrimonio junctis, aut jungen- 
dis adhiberi solitum, adeat Jac. Z/sner. ad Evang. Marc. X; 
9. Rzirz. 

Pag. 88.1. 6. BovÀg etc.) Citat haec verba Suidas in 
énwna. Sed ibi córrujte pro avro legitur eurüv. Quod cum 
doctissimo editori coptub culi tum indicobadun et cum pau- 
culis aliis in schedu!a adnotatum tradidissem , ca casu aliquo 
deperdita, in ea Ed. omissum fuit: quod tamen ei fraudi 
esse, tantillum cum sit, ob alia et multa laude sane digna, 
in ea Ed. ab eo summo labore praestita, nolim. Sorax. 

Ead. l. 7. Enüugog) Bene monuit ZZemsterk. in marg. ad- 
eundum Jukerum ad TAucyd. p. 359. No. 25. Cum enim et 
Jhucyd, V. c. 94, habeat, «ai óvreg éniriuos, et Duker. illud 
verbum ex 7A. Jag. Suid, atque auctore Zymologicz, hoc- 
que Luciani loco probet, satis patet, probam esse Zucianz 


vulgatam , neque id in Zmizt(üiog mutandum; sed significare, 


qui integ ora fama ef existimatione est, feci 

lad. l 11i. lIaÀlhaxog) Plures fuisse Scythis uxores et 
concubinas, infra clarius patebit cap. 39. ldem de 'Plhraci- 
bus ex JMenandri fragmento constat a Sirabone in eam rem 
adducto, calculoque suo comprobato, lib. VIL p. 297. Ed. 
Par. qua de re infra pluribus. SoLaw. 

Jlad. d. 325; Znunvotov) Idem, de quo AZostratus IV, 
24. qui VI, 33. in quibusdam Codd. Xwwu/g pro xaicun 
Kov : ORE vide etiam nostrum De Salt. c. 63. nicus 
restat scrupulus, quod Demetrius iste, quicunque tandem est, 
etian tum , cum auctor haec scriberet, in vivis fuisse vide- 
tur; vidc cap..33. et 34. Soraw. 

Ead. 1. 15. 79 Alonexi8tv) Zlciphr. III. Ep. 37. pr. 
UT ei * Egu&qgoóizov , TO Aornennósv zavrXv «voeOncovoa. 
De pago autem Attico "Aene vel Àonexal vid. Meurs. 
de pag. Att. Et reliq. Att. p. 7. Ubi ex z4fesehine docet, 
abfuisse ab urbe stadiis circiter duodecim, Et ex Zristaen, 
I. Ep. 4. "Z:nieg O0 x«À0g, O 4AÀomnexücyp etc. adfert, qui 
eod. modo adverbialiter cum articulo ponit, ut zczan. Hae. 
Cf. Philops. c. 20. et Z/uzarcA. Aristid. c. 1. citante Jacobo. 
Lzux. 

Ead. l. 16. 'Z« maióov) Modo zx moudog, ut AicipAr. I. 
pag. Jo. modo zx za«ióov. Pluralis tamen hic frequentior. 
Supra cap. 12. giAog zx moióov 5v. Adde Demon, c. 3. et 
alibi, ZZerodian, ll, 15, 11. At ibi eugozegovg praemittitur, 
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adeoque nihil mirum. Sed quid plura in re nota? Latini 
aeque a pueris dicunt, atquc a puero, et prius quidem fre- 
quentius, Rrrrz, à; 

Pag. 89. 1. 1. "Poólo — cogisz7) Quis ille Rhodius So- 
phista Cynicus? An Agathobulus ille, de quo Demon. Vit. 
cap. 5. et De Mort. Peregr. c. 17? Sed si Cynicus, cur So- 
pAista audit? Nisi forsan Zmpostorem intelligat, ut De Mort. 
Peregr. c. 13. et passim. Soraw, 

Ead. l. 5. Mfuvovoe Bog») Exstabat revera Luciani tem - 
pore decantata illa Memnonis statua. Vide Philops. c. 33. 
PPAilostr. pag. 252. et lege omnino Strabonem, qui ipse se 
eam 'Thebis vidisse narrat XVII. p. 816. Soraw. 

Eod. l7. Ilvgeuióov — AJMéuvovog) Pyramides structu- 
rae sunt ex saxis aut lateribus, ab imo amplae, in summo 
aculae, atque in altam molem evectae, ad nihil, quam ad 
effundendum opes, inventae. Memnonis autem . hujus cineres 
in aves transmutati feruntur, quae maguis gregibus e diver- 
sis locis singulis annis ad sepulcrum Memnonis convolare, at- 
que ibi primum querulas voces edere, deinde inter se dimi- 
care dicuntur. Ovidius lib. XIIL Metaimorphos. Lucianus in 
Philops. Cocx. 

Jbid. "A4vemsnisxs. word r0v INeiÀlov £4rov 05 pm5vo) 
Adsumsit ab Jrasmo Benedictus sextum jar mensem adverso 
JNilo navigabat. Quod quis unus homo fecit unquam? aut 
si quis fecisset, qui non oportuisset fieri, ut ab illo detege- 
rentur fontes Nili? sed fieri id non poterat, et Nilus non 
"misi ad Elephantinen erat bene navigabilis. Sed neque id di- 
cere vult Zzcianus; sed ilum sex menses in ista peregrina- 
tione consumsisse, non utique semper navigando per adver- 
sum Nilum, sed per Nilum: versus interiora ac mediterra- 
nea coeperat navigare in Nili alveo abhinc jam sextum men- 
sem. XKera non magis de adverso, quam de secundo amne 
sumi docet vel ipse Lzcianus in Jove Tragoedo, scribens, 
zd Ó GAÀu xara (or qfgsras, et v«vrl uiv vm xara QoUv 
7t90y09:i roO zlajudu. GRoN. — zidverso IVilo et nos interpreta- 
mur, non quo z«z& zóv IVeiÀov hoc significet; sed ob verbum 
GvenenAtUxe,, et ipsam rationem itineris, ab Alexandrea, ut 
apparet, in Aegypti interiora instituti,  Scrupulum de sex 
mensibus ipse jam vir doctus bene removit. Adverso fluvio 
navisavit Demetrius, sed non uno tenore scilicet, verum ut 
passim , quoties videretur, ad dextram, ad sinistram , excur- 
reret etc. ut Phoenices , qui Africam primi circumnavigarunt, 
triennium ei rei impenderunt apud ZZ7erod. 4, 42. Quin plus- 
quamperfecti ratio etiam hic habenda: sermo cst de pro- 

Lucian. Vol, VI. Hh 
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fectione; jam poterat esse occupatus in reditu, Sex menses 
enim satis superque his, quae de Anliphilo jam narrabuutur, 
sufliciunt. ecte igitur adve,so JVZlo servavit etiam SoZanus. 
GzrsN. 


Ead.1. 14. Kxgvxtov) Sic libri omnes; forsan tamen aliud: 


quid. sub hac voce latet, quod sine Codd. Mss. ope eruere 
non possum. SonaAw.  Kgíxov, quod Cod. 2955. exhibet, non 
omnino quidem incommoda lectio. Verum vulgata citra om- 
nem suspicionem genuina cst; modo intelligas cum Zrasnuo 
et JV ielandio, caduceum , liermae Graecorum proprium, at- 
que adeo Anubidi quoque, Aegyptiorum Hermae, jure quo- 
dam tributum. Lrzux. 

Jad. l. 16. "Eunsoóvreg) Jusserat in marg. Solan. con- 
ferri infra Bis Accus. $. 5. lbi invenias, 6g z«gaóoÓsig coig 
Zy9sxm, xol ig x0 Ósomorrguv Zunsonv. Sed iunimvsw eig 
ziva est irruere in aliquem, invadere. Supra 'Tim. cap. 23. 
et passim, Long. Past. IL. p. 78. AUxog éunsoov», de lupo ir- 
ruente in gregem. At opposito seusu pro incidere in quem, 
quasi in rete, JVoster Tim. $. 25. Nec non pro zncidere, 
obviam venire, Long. Past. L. pag. 25. (al. 18.) $ ui» — 
PuayOo0y ivémurt8 r0 x«AÀog, xol érquevo. | Ubi forte tamen 
àn avO9oUv discretim scribendum, sed legitur émavOovv» in 
iribus, quas consului, Edd. HR xrrz. 

Pag. 90. l. 1. 'dneuno2oUveec) Etsi simplex szaA£o &'endo 
primam habet longam, ideoque suspicor, verius ad etymon 
accedere scripturam Ed. Par. quae «zegro. dedit; tamen ab 
ea recessi, non modo quia cett, Edd. recedunt, sed quia et 
alibi adud ZVostruzz aliosque media correpta scribitur constan- 
ter; ut supra de Merced. cond. cap. 23. pr. c. 24. vers. 54. 
ltem A4ciphr. MI. Ep. 5. p. 280. Et eod. lib. Ep. 46. pag. 
576. Ut alia testimonia brevitatis erga omüttam. Veniam 
igitur oro erroris in Piscat. c. 27. supine admissi; quando- 
quidem. ibi Parisinae Editionis orthographiam, amrunoAgosv 
media longa exhibentis, sum secutus, ,dum et ibi ceterae 
recte brevem haberent, quas tamen ideo accuratius perspi- 
cere neglexi, quod corrupte egmuz0A. haberent. At hoc le- 
vius est, quam quod ibid. Codd. quoque in nota So/anz di- 
cantur ita exhibere mediam longam ; quod ego, non satis in- 
vestigans confusiorem motarum istarum scripturam , arbitra- 
bar ita esse. Jam vero ista recoguoscens, et ad margines li- 
brorum revertens, in "quibus collationes Codicum sunt con- 
signatae , invenio in his accurate notatum, Mss. O, P. L. om- 
nino habere «z5umóÀgotv, aeque ac in ceteris Lucian locis 
modo adlegatis. Plura igitur ex aliis auctoribus non addam, 





, 
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praeter unum hoc Aristophanis Acharn, v. 873. Kevrov9o 
AavOcvovo aeuo e voL * unde etiam patet, syllabam 7:0À. 
in versu brevem esse. Rgrrz. De scriptura hujus verbi jam 
non amplius quaeritur, in Luciano quidem nostro: brevis 
enim vocalis in unoquoque loco idonea auctoritate confirma- 
tur. Verum de terminatione dubitari adhuc possit, Aucto- 
ribus quidem Zrunc£io ad Zristoph. Pac. 448. maxime vero 
JPorsono.  Adverss. P. 188. exspectasses h. 1, eneuoAovreg 
pro — ovvreg. At in posteriore lectione ne minima quidem 
librorum dissensio reperitur. Nec ex aliis Lzczani locis ad 
hunc constituendum certi quidqnam colligi potest, quia, quae 
ibi 'occurrunt formae, G76471017/80L , e. a. aeque ab aneut0- 
Agv, atque ab entum , deriventur. Relinquitur igitur, ut 
et h. l. forma — zw retineatur, quemadmodum in aliis qui- 
busdam recentioris Graecitatis locis, quae Zobectz egregia 
prudentia et diligentia collecta dedit ad Z/ZrynicA, p. 5384. 
Lznw. 

Ead, ]. 15^. *'Q zai zàw Osoudv) Cur So/lan, varietatem 
quaesierit, nescio. Quidni enim 0 émi zov Ósouov custodiae 
praefectum significet, aeque ac apud LXX. Jam. VI, 7. oc 
eni ze Beoisieg praepositos regno, satrapas aut praesides 
notat, non video. Plenius ZZerodiam lIL, 3. 12. oi eni &gv- 
porog qvAexig. Sed et saepe o£ eni, sine substantivo perso- 
nae usurpari, ut 0 imi zàv émiorolov, O0 inl rOw Écewiov, ex 
-H. Steph. de L. Graec. et Gall. conv. pag. 91. Obs. 6. no- 
tavit frater G. O. Ztez;z. in Belg. Graeciss, p. 471. — 2. Rxirz: 

Pag. 91. l 5. To EvÀo xoraxexltonuivyo) Ex mala inter- 
puuctione mala olim versio nata; cum enim comma post vv- 
«r0g esset positum, dederant, u£pote qui Aumi cubaret, idque 
etiam, nocíu: quare id comma sustuli, probe monente J. 
"Elsnero ad ct. "post. XVI, 24. ubi habemus, rOUg mz00«g 
eurüG» zogeA(«ro iig zü EvÀov. Qua occasione plura adfert 
ad explicandum captivos ligno vinciendi morem: eum igitur 
adeat curiosus lector, cum Commentátoribus ad dristophanis 
varia loca ibi producta, Rzrrz. 

Ead. 1. 6. 'O xàoi0g zoxs;) Haec instrumenta intellexisse 
arbitror Pradent. in hymn. I. et 5. mzsgl ovegaw. | Catasta 
autem inter alia machinam siguificat longae et. magnae com- 
pedis formae, qua servi vincti tenebantur, qualis a Prudenzzo 
describitur in Vincent. Cocx. Conf. supra Apol, pro Merced. 
€. 1, p. m. Hzirz, 

Pag. 92. l. 1. ZouogvAeE) Non parui Florentinae ; me- 
diam longam exhibenti: nam et ipsa mox c. seqq. 3i. et 32. 
ócouogvAaxe ct Otopo guck cum ceteris legit. Retz, 
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Fad, 1. 6. Eiu9aow) Sic P. optime. In rcliq. tj sov. 
Sorax. 

Ead.l 11. "4meyoyo») P. et L. In reliquis dm yo, 
minus commode, Soraw. 

Kad. 15. 4vUzr0v r£) Sic etiam legere Florentinam ad- 
scripserat. Solan. Quid illud. mirum? recte enim ze cum xai 
jungi, quis tandem dubitaverit? Vidimus id de Merced, c. 26: 
pr. Adde /Zom. ll. Z, 551, — veutotv rs xal otoyta etc, Ibid, 
510. "Aotv TE xol Tgujov «Aogove, ac millies alibi. ZZerodzan. 
], 1. goactog zt xal svqowvíag -delian. 1M, 13. pr. Et sic ap. 
omnes, ne excepto quidem N. "Test. in quo vel tricies oc- 
currit. Sed fors evz0v voluit adspirari, quod concedo. Rzrrz, 
-vrov Bas, 4. Div. Quod Aezzius putavit Solanum pro ce 
alam quaesivisse lectionem, id mirandum profecto docto viro 
de docto altero in mentem venire potuisse. Haud dubie 
quaesiverat ille aUzóv pro evzov' neque id h.l. sine idonea 
caussa. T t enim sic sine ulla dubitatione; et legitur 
sic vere in B. 1. 5. et, ut video, in B. 4, Recte itaque Bip. 
et ScAm. PN UEME avzüv. Lruw. 

Z9. 93.1. 5, Pertrgvyou£va) TA. Mag. v. nigutoma o0 
fiuee Lucian: adferens, Zarergeyonufve habet, non i — vovg. 
Et id quoque Zzuczano 350 incongruum arbitror, ut sit pzZs 
nudati: modo.aliunde etiam CoBOtcb, probum esse verbum, 
quod nondum observavi. Sed analogiae non repugnat. Nihil 
notaverat de lectionis hujus constantia vel varietate SoZanus 
noster: quare Edd. novem studiose consului, omnes tamen in 
éxzerguy. conspirare cognovi. RErrz. Neque opus est, ut ad 


novum verbum confugiamus , quantumvis non inepto casu 


formatum. Cf. De Merc. Condd, et 39. init, Lruw. 

Fad.l 7. Mégog uiv voU uw9o0 — xorofalov, r(0 ug- 
60v Gvr( — dneigasezo) zIlciphr. 1. Ep. 25. p. 96. xai «a- 
rofalow 080Ào)g Óvo, xol zOv foAlavée TOULOLQ (Àec)v XoTO- 
oz5oug. Quod etsi non magni momenti est, moneo tamen, 
Berolerum. ibi et haec Luciani adduxisse, non addita pag. 
Seribit autem LO «000v cog in Luciani loco, quod et ego 
feci, etsi Edd. hic evzo habent. Rrirz. Non omnes: nam 
B. 1. et 3. «viQ recte hàbent. Lzuw. 

Pag. 94. p.75: IlgogsiOswv ra cvvag.) In L. à$uv z0g 
TÜy «guoorgv. Quae ultima vox magis arridet, quam vul- 
gata. Quid enim est hic ovveguoorzs? ; EA. autem quid 
Sit, vidisti iam c. 17. nempe idem, quod mox c. 53. 6 TY 
-yvniov émutrgouuévog. SonAN, Supra c. 17. f. eguoor;. 
Rzrrrz. 

Jbid. Svveguoor;y) Uti supra c. 17. zóv &guoozzv, 0g Pr 


—— M 











LOL o. d. iR EON. 485 


[008 tj ' Aolav,. Proconsulem, Praesidem ccrte et Hectorem 
provinciae ordinarium intelligebam : ita hic ovvaguoorsv Le- 
gatum dici arbitror , cui Eudsta e Praeside jurisdictio. Non 
missos esse in Aegyptum Senatorios viros, Proconsules aut 
Propraetores, cum fÍascibus, sed énagyovo Praefectos Augu- 
stales, minori et equestri dignitate homines, notum est, et 
monuit Spanh. diss. X, 1. p. 92. Interim hoc tamen manet, 
Luciano dguooznv esse magistratum ordinarium, ovvaguooriv, 
ejus vicarium. llle à «vv J4iywnzrov émwerQgoupévog | paullo 
post vocatur, GEsx. 

Ead, l.7. Kol ey0slg nope vOv ' Avrig.) Sentio hic ali- 
quid a facilitate et candore Zuczanz alienum. Non offende- 
rer, si illud ey9sig abesset: quod ut signarem, ductus in 
versione Latina uncis inclusi, Sed potest fieri, ut. pro e yeeic 
aliud verbum dederit auctor, quod melius huc conveniat. 
illud apparet, post zal intelligi denuo verbum gmysro* qu 
s&i cum ey6eig jungi voluit omnino ALucianus, habeat sibi, 
suspicionem nostram rideat, Grsx. Structura totius loci gebe 
est: am yev0 (abducebatur, proprium verbum de condem- 
natis, neque adeo proxime illud cum sequentibus ze Qd TOv 
" dvilgilov jungendum) eic vrO Óscuor50Qi0v' xol &gOsic 
(nova incipit periodus ; quapropter et. novo verbo opus erat, 
quod simul aptius esset rei nunc narrandae) «96 z0v J4»- 
zíqu.A0v — — — £v Ós5 (post longiorem ;parenthesin 
usitata formula) x«i uaàAtcovu &£Ócuvke vov euvorav ctc, 
Sic patebit , «705g non solum non inutile, verum etiam ne- 
cessarium esse Participium. Qnod quo magis legenti in ocu- 
los incurrere possit, en nunc majorem interpunctionem post 
vocem ósouor5ot0v. Simplex comma, quod antea in pleris- 
que Edd. excepta tamen ./d. utraque, ubi colon est, posi- 
tum erat, Gesnero oculos videtur praestrinxisse. Luv, 

Ead. l. 9. Heg «vuzob) Raro admodum exemplo iu om- 
nibus scriptum erat zeg& evrov. SonaN. JIega evrov) Non 
«certe adeo rara ést ejusmodi scriptura, ac SSolanus praedicat, 
ut non semcl jam vidimus, Conf. notata ad Apol. pr. Merc. 
€. 13. et Quom. Lig: desi. Addo hic Long. Past, IV, 222. 
Ed. Jo/l. negc «»9g0$ , et vz0 a£yàg ibid. Ap. LXX. in IV. 
Aeg. Xll, 9. cegc uuecuft. Sic ex iisd. Kore dvaroldg 
vel quater notavit ZTromunius; sed longe plura in eni ct vno. 
-Noster in Astrol. $. 26. Hoc Dial. $. 1. «AÀà c&vüges ov02 
&iunooav. Ziciphr. Yl. p. 444. xarg &orv. Si vero Solanz 
mens est, za«g& rarissime sic scribi ante pronomen, et qui- 
dem apud Luciani, facile id concedo. Rez.  J1ag cvroU 
habent 2955. et Corl. et recte admisit Sc/unzederus, | Cete- 
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fum accuratius, quam antea factum video, interpungendo 
parentheseos hujus intelligentiam adjuvare placebat, Lrnw. 
Pag. 95. l. 3. Zhiéigonzvov) Narrat, cum quidam .vincto- 
rum in carcere Aegy ptiaco limam esset nactus, qua .umomples 
Té TÜV &lvotv, 7] d0cdevro £t5o, vOv WAoiwv éig ovr5v Óitigo- 
pvo, xal e0ÀvtL Ce vrog. Erasmus cum interpolatore Sal- 
muriensi: Catenam insecuit, qua ordine adstringebantur, cy- 
phonibus in hanc insertis, solvitque omnes, In Graecis ver- 
pis primum non intelligo ,' quid sit zcv «Aotov etg aUrV ÓL&i- 
Qouzvov , multo minus versionem Zrasmi cyphonibus in eam 
znsertis, Zfitigouaw est quaero, interrogo. Sed legendum ex 
Ms. Ouipyouévov, vinculis, quibus singuli separatim ligati 
erant, eos dirimentibus. *'O xÀou0g est Suuciubus quo vin- 
Gicbantur rei in carcere, ut superius ad tomum primum 
ostendit. Cur cyphones verterit Zrasmus, ego equidem igno- 
ro, multo minus cur in verbis, quae modo haec praecesse- 
runt, interpretatus sit, irabem, voUrO yobv uóMg 704À& ix 
révgag TOY ecuoq iex ibugyaouro z«Q cUroD mÀnuoiov TO 
"Avrgllo, xoi Unó cà «vrQ xÀos Óc0foOou.. Nam hoc mul- 
tis precibus a custode carceris vix obtinuerat, ut proxime 
zIntiphilo eademque in trabe vinciretur. lmo eadem catena, 
Solebant vincti interdum duo tresve eadem catena vinciri, 
Sic apud Romanos in carcerem conjectus, et miles, qui cu- 
stos ei apponebatur, eadem vinciebantur catena, ut patet ex 
Senecae ep. 5. Eadem catena et custodiam et militem co- 
plat, lsta vincula singularum custodiarum , quibus eorum 
"nanus pedesque constricti erant, alligata erant majori cate- 
nae, quam dixit Lucianus &Avow. Sic igitur in Latinam 
linguam vertendus hic locus: Catenam diste qua ordine 
dMigabahtur; vinculis im eam, (sc. insertis) dirimentibus (sc, 
calenatos) solvitque omnes, Omnes aut saltem paria catena- 
iorum erant vincta compedibus , qui omnes compedes. adstrin- 
gebantur catenae majori, GnaEv. Non spernenda est altera, 
quam ex Ms. profert Graevius, lectio Oupyoué£vov. | Praefe- 
ram tamen ego vulgatam. Sensus est, singula singulorum 
nexorum vincula per istam catenam fuisse "trajecta, ita ut 
quisque quidem suo vinculo fuerint vincti, sed omnes uni 
isti catenae insuper illigati. Zi.elgo est trajicio, znnecto, 
nplico , insero. Infra c. 42, Óud vov o00vrcov péroéU Ócec- 
gov r0)Ug ÓaxrUAove, digitos inter dentes inserens. In Pseu- 
domanti c. 26. E. iP: oeVoy «ovnotag cvveag , «ai Ou CUTS 
«tg algo ÓtetQag grum arteriis contextis ; ; e€& per caput in- 
sertis. JuNs. Tv xAoiv eig avrov Owigoutcvov) Lectionem 
hanc satis sanam esse existimem, et vertend, vinculis ün eam 








I'WU-GUÓ xA BEN 487 


insérlós, Mentionem enim fecerat de catena longa, cui or- 
dine onmes captivi erant alligati;, Nam x2o:oi!, vincula unius- 
cujusque iu eam catenam erant inserta. Jam cum major illa 
catena dissecta erat, solvebantur omnes ab illa. Significat 
autem órsipeuv trajicere , £r ansmittere , inserere, Aelian. Hist. 

- XI, 12. Oups. 0Àooyowov zQv. óuvov, holoschoenum per 
nares trajicere. Ll. Bos. Vide Xenoph. 520, 24. Ort uerotü 
z0U Uu&g Acyév. OUO &v volye, uy] Or AOyov Cv zig TtaQe(QEUe. 
Vide Don. Chrysost, 205. D, C. Soraw. Non nego, óuipo 
signif. etiam zzsero. At non quamvis insertionem notare ar- 
Mitssn sed eam potissimum, quae transeundi simul notionem 
ompleetatur., i e. quae ad Jatus usque oppositum transeat. 
"elian, IV, 38. óud v5zc On5c v5e xor& rav Qvgav Oitpoc 
vOv Ó&zrvÀov. Ubi non simpliciter est, znzseruit digitum, scd 
ita inseruit, ut ab altera parte promineret, pertransiret, Id- 
que in locis aliis Zzczanz etiam locum habet: ca saltem non 
satis probant, vulgatam et hic veram esse, quia praeposit. 
(id additur 70 Pisdgend hic vero eg. Interim nec falsam 
esse, satis patet : nam etsi Órgyou. cum Graevio substituas, 
tamen e/g manet: at eodem hic redit, utrum celigas :Graevia- 
nam anu vulgatam lectionem. | Nam adaecés am /znsertis hic 
eandem potestatem habet, ^ Veluti idem est in loco Xenophon- 
Lis Cyr. 8. quem Steph. pr ofert,, Óeuguoreg Toc 450e8 p 
zQv xoavÓvOGv, ocnsg xal vüv &zb dielgovos ; orav faoiAeUg 0pG. 
Ubi prius a duel oyoi an óus(ge derives, eodem redibit ; id quod 
ex aliis etiam exemplis videre licet, "Error-Graevii in eo la- 
tet, quod non cogitarit, ÓuetgOuevov passivum esse a óre/goo, 
sed óue/pgou«, crediderit tantum significare posse Zzn£errogo- 
Jzrrz. Infra c. 43. eadem deprehenditur lectionis varictdis, 
Pro ÓLetgenv enim, quod vulgo exhibent, ói/gyov habet 50117 
non minus falso, quam quod h. l. duo vel tres Codd, 60^ 
youevov scriptum ostendunt lapsu admodum facili. Lrnw. 

Ead, l. 5. 'Exngóoow) De furibus cito. aufugientibus 
enonxócv -iciphr. ME. Ep. 53. p. 398. Sed nihil hoc uidi 
tatu dignum habet, Hrirz, 

Pas. 96. l. 13. Ovze) dvrovg adscriptum in marg. 4i. 1. 
non addito signo, pertineatne ad gUre, an ad sequens «uro, 
quod in. eodem legitur Ed. .4/dinae- versn. Nec refert. Addo 
tantum, ut videas; quam nihil varietatis praetermittam, quae 
ex Codd. fuerit desumta. Sed pertinere credo ad CQUr0üg, V. 
36. Rxrrz. 

JEad. |. 16. 40róg &v) Rectius Ms. xai evroUG &v O0L 
ovg Àoyove ÓwtrnAOov noAÀoUg, xol aryodoug , ipsas Libi ora- 
iones exponerem mullas, et egregias. vuz0üg, quod in LEdi- 
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tionibus est, hic valde friget. Mox idem Codex exhibet 
qovÀoc ÓnroQ yévüpévog , Sis malus orator, pro vulgato gau- 
Aog ónro gatvousvog* et paullo ante illae meribranae pro 
Ou noeunv 600 aya og xai BtBolovg qiÀovo, scriptum osten- 
unt «yo og xai ytvvalovg qiÀovg, tam, bonos eft generosos 
amicos, Nec spernendum, quod sequente pag. in hoc Codiee 
legitur, e? «Ang 0 xvUtpvijeue &oil, verusne quis guberna- 
gor. ;sit,.. In editis est «yo90g. Cnazv. Versionem Gesner 
vulgatae lectioni evzüg accommodatam quod mutaverim, Co- 
dicibus ac Graevio obsecutus, eo iinus aegre feret, spero, 
quo id facere soleo rarius. Rrirz. 
Ead. l. 17. Zf£5À00v) Indicativ. ille pro subjunct. non 
semel supra est indicatus. Et lector ei jam est. adsuetus, ita 
ut monitione postea nihil opus sit, "Vid. notata ad Zeux. c. 


| 5. Ipsumque Zucian. Abdic. c. 31. bis ter sic loquentem. ' 


Ex Lectt. Jens Lucianeis p. 28. tantum unum addam, quod 
ipse in auctiori exemplari manu sua ceteris adjecit ex Hom. 
Ir NS 299. seqq. Oiogs 0? BoozoAoryüs ' "ong "toAsuóvós ué- 
T8400, To 02 «fog giàog viog. Quo xgarégog xai erogfue 
"Eonsero, Ogr éqoffgos volaggova meg moÀtuioviv. | Qui metus 
Jélius Martis TERREA'T quantumvis impavidum bellatorem, 
Non zerret, ut vulgo vertitur. Unuin adjungo ex ZZerodian., 
II, 3, 12. à4Ào uv &v vo 9egooc xol ngoSvulav eviBaMev. 
"liumforsan audactorem. atque alacriorem redderet, recte ibi 
vertitur, | Innumera addere similia liceret; sed non decet 
esse nimios in hisce: nec tamen semper talia plane praeterire 
fas est, quia interpretibus saepe fraudi fuere. HRzrrrvz, 

Pag. 97. l. 7. Befleiovg) Vulgatam potiorem arbitror, 
etsi utrumque recte dicitur, quod exemplis haud eget. 
BRzrnmz. 

Zad. l. 14. Qowouevoc) Ipsum margiuis .4/dinae vitium 
juvat lectionem zov gouvópevog. Bzrrz. 

Pag. 93. 1/35: n eignvy Bette) Sic supra in Alex; 
cap. 51. xol eignvn Be9sie ngog éxsivove xv. — Herodian. IV, 
10, 1. ovoze éQrvno foO:l«g. Alia de hoc adjectiv.: vid. uH 
BHeviv. cap. 41i. Pisc. cap. 12. de Merced. cap. 25. et 33, 
Zeux. cap. 8. ac de Salt. c. 25. Rzrz. 

Pag. 99. l. 5. "Tnoyegotpev imivroc) ltane vero? An 
terga dare sic suos vulgo hic fatetur? Non credo. Quid er- 
go, inquies? Dicam LE LUSQUI OH scripserat Lucianus, quod 
facile sic mutatum fuerit, Sed rem ego in medio relinquo. 
Soraw. Non opponuntur h. l. victoria et clades, sed inva- 
sio in terram hostilem et pugnae cvitatio cum lioste invadente 
in patrios fines; ct hoc posterius, se subducere, pugnam, de- 
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tractare, recte significare potest verbum Vzogopeiv' aegrius, 
opinor, feratur syntaxis verbi cum Accusativo. Quamquam 
neque hac ex parte quidquam, mutari velim, ^" Zrmióvrog jam 
video conjicere Jacobum. Lnuw. 

Pag. 100. l. 2. '"Evzeuüvreg — voUg ÜuxrvAovg) Scytha- 
rum amicitiae ut concilientur , morem tradit, cui conforme 
est jusjurand. Catilinae,.de quo SaZust. et Z7or, Coow. Sal- 
dust, id, quod Cognatus ait, non liquido adfirmat. Sed fa- 
Wb t4itum fuisse: vid. ejus Catil. c. 22. Sed moris hujus, 
de quo Lucianus, diserte Tacitus meminit Annal. XII. c. 47. 
De Mithridate et Rhadamisto: Jos est regibus, quotiens im 
Societatem) coeant, implicare dextras, pollicesque nter se 
vincire, nodoque praestringere: zox ubi sanguis ín astus 
Aidirerads se effuderit , levi ictu cruorem eliciunt, atque inyi- 
cem lambunt. ld foedus arcanum habetur, quasi mutuo cru- 
ore sacratum. | Plura Zzpsius et Gronovius ibi in notis, 
Rxrrz. Describit eodem fere modo Z7erodotus IV, 70. "Ogxie 
02 noitÜvra, XuvOor, w. v. 4, Gzss, Vide inprimis TzscAuc£k. 
ad Pomp. Mel. 11, 1, 12. Lzrnx. 

Ibid. 1.55, Tulio) Ita recte P. Plerique libri zov9'. 77, 
vero uér evró. SoLAN. To)ro zuug) Quia sic solet plerum- 
que scribi apud ZVostrum, et in Cod, invenitur, et So/an. ita 
mutavit, sic dedi. At poetis usitatius v0UÜ ita exarare, se- 
quente adspitata ; non opus est, ut demonstrem. Vid. tamen 
Hom, Yl. A, 198. va09' oguouvs etc. Sed et in JVostro ali- 
quoties ita editum, ut Amor. cap. 19. Ót4 zovÓ' oí etc, Et 
in aliis prosae scriptoribus, ut J4/cip/m. III. Epist. 61. pag. 
498. sig raUO' ürav — sed quorsum nimia ista diligentia in 
re nullius momenti? Rzrrz. 

Zad, l. 6. Eigivat) Valde quoque probo scripturam ve- 
teris libri, zo) égéiras Ó2 v0 u£yworov &ygé vQuv £g vag ovw- 
Ónxag GvviévaL y Licet autem summum, tres in foedus tale coire, 
pro communi eg Gg cvvÜüxxog sigu£voar, non quod hanc le- 
ctionem non possimus tuerl, sed quod illa sit efficacior. Est 
enim gvv&pge vox propria, qua utuntur de. familiaritate, quam 
amici ineunt et colunt, uti notum est. Gnarv. Non movit 
me Graevii auctoritas, ut vulgatum verbum descrerem; prae- 
sertim quum amet scriptor noster iis verbis compositis uti, 
quorum praepositio eadem est, quae cum Substantivo est 
conjuncta. E. $ g. ienuógv &ig vag oixlag De Merc. Cond. 6... 
igeAn)wÜ Ore v ie v«v oiov ibid. e. 17. eigeAO v sig vQv 044- 


viv Pro. Laps. c. 8. ecuuev ig vdv AuflvgwÜ' ov Hermot. c. 47. 


ig vOv Qogoxc icthÓuv Merod,. c. 5. etc. Aliarum Praeposi- 
tionum exempla, ut par est, omittam. Jacobus e Lys. c. 
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Eratosth. p. 19. R. laudat formulam ee v5w yvoumQw seva, 
et conferri jubet 7'aécken. ad. Zemsterh. et Falckenarii orett, 
p. 303. Lzuw. 

Ead.1. 7. "Ogrie &v moÀvquiog) IlolvqiuAio apud Scythas 
non aliter infamis fuit, quam apud alias gentes unius mulieris 
cum pluribus viris consuetudo. Sed diversa sentit Cic. lib. 
de Amicit, et PZu£. n:gi zoAvguAteg- Cocx. 


Ead. 1. 15. Mà yàp zóv " dvsuov xal zàv 'uwaugv) Cum 
Barbaros per gladium jurantes ridet, aut in mentem non ve- 
nit, aut dissimulavit, Graecos ipsos per /anceas jurare soli- 
tos; (quod apud eos sanctissimum habebatur sacramentum. 
Justin. XIII.) neque per sceptruz, jurare apud ZZomerum ri- 
diculum haberi. Vid, Zust. ll. A. Sed ad Scythas redeo. 


Clem. lex. p. 25. C. Zavódv ó2 oi Xevgouerow, og quow - 


*/xzci0g iv và megl uvornoiov,  xwaxqv oifovow. dem 
pag. 19. A. olim ab iis cultum ait. dmmian. XXXI. Bnopn. 
Immo hodieque, quod ex itinere legati Moscovitici nuper in 
Belgio edito constat. rcu et Gladium caeteraque arma pro 
Diis habent, Sorax. 

Jdid. TOv "Aveuov xol züv 'Jxwaxov) Jusjurandum Scy- 
iharum, vg zóv J4xwaxqv, xoi vn vOv viuov. "l'ametsi Aci- 
nàces vocabulum sit Persicum ensem significans, ut tradit 
JHerodot. in Polymnia, Graeci tamen etiam pro gladio Scy- 
ihico usurpare solent, quem sicut Deum quemdam gens illa 
observaret et coleret, Cem. zf[ex. ZGxvOcov 0 oi Xovgoua- 
vaL, Og quow uiowg iv vo negl uvorngolav , "dxwvaxnv o£- 
fovo.. minian. L. XI. Zucian. in "'ragoedo, Coex. Con 
fer et Zrod. Miscell. Part. ll. p. 533. Rxrrz. 

Pag. 102. l 8. "ZEmwneodv:eg) Zuou — L. ut cap. 54. 
Sed hic aptior videtur recepta. SoraAw. Nihil mutare Edd, 
notarat So/anus. Verum eas, quas in variantt, notavi, ipse 
consului et in Zar. tamen xz. inveni, quod luc nihil est. 
At eig — Ovreg quod L. habet, non displicet. Sic rursus in- 
Íra cap. 54. a. m. ov qszG m0ÀU xal ovrog &géutotv. Sed 
inuninzet v0) 950io non longe hinc c. 45. iterum ait. Long. 
Past. III. pr. énvneoovuevoc agoovgrnroug roig zvÀoug. AWero- 
dian. l, 8, 11. etc. Mirum autem, nullum Cod. in hac va- 
rietate Zuuégóvreg habere, quod ceteris frequentius occurrit; 
vid. ad c. 28. Quia igitur GOL qopov est, scribasne hic Zr. 
au e/gmec. antiquarum Edd. lectionem servavi, unius Codicis 
ratione nulla habita. Rzrrz, Vera lectio haud dubie ea est, 
quam Codd. duo Pariss. servarunt, ineueneo0vreg. Amat enim 
Lucianus Decomposita, in his etiam £zeegnizzew. Cf. Ana- 
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chars. c, 23. Conv. s. Lapith, c. 12. ubi nihil mutandum án 
vulgata. Loinuw. 

Ead. l|. 15. Totg eogenàavotg) Fictum, credo, nomen a 
Luciano, ut indicaret .Juces oberrantium , et vopaOov Scy- 
tharum, Gzsx. 

Nit. 105; 1-3 Kozehapffeivovro avrevüpovg) Delenda est 
distinctio in his verbis: xoà vég eua£og xarelapfavovzo, evr- 
«vpove vag nÀeiorog c&Awxoutvag. | Pertinet evrcvógovg ad 
euateg. .vrovópo: «uatar sunt currus cum hominibus, qui- 
bus uxores et liberos suos imponebant Scythae Haaxobii, 
Vertendum igitur: J£ curribus potiebantur, quos capiebant 
cum ipsis hominibus, non cum visis, ut Erasmus. Viri enim 
in castris versabantur. Gmnazv, Non valde refert, tollasne id 
comma post xezeleufevovro, quod in Edd. est, necne. Sen- 
sus enim tamen potest prodire idem, quem Graebius vult, 
Rzrrz. 

Zad.1. 5. Zla1Aexióog xol ag yvvoeixog) Hincliquido con- 
Stat, fuisse Scythis et uxores et concubinas multas, quod jam 
ante delibavimus ad 76. C. Egregie autem hinc confirmatur 
AMenandrei fragmenti emendatio a Strabone, (VII. 297. Ed. 
Paris. m. 205.) ut id de TThracibus probaret , adducti, quod 
adeo describere non pigebit. D'auet y&Q uov v0? eig, e ua 
ó:x 5L £vüsua yvvoixae , Ovx vé tÀelove vuvég. L v térra- 
eas H 3] m£vr& ytyausialg TUyn, [ 4vagooóizoc , Gvvu£votog, 
«01,09, [' -4vvugog ovrog énwoAcir. Ev roig ixc.] Hic vero, ut 
quantum debeatur clarissimo Anonymo, qui Emend. in Menand. 
et Philem, fragm. edidit, cum aveggooizog , quo vulgato xoeze- 
orgog, TG, restituit, auctores ipsos quaeso, si nondum videris, 
et doctissimorum in eum locum conatus tuis oculis inspicito. 
Emendatio ejus exstat p. 97. SorAw. 

Zad. 1. 8. Zujou£vo, voUg &xovrog) Jamdudum notatus et 
agnitus hic locus viris doctis, a quibus moniti interpretes non 
debuerunt perseverare in mala interpretatione densas telis, 
quod. potuit quidem fieri, sed non sunt ad sensum Graecorum 
exprimendum. | Debuerunt sublatis, cum manibus levassent 
hastas velut iransfixuri , quod fieri sic solet, Utique cap. 55. 
zevve Ou vOv moAsutov , «onióo up uévog non interpretantur 
densato , sed sublato gladio. Eadem pagina non intelligo, cur 
voces eas xai zoUze Zipuy 7x0vr« iidem reddant idque cun Linde 
dedideris; cum qui sic venit, et pronuntiat Zirin, paullo ante. 
dixerit venire quasi solntarum AvzQg«, non ob se dedendum. 
Gxox. 

Ead, l. 9. 2e xeroxtvrnoovrsc] ,, Proinde quasi de bubul- 
cis, boves agentibus, loquatur Lucianus! Scripsit procul du- 
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bio xezexovricovreg. Vid, Nov. Edit, "Thes. SrepZ.* Maec Sea- 
gerus, Alvero ut xaraxovzíGe,v verbum foret h. 1, praecedenti- 
bus zoe &xovot optime congruum, ita tamen invitis libris.om- 
nibus-non putabam verbum vulgatum mutandum esse, quum et 
ipsum cozfodiendi, Bercudiendi ; notionem habeat. Nam etsi 
auctor Philopatridis c. 4. taurum videatur dixisse BovnÀgyi xa 
voxevrovvUutvOv , i. e. scutica stimulatum , in xoro tamen per 
se plus est, quam simplex stimulandi notio, quam quidem pro- 
prie x£vrQv vel «evrety exprimit. Kezoxevrgv, vel xaraxtvrav— 
vvvet est stimulis confi ?cere, vel omnino confodere , eliam te- 
lis. Quodsi tamen in uno modolibro xezexovrícovreg reperire- 
tur, non renuerem ego /Seagerz conjecturam per se non minus 
probabilem, quam felicem. Interim juvabit adiisse ScAZeusne- 
zum Nov. 'Thes. Philol. Crit. in LXX. Interprm etc. s. v. xaza-- 
xevréo. Lruw, 

Zad.]l. 10. Tóv Zigw) Ztgue Guyetus scripsit in notis, ni- 
hil aliud. An igitur maluit legi, à Zígig ; quia ocv, cum sit 
effictum a UDIN sono, est neutrum absolutum, ut ait zd. in 
Lex. minore, Verum est, id generaliter c/amare , exclamare 
significare, et potissimum sine accusativo usurpari. Interim et 
non semel cum. eodem, ut J4eZian. V. H. XII, 1. pag. 661. 
Ed. minor, o] TÓ TOU mero Üvope &80a. Diod. Sic. KIV. c, 
7- f. rovg 0? moAzeg fonvreg nl vv devOsgiav. Apud LXX. 
vero aliquoties , ut 2. Aeg. XX, 4. Bo5o0v 0L züv &vÓga 
4ovóc elc. Esai. XII, 4. " Tuvstre «vgeov, Boare t0 Ovopux av- 
zov etc. Longe tamen frequentius apud eosd. Bocv mpg xvQto». 
Sed et "Aristoph. Av. v, 60. Z7'ig 0 BoÀv züv Ótoztürsv; Sic et 
Plautus clamitare aliquem, dicit, Pseud, V , 1, 30. licet et hoc 
proprie sit verbum neutrum: ait autem Z"aut. clamitant me, 
ut revortar. lta clamare aliquem, Petron. €. 107, p. 493. 
Adde Burman. ad Ovid. 1l. Metam. 433. — clamata refugit; 
ubi id contra correctores pluribus probat. Rrrrz, 


Pag. 105. l. 5. Zíiguw axovro) Forsan zgobvra , nam supra 
vocaverat Zirin. GvovrEr. Zígw ?xetv breviter dictum pro Zi- 
Qu Bodvre quw , iia venisse, ut Ziürin exclamares. Supra 
enim T0 Zigw, i. e, vox Ziri i»; nunc legitur, non, ut olim, 
züv Zip. Ceterum Guyeti qjyoUvra etiam alias ob caussas dis- 
plicet. Lruw. 

ad. |. 5. "Og 9oiuovUc — éxxuonretv) Oculos offerre eruen- 
dos summum amoris signum esse, hoc Lucian aliorumque te- 
stimoniis ostendit J. ilsner, ad Epist. ad Galat. 1V, 15- ouis 
legimus » pogruga ydo Upiv, OrL, €i ÜvvorOv, v0UgG Prsuiuus 
vudv i$ogu&avreg dv doxazé uoi. Vkarrz, ; 
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Pas. 105. 1^ 7; "dvopnórove ei. BovAet) Fuit; cum pro 
uvapuóroUG suspicarer avo u0TQ esse legendum: e xol , &Aiové 
c0, Ófx« otn viG nl miévceé xorogiOuooodot , a vouüQ , eL 
BovAsy si quis alios decem ad quinque adnumerare concederet 
tibi etiam injurato, sz placet.  Juraverant scilicet ambo, Mne- 
sippus per Jovem QA», Toxaris per Ventum et Acinacem, 
Scytharum numina, se nihil historiis amicitiarum, quas iicdass 
turi essent, de suo allituros. Nimirum &»woporog est znju- 
ratus , h. e. qui ipse non juravit, ut patet ex. notissimo illo 
Euripideo , [.Z/ yÀdo0 Opeouoy 4 0? gonv aveozog.] Et ipse 
Noster supra C. 18. xoi e(üt ys, c /Mwzjovmné, evouorog Qv 
voUro PAsysg. Sane si et hic ita scripsisset Lucianus, mihil 
foret culpandum. Sed et ne nunc quidem quidquam sollici- 
tandum. Etenim &vopgorog non modo is-ést, qui Latinis zn- 
| juratus; verum etiam de ea re dicitur, quae sive foedere, 
sive pacto, sive jurejurando qualicunque non est comprehensa 
et obstricta, uz, ut loquitur lib. I. '"Phucydides, 09xou xe- 
retAQupevoc.. Sic ex Demosthene profertur áb Lexicographis 
5 eig &vopocog , (id quod unicum ad probandam hanc hu- 
| jus vocis notionem ab iis adfertur) pax jurejurando non con- 
| firmata, lta quoque hic oi d43o& &voporor sunt ii, quorum 
historia citra jusjurandum et obligationem fidei possit referri; 
admixtis etiam falsis quibusdam. Eundem hunc usum habet 
| «ve porog iterum apud JVoszrum 'T. Il. p. 122. ubi causa, da- 
| tur, quare Jupiter potissimum insulam Delum ad partum La- 
| tonae jusserit exsistere. "H" Hoo 390, inquit Iris, ópxo. ue 
| qoo xor £afre vv 7v, un Tt Qt G7] EL V t "aot OV aütvav v0- 
| Óognv. ?») zOlvuv vioog Ur (sic enim, non aur; legendum, 
| jam monuimus) evoozog éotwv. llic namque «vouorog vroog 
est, quae isto jurejurando, quo reliquam terram obstriuxerat 
Juno, non tenebatur. Non latuit quoque hoc T^. Magistro, 
qui in voce "dmroiuoroc ita: "Anouoroe, Ó eyogevutvoc. 
"Avouorog 02, xal 0 uj év 0pxQ nagong9Oie , x«i Ó u»5 Ono- 
|6ec. Mox addit EHE quem novissimum adduximus, Lucian 
| locum. JEws. 

Ead. |. 16 *Tnó Movcds) Leones Scythia non habet. (In 
Addend. Ed. Graev.) Mxwac. 

Jbid. Eiós Beo05v) Verisimilia haec non diui leones 
enim Scyihia non habet. GuvrEr. — Miratur Jacobus etiam 
JFielandium idem h. l notasse, dicens dames iet de similibus 
quaestionibus in poeta non laborandum esse, ct laudans 4rz- 
stotel, Art. poet. 25, 8. ibique ZZermann, coll. Zeyn. ad Z'irg. 
Aen. E, 184. et V, 37. Dubito, quin sic 7Zelandio omnino 
fuerit satisfactum, Lzuw. . 


494 ADNO'TATIONES 


Pag. 106. I. 2. Eninlnzet) Conf. supra c. 8g. Et hoc 
loco emnumimreu; maxime proprium esse arbitror, beneque lia- 
bet, quod nihil variationis notatum invenio, Rrrrz, H. ]. 
imumrrev proprie ac vere dictum de aggrediente ,' impetum 
faciente in aliquem. | Sed supra c. 59. éneininctty non minus 
proprium verbum et unice verum de eo, qui vi terram in- 
greditur, irrumpit. Hoc est nostrum eiuf M illud C SBHETR 
Lruwv, 

Ead. l4. Zhelgov) Vide quae post Jensium de hoc ver- 
bo disputavi supra ad c. 33. hujus Dial Rxrrz, vob 

Zad.l. 15. Moeleg v5c Jevxevogog 10v Bac. v Bogm.) 
NominaScytharum curiose anquirere haud operae pretium es- 
se duxi; sed haec si ficta non sint, alicubi apud Historicos 
occurrere verosimile est. — Cave zütems quia faoiusvcevros 
dicit, fato functum credas: mox enim vivum inducit. Sornaw. 


Vide, quam citat Jacobus, Osanni sylog. lnscriptt. Fasc. III. 


p. 121. Lznw. 

Pag. 107. l. 4. Ey orueccibev evro) Quod vertitur, rze- 
sponderat illi rex , e negotii ipsius ratione sumtum est: nam 
ad proprietatem verbi satix fuerat, jam operam, illi rex dede- 
rat, ut Icarom. c. 26. de Jove, qui audit modo, non respon- 
det, end 08 ixavag e gonu&cuos roig eU gate. Gzsw, 

Pag. 108. l. 1. "Oe zie 7j yévove — £yoc) Legendum vi- 
detur &g zig, €o sensu, quem interpretatione ex pressimus, 
Possum interrogare Graece, quod satis constat, zr cyeug 
zÀQUTOU, yévove, Üvveiuem ; quam dives es? etc. sed possüm- 
ne etiam, zíg &yt&eg ztÀ0VTOUV ; GrsN. Adleverat So/an. con- 
ferendam pag. :. T. l|. lbi gvceoc yov Os£og legas; quod 
tamen non satis convenit cum vulgat. Ogrig £yoL, nisl quod 
&yo similiter cum genitivo construitur, Propius accedit hoc 
-Herodiani Y, 7, 7. y£vovg uiv ovv 0 Kopg000g OUTOQ £i. 
Nec tamen plane idem est: nam cum oUzcog, nog, ac simili- 
bus adverbiis est satis obvium, ut ibid, IV , 9» 9. z0g £X0L 
juxta ; cum zig vero, ut zie &goL, pro e£, non aliunde 
succurrit. Quare ex P. gg recepi, ut probe Gesnerus divi- 
narat, hxirz. Quadam ex parte sane huc faciunt verba 
Somnii c, 2. gvgeog £yov ós£vog aptiora vero suni quae 
ibidem paullo superius leguntur, cg éxe«gog ypouro ?| éumeu— 
píag eiyev. Ad ipsam formulam. illustrandam Seaserus con- 
ferri jubet complura loca. Vide omnino Adnot, ad Somm. 2. 
Tom. I. p. 174. sq. Nunc potissimum conferas Jov. Trag. 
c- 7. xe 01s eUrO0)g, xard rv «tlav &x«aGrov, Cg &v VÀNG 7 
v£yvyg £yoe (vulg. £75.) Ex quo loco patet simul, ut ex 
multis aliis similibus, et h. l. £yo, bene habere, quamquam, 
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sine €»; neque adeo ScAniedero, praeeunte Codice 3011. et 
suadente Zeno, corrigendum fuisse £ys.  Strictius. ad cano— 
nem suum .Siruvrius tuetur en Similiter corrigit idem V. 
D. Jov. T'rag. c. 22. Mox c. 46. in uavves rote qiàoug , og 
e ruquvO el) vno zov (j«oucog, xol yeLo0 ein quo et ipso loco 
summa cum licentia ZeZius corrigi vult, DIT m et éyela- 
607, non obsequente tamen illic ED. Lruw. 
| Ead. 1.83. Kel nÀovrovg) De hoc plurali vid. ad Her- 
mot. c. 9. Adde Died. Sic. c. 71. f. xai ucylorovg màiov- 
zovG £jov. BRzrvrz. 

ad. LJ. 1. Kai Zxvódv rov noA.) Sic supra Sept C. ds 
SoraN. 

Pag. 110. l. 1. "Yugy) Alibi Ex. Z7, sive Hakbspki Flo- 
rentina Solani concinunt cum Ed. Flor. Et saepe ab ipso 
pro eodem ponuntuf. lic discrepant. | Caussam inquiremus 
in praefatione: vua» autem hic melius se habere, nexus ipse 
satis indicat. hErrz. 


Zad, 1. 11. Zenon, 7u&2) Sic interpunge: zug enim 
melius cum negiuévoy conjungetur , quam cum Oeroture 
. SOLAN, 

Had. l. 16, Eni z5e gvgore voU fo0g) J. supplex implo- 
rat auxilia. Natum adagium a consuetudine sedendi in ter- 
gore bubulo: Scythae enim dissecto in minimas partes bove 
foedus jungebant. Morem hunc etiam Homolottis fuisse, te- 
statur Zenodotus, Cocs. 


Jbóid. Bégoge) Quid hoc rei sit, ipse mox enarrabit: 
unde et Suidas, quae habet in zmi fivgogg, consarcinavit. 
Sorax. 


Pag. 111. ]. g. llegoyayov) Suidas Y. c. mtgwyoyow. 
P. vero zegeyov. Sonaw. Cum Suida Belinus censet legen- 
dum esse méQuo.yoc yay. JNon omnino assentior. Nam etsi ze- 
Quey&cy &g voUnioc Írequentior est et magis propria formula 
de iis, gubrum manus post tergum sunt vingíae, quam zoo 
yeu. &g voUmio0 , tamen haec aptior videtur esse hoc quidem 
loco: non enim vere ligabantur illius manus post tergum, 
sed raducebantur modo, rejiciebantur, post tergum, perinde 
ac si revincirentur, o entQ oi x ve) eyxcvov dedapévore. Sub- 
tile itaque intercedit inter utrumque yerbum discrimen, quod 
non respexit AeZinus, nec Jacobus, qui cum AeZno facit, 
Quod vero Suidas voce megioyoyov usus est, fecit id jure 
usus liberius referentis morem Scythicum, non ipsa Zucianz 
verba. Alias etiam pro sse cum Suida appee scribendum, 
ct alia quoque in Luzcianz verbis mutanda, essent. Lruw, 
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Ead, 1. 15. 'OnAMzag metovg;) Male conjuncti sunt ón2izas 
et z:£ol, quasi sint iidem, cum sint hic aliquo modo diversi, 
'Onàiro, nempe sunt milites graviter armati, zefol vero vi- 
deutur hic sumi pro w:Aoig,: sive levis armaturae militibus: 
quamquam et ipsi ózA/zo, et zs60!, (pedites) tamen alteros 
ab alteris distinguit Zuzcianus; alioquin supervacaneum foret 
totum vocabulum. z:fo. Mox quoque sequitur, ómAizo, 08 
xol msfol cvveugortoou Owcuvoiou.  Nullae duae res aliae di- 
sertius possunt distingui, quam hic OnAira, ct ziCol. Sic sci- 
mus, apud Latinos saepe milites distingui ab equitibus ;* et 
tantum de peditibus intelligi; quamvis equites et ipsi quoque 
sint milites, De hoc vide J. Fr. Gronovium ad Livi XXVI, 
19. Excidit ergo vel «al, inter duo haec vocabula, vel o 8, 
ut fuerit, o0 à? "dndlcadi 0 Ó2 meljoUc. 0z0c0vg &v ÓOvvqgrav vel 
denique commate tantum haec duo vocabula dividenda et 
acvvócrog legenda. Mox ait 'l'oxaris,. xai 7:9 00to 0 50av euU- 
cQ Lbumég uiv eugl vovg nevroxi yu ove , onAivau etc, Oiguv- 
guo. Interpres Latinus vertit izzsg epugl vovg T6PTOXUSyU- 
àiovG equitum quingenta millia ; idque aon hic modo, sed et 
in Navigio seu Votis c, 28. fin. aod TÓ z&v tig m£vré uvQu- 
Óog z0 Ue RC inntg 02, eugi ro)g nevroxigyuMoug , ver- 
tit, postremo tota armatorum. summa, quinquaginta millia ; 
equitum, autem. circiter quingenta 200122. Nova "profecto mi- 
litiae ratio; ubi equites plus decem partibus peditibus nume- 
rosiores in Caeterum ut stupor ejus, qui tam inficetam 
tersissiml scriptoris nobis concinnavit versionem, amplius pa- 
tescat; is, qui in memorato Navigii loco nevraxueyuMoUg in- 
Teu reddit quing genta millia | equitum , paginae seq. fine ver- 
ba haec, fzmogyov y&Q 65 vOv névrOxigyüMowv enogavo, ver- 
tit, nam té quinque millibus equitum praeficiam: recte qui- 
dem, sed ita, ut paucissimis lineis ante, se turpissime dor- 
mitasse, ipse quasi confiteatur, I nunc, lector, et versioni- 
bus tuto erede, Jews. Ont. 7) zne6G00g) Cum étitsde et ze&- 
Cov7g mox distinguat, hic etiam ita distingui par erat. SoLaw. 
Distingui quidem par est, atque adeo lubens'.So/ano assen- 
tior, inserenti duabus his vocibus particulam disjunctivam; 
Sed "quomodo distinguendi sint OmAire, et 00], quaeritur. 
Levis armaturae milites sub n:[oig intelligi, mon persuasit 
mihi Jensius, Repugnat usus et vocis uolui etiam ubi de 
rebus Scythicis sermo est, iac enim c. 39. in zoig inzsU- 
civ oppositi erant oi zeGol, i. e. copiae pedestres, eaedemque 
et h. l. et mox iterum sunt intelligendae. Quod si ita est, 
ónàÀirou ii mihi esse videntur, qui d curribus, euin , pu- 
guabant. Cf. eundem locum cap. 59. Hos vero cur Lucianus 
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ónAlreg appellet, quo nomine Graecis graviter armati voca- 
bantur, nullam aliam equidem invenio caussam , quam quod 
hi forsan gravioris fuerint armaturae, quam pedites. Et sic 
quodammodo saltem JDensiz ratio non reperietur falsa. | Jaco- 
bi, qui onÀizag ntLovg sine ;; defendere studet, demonstratio 
omnis ab ipsa re paullo est alienior. Lruw. 

Pas. 112. L4 Tou TQoyovog) Id est, asperam regio-. 
nem. A. TQ yo est Tooayowvirte , subintellecto 57. Gvvzrr. 
Vid. Ver. cap. 5o. unde disces, non esse nomen urbis, quod 
Erasmo Mist. I, fraudi fuit. Sora. ov Toe yovoc unciali 
'T inchoatum habebant Edd. quasi nomen proprium esset, id 
praeeunte j$oZano mutavi in hac Ed. Ezrrz. De ipsa voce 
disputatum ad Ver. Hist. IL, 50. « Fonti: 3 AV. p... 685, H1. 
7o y0V , quod non solum Bio" sed etiam Gesnero, no- 
men proprium fuit, nihil aliud significat, nisi asperam regio- 
nem, ilam, quae Sbytlierim pascua a Bosporanorum. ditidue 
separabat. lidem Scythiae fines mox | c. 54. sj 0gewr dicun- 
tur, ubi Adyrmachus, Machlyum rex, traditur ozgaziav z0A- 
.Àgv evvoyoyov, Out i59 OQtwvig ec Balle ig vuv X«vdlav. 
Lznuw. 

Pag. 114.1. 2. HT uzv) Par. qj cum, puncto subscripto : 
sine illo Z7. J. ZZ. S. Omnes tamen discretim. | Alibi sus 
junctim; tumque siguificare volunt Laud dubie; prius vero 
esse jurandi formulam. Sed quis non videt, vanam hanc esse 
diflerentian? | Et recte 5 uv disjungi, et Oóvrog significare, 
satis docuit Zzd, in Comment. p. 520. f, et 523. RKrTZ 

Pag. 116. 1. 6. 'Ouóoxevog xal Ouóyhiorrog voig Àavoig 
Qv) Erasmus, eodem, cultu, eademque cum lanis [ingua, 
Sed OHOGXtvog est, qui eodem genere armorum utitur, ut 
apud ZAucydidem. "Opmgou zoig Zuibaws OpóoxtvOu, iisdem 
armis utuntur, quibus Scythae. .Xxsv:q Graecis saepe sunt 
arma, Gnarv. Rectius Zresmus, quam Graevius et Gesne- 
rus. Nam Oguóo^tvog polius a 0x:vj, quam a oxevog, hoc 
quidem loco deducitur. .X«svzv autem denotare cultum , ve- 
siii, nisi notum esset, docere possent complura ipsius Zz- 
ciani liens Vide modo Diall. Marr. VIII, 2. Quom. Hist, 
Conscr. c. 10. Ver. Hist. l, 14. e. a. cf. ZZerod. VII, 15, ibi- 
que saepius. Lzrnw. 

Had. l, 15. '4q ^ e(uerog) Belgicismum. similem cum hoc 
Graecismo comparat frater cariss. G. O. Heiz,in Belg. Grae- 
ciss. p. 427. adducto hoc Zzciani loco, et ZZomer. ll. Z, 
251. Tovenc LL ytvéng 6 E etuarog iE éiutv. Item, T, 
105. — o79* aijerog £E dusÜ &ig., ubi Scholiast. evzi zoU 
OntgMorOg, yeévovg. Additque adeundum ZZ7sner. ad ct. 

Lucian. Vol. VI. li 
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Apost, XVIT, 26. (qui idem duobus illis locis prioribus pro- 
bat.) Item 7/^o/fíii curas, ad Evang. Joan. TY, 13. Plura adde- 
rem, nisi res foret nota, Hrrvz. 

Pag. 117. |. 9. "Ercicosv zx) Subaudi 000v. "Eg dpoa- 
Aov ér£àeoe, Pharsalum pervenit. eo d d. (IV, 78.) CH ET. 
Adde Nostrum, "Tim. $. 12. eeÀev in? vO végue. Et passim 
alibi, Rrirz. 

Pag.118. l. 1. "26159. &v 5j &gigrega) An agneg àv e 7) 
eouore g& etc. Guvrer. Guyetz diligentiam sequendam putavi. 
"Av non Conjunctio esse potest, sequente Optativo, sed est 
Particula, cum ogz:g arcte conjuncta : perinde forte.  Desi- 
deratur autem nunc Conjunctio z/, quae a sequente voce fa- 
cile absorberi potuit. Lznw, 

lad. l. 13. Evóorog ov uer) Delendum videtur ov. 
Guovrr. Certe alterutrum necessario delendum: eodem tamen 
redit, num gez" oV zr0À0 legas cum Bas. an oU uere z0Àl0 cum 
£I. quam secuti sumus ut antiquiorem. Rtrrz. 

Ead. iM 14. Ov uico z0Àv) Sic 7J. Reliquae Edd. et ipse 
P. ov uer ov zt0Àv' nisi quod. Z. 2. ue. oU zt0ÀU habeat, quod 
genuinum censeo. Soraw, 

Pag. 119. l. 3. A4vrortàüg) Suis sumtibus viventes. 
Gvvzr. 

Zad. |. 9. Eig Óvo Oiexómz) Hanc phrasin probat contra 
Gatakerum Elsnerus ad Evang. JMarc. XV, 358. ubi habemus, 
xoi rà Kom mErO Guo v0U vaoU fgoyicÓ5 sic 0vo. Et hoc Lu- 
ciani, item alia ex ejusd. Dial. Meretr, XIIL post med. et 
Deor. Dial. VIIT. pr. Item Sympos. c. 44. ubi ó&2e z0 xpa- 
viov — £g Óvo videbimus, item ex Demosth, Phil. IV. pag. 
58. Nec non Polyb. L. 3. c. 16. addit, qui plenius, ogtbsras 
&ig Óvo u£psy ait. Sed ut uégy saepe abest in hac et aliis lo- 
cutionibns, (de qua ellips. vid. Z. Hos lit. M.) ita abundat 
alibi, ut ap. Alciphr. HI. Epist. 54. pr. 7 nog r0 «véngov 
vOUrO tig utQy xertgooy0Oc iucviov gogo ; Rxvrz. 

Pag. 120. l. 9. Hvgoxzo slg) Corrupta haud dubie vox; 
cujus postexior pars zgoü:ig fuit. Sed quaenam alia vox sub . 
nvQoaxr. lateat, sine Codicuimn ope meum hic divinare non est, 
Forsau tantum zregergmé$eég, forsan xaravQo Ole scripserat. 
In libris nihil subsidii. SoLAN. Et Jacobszi ingenium exer- 
cuit se excogitando vel GrQCXrO &g vr. gu. (in Animadvv, 
Specim. p. 18.) vel OrUvQUXL vga eic (n Porson. Adverss.) 
Verum quum nulla ex parte satis magna sit suspicionis caus- 
sa, nec ullum corroptelae vestigium depreheudatur: tanto. lu- 
bentibus, quanto rarius vocal tuendum puto ; explican- 
dum pm ita, ut 7/ielandio placuit duce optimo Gesnero, 











UNA Hy d xA ELM 499 


Quamquam /alaricarum wsns iu campestri pugna admodum 
insolens veteribus fuit; minus forsitan Scythis. Lrmnw. 


Ead. 1. 7. Konida Ürroutvoc) At supra c, 9. circa fin; 
habuimus óujpruéve una vocali auctius, de quo ibi monere 
oblitus sum , quod id reliquerim, ut in Edd, inveni: nam et 
sic scribitur apud LXX, Dan. 2, 14. At in hoc Tox. cap. 
4o. pr. Óvmguévou exaratum erat, ut hic. Quare utrobique 
diversam scripturam retinui, quia "utraque videtur bona. Rrrrz, 
Sed distingàendum fuerat: nam ó:ozuevog est a Otepéo, 
divido; dmonévog vero a óu«igo, tolo. Vid, ad Bis Acc, cap. 
2, InEw in Addend. 


Hoo, 121. L 3. " Eotelo uev) In omnibus antea legeba- 
tur zme/oÓnusv' ego audacter mutavi, quamvis etiam ferri 
possit recepta scriptura. Quid emévóouor valeat, notius est, 
quam ut moneam. SoL4N. 'ZmueloOgusv) Ego non ita audax 
fui, ut hoc contra omnes Edd. et Codd, mutarem; maxime 
propter,sequens Óófav, ex quo magis consequitur, reliquis ex 
opinione aut suflragio Arsacomae persuasum, ut idem senti- 
rent. Etsi enim oz£»Üoua, egregium est, cum de pace aut 
foedere ineundo agitur; ut apud Herodian. IH, 12, 5. «oru- 
z£umtL yovupuora, OP Qv éonévüoero Ór nog 10v XeBsoóv, Z- 
Lerqs misit, quibus foedus pangeret cum Severo; (seu malis 
construere ,. literas misit ad Severum) quis demonstraverit id 
ideo intrudendum, ubi orationis filum alii verbo connectitur? 
Sed inventis nostris nimis gaudentes nobis de felici successu 
nimis etiam subito gratulamur, nec amplius reliqua ponde- 
ramus, Et nescio, an quidem ZozeioOzusv sic passive pro 
medio dicatur. Nam cum ZAucyd. MT, 111. ait, "Ev vovrzo 
0 oi JMavriwwtie, xol oig £ozmstGro — BeQvris em)e8u in- 
terea vero Mantinenses, et. ceterz , quibus ex pacto potestas 
Jacta — egressi abierunt, alia res est, RErrz. 

'ad. 1l, 9. 7MMvO0ig 0uoix) At re vera Scytharum genium 
moresque haec optime exprimunt, quos ex historia Timur- 
beki, nuper Gallice e Persica Cherefeddini Ali: versa et edita 
luculenter, si non legisti, ut perspicias auctor tibi sum, quo 
mores adeo a nostris abhorrentes pro fabulis non habeas: 
Sonaw. 

Zad. l. 10. Ove cuoceg) Supra enim cap. $8. hujus 
Dial, dixerat: m) pa yag züv "Zdvtuov xal zOv Ave -— 
OU c0, QoxoUoiv O -vcuog x«l Ó duwanme Ozol eivau 5 RAEXTZ; 

. Pag. 122.1: 8. 4Owvete en5uv) Conf. supr? Scyth. 
c. 1. et 4. Sornaw. Si propter factum ipsum, bene. Si ad 
probandum usum zo 405veít, quod et ibi occurrit, nihil 
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magni 'est momenti: nam et frequentatur aliis, ut Alciphr. 
1H. Epist. 51. atque alis, RErrz. 


Ead. 1. 10. 'Ev z90c80A7) JHemslerh. rursus in marg. 
monuit vidend. Duker. ad Thucy d. pag. 408. No. 83. "Habet 
autem 4 Thucyd. VE. c. 48. Zv 10go 78g ucAwre xol zoocBoln 
£ivat QUrOUG The AueMeag. lbique Duker us hoc Luciani plu- 
raque alia eX ipso 77ucyd. adfert, unde haec vox probetur, 
illustretur. Addam tantum inde verba Scholiastae ad IV. 
cap. 53. IloocgoÀn, ait, «vrl v0U m0goQguicig xal woroyoy5. 
£hidsoig. RarTZ. — 


... Ead. 1, 11. Kegéáuftog) Promontorium et Asiae, de quo 
vide Strabonem lib. II. p. 124. etc. Sorax. 


Ead. l. 13. Hye u!v ov HOO yny vua inl v0 Auuevu 
Sut uEVOL, x«X TOU nÀOloU EQ GUrAV HezeoueU RR EY OU 270a 
£ouev) Ad haee ita notavit. pater. Vertunt jam ab .Z£rasmo, 
7es quasdam Uunportatas Zu portu spectassermmnus , in Quaque e 
ziavií.subduxissemus, emimus. Immo xOr0707) , «oca, 
g:a.y00xsi0V , OtXsjuC quod sibi viderunt, conduxerunt, com- 
pararunt, et eo sarcinas deposuerunt ipsi cy 0pubovreg y. hoc 
est, in forum urbis profecti. Hesych. eyogaGeuv, &v ayogd 
9uarglfea Das. "iristophanes voter paz. 860. Lugd. ed. 
"d yopeao v £v v0ig 0nÀoug éig "doior Oy si zOVL. Thucydides 
lib, Vl..p..214. x«i igeÀO0vrso 5709a0jov ig rqv mz0Àw' ubi 
Scholiastes parinde : ut Hesychius interpretatur, Herodotus 
Melpomene cap. 78. £jov Ü &v cavzzv Graecam vestem, 2/0- 
Qoós. Et cap. 164, ao£ qu». Hegzoiot ve dvóges norunodávreg 
eyogetovzo , &rEVOUOL.. Euterpe cap. 55. év votos ai uév yu- 
vaix£g .e709aCovGu, «el soz5Ae00voL, etsi hic vertant zegotian- 
Zur, (Adde Sazmas. de Usur. p. 539.) Gxox. 

Ibid, Koroyayn). Sedem , diversoriolum. GuxvET. 

Kad. 1l. 16. 4vaonecaveeg) Cf. infra Conviv. c. 20 f. 
SOLAN, 

Jbid. Kiei9gov) Omnes libri habebant hic a4£0zgov' quae 
vox cum nullibi occurrat, haud dubie pro hac, quam repo- 
suimus , irrepsit, .Vide Somn, c. 20. et Gall. DONE c. 42. 
Soraw. 

uc 95, 1" ZIoá£ouv) Pro "peso , nescio an sa- 
lis recte. | Certe. non memini, me sic usurpatum legisse. 
Soraw, Mox Z£mworoswv &sysv, 00sv itousv, non variantibus 
libris. Et in neutro loco quidquam mutandum. ' Exuw, 

Ead, 1, 15. Ilounijv) Quintil. Decl. IX... Cum | ostentata 
per arenam periturorun corpora mortis suae pompam duce- 
rent. . Vide et J. Capitol. in M. Aurclio c, 19. SoraN. 
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Pag. 125. l. 1. '4v»0go2oynOtvreg) | "dvÓpoAoystw milites 
conscribere, Jlciphr. Y. Ep. XI. pag. 4^. Ubi diligentiss. 
Bergler. ex Hesych. suam versionem , ac de alia quoque col- 
lectione virorum dici, hoc AZzczanz testimonio probat, Adde 
av0goAoyla 1. Macab. XII, 43. Rxivz. 

Ead.]l. 11. Zfs0suzvovg) Rarius hoc, sed fiebat tamen; 
praesertim in Christianos. Mos a Bomanis invectus, cujus 
alibi ctiam meminit; ut Alex. c. 44, etc. Soraw, 

Pag. 125. 1. 6. Ov xarcÓnxev) Cf. Dial. seq. Asin. c. 37 
Sora. 

Zad. l. 8. KeunvAo rQ Elpté vnorunOclg r5v Üpyyvnv) 
"Adunco gladio vulneratus in poplite. Sed legendum 4v iy- 
vvuv, aut vv iyvvv. Dicitur enim /yvv« et Zyyvg. Gnaxv. 

Ead, l. 9.. /yvéqv) Zgvvcw Noster supra 1. Hist, c. 35. m; 
Ibi vero ex Schol. disces, recte Graev. iyvvav vel £yviv dici, 
monere. Interim quia medici hoc vocabulo frequentius utun- 
iur, quam alii; maxime Hippocrat. et Jfret. qui iyvvsv joni- 
ce ajunt, et /7omer. quoque sic scribit, eujus JVoster dictio- 
nem saepe imitatur, quid mali erit, si vulgatam sic relinqua- 
mus? etsi /y»vv dedisse ANostrum Neopumilius sit. Rrrrz. 
Non corrigendum esse Zyvvav, etsi Codex Gorl. Graeviüi su- 
spicionem confirmare videtur, nec tamen formam Zy»v Joni- 
cis recte adnumerari, luculenter probat Lobeck. ad PArynich. 
p. 3$oi. sq. cujus haud immemor fuit Jacobus ad h, l. 
Lzum. 

Pag. 126. l. 5. "4uaorguavov) Fuit, cum crederem hu- 
jus Dialogi scenam Amastrin, aut urbem aliquam illius orae: 
nec a vero abhorret, ibi re vera scriptum, ubi de Scythis 
tot inaudiisse probabile fit, Neque enim, ut haec omuia ficta 
sint, a me facile impetrabis; praesertim cum JLucianum iu 
his oris fuisse ex Alex. c. 57. satis constet. Sed obstat, quod 
Supra c. 57, Amastrim iis describit verbis, quae satis osten- 
dunt, ibi non diei haec. Conjiciebam tunc, legendum zezgiec- 
civ, pro zw«géuguv. Nunc autem Athenis scenani hujus Dia- 
logi esse puto, ubi mercatores satis multi Amastriani inveniri 
poterant, a quibus quaeri id posset. Sona4x. ln Graeca qui- 
dem urbe hunc habitum Ííimngi dialogum , manifesto patet ex 
ejus fine, imprimis a Serbis ivra Oo iub rng 'ZAiaóog. Sic 
vero equidem non video, cur cum Jacobo de Athenis dubi- 
temus. Lrnw. 

Lad. l|. 16. Kal mavro mtguxAsero) ,,Ifsguxoiero, et ome 
nia flammis involvebantur. Non clausa fuisse omuia, ex 
egressu Abauchae uxorisque et liberorum apparet.4^ — llaec 
Seagerus, — At lectio zr&guexotezo superílua redditura esset se- 
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quentia verba et effectura ingratam tantologiam. Contra zav- 
vX méQi£zAetero, est, omnia (i. e. omnes exitus) circumclausa 
(i. e. difficultatibus exeundi circumdata) erant; adeo, ut vi 
quadam .vehementiore adhibita Abaucham oporteret erumpere, 
Ó.éXzoico,, ut mox dicitur. Atque hanc potestatem circum- 
dandi locum undique difficultatibus exeundi habere verbum 
néguxAereww maxime tum, ubi de locis munitis sermo est, ne- 
minem facile fugit. Ergo non est, quod corrigatur, Lrmw. 
Pag. 127. l. 5. Ztxnaícag) ,Vulgata non videtur mo- 
venda, Sic enim megnaíev pro ingredi, se intrudere, «ri- 
Stoph, Plut. 804. eig vov oixtav éntignénotuev, quod Scholiast. 
exponit, e/gezzóncev, sQ5À0sv. Eund. fristophan. loc. ad- 
ducit Beroler, ac Z([ciphr. MI. pag. 408. quo probet suspicio- 
nem suam, etiam in Zucian, Sympos. (c. 8. vel 9. ut in illo 
Dial. videbimus) Zzec£meusv legendum, pro vulgato 2zeigz- 
z:0ty. Nam licet Zumizr&v pro fuga elabi inveniatur, ut 
Steph. notavit, illud tamen hic minus aptum esset prae alte- 
ro, quod perrumpere signuificans hic longe majorem vim La- 
bet, et respondet actui Aeneae, patrem ex incendio Trojano 
humeris sublatum eripientis. Dum Zxzsociv JVostro potius est 
extrudi, ejici, ut supra Alex. c. 19. et Abdic. c, 1. vel excz- 
dere voto, exsibilari, Nigr. $. 9. Rrrvz. ^ 

Lad, l. 6. " A4nexéxavro vió voU mvgog) Potest utcunque 
intelligi haec lectio, ut expressimus, juvante ellipsi in ««90 
ita explenda, xaez' gxsivo ró u£g0Q, xc 0 unósino ctÀtog 
eméxéixavro. Ut emor&yuv est muro discludere, qui murus 
commeatum intercipiat: sic eoxai&v zvgl significaverit in- 
cendio discludere et arcere. Ast viderint tamen, qui possunt, 
an non juvet liber aliquis, quo legere liceat «zrexéwAetoro, 
sententia plana et interpretis non egente, Sic etiam non abun- 
det nomen zvgi. Caeterum de verbo óueumalauv diligenter 
egit Auster, ad J4ristoph. Plut, 805. Grsx, 

.Pag. 128. l 10. "4ygowxov) Adleverat. Solanus noster 
conferendum infra Jov. 'lrag. c. 52. lbi invenies: &7gouxov 
zOUrO &(Qnxac, xol Ótwvg Bovwsriov. Rrrrz. Color autem et 
natura totius loci ejus est generis, ad quod et illa verba sunt 

* E] -— - * L4 » 
referenda Diall. Marr. VI, 92.  Quxovv (C:DE£ov rz opa 7] 
CHbresch. temere 3j s/) voUro uiv noligw £yc v5v Owergifnv, 
Unc7&v v0vg Inzovg tJ] CevyÀn, xai 0 ügue énioxevateu oU Od 
ella Óégive uou etc. Junge itaque currum: aut quum, hoc 
longum. habeat moram — —— delphinum potius mihi etc. 
Est scilicet ;j illud, quod significat «uz potius et corrigentis 
se ipsum esse solet. Jungitur autem duabus enuntiationibus 
sequentibus, quarum prior per uv, altera per ó2 indicari so- 
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: let, significans illa rem, quae missa fit, haec eam, quae 'il- 


Hus loco eligitur. Sic itaque patet, quid h. 1l. sibi velit il- 
lud, 7 zo?:o uév &7gouxow £nsb Ó xoi cU ctc. Perperam de 
interrogatione cogitavit Gesnerus, vertens? .4m potius nimis 
Aoc agreste fuerit? quum reddendum sit: Quamquam rusti- 
cum, istud fuerit: quim potius quum et iw amicitiam etc, 
Errorem de interrogationis forma. sustulerat jam Graevius ad 
locum Diall Marr, laud. 'l'om. II. p. 429. Vim particulae 4 
correctivam tetigit amiciss. jSta/lbaum. ad P/aton, Phileb. p. 8. 
minus vero recte candem statuit loco Zzuczanz Dial. Deor. 


-XIV. in quem quomodo ego explicandum censeam, ostendi 


in Aduct. ad illum locum 'l'om, ll, p. 531. Lxux. 

Had. l, 14. "A4yonopev) Content simus. Guyvr. Hoc ad- 
didisse videtur, quia Z/ened. dedit, nos invicem amplectimur. 
Erasmus vero plane omisit, Hecte autem Cuyetums sentire, 


.inultis probare liceret ; sed contenti simnus JVostro, qui supra 


hoc Dial. cap. 3. xoi jo; cyanraas, ec THO TERUMEG (0nagvÀa- 
Éovroar vulg.) non content aufugisse. Adde, quae supra Amor. 
c. 35. de adverbio eyemmrog, vix, aegre, interpretando dixi, 
in quo Lexicographi errant, aut id omittant. "Vid, et Scho- 
liast. ad Amor, c, 22. No. 20. qui soxovued« vicissim inter- 
pretabatur zyexoputÓo. Nisi tamen active polius DPI TTIT 
ibi legendum. Rrrrz. 

Ead. l. 15. "Avril juiég yÀAorvgg) Socratico et 'Xenophon- 
teo de fonte hausta suavitas," Vide, qui dulcedine maxima 
affici cupis, Memorab. Socrat. 2, 3. ubi fratres in concor- 
diam revocat; et 2, 4. ubi amicitiam commendat: "4 P o? TE 
LITIETS Éxaoro Uzt1gezoUot, xol ogO oAuot Tg00gae , xol cd cro 
7t90QxOUOUGL, xai oi mo0sg ÜtavUrrOVGL, rQUTOV glÀOg EUtQyt—- 
10v ovOsvOg Aeinezat,  Goxsw, 

Pag. 129. l. 5. P'3gvóvgv) Geryon, Erytheae insulae in 
Gaditano mari rcx, tricorpor fuisse fingitur, ob administra- 
tionem regni cum duobus fratribus concordissimam. Sunt, 
qui trium Hispanicarum insularum regem faciunt, Balearidum 
sc, duarum, et Ebusi, Cocx, 
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Pag. 151. l. 1. 40 TKIOX) Lucius hic, quisquis tan- 


dem fuit, Patrensem, se dicit c, 55. ubi de Beubré suo vitae- 
que iaitituto plura ipse narrat. Non censet udin uls Tan. 
Faber, not. ad Phaedr. 173. C. PAous Luciano tribuit. 
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Vid. Cod, CXXIX, ubi titulus ejus libri uezepoog oso» A0- 
gov 0e qopo:. — -4pulejus ex hoc aut Lucio ipse ommia habet. 

Vide Salmas. prol. ad Exercit. Plin. AG. III. m. n. n. n. et 
Lamprid. Commod. cap. 11. ubi Imp. nomen ovog etc. Me- 
moratur apud JPAilost. iu Herodis vita p. 556. Lucius qui- 
dam a«v5g cogo . . .& TOig gavegoig ozt0vOaiog. J]Movcovio và 
Tvglo n9ocgownoag ... éniemüsiórozog 10 gon. Vir etiam 
facetus, et M. Aurelio, ut ex sequentibus patet, familiaris. 
Sonax. Nom de nihilo videtar) quod apud Photium Cod. 129. 

p. 165. .Hoeschel. bis vocatur hic libellus 24ovxig 7 0vog, ni- 
mirum ut '4rÜig, ut Aeneis etc. agit enim de rebus Lucii. 
Caeterum fere est, ut assentiar PAosih l. c. eo inclinanti, e 
Lucii Patrensis ampliore narratione hanc breviorem a Luciano 
contractam , adspersis hinc inde jocis, quibus mon serio ista 
narrari ostenderet. Pleniores Luci libros cum tota illorum 
superstitione secutus videtur Z/pu/ejus, cujus ultimo praeser- 
tim libro fanatica regnat credulitas, et exitus quasi tragicus 
fiuit fabulam ;. ut comicus, vel satyricus potius, [OMEN 
Gzsw. "Titulum libelli Z4ovzig 7] 0vog cum 2Aotio etiam Co- 
dex unus eorum, quos Cour. consuluit, exhibet. Quare non 
dubitabam eum alteri illi //ovz«0g ?] vvog cum Cour. praeferre: 
De auctore dissentit a Gesnero et PAotio ZFielandius, pro- 
babilius, docens, Lucium Patrensem compilatorem. Luciani, 
quam Lucianum Lucii, haberi. Et eatenus quilibet cum ele- 
gantissimo judice faciet, qui Luciani ingenium proprium vel. 
ex Vera ejus Historia cognoverit; neque adeo patienter feret 
verba in Cod. Venet, 72. ad calcem libelli adscripta, et & 
Cour. contra suam ipsius sententiam edita: 40 TK7/4NOT 
EIIJITOMH T42N AOTKIOT METAMOPQJAX2XESQN. ma- 
nifesto illa a studioso quodam JAotz lectore et sectatore 
profecta. Quid vero? si hic ipse, de quo agitur, libellus 
non AZuciano nostro, sed ipsi isti Lucio Patrensi, quem P/Ao- 
iius commemorat, adscribendus, et error ex similitudine no- 
minum. Luciani, Lucii et Lycini — nam et hoc nomine pas- 
sim in dialogis suis, ut in lHiermotimo, e. a. Lucianus se 
ipse appellare solebat — ortus esse videatur? jÍoc quidem 
certum, Lucianum, si vere hujus fabulae scriptor fuerit, 
plus quam Protea habendum esse, qui per hunc libellum, si 
vel consilium narrationis, vel orationis formam, spectes, toto 
coelo diversus appareat a genuinorum librorum auctore. Ejus- 
dem omnino: sententiae est Courier. in Praefat. ad huj. libelli 
editionem. Et alii quoque eruditi viri, in his Jemsterhusius 
passim in notis ad Lucianum, non dissimularint? dubitationem 
suam de hujus libelli fide et origine. Lzuw. : 


IN LUCIDEM SIVE ASINUM. 505 


Ead. 1. 9. ' 4ns&wv — ovufóAatov) Inscitissime interpres, 
Cum in "Thessaliam ubi quoddam mihi paternum erat nego- 
tium cum ejus gentis viro, proficiscerer. Verte: Fuit, cum 
proficiscerer in T hessalidthi; erat autem mihi a patre illic 
relicta hospitalitatis tessera cum. ejus gentis viro, De tesse- 
ris illis, beneficio eruditorum, res nota est ac discussa. 
Jzws. 

Jbid. Osrraliav) Graeciae regionem, cujus montes sunt 
24 nobilissimi, flumina quoque insigniora aliquot, et inter ce- 
lebres urbes Hypata, Patara, ubi Apollo dabat responsa hie- 
malibus meusibus, et Larissa, a qua Achilles Larissaeus di- 
ctus, Cocw. (Adscripserat huic notae JZemsterh, Patara Ly- 
ciae est, non 'Plhessaliae, ut notum,) Hie Patrae legend. 
Rzrrrz. "Ned Patras ego movi Thessaliae, sed Achajae , ur- 
bem notissimam (vid. cap. 55); nec ibi oraculum ilud fuit 
Apollinis, quod Coghatus cogitavit, sed Pataris Lyciae, For- 
tasse Cognato in Vidnte fuerant Pagasae, 'lThessaliae urbs 
maritima, unde sinus Pagasaeus nomen duxit, sed quorsum 
tales adnotationes? Lznw. 

Zad. 1. 3. ZvoAoiov) Cogitaram hic olim de tessera ho- 
spitali, sed frustra, Vide PAIS? pag. 549. Syngrapha, et 
Pitt. Ed. Has. 135. B. Soraw. Severe nimis pronuntiat Jen- 
sius. Probare potius debebat, cvufoAeiov ctiam dictum pro 
cvufoAo, hospitalitatis tessera,  Caussa hic stineris indicatur, 
negotium, speciatim ex contractu, patris. Hanc esse roD 
cvp20Aa(gu notionem, et forte unicam, satis constat ex ob- 
servatis v. g. Qu. Judaei p. m. 768. seq. 47. Stephani in 
"Thes. etc. Sic evufoAelac Oixag interpretantur et Schol. an- 
tiqua, et nuper eruditissimus .Du£erus ad Thucyd. Y, 77. pr. 
Sic P/ut, Solo. pag. 156. JH. Steph. obaeratis pollicetur So- 
lon »£ugot , agrorum divisionem , ac tabulas proinde novas; 
sed yeneratoribiàs Befateouw vov ovufoAaiov, ut rati sint con- 
tractus: huic fefowce) opponitur p. 158. zow cvufoAatav 
«votgtotg. De symbolo s. tessera hospitii , locus, si quid vo- 
luisset auctor, erat deinde, ubi ygeuno. se habere ait Lucius 
ad Hipparchum, egre 045000 ztoQ eUr0Q. Neque moror ygegu- 
purely in Scholiis ad h. l. quae imperitiae et ineptiarum to- 
ties convinci pessint. Gzsw. JZupufoAewv quid sit, vid. ex re 
ipsa, de qua Zuczan. infra, Dial. Meretr. 1I. paullo ante med. 
g&uovg vavzlaguioUg ÜreErovo me. — AX ovo? giAog &orlv 0U- 
z09 tO zur; uéuvruat yug cg mQonv iÓuxacaro ntgl ovu- 
BoAelov vevruxoU. l.e. syngrapha, wel contractus, vatio de- 
biti et erediti. Neque vero literis commendaticiis indiguisset, 
de quibus statim agitur, si hospitalitatis tesseram attulisset. 
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Dion. Za. Isocr. p- 102. v. 29. Ed. Lips. l8 uv ydo ovju- 
foot "90g r0Ug éml roig vgentlaug &vtv pegrugov ytverat. 
Et sic pro actione, controversia, quae nascitur ex ejusmodi 
negotio, vel ratione pecuniaria. idem de Demosth, gravit, 
pag. 197, 12. à» 0é toig iD, rtx0TG lóyoie , ovg mégl puxgov 
cvufolalov iduoroug evOgarmoig £yoewyer. Jdem. Antiq. T... 
p. 154. vers. 16. seqq. Zug 0? thv ftegi [11 ovufokao. Ox o.t0— 
curnv and yeo.. e "Oguv yag Ott zGy cvugoioiav rd uév &v 
geveog xoi uiro uegrugav ,toerróneva 7 züv GvvOvrüv Qi 
dus gvÀarzeL, — và Ói ceu&grvgo uiav £y&& qvÀmwuv, cTQv 
vov ovufaAAóvrov niortw. Ac saepe alibi apud hunc et Ze- 
zosthenem. Sed quia Gesner. similia aliunde jam dedit, plura 
non addo. Hrrz. 

Zad.l. 7. Kei eAov) Nescio, num propter «Ao» Flo- 
rentinam consuluerit SSoanus, an quia punctum minus ante 
xai ct ibi legitur, aeque ac in. aliis : id punctum sensum tur- 
bat. Ac pristinus interpres haec non capiens omisit, et se- 
quentium ordinem invertit, Rrrrz. 

Lad. l. 10. "Eg z& " Tuazo) Siccine solent Graeci ? SOLAN. 
An Solanus haec falsi arguit, quod Zg pro év positum sit? 
Vix credo. Aliam dubitationis ejus caussam tamen invenire 
nou possum. Cumque mea sponte exempla non addidissem, 
quia nimis id notum vel mediocriter versatis arbitror; tamen 
ne nihil egisse videar, pauca quaedam ex immensa, quae 
suppetit, copia inbjumean. Demosth. p. ult. A. ubi. oL &ig 
"Póóov sunt Athodir. Eustath. in proverb. quod ad Pisc, cap. 
20. adduxi, "wj uiv q80 -iroioig, 0 0? voUg ig Klomiuv. 
Et ne dicas, illud : ibi significare , ad , Versus, ecce aliud 
simile ex oh. Tat. l 1. dg geuecuv iv TOUT, Üegiseuv 
p — eig Tü Lon up Zlciphr. MI. Ep. 43. pr. Jovouuevou 
eig TO BaAav&ov. Long. Past. Ml. pag. 103. &g opooc nore 
&ig éxeivo (z0 &vrgov), quas nymphas. aliquando adjurapz i 
io antro, Idque manifestius pro zv positum, quam illa 
cjusdem, quae adducit Jo//ius p. 62. ig Oóvoxac xgvnrtrat, 
eg &og apavitezau, Sed addamus alia. SopAocé. Aj. flag. 80. 
aic Óóuovg u£vew. lNoster. mox cap. 17. xercÀvOMév tig TWO 
inavAuv, Evang. Matth, Yl, 25. xovanotv ez m0ÀtV j Aabita- 
bat in urbe. Quinque similia vid. ap. Gunther. im Latin. 
Hest. T. 2. pag. 496. Sed ut iA9$ew praemittit Evangelista 
l. c. ut ibi sit, Zabztatum ivit, tamen alibi non praemittitur 
in N. T. nec in J4e/. Vll, 8. "Ore "Zgotoziov tig" EuBarava 
en£Qave. Ubi Scheff. quoque frustra ZÀQ«v excidisse putat; 
vid. Kult. et -fel. pluribus locis, Sic sig r0 szegov et gv 
29 n«gO0vrzu, Vid. Bud. Conun, pag. 555. Ne plura, quae in 
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promtu forent, adcumulem. Jta Z» vicissim pro e/g permultis 
demonstrat Maittaire de Dial. pag. 8o. ubi et alia rursum 
habet , in quibus e/g pro £y positum. lta etiam e:00 pro £v- 
óov lciphr.l. p. 18. ubi vid. not. Bers/eri. Rerrz. | Poctico 
stylo Courierius tribuit e/g pro £y» positum, At vero mihil 
minus pocticum esse potest, quam e. g. illud JaztAaez, quod 
Jeitzius modo attulit, Evang. Il, 23. xaeroxnosv sig m0Àw. 
Cui quidem exemplo haud pauca alia ejusdem generis addi 
possunt e Novi Testamenti scriptoribus: ut JoAann. Ev. 1, 18. 
ó ev ec TÜv xólmov. vov mor9g0g. JMarc. XII, 3. 2e 0udvov 
GUr0U &ig v0 0gog rOQv dÀowQ». Joh. Ev. XX, 19. £orn eig 10 
pécov, pro quo .Luc. Ev. XXIV, 56. £org zv ufog. De 
caussa hujus a solenni dicendi ratione declinationis egi omni- 
no ad Nigr. c. 9. ubi z6ógóc mo» x«Ózra, immerito ib Hem- 
sterhusio "tentatum, Et hoc ipso loco nostro mox legitur 
0z0L vág z0Àt0G 0ixsi, ubi vide, quae notaverimus. Varii ge- 
neris exempla hujus permutationis collecta suppeditant ZZscZer. 
et Kuinoel. ad J/eller. Gramm. "Tom. IIl. b. p. 155. sq. et 
qui ibi laudantur, viri docti, Lenv, 

Ibid. ocupa] Non modo ob Codd, sic dedi, sed quia 
paullo post bis terve sic legas sine varietate, Rxrrz. 

ad. l. 12. Eiü£voi) "Immerito igitur et hoc supra in 
Alex. c. 55, negavit SSo/an. | Graece "recte dici, pro z20sse 
alique. Confer ibi notata, RHizrrz. 

Ibid. "Onz) Sic Ms, Reg. 5011. melius, quam quod est 
in impress. 070, Bis, Imo vero ómoe genuina est lectio, nec 
debebat 0z:5 vel tantopere a ZeZno commendasi; vel a Bip. 
Sclun. et Cour. recipi. "Oso: oixei satis, credo, defenditur 
modo lecta dictione o/zoUvzc eg rà  JYzxera. Cf. illud Nigr. 
e... nógóo ; 7tOL «anro ibique Adnot. et supra Toxar. c. 13. 
é£og ovÓ£v 4v, pu*X nou evriAeyot 3] Xoegixi&a , quae verba 
Scluniederus temere JZelini judicio obsecutus gepravavit. Cf. 
etiam, si placet, infra c. 4. ubi ad interrogationem: 70i Ó8 
(non. z0U 02 usquam legitur) £y», xoi xaraym; respondetur: 
zapa "4nnecpyo- Lr. 

"Ead. 1. 15. Kai órà «ojvgiov ixavOv £yor) Cur £go, ct 
non Zy:z,, ut zgege,, quod sequitur. Non monuissem, nisi 
omnes Editt. etiam Z7. consentire in hoc vitio tolerando vi- 
" dissem. Gnarv. 

ad. l. 14. Tzgor). Quia in proxime práemisso 2o; ni- 
Ail varietatis inveni, in altero autem, Cod. L. optativum 
quoque praeferat, ut utrumque sibi simile esset curavi; nam 
OL &q04 xoi rg£geuv, quod in omnib. Edd. erat, non fas fuit 
retinere: dedique hoc .So/an diligentiae, qui Codicem habet 
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suffragantem ; alioqui mallem cum Craevio Zysu xol zgégeu, 
quia et o/xs;, praecedit, etsi conjunctio non semper similes 
modos habeat, ubi aliorsum deflectit oratio: ideoque o/xs& 
cum Suo O70, sequente Ort cum optativo, tolerabilius duco, 
quam si eodem spiritu oz. £go *ol rgége, enuntietur, Rrrrz. 
Unius Codicis L. auctoritas non tantum apud nos valet, nut 
assentiamur Ztez/zio vgreqes in rgéqot mutanti, qui optativuà 
nullum hic locum habere potest praecedente à 0r;, ut probe 
monuit ZeZnzus, Quare reposuimus omnium Edd. lectionem 
vgfpso, quam etiam tuetur Ms. Reg. 2955. et Zyo; cum 
Graevio mutavimus in zysv Bie. Quamquam non probe illud 
a Belino monitum est, ór& male cum Optativo conjungi, 
quum iunumera jam ipsius Zuczanz loca contrariam rationem 
tum ZeZnum, nisi pravis quibusdam opinionibus captus fuis- 
set, tum Zzpontznum BXiditorem, docere potuerint; verum. 
h. l. tamen assentior illis, nec non Sce/nzedero et Couriério, 
&ysu et vgeges restituentibus, maxime propterea, quod et oz- 
ast praccesserat eo Modo, ad quem misi asperrima et vere 
intolerabilis foret oratio, omnes hae tres enuntiationes pariter 
erant revocandae, Lruw. 


Pag. 152. 1, 3. "Avexróv) L. e. mediocris, modica, ita 
tamen ut ferri possit. GuvEr. 


Ead.l. 7. XV 03 vig, *| vé Boviousvog mvvOavn; yocu- 
poro &5t0v, xoui;o) Crederem ab Luciano non profectum 
zvuvOavn , sed smvvOaevousvn; quod forte per compendium 
scriptum a librariis mutatum in zvO«vm. Latine sic: 74 
vero, quisnam es, aut quid vis, per cunctanti, literas, im- 
quam, affero. L, Bos. At SIE OR vulgata, ut zgs et 
zvvüw«vg sibi non respondeant, nam pertinent ad diversas 
personas, ut ex versione jam patet clarissime, lmmo in in- 
terrogatiunculis istiusmodi, ne semper quidem in eadem per- 
sona verba collocari opus est; quamvis ad eundem hominem 
interrogatio dirigatur, Ita Zlciphr. Lil. Epist. 55. pr. Tt 
dexgien ; (og égijon M, 5j nostr «aréayo z0 xguviOv, 7] 
zOg T0UrO — iu&rLOv qoa ;. nam etsi xoréays in. uno Cod, 
legatur, sequens tamen gogo satis loquitur , xoréoyo legen- 
dum, unie alia est ratio, RErirz. Zi, quod Courzerius 
excidisse putat, etiam mente facile suppleri potest, Ceterum 
auctor etiam scripsisse potest: .Xu OZ zig OV, 5 ii Bovio- 
pevog nvvücr); u ut Diall. Deor. XX, 7. z/g 02 «v ós0go agi- 
£o 7:006 aug ; et sic saepius. Minus facile in pr oxime se- 
quentibus discernas quid auctor scripserit. Mihi quidem ; 
placebat, quod duo. Codd. suppeditarunt, et Courierius in 
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textum recepit : yootuiao , B/TOV op (otov Particlpio c cum 
verbo. nyvOcvy conjuncto, "Huo, quod in duobus aliis est 
pro eio», aut negligentiae, aut sapientiae cuidam insipidae, 
tribuendum esse videtur; tanti certe non esse, ut cum Coz- 
rierio vel Belino E oseresti putes. Indicativus denique zo- 
pico s etsi. communis Edd, lectio, manifestam tamen cor- 
rectionis notam habet, Lruw. 


Au iEnd, 1.7. exouuvou) Fuit, cum censerem nomen esse 
patris. Muto nunc sententiam. Soraw. JJegi Z£exg.) Nihil hic 
varietatis annotavit Zie/ízius. lectus tamen  Saímurzensis 
7:0. 0c Zeno. quod reddere Zzciano eo minus haesitavimus, 
quod et sic haberi videmus! in .Ms. leg. a JIlsgl cum 
Jeitziana etiam B. 4. Bir. | ZJaoc eum A. 1, habet, sed 
compendio scriptum. Unde ct alibi liae praepositiones facile 
inter se commutatae sunt,  Zecriani nomen nec Graecum, 
nec Romanum, nec, credo, Scythicum Celticumve, cum In- 
terprete SE Latino facili opera in .Decianum  mutàvi, 
Mox etiam vere sic Zfezuxvog in B. 5. lego, consultone sic 
exaratum, cet qua auctoritate, an fortuito errore, nescio. 
Felicissimum saltem hunc esse errorem, nemo negavit. Lrnuw, 


ad. l.9. JIeregreoc) Nihil dubito, quin JIerp£og le- 
gendum sit, id est, Patrensis. Mentio fit Zfovcagetov. Ia- 
TQt(0U apud iron ones de Intéerpr. p. 17. 14 Gmozr., Et sic 
ex Z7, dedi. Rgrrz. |Patrensem fuisse hunc Lucium, non 
JPatareum , non solum ZZotzus loco supra laudato diserte te- 
statur, sed ipse etiam Lucius in hujus libelli cap..55. unde 
simul patet atras mnotissimam illam Achajae fuisse urbem, 
(hodie Patrasso, vel Patras) non "Phessaliae, quod supra 
Jeitzius voluisse videtur. Lruw. x 
Ead. l. 12. ' Ex£óoo) Male in omnibus legitur 2mzÜoxe. 
Sed saepe, ni fallor, in ea voce peccatur. Ego certe «zz- 
óoxo legendum esse nullus dubito. : Nolui tamen mutare, 
quia in hoc libello multa manca, Sonaw. .Luciano, Diodoro, 
Herodiano , aliisque recentioribus , in usu fuisse Émididdvo, 
yposuere pro antiquiore «noOL0o vat, observat Courier, ad h, 1. 
collatis aliis phrasibus, in quibus Zziói00vos Luciano fuerit 
pro simplici verbo, Ceterum eiiam Aoristum éméóox« recte 
'servari, repudiata lectione marg, A. 1. éneócÓoxo, monet 
JBoissonad, ad JVzcet. Y, 71. salvo, ut ipse ait, //Zoeridis, cum 
quo et 7Zomas. JMag. consentit, praecepto, «ucóousv Atti- 
cae, eneümxepuev llellenicae, esse dictionis. Cf. De Saltat. c. 
14, Verum h.l. nec Praeterito, salva linguae lege, locus esse 
potuit. Lzuw. 
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Ead. |. 16. Tw "EAjvav) Si Patareus fuisset, scriben- 
dum erat zcv zfuxiov. L4 Cnozr. 

Pag. 133. l. 1. IIog. zu2) Ita ex Ms, Reg. 3011. et Ed, 
B. 2. pro vulgato zaeg éuol, rescribi jussit cl, Ze/, cui obse- 
cundavimus. '£Zgà agnoscit etiam B. 4. Bir. 

Ead.1.8. 'H. Iloioiorgo cye&& us xol Otxvvol uoi xaAÀs- 
6r0v oixnuetzuo») Interpretes omnes, oszensaque domo pul- 
cherrima, Immo, ut commodissime notavit pater, xouova, 
ut praecessit, cubiculum et locum dormiendi. Sic Ówpeziov 
ro cubiculo etiam. "Vide Casaubonum ad Teophrast. pag. 
263. Et occurrit aliquoties infra. Sed notabiliter p.29 : oi 
piv Otganovrtg CUTOU 70U ninoiov 7tg0 vov Ocuazlov éxa- 
Q:vOov, ubi inepte vertunt zz propinquo vestibulo, Gnow, 


Pag. 154, L 4. 'H. v$v pow 000g) Aberat ab editionibus 
artic. ;3;, quem addidimus ex Mss. HRegs. 2955. et Jo11. Bur. 
Cf. Varr. Lectt. Lznw. 


Ibid. IIaceig veig zuzoetg) Quid hoc sit, nondum asse- 
quor. Corruptumque adeo locum arbitror. SoraAN. | Modo pro 
eL "tG0GUG scribatur ónoo«te, nihil sic amplius erit offensionis. 
Viderat jam Zieztzius sic fere corrigendum esse; sed male ar- 
ticulum sequentem ab eo omitti, monet Courzerius, ceterum 
Heitzio assentiens. Mihi adeo certa videbatur illa emendatio, 
ut eam sequi nullus dubitarem. Lrnw. 

Ead. l. 6. Tuv 7) névre zuegov) Intellige àd, Gvvzr. 

Zad.l. 12. Kév rovro) ln Junt. w«v erat sine puncto 
subscripto, quod et aliae vett, Edd, saepe omisere. Sed cum 
Par. aliaeque id haberent, addere non neglexi, quia est pro 
xol i» positum, et sic melius distinguitur a x&v» e£sz, Ut 
supra jam monui ad Lexiph. c. 22. Rrrrz. Verum inscite 
haec monita illic castigavi. Lrnw. 


Ead. ]. 14. Jui — &vQwa) Confer, si lubet, 4/ciphr. 
III. Ep. 54. nog zü c«vOnoov voUro — iu«riov q£pm.  Mere- 
tricum gestamen vestes floridae,  Habuimus non semel supra. 
O ctiieet rursus deinde. Confer interim not. AZourdejotii ad 
Nigr. cap. 13. Rtrrz. 


Pàás 135. Ex "Eyo "A4 0it eiut, &t TUV& TZG 07$ un- 
vpog giày» «cxoveg) Intelligunt, ego .4broea sum, amica si 
qua ungwuarm fuit iuae zaír zs , cum non videantur eam adeo 
arcta conjunctione vincire voces Graecae, quae simpliciter 
sonant, ego J4broea sum, sb quam. matris tuae amicam for- 
san audis vel audisti eo nomine; ut pocta, ZJ'ando aliquid sz 
Jorte tuas pervenit ad aures Belidae nomen Palamedis. Gnow. 
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Zad, V. 6. Kereyouot, nooc ooi). Solan. jubet conferri 
Catapl. cap. 19. Sed ibi legas, zai uv tog. Upcv EL 7:00— 
yero y O700pau. Et 2. Ver. Hist. $. 6. pr. zovro:g &n«ou xx- 
AoUpvoL x«rngOnasv. Quid tum? Rzrrz. 

Ead. l. 12. dQvAgir0v gor) lllud go, additum familiarita- 
tem quandam et auctoritatem significat, Exemplorum pleni 
sunt omnes libri. Vid. saltem , quae dedit frater cariss. G. O. 
Reitz. in Belg. Graec. p. 358. — 4. Et. Vczphr. compluri- 
bus locis, ac Bergler. ad eundem I. Ep. 26. p. 107. Ubi id 
saepe abundare, vel pro zeg uo) poni docet. Alibi tamen 
diflicultatem parit, ut ibid. HI. 3o. pag. 340. £x rovrov 
(orgovóiov) ÀeyOv oL rug miovoag xol «0 9x0vg G7LEOTOÀAC 
zizvre éin000V. Lx Ais passerculis partem électam misi pin- 
guiores tibi e£ carnosiores, ut ver tit Berg]. qui tamen illud 
not hic non concoquit , cum potius 004 scriptum oporteret. 
At si Aoyov pro Aeyov legas, ac per solitum pleonasmum 
accipias, non tantum difficultatis video; nam elegit prius 
sibi quod placeret, non ut szbz servaret, Rzrrz. 


Kad. l. 13. Meyog) Non erant olim magi plebejai sortis 
homines, sed apud Persas, Aethiopes, Chaldaeos et Indos ex 
regia stirpe proceres, in secretioribus philosophiae et artis 
mathematicae arcanis educati, sagacissimi sympathiae rerum 
naturalium et divinarum exploratores. Cocx. 


Zad. l1. 14. Ma 4Aoc) Sic et infra De non tem. cred, Ca- 
lumm. cap. 26. $10 u&jiov yvvewx0g, quamquam 7A. Jag. 
ibi legit ue71zg. Rxirz. 

4bid. 'Exiflàa TÜv óg 9alucv) Sic apud LXX, Genef. 
XXXIX, 7 7. IndgeMey 7 yvvi t0U xvgiov evroU cTOUGQ 0g; 9aÀ- 
poUg aUric inb '/mo5g. Estque phrasis amatoribus et amasiis 


propria, cujus plura exempla vid. apud J. Z/szer. ad Evang. 
Matth. V, 28. Rr1vz. 


Lad. l 15. 'Tnaxovca) Quod Solan. inquisierit, num 
quae Ed, aliter haberet, suspicionem praebuerit, eum de 
vmza«xovor cogitasse, Sed recte se habere indicativum, ipse 
iamen non dubitavit. Nam supra ad Tim $. 53. ubi eicere, 
Oíav p& OUGUV QGTIOÀELEL habemus, quod alii frustra in «7ro- 
Aetprg mutatum voluerant, ipse hoc testimonio , aliisque uti- 
tur, ad probandam hanc loquendi consuetudinem: de qua et 
nos alibi jam. egimus, pe usque agemus, si opus fuerit; 
nimis enim usitatus est hic modus simili in constructione, &bi 
Latini quidem subjunctivum potius amarent, quam ut pluri- 
bus exemplis indigeat. Rrvrz. "Troxovon habet quidem 301 1. 
Nihilominus proba vulgata Pogende est. Lrnuw. 
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Ead, l. 16. Zíg 69e) De hominum et brutorum meta- 
morphosi in alias formas z£rzstot, de mirabil aud. Ovid. L. 
XIV... Met.) Pn, Ls | VIH. 6.22. ,42147252, A ENS eB 
VIIÍ. €; 5.)80Ztn. EXEXX Aug. L. XVIII. de Civ. Dei, c. 16. 
Firg. Ecl. VIII. Cocw. 

os 156. 1. 8. dnronUov) Ab athletis metaphora. Gi 
Satis patet ex sequente xe? yvuvelousvoc. Sed et ex aliis 
adjectis satis apertum, non solum ad expugnationem ejus 
mentis, ut sic dicam, qui arcana resciscat, respici; sed et 
nequitias simul amatorias. Eodem verbo «00vso8or de stre- 
nuis potatoribus Persis utitur Jean. V. Hist. XIL 1. p. 
659. Ed. Periz. oi Iifooe& — oiovsl mgOg vOv mórov, ag "0g 
evrimaÀov cuodvouevow. dem lil, So. f. xal &nsüvcaro ini 
quiocogig, et accinxit se ad philosophiam, Alciphr, I. Ep. 
37. pag. 170. im fxevov ydg 5 "EgmvÀMe amoüvoerow, ad 
Auic auxiliandum .Herpyllis se accinget. B rivz. 

ad. l, 11. Zz10040( ydg) Quibus in domibus aut paterf. 
aut materf. nequiter libidinoseque vivit, in eis servos non 
esse servos, neque communi conditione servitutis uti, sed 
liberius et licentius vivere, quotidiana docet experientia, Cocw. 

Ead. 1. 15. Iloeletorge) Jocose inditum ancillae nomen, : 
ut ap. Z/aut. in Cistell, cuidam. Gymnasium. CocxN. 

Pag. 157. l. 1. *H. é óogvg ziv v79ag énuxvétrat, ua 
aU gLOG 0grig ivrGDOn évefBuwazo. yj 08 og dope. jag etc.) Ver- 
tunt, Tum illa, lumbi agiliter moventur — [lla impudens e£ 
pulis grata puella, Faügépis inquit, adolescens. At mon 
potest ab Luciano venisse hic ordo narrandi, ut illud »; ó2 
duas periodos se invicem sequentes inchoct, ea notatione, ut 
significet personam loquentis, Et quae ista sui laudatio ast? 
cun etiam haec ineptia non latuit interpretes, qui non bis 
vertunt zzz» Z//a, quod facere debuerant attenti Graecis. 
Praeclare has turbas sanavit ac restisuit pater, ?j Óé 00QUg 
07) uev Uygag énuxweirot. Woxegiog ctc. ut siut verba laudan- 
tis juvenis , dicentisque Zu; quidem tuz agiliter mov. | Sic 
omnia haec plana. Verum sequentia mire, administrantur illa, 
xol vzQ «50 c5g Oegantlag 00vvag doddpsvoc ae evéim, ubi 
Basileenses vertunt, cujus curam Aaud facile sustinebis, Be- 
nedictus:; cujus ue ccu yos, facile sustinebis, quae nihil 
faciunt ad scopum et plenam captato lusu Palaestrae enormi- 
tatem. Pater adscripsit, FI. zov5gg. , Vertebat igitur, e£ ab 
ipsa curationis voluptate irrigatus semper sustinebis. Nisi 
plane oxymori speciem in vulgata lectione agnoscere velimus, 
et ab ipso curationis dolore irrigatum dicat, ut licet dolore 
plenus et miser sit, semper tamen adhuc velit: quod judico 
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verissimum. Gnox. "oc sügUOpoo, Éprv, à) xoi IHoAeloroo, 
vir muyiv. vj Urt ÓnoU cvuntgupégéug, wol zxÀiveig, aj O8 
OcQUg zuiv Vygog émiuxwvérot) Interpres vertens, Quam ve- 
nuste, inquam, o pulchra JPalaestra, nates una cum olla 
circumfers, et deprimis, Tum illa, lumbi mei agiliter mo- 
ventur, ita agit, quam si voculae 7 ó? notent respondentis 
JlaÀeiorgeg personam; cum plane sit ipsius Lucii continua 
oratio. Sed et pro sui» legendum videtur Vuiv. Lumbi quo- 
que molliter , agiliter, vobis moventur. Jews. 

Jbid. 'Hyiv vygog) Forsan:z) uv, i. e. üvtoog^ vid. ZJe- 
sychius.. Àut vuiv pro col, non plural. Guvrr. Aliam ctiam 
conjecturam protulit Jacobs, Aí«v scilicet pro uiv. Sed pro- 
bo consilio Courzerius vulgatum sui» defendit, neque vero 
satis bene'eo, quod bene multa exempla redundantis sui» 
congessit: non enim redundat illud h.l. sed significat aliam 
nunc personam esse cogitandam. Lznw, 

Ead. l. 5. "/reuàv) Scholiast. írápóv», male, ni fallor: 
nam laeyigatur ubique; vid. Pollucem vel deciés, E, c. I. 
Sect. 192. — Zmouwmv Ó& iuzov (iuum, £gsig yopyóv, iregov, 
evai£g. ln Suida irauog quoque legas, etsi ab 7:ga, deri— 
vat. Et eadem pag. idem Suidas ait: "/rgg. ireuóg. oxÀnpos. 
v0Àuno0g xal Óv aUrGv yogdv row ngcoyuerov nepc Aorro- 
guve, év vegéAaig.. Et quomodo durum, asperum, convenit 
cl, quae Gratiarum pena, dicitur? nam | £runculentum || ad- 
spectum motat ap. Aiciphr. HI. p. 560. qui de philosopho 
Cynico dieit: Oéotax eorQoTrOi0v el goftgóv , XOUTV GUyu- 
o«v «vacsiov, v0 (fAéiuue irauog, Tutyvuvog év vpufeovio. 
Sed protervum ctiam ac petulantem meretricum vultum si- 
gnificari, patet ex eodem p. 582. ubi sj sag o2 ire uoror, 
z0 éx KegopeukoU z0gviüuov. Quare si irouog generaliter ver- 
tas, audax, Zmpudens, ect Cynico et meretrici convenict. 
Rzrrz. 

Kad. l. 4. Meora) Tevrl post zG uioza desiderari vide- 
tur Óuxruxcg. Guxvrr. Imo vero nimis rustice additum fuis- 
set: venustius erat menti id cogitandum reliquisse. Neque 
vero Singularem géozüv, quem Courierius commendat, int, 
z0U0 0 énauvéig, equidem probo. In Plurali latet elegantius 
multo vox zoi«)rz«. Lrnw, 

Zad.]. 6. Ilvgíxevrov) Conf, supra "Tox, c. 55. Soraw. 

Ibid. Ilagsógsvsug) Am maegeügsvotg; Guvrr. Futurum 
sententia postulat. SorawN, .lta est, Et ita voluerunt etiam 
Jacobs, et Cour. Lrzuw. 

Ead. l. 7. €gentvocr) Audacter mutavi accenium, cum 
Edd. haberent $esgezeUcor, quasi essct iufinitivus. Sed est 

Lucian. Vol. FT. Kk 
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optativus, Fizrrz. Optativus sine &» h.l. nemini facile sa- 
tisfeccrit. Verum. et Infinitivus veterum Edd. spare at 
incommodus est, nisi cum Courierio velis post Zergóg inse- 
rere Qvvgoerut, qnod certe audacius factum foret. Vera le- 
ctio haud dubie est $*oezsvos., quam etiam Jacobs, resti- 
tuendam esse vidit. Lrrw, 

Had. l. 9. Kal v5e -— o0vvuc) Kol vote — 50ovoig. Gvvz. 
Cour fer jus vel hunc in modum refingi vult haec verba: xa«i 
TS «m0 TA Q'epantioc odvvue dmrüuevog «sb evOftn, vel 
sic: xol r9] € v. Q. 7Óovy agóouévog «el mvOfEy. At vero 
nec Dativo opus est in hac formula: vide de dye. cum 
Genit, Matthzae ad. Homer. Hymn. VIII, (IX. al.) 3. p. 430. 
nec oóvv; h. l. ineptum esse videtur Nocabuldind quod vel 
pi icipua docent. '4vO:£j autem plane rejiciendum est, et 
&viíp retinendum, quod cum sequentibus optime congruit. 
"Lzuw. 

ad. 1l. -güOuevog) Infra Dipss. cap. 4. f. mgocex- 
STIS ind dy TY vocor. SonAN, Sed Amor. c, 45. f. 
z0LpUroig aQéroig — Vonv naga. Rzrrz. 

Ead. l. 17. Kol uxo jy)g üvro) lllud uz02 optime qui- 
dem Gesner. reddidit per ze quidem. Et sic quoque verten- 
dum in Long. Past. I. pag. 4. &mewra oiósoOsig ei ug0É eiyog 
guiiavügoníav not erat, item apud 4lciphr. E Ep. 32. ipso 
principio , u1)0P xgiirrovog tí GOL vUyg&v igacorov, Ó£osxtovv& 
—Aqpodirg, ubi Hereler. similia de partic. ovó? notat; unde 
deliberandum viderctub. anne vulgata Zuczanz in Plut, EoHted 
Menipp. (Dial. Mort. IL) &e ovó? zevoou£vov uov, se tucri 
queat, cum ZZemsterh. ibi ovó£zo legi malit. Confer eundem 
in Prometh. in Verbb. 1. f, ubi tamen q592 pro simplici tj 
positum haud immerito improbat, : Et sic ovó2 valere ne qui- 
dem , nemo ignorat. Long. Past. IL. 110. 1. ovx :4aQOsv av 
Tv ov0à aÀlavoag U 4dgnz. Noster 1 Ver. Hist. c. 6. ovx 
er 0v? ortilot r5 090vnv Üvvotüv 3j A. Verum hoc loco in 
xoi 70 mógooev , xai unos dyyUg Üvra, alterutrum videtur 
abundare aut z0gjo9tv, aut ub éyy7g, quia bis idem est. 
At saepe sic JVoster aliique adfirmationem per negationem con- 
trarii adjunctam solent corroborare, ut, tubyjoore zo xov, 
xoi uy v0 mxovgoov' vel zzv QUIET. igyo, xai un Vevoo., 
Vel, uti ZZozt. il. E, 816. — 29£o £nog , ov. inuxsvoo di- 
uH verbum , nec HS Z, 180. — £qv Os» y£vog, ovo. 
avógonov. "Plur alibi, si opus erit ; nam haec obvia. RErrz, 

Pag. 138. 1. 9g. 7ovg Ótonorac) Eadem prorsus ratione 
alicubi apud XenopAontem zo)g fecus. Et apud Livium 
reges, de rege et regina dictum legas. Soraw. 
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Jad. 1. 12. " Trvov)" Tnvov legend. omnino videtur. Govrr. 
Quia Edd. vett. et Codd. ov scribunt pro e, facillime acci- 
dere potuit ut vy cum v. permntaretur, Et utique vnvov le- 
gendum arbitror. Licet enim xoropsvóso D a, TLivOG pro men-. 
tiri adversus aliquem , per eliipsin zoÜ xezc, quod in com- 
» posito jam inest, invenias frequenter, res tamen, quam men- 
tior, simulo, accusativo efferatur, necesse est. Non saltem 
novi, sic in genitivo usurpari, Rrzrrz. Inferioris aetatis haec 
Graecitas est. Certa lectio est Zpzc£et. Dissertt, (quem 1o- 
cum Courierius innuit) III, 24, 41. ó£ v5gg Pouaiov z0.- 
zelo aecenpevOUpeevot civitatem ARomanam usurpantes, ut ait 
(Sueton. Claud, c. 25. i. e. mentientes , simulantes. . Neque 
adeo h. l. Jacobsii conjectura rà T0Ü Unvov xcrop. admitti 
potest, Sed articulum zov, in Edd. vulgo desideratam, cum 
eodem Jacobs. Bel. et Cour. et ego e sat, multis et probis 
Codd. restituendum putabam. E in Quaestst. Luciann, 
'lToxaridis Editioni adjectis p. 5. placet rd zo vnvov. Lrnw. 

Ead. l. 14. "Tnéorgoo) lxpersonaliue, pro xÀivsy vné- 
orgmozo. GuvrT. : 

Pag. 159. l. o. T& uiv ovr vpva xaÓ' ov:c) Placet 
interpretibus vertere a/iae suis peculis exutae, | Quid igitur? 
an non et Acivufva quoque sic erant? Certe: sed illis. Acàv^ 
pév& videntur dictae, non colligatae in sertum, quod miht 
non probatur, et opinor haec tria genera sic dobent intelligi, 
aliae sic nudae ut nascebantur atque adeo integrae , (ut 
"dihenaeus lib. 1. scribit, «ueAeg dici zc Ópgeyuara rwv xgu- 
Ou» avrà xc avro) aliae solutae foliis non amplius coliae- 
rentibus, sed abruptis, aZiae zm serta plexae. Sic certe pro- 
cedunt Graeca. Paulo post pro euevOv r0v OvuunOrgv pater 
annotavit zQv GUMAÜZLV et sane sic jam habent interpretes, 
Gnox, * 

Jbid. 4svuéve) Rosae solutae, rosaé sertae Z/pul. Guxzr. 
His si Cuyetus vult, vd Asivpéve esse rosas solutas, ài. e, ut 
Cronovius explicat, fols non amplius cohaerentibus, sed 
abruptis, recle eum puto haec verba cepisse. Et bene sic 
etiam tria rosarum genera h, 1l. distingui, et discrimina eorum 
Graece sic exprimi potuerunt, Quod autem Jacobsius in 
Animadvv. ad ZcAz/ Tat. p. 951. verba vo 0i Ashvu£va ex 
interpretamento orta esse putat, minus id ego, qui fieri pos- 
sit, intelligo. Sic enim Glossator voce Aevpdve. usus esse 
credatur ad explicanda priora zg yvuv& x«0' a/ca. At pri- 
mum explicatione omnino non opus fuisset, nec per se quum 
dictio sit clara, neque in hoc nexu, ubi oppositum genus 
zà Ortgavoug ovumnenAeyueva nullam [facile dubitationem re- 
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linquere potuisset, Deinde, etsi largiar, fuisse forte, cui 
prius genus aliqua. explicatione indigere videretur, inepta 
saltem haec fuisset explicatio, i. e. non solum ambigua ac 
minime distincta, quae et ipsa rursus ex sequentibus demum 
verbis explicari deberet, sed etiam omnino absurda, et, misi 
omnino fallor, etiam linguae ipsius rationibus repugnans. 
Soluta scilicet, credo, non possunt cogitari, nisi quae antea 
conserta et conjuncta fuerant. Nunc vero scire velim, num 
uuquain. quis Aeyuzve (00v de iis legerit rosis, quae sejun- 
ctae sint, 1, e. e corollis exemtae, nisi antea certe de talibus 
sertis sermo fuerit, Ergo alterutrum horum verum esse vi- 
detur: aut, si Jacoószz sententia valet, ordine rerum mutato 
legendum. est: d uiv oreq.evoug ovumenAsyufva , va O2 OvrO 
yepvo x«Ü ev:«' aut ordine servato etiam verba integra 
sunt servanda, ut leguntur, et sic explicanda, ut supra sunt 
explicata. Lena. 


* . 
Ead. 1l. 4, TOv covunorzv) Interpres vertens, compotri- 
cem exspectabarn , legit zzv cvunOrtwV' videnturque cruditi id 


probasse, quia intelligatur femina IJalaíorge, quacum coe- 
gaturus et concubitürus esset Lucius, At nihil mutandum : 


potus ludit Lucius, r0» ovuzOryv dicendo de fi femina; plane 
ac niox eapse haec Palaestra Lucio dicit; c pégaxuov , &xÜv- 
6xL, xol gAéupeuevog &vÜtv £x r0U pvgov, cuunàfxov TO 
&vrayoniotr. lle evzayovtovgg erat ipsa haec femina. Quem- 
admodum autem hice femina venefica diserte, per jocum ta- 
men dicitur &vrayovtorng' ita D. Brutus, acerrimus, post 
caesum, Caesarem, M. Antonii gvzeyovtoz5e, appellatur ab 
Antonio eenefíca; velut ex ipsius Antonii literis prodit Ci- 
cero Philipp. XII'!, cap. 11. Jis. Nihil muto, quia non so- 
]um coempotor per consuetudinem a potiori masculino genere 
dicere potuit, sed et dedita opera: nam non semel eandem 
ancilam vocat zagistrum; ut cap. 10. lmmo hoc cap. 8. 
jam ait ipsa, se muagiszri ac praesidis more eum erudituram, 
Quid quod et Ze; nomine masc. gen. tam Latini, quam 
Graeci, utantur de Deabus, quando ad potentiam divinam 
respiciunt. Ex Cic, 2. Inv. 5. dedit exemplum Jens. in 
Lectt. Lucian. p. 286. Alterum ex .SopZ. Aj. ílag. 86. sub- 
jceiam: Z'fvouo u£v v 4p nüv, OtoU rtyvmuzvov* ubi de Mi- 
nerva tamen sermonem esse, quilibet videbit, antecedentia et 
scquentia conferens, Plura darem, si hicce Asinus mereret, 
Addam tamen, quod Orzeinius Jensio scripsit: XXvpmórmv et 
&vroyoviorgv feminam vocari vindicas. Contra Clodius apud 
Cic. l. ad Fám. Ep. g. appellatur Furia muliebrium religio- 
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num;,.qui etc. — Vid. Crorov. ad Sen. 'Trag. Herc. fur. 
v. 1157. RErrz. 

Ead. |. 11. T'ooyóg) Durus, exercitatus, exercitatione in- 
durat us, Hesych. J'ogyóc &UXLiVETOG , za, 6x12)008; Auragos, 
sUzgag ne. GuvET. 

Ead. l. 12. Qux &v £Ooug) Jó ns iie desiderari vide- 
tur. '4AÀ ovx &v i0oig, Eqmv, geévyorvra ui etc. GuygT. Ni- 
hil varietatis hic notarat /So/anus noster: quare Edd, in va- 
riantt. notatas consului,'c cognovique , solam ex iis Parisinam 
habere illud Zpzv' quod igitur servavi, etsi forsan ex con- 
jectura insertum est, Bor irz 

Pas. 140. l. 6. "Tnzav)" Tuziov forsan, ut infra «941oQ 
avr. GvvytET, 

ad. l. 7. "Ynof&iilov) Forsan jmoflaAAe. Sed Od ua- 
Qu glossema videtur, Gvvrr. 

Zad. 1. 8. Tà ox£1o) Ta cà 5 Tü ttvae. Gvvzr. 

Jbid, Kei ov5aag) T'a oxcÀy sc. zà zug. vet. Interp. Guvzv? 
Curiosa haec "NE aut non perspicio, aut nolo perspicere. 
Lznuw, 

Ibid. KoÀÀo) 0€, xcAo, id est, membro, ut intelli- 
gatur de membro virili. Forte legendum *04À0 , i. c. Junge 
et asmiutina, evzc, ut alterum sit imperat, med. |G7m0 z0U 
xolà«ouar, alterum dualis numeri. Lowcor, Cui "notae in- 
serta eraut etiam haec verba: «Aeg sumsit pro salibus, more 
Latino. Alios hisce de rebus enarratores quaerito ; aut potius 
ne inquirito prorsus, si sapis. SoLAN. Manifesto voluit au- 
ctor x00 , ut jam Cour. dedit, i. e. as; olutinare ei, ro 
&vrayo»tor5, vi lmperativi. Verbum ipsum in N. T. libris 
non infrequens, etiam de rebus obscoenis, ut 1 Cor. VI, 16. 
C£. Sirac, XIX; 12. 0 x01 uevOG nogveig. Lruw. 

- E.ad. 1. 10. Jove "ro ) Forsan (ogv1. Sic interpres, GuvxT; 
Wo oedbzd. "E&elavonc]. Scil. züv dvrayaviGti)v. Guvzr. 

AZad,l 11. Ker& nÀerovg) Lege «orc f«?ovs. GuvEr. 

4did. Zn&ov) Quaenam lectio melior sit, Anquirere noloj 
neque in asinana illa philosophia eruditus esse cupio: quare 
et in reliquis hujus dialogi brevior ero. Rzirz, 

Zad. l, 15. Aue) ln xuvonáAg. nihil est Tó &ua in ^A 
verbis TOI. 1/09 énufae, «uc xer i£vog Ó5uoog cvveyse, Dene 
Ms. &upo xor itvog ónoag, vincula ad. ilia alligans, GnAEV. 
Vide ScAneizder. Lex. s. Guo. et quem ibi EL Plutarchum 
Alcib. c. 2. Lznuw. 

Pag. 141. 1l. 6. Hsc) Lege màslovc. Guxrv. Non credo 
Guyeto: nam omnis casus est zo, sive adverbii more usur- 
patur. Diodor, Sic. l. c. 92. pr. sageyevoutvov Óixaovov nto 
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v» rstrogGzovra. Ubi ZJ/esseling. No.48, | Rartor aliis hic 
usus vocis mÀ&to , JVostro triissimus , qui passim adverbii 
potestate instruxit. Pid. modo .XIP, 20. XF Il, 115. XX, 
63. Et H. Steph. ad. XI/I, 9^. Sui tamen notavi in fei- 
TiO) peso, et xaJÀío , supra Abdie, c. 16. Rzrrzz. 

Ibid. "411a xol ov) An, «AX &x0v£ ; Placet, Gvvzr. E 
xalov) Krov, mendose P. In L. &xove. SonaN. "AAÀa xoi oU 
zd £u.) Mitissimum sine dubio emendandi genus, quodque 
adhibuisse in omni librorum genere sine fraude esse debet, si 
sensus conveniens eruatur, "Hic necessarium fuisse apparet, 
cum interpretes vel omiserint verba «Aid xoeiov, vel reddi- 
derint sed.urere. GEswN. Illa conjectura convenit cum Cod. L. 
Sed nolo nimis esse diligeus in hoc sordido Dialogo corrigen- 
do. Recepi lect. Pe// quae congruit cum emendatione et 
versione Gesneri , uec abit ab Edd. nisi quod accentum tan- 
tum mutarit, z4Àe pro vulgata «aig exhi bens, quod vel sine 
Cod. licuisset. Rzrrz. Ms. Reg. 3o1r1. aÀA Re cz &nur. 
quam unice veram lectionem M Belinus, mutato sc. mox 
seq. zoÀaiov in mzoeàAete, h. s. rais luttés em silence, sans 
raisonner. Bir. Sententia quidem haec per se satis apta est; 

uomodo autem ea in verbis insit, non video. JDebebat EAR 
scribi:404À as£cov rG Skcidor Guei zeÀe;ie. Mihi quidem Ze- 
lini judicium et acumen h. l. non satisfecit. Lznw. 

Ead. | 7. Osgantvoaca iavrgv) l. e. pudendo abluto et 
absterso, Gvxer. 

Ead. l. g. HeAatorzc) lta etiam atA/etae vocantur, qui- 
cunque in aliqua arte egregie exercitati excellunt, Vid. 77/es- 
seling. ad: Diod. Sic. Y. c. 55. No. 55. Rzrirz. 

Fad.l i1. Te uéoo) Tuv nvyiv fortassis, Guye. 

Ead. 1. 12. iningmgov) Lege émimoóo gov. Gvvrr. Idem 
Gesner. jussit. RrvrZ. "Ere rQt00v, vel n£gacov, vult Bei- 
nus, Bre, At vide Varr, Lectt. Lr. 

Ibid. 330») Intellige vro. yaiota v y ut supra, Govzr, 

Ead. 1. 15. Hipaicoi 0) xorc Àóyov dg «uua ogiyyc) Cum 
in Basileensi ed, harum vocum versio esset praeternussa, He- 
nedictus reddidit primum im nodi modum, quod ajunt, con- 
stringe. Ut laudo curam, sic quale dicterium possit esse 
&nuo ogiyj&w , quae sunt. voces simplices, non capio , nec 
memini sic legisse. Sed neque xer& Àóyov ita sumitur ab 
Luciano , ut patet ex Iearomenippo: Kara Àdyov oipat Di 
" Avruxs noMoorguoguov av. Et alibi. Aliud est r0 zo A0yov. 
Itaque intellexerim, primuzri u£ ratio exigit , vel pro more 
luctandi, velut nodum stringe. Minc enim ncipiebant luctae, 
ut constare potest vel ex initio libelli de Gymnasiis, zívog 
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fvexo oí wsou st0v00GLv, 0l uiv evrGw TtQumAtuOutvos etc, licet 
haec quoque sit certa species luctaa Gnox, 

Jbid. 9p &uue ogiyys) Scaliger. ad Zuseb, Incertus in- 
terpres hujus Dialogi ad incertum saepe lectorem ducit, RBe- 
liqua in eo Dialogo. satis nota ex commentariis Zetrz Colyiz, 
et aliorum, qui scripserunt ad Milesjas 24puJe;;, etiam ipse 
solus J4pulejus hune sibi proponens Dialogum, dum alia de 
suo connectit , interpretis fungitur bfücio, Bound. Palae- 
strae vox &uuo, usurpata etiam 'heocrito Dioscuris s. Id. 22; 
66. — ubi male interpres ocu/os dedit, quasi essent Oppoze. 
Gzsx. 

Ead. 1, 16. Kgvwov) Forsan «vwov. GuvET. Sic etiam 
Courierius, forsan non male. Cf. Varr. Lectt, Lruw. 

Eod..1, 17. M avete one) Jocus in ambiguo. GvvET. 

Pas. 142. l. 1. C Tipee) To nsog forsan, p 

Ead, l. 23. IlegeugoÀnw) Le croq en jambe, hic virile 
membrum, Gvvrr. 

Ead. 1.7, Ka3600v) Lege xa$81c0v. GuvET. Guyeti emen- 
dationi favet Ms. Reg. 2955. Sed xa05o0 cum Pe. malit 
Belinus. De differentia iuter xe0/£e ect xoO0cfoua, vid. So- 
loecist. $. 11. ibique nott. Bir. Nihilominus corruptam vo- 
cem retinuerunt Zzpontini, et hos secutus ScAmiederus, Unice 
recta lectio est, quam servavit Codex 2955. et quam Jota- 
cismus depravavit in xc05o0v. Lruw. 

Jbid. Eira dovoa) Eia AeBoUcc, et mox pro zà A0tt0v — 
xoTOHGLTOU , z0 ci0oi0v — xarauarre, vel wareuoalerzt, le- 
gendum conj. BeZnus. Bir, 

Jbid. Kar 45(g0g) Forsan, xot 749 qtfigog- GuxxET. 

Jbid. Il«gewes) Lege megewae. Guovrr. P. J. et 7n. 
7uguypopas, Quidam zegexvier. Coll. vulg. agnoscunt, So- 
LAN. Cum Guyeto facit Courierius, quamquam non ausus 
ztagewoe in textum recipere. Iogd yoeet probavit JeZnus, 
conferens émuygegéuv Amor. c. 42, simüli.sensu dictum; ve- 
rum forma Media tamen aliquantum discriminis facere vide- 
tur. Omnino non vidi caussam, cur a vulgata lectione re- 
cederem. Lruw. 

Ead. l. 13. "Hàóev ig v0 geOziv) Forsan. eni voDv or 
zAO9tv v0. uaQcv. GuvEr. Eg non agnosci a Mss. a se col- 
latis testatur BeZnus quare ejecimus, Mox auctoritate Mss, 
Regg. 2954. et 5011, pro vulgato 740v rescripsimus 7j 0À0vv. 
Quis enim ferat idem verbum. bis occurrens in codem com- 
mate: xo£ zt0re enl vovv i06 "HAOEN ig xà uaüetv àv £vexa 
'HAOGON. Adde, quod 584ovv, palaestrae verbum, optime 
onvenit cum superioribus, Bir. Recte AZpontini [ecerunt, 


520 ADNOT TAT10NES 


in utraque emendatione ZeZ; judicium secuti, et hís prae- 
cuntibis Sc/unZederus. Sed Comurierio placuit 2c retinere, quod 
in uno tantum Codice Par. deest, non in omnibus, ut Ze- 
nus narraverat; non quo existimaret sic verba genuina esse, 
sed ratus pro ic v0 ge9sv auctorem forsan scripsisse qioz& 
kaOsv, quem pleonasmum particulae dors deinde uberius il- 
lustrat, Secus est. 'Zg aliénae manui debetur, quae demon- 
strare vellet Zmi vovv zoytoOar idem esse, ac quod alias di- 
eatur. £g vovUv &oygeoO ou. Cf. Somn. c, 14. et saepius. LEnw, 
Pag. 145. l. 10. Md c5v wtgoÀ. etc.) Hom. ll. O, 3g. 
Soraw. t 

Fad.l, 12. Kal 5 Ofonowa faowavog ovce vvyyave eig 
TV «vrXg réyvav) Sed hera mea fascinandi artem callet. Sie 
Benedictus, cum tota haec periodus omitteretur in editione 
Basileensi. ltaque ut negligentia hujus contraxit culpam, ita 
ile profecto ab ea liber non est, remotissimus.ab sensu Lu- 
ciani, qui exigit, sed Aera mea valde invida est erga arti- 
Jicium suum, et studiose abscondit, nec sustinet, ut quisquam 
ejus fiat conscius aut particeps, Gnox, 

Jbid. Baoxavog) /nvida est circa artem suam, Gvvyzr. 

Ead. |]. 13. 4vr9g) Lege e)rzc. Gvvrr. Nihil repugno. 
Sed quia non magni intererat, nihil mutavi. Rzrrz. Cum vi 
quadam, quam et aliis in locis ZPeztzius intelligere non po- 
tuit, dicitur evzzc, ipsius, quasi arbitrae et dominae istius 
artis. Cf. Somn. c. 6. Z90wv 02 mgüg eAAgAeg éxoréga, y uiv, 
4g ovre Ovro u& xextooÜDar fBovAouo — — luum. 

Zad. l. 14. Eiüziv) Sic omnes, Ego mallem 4etv. SoxaN, 
Et sic jam recte recentt. e satis multis Codd, Verum et 
sine horum vocibus Zezzio corrigendum erat vitium, tum 
foedum illud, tum manifestum, Praeterea etiam eleganter in 
Codd. praemittitur articulus, ut legatur z0 i/ósiv, quod, mo- 
nente ZHe//no, et praeeunte Courzerio, non poteram ego non 
restituere. Vim articuli non opus est, ut exponam in hoc 
quidem loco. Lrmw. 

Jbid. Tcv «txvuucvgv) Sic 0 xtxrnusvoe, herus, ap. ri- 
stoph. Plut. 4, ad quem vid. not. SpanAkemii, qui rationem 
hujus significationis multis explicat, et inter alia etiam ex 
-eschyl. Suppl. 340. et Concion. 1118. zzv «exrzuévgv, do- 
7nam, vocari probat, non omisso hoc .Lucianz loco. Conf. 
iterum infra cap. 27. Rzrrz, 

Lad. l.15. 'Eni rovro) Aliud -esse 2x? vovrov , vid. 
supra T'ox, c. 20. Sed licet Gesner. éni rovzrowg éxocuiOnutv 
converter|t, zm Asce acquievimus, et infra cap. 17. pr. enl 
TOv: reddiderit, zm£er Aaec, quod posterius parum refert 
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utro more reddatur, num post, an znfer haec: tamen haud 
aegre feret, scio, si existimaro, utrovis Ioco significari post 
Áaec; aeque ac ap. Ziristoph, Plat, 57. 9) v«nl rovroiug 0pc, 
aut post haec si faciam. Quod cum Scholiastes duplici modo 
exponat, significatio zov pos£ haec tamen firmatur ab. Austero 
ex Zurip. Phoen. 1214. 4741 zani rovro:g aoi Z£uo ógacss- 
vov; quid post haec filit/ mer facturi sint. ltem lone 256. 
Addo Zerodian. l, 17, 2. ubi necessario quoque mi rovro:e, 
valet post Aos. Namque ait : "Qv ngory uiv zv Maogzia, ei— 
ztovro Ól z[ouróg v5 xol ExÀexrüg! imi 0i vovrowg moÀU nàg- 
doe vOv cvyxnrov noucrtvOvrcv. RrrrZ. "Eni rovrow in Ais: 
cum verti, respici putabam ad leges ct conditiones pacti aut 
foederis, quasi dicat, tanto suavius acquievi, cum illud mihi 
promissum esset. Grzsw. Neutra ratio omnino probatur h. ]. 
etsi per se quidem, ct alibi suo loco, utraque recte se pos- 
sit habere. Gesneriana quidem ut paullo argutior; Aeitzianc 
ut manifesto falsa, quum temporis notatio jam in voce zoüz& 
dusit. "j4,0r» ni c] xvAme apud Platonem , mivetw inl và . 
oi: apud Xenophontem , et similes formulae loquendi admo- 
dum Írequentes quid significent, constat, Jam eundem in 
modum h. l. «oi&08at. ni vovroig erit: obdormiscere inter 
hos sermones, quod nostrates dicunt: darzber einschlafen. 
Cf. locum illum, quem Zieztzius adlatum diligentius perpen- 
dere debebat, c. 17. in mi vovro su£ge z& 5v 05 ctc. ubi 
recte Gesnerus: inter haec jam dies erat; darüber war es 
Tag geworden. Lznuw. 

/ad. l. 17. JlIérsoOe, mgóg càv ggouevov) Non capio; 
quam vere Zenedictus nunc verterit ad suu amatorem, cum 
pag. 86. ea voce reddiderit 2gaor;v. Utique prudentius in 
Gallo p. 181. puto ab eo verti azuasiuzm. Est enim in Grae- 
cis differentia, Gnox. 

Pag. 145. l. 2. " Ff vüv &ytg) Potes, GuvzET. 

Zad, 1..5. " EvOv. zxsivou. exc0evOov) De his sic Zozsso- 
nadius ad JNicet. l, 75. Credo scripsisse Lucianum £xsivg 
ixa0:rvÓsv. Agi nempe manifestum est de cubiculo ubi Hip- 
parchi conjux dormire solebat, non de communi Hipparchi 
et conjugis cubiculo, Etenim si tunc adfuisset Hipparchus, 
vel dormiens, qui conjux ausa esset praestigiis se magicis in 
avem mutare? Qui, praesertim, post herae discessum, ausa 
fuisset Palaestra in hoc ipso cubiculo intrare, ut inde pyxi- 
dem auferret? Nec credibile est in ipso Hipparchi cubiculo 
magicas arculas et capsulas a muliercula callida et prudenti 
fuisse repositas: tulius in proprio suo conclavi suspecta artis 
infamis instrumenta servabat. Cum librarius quidam pro 
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£xelvn, imprudens sonive similitudine deceptus, &xetyot Scripsis- 
set, superveniens alius £xaÓsvósv, quod sic erat soloecum, 


in éxaOzvÓov convertit. Miror quod vir acutissimus, (Courier.) 


qui hunc libellum nuper egregie tractavit, ad haec non ollen- 
derit.^ Ad vulgata defendenda dici posset, z0 Ócuort0v, £v- 
Sa Pxüvo, PkdO:viov omnino esse cubiculum , ubi fere herus 
cum hera dormiverit; ipsum autem ca nocte vel domi non 
fuisse, vel saltem non in illo conclavi cubuisse, nisi obstaret 
tum Imperfectum Zx&9svóov, tum sequens narratio c, 16. ubi 
Hipparchum legas illa ipsa nocte in eadem domo sua a furi- 
bus vinctum fuisse.  liestat itaque, ut aut aliquam auctoris 
negligentiam fingendi statuas, aut acutam Jozssonadii sen- 
tentiam probes. Nisi forte credas, quod tamen auctor tum 
non debebat silentio praetermittere, artes mulieris magicas 
tantam vim habuisse, ut maritus earum praestigiarum nec 
senserit quidquam , neque etiam divinaverit. Lruw. 


Pag. 145. 1. 4. "Eneivo) Forsan ézsivo, quaesivit So/an. 


Nec respuerem, si invenirem: facillime enim a sequente o£ 
absorberi potuit prior syllaba ov. Attamen invito non ob- 
trudo lectori, quia et elliptice stare potest, (vid. notata ad 
Amor. c, 36.) pro olov Pxéivo , 0 oí x0poxsg. Nisi malis ali- 
ter construere; nimirum, xol éxsvo scil. xQcE&aoa oiov oí 
&0goxeg. Sed Z4sivo, magis placet, quia ad illas singulares 
cornices nocturnas respicit, quae vvxruxogezeg etiam vocantur, 
quod ex .4ristot. Hist. Anim. VIII. c. 3. notum est. Rzrvz. 
Assentitur partim Courzeríus , quatenus Reitzius éxelvOL mal- 
let. Partim ipse tamen malit 2ze2vo 0 oi xogaxec, int. Ax 0) 
Covo:. Mihi quidem non solum non placent illae emendaiio- 
nes, sed omnino me ulla quidem emendatione opus esse vi- 
detur, Intellige verba hunc in modum: zgo/tacu Ótvov xal 
(roibvov) ixsivo olov oi x0geuxsg, ct eodem) illo modo, quo 
corr; (i. e. corvorum genus, non solum nocturni) nie cus 
solent, Notum sonorum modum significat Zxeivo, et oov 
ix&vo, non éxsvo ofov, dicendum erat, quum primum zorro, 
id quod solet, omissum fuisset. Ceterum tamen non difliteor, 
ante avaoruco me desiderare alterum xol, quae particula hoc 
evaor&oo cum ago£eoe copulet. Facile autem xai in hoc 
verborum cursu excidere potuisse patet. Aut transposita co- 
pula sic lege: «go£ac« O:wvàv, oiov éxeivo oi x0gaxeg, xat 
evcoraoa etc. Lzgnuw. 

Pag. 146. l. 4. Av/rüv éugmv Ovov) Vitia quidem non 
tam corpus, quam animam, verum hominem immutant, Sunt 
etiam vitia animorum veneficia, quibus avari et raptores in 
harpyas, libidinosi in Satyros, obscoeni in porcos, asinos, sive 
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jumenta, tyranni in lupos et alias bestias transfigurantur, 
August. de Civ, Dei L. XVIIL c. 17. et seq. Cocx. "Eav- 
zov) lta L. Codex et £I. In impressis vero aliquis evzov. 
Sed legendum ipovrüv, quamquam non desunt. ejusmodi ex- 
empluj: Sornaw, Quia avrov pro iuavrov valere potest, recte 
fatente Solano, non necesse erit id mutare; et quia éavróv 
a scribis saepe contractum in CUtOvV ; potuisset idem servari. 
At quia scriptura Florentinae et Cod. L. est antiquior, eam 
reduxi, donec inveniatur, qui. fuaviüv habeat. Sic mox c. 
$1. f. £40v £avrüv évoslootur 17) éorig, manifesto pro éuav- 
vzüv. Adde 1. Ver. Hist, c. 6. et Catapl, c. 9. ubi So/anus 
id quoque frustra mutatum voluit. 4/cipZr. etiam II. Ep. 1. 
p- 198. éavrz pro Zuevrz. Sed ibid. Ep. 4. p. 236. evz5e 
legas, dubi Bergl. cum JPerzz. tamen etiam éavr5g, idque pro 
£u&vzre, legi jubent, Bene: sed LLLI forsan et ibi fuílice- 
ret. "BavroUg itidem pro ju&c evrovg est in 2. Ep. ad Co- 
rinth. X, 12. et passim in N. T. aliisque, quos omitto sciens, 
Rzrrz. j| 

Ead. l. 8. Tuweufvyg 0 m9óconov) Pristinus interpres 
satis dubie, Z//a manibus demulcens caput; cum verum vi- 
dere potuisset sensum, si non ex adfectu dolentis, certe ex 
-pulejo (s. potius Jppulejo) mox indicando, qui totidem 
verbis: quae ubi me primum talem adspexit, percussit fa- 
ciem suam, manibus infestis. Sed non libet singulas ejus ab- 
errationes aig Rxrrz. 

ad. 1. "Peorz) lta "Iina, (Fallitur : in. Z/Zd. enim 
utraque est bows Lehm.) mi fallor, et Zen. utraque. In 
reliquis ócov, nisi quod Z7, mendose habet ógov. Sornaw. 
'"Peov) Solan. jam correxerat ócorn. Sed vereor, ne numis 
festine. Quod enim et Z/dinam sic habere credat, non satis 
intelligo; nisi JZ/dinaz alteram, ab alio collatam significet, 
Nam 4d, 1. quam ipse consului, cum reliquis vimibun ha- 
bet ócgowv. Quod probo, quia et sic. -Zpu/ejus Met, IIT. pag. 
59. Ed. Pricaei: Me trepidatio simul et festinatio fefellit, 
et pyxidum similitudo decepit, Sed bene, facilior quod re- 
formationis hujus medela suppeditat. Unde imitatio satis ad- 
paret. Bzimz. "Péorn tamen Ms. Reg. 3o11. Bir. 

Pag. 147. l. 6. AA18wwov jo») Vid. omnino A. 7Zos. in 
Epist. I. Tess. I, 9. pag. 211. (quem adeundum JZZemsterA. 
margini adscripserat) ubi is docet, CET et cAgOuvav qui- 
dém. verum significare; sed non promiscue semper usurpari. 
'Alq9wóv enim saepe sumi de eo, quod natura et revera est, 
quod dicitur, et opponitur / Jfietitio , ut hic óvog «Ag9uvOg, ac 
duabus paginis post, 9oÓv «An9wa ctc. Rrirz. 
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Ead, l, 7: Zslouvasg uy; cov gyoorov) Non solum zeloty- 

p equi laborant, sed etiam invidia et semulatione. Zrist. 

L. 2. Rhet. Cocw. 
- . Ead. |, 8. 'Enetgzoyopot) Si dubitavit SoZan. num. vera 
haec lectio, miror, cur non indicarit, iterum sic occurrere 
infra hoec Dial. c. 58. med. Immo habuimus et alibi, Sed 
plura addere non est opus, HRzrrz. "m 

Lag; lade LEyehav) Offend "ic miserrimi hominis ri- 
sus Courieriunmt, qui propterea Scripsisse auctorem credit zx4o- 
Qv, et mox xev Ops pro y&og. Et ZZielandio quoque ali- 
quid absoni in his inesse visum erat. Mihi contra satis na- 
turae rei convenire videtur, quod Lucius, recens asinus Ífa- 
ctus, hujus novae naturae adhuc insuetus, suique paullisper 
oblitus, de ridicula ista gentilium suorum invidia et aemula- 
tionc in risum se componit ; qui quum ruditus evaderet, nunc- 
de iniqua sorte sua conqueritur et testatur intempestivani suam. 
curiositatem, At sic facile concedam non bene deinceps par- 
ticulam ;dg cum sua enuntiatione adnecti. Et haec caussa 
videtur fuisse ScAmiedero, ob quam is évravÜo pro zavze 760 
legendum putavit, adductus, nisi fallor, Z7elandii versione 
vernacula ; in hunc fere modum composita. Potest etiam ex- 
cidisse intermedia quacdam sententia, hujus fore generis: «qv- 
cavÜoc ntepéting Gin) raUrQ yap etc. Lruw. 

Ead. l. 19. "42 «ze «xoílgov zavr5e ntgtegyaotag) O zn- 
tempestiram hanc cur zositatem ! Iesguegyooto non memini ali- 
bi apud Craecum inelioris notae seriptorem occurrere, quam- 
vis z:gcépzyotouac legatur.  P'epone igitur ex MSto mzgiso- 
yiag. Gnarv. legugytag P. etiam ; vide funem libelli. 
SOLAN. 

Pags. 148. 1. 8. '2c 02 oc0Zv A10) '£2g 0à ov0Zv £ydov c- 
4o S. et D. 4. Bir. Sic et poop Edd. vett, et, si quid 
video, omnes Codd. Vid. Varr. Lectt, Lrnuw. 

Ead. l. 9. "foflóvrtg zol) Pro Aefovreg iui xoi zóv etc. 
An z0 ind excidit restituendum ? Vid. lib. vett, Guvgr. In 
P. erat uj. In rcliquis nihil. Ego ge reposui, quod procul 
dubio volebat, qui pj scripsit. E ue Ltsi non inveni illud 
pi, tamen adeo verum ac necessarium duxi, ut inseruerim, 
monente etiam .Solano nostro. Rzrrz. »An non, cum hic 
asinus loquatur et commemoret «ai &ÀAov Ovov, alium etiam 
asinum ablatum a latronibus, satis intelligimus et ipsum il- 
lum, qui hic verba facit, abactum fuisse? Mihi elegans 8g«- 
qvioyta videtur. * Sic B. in Observv. Miscell. Vol. Il. p. 
375, refutaturus alius Viri docti conjecturam £g ibidem 
propositam. At ego talis fgazvAoytag elegantiam non possum 
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agnóscere.  lmo aperte, nec tam tecte, narrandum auctori 
erat, Lucium psum fuisse abactum. | Quamquam non opus 
adeb est, cum Cozr, iui vs scribere, in quibus externa sal- 
tem auctoritas quantacunque desideratur. Sufficiebat we, quod 
in lectione Codicis P. latet. Lrngw. 

Jad. l. 14. "Mvvzió0srog) Omnes libri hic dvyvmoósrog ha- 
bent. lidem c. 42. avvzoOgrog. Ego cam scribendi rationem 
sequar, quam libri dabunt, ut hic &vvnOÜ0srzOc, et iterum c, 
29. Epist. Saturn, c. 19. et Philops. c. 21. Soraw. Non esse 
talia intelligenda de ferramentis, qualia hodie suppinguntur 
jumentorum pedibus, sed de calceis, qui indui exuique pro 
|. viae diversa ratione possunt, ostendi in Ind. scriptorum Rei 
Rust. v. solea , ubi dedita opera de hoc argumento disputavi, 
Gzsx. Laosilüeros etiam praeter loca ab Savio indicata scri- 
bitur in Icarom. c. 51. excepta SaZm., et ^mst. quae 4; in pe- 
nultima dedere; hi vero & servarunt. Sed P/rynich, p.195. 
Ed..de Paus peccatam in analogiam ait, si per scribas, di- 
citque : "dvunüdezog igsiQ &v vzQ 7, vO ydo &v T0 8€, Guegrn- 
po. xol yag )noÓnoocOaL Afyeran, xal oUx UnoósoncOu.. At 
JD. ZF'esseling. ad. Diod. Sic. L. c. 80. v. 75. contra P/ryni- 
chum, di rry Suid, et À, Maysistr. pariter :0 & damnan- 
ies, ex Diod. Lysia, 4eliano, Longo ete. nostram scriptu- 
ram firmat, Sed confer mox c. 43. ubi s servavimus, lirrrz. 
Vid. ;Adnot, ad Catapl. c. 15. Tom. III. p. 613. sq. Lzuw. 

Zad. 1.:15. Inolgnv) "Anoog5v adscriptum in marg; 
Bas. 1. deleto anon. Nescio quare; cum eodem yedes 
at, nec varietatem in Edd, ut et Codd. inveniam. "moe 
àérO URO0 c7Q cygog ait quidem supra "Tox. c. 1^4. et alibi 
etiam hane formationem amat; sed cum non videam, quid 
in altero improbandum, nec semper eadem forma loqui J/Vo- 
strum, oportere necesse sit, non curavi illam mutationem, 
Rzrrz. Non eodem redire i l. Imperfectum atque Aoristum, 
vix est, quod probem. Lrruw, 

Hed 1&9. l. 1. Kal svOUg «Alog) Inuepta haec; sed abs- 
que Codicum ope mederi non possum, Soraw. Assentior So- 
lano , neque tamen Courierzo , lacunam hic suspicanti , gem 
sic fere expleri vult: xol oU 2v éEOy Xoruméo:0v. &ÀÀ 0 piv 
Uta £umgooó tv 7 Óvr*0L avaxgovoag, £usrewgiis Tz rGOl0vro, 
zai eu Dc dAiog ünmiOsv étc. "Debebat certe: «A4Aog ó2 etc. 
oinisso euJug, quod locum habere non potest, si illa leguntur. 
Lznar. 

Ead, l. 5. Qv ins«olovOs;) Et in hoc sinceriores Edd. 
priores, habentes ésijsoloU de. Mox eadem hac pag. integri- 
ores iterum eaedem, xai ydg gunuaouw sonaQovio xoi xara- 
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Aízv éxsvov» etc, ab sequioribus ultimum illud xo? abest, 


JrENS. 

Ead, 1. 6. Ma9dv ovv 0c; «A10 oov) ' "Moe, diuiraloig 
Mancim. "Aloe et ego praetulissem , si constaret, JPelleti 
scripturam ex Codice, non ex conjectura, esse. Et quam- 
quam id non constat, tamen sic dedisse Lucianum arbitror, 
et pristini interpretes jam verterunt, quasi &Aiog legeretur, 
reddentes, niAZ ergo proficiens rudendo etc. nam si gAdo ex- 
primere studuissent, debebant dare, expertus autem, me aliud 

uid clamare, quam quod volueram ; sive alienum, insolitum 

uid, Potest tamen et «44o quasi qe. more positum ac- 
cipi, ut illud aZiud quid idem sit, atque aZiter clamavi, scil. 
quam solebam, volebam; ideoque lectoris arbitrium esto eli- 
gendi, quid malit HRrrrz. sNihil est. hie arbitrii. Quodsi 
«ilo legitur, quod certe libri ad unum omnes suppeditant; 
est: aliud quid, scil. quam quod in animo erat, c/amabarm., 
Similia prope sunt, quae. Diall. Marr. 1, 4. habentur: &44o 
piv e)rüg Bodw, «AÀo Ó? 7 Àvge Um5jyt de quorum lectione 
nulla potest esse dubitatio, Lxrmw. 

Kad. l1. 11. "2gre &ovov) Os dicit asino fuisse vinculo oc- 
clusum, ne tempus, quod viae impendendum erat, pabulo i im- 
penderet, et tardius procederet: Gers &orzv Ort, *ol £uewa 
' Qvog , Jamque tunc Stet, asinusque mansi, Quomodo stetit, 
cum tantopere properaret? Lege, Ogre EL TTE, tum. sie 
obturato ore procedebam, Qmnarzv. "gre dg z5v rre, sc. qui- 
gov, emendabat Gzsb. Koen ad Gregor. de Dial. p. 13. notante 
Belino, Verissime. Bir, Neque tamen JZ:;pontini admiserunt 
conjecturam certissimam, quae ct trium Codd. auctoritate 
confirmatur. ZZielandius desideraverat hic sententiam talem 
fere: vidisse Lucium in via rosas; quae si scripta ab auctore 
fingatur, tum demum verba sequentia ogzs — Ovog intelligi 
posse. Aliud loci supplementum commendat Courieríus: agr& 
eg Tv TÓTt ys- éneivov oU póvog , quye opponantur sequenti- 
bus: gms) 0? xevelvouev, oi uév zgigzov , &yo) 0d énslvooy. Vix 
credo, haec cogitasse Lucium, Simplex sententia est: capi- 
strum impedimento fuisse, quo minus rosis devoratis (quod 
facile intelligi potest) asiinam maturam exueret, . De fame 
nondum cogitabatur. Lrnw. 

Ead. l. 12 . Koraluousv &(g) Alias amat xorüUeuy £y, ut 
mox, et c. 46. et alibi. Sed conf, ad c. 1. &g cé "Tnora. 
Adde rrian. 1V, 16. p. i74. f. eig qvAawuv eiyov. 
Rzrrz. 

Zad. l1. 15. KeroAvrv) Koi hic deesse videtur. Aw) xa- 
vaÀv&v etc, Placet. Guvzr. 





————— 
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Jbid. "Ev 05 inovAn) Sic P. melius quam in reliquis, in 
quibus zzi legitur pro év, Soraw, Cur zz? minus probem, vi- 
deri potest ex iis, quae notavi ad 'l'ox, c. 20. Rarvz. ,Male 
adhuc desiderabatur in Edd. artic. oz ante verba év» z;7 émov- 
às, quem addidimus ex Mss. Regg. 2954. et 2956. In Ed. 
Rzrvz. excidit z7j post ev, operarum errore. Bir. 

Pag. 150. L i1. 79 02 — czà 0) Consului Edd. vett; 
Sed nihil varietatis inveni. At quis non videt mendum in- 
esse, et Q00a ixsivo frustra repetitum? | Et quis ferat, ter 
609 sic repeti duobus. versibus ? Quare posterius illud AR 
£&eiva expungerem. Sed repetitum zc ó2 non moveo. V. c. 
22. f. Rzrrz, Sed scripserat Heirzius vd cum Edd, omni- 
bus, excepta una Cour. ubi video za à? 5v editum, Lruw. 

Ead. 1. 15. 4«gvgv) Haec omnia aut miseris modis scripta 
sunt, aut a librariis inquinata. Pro evzszv» in L. evz& legi- 
tur. "Sorax. Est rhododendron, mneriom, rhododapAne, quod 
Plinius 6, 20. s. 33. describit sempiternum fronde, rosae si- 
litudine, caulibus fruticosum, | Jumentzs, caprisque , et 
ovibus venenum est. Jpulejus l. 4, pr. ZJae arbores in laurz 
Jaciem prolixe foliatae, pariunt in modum floris inodori por- 
rectos calculos modice punicantes, quos — vulgus indoctum ro- 
sas laureas appellant, quarimque cuncto pecori | cibus letalis est. 
Hinc in suspicionem veni, an forte legendum sit apud Zz- 
cianum 600o0eqwnv. Grsw. Vid, supra Varr. Lectt, Lenwv, 

Pag. 151. l. 12. ZIoAwógouroas ete.) Jambus proverbia- 
lis, quem Erasmus exponit 'lit. Satzus. Latine quoque usita- 
tus versiculus: sz satius regredi, quam, male coepta. sequz. 
Sed hoc cuilibet notum: fu tias et omnibus usitatum! 
Rzrrz. 

Pag. 152. l. 8. T zutvo) Supra € OvOv dixit; quare hic 
TO OvOQ scribendum videtur, pro TO 7ipiovo. GvvET. "Hyuó- 
20) Quem tamen supra passim asinum, dixit. Soraw. 

ad. 1.- 13. Quóiy Um/xOUE) Sic Belgae, adscript. in 5. 3i 

Pag. 158. 1. 6. 'O 02 annee xar rov Oavavov ópyovus- 
vog) Captavit, ut patet, elegantiam motabilem in loquendo 
Lucianus, quam vide ut obnubilent interpretes. Zaszleenses: 
zuors Ui attulit laborum finem , aevissime, | Benedictus: ille 
vero infra delabebatur moriendo subsultans, quod sane con- 
tingit pluribus morientibus, etsi non cadant praecipites. Verte 
simpliciter : ile deorsum abibat mortem saltans. Gnow. 

ad. l. 8. "Eyvov gtgew sUyevüg r6 £v zt001) Ad verbum 
&Uyeva c Solan. adscripserat, et sic esse in. Z7, An speravit 
ergo aliam invenire lectionem? non credo. Bene enim ha- 
bent omnia, Nam éyvov esse statui , decrevi, quis dubitet? 


528 ^ADNOTATIONES 


Conf. mox c. 29. Zyvo 4gruacot cavróv. Sic in vita Aristo- 
menis Ed. Oxoniensi Corn. JVepotis adnexa:  JMtooqwou — 
egqtioractat mávrog &ytyvooxov , | Messenii demigrare consti- 
tuerunt, Ytem £yrooav xaÀav, Long. Past. Il. pag. 5. Ed, 
Jungerm. ldem lll pag. 115. yvovs,. pro stabat ei sententia, 
Tharcyd. LI. cap. 120. z0làe ye xocxag yvoGÜf»vra — xara 
$095, multa male consulta — felicem exitum habuere.  T& 
iv m00i vero esse praesentia , vid. JVigrin. c, 7. ibique com- 
mentatores, et ad Quom. Hist. Qii2s M scuica, 

Ead. l. 10, Zig ipevzóv «va60050t60o:) Mira haec ef» 
ficacia enuntiavit: sonat enim, z£ znde restituar im ze ip- 
sum, i. e. ut rursus fiam, qui ante fui. Rerrz. 

Ead. |. 12. Z4ovróv) Et haec ita legi in Z7. notavit idem 
JNoster , meliore paullo jure quam ante; sed commate post 
xaralucovou posito, quod jam feci, cum in Edd. abesset, sen- 
sus mihi videtur apertior. Rrirz.  210040v scilicet per vzeg- 
fiBaouov transpositum more hujus scriptoris, quem probavit 
ad h. L Cour, ipse vero editor non observavit c. 16. ubi vid. 
not. a) in Varr. Lectt. Cogita h. l. scriptum: eg ovx et» &cü 
z:01U AouxOv v5G 000U. icu. 

Pag. 154. l. 5. Jevacaco £go) ! Conferri jussit in marg. 
SSolanus infra Demon. Vit. Alex. c. 52. lbi invenio similiter 
elyov $«vuaocg. ltem supra Alex. c. ult, ubi Lucianus eo- 


dem pleonasmo ait, Qavucooc &yo. Sed haec locutio Grae- 


cis adeo est peculiaris ac familiaris, ut nesciam, an facturus 
sim operae pretium, si plura addidero. Videat qui volet Bud. 
Comment. pag. 211. ZZeocr. Eid. XIV , 8. zoítsg &yov. He- 
siod. 'Egy. LV, 42. xgvwavzeg éyovor, quod vel Scapula habet, 
licet haud addito versu. Sie Àzgeig £yov, et similia multa; 
profert. JZazttazr. de Dialect. p. 76. et 79. C. Adde JVo- 
strium lcarom. e 24. m. TteubeLG £yov eg etc, Ubi tamen 
cum Jar. ix«ov habeat pro zyov, hoc inquiremus denuo. 
Rzrrz. 

Ead. 1. 16. "Adorov) Lege &orov. Gvvzr. Recte corrigit 
Guyet. Et vel sic ederem invitis Edd. quae &grov miro con- 
sensu habent. Nam etsi vulgatam leclionem ita construendo 
defendere possumus, Qoi0v. «grov (scil. zwv&) vaàv &vOov, co- 
medi unum ex panibus, qui intus erant, melius tamen pro- 
cedit pluralis, ob articul. TQY, et Genitivus Atticismo aptior, 
vid. 7À. Mag. et Moer. v. gayo. Rrrrz. 

Pag. 155. l. 15. Havre zxÀos) Et sic legere FL bene 
notat Selon. Sed et legitur. ing. £ansH; cied et recte, at- 
que eleganter, pro xerzc avra, perpetuo, i e. nihil aliud 
quam flebat; ut mox, savza xerenurrovra. Plura jam no- 
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tarunt Lexicographi. Adde Z/erodian, V, 8, 8. dre — dóxi- 
Q7 yevou£vn, xol rd mavro ovv «vr év voig facilslotg Oua- 
rohpaca, i. e. perpetuo cum illa versata. Nostrum infra c, 
51. m. zou0icxyv zavra xoÀngv, paullo alia notione, ellipsi ta- 
men eadem. lta fere uexge zÀgtw iristoph. Plut. 612. et 
alii passim. Sed et £igs sic apud Zucian. legi notavit Solan. 
cum tamen mox guvéxàoio», non GvvéxÀcov. At cum utrum- 
que rectum, nihil ista varietas me movet, Malim tamen in- 
terdum £xÀeu, quam zxÀge, scribere, perspicuitatis ergo, ne 
incidamus in ambiguum, utrum sit a xÀ«o /rango, a quo hic 
quidem nihil periculi, quia sequentia satis aperiunt, quale 
verbum auctor voluerit, Alioqui in illo jota subscripto, quod 
facile ab typothetis omittitur, non satis est praesidii, veluti 
ap. Long. Past. IV. pag. 110. Ed. Moli, omittitur, editum- 
que, «AÀ oi uiv nroovutvos züv Osozór5v £xloov, quasi aor. 
2. esset, quod legentem tamen falleret, ni statim et ibi se- 
queretur éxAevosy. Rzrrz. Vel constantiae caussa in hoc li- 
bello mox scribendum erat ovvz/xAcov, quod et monente Be- 
Zlino et praeeuntibus ScAmiedero et Courierio, fecimus. In 
Luciani libris aliam rationem sequi satius duxi: Vid. Diall. 
Mortt. XVII, 1. Lrux. 

Pag. 156. l, 17. IHlavre xoroninrovra) An mig; ad- 
scripsit Guyetus. Bene, si libri addicerent. Jam vero, dum 
non addicunt, et supra etiam hoc cap. habuerimus zr&vr« 
&xÀe6, ubi vid. quae noto, nihil muto, Rrrrz. 

Pags. 157. ). 3. 'f26 eAiorgío) Alludit, ni fallor, ad Ho- 
mericum ilud: Z»e9uowuv wg eAlorgiowuv. Aucyd, Y, 70. 
B. roig uiv cc ueotv aAiorguorerO:g vnip r5g mOÀtoQg Ov- 
vat, Greg. Naz, Martyres omnia alacriter perpessos esse, ait: 
ouep iv eARorglo:g e«yovitouevou copuocir, p. 41. Ed. Zas. 
BC. Soraw. 

ad. l. 4. P'éo voU 9av«rov) Sic ego ex conjectura, pro 
02, quod in omnibus erat, Soraw. 'Q 0óz) Solanus ydg edi 
| jussit, non repugno; nec tamen facio: nam et saepe sic po- 
sitam invenio, ubi usus ye postularet. Vid. supra notata 
ad Amor. c. 38. Adde mox c. 37. 80 ó? evigrgg — oi 08 
ete. Et supr. cap. 17. f. zx 02 — ad ó£. Nihil praeterea 
novi est, bis ó2 post ue» sequi, ut jam alibi, ni fallor, os- 
tendi ex Zong. Past. Il. p. 43. Adde eund. III, 93. Et 
| "lciphr. IL. p. 220. et seq. ubi vel quinquies à? habes post 
unum uzw. Ait enim: "7/u&g Ós và ulv mowiv, và 02 uoAa- 
*iGtoÜ 0t, rà O2 Osunvonouiv. za O2 xooueiv Gol TOv oixov' rag 
02, ónagoUv GÀÀlos r«yU popeivouévag. — T'aUre Ó? etc. Ubi 
tamen loco penultimo ejiciendum esse, bene monuit Zergéer, 

Lucian. Vol. VI, LI 
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Quin vel sexie$ eandem particnlam, uno interposito uiv, ad- 
hibitam legimus iu Zristotele, I. Polit. c. 3. med, "Eevocav, 
ait, Ó cute TQHe, «c eouev. Eori 0g 7 Hépog, ó dove 
roig uiv eivau ori«ovopuia , 70iG à: uEyLOTOV ucoog «vro. Omog 
Ó NE Oeagrréov' Aeyo) od negt ur xalovuévn X0uuriO cL 
«nc. digorow 0i negl Ósomórov xal ÓoUlov eizoutv. Rxrrz. 

ad. 1. T- "vantaüvreg) In Ev. Jfarc. VI, 36. xoi av£- 
z:00» mQvouei nga«owui legas, de discumbentibus in gramiue, 
Ad ea verba J. E/sn. ait: "4veninztw, pro accumbere cibi 
capiendi caussa, ratum est, Jabet tamen ex Luripidis Cy- 
clope et Alexi Athenaeus 1, 19. p. 23. Jtem Lucian. "sino 
(h. l) Scriptor item Apocry phus Tobiae J|, 1. avéntoM TOU 
qeytv. Judith, XII, 16. et in. his libris passim. Haec ille; 
cui addo: male ergo P'Arynichus P. 92. id hoc sensu damnat, 
scribens: 'J4»azéotiv 0) xoloc énl vo) evoxMuosvet TÜITÉTÉL. 
Yerum est, pro advpiioos aliis usurpari , ut vid. ZAucyd. l. 
c. 70. xai vxo) uevot &w deyurov &veninrovaw, et vict quam 
zinime animo consternantur, Confer ibi JZ'assium, Et PAi- 
lon, L. I. de Mose, quem ad partes vocat ZZoescAel. qui ta- 
men idem pro dzscumbere ctiam adfert ex Ev. Luc. 17, 22. 
Joan. 6. et Synes. Ep. 114, Cautius 7/. Mag. "dvontosty 
Bsviov enl r90 aÓnuovr gat xad aÜüvuzoci, 7 uà v00 «vaxli- 
duet. | Sic enim postremum verbum necessario legendum, 
non evoxA5gOgvoaií, ut est in Ed. Z/ancardi. RErrz, 

Pag. 158. l. 5. Aelfavezot uov) Ego lectionem Floren- 
iinae Ege arbitror, quae ue, non LOU , hic habet. Li- 
cet enim Aeufevetv yoUvav , 7to0Qv xegorov, ct similia sint 
obvia; ut recte mox c. seq. Aeufevovr at uov' tamen id mi- 
nus cleganter videtur procedere, sequente praepositione : nam 
ut ÀUxov TOV GrIQV xor vulgo dicitur, minusque commode 
ibi diceres, Avxov Tov «rov; ita difficilius , Àvxov en GV etc. 
At cum Aeufevew zwog, et Aeufevav ovgac, item £x v6 0v- 


Q«c, seorsum recte dicatur, nolim his conjunctis controver- 


siam movere, Dico tantum, Florentinae lectionem mihi Lu- 
cianeo stylo aptiorem videri; etsi duplex ejusmodi genitivus 
non est adeo inusitatus. sine praepositione, ut ZZerodian, ll, 
3, 8. xal Aefousvog v5 qsgog Xàafigimvog, et prehensa ma- 
niü, Chiabrionis. Ne plura congeram, quae sine praepositio- 
ne aliter construi possunt ut -Jelian, V. Hist. XII, 46. xai 
Pxsivog &À«ÜsrO avrOU Ue geicne, et ille adprehendit. e7us Zur 
bam. Rrerrz, Dixi, minus commode dici Aeufaveo Ot loxov 
TOv Oro jam vero video sic loqui ZustatA, de lsmen. am. 
I. p. 26. xai Aefou£vy uov rav noÓnv. lorw in ddend.-:et 


Corrig. Lectionem qs couvenire cum hujus scriptoris stylo, 
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probat Cour. collato loco c. 21. émidofouévm us 2x TG qog- 
fias , aliisque similibus, Lrnw. 

Ead. l. 9. Zixgv x£gxov) Potest intelligi hic locus ita, ut 
fas sum: nec de emendando in mentem venisset, 
nisi, dum forte Zpulejum confero, inyenirem ista, Met, Vl. 
pag. 127, 29. Pric. de virgine capticia, ut ipse vocat: Qzrae 
voce excita procurrens videt, Hercules , memorandi spectaculi 
scenam, non fauro sed asino dependentem Dircen aniculam; 
sumtaque audacia virili, facinus audet pulcherrimum etc, 
Nota Dirces fabula a Zetho et Amphione privignis ad tau- 
rum deligatae indomitum. Quidquid de auctore hujus libelli 
judicemus; "pulejus certe quin eandem fabellam tractet, quin 
hoc ipso buc verba nostri prae oculis habuerit, dubitari non 
potest, Quid si igitur invenit in suo exemplari non 6ixqv 
xégxov, ut nunc oheg sed cz Zigpzpge; ignota vox, fabu- 
la, qua alias non utitur, quod sciam, y OEC eA correctori 
ansam mutandi potest dedisse, Crsw, Praeclaram Gesnerz 
emendationem in sua Auczanz versione secutus est Ze/inzs. 
Bre. Recte odoratum esse Gesnerum, docet lectio zdipxnv 
Codicum duorum, a Cour. collatorum , quam is jure optimo 
recepit, et cui proxime accedit Zfixzv (omisso zégxov) in go. 
et Jor1. Mireris, hanc variam lectionem e 3oi:. Cod. a 
Belino , cui quidem Gesneri conjectura mirum in modum pla- 
CEFEt: E esse nolatam. Lrnw. 

Zad. IL. 14. Hüysio y, coat aUthv Ine qve) Soloeca lo- 
cutio, Scribe, 0006GL- a)rnv [27] guy, ut initio ejusdem hu- 
jus pag. gv cxis otavrüvr et c. $4. E. gvyz éeowtorro. 
Jéws. Tu gv) P. uti Jenszus emendandum esse monuerat, 
In reliquis z5c qvy5ng legitur. Vide supra hoc ipso capite, 
et c, 54. Eripe nate fugam, Firs. Aen. ll, 619. Sora. 
Recte emendavit Jensius, quantum " qv), dod autem av- 
LIT in GUrV etiam PM velle mutare , non satis caussae 
videbam. Alia res foret, si ipsa virgo narraretur se ipsam 
fuga servasse. Jam vero ne ad anum referatur, obsecunda- 
vi, ac perspicuitati consului, Rrrrz. Rectius Cour, retinuit 
eUrjv, ipsam. De anu cogitari posset, si scriptum esset 
&xtivgv.. Lrnw, 

Pag. 159. l. 11. Zegówwiov) Sic lov. Trag. cap. 16. 
Vide Scholia: Omnes autem. hic impressi JXeoóóv«ov habent. 
P. vero Xegócviov et Xwegóf»iov. Sed vera cst, quam sequi- 
mur, scribendi ratio. Zomerus metri caussa mutavit. Vide 
Od. T, 302. Soráx, Recte producitur secunda in ZX«gów»ov. 
Et sic bene editum in Suidae Xegówviog jte. De signifi- 
catu ejus proverbii vid. Zrasmus in Zsus-Sardonius, et Su - 
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das, ex cujus variis expositionibus hanc addidisse sulfecerit, 
quod dicatur de Zis, qui zn proprio exitio rident, Sed huc 
magis convenit Scholiastae Lucianei altera interpretatio, de 
iis, qui, dum lignis senes percutiunt, adeoque in alterius ca- 
lamitate, rident. Hzrrz, 

Pag. 160. l. 9. TO uno siyov) To u5oo in dual, ma- 
luissem , ita ut eiyov tum esset plurale; sed propter adjun- 
ctum vovéerovuevog non licet. Alii mallent i» zà uoo, ect 
hoc certe melius, Verum nihil muto sine Codd, auctoritate, 
Omittitur enim et alibi zó zv, ut 77omer. lliad. E, 137. "Ov 
ó« ct mou «700 ém" sigonoxoig Oftoo, Xoovog — ubi 
eyoqd valet Zv «yoQ. At si quis Codex praeiret, non dubita- 
rem £v in Luciauo addere. Supra etiam Nigrin. cap. 14. in 
alia locutione similiter omissum est £v, legiturque, TOLOUTN 
ior Oiduevog. Id vero merito suspectum est JTemsterh. 
Rrrrz. ! 

ad. 1, 15. 'EógeEoro) Verba illa £/ zv oixov iOpatoro 
vulgo vertuntur s; domum suam. aufugisset: quae versio 
quamvis vel sic satis sensum exprimat, neutiquam tamen est 
accuratissima; neque enim ZOga£ezo hic ab óijgaoxo fugio 
deducendum est, (quid namque órógaousuwv vOv oixos foret?) 
quemadmodum forte fecit interpres; saltem ut alii legentes 
id faciant, facile ista interpretatione adduci possint: ,sed a 
Ópérro pertingo, consequor, adsequor, velut ÓpeEocÓo: per 
énuof£oSoi, et Üpe£or per xgavzoo, exponitur ab ZZesychio. 
Est ergo óge£og9or row otxot, familiares suos consequi, adse- 
qui. Ita Anchiale Nympha apud .4po//on. Zthod, TI, 1130. di- 
citur Idaeos Dactylos peperisse Ógeteuzv yoige, apprehensa 
ierra; ubi vide ScAoliasten. lnvenio óge£ac9o, positum ali- 
quo modo etiam pro affectare, studere. Callimachus Epi- 
grammate IL. ([7Zae)r «etwov 0 £evoc égtíooro piilovog otxov 
[4106&a000t, nol0mv xÀngóovt ovvOzusvog. Vertit /ulcanius : 
| His simul auditis majores quaerere census [.Destitit, et pue- 
rím consilium arripuit.] Jews. Conf. infra Philopatr. cap. 
22. Sonaw. Non solum infra. in Philopatr. loco ab Solano 
cit. legas, ógotauevog uov roU Awumovg" sed et apud .4cipAr. 
III. p. 426. compositum Zrmiger:e pro preAendo, nanciscor: 
sí TOU tL TOv xoxxov éni0gaiacÓocs ÓvvgOss, ubi tamen 
etiam £r ÓgutacOor legi posse Berg/. non male existimat. 

RErrz. 
» ) . E * - 

Pag. 161. l. 10. ' 4verzuoutv. ix 75e yogrgoc) Supra zo 
Elgst Unexztcuvovow £x vàv oxsàv. GuxzT., 

Pag. 162. l. 13. "Zgiyu£vor) Sic J. Ed. Reliquae agiy- 
pivov, nisi quod Par. « — £vov 1ecit, SoraN. 'Jguu£vov) 
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Vides variari inter equyuévov, — £gvow, et — voi. Quae 
cum singula possent admitti, id servavi, quod longe maximus 
priscarum Edd. numerus habet. Posterius tamen veram esse 
lectionem arbitror, quod facile imperitus librarius, vel cre- 
dens, zo zÀ5j90g «quyuévo» necessario dicendum, vel non sa- 
tis altentus mutavit, v pro 4 substituens. Àc vix credo opus 
fore constructionem ,hujusmodi z475906e egquyuévor, testimoniis 
comprobari. Ecce tamen pauca: Noster supra Hermot, c. 72. 
9 "0ÀUQ À&Q»Q TLOTEUOUOL. limon. cap. 9. post '/J4zrzuxzv se- 
quitur eo relatum evzoig. Conf. Hemsterh. ad Nigr. C. 1. pr. 
Adde "lciphr. III. Epist, ult. f. eig evzüv 0 ".4petog mcyoc 
«rof énovow. PAilostr. Vit, Sophist.. IL XXV. .P. 536. pr. 
xol qv Qvro zarglg Hoe to T0» VFAMjvow enotoUvreg. Diod. 

ves d.t. 93. V. 4. 0U ÜvUverat roUTO noorg£aeo9 o, — c0Ug 
dvOpoiovg — ale qgÀsvalóuevot, pro gAsvatoueva. Sic mas- 
cul. «vzovg relatum ad zd z9vs vidimus, supra, aliasque. ge- 
neris ac numeri permutationes, 'ut pro lmag. cap. 9. s/xov& 
— £yovro pro Zyovocy. ltem véxeo evafoovritg ex ristopA. 
Plut. 291. aliaque ad Ver. Hist. a me notata. Ad 77esse. ad 
Diod. JSic. M. c. 19. No, 34. Rzrrz, 

Jag. 163. 1. 0. Kei uos xoig XEXLIAEVOLG ; &pioTOV. "ge - 
XELTO uiuos xQuOuv) Aliquid deest, An sic legendum ? Tuc 
xextiuévns ovro ngogreEao5g. Guvrr. Quid illud zo/g xexz5— 
pévo.c; Unde tertius ille casus? Interpres vertit, dormunorum 
Jussu. ls quidem postulatur sensus; non tamen eum in ip- 
sis verbis video. An excidit 7e 9d, "legendumque xoi uot Tta.— 
ge T0ig xexvzu£vOLG &QuOrOV ztagexeuzo etc.?.— Z4 mihi apud do- 
minos apponebatur prandium etc. JENs. 7v» x — £vovy) Ego 
T6 séxTuEVQG conjiciebam legendum, pro vulgato zo?g x — £votg. 
Sed L. Codex TOv *X — £voy et ipsum probum suppeditat. 
Mallem tamen zegeé zzg «—. SornaN.' oig xewvTugvOtg) Ni- 
mis violenta est Guyetz emendatio, Placeret zege tantum. ad- 
di: licet enim dativus pro ablativo cum praepositione baud 
sit inusitatus Graecis, aeque ac Latinis, ut supra T'ox. e. 25. 
enel 02 dn «vzoig, et infra hoc Asino c. 59. f. xai T0U- 
zó uo. 707 nenpatrau , item ap. Zfr zstoph. Pac. v. 1260. vov- 
T0 i» bafe qu, pro IH TOUTOV, iterum apud Nostr. infra Jov. 
"l'rag, c. 7. pr. dgior« Xexmguxrot coL, €t vel centies alibi: 
hic tamen propter alterum dativum accedentem minus com- 
mode procederet illa locutio. Lego itaque mege zov xtxrt5- 
puevov, (licet Cod. L. scriptura tolerabilis sit.) De potestate 
vero participil xexvzuévog vid. d/cipAr. IE. Epist. 62. Span. 
ad Zristophan. Plut. v. 4. docentem, active et passive acci- 
pi, de domino ac de servo. Eundem ad v. 7. ubi de £ov4- 
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pévog ct wrxcrudvog duplici potestate, agit. Conf. supra hu- - 


jus fabulae c. 13. f. RrErrz, Certum cesse dicit Courierius, 
legendum esse rye x&xtrutvgg, et supplenda aliquot verba, 
quae librarius omiserit. Vult autem hunc in modum: «oL HO6 
r5 xéxrqutv5ug rnv UnÜgy tow evraüg PureAeoaons, &giotov. Ta- 
Q£xeizo u£Óruvoe xovÜcv. At haec non modo jejunius , verum 
etiam praeter hujus scriptoris morem, 'seripta mininie placent. 
Longe simplicior et yenustior foret Guyai ratio explendi , Tuc 
xexr5utvne ngooreíaonc, si modo plus esset quam conjectura, 
Mihi quidem certum est, nec vulgatam lectionem roe xéxzyué- 
votg per se recte habere , ncc plenum omnino esse hune locum, 
Sed quum variae tentari possint rationes aeque probabiles, edi- 
tori in vulgatis acquiescendum esse putavi, Leuw. 

Ead. l. 12, T'ovaravéiov) ^ TO: iuraveéov videtur füdsadid in 
J. Sed .So/an. ex aliis mutavit in zouzr. Rrrrz. ' 

Pas. 1645, I^. T'otg ay.) Sic necessario cum P. et 
Sam. legendum, aut TOig «ysiAaiotg, ut in Z7, Ed. est; non 
vero, ut in ioc TOI «ytAatatg. SorAw. 

Ead. A. 4. "Ev vo ÓLxaGt]) Vix dubito: dedisse aucto- 
rem zz ovo. Hanc enim praepositionem, mon alterám £y, 
huic rei quasi propriam, exemplis probare nihi attinet. Grsx, 
Probitatem praepositionis zy ostendit CurZerius et npltittás 
versu ap. ethenaeum : 

AMaratog iow, &v y i uot sel TOig cogoig 
Kguroig &maOtv 4. Ls vui 

et Euripideo (Hippol, V. 1210. Matth.) 
Sv 9 £6 T xiva) wqv iuoi, qatvet xaxóQ. 

Ceterum. tamen £y et éui haud raro inter se commuta- 
ta esse perquam notum est, Exemplum vide Diall, Decr. VII, 
r. Lrmgw. 

Ead. |. 8. Tw «yékgv) Non solum illud z/g ante &jéAgv 
abesse volo, propter proxime sequens z/g" sed et articulum 
z5v auferre malim , ut sit adverbii more «y£Azv contervatim, 
ut apud 2feZian, in Hist. Au. non semel, HErrz. Imo vero 
haec adnotatio abesse potnit. Notissimam rem illustravit Cou- 
rierius Lucianeis illis vucg v0 szeQ0v, zug zO inmixov, aliis- 
que similibus dictionibus. Lz:w, 

Ead. l 9. KevóevÀg) Vide erodot. Y. Soraw. Nota 
Candaulis historia, a Gyge £o suae jussu interemti. Sed 
quid simile huic asino, aut Lucio, contigit? Utrum memo- 
riae vitio Candaulem nominavit auctor, cum Gygen deberet? 
hunc quidem muliebri imperio, mariti ipsius culpa, quasi 
mancipatum novimus, objectamque ant moriendi necessitatem, 
aut interimendi Candaulis. Quamquam nme sic quidem inge- 


—————— 
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nium scriptoris agnosco. An plane aliud hic latet, corrüpto 
nomine KavüoVAg ; Grsw. Forsan et hic Zavrao legend. ut 
Bis AvbDUO 21; monet J..J. Wetst. In Codd, nil opis inve- 
nio, Brrrz. XXenv yàp KavóevAm yevéoOat xax , JHerodot. 
I, 8. Quod imitatum Lucianum scripsisse ggmeg KaevóamvAg 
«quo? ygsvég9au xoxo etc. suspicatur. Be//nus, Bre. Prover- 
bii instar capienda universalis sententia haec: Aiter, ac spe- 
raveram , res cessit, Similiter Candaulae factum, de quo vid; 
Justin. Y, 7. Vocem xzcvravO« neglexerant Gesnerus et 7J/ze- 
landius ; alioquin vidissent facile , jo Lucium, ez Azc sibi 
(ut antea jam aliquoties, e. g. in spectandis d parchi uxo- 
ris artibus magicis) accidisee idem, quod Caudaulae, h. ec. 
Pam spem miserfime esse fstestan Lrnx. 

ad. l. 12. Kgi96g 0Àog) Hoc et quod sequitur pacte 
0Àog, si scriptor esset tersus, mihi suspecta forent; sed in 
hoc opusculo multa sunt imperite et inscite ient! SorAN. 
Hac culpa liberasse sibi auctorem visus est JDorrillius et 
Czarit. p. 423. si in utroque loco legeretur óiag, i. e. ovi«ce. 
cum doctrinae quadam specie , cetera nec polite, nec vere. 
Nam nvgol zoi xgvüal 0a, sunt triticum et hordeum omne, 
quo in ista re familiari opus erat; nec video, quid simp]icius 
et reliquae narrationi convenientius dici potuerit ; nam Cou- 
rierii quidem conjectura QÀzv rv Zu£oav pro leg ad id ge- 
nus pertinet, e quo, Minerva non ómuino pingui, multae finst 
possint, Alterum vero óàaeg auctor scripsisse videtur respiciens 
ad prius, ita, ut dicat: Omne hordeum mihi erat mollen- 
dum, nec tamen ullam particulam ejus accipiebam comeden- 
dam, quia omne devorabat hera, placentis inde factis. Lieuw. 
"Pag. 15329], 197 Kavenwev) "v. infra dicenda ad c. 47: 
Rarrz. 

Ead. 1. 2. "doogvav) "Inno scil. Guvzr. 

Kad. lY. 15. "4x&9egrov) Jmpurus, i. e. scelestus. Terent! 
inus haud impura, mon scelesta, non mala, i. e. bona. 
Guvrr. Locus Terent est Heaut. IV, 1, 16. Sed nmihil 
hoc novi. '"4x«9ce9rog cod. modo occurrit e, 52. pr. et alibi: 
Rrrrz. 

Pags.166. l1. 14. "Ev Zuoi xo0i£uy) Confer supra notata 
ad Tox, c. 20. et videbis genitivum casum hic interdum prac- 
ferendum; sed Zmi zii eivos vel Qéivos tamen non semcel sig- 
nificare zz, super aliquo loco esse, vel ponz; licet Gramma- 
tici non satis idouea proferant testimonia. Verum zz) rov- 
10: potius valere post Aaec , vel propter haec, vid. supr. 'c; 
11. f. et 17. pr. Nam ezi cum dat. sive ablat. alia potestate 
esse inira, ut in vulgatissimo Zpictetz/z& ig vyir, quae .sunt 
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in nobis, i e. in nostra potestate, nemo ignorat: componitur . 
ita cum v0 Zv ab Sophtocte, ut cidem eodem casu respondeat, 
in Antüg. v. 527, 'Ev roiciv aolw 7 ml 7 vy Óaxvn ; In 
auribusne, am in animo morder is? Rrrirvz. 

Ziad. 1. 16. Qv yag xv xeraf.) Aut excidit aliquid, aut 
legendum à ydg ózov. fieinesius putat deesse £vexa, ante 
fov. In L. pro oU, legitur o», quod quo valeat, nescio. 
SonaN. QU yàg zv &eradas) Pridem in mentem venerat, le- 
gendum hic non ov, Sed ob, suadente tum re ipsa, tum Apis 
lejana paraphrasi lib. 7. p. 145. Ed. Przc. cum deberet egre- 

ius agaso etc, Video autem idem placuisse viro docto Mis- 
cell. Obs. Vol. I. p. 148. et Vol. ll. p. 573. nisi quod ille 
vult etiam mutari sequeus participium , et legi xezef&vrog 
vel xoarof&vra yéoa x. vr. À. quod mihi secus videtur. No- 
minativum hic ut alias positum arbitror pro Accusativo infi4 
miti, vel infinitorum potias, quae res eo facilius hic locum 
habet, cum iu cadem persona maneatur. To) pro zv posi- 
tum, cum semel ob in ov transisset, Si quis etiam de le- 
ctione dubitet, illud tamen vel mediocriter exercitatis appare- 
bit, longe commodiorem esse, quam dedimus rationem - ea, 
quae, libros adhuc occupavit. GcsN. Ov yag 5v xorefac ToU 
qtio« uou énidoUvar) Video, Anonymunr quendam in Miscell, 
Obs. Brit. mens, Sept. et Oct. 1732. pag. 148. ad haec verba 
sic commentari: ,,Qv yop 0v xara vzO0U énioUva, non est 
pura Graeca locutio: et praeterea si repetere eundem sensum 
circulo unius periodi eadem phrasi et constructione non sit 
proprie Barroloyta , fateor me nunquam aliquam. vidisse, Ovx 
2v xcr&faüg — 0 O6 oU xoviAOtv. gelo uou inidoDva, — oU 
qt9« én&Qoev. Benedictus tam perspicuam tautologiam ferre 
non potuit, et in Latina sua versione luxuriantia veiba sup- 
pressit, ultimamque clausulam omisit, [Ideo legerem, et, si 
non. me fallat opinio mea, ap robantibus id omnibus aequis 
Atticismi judicibus, o0 yag 7v xarefavrog ysiga etc. ac si 
dixisset, z//e, ad quem pertinebat haec. officia. praestare, ne 
unum gite praestitit, sed contrarium prorsus. Olim mihi 
scrupulus incidebat circa locutionem hanc, z0 qogztov ege- 
Aeiv' an sit pura phrasis , literatorum judicio relinquam. Z7e- 
rod, Clio. cap. 80. ravrag m&oaog dMseg , (i. e. Camelos) xat 
eneidv za. &70:o. Uti hic legerem, xoi 0 gogriov ag eiv. 
— Ut mihi videtur, in Zucianz loco modo laudato, 6 0? QU- 
ds xorrAiOrv — non recte sequitur et convenit cum 0U yao 
zv xare(javiog. Sed haec difficultas facili modo tollitur, le- 
gendo solummodo 60e loco o0 óz.* Haec ile. Sed pleraque 
frustra. Nam primo s» xeroaflag, pro xartfewe, periphrasis 


* 
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adeo est usitata, ut vix opus sit modice perito exemplo com- 
monstrare. Recte vero alius 4fnonymus B. in nott. ad eas- 
dem Observatt, eum ob id repreheudit , usumque hujus par- 
ticipii a Judaeo ac Step, jam satis. ostensum ait, additque 
-elian, V. H. 1L, 4, ubi zv £onovóoxog. Cui Pu unum 
maxime efficax ex 2fristot, IV. Metaph. cap. 7. Qu3ey Oa qi 
& 10 &vOQmrog Uyiaivav. forty, 7 vo &vOponoc ÜywelvtL. 37) zG 
«vOgoog Ba0ttav £ &oiiv T] vfuvOv, ToU avOganov Bodibeuv 9 
v£u&tv (scrib. zo, &vOgoog Baüitso ?j veuvet. Lehm.) ah 
exempl. cam decem aliis similibus adfert frater C. O. Zieitz. 
iu Belg. Graec. p. 402 — 3. (qui tamen cum doctiss. 7'n 
Aate aliquantillum differentiae statuit: quod jam non disqui- 
rimus, contenti demonstrasse utique Graecam esse .periphra- 
$&in,)) Immo et. Luciano non infrequens est, ut in Quom. 
T8. c... iv d aoyyove oi«aiv. Infra c. 52. zv óuóa£ag. Et 
Gall. c. 19. an00xonJ&g £oy' et simil. quae ex Indice pate- 
bunt. lta Latini, ut Sa//ust, declam. II. es habens, Dein 
v0U éniO0Uva, quidni maxime probum esset, cum sit ellipsis 
z0U Évéxo , non sexcenties, sed sex millies frequentata? cum 
genitivis nominum substantivorum quidem frequentior; sed et 
cum articulo et infinitivo, ut AZZe//od. Acth. L. IX. p. 420. 
(quem ad .par tes vocat E/sner, sed. aliud agens, ad 2. J'hess, 
8312.) 00 &lva, xal zeQvavo, onAcvov. Immo vel zoU solum 
pro zov &vexo "dristoph. Nub. 22. 'l'ertio, frustra etiam à 02 
sollicitatur, quod nevoto inservit. Vid. supra Hermot. c. 
28. f. "Oc , d£ov cxv swAtuen xarozottücnt, 0 Ó2'rqv urowóoov 
&reuev etc. Et JZerodian. lI. c. 8. f. Repetitio vero sic de- 
fenditur in notis Observatt. Miscell. ,, Videtur asinus, aeger- 
rime ferens pueri hujus insolentiam , hac repetitione voluisse 
indicare iniquitatis magnitudinem, totusque]locus ita ibid. bene 
vertitur: /Von enim. descendere solebat: ut mihi manum por- 
rigeret , vel humo allevaret , vel onus demeret: immo non so- 
lum non descendit, vel manum praebuit, verum a summo ca- 
pite et auribus incipiens totum me fu5ste dedolabat." Cum 
autem ;pulejus, (s. potius Zppulejus, ut est in Inscript. ap. 
JAeines.) idem agens VII. Metam, p. 145. dicat, cux pzsrngT 
egregius agaso manum porrigere, id revera favet Jfnonyimni 
correctioni oU. 0d zw modo non dixisset, haec Graeca non 
esse. Si quis tamen verba ó ó2 usque ad Zm£Ómxev pro glos- 
semate habere velit, per me licet. ;So/anus quoque se non 
expedivit, nesciens, quo ov, quod L. habet, sit referendum. 
Sed si o0 cujus admittere libuerit , id jam placeret, nec no- 
minativus sequens me offenderet, memorem eorum, quae Jes. 
collegit in Lect. Luc. p. 71. 73. — 8o. Non minus, . in- 
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quam; quam in Ep. ad EpAes. IV, 1. et 2, ubi acensativns 
et nominativus simul infinitivo sünfüafde- quae constructio 
egregie defenditur a Jac. Z/snero, et "elian. V. Hist. XIII, 
23. ubi fir: et na0ov praecedente avro habemus, Iderà 
ex eodem XIV, 18. etc. Sed quo evadó! Planius tamen 
erit, si ov vel àdoy habeamus. R&rrz. Elegantissimam Ges- 
neri aliorumque emendationem ob pro ov sine dubitatione se- 
cutus sum.  Aptissime contulit Cour. locum Platonis Menon; 
p. 236. Tom. ]IL Ed. Stal/b. Qvxoüv ÓgAov órt obroc 0Ux Gv 
TOT, o0 uà» u Det velu evo ÓLOcoxwecv , voaUrX uiv ióidote 
roUg Pe v TOU. QUIOU, 0U 02 0vO?v £üsu civaloOoavro eya- 
doUge &vüpag moi0vL, reUre Óf ovx UT && ÜiDaxrOv TV. 
Nunc autem , quae sequuntur, ferri minime possunt, Sed 
vitium non in xorepac latet, sed in articulo TOU, qui etsi per 
se facile explicari possit ex omisso £y:zz«, universae tamen 
sententiae et enuntiationunr singularum structurae maxime ob- 
est. Quapropter confidenter z4v correxi, in quod et Cour. 
inciderat. Quod deinde eidem Cour. placuit &v T& xal Ó&os 
pro &v TOT& xol Óz0oL, putanti , 7z0:8 € sequente versu ab er- 
rante librario huc delatum esse, in eo nulla erat mihi caus- 
sa, cur solerti viro facile obsequerer. 'Q ó?2 autem recte ha- 
bet, nec debet in 00s mutari. lis, quae Zeizius supra mo- 
net, adde, quae ad Hermot. c. 27. 'll'om. IV. p. 409. sq. à 
nobis sunt notata. Cf. et Alex. c, 46. Demon. c. 15. 'Amorr. 
c. 28. Particulam denique ev» in verbis ovre y&g« pos &v m0- 
c6 én£Ómxs, bene illustravit Cour. locis Lucianeis, quae nou 
pauca sunt, 'l'anto magis mirandum, Ze//num oU more pro 
Cv m0ré corrigere, l. e. hi: yitiare, voluisse. Lrmw. 

Pag. 168. l. 9. "ES érégov qooíov. sig &cegov qootov) 
Xogiov non est regio, ut putavit interpres; sed fundus, 
praedium, quemadmodum saepe apud optimos auctores, Zu- 


tarch. de sui laude pag. 544. og «0 0rxtay xal qgooéíov etc; 


Div. Luc. in Act. Apost. IV, 34. 0o0t y«g diet gogtov 
7] Oixi v Un oyov. L. Bos. 


Zad. l. 5. Koutcac) Id est, agens, PRG Guvrr. Sie 


iterum capite sequenti, An T Graece, addubito. Soraw. 
Non satis Graecum arbitratur SSolanus, pro deducens, quia 
proprie notaret ferens, portans. Verum non modo rursus 1ita 
cap. seq. sed et eodem modo bis legi in Zorn. Past. cujus 
stylus cum Nostri satis congruit, Ait autem Longus L. 2. p- 
74. Ed. Jungerm. XÀómw eig ógOaÀuoUg ixoju0nv, Chlotn. in 
conspectunt aeldüse. Et IV, 119. Ed. Ao/f. (errore typogr. 
est p. 127.) énnyyeMero boo LV) xOulotur €i ZL now. lm- 
mo et SopAoci, Áj. flags. v. 65. Iloavag ve nacag eig Ó0uovg 
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«oulfezo:; At ne credas, de mortuo pecore domum portato 
sermonem esse, confer versum praecedentem, Z7'e)e £Ovrog 
ev Osouoic, GvvÓnceg focovw, ct videbis, de vivis loqui poctam, 
nec talia in Luciano sollicitabis. BRzrrz. 

Pag. 169. l. 4. "Eavzóv). Ecce rursus pro Zuevzov. Conf. 
supra ad cap. 15. f. et saepe alibi, ut patebit, spero, ex In- 
dice, quare talia non mutanda. Rrrrz.. 

'Ead. l. ^ epo Confer modo notata ad c, 51, 
IR xiTz. ' 

- Ead. l. 10. 44vr0v) "Lege &vr0v. SonAN. Neque opus 
cst, ut cum viro docto Britahno in Miscell. Obs. Vol. II. pag. 
$74. avróv in evroü mutemus: neque huc pertinet illa evzo? 
notio, qua ad herum; praeceptorem , eminentem virum , re- 
fertur, quod Belga observator putat l. c. Sed 90 avrog est 

"idem: ad eundem suum meumque dominum, vel, quod ean- 

dem hic vim habet, ad communem duse Gzsw. | Com- 
munitatis notio per se non inest in Pronomine 0 «ovz0g, nisi 
quid additum sit , unde ille vis repetatur. Quod quum. desi- 
deratur h. l. züv avzov Óconór5v intelligo eundem z/[um, apud 
quem scilicet ea, quae praecedunt, puer calummiatus erat, 
«cereévcaro, quo eodem verbo auctor de utraque calumnia 
usüs est, Erat autem sane communis asini et pueri dominus. 
Lzrnuw. 

Ead. l. 15. Av:o)g) Legendum putaram ovzdc, sed quia 
pueros nominavit, nihil mutandum, Soraw. 

Pag. 170. l. 1. IlAgouwCew) Congredi, coire, Guv&r. 

Had, l 6. Peusiv igovAero) Sic. yaugOsioay accipit Ku- 
sterus in Schol. ad Zfristoph. Plut. 1082, Grsw. 

Ead, l. 12. T'é xgéa) Vide Zieines. Var. Lect, 289. 
Sonas, 

Ead, 1. 13. " Hy dnas) 'O ótonórgge deesse videtur. 
ae Non deest ósonorng, sed intelligitur, vel potius ev- 
10g intelligendum relinquitur, ut notissimum, hoc pronomine 
herum «ez é£oyyv designari, veluti ipse adest ap. Z'rent. sa— 
tis crebro. .4ristoph. Nub. v. 920. "J8/ ovrog, avagonuoov 
evr0v uot uéy&. Quod vel honoris caussa fieri, recte ibi mo- 
-net Se/oliast. dicens : TiuOv vov OiÓmowalov Ovx éime mQuzov 
zü óvouc, Sub evzüv autem Socratem intelligi, ex ipso ré- 
stophane satis est apertum, Conf. etScholiasten ejus ad Nub. 
195. ubi et ézxeivog eod. more accipi multis tradit, Biz. 
Alieno loco haec disputata, quum non sit dictum zv autc 
&onvan. Neque vero aliud quidquam intelligendum, quam zig, 
quod in universis hujus generis enuntiationibus (omitti solere 
satis superque docuit ScAhaeferus ad L. Bos Ellipss. p, 475. 
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sq. et qui ibi Jaudantur, sat multi Grammatici. Zzcian. Cha- 
ron. €. 6. eni ó&nzvov, oipon , xÀnOso (int. zig) Unó vivog vov 
giÀov etc. Len. : 

Pag. 171. l. 13. 'OAoxigooc) De potestate hujus verbi 
vid. supra ad Amor. cap. 24. Et hic significari intelliges zorm 
castratum. rez. 

Ead. l]. 15. NvE g«9ei«) Sic rursus infra cap. 56. Et 
BaeO05u £oniga, in Quom. Hist, c. 28. m. Jes &ignvi 
Alex. c. 25. (Tox. c. 56. Zerodian. IV , 10, 1; etc. Rxirz; 

Pag. 172. l. 2. J4vvovg) Vide not, ad Diall. Deor. X. 
SOLAN. 

Pag. 173, .. 7. Eogioxec) Legendum necessario aut eU- 
oloxz;, aut eDgrzos. In utraque Veneta eUgyoxeu, quod ad 
emendationem viam monstrat. In reliquis eve. SoLAN. 
Qui meminerit, quoties ; et ;; male permutentur, maxime. in 
Ed. Junt. facile videbit, eam , dum £ugyoxee scribit, imitatam 
Ms. quod eo- ipso evgíoxt, dare voluit, sed bene dictantem 
male excepit: ita eadem Junt. cap. 20. hujus Dial. £jge, pro 
Elqs.. Vid. saepe alibi in variantt, notata similia, quae vix 
operae foret notasse; nisi hi ipsi errores ad investigandum 
verum occasionem praeberent. Corrupta autem illa pronun- 
iiatio 5 justar 4 proferendi non est adeo nova, atque aucto- 
res nonnulli, qui de Graeca pronunt, scripsere, volunt; quin 
et in Inscriptt. inveniuntur ejus vestigia, ut «vzOuxev pro «vé- 
dDuxev in Inscript. Zteznes. p. 653. ac mon semel alibi apud 
eundem. Cum ZZenninius recte ex ipsis fontibus docuerit, 
veteres sonum literae s; balatui ovium comparasse, quae inde 
pie dictae. At svgsoss quoque inde conficerem, quod hic 
aeque bonum; nisi usu doctus essem, in alteram partem pec- 
care illas Edd, et in s; pro « substituendo faciliores esse, quam 
ut x inserant. Vulgatum sbgyxs languet, et videtur ex eod. 
errore ortum, quod &/gzoxsi scriptum invenirent, et id vitio- 
sum sentientes, ita corrigere voluerint. Rzrrz. Cur neces- 
sario legendum sit eUgíoxs,, vel z0gnos, mihi quidem non 
aeque, ac Solano forte, liquet, Imo evgyxs, quae lectio est 
plerorumque omnium Codd. et Editionum optimarum, rei ipsi 
etiam convenientius esse videtur. Facile itaque  Courzerzo 
obsecutus sum, probae lectionis statori. Lznw. 

Pag. 174. 1. 6. Tovrov — ycegucov) Modo plur. num. ef- 
fertur indiscretim, modo sing. Sic «geiov zóy y«uov habui- 
mus supra Tox. c. 22. 1. Ver. Hist. c. 21. etc. et infra Dial, 
Mer. 2. Sed plural Amor. c. 51. pr. Dial. Mer. VII. .4ri- 
stoph. Av. 132. Item ter quater promiscue in Evang. JMaut/. 
XXII, 2. et seqq. "Ovato autem per contemtum dici, ut ap. 
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Terent. And. V, 5, 18. Habeat, valeat, vivat cum illa, 
| facile adparet. os 

| Ead. |. 12. €&oq0gs9rog) Illud certum videtur, hie pari- 
^ter et paullo post, ubi redit hoc nomen, nihil de instinctu 
| Deae, aut enthusiasmo adeo asini, sed designari gerulum Deae 
| ut Apulejus appellat,- Sed utrum hoc síenificari possit £:9- 
| góonroc , quaeritur? Favet certe, quod ex Po/ybio profertur 
| &gogóorros , jure suffragii carens, qui non fert suffragium. 
Gzsx. Gcogópoc GUrsidendum et hic, et paullo post, visum 
. est Viro Docto in Miscc. Observv. Vol. ll. p. 374. Tuetur 
autem in subjecta nota Editor illarum Obss. vulgatam lectio- 
| nem his verbis: ,,Ima 9:0g0pog recte diceretur, si Lucianus 
modo vellet indicare hunc asinum ferre deam Syriam; at, ut 
| ille Samosatensis nec diis nec hominibus parcere solebat, sis 
num vocat a deo agitatum: quasi ipse asinus esset unus ex 
ministris deae, tum quoque magis ad rem yq 0ó $«0g0pyrog 
ioreunr , ille ego a deo agitatus consistebam. cum alioquin 
in maximo motu esse soleant Enthei. Sic mox, ut non or- 
dinarium memorat, quod $:0gogyrog tamen fuerit &govoc, 
cum alioqui deo tacti tacere vix queant. 77pz/e;o Metam. VIII. 
p. 1785. tamen deae gerulus, at ibidem p. 171. velut Iympha- 
dcus exilire cogitabam. sed paullo alio sensu.* Lusus qui- 
dam ingenii (asinini scil) in hac vocabulo inesse videtur, qui 
latet in sensus ambiguitate. T.znw. 

Jbid. 'Q àd evAxr)s QpiAog). H. e. tzbzcinum coetus. Ele- 
ganter dictum pro evAmtuxG OpiAog , quemadmodum apud 
Comicum Pace 692. zov Ürpóznv OjiÀov, pro Ónuorixov. Vid. 
ib. Schol. L. Bos. .4vàgrzg og:iÀog nescio an his recte dica- 
tur. 'Tragicum enim est. Zurip. Hec. 921. JNavrav ovxé 
0pQv Üpiiov. Soraw. Adscripserat Solan. vid. infra ,Parasit. 
cap. 45. ]bi vero nihil aliud invenio, quam xa? z&g ovrog 
6uiÀ0e* turbaque philosophorum ibi intelligitàr; quid autem 
hoc ad rem? Nec satis indicat, qua de re dubitet, de ipso 
adparatu musico huc non pertinente, an quod vitiosa con- 
structio e/Axr5e OpuAog. Sed videamus Euripid. ad quem 
provocat, Ibi legimus, wevrav ovaéO- pO OpiÀov , nauticam 
non amplius videns multitudinem, | Unde jam credebam, eum 
non dubitare potuisse de substantivo avAnrng pro rM 
quod voaUrcv pro vavrixO» similiter est in Eurip. quodque ex 
Zdristoph. modo etiam probavit Bos, nosque supra in 2. Ver. 
Hist, cap. 46. ubi "EAÀaÓa qowrnv pluribus confirmavimus , et 
aliis etiam augere possemus, ut ex ZZes/od. 'Egy. 191. dod» 
&véoe etc. Sed vid; Appendicem de Syntaxi .Zretaez in Ed. 
Boerhapii p. 358. b. At multo minus de tibiis in sacris 
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hisce adhibitis dubitare potuit, Quare adparet; stylum tragi- 


cum ab eo culpatum; frustra tamen, ut ex bene multis aliis, 
quae Jens. ex Nostro aliisque prosaicis scriptoribus attulit in 
Lectt. Lucian. loco supra ad Ver, Hist. a me adducto, Rtrrz. 

Kad. l 18. "Ámogóüpevree — £AMocovesg).De hac parti- 
cipiorum structura vid. ad Tox. c. 2. Rzrrz. 

Ead. l. 15. Toig Eiqtow ér£uvovro rovg "yetg) Non de- 
beo hune locum inobservatum praetermittere, quia sunt eae- 
dem voces in eadem materia, qua adnotavi in tomi primi 
pagina 475. Nec tamen nunc DU PTT aliter. vertunt, quam 
lacertos, quod illic ' quoque volebamus. Verum nescio, qui 
intelligantur haec praecedentia, zz» xseqAngv xarc sv ix r0U 
GUycvog £AMocovzeg, ubi Basileenses: caput subtus guttur li- 
antes; Benedictus: depressa cervice caput torquentes, Ni- 
hil horum probari potest, et Graeca exigunt znferne ab cer- 
vice caput versantes ac tórquentes, ut nempe cervix cum ca- 
pite videretur in omnem partem converti, Gnox, 
in Pas nm5) 1515; T'ugov xal ofvov xadov) HRidicule prorsus 
antehac egebatur oivov xol zvgoU x«óov., Quod ex conjectura 
quidem, Ped certissima, emendavimus. Soraw. Plane: sic 
ctiam Vir Doctus in Miscc. Obss, Vol. If. p. 575. emendanz 
dum censuit, Mihi, quum semel conjecturam sequi oporteret, 
pariter ac Courierio visum potius est zvugovg reponere, xai 
OfvoU xov , secundum Zfpulejum quidem, apud quem est: 
et vini cadum et lactem et caseos donantes. Lib. VIII. Metamm. 
p. 215. EZm. Ceterum alius V. D. in Miscc. Obss. l. l. ar- 
gutius defensum ivit vulgata verba eo, quod xaóov de vase 
ficlili, in quo czsei, maxime recentiores, reponerentur, in- 
terpretandum esse dicit. Lznuw. 

Pag. 176. 1l; ii. Koxag — «xovsv) Phrasis Latinis ae- 
que ac Graecis familiaris. Confer supra Nigr. cap. 22. ibi- 
qno not. AZourd. ltem Prometh. C. d. A hse Vit. Soph. I. 

c.:2. pag. 505. Sic et xoAóg «xovstw, Epict. Sent. VII, Alia 
similia dedit Jens. in Lectt. Luc. p. 272. Rzirz. 

Kad. l. 15. ' £u zàv «orQoyalov udociyi) Quo scilicet in 
se ipsos furiosi isti saeviebant. Zeeznesius etiam iu servis ca- 
stigandis adhibita observat ex- P/u£. advers, Colot, et appa- 
ratum ex Zipulejz VIII. disci posse. SorLaN, 

Pag. 177. l. 7. Eig) Pro £v: confer supra dicta ad c, 1. 
hujus fabulae. Rrrrz. 

Ead. l; 14. " Eye) Vid. supra c. 20. Rzrrz. 

Pag. 178. l. 10. Kai roUrÓ qoc vO: mempaerat) Eadem 
constructio est infra Jov. Trag. cap. 7. pr. "AguoTa xtxnovxcat 
604 Conf. et supr. c. 24. Drs 
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Lue aad. lo. 1; 'O Juog) Jta Z7. J. d. et Fr. At Das. 2. 
Par. S. et A. ovgóg. Pen. 2. vero ó ?uóg* ut omnes libri 
scribunt cap. 46. et 55. Soraw. Qvpg) Quia, res est parvi, 
et utrovis more scribitur, servavi hic scripturam Parisznae 
aliar umque nonnullart um, etsi mox cap. 46. et 55, eadem cum 
S 0 éuog exhibet. Rrrrz. 

ad. |. 14. Keouvidog) P. et J. Ed. xowióocg. Sed aut ge- 
nuina hic est NOXéax ouvic ; aut, scriptum fuit zoU Noc hag 
SonaN. Nisi xozidog ex xoviüog malis, Rrrrz. 

Fat. lu 177 hwergéno) L. Bos in Évang. Joan. c. 2, 15. 
(ubi legimus, xal rug rQgantlag avéatgeye) quoque mallet*1e- 
gere vErQEUE quod hoc verbum in hac re proprium sit, 
non item «veozgégew.  llque ex Z"utarch. Gall p. 1055. 
item his Zuciani verbis, et Gall. c. 12. ac Dial, Meretr. XV, 
| pr. alioque ex ejusd. Demonacte petito testimonio probatum 
| 3t, ubi similiter «vargomévrog rOU 0x&goug subversa navi, 
quoque habemus. Aitque, suae conjecturae non obstare, 
quod Jatthaeus et JMarcus pro eo habent xoreorgepeev cum 
xXoroaOrQrqeu et ,gvarQEney in significatu plane conveniant, 
non ita xeraorgesgéu et &veorQéQév, ldem jam egit J. Gro- 
nor. supra (T. IV Zieuxsce 10. pa duod; 509-) ubi &o- 
| poro avogrQéovrtg male olim redditum erat, currus subver- 
| S05, cum sit conversos, redeuntes,. circumactos, Confer 
etiam, si lubet, Zerg/ ad Aczphr. L Ep. 27. olov rr ever) 
| XülG TV ztG QOL e varQ&aoo , ÓovAtUsV aquaveykegag, me 
totum, secundum. proverbzun, subvertisti et, servire coesisti. 
Quo loco ille Graece perdoctus commentator docet, de lu- 
| clatoribus prostratis saepe capi hoc verbum; sed metaphoram 
deductam ab inversis vasis. Et ut quis dicat, parvi interesse, 
| ac zag vQanibag avaozgtgOeloag facile tamen intelligi inver- 
Sas, cum et dvagzQogn vulgo significet znversionem; ego vi- 
| Cissim ajo, saepe mirum quantum interesse. E. c. quando 
| apud LXX. Jerem. XLVI, 26. al. 27. legimus, xoi avaorgée 
|(jeb axo , quod est, e£ revertetur (5p ex captivitate sive 
redibit in terram suam: si ibi legeretur avargéyer , evertet ; 
| quam multum hoc differret ? liz. 

Pag. 179. 1l. 4. Z'«g) lllud yag, quod in omnibus deerat; 
cum sine eo sentenlia stare non posset, ex conjectura addi- 
dimus, SorAN. 

otl d. Yu. Keworegov) Non sperno lectionem Cod, P. 
| vertoque, aZquid maxime mirandum; s. nunquam ante vi- 
| sum auditumse. Long. Past. 1V, p. 124. f Ed. Mod, (per 
errorem operarunt est p. 152.) Aui /owg àv, v0 xoiürarov, 
eügtÜslg az0ÀÀs, iaqvug. Quod recte vertit JZoliius: ac 
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fortassis, quod maxime mireris, a euis jam inventus periis- 
set Daphnis. Nec ideo tamen vulgatam amoveo, quae aliis 

vel melior videbitur, quod comparativus respiciat ad miracu- 
lum praecedens, dum potestas voci interim maneat eadem: 
nam et infra hoc Dial. c. 52. xoi zo ÓsomorQ XouivOrtQov £v 
Zuoi émidsiOuevog, Rrirz. Cf, óGov c, M ibique Varr. 
Lectt. Lgnw. 

Pag. 181. 1. 30. 'O9óvsv) In Coli. et F. 090v vd Üu- 
gaze uov oxszoGavreg. SOLAN., 

Lad, l. 16. "$2gzs ue) Sic habere dixi Edd. quod verum 
est, ratione particulae Qgré ; non ratione accentus; legunt 
enim agre gu£, quod cum contra canones Gramasticóbin sit, 
et hic et alibi mutavi, quoties occurrebat, Occurrebat autem 
saepissime. Rxurrz. 

Jbid. *Ynó) Indagavit Solan. num aliae &zo haberent, 
quod alias facile permutatur, Sed adueqogor hic arbitror, et 
vno recte hic habet. Sic Uno TLvOC 740] 5t habuimus pro 
Imag. c. 1. Alia ratione $zó ct «zó promiscue interdum 
usurpari posse, supra monuit ZZemister. 'T. I. ad Timon. (p. 
565. sq. hujus Ed.) Sed quod propius huc spectat, «n0 vi- 
cissim est in Evang. Luc. VIL, 55. £Óxoum$ en etc. ubi 
regulariter foret vzo. Plura in promtu habeo, Sed quia hic 
nihil difficultatis, testimonia non profundam frustra. Rrrrz. 
De Lucae quidem loco valde errat Zez/zius, lbi enim toto 
coelo emo differt ab Uno. Quamquam non nescio et alios 
interpretes «z0 pro vxo sumsisse, Verum verte: sapientia 
probatur ex ipsius asseclis: am ihren Jünsern bewührt sich 
die JFeisheit. Plura de illis diversissime explicatis verbis 
nunc proponere non est hujus loci. Lznx. 

Jbid."f29meg ovgoufov éEenivgg or:gégtoOot) Si Erasmus 
ad Belgicismum solummodo attendisset, non vertisset, zu£ e 
vestigio more turbinis circumducerem molam; dum contra 
ipse, qui plagas pep circumagitur instar turbinis, lirrrz, 

Pag. 182. l. 14. "Avvndbroc) Quia utrumque frequenter 
invenitur, cvwvzo0grog €t avvxodsrog' hoc loco sic edidi, ut 
Edd. et Codd. habent, etsi aliter supra cap. 16. etc. ubi vide, 
quae .SoZanus et ego notamus, Rzrrz. 

Jbid. Ilolw) Ex Codice P, est haec scriptura, 1u rcli- 
quis z&vvy est. SoraN, Non convenit haec nota cum iis, quae 
in Varr. Lectt, referuntur. lbi enim Cod. L. laudatur, hic 
P., in quo z«Aw legatur, quae lectio vera praeterea etiam in 
2956. reperitur. Lrnw, 

Ead. |. 16. ' E&vrov) Non satis sanus hic locus est. So- 
LAN, Si hujus suspicionis caussa non in vcrbis eorumque 
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forte structura aut significatione, sed in re, quaerenda est, 
eadem Solano fuisse videtur, quae Courzerio,: pro sig róüw 
xqrov, ég vxv now, scribendum suspicanti ; E scilicet haec 
melius cum verbis extr. $ phi &avvev ég zv 7zt0Àw congrue- 
rent, Necdum video P quid magnopere huic opinioni opponi 
ponat Lznw. 
" Pag. 185. 1l. 3. "Omow ena«yst) Sic Mss. Regg. 2956. et 
3011. rectius, quam quod adhuc edebatur, 6 0nOU M FL 
quoque 070; Brp. 

Ead. l. ii. "Abuvüvvororov) Grammatici quidam- nimis 
generaliter praecipiunt, comparativos et superlativos regog 
et órUrog, sive wregog et czerog facere, quando penultima 
positivi habet vocalem communem: itaque hic v. praecedente, 
indifferens foret, quam scripturam sequare, Sed non ifa in- 
telligendus ille canon, quavis vocali per se communi praece- 
dente, comparativ. et superl. quoque indifferenter scribi; sed 
'si.re vera faciat syllabam communem. At quando , vel v in 
positivo quodam revera est longum, orzaerog breve scriben- 
dum; et contra. ltaque Veil ib ene hic rectum, quia v in 
xivOvvog longum; vid. /Zom. Batrach. v. 11. Rerrz. "n 

Ead. 1. ndi A roig nÀnyoic) Solan. in marg. Junt. ad- 
scripserat, conferendum .cap..12. in Quom, Hist. At ibi qui- 
dem. lectum. zv. axovrio  qovevovre.. Verum quia ibidem £y? 
pro év est in 2 Codd. idque probabilius, iste locus nihil ad | 
rem facit. Et quamquam ad Herodot,:c. 5. et Dial.: Mort. 
XXIII, abunde sit demonstratum, zv saepe abundare, ac pro 
ablativo caussae vel instrumenti valere: tamen ne ista qui- 
dem defensione hic locus indiget ; . ,quod &y ne quidem: coin- 
mode hic abesset, cum in ipsis plagis, i. e. inter plagas. mor- 
tuus dicatur. Veluti iy rovz() significare interea, plus quam 
notum; qui dubitat, videat fratris optuni Belg. Gracciss. 
pag. 469. et Long. Past. M. p.49... Et ejusdem .L. 2. pr. 
zU&gc £v &pyo. Nostr. infra cap. 4g. me: £v. yelooze, |. Si tamen 
et hic ablativo instrumenti opus es:e velis, habe tibi: candem 
locutionem ex dIntiphon. supra prolatam T. LL.. p. 625. o2 Ó£ 
pe i» «gave Aoyo Cyctig anodfoieó et hoc loco z0- v.e 
sollicita. Rzrrz,. . : 1 

Ead. l. 17. "Enédws) Mallenz: diMxeu Vide tamen :c. 
45. ubi eadem vox ín vulgatis occurrit. Sozaw. 

Paáag.-184. l A. Ouen. Uneguov) In. -4ct. . d post. IL 13. 
habemus, avéfnoov: eig v0 vntggov, lbi L. Hos dcmonsbidt, 
wmeggov esse adjectiviun;. non tamen compositum, ut (Seo 
LHastae et Eustath. voluere; sed ab dQnesgog superus: tantum 
formatum, ut z«rggWog, purgmog, cL sumila: atque in: omne 

Lucian. f/ol. FI. Mm 
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genus. terminatum substantivisque adjunctum inveniri , quae 
apud eund. videre licebit, Rerrz. à; 

Ead. l. 6. TOzs) Lege more. Sorax. | vá: iet 

Pap. 185.1. 8; "Endioxov) JIog£óouav correxerat..in 
Junt. Sulanus, quia. in:P. sic erat, etsi, omnes Edd, ?2:égsov 
habent. Si illud ze&gzó — in pluribus Corid. reperiretur; . lu- 
bens im. contextum recepissem. Jam vero, éum et Jieradian.. 
EXE usurpat, pro permittere , PERRA se alicujus pote- 
stati, vel voluptatibus, nihil muto. Vid. illum L. 2,.3. fin. 
ct: 2; 7. pr. ac saepe alibi. Nam licet augeri, crescere, plu- 
rimum significet; tamen: et donare notare, notum est: quidni 
igitür tradere et hic significaret? ut ap. del. XII, 38. enu 
divrog avradg (Svyaréguc):voU ís0) tig vOv 4050H0v 10v. ZdcÀ- 
yixov. Ubi 'ex sequentibus videbis, filias traditas fuisse ad 
caedem, Ne plura congeram similia, Rerrz. Cum- P. bns ane e 
Mss. Hegg y et 3or1. Brpr. (58 5 

Ead. qe ("I Mofeorov yay) Hd NH. A; 599. " dapeorog 
Ó eo ditis pA poke geo ot D eotcwv. eden 

- Ead, 1:30. "ES éuoU — € üvov nagoxvwswg) Vide Zenob. 
V, 39. Sorax. 

ad. l. 16. IloÀsoe vàv iv Mox.) Supra Zeux. c. 8. SoraW. 

Pag. 186. l. 11. Teig z£qvoig) Furtis, Guvzr. Imo ope- 
yibus ar h confectis, 1. e. roig Owyoic xai &oroug pelo urou, 
ut recte Courzer. qui conferri jubet Quom, list. Conscer. c. 
62. et Pausaniae stylum similem. Lruw. 

Pas;:18g.il x2 TIgo:100vvec) Ita. recte. 77. editio, Re- 
liquae omnes ngogsAOOvreg. SonAN. 

Pag. 188. l. 5. Kezreanivovra) Qui nescit, xoraztivsiv 
etiam de cibis solidis usurpari, meminerit, de piscibus ha- 
mum deglutientibus non semel dictum supra in Piscat. Adeat- 
que 4Iciphr. . Ep. 22. pr. ubi xaremootug niexovvrov inve- 
niet, ibique Zerglerum. dicentem: Conf. Horat. 4[. Serm. 
Z1. Ridiculus totas simul absorbere placentas. /Zía usurpa- 
iur «eranivtw. Sic xortmiov réuayn -ristoph, in iNub. v. 
537. et Lucian. im zísino h.l. 4bidem supra c. 28. gpatog 
0Àag xartcniev. Quemadmodum. et. Teleclides ap. Athenaeum 
F1. p. 268. u&&a, — ixtrevovoat xacamivsv, mazae orantes 
ut sese deglutias. uto zn Eu tAyphr. de Saturno filios devo- 
rante: 0r, tOoVQg vitig xarénivev oux iv ÓOixm. .De eodem Sa- 
£urno JLucianus im Saturnalibus c. 5. — Al80» — avil roU 
Bosgove sÜwxs xaraniiv. Sed exemplorum tota agmina pos- 
sent adduci: vix enim alio verbo Graeci utuntur pro desiutio, 
quam xaronivo. zristot. Hist. Anim. VIII, 5. p. otzov ài, ovo 
iav vig qpouitn, Óvvare, xetcniiv. Quid tamen differat a 
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«uropeyo ct voro ouo ; facile apparet vel ex Lucian. 
Demon. c. 25. ubi pisces. dicit xezeggoozeav vua , i e. ede 
daver ltominis devorare, sive depascere ,'et sarageyav iy0Ug, 
qui pisces comedit: nam hi nom possunt adeo subito npan- 
beri, deglutiri, ut alia esculenta. Rzrrrz. ü 

.Ead..l. 6. '"Hy96unv ni :00 Otonorov) Doct. J. GA 
in fin. Obs. ad Ocyp. in, Miscell. Obs. "T. X, haud inepte 
emendat. $z0 ro) Osozórov. Rrrrz. Vid. Varr. Lectt. Lx:w; 

ad... 9. Xvunócwov). Ad. convivium wertit Zrasmus. 
Sed hic. significat zn ipse. Vid. Pol/üc, Y. Segm. 79. 
Arirz. vss 

Zad. 1. 10. SE pui id eine) Far MERUTS marg. adscri- 
serat, consulendum JDuterum ad JAucyd. p: 462. 80. i, e. 
L. VIL e. 29. ubi is ex Z/ucyd. Lucian. ac Theocr. docet, 
eintiw saepe valere gsAsUsov. Ac verbum A£yetv similiter zz 
bendi sigmficatu: non. semel. occurrere, . Hunc igitur "ED et 
diréviféti: nostrae ignosce. Rzrrz.; 

Jbid. Eivoi im vig) Posses Selvos: conjicere, nisi nimis 
prope zegeürives praecessisset, quod tamen non adeo cura- 
vd si mutatio esset necessaria; sed vulgata stare potest. 
Jew ev, pro éw evz5»s, quod usitatius, vide p fo ad 
Tox. c. 20. et hoc Asin. c. 44. f. 2m £pot, Kairz. n 
Ead. l|. 12. Kezextutvovg): Legendum forte HOTUEIUAE- 
20vc;, nisi forsan legendum sit, ev ego x«l: ZAalo xELuEvOUE. 
Guvrr. | Lége xoraxegvutvovg. SovaN.. Vid, Varr; Lectt. 
Lux. : 

) Pag. 189. 1.6, Kerzysi) ursus infra dos, Trag. 4 
37. f. et Philopatr. c. 17. SoraN. . 

Pag. 190. LN Toig 0g 9aÀpoiz) Quod s si inverso: érdiub 
legas ; ntrovv TOV 0ivOg00V , TOU 0g /9aÀuoUg zwu5oce; tum lcetio 
Fübventinae praevaleret vulgatae ; sj vulgarem ordinem ' ser- 
vamus, malum est zove 0q 9 Àuovs. Rxirz, 

ad, l. 7. Zxsvij ioc jv xtoAvteAs$) Licet Florentinae Y- 
ctio non sit absurda, vulgatam tamen praefero. Quia » oxtv] 
habitus, adparatus, wt " gexerdle reciHiá prdemittitur, dum 
qualis ille fuerit adparatus, statim per partes: éenarratur, RerTz. 

Ead. l. 8. Iloogvoe) Lege moogvgé. Gvvrr. Ilopgvgc 
scil. habebat. S. | Sed vett, recte iro Qo! Rrzrrz, Nom om- 
nes: vid. Varr. Lectt. Lrmw. - d oda 
200 Ibid. "En&aMouat) , Vulgatam iterum potiorem arbitror; 
Vide, quae notavi ad. Amor. cap. 47. VUVEUIAE énoruevde 
MOovg. ete. Riz, 

Zad.]l 19. zfsígo) Quid hoc 0s0go sibi velit, nemo; 
clic expiscetur, Soraw., 


Mm 2 


548 ADNOTATIONES 


Pag. 191. l. 16, Tv Oynv. ixevi])* Salmuriensis yw ouv 
érop , facie impudenti: quam lectionis varietatem miramur 
praetermissam a diligentissimo caeteroquin Reitzio., Bip. Ve- 
runtamen non magnopere curandam censeo hanc lectionem, 
undecunque profectam, quoniam meque in aliis Edd, .vett, 
neque in Codd. usquam ejus reperitur aliquod vestigium. Lrnw, 

Pag. 192. l. 7. KEíre xal awvótt- ve Cxtivg EE fuoU , eire 
«al gj) Benedictus: sive aliquid ,:-sive nihil ex me faceret, 
ut voces palam et caute sequitur, ita sane evertit;ómnem 
sensum, qui nullus in his est. Basileenses: qui parum curans 
zei jacturam €tc. quos verissime adsecutos censeo mentem 
auctoris. Nam? gv)o prorsus idem.hic est, quod evaAtoxo 
perdo et detero, parum curans, :si quam mei parten: idu 
imminueret ac: corrumperet, zecne. Gmow. Plane.diversa 
-Gronovianae explicationi tradit L. Hos in Observ. Cri& pag. 
X5. ubi propositis «rzstophanzs vérbis (ex ejus Plut. v. 194 — 
6.) 42A. 5v raÀavr& rig àagy votaxalósxo , IIo!) uaAÀov ézu- 
Duas £xxolüsuod. Kv voUr avion, verraQuxovra BoUAczat, 
ait: Quid Aic sit mwUttv, cognosci potest ex opposito, énv8v- 
queiv Aufev , nimirum impetrare et obtinere, quod quis cupit 
et rogat... Elegans usus hujus verbi est in^ hoc significatu, 
sed ad eum non semper attenderunt interpretes, — Occurrit 
apud Hesiod. in Egy. p. 595. — «al uódv avion, €t nihil 
obtineas, sel inipetres. Von satis accurate vertitury et ni- 


dil,efficias. Lucian. 4sin. (h. l) xqxeivog. ovóiv qgovrloag, . 


eire xoi GvUOtL ví Íutiyy PE PuoU, eire xal ux. Übi nec.Bene- 
dict. nec Basileerses recte cepérun* sensum. Benedict, Qui 
non curans, sive aliquid, sive nihil ex «me faceret. Zasi/. 
Qui.parum  cufans- mei jacturam e£c.' Fixistimem ego, &vvttw 
Aic etiam obtinendi szgnzficatum habere, &voetv zv &c vuv0G, 
est impetrare aliquid ab aliquo. | .Szmilis locus est zn. zdntho- 
log. quem. etiam zm "hesauro adduxit Steph. qvvocpuov r0U70 
z« vov Jogo», haec impetravi a Parcis. J'erterim igitur 
verba JLuciani:- Et ile. nihil curans, sive etiam obtineret 
illa aliquid a me, sive non, accipit mercedem. Se perficere 
ALatinis est obtinere. Zerent, Eun. ct. 4. $c. 2. (v. 99.) 
quam joco Rem voluisti a me tandem, quin perfeceris? — 
Gesnerus recte jam dedit, znpetraret; eique adsentiéns Gro- 
norium minus recte haec cepisse existimo. Nam licet pro 
conficio, consume quoque sumtum; perdere: possit significare, 
minime id huc convenire videtur, quod se tam strenuum 


glorietur mox ipse. Rirrrz, Courier. vertit: sz elle pourroit 


on non faüire de ioi quelque chose, et vult bene distingui 
.» , , - . » 
e»voa, ab «vvoacOa,, quod negat ab interpretibus factum. 
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Belin. cet homme peu: serupuleux sur ce qu'elle exzgeroit de 
zoi. JY iel. ohne sick. darum zu bekitmmern , ob es zhr seohl 
oder übel bekommen würde. Lr. 

Pag. 195. 1.8. To ooi rov nvgov) Mira phrasis ; quid 
est g006 uUgov ; SorAN. " Egoe legendum omnino, Guyet, 
Bene, sed mallem yoíoueze, ex cujus compendiosa scriptura 
imnstrum go: prodiisse mihi verosimilius videtur, Rzrzz, 

Ead. ]. 17. Ilooguelovutvn) Mallem 7tQ0X a dovevo. SOLAN, 

Pag. ig. l. 4. T0 gevyov) TO gsvyovrs legendum vi- 
detur, Gvy£r. Vid, Varr. Lectt. Lrnw. 

Ead. l. 14. 'Zmióeióusvocg) Veneta utraque recte. [In 
reliquis £miósiEuevog. SoLaAN, 

Ead, l. 15. HI. 0d. xeveggnooro uou Ov) Scribe, xore- 
q9no«ró uov Oswog. Gnarv. Nullam prorsus video necessi- 
tatem rescribendi cum viro cl. uov pro gq0£, cum passim 
xorcyoccOan cum tertio casu Noster adhibeat. Sic in De 
luctu c, 20. T0UT0() ovvayoviotry xol q0910 TES Gvolag xara- 
49ovros et in Mortuor, Dial. XII. $. 5. ee 0g xezegoro 
pov r7 zxegl notÓowv (zaitüstav recte edidit Hoemst.) quAotiuuto. 
in verbis mox insequentibus , xat 7Ort E Ó vore rcge, 
anayycihes TQ Üsozoz) r0 égyov, ag 7v gurüg 0i éac inter- 
pres insuper habuit vertere ultima, «g zv «vr0g O:0e£og, 
quasi ipse id me docuisset, JEws. Mov P. et L. uti probe 
viderat vir clarissimus, Vide Somn. Mortt. Diall, c. 5. et 
XIII. Soraw. Quod eruditiss. SSo/anus ad confirmandum ge- 
nitivum. Somn, c. 5. adducit, plane nihil est: ibi enim jeg 
ovó? "tQorQinrixüg uoU «e1o£oo , a xardgyouocr, non a xq- 
zoyocuot Nec ipse ibi in Junt. ullam lectionis varietatem 
indicavit. Sed loca parallela eadem, quae Jensius ibidem 
subjecit, quae tamen contrarium probant, quam quod in nota 
modo praemissa adfirmat. In Dial enim Mort. XIII, illud 
uov non pertinet ad xeveozro, sed gilozeuie pov cohaerent. 
Et in tertio loco De luctu nihil quoque varietatis adjecit, 
neque ibi 409579 xcreygovra, emendat. Quare Jensio ad- 
sentior, vulgatam omnino esse sanam, Esset aliquid, quod 
bini Codd, gov exhibent, si aliunde pateret, hoc verbum 
genitivum amare; at cum iidem bis alibi quoque puo; cum 
Edd. habeant , cur hic ab earum lectione discederemus , ne 
quidem satis caussae foret. Immo vero, quis ait xar y 000— 
pos potius genitivo gaudere? Et cum simplex 40«ouc, dati- 
vum postulet, ut vel pueris e syntaxi notum est, quidni ef 
compositum eundem casum servaret? Sed cum et Lucianus 
et alii id ubique cum dativo construant, (interdum, sed ra- 
rius, eliam cunr accusativo) polius dativus goes restituendus 
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fuisset, si in vulgata mov legissemus. Praeter exempla sex 
septem dativi, quae Stephan. jam dedit, vid. et 7Zerodian. 
VIII, 4, 29. -eitan. Yl, 13... et TX; g. pr. Don, Hal. Ant. 
VIM. pag. 487. med. eld xereyozoOé oí etc. Sed xoera- 
yoovro, in libr. J4poeryph. Epist. Jeremiae vw. 98. jungitur 
accusativo. Quare eo magis miror Graevii festinationem, qui 
ita contra tritissimam | verbi.syntaxin impegerit. RrrTz. : 
Ead. l. 17. "Hv — ói)a&£ec) De hac periphrasi per par- 
ücipium vid. ad c. 3o. hujus Dialogi, Rrtrz. 
P'ae, 195. l. 7. Kol xt&vrov oq 9aAuoig). An legendum 2v 
n&vrov; GuvkT. 'Zv mn&vrov 0g9.) Inserui hic illud £v, 
quod tamen in nullo libro reperio. Phrasis notior est, quam 
ut ideo hic apologiam parem. Soraw. Kai dp zevrow merito 
legit 'SoZanzs, cum Guyeto, et parum aberat, quin inseruis- 
sem. Sed quia nusquam comparet zv, abstinui. Interim 


. . . 2 15d . . . 
oportere inseri manifestum est. Rzrrz. Kev scripsi leni, mu- 
tatione, suadente Courzerio. Lgnuw. 


.. Mad. l. 13. "A4mó gslovgg) Plerumque alias omittitur 
praepositio. Vid. ad 1. Ver. Hist. c. 6. Sed eddit eam etiam 
Theocr, Eid. V, 95. ei uiv Zyovru J4tnr0v «m0 mgivoto À&- 
nvgtov, illa quidem habent tenuem ab ilice corticulam. Wrz. 
Pag. 196. l. 12. QuA1a) I. e. ramos. Guvzr. 
Ead. l 15. Tàv &vO£cwv) 4 ramis. Gvy&r. 
Pag. 197. L 1. " Evóov). Lege zvütv. Sorax. 
.— Ead. 1. 8, Kgya ópcuav "pg TÜv doyovra 75e imap- 
q'og, &tvye 02 112 Ü:e& var; mz«QOv, &AtyOv x«roOtv Qru jv- 
V5u ue CtrraÀy — ygíouore ueuoysvuevo  énolenpaoo , Ovov 
7.000447)  Ridicule interpres, vertens: Zum ego ad provin- 
ciae praefectum, curro, intererat. autem. huic spectaculo, e£ 
dixi me a "'hessala — ab inferiori parte magico unguento 
perunctum ,. factum. fuisse. asinum, illud «c«roty componit 
cum *gíouere émoAs oce, quasi Lucius noster, cum unge- 
retur a venefica, ungi coepisset a calce ad verticem: quod 
sicut potuit esse verum, (nihil de eo monitum fuit supra) 
ita ad hunc locum sic intelligendum nihil facit. Narrat Lu- 
cius asinus, quemadmodum denique in.theatro propositus, 
ut ibi cum homine femina congrederetur, visis rosis, iisque 
comesis, repente pristinae humanae formae fuerit restitutus, 
non sine spectantium stupore; cunr ali eum tanquam prae- 
stigiatorem igni cremanduin censerent, alii ante audiendum, 
quam damnarent: tum ego, inquit, accurrens ad provinciae 
praesidem, aderat enim forte spectaculo , ex inferiori parte 
(theatri scilicet, unde se ad Praesidem superius considentem 
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obvertebat) zuerorawi,. feminam Thessalam, Thessalae ser- 
vam , me venefico unguentó delibutum , fecisse asinum. Jews. 
Ead. l. 14. I'eyoveg) Frater monet emendandum yeyo- 
vog* etsi prius Edd. Rzrrrz. Haud male Zieitzius rescribi 
jussit yeyovog* et sic omnino exaratum videmus in Ms. Reg. 
29955. Bir. 

— Ead. l, 16. Ilergo uiv — I'«iog) Quomodo ista cohae- 
rent? pater mihi est Lucius, fratri autem meo. Cajus, luter- 
rogaverat Praeses primo de nomine novi ex asino hominis, 
tum de parentibus et cognatis. Nomen itaque suum debebat 
dicere ante omnia: nomen deinde fratris sui indicare voluisse, 
satis ipsa structura orationis indicat, Quid enim aliud. pos- 
sunt haec sibi velle, /ratrz autem. meo Cajus? taque in 
versione ipsum hoc nomen s. praenomen potius, supplevimus, 
Caeterum, nisi omnia me fallunt, lacuna,hic est, ejusmodi, 
zGT»Q. uev £0r0 u05 — hic nominavit patrem et avum forte, 
et perrexit deinde, ovouc Oi éuol uév ore "ovxiog , vo) 02 
a0dgo ro iuo T'aiog Patrem et forte avum ab eo appella- 
tum, satis responsio Praesidis indicat: sed qui potuit dissi- 
mulare suum? cum tamen suae professionis mentionem  fa- 
ciat etc. Et quaenam sunt zà Aow:é Óvo OvOuere, quae com- 
munia sibi. cum  Cajo fratre esse. dicit? S31 dicas,, ab ipso 
scriptore detracta, et consilio omissa, ut seriae narrationis 
speciem fabulae suac circumponeret; at ille certe debebat 
curare, ut melius cohaererent caetera. Verum hoc ipsun 
quoque fortasse aílectavit, ut truncatam esse orationem me- 
lnus intelligerent lectores. Fortasse, et aliquid plus quam 
fortasse! lllud quidem apparet, Photii etiam tempore 4ovxiov 
Jllergéog solum nomine lectam hanc fabulam, licet multum, 
quam haec Lucianica est, pleniorem. Vid. Cod. 129. p. 165. 
JHoeschel. Gesw, 

Pag. 198. l. 4. IHazolg 02 zwiv Ilavgot) Lucius Patren- 
sis. PAot. Biblioth. GuvrEr. Hinc apparet, hoc opus esse. 
Lucii Patrensis, sed compendio expressum, LA Cnozr. 

Pag. 199. I. 12. di9eigy vx éuoU) Lege e. Zuov. Guvxr. 
Recte Guyetus ex. legendum voluit : quod: vel ex una alterave 
editione etiam rescire potuit: nam etsi vz' co sensu videre- 
iur rectum, sl perdaris a mne, sive ego ie perdam, hic signi-. 
ficaret; tamen cum pro abz zn malam rer valeat, atque etiam 
domo sua hominem procul exsulare jubeat, non potest ps 
ge» aliud, quam /acessere hinc, significare. Et sic ZIlciphron. 
non VEN ut L. Ep. 15.. p. 56. zQv iE 'Egwuóvmg — &6 
Tleiota g agévrav. Et Ep. 54. p- 142. z9oggOelgerau' 0€ 
'"EonvAMÓ, và JMiy&g«g «fgg (alas doe scribitur.) Habet 
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vero indignationis notam, ut recte Deroler, ad Zflciphr. Epist: 
priore loco adductam, ex Aristophane , Zrriano, et Luciani 
Diàl. Meretr. XV, probat; ubi 2xgós/gov rursus ita positum 
videbimus. Quod igitur Zers/. Frischlinum reprehendit, qui 
illud z4ristophanis in Plut. 610. rÓr6 vOOTQOéiQ" vUv OP gOcl— 
gov, male verterit, nunc perdaris, cum sit vertendum, £unc 
redibis; nunc autem i in malam rem, meque injuste omnino 
facit; nec tamen perdundi significatio ab illa formula apud 
Aristoph. excludi! potest, sequitur enim, oà 02 Zgv sAatuy 
poro z5v wéQolngv. lbid. supra v. 598. 44A« qOslpov , xol 
mi yovine, quoque vertitur, sed pereas, nec verbum mutsses. 
Non. adeo miale. Licet atóurdtius reddideris, ut nostri ho- 
mines irati ajunt, /oop voor den koeboeb, quod tamen est 
apertius , quando &jg post imperativum additir) RriTz,? 7 

Ps. 200, l. 1. Zvgstw) Caudam trahere, GuvgT.. ^ 

ad. l 9. T5» — ovugogav) Non voluit, puto, calami- 
tatem. hic intelligi ; sed. simpliciter; ' quid. acczdisset.  Mécov 
esse óvuugogav, apparet etiam ZJerod. l, 32. med. m&v gets 
&v99omog (optarim invenire in bono libro «»9oootg) cvu- 
g005. Qui totam Solonis argumentionem consideraverit, non 
dubitabit. Adde "ristophan: Ep. 652. doxst ' Eni ovpgopote 
dyoSalcuy ,tienyyeluevots £vayyeiua Ova. Diserte hic Scho- 
liastes , hícov;, ait; Orout 5" 'cvugogea. Etiam Lysistr. 1288. 
eyx0dv ovugogü» fit mentio. Grzsx. Locus JZerodoti ab 
Gesnero indicatus , in Ed. StepA. p. 14. sic legitur: Quro ow, 
ó Kgoiot, nac iot &vOpmrrog cvuqogr ' cujus hanc ad ver- 
bum interpretationem Steph. adposuit margini: omnis Aomo 
est ipsa calamitas. At si jam avOganote cum Gesnero legas, 
ziüca etiam Scribendum fuerit; nisi sz&» pro sg habeant 
ali: nam z&o cum apostiiópho in prosa legere me non me- 
minui. Sed quamvis cvugoge longe frequentius significet cada- 
mÉitateni, tamen ut ipsa vocis origo postulat, mediae esse 
significationis, ac de quovis casu, etiam bona fortuna, accipi 
interdum , satis vincunt Zristophanis verba ab eodem prolata. 
Quae in Equit. tamen ridicule versa esse, bonis aerumnis, 
notavi in libro de Ambiguis p. 87. Tit. casus. Alio sensu 
ovugooc pro collatione ad coenam, habuimus in Lexiph. 
c. 6. Interim non alienum est, hominem ipsum dici cugqo- 
Qv" nam et sie Sop/iocl. Aj. Flag. v. 68. Oegoxv 02 usuve, 
B5) cvugogav Ofyov rOv &vÓga* quod vertitur, Jortzter vero 
sustine conspectum viri, nec perturberi is. Proprie: JNe acezpe 
pro inexspectato ac timendo casu illum virum, Quo tamen 
haud contendo, eundem significatum esse iu ZZJerodoto; sed 
similem prorsus constructionem. — His scriptis comperi, in 
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| Ed. "Herodoti Gronoviana, item dina et Camerarii, n&v 


legi. Sed «óg probat C/em. 24/ex. MI. Strom. p. 432. Et 
T'heodoret. Orat. V. ad Graec. p. 71. sicuti et &vO gaze, 
(quod mihi humanissime indicavit 2. Zf'esseling.) Quare il- 


| lud in &vOoozoUg mutare non ausim: etsi relecta Gesneri 


nota jam video zGv cum avOgomote posse: stare, si ita ca- 


| pias, zt&v 0 wyivtrat cvügomOtg, GU 00c £ott, et sic maoc 
; , 


locum non habere. Sed recte jam credo Horreum Obs. Crit. 
p. 42. exponere zác cvOoamog gore cvugopn, omnis, i, e, 


| totus homo (ipsa) calamitas est, idque exemplis propemodum 
| probat; Rzrzz. 


Kad. l. 14. ' EE 0vov mEQueQ teg) Non videntur sibi bene 


| opponi proverbialis ile xv»0c zgoxzüg et Ovov méQuéQyia etsi 
| conferas. illam supra exclamationem novi àsinl, c. 15. e) r7 
| &Xalgov TOUTTG meQu£97tag. Videbatur tolerabilior sententia 
,€sse, quam dedi, quae tamen hoc habet incommodi; quod 
vel. ponendum esp. poxpoD Attice scriptum: pro MoxQag , ut 


post initium hujus Trbell prog et uo jÀog Hipparchi uxor di- 
citur; licet ejus rei in hoc nomine exemplum desiderem, 


| cum frequens adeo sit altera in & terminatio: vel bissio 
| culpa uexgov legi pro gexgegc. Qui neutrum potest conco- 
| quere, vertat, ex Zongis atque inanibus asini laboribus: 
| quibus et me jam defunctum gaudeo. Gzss, "Tu, lector, non- 
| dum absolvitor. Vid. Varr. D Lznuau. 
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Pas, 201. l. 1. ZETX EAEDLI'XOMENO) Exstat li- 


bellus hac inseriptione :: Luciani Samosatensis ZsUg iÀeygó- 


- utvo ubz providentia divina, cultus Gentilium cum ipsis 
, , 7i 


JDüs, fatumque Stoicum a Luciano eiuditur , ex quo triplex 
unpietas, hydra 4theismi, JPapismi idololatria, praedeter- 
minantismus Jfteformatorum Stoicus deducitur. | ductore M. 


Jo. Wilhelmo Petersen Lubecensi. Giessae Hassorum 1674, 


4. pag. 156. 'l'otum ponere indicem volui, ne quis forte 
parte. tantum inspecta imaginetur inesse quidquam, quod 
philologum lectorem, vel editorem adeo, juvare possit. Ponit 
ile quidem totum libellum, sed Latine ex 7zacent. Obso- 
paei versione, sententiis tantum, in quantum z:&7vàÀog intel- 
ligi e qualicunque interpretatione possunt, et controversiis 
intentus, quas acerbius iractat, quam ab Q7:0XQ2 6070 0500g 


^ 
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praeconue exspectares: nempe juvenis tum erat, et a prae- 
ceptoribus ferventissimis veniebat musteus, Gxsss. 

Pag. 202. l. 5. Ei eAg05) HRespicit ZZomerz locum Iliad, 
T, 128. SoraN. 

Ead. l. 4. "A qtvxra) ? Nihil quidem hoc repugnat analo- 
giae; nam et giévxiüg dicitur, et evéxgevxrog; ideo vulgatae 
. orthographiam quis retineret: tamen rectius est, quod marg. 
Z4. 1. JF. habet &gvxro , idque Graecorum bouduc RE ma- 
gis consentaneum, et Nostro alibi sic centies. ellertur, ut 
supra Deor. Dial, XVII. cap. 1. Í. ovvelg iv agvxro 2gy0uevov 
£cvrov. Hermot, cap. 79. ég «qvxrzoa éufoAnüv. Quom. Hist, 
cap. 62. ubi &gevxza quidem Edd. habebant; sed So/an. cor- 
rexit, ex ipso AZuciano complura 3dieren testimonia. Et 
sic Sseribitur hoc T. II, non semel, ut mox c. 18. p. m. avayxn 
aguxto. Item de Gymn. c. 3. agvxzorego, sev. lbid. c. 29. 
iv aguxro gyóusvov Rursus c. 32. De luct. c. 2. f. De 
Tups.«e:2: $2 ete "tristophan. Nub. 1043. epo Aafav dg vxrOv- 
Et passim. Sed dgevxvag adferens Stephanus, &gevxrog si- 
militer se nondum invenisse fatetur. ideoque et ego id Lu- 
ciano non obtrudam; etsi So/anus, qui id supra emendarat, 
idem hic intactum reliquit; etsi, inquam, bis jam in Edd. 
&gtvxzov (interdum et corrupte &g«xrov) inveni, nondum ta- 
men contra Luciani aliorumque solitam orthographiam id 
introducere audeo, ut sit parvi. Rizrrz. 

Zad.:1. 5$ «bebvonrdig) Homer. Il. T, 128. Sari: 

Ead. l. 11. "Ouwggog év érégo u£gtv) Haud immerito /So- 
lan. adscripserat , etiam sic legere Z7or. et Co/l. Quia non 
in Odyss. sed in Iliad. T, 556. hunc versum reperit. Rzrrz. 

Pas. 9 203, l. 9. Qv cgéig ai JMoipoi &ot, KÀo9o, Aa- 
qs0i6, oiuat, xaL '"4rgonog; ZETZ. Ilivv piv oov) Mutilus 
simul et vitiosus ad haec verba legitur Scholiastes : Tovro 
xe EAM vayv zjmóQnoev. ejt  GÀÀO TL óUrarat sipagu£vg xal 
TUy1 naga zi uotpes , &tré igovvapoUoL. 0L io ai pea ng 0U- 
056 vg amogíeg, émoigos r0v Zia — mpl evrüv au0g150Tvot 
Üvvapuevov. Possumus haec ita -supplentes emendatius legere, 
énoígose v0v Zia aogobvza zegl ovra anoxguÓmsvou uj Óóvva— 
pgevov. Nec dubito, quin haec genuina sit Scholiastae com- 
mentatio. Plane id, quod hic ab Scholiasta ita suppleto di- 
citur, ab Luciano "in. hoc Dialogo fit. JEws. Vid, not. ad 
Schol. Lruw, 

Pag. 204.1. 4. TO msgl) Ex Mss, Ox. P. et Edd. J. et 
Fen. 2, "nm ilud 20, reliqui enim libri habent zxore, quod 
nihili est. Soraw. Non nihili est z/g zove, licet interposito 
Zveka. Ceterum zQ recte So/anus restitui voluit. Lznw. 
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Zad. l. 9. *Oyigov xiv) om. Y. 6; 18, et seqq. Sora«x. 
«Eandem catenam Jovis deridet auctor infra Jov, 'Trag. c. 14. 
| et uberius etiam Diall. Deor, XXI, Lzrmuw. 

Ibid. Ev ofg) Cod. Ox. &, quod minime spernendum, 
| quamvis repugnent caeteri libri. Soraw. 

Ead, l i1. "Vdvagrnoonevog) Homer. 1I. 0, á 18. — 27. 
Soraw. Quia &vegrygoóg. recepi, etiam versionem ad id ad- 
| commodavi. Gesnerus, vulgatam secutus, dederat, £anquam 
qui aurea quadam d CH suspensa habeas universa, At cum 
"mox quoque sequatur futurum e$75oe,», manifestum est, mi- 
nas illas utrobique ad futuram actionem pertinere: cumque 
posteriore demum loco dicat Jupiter, se catenam demissurum, 
| non poterat ante narrari, eadem se omnia jam sursum tra- 
| Xisse, ante quam eam demisisset. Non igitur dolebit, spe- 
ro, vir humanissimus, me hoc mutare ausum. Nec difliteor 
| tamen, aor, «vegroceusvog, valentem cuz demisero, mixtam- 
| que eux praeteriti. significationem habentem, admitti posse, 
| nec exempla desunt, ubi sic futuro jungitur ; ut ap. Dioc. 

Sic. init. L. 2. Ev TUI ód avaygotUOuev T&Q X&rÀ TjV 
Aotay jtvou£veg mQ«itg — cv5v «yn» notujccutvor, ct albi, 
| quin et aor. indic. pro ejusmodi futur. ZZomer. Il. Z1, :61. 
— uéyaÀo enézuoov (anérigav Clark, et Barnes.) magno lu- 
ent, (luerint.) Et Herodot. 1, X. p. 5. monente Horreo in 
Obs, Crit, pag. 19. £v vog &yovou rioucOo, rO0v KayüsvÀso. 
| Ubi ZZorr. vel nimius est in probandis ejusmodi aorist. infin. 
Sed cum futurum invenerin, id eo facilius arripui, utpote 
hic accuratius, Ín aliis enim exemplis paullo alia est ratio, 
Rzirz. 

lad. l. 12. "Eg rg) Quod Z7. hic àyzo0« habet, non 
adeo alienum est, nam et sic rursus infra cap. 10. cadem cum 
caeteris: at cum utrumque rectum, ct saepe occurrat, nihil 
muto, Hrzirz. Cf. Varr. Lectt. Lrnuw. 

Jbid, ]Mzv Tüv) Sic Mss, Ox. et P. melius quam nt in 
impressis est, rav "pev. Sonaw. Juv uiv) 81 ad eUrüg respi- 
cias, melius erit uev cum Solano praemisisse; verum si ad se- 
quentia , vovg (tovg 02, rectius postposueris; ideoque in vul- 
gata nihil mutavi, Rrrrz. Imo mutandus erat harum vocum 
ordo, etiamsi non praeivissent Codd. Sic. Diall. Deor. XXI, 
r, recta oratione de eadem re Jupiter: ym uiv — wvueig 08 
etc. Lruw. 

Zad. l. 14. Exsoruavvvuévovg) Etsi probum quoque, quod 
in Ox. est, £xXQiouEvov g servavi tamen vulgatum ob id 
ipsum, quia rarius illa forma occurrit, quam altefhs nec ta- 
men Nostro inusitata. Sic supra Tox. c. 6. zxxgsuavvuUpvot, 
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ubi idem ;ex Thucydid. VIT. probavi, Interim £x — iUgévok. 

et hic malim. .«RErrz. | Similiter /Strzézus Lectt. Luciann. Pp. 

2948. in Zriedem. et Seebodzz Miscell. Critt, Vol. II. P, HI, Zx-: 

xQéuovpUuevot DI: XQTOUGTLQV conjicit, probante Jacobo. ad "To- 
xar. p. 156. itg 

ad, l. 16. irs] wev) Homer. 1l. 0 , 24. SorAN. "A 

Pag. 205. ] 4 Toiv) Hoc ferme bdmittebemis ut moX €.. 

] 





9t fovAe yo)v éneyayw' sed memor, óà cum illo. toties con-: 
fundi, ut saepe distingui nequerat, vulgatam servavi. Vid. 
supra lmag. c. 15. f. ubi bis ó' oU» sine varietate legitur, — | 
Rrrvz. Et alibi centies 0o)». Verum est yoUv. centies; et. j 
vero sexcenties, alibi. Quid nunc? Alius generis ratio pro- — 
bandi ineunda erat A/ez/zio, quam ego satius duco sano lecto- l 
TIS judicio permittere: manifesto enim yovv praestat. Lzrzuw. j 

Zad. 1.6. ,Oeogotca) Elegantius in veteri Codice scribi-: 
au ZILoxtt. à 0Uy pot Dwcetocegov à av dj Kino | usyalavynoogO ct, 
dc xci eUrÓv 6t e v4oTu0OV eiapobca £x v0U erQaxrov, xo06- 
7o oí &Attig ix TOU xoleuov va (y0vow — Mihi. videtur longe 
justiorem causam gloriandi Clotho habere , quae te ipsum at- 
iraetum AMINO ex fuso, sicut piscatores in arundine pisces. 
Vulsati QecogoUoc, quod quidem ferri potest; sed Ms. lectio 
facile praehac Graece doctis se probabit. Gnazv. 4/govoc 
etiam Mss. Ox. P, et L.. In reliquis Oengotoa , minus elegan-: 
ter. Soraw. 44iegovow) Lubens arripui, quod quatuor Codd. 
exhibent. Neque etiam Gesner. vulgatum 4eo90voc valde vi- 
detur probasse, qui id studio neglexerit, et «/vgovoc« potius ob 
oculos habuerit. itErrz. 

Pag. 206. 1. 14. 'O 02 Xoyog «vog; OU oid ücOQG Enti 
7ztQ0i0)v z;Hiv, €(g vOUTO «ntÜ xsgurzag eivat vag Quolag gnoiv) 
Haec verba vulgo vertuntur, Disputatio vero nostra, nescio 
quomodo eo progressa in hoc incidit, ac supervacanea homiz- 
num sacrificia esse confirmat. | Infringit et contorquet sensum, 
qui ita vertit, Ubi illuc ac? Reddendum fuit, zpsa vero dis- 
putatio , (nescio dicere quomodo nter progrediendum eo deve- 
nerit) dicit supereacanea esse sacr zficia..JENs. 

ad. 1l. 15. Hyuiv mQ0Vov) Secutus sum scripturam Ms. 
Ox. in quo snév, quod in impressis est, mon reperitur. 
SOLAN. 

-Ead.-1. 16. ZIsgvrrag eivor) Et hic in impressis addi- 
ium erat g3jdiv, quod praeeunte Cod. Ox. exsulare jussimus. 
SOLAN., 

Jbid. dogoiv) 79 915oiv hic HE: di videtur. Govrr. 
Deletum etiam voluit So/an. sed immerito. 'At quia emnes 
Edd. et ScAoZiast. habent, nec ipse in marg. ut alias solet, 








| 
| 
| 
| 
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Codicem notaverit, qui omittat ; uncis saltem iuclusisset, Sed 
-eiteiv abesse ab.O. et pro eo sut». legi, adseripserat daqtinae, 
ac gqolv. deleràt; sine dubio significans, utrumque, .Yerbum in 
eodem abesse, et rectius procedere orationem, S1. utrumque 
expungatur, In versione. Ges, par euthesin addidit; quod ct 
in Graecis $um secutus, Rrrrzj . 

Pag. 207:1. 2. Kal 0xtog) Subaudi dpa. Gvvrr. 

Fad. d; ZIvvezüv) Utrum ov Üvvezóv; non .xespuerem, 
si invenirem. -Hzrrz,. Sic vere habet Z7. ipso, referente Aei- 
£zio in Varr. Lectt, | Quidni ergo. recepit. negationem ? y ene 
T0n opus erat, Lrznzxw. 

Zad. 1.9. Bovàe JoUv dips d«) Hic jam , E MUSS yovv, 
et recte, non:ó. oí». Conf, supra c. 4. f... Caeterum. de illa 
usitatissin;a constructione nori Ventre neglecto infini- 
tari, "Dicam cutu, Bourdelotio , dixi alibi. Immo 'sic perpe- 
tuo, ut Herm. cap. $0. Qé1&g Oumynoouas 5 Scytlr, C. 9. pr. fov- 
Aso de ovv nado 20. ; R Eirz.. ,. 

Had 1l 12. Advzidoow óg TUVO. nvocodntro) Locus palam 
corruptus; quem..ego: sic refingo :. eensg  GyvoUpevoL c& «a0 o 
ze quo, ni vitto Ó& zw TOLOUMEVOL 3s. pos teas "SOLAN. 
Ego:omnino cum Q. expungerem. illud ó2, vel in LE muta- 
rem, ut cum: ao cohaereat , si ante' 5] M ees náAov intel- 
ligi. Nam sensum mon esse, sed homines remunerari velle 
Deos, aut bona;ab ipsis emere, (cum fateatur Jupiter, eos 
.mihil ab Diis. accipere) patet ex, responso Cynici, ex quo 
.sensus. verborum. Jovis unice petendus, et ex eo satis intelli 
gi potest, etsi non satis pateat ,, quomodo verba sint consti- 
gua, Et wideo, Gesn. zà ded etiam in versione sua de- 
lesse. Rrrrz. 

Ead. l 18. "HE widivesg) Apparet ex interpretatione, no- 
fra j omissum-nos putare in priore membro ucÀÀov; 000v, 
vel;simile quid; quod ante zzv 5 non insolens esse, constat. 
iristoph. Neg. 4420, JEixoc. Ó2 nore z0Uc yégovrag al z0Ug 
séovG v6 wAQEUV. Thucyd, iL, 89: eduriniolou oí nÀéioug t7 
Duvet. zocov nlovvóu-3) T7 yvoun- imégyovzo,. lud quidem 
videbatur nobis ex tota serie apertum , xemoveri à, CBu888,,83;- 
-crifieiorum geo». et cognatam illi.gvzidopwv, ac zo. veto Qot, 
xelinqui solam Tiu z0U fekziouoc. : Similis locus: est Joy. 
"Trag: c./46. QuxoUy. égeev Up tre 0 dvtpoG — 7 oí ég£z- 
TOVItG. Et in Apso fine ejus libelli: ovo nv «v ya 10L0- 
0v Zpéiv. — 3j uvglag uo, Hapvioveg vnegyew. Grss, De 
.omisso u«AAov;, .sed facile subaudiendo, nonnihil etiam dixi 
ad Quom, llist, cap..17. f. Hrirz. Summa injuria tentatus 
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locus sanissimus. zi? post negationem pro aÀÀd mox iterum 
in 4os9ozrür«rt 0? etc. Quod. autem ad sententiam attinet, iu- 
telligas eam , si contuleris De Sacriff. c. ». ovOv, ae &oixev, 
uuo stbuotour, Ov TtQLOU OLV- cAd oAoUs TOig avOgumoig ru- 
yoO9d, xol Zveotu noieo «t ze ovrOv TO uiv Uyialvav , €i vv- 
yo, Boiüiov etc. Sic itaque h. l. Jupiter vult; homines non 
propterea Diis sacra facere, quod illis indigekht; sed bona ab 
i accepta retribuentes, et quasi ementes quodam pretio, e. 

. bonam valetudinem bucula ab Aesculapio etc. Non repü- 
ost Cynisci responsum, imo optime cum hac Jovis sententia 
congruit. Quare Gesneri versionem: on tain: indisentiae 
'caussa Sacrifecant , remunerationem quandam facientes, — 
— quam alioquin honore praestantiorem naíuram afficiunt; 
qua versione etiam Z77'zelandius et Schmiederus sibi imponi 
passi suht, necessario emendandam putabam. Linmw. 

Pag. "208, l. 1. Xonotótnro) Juovov xl roUtQ, exa IY 
que eni uade 4onoipo yiyvtota, vae Qvolag, X9notóvatt * 
viv. tOv &vOQoOv ruuOvrOv rO f£Art0v. loc satis est, 
eLiam dicis, nullius utilitatis caussa sacra fieri: werum niii 
zate quadam hóminum , quod praestantius est colentium.- Sic 
recte interpres, AT c Mfaton scil. Deos. Nihil hic «monérem, 
nisi Ms. , juberet me non praeterire, quod in illo legitur. zy- 
gYOuooU»y; , pro q0norornti hoc minime dammo, alterum ta- 
men est efficacius, declarat enim memorem, gratum et bene- 
volum animum propter accepta beneficia. ' Sic pag. 125. idem 
Codex pro xul cuui yepg&lgóvreg , scribit Sugéoug yspgoopovrsg. 
Gnarv. LvUyvopoovvy Belinus recte pro glossemate habet. le- 
ctionis genuinae X9nororatu. Lzrzuw. 

Ead. 1. 5. Ke OrL) Legendum xe9' 0, vt féiutovg E 
z0)g Ücovg non x«$* ovv, ut sulgo: JENs. 

Ead. 1, 17. "MveonGv tnv yov) Hom; II. 0; 24. Sorax. 

Pag. 209. 1. 8. Tov '4n031o) Apollo inter pastorum nü- 
mina numeratur, nam et ipse greges Admeti "Thessali regis 
pavisse dicitur. "rg. — e£ te memorande canemus Pastor ab 
Amphryso. Coes. Cum J. mox c, 6. med, item c, 1o. in 
Jov. Trag. et alibi, una cum cett. habeat '/m041o, nullam 
ejus. rationem hic habendam patet. Grammatici quidem ajunt, 
'AnólÀo pro '4mollove esse poécticum, per Doricam apoco- 
pen; sed Atticis quoque familiare, Z4ristopAani, Platoni, Xe- 
nophonti, "Vid. ap. JMaittazr. de Dialect. p. 22. B. ipaq 
Jllocsóo ctiam ex Zuciano adductum. Rrrrz. 

Pag. 210. l. 5. Xgoóvov) Non improbum est illud Xbóvob; 
etsi ab Oxon. Cod, abest; sed Nostro familiare. "Vid. Tim. 
€. J. et 23, Et Jemst. not, ad locum priorem, ubi id ex 
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" Zristid, quoque firmàt? Verum £v» exepsi yopovo loco poste- 
riore tamen magis Atticum fore pronuntiat, Couf. tamen et 
Amor. cap. 96. "bi variat scriptura in axog7, cxagi, et axo- 
Qc, non addito ygovov. Ubi oblitus sum addere ZAlciphr. 1M. 
Ep. 925. aal rüv «ygóv ovóà axogr O5Àec Ooggv. Rrivrz. "Vid. 
Charon c. 14. ibique. Varr, Lectt, Lrnw. 

Pag. 211. 1l, 6. ' Exstvoy) Sic P. et L. melius quam ut 
in impressis est, éxslvg. SorawN. "Exsivg) Solanus jam dele- 
rat vulsatum 2xetvg , et Zxsivov reposuerat, quod ei solemne 
est; per enim Ííacile recipit, quod unus alterve Cod, snppe- 
ditat; Non hic tamen ei repugnaverim, nec diffitebor, Zxei- 
yuUv mihi valde blandiri, propter solitam loquendi formulam, 
qua eUrog éxsivog eodem casu jungi àmant; vid, JfristopA. 
Plut. v. 84. ut alia omittam. Sed quia sensum percommo- 
dum etiam praebet vulgata, ut patet ex vérsione Gesneri, ni- 
hil eam moverim. Immo adcuratius rem consideranti faeilior 
mihi scribae videtur aberràtio in eUrow éxeivov ad similitudi- . 
nemi soni et convenientiae redigendo, quam, si bis — «v in- 
venisset, alterum in — $, quod ad remotius pertinet, mu- 
tando, Si plures tamen Codd. àv c» haberent, cederem, ut 
cessi mox in zogevre pro zoicUre recipiendo, Rrrrz. 

Ead. l. 9. 7'ogmiroe ngog pi) O. P. et L. In impressis 
zouwUr« , quod ferri etiam quodammodo poterat; sed magis 
exactum est, quod sequimur, SoLAN,. 

Ead. 1. 15, "Egngon) Jam cett, Edd. Floréntiiho con- 
sentiunt , ipnodu pro £gQ»5ge exhibentes. Conf. supra c, 4. 
med, Rzrrz. 

Jbid.'E«r0g) Sic O. et P. In impressis deest. Soraw. 

Pag. 212. l. 16. Kal Qvole:g) Sic etian Ms, O. et I: 
In reliquis zuigo?g. Soraw. 

Pag. 218. I. 14. "Exróg & ux roUro g5g) lta O0. et P. 
Mss. In rel. eu xogó 7. q. prave. Sonaw. Ei ui apo T0U- 
10 qp. JMMarcil; Non male; sed post inventum £xzóg jam non 
utimur. lRxrrz. 

Jbid.'Q) Ex O. et P. illud 0, ante sgouaQov. 1n im- 
pressis deerat. Sorax. 

Pag. 215.1. 2. Keotiteg) Anne varia lectio £yxieioepe- 
-»og ex glossa nata videtur, quam quis xeSs/gfag minus in- 
telligens, dein adsumsit? Bola. Sic et Zelino visum, lad- 
modum probaliter. Lznw. 

Ibid. '"E£oysv yap evzóv 5j Moigu xvvryernoovra , xol tto Qo- 
Üoo0t 17 eut) Perspicuum est et ex sequenti nopoÓwotu, et 
ex ipsa relatae historiae ratione, legendum esse g£g£ev Jews. 


Vide Herod, I, pag. 9. (capp. ji A 45.) Sora. Plane ad- 
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sentior Jensio i£aies legenti, Licet enim probe meminerim, 
non semel me supra monuisse, non requiri semper similia 
tempora post conjunctionem ; tamen orationis filum hic simi- 
la tempora postulat; ut patebit legenti. .At quia nihil subsi- 
dii. in libris, nihil mutavi. de uo A interpres educe£ etiam 
dederat, etsi «ys quoque in Graecis legerit, Rrrrz. | Prae- 
sens ut ommino non rarum in vaticiniis, ita nec tum, quum 


sequuntur Futura, insolens. . Bic ipse Jesus noster . "Evang. 
Mare. 1X, | 31. ó. viog . ToU uvOgunov nagaüidorer eg yeipeg 
tudo IR «ol «m0XrtvOUGUV GULOV XGL — cvocrQoa. Lruw. 


Kad. l 4.",40peorog) Argivorüm rex, unus ex septem 
ucibus, qui profecii sunt Fiet . ut restituerent in xe 
gnum "Eolynisem. CoeN. 

ad, l. 7. 24etov). Eurip. [On 18. aQuocplime ipsnà 
dre Scholiastes zfristopA. (267. G. P.) quale. ab. palude 
redditum, Soraxw. | 

Kad. l.9. Mni G:19£) Fairigi Phoen. 18. SorAN. 

: ad. l. 14. 4moweirt) Etsi vulgata non vitiosa , elegan- 
tius visum. ac potentius, quod Z7, babelses &TEGUEOLLS , À. €. 
non video. quo jure merceden, repetere. possitis, Quae vera vis 
optativi est. Rzrrz. Sed tum scribendum foret &v emouroire, 
probe monente ZeZino. Quare nihil mutamus, | Vulgatam re- 
iinet etiam Ms, Beg. 5011. Bir." "4r nón. opus esse id hoc 
nexu, plus quam séxcenta loca ipsius Luciani nostri Bel 
Aum, €t nunc etiam Zzpontinum editorem, docere potuerunt. 
,Verum librorum: auctoritas magis favet. Indicativo. Lnw, , 

Pag. 215. l. 1. Tov Aivv) Halys Paphlagoniae fluvius 
maximus, ex Tauri montis radicibus profluens per Cappado- 
ciam, et a meridie Syros et Paphlagonas interfluens. | Luc. L. 
lII. Ovid, IV. de Pont. Cocw. 70» 4àÀvv — éggmnv xarolv- 
0s) Vid. ZZerodot. l.p. 13. Notum. est oraculum. Vid. Cha- 
ron. cap. ii. SoLAw. Latinum habes oraculum ap. Cicer. de 
Divin..1I, 56. Lzn,.. 

£iad. We 2. A4Urov) lta edere uh sum pen cum in 
Edd, evzov. laevigatum. invenirem. Hzirz. Secus mihi vi- 
sum, Cf. Varr. Lectt, Lzuw. 

ad. 1. 5.7 dgvsue «9&) Apud *eog «Herod. p. 11. Pro 
aeo autem in .O..est qdovgv, in Coll. vero gehoveua. 
SOLAN. 

ad, 1-56; Xeovgg) In Ed. Z/ag. vir doctus gehévm 
emendarat, quod Zar. etiam habet, Sed quamquam ZZerodot, 
etiam geÀiov5v dicit, tamen in ejus verbis , quae legas pag. 
20. D. et StepZ, praeter historiam nihil | est praesidii ; nam 
eic utrumque substantive extulit, scribens: gsÀowrv wei «Q- 
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»o xoraxóioc ÓHOU &yss ovrog éy dB qgolxéo. At eum in 
vulgata Zucianz nihil sit difficultatis, cum facile xg£a ante 
geholvas denuo intelligas , eam servavi intactam. Deinde ta- 
men Jov, Conf, c. 59. eve xpza xol qvo &yerou habe- 
mus; ubi cum utrinque nominativus sit, etiam hic utrinque 
accusativo utendum dixeris: sed quis ait ita servilem in hu- 
jusmodi esse styli Tationem, ut varietas im hisce nulla admitti 
debeat? Rrrnz.- 

Pag. 216. l. 1. E Tw EE, Lucret, 5. VI. 
Maxen. 

"Eod. 3712. *Iozby Cur iorüv malum navis receperim; 
pro vulgàto toríov: » velum, nemo interrogabit, qui cogitarit, 
quaenam corpora fulmen disjicere amet, "Binsisie id oMetur 
Gesnerus ; qui sponte 7naluri convertit; cum ante, zavis be- 
dum, satis frigide, sed ad vulgatum adcoinmodate versum esa 
set. Rzraz. — 

S gro o1». 192 Se rd xol) Non satis recte abest 3Hüd 1a 
in E /-Euplieniae: enim caussa hic merito comparet, et ali- 
bi etiam saepe ante xal poni amat. Vid. supra ad "Fox: 
cap." 86. et - die cond, c. 26, Ber: occurrit millies; 
Rrnz. 


Ead. 1. 4. Apiozelónc) Notum est, quam de eo Corn, Nep; 
in ejus vita. c. 2. scribit, Hic qua. jor. abstinentia, nullun 
est certius indicium, guam. quod, cum taniis rebus praefuzs- 
set, in tanta LT MA decessiL, uL qui efferretur, vix relique- 
TI Quo factum est, ut filiae ejus publicae deae. et de 
communi aerarzo dxlotibus dalis collocarentur, Rivz. 


Ibid. KolMceg) Vide Timon. €..15, et not, Patrimonium 
dissolvisse et libidinosum fuisse, ait Scholiastes 2rzstopAan., 
232. D. eoque nomine a. Comicis exagitatum, .Sorax. 


Ead. 1:6; Mails) De hoc consule Scholia ad Jov,.'Trag. 
cap. 48. Soraw, 


Ead. l 8. AMéAwog) Vide Pisc.- c..10. pt Demon; c. 11- 
ubi recte /zAizog, uti et apud alios auctores scribitur. Dio- 
gen, Laért. p. 42. et 45; Plat, pag. 1. A. et passim in Apol; 
Socr, In omnibus antea hic, ct Bis Accus. cap. 6. prave 
legebatur 7^f£Awrog. Sonaw.  JMiAwoc pro vulgato /i/zAqrog le- 
gendum, etiam Gzuyetus monuerat, lirirz. 

Pag. 218. l. 12. "421a jj) Lege ucAÀov 5. Saltem idem 
voluisse Zjucianurm arbitror, ac si ita scriptum foret. SorAN, 
Siquidem vere ita in J. legitur, quod saltem ia Varr. Lectt, 
relatum legas, vix dubites, quin haec lectio elegantior sit 
vulgata. Verum ncc cest, quod vulgatam damnes. Luzuw. 

Lucian, Vol. VT, Nn 
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5 Pag. 219. l1. 7Ziwee) Studio yaGegntaug, seryavi, qni in 
Edd. aderat; proptér. emphasin, Rairz. | False UCtycs 

Pag. 220. l. 9. Agquxra) Sic, jam. Edd. recte y, cum. Su 
pra c. 1. &géuxra.; scriberent: quod * ibi quidem . mutavi ,.. ut 
orthographia sibi similis esset, . , Vide, .quae. ibi notamus. Num 
tamen, est ÜvvatOVj idem , ubique | in, aliis, etiam verbis, prae- 
stare, qnae ,saepe: utroyis. more inveniuntur Scripta ,;'ita, ut 
nescias, utrum Zucianus amaverit, an vero modo lioc, modo 
illud pro. lubitu scripserit. Rarrzz «Eadem. iquaestio. de ne- 
cessifate vel libertate actionum humanarum, earumque impu- 
datione, cum eadem; qua /hie, Jibertate , ac . paene Vents 
tractata legitur in Diall. Mor tt. ultimo. Lzrux. " 
SU dtdd:: 1.4. Xuwvgov) De Sisypho ob. latrocinia, a. "The- 
seo St tenet lege. Jing. VI. Aen. Ovid, XVI. Met. Vid, 
proverb. Saxum pais . Cpex. "m qu 

Pads 2915. E39; ' Enizovov) IVessel. conjicit éninovov, 
Probe. S REIR At sic jam. legitur in- Ed. S. et 5. 4. Brr. 
Nihilominus Dzponttinus Ho est secutus in edendo end 
20vOvr. Vid. Varr. Lectt; Lzruw. 

bid. " 4uorgov) Facilior sensus, inesse » videtur prima, pee: 
in scriptura Cod. P. isque versionibus. pristinae novaeque con- 
venientior, oux £UMOLQOV exhibentibus ,. ideoque propendebam 
ad eam recipiendam , ' nisi vidissem aliud latere, magis inge- 
niosum ; nempe ovx «u0tugov z&g potgag. Btov. Btovv sigsdficane, 
et CASE SN etiam fatalem vitàm agere; sive ad verbum, Zar- 
cas. quoque non expertem laborum, tmpositorum vitam vivere. 
" Et sic jam vulgatam servo, sic verto.. Idque ex verbis se- 
quentibus , quae hoc ipsum paullo fusius exponunt, consequi- 
tur; nimirum et ipsas non benigno fato natas. Rzrrz. ' Me- 
rito has argutias rejecerunt Bet. et ScAm., praeferentes prae- 
stantiorem multo lectionem &üpoigov , quae et Codicum est 
Parisiensium. Lrmuw. - 

Ead. 1. x5. Ad yomooutv) Jam diutuin non semel supra. 
Vid. saltem "Tox. c. 3. et 62. Rzrrz. 
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IN JOVEM TRAGOEDUM. 


Pas; 9253... 2. EPMHZ) 50 Zsig o xalovuevog Tooyq- 
90e , xorrokelog tqv Éavr0Ü ysiQgm, 6g qaot, vUv noox o- 
puo toug O9:0g ziuazot.  "lheophilus ad Autolycum L. l1I. pag.. 
m. 217. LA Gnozr. Vid. //o/f ad Suet. Aug. c. 57. unde 
patebit, ZZ/ielandium, exrasse, quum in nota ad vers. T'om. 
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IT, p. 361. putaret, Jovis cognomen 'l'ragoedi, nunquam an- 
fea cognitum , 'a Luciano esse confictum..— Exstitit scilicet 
"omae simulacrum Jovis 'Tragoedi, quamquam non ea, quam 
Lucianus sane finxit, notione /'idieulb cogitati. Lrnw, 
Jbid. * £2 Ze) Exordium ab attentione et rei magnitudi- 

ne. Coow. 1 
Obid. Koi xpo dai) Tó «x«l delendum. Versus sunt 
senarii jambici. 1) "$2 Ze) etc. 2) 2yoóg. 5) "Euol. 4) ATQ 


'kareggovonc etc. hexametri, 1) Je: 2) T'ovvotuat. '3) 
"EEovOa.. 4) Tis prie. 5)" H «i ete. senarii jambici 1) Ox 


dort. 2) Ovàzc.- 3) *He ovx. ^4) "molior. Guvrr. "Cuin 
xaj etiam abesset: ab Ox. tanto. lubentius parui Guyeto mo- 
nenti, versusque ex ejus praecepto ordinavi, qui in Edd; 


continuo ducto exarati erant, ut vix animadverteres versus 


esse, quos nec .Solanus, licet senserit ex ragico esse, dis- 


tinxerat, ut alias Pigepe solet, Hexametri quidem ab INel 


zorto0 ad "Z7 ví BogÜ in Par. jam seorsum exarati erant; nut 
singuli lineam , ut vulgo loquimur, absolverint, et novus ver- 
sus ab litera unciali inclhoarctur. At reliqui jambt mon ita 
divisi erant in eadem. Rrimz. 

Ead. l. 5. duAooógov v0 goce) Socratis scholae Gbfeo 


etus pallor ab Aristophane in Nubibus passim , v. g. V. 104; 


rovg eAatovoc, Tovg cyguQvrog, OUG avvnoDricove Mytg. 
Add, 1110. ete, Gzesw, 

Lad. 1. 4. 'Euol mgocavaOov) Ex 'Iragico haud dubie 
desumta haec sunt. Soraw.  ZfemstérA. in marg. adscripserat 
videndum .£. Hos in Ep. ad Ga/. TY,.16. Is vero ad verba 


Apostoli, Zv/9£wg ov bibuca MO us gag! xai eiusm, ait, 
Tecte id Belgas vertisse, £e rade gaan: eleganter enim 7rgog- 


&voriOto0 et rtvt/ Graecis notare, quod Latinis adAibere a/i- 
quein UL consilium , exponere alicui arcanum, suum, et super 
eo ipsum consulere. Sic ap. Lucian. in Jov..'Trag. h. l. zuo 
ztgocoveOov, AÀ«g& ut cvuovAov mOvov ctc. Aliud exemplum 
ex Diodoro habet Gul. Budaeus in Comment. L, Gr. quem 
vide. "Ex £L. H6ós, Rrtrz. 

Ead. l 5. Mm» wxareqgovyone oixérov gÀvogiag) Ex Co- 
mico desumta videntur haec ultima Mercurii verba. Soraw, 


"Quidni et ipsa éx "Tragico? Lzrw, 


Zad. l|. 6. Nei ma«r:g) Parodia ex variis ZZomerz'locis, 
quae in margine , pro more nostro, sedulo adnotavimtits, So- 
LAN. iNal n&rtg) /Zomer. lI. 6, 51. Solan, Nisi quod pro 
Nol Te rtQ ap. /Zom, legatar "£2 z&reg. Sed et in seqq. alia 
ab. Zuciano commutata et ad institutum suum. adcommodata 
inveniet, qui reliqua conferre voluerit, Rrrrz. 


Nn2a 
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Zad. 1. 8. !Ktavóa) Homer. 11. A, 365. SoxaN:. 5 

Lad. l, 10. ke Scribe, ut in "Ms. habetur, oyoog à 
gov -&1À6 zo 9£0g. : Est ex lliad. 7*. v. ,35. ubi est uv; quod 
omnium est casuum. Mox scribe ex Euripidis Oreste , die 
DUX. (y oou &y9oc. Dein idem Codex: mgoc xogàv y«o 
oixtiov égoig. Mox agre c0L vmnoÓgauorovgyriv exponit vetus 
Scholion ineditum virocgayqósiv , quód .est versibus tragicis 
respondere, et quasi secundas agere. Neutrum horum: suh 
rum.Lexica adnotarunt, Jupiter. inerooygón, illi. vero non 
poterant vmozgayq0siv. Gnarv. *fyp0c z& uu &lÀE to ét, 
est in ZZomeré l. c; vé etiam Edd, ZLazczanz, non ó& Bzrrz. 

. Jbid. Xov) Cod. Ms. Ox. et utraque Z7'ez. recte. .Reli- 
qui libri ge. Soraw. ' 

Kad. l1. 11. Qux) Kuripidis verba quia mutavit Lucia- 
2$ , Jovi adaptans , adscribam: [Qux £oruv ovózv QeuvOv , óo 
eine &og , [Ovo?. n«90g, ov? &uugogd OernÀerog [ Hg ovx 
"m epu. &y0og - &vUgQanov Qvo. Ultimum versum itc- 
rum habes in fine Ocyp. v. 167. ubi pro &vOgoamov recte le- 
gitur avOgazov. "Versa haec a CZcerone sunt. Vide Jure- 
ium Var, Lect. VIII, 16. Soraw. Haec, omnia ex Euripid. 
Oreste. I. et.seqq.. oan, Immo mutatis personis. Sic ubi 
versu tertio Eurip. habet &»Opconov qvo, Noster 5 9soy 

/uaic fecit etc.. HErrzz. 

Ibid. "520 &inziv) "Qe alias legitur. Guvrr. Nullis in- 
venio Ed, quae cg habeat, licet inspexerim Fl dli. JH. Br. 
Pays us. 19. d HUSES Nihil vero varietatis deprehendi, nisi 
ILS. 1. pos cum. jota subsc, habere, cett, non, Ergo vo- 
luit, cg £ixeiv àlios auctt, amare. Rzriz, 

Pag. divos l. 3. "Az0AÀov) liaec. et sequentes parodiae 
Aur ipidis ex quibus fabulis desumtae sint; mihi non constat, 
De XOlRLGOY vide Rhes, 669. Soraw. 

bid. " A4gyn Aoyam) dncipis. SoLAN, 

Lad. l 4. *42 mayacexicrow) Senarii, Cvyzr. Sed hos 
Par. Ed, jam divisit, Hrrrz, 

Ead. l 6. Qé/xsieov) Etsi o/xsiov quoque erat in Par. 
quam sequimur describendo, (non tamen sine mutatione, ubi 
id necessarium videtur) et ex Cod. suo quoque sic legi vide- 
tur velle Graevius, nullus tamen id probare possum; quin e 
contrario, si vcl plurimi haberent o/xejov, id in o/xeim» mu- 
tandum ceuserem; nam cum versus sit "jambicus,, cur tro- 
chaeum ei intruderemus? HRzrrz. 

Zad. l. 7. 7€ [uoc] QeEstg;) Versus hexameter cst e ve- 
ier] pocta: zG goi additamentum videtur. Sed forsan tamen 


est a Luciano ipso, Guxrr. liecte judicat Guyetus:; quare 
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goce seclusi quidem, ut versus dimeusio adpareret, non tamen 
penc, quia stadio videtur intextum. RrErrz. . 

- Ead. l. 9. 'Opyáv) Quia uripideum est, pro egymv, ai- 
hil mutavi, lixrrz, | 

Ead, l. 10. 4502 ràv Evgwitónv ó40v- nerttEmolzav) 
Aristophanis haec Acharn. w. 491. 0Ux eb «oronuovw Zvguri- 
Ó5v; uL bene observavit Ze/linus. Lxrnuw. 

Kad. 1. 13." Hz«g. 26xe coc) Pleonasmum horam verborum 
(nam priora sensum satis absolvebant). compluribus Graecis 
Latinisque exemplis, non omisso hoe Zzczani loco, firmat 
Davis. ad Cic. De nat. Deor. I. c. 26. p. 65. Quem, in- 
dicante in margine Z7emsterhusio, consului, exscribere nolo, 
quia hie notarum babemus satis. Conf. Gall. c. 12. Rurrz. 

Kad, |. 14. Qvx oio0') Versus senarius. Gvvzr. 

Pag. 225. l. 6. Xe:vgov) Ántiopam decepturus, quam 
c. 5. nominat: Nyctei erat filia. Soraw. 


Ziad, 1. 0. "43A40v vov) In vett. quibusdam Edd, haec ita 
continuo düctu sunt exarata, ac si unum verbum esset, ve- 
lut oerz; plerumque junctim scribere amant. Sed zov sine 
accentu pro zivog valere, si quem fugit, adeat nos supra ad 
'l'yran. c. 11. Gesner. ad Quom. Hist. cap. 51. JTemsterh; ad 
Prometh. c. 7. addatque Amor. c. 27. ct Woroaudn. TEX PST NE 
Brrrz. 

Zad. l. 10. "f2. uezagie) Verba Jovis zvomgae videntur, 
sicque corrigenda et ordiuanda: 

— — — O6 uae 

"Hg v foomi, xot T0iUUTCLG TLGLÓLOGTG 

Orc, 9 «uirsQa mgcyuar &ivov «Ao tí. 

To &ÀÀo zi, quod supplendum videbatur, supplevimus ex se- 
quentibus, Guvzr. 

ad. | 13. "Ev dog iroue) Senarii Ev dogasous etc. Ka 
zOUrO etc. "Eornxtv aiuee ere 10 rubus tb. 


Kol và yfp. Cgewv v - av v3] yi, eve w zjuelioOa Guvzv. 
Non male quidem Czyetus rursus conjecit, et hic versus es- 
se; Sed quia transpositio est instituezida, nec ultimus tamen 
versus recte procedit; nihil in vulgata mutavi. Et quis ait, 
ubicunque versus vestigia adparent, nihil de suo adjecisse £,z- 
-cianum , quod et alibi eum factitasse vidimus? liy res est, 
ubi una syllaba demta, vel una transpositione facta, aut cjus— 
modi levi mutatione versus reparari potest, aut ubi ipse aif, 
se hoc vel illud poctae adferre, ibi ad restituenda metra pro— 
ni erimus, lrirz. Non senserat Guye(us, paullum nunc re— 
mitti Jovi furorem tragicum ob amorum memoriam, a caris- 
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sima conjuge excitatam. Quamquam mox aliquantulum rur-. 


sus intenditur. Lrnx, $s 
Ead. |. 14. Evgov) Ms. Ox. EnpoU Av, quod nihil est: 
Vide lliad. K, 173. — 2ni Evgo?v oraret axuzg. Utuntur et 


ali; et jam in proverbium abierat, Soraw. Sic "Herodot, 
VI, 11. exi ÉvgoU vzg exu5g &£yerou uiv za monyueza. Vid. 
Kuster. ad Suia. d Albert. ad Hesych. s. énl &vgov. Lzmw.. 

Pag. 226. |. 1. 40019) Ex Ms, Ox. inseruimus. SBLAN. 
Non diu Yeu in recipiendo illo ev ug ex Cod. Ox, res 
enim ipsa, et sequens &nigerzinaaveeg avOug clamant, etiam 
priore loco idem requiri, hxzrrz. ARS. 

Ead. |. 4. O«goss — Oeorg) Senarius. Gvvrr. Parodia 
Euripid.in Phoen. 118. O«gos, va y' &vÜov «oguAdg £yt& 707 
Aug. Sorax. 

Zad. 1. 6."Qre — mogolvnei) Mss. Regg. 2954. 2955. et 
Soii. Vulg. megeAuzo:;. Bip. Scilicet ors, quum est quando, 
i. e. quoniam; requirit Indicativum. Optativus ponitur, ubi 
Ove quoties vertitur, repetitam significans actionem eandem, 
Quod in B. 3. est ür;, videtur esse mendum typographicum, 
Lzrnw. 

Jbid, Flolog 9 -fgioroünuog) Sunt histrionum nomina, 
ut infra. Cocs. Qv rgeyq0u)v Unoxgirol fortasse. GuyET. 
Dr his vide Necyom. c. 16. et infra c. 41. Polus Demosthe- 
nis aetate vixit, Put, 1541. 1. 1558. 2. 1579, 2. 621. 1. et 
1405. f. diu vixit. Vide etiam 44. Ge//. VII, 5. Aristodemus 
etiam Demosthenis aetate vixit, "Vide JDemosth. p. m. 168. 
C. cum Aeschinem sub eo tertias egisse partes asseveret. 
SoLAN. 

Ead. l.8. TiuoxÀyg — Zeug) Timoclem Stoicum nulli- 
bi, nisi apud Nostrum, invenio. AZetoemocles Stoicus, qui 
in Conviv. inducitur, idem est haud dubie cum eo, ad quem 
suum de Merc, cond, librum scribit. Vide not, ad De Merc. 
Cond. c. 2; SozAw. 

Zad. l. 10. Igovotag m£ge ÓutAeyeo0sv) Res et cardo to- 
tius negotii, prudentia. Cocw. 

Ead, l. 14. SvvoyovitsoO a, zuiv) Non quidem arbitror 
hujus. verbi potestatem plerisque ignotam; non possum tamen 
quin in transitu moneam, egisse de eo du Elsner. in Ep. ad 
fom, XV, 50. ubi suya dlidodul uou àv voig mpogtvyatg. 
Et ex 7Aucyd, IL. p. 97. item HI, p. 219. tradidisse, id si- 
gnificare primo, soczumi esse et adjutorem in belli certamine ; 
iui adesse periclitanti in judicio , docente Biseto ad .4ri- 
stophan. 'Thesmoph. v. 1070. Deinde in genere, studzose e£ 
omni opera adjuvare laborantem, ut Lucianus h. ], Et Zsocr. 
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Orat. ad Pliilipp.: p. 216... Ac, Perte, de, Abstin; L,.JV. G. 
13. Adderem Josep. Antiq.. RA, . Znusirgeog ó. oAgotus, 
0g ov imi tdv Bi8Mo9 kv 10U Berdec — ovrnyovit.zo. 

Adderem. alios, | si. in 'yebus. notis haerere utile videretur. 
Rzz, 

5Pag. 227. l, 9. Xvvovoíag). Varietas illa inter gv» et E 
PA ond momenti tam saepe occurrit, ut non semper opus .sif 
de ea monere. Cod. O. E ETNORUN, Cat habet. In Edd. Zz- 
ciani autem ita promiscue se offert, nut nescias, utr am Zu- 
ciàno sit frequentius, lta Evvovoioug Herm, c. 18. Sed. gv»- 
ovoiecg: ibid. c. 20. Conf. mox c. 6. nbi rurs. £vvéAOers ct 
cvvtÀOsre. Non repetam plus quam quadraginta similia mihi 
ex Zuciano:meos in' usus notata. Dieam tantum, in 'l'imone 
intra 34. paragraphos: octies oUv, quinquies tantum £Uv occur- 
rere, alibi aequalem fere utriusque esse numerum ; in non- 
nullis vero verbis nünquam £vv, sed semper ovv» legi, ut in 
cvAAeBouu, nuuquam. inveni £vÀ4ag. forsan euphoniae. gratia. 
Si vero deinde inyenero .£vAAaBotu id monebo; non item, 

uoties.in aliis variatur, nisi Sodan:us. id faciat. BRrrz, 

Ead. 1:5. Meréogor noevrsg) Eos metaphorice quasi z; 
aere suspensos vocari, qui jn magna versantur exspec latione, 
si non satis notum est, conferas mox [Ícarom. c. 5. f. oe &yo 
00L néréopóg Ege UG Tuv loyov. Ac Demosth encom. e. 
28. xai 0j xol usrféepog 0 Jvrimergog él taUTI aiv rng à- 
"dog. Et .4iezphr. 2. Ep. 4. pag. 450. vro per £a go vÜy 
for, (lovAousve (Ósiv Mzvovógov, wol exoUcot quÀegyvgoev ctc. 
adeasque Aergl. ibi haec. Luczanz aliaque similia addiisenter, 
quibus tantum addo Long. Past. 5. pag. 100. (Ed. JMolt.) od 
TOV Zogviy uér£o 0v. ngOg zqv axomnv xavaAofov. Idem etiam 
de navi in altum evecta, L. 2. p. 58. vv vov E TO néAa- 
70g uez&c gov &gegev. ltem. 2, 71. Jungerm. voUg im eyxv- 
gov uezeo povG Ótogutoug, quod Jungermanmis convertit, za- 
ves In ancoris subrectas constituit. Sed et de iis, quae in- 
certa pendent, recte dici, videmus ex Z/u£arch, Num. p. m. 
60. f. usreugov vo zoÀvéUuorog Ovrtg, suspensa sine impe- 
rio AHepubl. Quod paullo aliter tamen intelligendum ap. Z7e- 
rodian. ll, 9, 3. nvvOwvüuevog T4v SEU MBAo «Qynv ueréo- 
00v qégouévgv eonacer, nempe, principatum suspensum. ae 
direptui expositum. Sed de suspenso sive incerto animo ae— 
que, si non rectius, quam pendere ex alicujus ore, (ut ibid. 
M, 355, 8. conversum legimus) verteretur hoc ejusdem: Iioo- 
eloniro 760 r0 v0U Xcfnoou orgarQ ónqvina nv GtGtv eig 
z0v (facio «nofirnovrse , peLéo gov z6 yvoQv éyovitg, Xw- 
xio0«cÓ c «vvQUg noA£uiQ vou. Rrrz. 
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Ead, |. 5. Ev ovtévo) Supra. in Hermot. c: 63. cuvelav- 
stc t orrevov. Mox infra cap. 3o. £v zà orévo) Pgouevog. 
Atciphr. I. Ep. A f. uj 02 zegulüng ayatoUg ysirovae eig or&- 
vOv v0U xougoU qOergouévovg. Ubi Bergl. hoc Luciani quo- 
que adfert, RErrz. 

Kad, l 7. '"dvéyu — Ovouaco) Has duas voces. : delet 
Ox. Ms, quae in vulgatis post dvo yun leguntur, nempe z& 
gu£rege , et mox in iisdem impressis ldaithr diboved valde 
arridet haec Ms. O. scriptura, quam ideo in textum rüpep 
Soraw. Vid. Varr. Lectt. Lrnw. 

Pag. 228. l. 2. ' Enavsveysetv) Ex. O. Codice hoc, pro 
vulgato Pravoyaytv. SoLAN, 

Ead. l. 8."A4msow) Edd.: praeter 77, omnes amos, | Sed 
in &mxetoiv conspirant Mss, Ox. Reg. 3o11. et marg. 44, 1, et 
sic rescribi jubebat Belinus. Bir. 

Ead, l. o. "Aywonotrer) Rectius Mss. Repo, 2954. et 
Sot1. éyvorO5csros. Dir. Sic: et Gorl. Sed caute Ap. et 
Schm. retinuerunt vulgatam formam, quamquam ZeZinus con- 
fidenter negaverat.Futura Medii Passiva vi occurrere. Con- 
trarium probat quod infra c. 9. legitur, zgoruuejoczot, et qyn9- 
otro, Quom, List, Conscr, c, 38. ad quem locum etiam ala 
nonnulla exempla attuli in Adnot. 'Tom. IV. p. 608. sq. 
Lzrnuw, 


Ead. l. 11. füvsodasyos) Conf. infra Ícarom. c. 99: pr. 
Rz, 

Kad. Y. 33. " A4ztavrég* 0p0dg yao àeyag. EPM.) Seri- 
pturam, quam exhibet Cod. Ox. expressimus, utpote vulgata 
praestantiorem, quae Mercurio haec verba tribuit. Soraw. 

Ead, l. 15, 2v»£l9cve). Cum. J, etiam haberet cvvéAO. 
iSolan. notarat Cod. O. habere Evve£A8. uti et mox £vyxaAdv. 
At cum videam, eundem Codicem sic saepissime & pro g ex- 
hibere, ambigo, an opus sit id ubique in variantt. notare cum 
lectoris fastidio. Vid, de eo jam notata ad cap. 4. hnjus 
Dial v. cvvovotag. Mrrrz. 

Pag. 229. 1. 15..70v '4naAAo) Hoe recte se habere, vid, 
ad cap. 10. «riz, 

Fad.l. 15. T& mold v5e uevrixug aogolsec) oag- 
ec. Guvxr. (Idem notarat etiam, 4« Groze. Rrrrz,) Pro 
«cgaAdag lego eoagelog , et verto, quamvis obscuritas multa 
tegat. Sic in. Gallo gonououg «oagég dixit, c. 18, f. £v void 
«cag £g& rQv yououov. VL. Bos. HBecte emendatum, est a Pa- 
risiensi TAditore, quod in Edd. erat aogoAeteg, ct pro eo «oa 
qgsíag, ut in P. et L, scribitur, repositum, Sed uovzixzg ad- 
ditur in Par. In O. solum legitur. Vide 158. f. ct 552. inf, 
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cum Jenagii mot, Sonaw, Quid sibi «oque hic velit, ct 
quomodo occultare ea. possit vitia po&seos, nemo temere dixe- 
rit. Nota oraculorum obscuritas: indicat eam ipsum partici- 
pium énwpvnvovongs. Quid igitur ? legendum acoge, quod 
voluisse etiam doctissimum Solanum ex interpretatione Ob- 
sopoei, ab eo interpolata, colligo. Gzsx, Quod Z. Zos mo- 
nuit, id. sic jam editum erat ET Par. Non tamen dixerim, 
eum inde hausisse, quia cett. male quoque ecgeAstog. Cete- 
rum a plagii crimine non est immunis, quod patcfiet in nova 
Ed. ejus Ellipseamv; brevi forsan proditura, Rzrrz. 

Pag. 150. l. 8. OzAs 9:09) TOv v)v hio deest, aut alia 
particula Ütypovog. Guvrer. 

Abid. Mire vig ovv QA 0c; ULT Tue &gomn) Clau- 
dicat versus hic, ut etiam postremus in voce vevuuos. |. Sed 
volens sciens hoc Zzcianus ita commisit in persona Mercurii, 
ut mali poctae, et qui paullo superius de se ipse dixit, o 
02 Qquvora moL5rixOG tipa. Mancin.  Parodia ex variis Z/omerz 
locis, quae indicamus, concinnata , in qua ex ipso Homero 
quaedam emendanda sunt, ut Oye post As (sg, et üa- 
c0 Sornaw. Nihil mirum, $i versus claudicat, quando vox 
omittitur, quam ex Uo mero ab-.Solano indicato restituimus, 
Editor Parisinae damnum hoc sarcire cupiens, «ai de suo, ut 
suspicor, supplevit, quo versus quidem dimensioni, non adeo 
intellectui satisfiebat. Rzrrz. 707e ut in ZZomeri loco apte 
positum, | ita ineplissime in Jzcianz, praesertim si comma 
cum Zieztzio et recentt. Editt. ante hanc vocem ponas, quod. 
post eam ponendum erat, ut iu ZZomero. Quid multa? ivós- 

ze est versus. Cf. superiora Mercurii verba: 2j )nséguezQa 3j 
£yüs&. Éyvelgov.. Ln. 

Zad.. 9. JMzó avra») Homer. ll. T,.7. Soraw, 

Zad. l 11. "Qoo. — Nwevvuor) "Mercurius jussu. Jovis 
convocaturus concilium Deorum, inter alia , quae Qoijigósi, et 
hoc ait: — «2X eg Zug HET mávieg gs ayogrv , 9004 Ta 
qÀvrdg Ouivuo o" éxovoufag [ Ocou c. P Eo aroL, 7] VOTGTOL 
3 ucAe n&yyv [JVavvuos, Bopnote, DTP 4vio010L 2001092. 
Emendatius Basileensis legit 06004 in utroque loco, Cur ve- 
ro ultimum versum in voce »«»ugo, claudicare dicat Jfarci- 
dius pag. 191. Ed. 24mst. non intelligo. Utique secunda in 
No vvuog prodacitur. Hom. 1I. M.. v. 70. ;Neviuoug &10À&- 
96i «x " Aoyt0g evO nó A qauovs.] Pro vovUHOL apud Zzcza- 
num, in Ed. Z7or. legitur vavvuvo. Utrumque usitatum. 
Jzws. 


Ead. Y. 19." 0600, Y «v) Jom. II. I, 228. et mox INa- 
vuuvou Y. N , 227. Soraw. 
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Pag. 251, 1, 3: [No vouvot) Non dubitavi sic dare ex 77. 
et Z7omeri loco ab .Solano;citato. ltem ex lliad. Z, 70. ubi 
plaue idem versus, quem Jens. ex M, 7o. citat, recurrit, 
nec tamen vovvuovc, sed vovUuvOvg . scribitur. Quin et M; 
70. in Ed, optimae notae Oxon. vovvuvOVG similiter "inte 
Et quamvis erudit, Clarbe vovvuovg ibi ediderit, fatetur 
iamen, alios vovvuvovg habere, aitque: Nulla ex drisidzma 

roduci potest il(ud v. Utrumne vero vavuvOUG , guermedo 
nonnulli ediderunt, an. vavvuuovg aeque ac vovuuovg pronun- 
tiarint Jones, non Liquet. Non tamen ausim repugnare Jen- 
Sio, "wowüpnoug et vorVpvovc promiscue inveniri, et prius 
etiam produci: nam in Odyss. priore modo scribitur A, 222; 
—' $00 vovvuov óniogo y. in 5 Edd. antiqqd. ac tamen TELS. 
fit longa. Sed quia. crebrius corripitur sic scriptum , ut. Od; 
& 182  Nulvvuiov H3 dOdung —, item IN, 939. Ovro vovv- 
poc éctuv' íoàgt Ó£ uv PTT 7t0A4À0U suspicio remanet, etiam 
priori Od. loco* consona duplicata legendum. ^ Quare fraudi 
non erit recepisse in Luciano, quod. tutius est, etsi nondum 
plaue negari queat ,. alterum quoque defendi posse. Sed sen- 
tio, nimis jam curiosum me fuisse in una literula indaganda, 
et non multum utilitatis inde lectorum plürimos capturos. 
Rrrirz. In recentioribus Z7Zomeri Editt. constanter jam »w- 
vuuvog expressum legimus, ubi media produci, »0 vog ubt 
corripi, debet. Ceterum differentia utriusque vocis neque in 
origine, neque in significatione diversa quaerenda videtur, sed 
in sola quantitate, "No n enim facile. ScAo/éastes noster, nec 
Schneiderus ipse in Lexic. s. h. v. persuaserint cuiquam, a 
v1 et vgvoc potuisse cotipini vovvpnvog. exspectes potius v5y— 
vvuvoc, vel viügvog, vel cUpvog. Sed subtilius. in hanc quae- 
stionem abstrusiorem inquirere, modeste Zobecézs et Autt- 
zuannis relinquo. Lrnuw. 

Abid. Boyuotot) Lege, iv fBouoie ncepd uviocoug. Gvvzr. 
Recte quidem Guyetus vidit, in vulgaribus Edd. deesse ali- 
quid ad numerum. Jam vero, cum pro vovvgor, habeamus 
yovvuvor, addito Zv nihil est opus. Rxrrrz. 

Ead. l. 4. 'foe &w» vÀmg x vég4vmg &yy) Indicarat Solanus 
in marg. conferend. Dial 1:. 'T. I. Ibi autem $. 2. legas: 
gvsgsog — e ov ósErog. Sed illa verbi £70 str uctura satis est 
obvia. Vid. tamen Tox. cap. 44. f. cg zig 7] y&vovg, 7 nÀob- 
vOv, 4j Üvveueog £jot, ibique obiter notata: nam his inhae- 
rere, ubi nihil est difficultatis, non est animus. hzrrurz. 

Ead. ]. 8. Eugg«vogog) Miror, hunc inter statuarios no- 
minari, omittique hic Polycletum qui paullo post a Mercu- 
rio memoratur. Euphranor enim insignis quidem pictor, non 
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statüarius; misi forte etiam tabularum pictarum' hic rationem 
a Jove haberi putes; quod. a vero mihi non .videtur abhor- 
rere. Euphranoris inter alia celebratur Juno, cnjus et /Vo- 
Ster meminit, liabet tamen etiam .Lac/antius inter statua- 
rios L. II, 4. cum Polycleto et Phidia; p. m. 11i. B; 
m 

. Pag. 252. l. 1. Tàv Diode o Sola J. hie 749 pro zd» 

Éibet; sed Sut s sequor. Soraw. 

lad. 1. 6. Tias Afer — ^ 4pioc-) Quid haec sisilecd 
docebit zristot. Pol. IV. 157. 17. Soraw. Cf. Aiberti:ad 
Haosych. s.v. "AMgvovtvümv. et die p. 478. Ed. Zermann, 
ibique //oogeveen. Lrnw. : 

Ead, l. 10. ovt ie ih ^ Conf. infra oap. 48. locaque ibi 
indicata. Rrrrz. 

Zad. l. 12. Hisp bon) Jupiter Oljapiusy de quo ad 
De Sacriff. c. 11. et Quom. Hist. Conscr..c. 51, De mate- 
ria Colossorum eorum vide Somn, s, Gall. c. 24, Soraw. 

Zad. |. 15. Mveov). Sic Ms. O.-Vide Gall. c. 24. ubi in 
- impressis itidem peccatur: qwe» enim utrobique habent om- 
nes. Sora. Dedi hoe Ms. ac So/ano, ut uvow «y. murium 
greges, pro LUUD v znuscarum , reciperem; quia habitatio illis 
hie convenientior, quam his; et verbum dunoMwevonau,; quasi 
civitatis forma incolere, muribus quam zuuscis melius couve- 
niat. Utrum autem infra Gallo c. 254, f. muscarum grex po- 
tior sit grege murium, quod /7esse/. Obs. pag. 51. voluit, 
ibi disquiremus. Hirfsa 

Pags. 233. l, 1. Bevüig) Vide Ycarom. cap. 24; et S/irab. 
X. pag. 471. SoraN. 

Zad.. 2. 'O Mv) Deus Lunus, qui a Phrygiis prae- 
cipue colebatur. "Vide c. 42. Ejus effigiem in.nummis ex- 
hibet Span. p. 165. quem vide. Sic autem scribitur in Q. 
et 77. Ed. In reliquis Mv. Nisi quod in P. 74gv à 04 — 
scribitur, prave. Soraw. Omnino vide Creuzer, Symbolik. 
Vol. IL p. 21. sq. de Mithra vero Eundem Vol. I. p. 728. sq. 
cujus tamen ingeniosissimi viri conjecturae et judicia, caven- 
dum, ne nimium imponant, Lznw. 

Ead. 1. 3. Hlolvriuow og &Àg9üc. IIOX.) Cum non satis 
diserte notasset So/anus, quid 77. hic haberet, ego eam adii, 
cum ceteris .contuli , invenique , eam pro vulgato, xoi n0Àu- 
zipntou og ain 0o. IIOX. xai nov TOUTO, e  Egui]; Üixotov, 
sic habere; xoi z02v:uow. TlocsÓov. cg aX odio rovro "Lou" 
Óixotov. Ex ea igitur lubens arripui illud zoAUr«uor , quod 
sensus post Bai postulat, -"Non enim idem esse nt0Àvt(u- 
70v, quod honorem cultu exhibendum signif. cum alterum de 
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eo, quod mülto pretio emitur, verius dicatur: idque motum. 
arbitror. alioqui testimoniis firmarem.  Ceteras tamen ejus-. 


dem Z4, mutationes adsumere non sum ausus, quod omissio- 
nem prae se ferunt. Formula autem og oeAz9cog Nostro est 
cum aliis familiaris. — Vid, de Salt. c. 2. m. Alex. .c. 61. 
Lexiph., c. 22. Amor. c. 48. Ac Aergl. ad Alciphr, I, 3o. f. 
Sic in aliis ; adject. Lon;r.Past, IlÍ. p. 111. 7? 02 zysizo og ua- 
«gore ro gg XÀomc. R ix 

Ead. l.4. IIov) Lege zog. in O. deest. Soraw. Vid; 
Varr. Lectt.. Lzux. h 

Pag. 255. l, 2. Xgvoz) Homero nempe passim, Soraw,. 

Ead. l,4. IIevréAgOe») IIevr?ly locus in Attica, GuvzT; 
Vide notam ad Amorr, c. 15. ubi aliter traditur. Soraw, 

E l. 5. 4dó£av ovro Ilogokaéis) Tale est Zoratianum 
illud: Cum faber incertus scamnum Jaceretne Priapum, ma- 
luit esse Deum etc. GuvET, Satyr. 1, 8. in. Lzuxw. 

Kad. ]l. 10. Kal yg xol) Etsi posterius xoi, quod 77, 
omisit, abesse potest, minime tamen eam sequor; quia sic 
solet Nostro aliisque duplicari. Vid. Alex. c. 24. ibid. c. 28; 
pr. lmag. eap. 6. f. etc, RErrz, Abest alterum xai etiam in 
Gorl. Nec nego, xal 7&0 saepe a Nostro, consentientibus li- 
bris cuuctis, breviter pro xa? 54g xal dici; e. g. Piscat. c. 


19. Vit. Auct. 23. 26. Hermot. 25. 27. $i. 58. Quom. 


Hist. Conscr. c. 54. Ver. Hist. I, 53. 42. | Demón;? 98. 
Alex. 17. .Amorr. 3o. Nihilominus h. ], plenam exhibui 
formulam, optimas plerasque Edd. secutus. Lruw. 


Jbid.. Tov nón) Quod So/anus noster operae duxit: 


notare consensum in '45óAÀe pro '/nlàova, monct, id jam 
dictum recte se habere, ad Jov. Conf. c. 8. Et hoc lov. 
Trag. c. 6. eodem modo legebatur. Et sic JDzod. Sic. quoque 
z0v 4nu0Alo , L. 2. c. 47. atque alibi. lErrz. 

Jbid. '4nóÀÀm — soAvygvoov) Dives dicitur IL. Y, 404; 
sed nullibi, quod praefiscine dixerim, apud Zo. noA fovcoG, 
quod apud ZZeszoduim epithetum est Veneris passim, ut "Eoy- 
519. SoraN. 


Ead. l. 11. "£v voi; Cevyéreuc) Cum mox v0U0 O:x00, 


fum mevrexocioutütuvaov et imnadog etiam mentio injiciatur, 
optimum fuerit hic uno loco proponere antiquum ilium Solo- 
nis censum, ad quem respicitur: faciemus hoc Püutaréhi 
verbis , Solone p. 160. Z. Step. Tovg év Enootg Ou oU. xod 
vygoig (oleo, arbitror) uézge mEvrOMOGL (quingenas s. quin- 
gentas de unoquoque genere) "L0LOUVE UG "pooug eras , xol 
mevroioDtoueDTvove "90e nyópsvot Óevrégovg 0? r0UQ (u30v. rQ£— 
géwv Óvvautvovg, *j uévQa mOuiv vguaxooua" (Uecenas, trecen- 
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ias de unoquoque genere) xol rOUTOvG iumoda teloUvvaug ixa- 
Aovr. Ürvyirou ó2, of 20V roro vueiuerog ovopaoO19» , oig 
érQov Tv cvvaugorégav rguux00 tony (utriusque generis simul 
sumti trecentorum) oí LE Aovrtot mavreg ZxaloUvzo onus, oig 
ovOtulev eon» zÜm xtv agqe, «AÀa vQ Ovvexxlgoidltw xal Óu- 
«abeuv povov peveiyov 5G moAuretag. Hinc apparet, c/asszcos 
el prüni census homines vocari posse mevraxoctoueducvaloug, 
equestrem Atticorum censum esse zzv ínnaóe, Gevyizag s. ju- 
garios dictos, quod duo juncti unum equum publicum ale- 
rent, $7rog denique cum capite censis Romanorum compa- 
rari uicuuqec posse. Gs, 

JEad.1. 18. KoAorag) De hoc vide.àd Quom, Hist, Conscr. 

c. 22, Soraw. RHemittit .So/an. ad Deor. Dial. VII. c. ult. 
Sed ibi ex Codd. 4oAafoug editum de re eadem. Nihil ta- 
inen hic muto. "Vide sis, quae sagacissimus Hemsterh, ibi 
est commentatus, li zrrz. 
-« Pag. 255. 1.3. 79 Ourixo) Ongrizóv infimae classis lo- 
cus apud Athenienses. Nam totam civitatem in quatuor clas- 
ses Solon diviserat , iu szeévrexociousÓiuvovg , ixnaóÓag, Ctvgi- 
voc xol O2rixovg. Scholiast, «4ristophan. ad Equit. tres ian- 
ium [faeit ordines, Bovunpn. 

Ead. |, 3. KOAOXXOZX) In J. et 77, non hoc bdo noó- 
men, sed et pleraque interlocutorum integra scribitur; ad- 
scripsit. Solan.. conferend. Quom. liist. cap. 95. Ibi Colossi 
Rhodii et ilr fadis imaginum fit iientio. RErrz, 

Had, l^. Ej ó' o)v uy vntggv&) Sententia postulare 
videtur, ut unica mutata liternla legamus €/ yov. Certe in 
interpretando hoc sum secutus. Grsw. , Sequi Zezzius debe- 
.bat elegans Gesneri judicium; praesertim quum id confirima- 
tum viderit Codicis Ox, auctoritate, cui etiam Gorl. accessit. 
SSchmiederus recte secutus est. Lznw, 

ad. l1. 6. T*Aéoperog) Primo trecenta talenta ex Deme- 
trii apparatu sive machinis rclictis conflata,: ad eam rem ad- 
hnibita sunt 2/72. 34, 7. Neque sufliciente hac summa, col- 
lata est praeterea a Hlhodiis alia ad perficiendum opus pecu- 
nia, SoLAN. 

Kad. 1l. 7. 'Ensnoigvto àv) De meo non inseruissem il- 
lud &v, quia tam brevi intervallo iterum &v habemus. "Ve- 
rum. quia Sodanus noster id fecit, ct sensus polius quam eu- 
phoniae ratio habenda, obsecundavi. Magis enim jam aperte 
declaratur, hhodios non revera sedecim aurcos Deos inde 
fecisse; sed, si voluissent, facere potuisse. Ceterum de 
praeterito passivo potestate activa usurpato dictum abunde 
supra. Conf. 1. Ver. llist, cap. 55. ct notam Jens ad 'I'v- 
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rannic; cap. 12. ubi licet zemoeyu£vov frustra active inter- 
pretatur, mulia tamen alia exempla addit, unde id patet; 
quorum alia ex. Luciano. etiam alibi. non hada indicavimus, 
Tuis Z5 t. iH 
ieibid * dv) Ex Ms. Ox. ante: Ggze. Gon. : aen 
'ad, 1,10. 41:9 Ze) Colossus Rhodius propter ecco 
sumtus: in:se factos.sibi mgosÓgíov inter Deos vult vindicare, 
Consulit de hac re Mercurius Jovem: ciu Ze, yon: sro1£iv5 
Oriexoitov yep uol ovv. «al toto. &à uiv vag &g nv Vànv 
ano Aénouut , goxove éorw* e 03  Aoyicolugv ,* eg; 0nógOv 
oÀavray xEqa)sevToL , Unio TOUG TéVTOXOOLUUuED(pvOUG" xl tov 
innzuüó& &v sig. Hic locus imperitissime vertitur : Quid: facto 
opus, Jupiter? Nam Á&oc judicare difficile est. . INam. sé mh 
teriam respexero aeneus est, J'erum si supputem, quot: in 
£o fabricando impensa fuerint talenta , plures quam. quin- 
genios.modios, et censum, equestrem inveniam, Oedipus sit, 
qui ultima Latina verba explicet. Quid enim quingenti me- 
dimni et equestris census faciunt ad impensas, quas consum- 
sérunt.in Rhodio Colosso erigendo? non plus sane, quam te- 
nuis.et despectus rivulus ad Aegaeum nare. Paullo ante 
Mercurius, cum Venus, quia ab 4tomero appelletur z0voy, 
dixisset, sibi quoque inter primi subsellii Deos locum de- 
beri, respondit, illam visuram. quoque multi auri possessorem 
Apollinem zv coig ócuyiretg xuüO:usvov, inter zygitas seden- 
tem, lhoc.est, tertiae classis Deos, quia ipsius templum sit 
compilatam, ideoque. Veneri cogitandum; non male secum 
i, ux n&vv v O5cvuxo éxxAnoiatovoa, si non inter imi sub- 
sellii Deos collocetur, in Deorum conventu. Haec loquendi 
genera sunt ex republica Atheniensi petita, in qua Solon se- 
.cundum censum divisit in quatuor classes cives, "Tertia clas- 
sis erat rdv Grvyitov, qui ducentos medimmos aridorum et 
liquidorum . pendebant reipublicae, et minas decem. Quarta 
erant Q»rüv. ^ Omgreg ad nullum magistrum poterant adspi- 
rare, sed nullum quoque pendebant tributum, ut Romae 
proletarii et capite censi. Eandem translationem retinet in 
sequentibus, et affirmat, si sumtus sint respiciendi in Colos- 
sum impensi, supcr méVrOWOGL0uEÜ Tu vOUG x«l vuv inzaüm &v 
si, hoe est, eum ante primi et secundi ordinis Deos sedere 
debere. Ievranootouzóiuvoc erant ex Solonis descriptione 
primae classis cives, qui ex suis possessionibus capiebant 
fructus quingentorum modiorum, aridorum simul et liquido- 
rum; ét qui aerario pendebant talentuin. eb rQv inna 
seil. reA00vrég , hoc est, quod tributum equestrem penderent, - 
hoc ést, equitem cogerentur alere in usum reipublicae: quo- 
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ruin facultates. erant modii trecenti , tributum. semi-talentnm, 
Hi erant secundae classis cives. .. Hanc distinclionem civium 
Attiéorüm lepide Lucianus, transtulit. ad. Deos. .. | Vide Polluc, 
VIII, 10. Plutarch. in xia. Solonis, et. Aristidis, et JMeteestgoige 
in-Solone 4ristotelis sententiam refellentem. .GnaEv. .. 


Ead. l 42, 'Ag ónócav zalevrov) Conf... supra Asin. 
er 55. Lu gehovye nénounjueva. Aristoph. iNubi! 766; eg xe 
v0 7rvQ &5r0vOw Sed proprius accedit, immo plane respon- | 
det loc Demosthenis , quod Steph adfert licet haud indicato 
loco; qui est De Gofoi, in "decreto: Chersones; pag. 3296... 
Edo Hervag. Grégavovouw — órtgiava «0 reddvety" debere 
Este. oH aedob V ob 

"^ Fad, 1, 15; "Tulp tovg) Cum ida: Benedicto conversum 
esset , plures quam quingentos Vue. ; [Ur Qs "do ue 
vertendum supra. Rrrrz.' 


Jbid, llevioxog. — &v ij) Absurdissima sunt, ant in- 
yersa, quae in vulgatis post zevrzox — leguntur, zai zv in- 
z&Ó«' nam prius esse posteriore majus, quis ignorat? Cod. 
Ox. et Ed. Z7. silente collatione P, omittunt, "uod et ego 
secutus sum. Rrirrz. M 


Jbid. Kei z5uv ínneó«) Delerat haec end Solanus in 
Juntina , quod non.exstarent in O. nec Z7. Lt certe glos- 
sam sapiunt; quia tamen suspicio est, ea et in aliis Cod ha- 
. beri, (quod de. eorum omissione xibéd praeter ea notatum in- 
venio) et quia Gesner. in versione retinuit, nolui omittere, 
HRzrrz. Imo necessario erant extinguenda. "Cr. Varr, Lectt. 

4EHM, un 
eccl ag: 257, 1. 1. Katitovzav) Quod £7, exhibet, frustra 
€st; et xa0ucoÜwcay saltem. scribendum fuisset. | Atticam 
vero imperativi formam esse xoaÜuCovrav pro xe;iuóéro ouv, 
vidunus non semel. QCon£ Zeux. c. 5. et Notam, émaivobv- 
zo» pro émeuwerocav. Adde ciphr. ll, i. f. «AX avroi 
uiv qaigovcov. Sic IL, 20214. q-üovovviov 0 oi movqgot: 
ibid. p. 595. z£ovvzeov eadem ratione. Erunt tamen, qui 
xoUt50vrov malint, quia xaÜüijo est colloco , xu ecouaL sedeo. 
Sed nihil opus esse, credo, Nam et sic Long. Past. II, 83. 
QuÀntag xeOlcag 0gOuov, PAiletas sedens erectus, quod cum 
exponi possit, co//ocans se erectum, etiam hic rs exponat, 
qui velit. Nam et sic 77om. ll. I', vias 0o xaÜuE LAE, 
tbt sedebat Helena, et alibi passim. Rrrrz. 

* Ead. l. 6. Ziavogag) Subaudi moéu, 9 Ze). Guv£r. Po 
puli.Romani tumultuantis sub Imperatoribus voces concioni 
etian. Deorum tribuit, SorAN. ^ Quidni potius de Athenien- 
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sium concionibus cogites, quum oes quoque ex ista de: 
mocratia desumta sint? Lrnuw. 

did. IIoU. zó pete) Non displicet scriptura Cod. x 
"00 TO ""ÉRTUQ , TEOU TÓ véxreQ — "0D ài &xoróupon ; ; Festi- 
nantibus enim, et perturbatis ejusmodi repetitiones esse pro^ 
prias, in omni lingua, notum arbitror. "Vid. tamen, si lubet, 
dristoph. Plat. 114. ,oiuot yog oiuat , ibiqué. SpanAem. Item 
v. 6435. r£, zayémg " nec non v. 348. Sic apud LXX, 
Zxod, l, 7. «oi xarioyuguv og00p«, cgo0pa. Rrrrz. Mihi 
quidem una vox ó;«voucag secundum Codd, videbatur. bis re- 
ponenda esse, Sequentium repetitiones alienis manibus, ex 
do, debentur. Lrnuw. 

Ead. l. 7. Kowdg. zàg Qvolag) Subiutellige z0(e, d | Zen 
zououev. GuvzT. 

Zad. l. 11. HAM vov ovw&ow) Quod gov inserat 9, 
glossa est. Potest enim satis per cllipsin intelligi, ut eO 
PAS SC. Quv5gg) in Ev. Luc. XIV, 18. monente Z. Bos de 
Ellipsi Rrrrz. Vide Z. Zos l. c. p. 521. Ed. Schaef. vel 
potius p. 83, s. v. yÀwoo«, ubi hic Lucianz locus tangitür, 
Lzuw. 

Pag. 238. l. 1. Zogiozov) Corrupta haud dubie haec 
scriptura: quis enim unquam fando audiit zmu£os Sophistas ? 
Tritum in ea re proverbium postulat iy90ov, ut Gall. cap. 1, 
ct Adv. Indoct. c. 16. Sed nimis abhorret scriptura; Ma- 


nuscriptorum opem exspecto, in quibus milül adhuc subsidii, 


Silent' enim Collationes; neque abit:Ox. a "vulgari textu, 


Memini tamen, alicubi me legere SopAistas dici Pythagorcós ; 
quo et hic respici volunt. "Vide Gul cap. 4. Soraw. Ne- 


que quidquam immutaverim, neque Pythagoreos intellexerim. 
Sed jocum esse a contrario crediderim , ut garrulitatem So- 
phistarum in transitu tangat, ct parum jevelbnitilie haberi 
Diis innuat: dum enim Jovem ubivis traducit, quidni et 
salso hoc scommate eum rursus ludat? De metaphora hac, 
quam deceptionis vocant, vid. Ean. "Thesaur. ideam argu- 
tae dictionis. Rzrrz. De Pythagoreis jam Obsopoeus in ver- 
sione cogitaverat, Sic etiam 7ZZelandius vertit, nescius, qua 
alia ratione dubio, qui ipsi cum .So/eno videbatur, loco suc- 
curreret, et absurdam mirifice habens Jezzi explicationem; 
quae tamen, meo judicio unice vera est. Per ironiam enum 
drridetur sophistarum loquacitas. Sic etiam JeZno vising 
Lruw. 

Fad. 1..8. *Qse qnis). Íta Ed. Z7. In Ms. Ox. et P. 
ÜTt mnt otc. In rcliquis Ongrav neige: SornaAN, 

Jbid, Unelàgc) "Hnellstg. Guvgv. Mom, M. O, 18. SoxaN. 
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Noli tamen credere, etiam znelàng ex JJomeri loco probari. 
Vulgatum 2ne/Àne, quod Edd. obsedit, non effugit Solani di- 
ligentiam , ex Zlorentzna &orrigendum; quam ego recepi an- 
te, quam Guyetz emendationem eTSEON Quod autem ait, 
eam etiam Ore pro ozozav habere, fallitur: nam ónórav Kd 
exhnibet cum cett. Sed error calami est in ejus nota; inde 
natus, quod in collat, in marg. J. instituta tantum signarit g. 
ejneià&g L/. Vulgatam enim plane falsam patebit attendenti ; 
cum subjunctivus augmentum in hoc tempore non admittat, 
sed emeng diced fuisset. Z77orent, vero lectionem pro- 
bam esse, testimoniis nihil indiget, alioqui adferrem ZZom. 
Il. O, 179. "Zn&tt xcgxeivog etc. Forsan tamen optativi 
forma usus fuerit Lucianus, ut O. et P. prae se ferunt; sed 
quia Z7. lectio a. vulgata propius abest, eamque minore mu- 
tatione corrigit, hanc sum amplexus. In o0norev vero nihil 
mutavi : nam et sic rursus deinde cap. 19. m. OnGTGV 0g 
zOgeUtQv — vuv tog&ynv, ubi L. solus etiam Qze. Rzrrrz. 
" Hnuellag tum Zlorentinae auctoritate, tum reliquorum simili 
lectione, tum denique re ipsa, probatur, Sie vero non qua- 
drat 0norcv, licet ózóruv cum 1ndicativo non omnino insolens 
sit; vid. Hermot. c. 36. ibique Adnot. Tom. IV. p. 422. Ve- 
ru lectionem ore servarunt Codd; O. et P. Et nunc confer 
supra Jov. Conf. c. 4. ónórt oztütg de cadem re dictum. 
Linux, 

do, 259. 1. 4; " duodotour) Hic mirari subit ScAolia- 
stae tarditatem, qui cum in suo Codice ngovotoO ou leoisset, 
uti et in Ox. scriptum est, neque consulto alio, neque tau- 
.lillum dubitans scrip'uram depravatissimam enarrat, Quid a 
tali Critico exspectandum sit, hinc facile intelligas, Soraw. 

Kad. l. 9. Aé£xivré uev) Homer. M. 6, 5. illud pev ex O. 
et 7/7. est, qui Codd. etiam rejiciunt ze, post z&vreg, sed in 
eo nolui imitari, Soraw. 

Ead. ]. 10. Tlenooórroc) Inquinatissime ante hac lege- 
batur TzETO QU VITUL, neque in impressis tantum, sed et in 0. 
et Coll. et Excerpt. Sons, Quamquam 7regocweiy de iis, qui 
ebriorum more Bicelrintit yc aliisque molesti sunt, recte hic 
primo intuitu videtur dictum; tamen cum de metro hic ser- 
mo sit, et respiciat ad parodias illas tragicas , quas Jupiter 
protulit c. 1. 5. 4. ita certa visa mihi SSoanz emendatio, ex 
ipso Luciano petita, ut eam recipere non dubitaverim. Cui 
tamen vulgata revocanda videtur, revocet etiam versionem 
Gesnéri, quae erat: Satis etiam apud nos prima illa quasi 
per ebriam) contumeliam. effudisti. Sed obstare videtur sc- 
quens gÀjv, quod cum pro adversaliva conjunclione accepe- 

Lucian. Fol. FI. Oo 
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rint interpretes, non potuere cogitare de zmegmoóig. At si, 
quod revera significat, zAzv reddas, quod reliquum est, jam 
belle procedent omma. heirz. Non lectio néxaQurraL in- 
quinavit textum Lucianeum, sed contra .SoZanz commentum 
zt&xogmónrer, quod caeca quadam facilitate admiserunt Ztezz 
et recentt, Quis enim non videat, non in parodiis mole- 
stiam eam inesse, quam Mercurius deprecatur — an vero ver- 
sus Hiomericus n. a Jove recitatus inter parodias referri 
possit? — sed in versibus omnino (Cf. zà qogzuxóv vüv» u£- 
voor) quibus jam ab initio (zc zgwz«) nimium defatigatae 
eraut Deorum aures, Quapropter nunc Mercurius Jovi sua- 
det, ut potius oratorio , quam poetico, utatur prooemio, At- 
qui 7zt«gouvé;v dicitur omnino etiam de iis, qui insania sua 
importuna aliis molestias facessunt, Cf. illud Zuzaegoweiv 
Diall. Deor. V, 4. et zxagotveiv &g vnoxguotw De Salt. c, 84. 
et quae alia exempla suppeditabit Index. Lzuw. 

Pag. 2^0. l. 1. " 4g£ouot) Haec verba in quibusdam, uti 
habent, Mercurio tribuuntur, in aliis immptata, ut pro 
eg&souor, sit «Eat et ante «vri... ponitur Zevg. Ego 
hanc, ut scripturam optimam, secutus sum, Ut autem sul 
iemporis Rhetoras rideat, adeo imperite Jovi suo hoe JDemo- 
sthenis prooemium tribuit, ut vel illud «»ógeg excidat, quod 
voce eoi. emendare mox conatur. SoLAN. Si cum Z7. &g£au 
legas, recte Mercurii persona praemittitur, et Jovis denuo 
ante .a»zi collocatur. Sed cum in &«gi£ouas consentiant cete- 
rae, hoc servavi. Nimis autem earunudein apertus crat error, 
quod Mercurio tribuerint, non mutato verbo, nec repetito 
mox Jovis nomine, cum deinde, c. 18. f. denuo Merc, lo- 
quens induceretur. Ruiz. 

Zad. l. 9. 'Avrl moAAmv etc.) Demosth. Ol. I. Soraw, 

Ead. l. 3. * Tuae). O. £r. S. recte. In reliquis que, Sorax, 
Retinuerat Parisinae Ed. interpres sug; ac tamen vos dede- 
rat, quod sensus postulat. Quare talia vel sine Codice mu- 
tarem. lzrrz. 

Pag. 241. 1l, 5. Ileguneruociuué z0 Ó&sÀwov) Sunt verba 
LXX. Interprett, Genes, III, 8. ra Cnozrz, Verba Genes. 
l. c. sant: Kal iXovcav ve g ovis xvgiov rOU ÜtoU mtQuna- 
TOUVTOQ &v TQ zre 9a Oeloo t0 Ó&ÀuvOv. Elipsis autem videtur, 
pro xezc i0 OsitwOv , qua etiam utitur Jong Past. IV. p. 

106, f. Ed. Moll. aya Óà evvdg [ege Mess af m&vv &o cv, 
xod ata yo z0 Ó&ÀwwóOv..lIdem L. 2. pag. 43. cvV£OyOvTGU 
10 éo$1vóv. Sic mox Dial. Galli. sequente, zü  ogOuvOv. 
Quare adsentior diligentissimo Zerg/ero, ró éw$ivOv quoque 
pro zov éouwóv le gendum in Alciphr. I, Ep. 24. p. 148. ubi 
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simul haec Zzciani adferens ait, haec suppleri vel per xord 
z0 roU xo:igoU, vel per nomen verbale; quem vide. Rzrrz, 

Kad, l 8. ZifawwroU y0vÓpgovg zfrrageg t) uaAla sip.) 
Si vérrogog excipias, plane iisdem verbis utitur lciphr. 
in describendo pauperrimorum hominum sacrificio, L. IIT. 
Ep. 35. f. à. 02 £i nevéoregog Afavazot qovogove £Ü uan tU- 
poru.Qvrag. Quo loco Zergler. et hoc JZucianz proferre non 
est oblitus, Gesnerus in sua correxerat sUgcriOvrog, et mu- 
cidi verterat; bene, ut seq. zegeoyovrog respondeat. Quare 
et hoc malim, aut potius ztG 9e y0vrOG cum JZe// recipere, 
quia et J/czphr. l. d. evugorw)vroag habet. Vulgatum tamen 
non movi, quia zr«geogovrog ad Augovorro) rclatum videbatur 
stare posse. Rrrrz. Ergone z«geoyóvrog ad Augovorov, si- 
mulque sUgoriQvreg ad 0vÓgovs referri? Imo alterutrum 
Participium, aut z«geogóvrog iu — eg, aut e/gorimvrog 
in — og mutandum necessario est, Sed quum neutrius emen- . 
dationis certa exstent vestigia, ipse in meo loco nolui in 
hanc, vel alteram, sententiam, nonnisi meo judicio, i. e, 
h. 1. conjectura fretus, quidquam statuere, Sed zcidi ilud 
versioni Gesneri reddendum putabam, et exs/nguerentur in 
exstingueretur mutandum, quum, quae Ziez/zius de suo dedit, 
zuucida et exstinguerentur cum sequente praebentis nullo 
pacto conciliari possent. Llirnw. 

Zad. 1l. 9. ' EnwofieoO0 vot) L. optime. In rcliquis «moo? — 
Sonas. "4moofecÓrnvot) Ignoro verbum £miofévvvg , nec in 
Zlciphronis loco adducto quidquam est praesidii. | Et vix cre- 
debam, .Soani aut Collatorum: faisse mentem, ut aliud tan- 
tum compositum ejusdem verbi efevvvus necessario substi- 
tuendum voluerint; nam si exsznguendz significatus retincu— 
dus erat, vulgata quoque poterat servari, atque exponi per 
ellips. praeposit. GU» , ui tus statim una cum carbone exstin— 
gueretur, qualem ellipsin non semel habuimus supra. Vid, 
saltem ad 1. Ver. Hist, c. 32. med. "Verum videns, aliud 
quam ecs£zmguend? verbum hic locam non habere, sensi /So- 
lanun. eniofiso O7; vaL ideo accuratius existimasse; quoniam emi 
sic posset commodius denuo intelligi, i. e. émwofl. iui zo «v- 
$9oa«. Quod itaque facile concederem ac reciperem, si 
modo plures Codd. addicerent, aut aliunde mihi ex probatis 
auctt, notum esset verbum Zziof. ^t quia vulgatum satis 
potest intelligi eo sensu, quo diximus, cumque prunae ex 
ligno, quibus utebantur, citius exstinguantur, quam nostrae 
ex cespite, non inepte dicentur una cum ture exstinctae, 
Rzirrz. Xov ad vg cvOgexe suppleri posse, non ostendit 
locus, quem attulit Z?e/zz. Ver. Ilist, I, 35. med. ncque alia, 
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quoteunque sint, ubi Dativus Pronominis «vrog additus le- 

gitur. Quare etis ees lectionem £ziofiegO vos vulgatae prae- 

tuli, praeeunte Scunzeder 0, licet. verbum hoc neque in Lexi- 

cis, neque in scriptoribus ipsis, ego unquam Jdeprehenderim. 

Satis, credo, est hic occurrisse, ut abhinc in Lexica reci- 
iatur. LEuw. 

Zad.]l. 10. 'Oeqo&oOat r0U xeTcvOU) Cum Jupiter con- 
questus esset de sordibus Mnesithei, qui ex naufragio serva- 
tus cum Diis promisisset Ter solvit tantum gallum 
senio confectum , et quatuor grana uris, ec. urine az008£—- 
o9 vas TO EvO gast px 0i 0cov «&x9c z5 Qui 00g gatvtoD a, 
z0U XGTEVOU T0000 0Vr6g , ut in pruna sLatzn exitingueren- 
iur, eL vix summas nares Jeriret J«mus ex ilis AE Ms. 

à5g0709e;. Sed lege 0oqgucÓc.. ldem quidem est, quod 
66g gelvtod'as " sed Grammatici observarunt, malle Atticos 
óogg&o0c,, quam ooggeíveoDe,. Cnazv. "OcqguoSa, h. l 
non tantum Codicum lectionibus, quantumvis. vitiosis, coni- 
mendatur, sed etiam loco Piscat. c. 48. ubi 00g Grat certis- 
sima est lectio. Lrznuw. 

Pag. 242. l. 5. Ocxav) Ms. Quzav, et quidem rectius. 
Nam 4uwzog est poeticum, quo Z7Zozmerus aliique sunt usi, sed 
dJaexog est scriptoribus pedestribus proprium, et notat sellam, 
consessum; quamvis iliud quoque inveniatur apud 4rzstopa- 
zem. Gmazrv. Oczov) lta etiam Ms. Ox, et P. vide Schol. 
zristoph. 128. E. sed hic sedz//a significat, ut apud eundem 
juniores dicuntur zd» «zov roig ngtofuregoug UnavioraoÜ au. 
.SOLAN. 

Ead. 1. 8. Nsgéàigv) Uti solent apud JZomerum passim. 
Sed yerba non sunt Homerica, Sorax. 

Ead. ]l. 9. Iloyeve) Atqui Jupiter barbarus ipse pingi- 
tur De Salt. c. i1. Verum prolixior fuisse videtur barba 
philosophorum, De zziz«oc. vide Rhet, Praec, c. 12. Soraw, 

Zac. 1. 10: Il«goyscyvsapevog) Scribitur in nonnullis 
vulgaribus Lexicis o brevi in med. Sed praestat o. lciphr. 
I, p. 26. zegeyxovicacOut r0)g «vregaorag fovAoutvog, ubi 
Bergler. eodem modo exaratum ex ZZeZod. et JNostro de Ca- 
lumn. adfert. Rerrz. Cf, Piscat. c. 54. ibique Adnott. Lenw, 

FEL CND IK MM Por uo Eten£uonto) Quia Codicem auctorem ha- 
bet haec scriptura, et quia supra etiam Tox. c. 4o. f. Edd. 
éfexexonio habent, vulgatam sic emendari, SoZan. etiam ju- 
bente, curavi. Alioqui aegre obtemperassem. Vide, quae de 
augmento plusquamperfecti. omisso jam saepe dixi, pro Imag. 
c. 9. et 1. Ver. Hist. c. 13. etc, Hzrrz. Quae tamen omnia 
huc nihil faciunt; quum non de augmento plusquamperfecti 
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omisso agatur, sed de forma prorsus corrupta éfexomtrO, pro 
qua tamen in B. i. et 3. g£exonreéro legitur. Lenw, , 


-Jbid. T0 Zagduiviov) Ridere risum Sardonium dicuntur, 
qui risum rident zgv éni ovóswi yis. Sic in Asin. (cap. 24.) 
JegUowiov yshdvreg &htyov, 1. e, Sardonice ridentes ajebant. 
Cocx. 


Ead. l 6. Qvóiv «Ao, x uno? 0AÀoc nuag éiya, À£ycov) 
Obsopoeus: breviter, nihtl aliud, quam in universum nos 
non esse; quae quidem singula unde colligat, praesertim pri- 
mam vocem, non video, taque Zenedictus omissa illa, nz— 
Aib aliud, quam nos non esse, dicens. Atqui ipse auctor et 
nunc et in principio testatus est, multa ab eo dicta esse de 
providentia, Rursus si nihil aliud, quam Deos non esse, 
dixit, non probavit igitur, atque ita nihil profecisse dicere- 
mus. Sed certe et probavit statuas fictas ab hominibus, et 
ipsum Jovem fuisse hominem. Sane parum videntur perci- 
pere locutionem Zzcianz, qui innuit, sic eum probavisse aut 
ovózveuuv Deorum, aut non - providentiam , nOn secus ac si 

rorsus nos mom essemus, dicens homines de liis cogitare 
debere nihil aliud ,, quam si penitus non essent, Gnow. Locus 
est corruptus, O. oecó£r. eAÀe. Quid reponendum sit, mihi 
non liquet. Sonraw. Secundum Gesneri versionem, quam ser- 
vavi, verba vulsata bene se habere videntur. Vult Jupiter, 
puros putos Atlhceos esse Epicureos, qui providentiam negent 
decruin. Confer modo hunc Damin cum Vellejo Ciceroniano 
in libio de Natura Deorum. Sic igitar vix probabitur 
Georgii Jacobz conjectura , quam 1s mecum per liter 'as amice 
scriptas: communicavit: GÀcec ovóiv «AÀÀo 7) uiv yudg sivas 
Àfyov, quae Ipse vertit: denique nos nihié aliud quam nilu£ 
esse dicens, Cf. etiam, si quid opus sit, quae mox sequun- 
iur ejusdem Jovis verba: eL Lu oUrO, zetoÜcritv jg Mod 9Àoe 
sog elvat , ») vrac, «mgovorrovg eivat cic. et vid cap. 20. 
fin, ubi recte ovó2 pro vulg. ovózv a Jteitzio ex Ox. xestitu- 
tum esse, vix est, quod dubitetur, Lruw. 


Kad. l| 18. IfAgw P«swusxtu yog) Bd haec verba Belinus 
vernacula lingua sua ad versionem notat p. 270. Tom. Ill. 
»Aposioposin hic, an lacunam, esse credam, dubito. llla 
quidem h.l. paullo fortior foret. X Mirandum, quod nullus 
Commentatorum de ea re quidquam notavit. Saltem Ges- 
nerus in versione: erum ... fessus enim jam. erat tacite 
aliquid. ejusmodi significaverat. Mihi vero particulae zÀg» 7«0, 
ut alias fere &AÀd y&g non indigere videntur longa explica- 


tione. Onmnisso post zzv commate, quod vulgo in Edd. cest, 
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verti: 244 enim. Facile nunc, opinor, quid Jupiter dicat, 
sentietur. Lrznw, 

Pag, 264. l. 1, "Ens£elevotoO ot v0 oxcuuc) Pro his ver- 

* . . , MJ r . * 
bis in P. et O, Znioxongotw cóv Aóyov. Sed nihil muta, et 
confer Bacch. c. 7. Sorax. 

Pad. |. 3. Ileg' avrovg) In Cod. Ox. lacuna est pro his 
verbis. Soraw, r 

Ead. l. 10. Xyàv av/róv) Glossema videtur. Gvvrr. 

Ead. l. 11. "A4ziua) P. eripzra, sed non placet. Sorax. 
Nihilominus praetuli ob Codicum consensum. Lruw, 

Pag. 245.1. 5. Ex ro) vouov) Formula sequitur in con- 
cionibus adhiberi solita; quam habet iterum initio Conc. Deor. 
SoLAN, 

Jbid. "yore utvor) De rostris aut suggestu nihil hic au- 
dis; unde conjicere est, non semper ea adhibita, sed stantes 
tantum conciones habuisse. Vide et Conc. Deor. c. 1. Sorax. 

Ead, l. 8. TeÀe/ew $t3v) Alii hoc aliter intelligunt, Ego 
de aetate intelligendum, eo potissimum inductus censeo, quia 
paullo post, c. 26. | Apollinem audio, sententiam sibi, utpote 
juniori, non licere pro concione dicere. Eoque sensu vocem 
passim usurpari notum. Vid. XenopA. Cyrop. VIL p. 135. 
$5. Plut. véàstov. iue:iov pro toga virili usurpat in Anton, 
Vide etiam Nostrum Conc. Deor. c. i. et 15.  Facessivit 
tamen haec vox negotium viris etiam doctissimis: inter quos 
55. Petitus de emendatione mox, ut fit, cogitavit, nempe ut 
voce una in duas disjuncta pro zeAsíov fiat v& Ae(ov. Sed 
frustra sollicitat scripturam: recte enim habet,  7Aew; 0l 
-Luciano ii sunt, quibus per aetatem sententiae dicendae jus 
fasque est. Ridet enim quosdam Deos velui infra Senato- 
riam aelatem,. Et quia mos. apud Athenienses obtinebat, ut 
nemini triginta annis minori publice liceret diceres; ita et 
inter Deos silentio eos damnari voluit, qui sive imberbes 
adhuc, seu alia de causa ad aetatem virilem nondum perve- 
Lisse rite censeri poterant. Sententiae nostrae firmandae 
causa unicum hunc amplius Chrysostomi locum addam Homil. 
XIX. ad Pop. Antioch. p. m. 185. 2. oi vio? «cv evyeveig dow, 
c0, 02 areleig z01À00g vOv ÓovÀov ÓOs0oixnaci. Alium tamen 
sensum, quem vir eruditissimus huic voci tribuit, dum Ca/- 
Lmachum. enarrat, si lubet, vide. Sonaw.  Petiti levissimam 
conjecturam jam merite rejectam videas in Miscc. Obss, Vol, 
V. p. 178. Lrznw, 
radi. l 1. LAM 5znuts uiv) "43 vade ufv. Mancir, 
-4ÀÀ vusig uev navrsg) Apud ZJomerum et in O. navreg. lu 
omnibus impressis &zevzeg. Sonaw. Zomer. ll H, 99. Ex 














IN JOVEM TRAGOEDUM, 583 


quo veg ct gzt&vreg etiam restitaimus Luciano; cum in ejus 
Edd, ne 77. quidem excepta, male czaevreg legeretur, et 
Zueic etiam in Par. et 77. Rerrz. 

'ad, l. 12.. Mtr& megónolag etc.) Conf. infra Deor. Con- 
cil. sub init, Rrrrz, 

Ead. l. 15. Tà ovugégovrzi zog-) lllud z9 ex Ox. et L. 
Codd. est, uti jam antea conjeceram, pro vulgato rà. 2. 3. 
et 7. aliter rem expediunt, nempe c0 ovg épov b 7r. Quin 
et z — :0 — B. 2. habet, krieg omnes zà ovggtgoveu 
ztagónouatouevog. Sonaw. 

Pag. 246. l. 1. T«yt «no kopóloc) Ex Euripidis Erecht, 
quae verba a Z/u£. laudantur p. 63. II. Ed. 77a». de Adulat. 
€t Amici diserim. Sed in fragmentis Ed. Zarnesz non com-. 
parent, saltem ut ad eam fabulará pertinentia. [ Eoi jg en 
aro 6g , eL Ó8 Bovàetet | Hrogoo xaxíonv, Ogrug «v &vvOUQC £uot 
[doBgov. zagshÜow v cmo mxagóteg ig: a] Nisi proverbialem 
vocem jam ante Zuripidem, malis; a qua sententia non ad- 
modum abhorreo. Sora4s. 

Jbid," 4nó xagóíiag) Proverbium, de quo dixi ad Petroz. 
Bounp. Saepe ad verbum respondet Delgicismo, Exempla 
ex Nov. foed. et ZZeocr. Eid. 29. v. 4. dedit frater Gz/. Otto, 
in Belg. Graeciss. pag. 437. Alia de eodem Z/suer. ad Ev. 
JAMarc, XIJ,; 3o. Rxrrz. 

ZFad. 1. 9. 'Onozev) Conf. supra c. 19. med. Rrrrz. 

JFad.l 15. Tuuzevifoucvovg) Quod damnati ducerentur 
cum tinlinnabulo ad supplicium, Dixi alibi. Bovnp. — Zvuza- 
sifouzvovg quid sit, non recte docet Jourdelotius. Vide 
Scholiasten 2ristoph. 50. Sornaw. .Dixi alibi, Bourdelotius. 
Ubi vero? Zourdelotius egregius commentator, semper aut 
ahbi dixit, aut alibi dicturus est. r4 Cnozr. Nescio, an 
Solanus dicat Schol. ad Aristoph. Plut. v. 476. ubi certe non- 
nulla sunt, quae huc pertineant. Vide ibi etiam SpanAen. 
ct Commentt. ad Hesych. Qui hic zupTtoViboutvor , iidem 
Catapl. c. 6. dicuntur oí zx TUM VOU ; conjuncti et illic cum 
t0lG ndo Lzzuw. 

Pag. 247. l. 2. Ovó2) Sic optime Codex O. In reliquis 
OvÜEv. BoYAN: 

ad. . 4. Zefac zÜv Av) VallesMiorodot&mi J; o, Kgoi- 
602  Àvv Óefag piyuÀav agynv «araAvGott, Quod a Cicerone 
versum: Croesus £lalyn penetrans magnam  pervertet opum. 
vir. SonaAN. Jderodot. l, 55. 54. (iéerori dis Divin, 1l, 56. 
Lrnw. 

Ead, l. 7."£2 0s Xolépnic) Vid. JZerod. VII, p: 271. in 


decantato de muris ligneis oraculo, cujus sensum 'lhemisto- 
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cles aperuisse traditur. Vide c. 51. Soraw.  Zerodot. VII, 
141 — 145. Lruw. 

Zad. l. 15. Kal ovósvi àóyo) Kai iv ovóz yl Aoyoa. GuvET. 
'Ev ovósvi àóoyg) Ex Codice Ox. est illud 2v. Soraw. Bene 
divinarat Guyetus; nec ego dubitavi absentem in Edd. prae- 
positionem revocare, quia phrasis usitatissima eam postulat. 
Sic pro Imag. c. 17. év utyaÀo ri0so9ot. Eit Quom. Hist. 
c. 32. £y yet z0/j00000(. Conf, etiam "Tox. c. 22. Rzrvz. 
lllud Zy ueycio rí0s00c& Pro Imagg. c. 17. si conferas cum 
lectione Codicum Gorl, et 2955. in quibus 40yo deest, suspi- 
ceris hanc vocem non esse a Azciani manu, Quamquam 


phrasin, &v ovÓsvi zi0soÜa:, non magis, quam ceteras hujus. 


generis, pro elliptica cum Belino habere velim: Neutra enim 
insunt in £y ovóst»l, £v ue; 9; elc. Lruw. 

Pag. 248. 1l. 5. "Ev zo ovÀAOyQ) Non agnoscunt O. et P. 
ilud 2», retinui tamen. SoLAN. 

Pag. 249. 1. 1. Iluvoxcunzyv) Et sic, non ut est in O. 
editum Prometh. c. 7. f. ubi omnino vid. notam JZemst. 
Rzrrz. 

Ead 1, 9. Ka0zut9«) Conf.supra de Bas. C. 9. pr. SoLAX. 

Pag. 250.l. 1. IIegi) Servavi scripturam, quam Gesnerus 
in versione expressit, Nec quisquam objeccrit , odores ado- 
leri, carnesve immolari non circum, sed in ipsis altaribus? 
nam zegi pertinet ad bomines circum altaria versantes, dum 
sacrificant. Rrrrz. Ego vero szege praetuli, tum externis, 
tum internis, caussis haud leviter motus. Lrnuw. 

Ead. l. 3. "En&óav xov oMyov. oL yÓ gano, GvexUTEEOP- 
ec, £Uplaxagur ovÓcv OqsÀog evtoig Ov, && ÜvoOiLv xu!v xol 
v&g onorÓgg ntunouv) Quod si, inquit Momus, homines 
paullo attentius rem considerent, facile deprehendant, nihil 
sibi prodesse , si nobis Diis rem sacram faciant: non enim 
propterea rerum humanarum cursus muíatur, et ad hominum 
vota accommodatur. Pro omovógg néumoisv Graevius in Ms, 
legi ait noumás TEUTEOUEV. Equidem non dubito, quin lectio 
ils MSti, e 9vouv niv xai rag 7.047 GG aéuTOLS», Sit om- 
nino yrzoiog. Voce 4uav comprehendit hic Momus omne 
sacrificii genus: per srouzeg mfunev autem intelligit ludos 
votivos , XR. pompes Oéaplag , et id genus omnia. .Ne- 
2) vero de sanitate dictionis zoumzeg mi£umzsv dubitandum 

, praesertim cum, cam probam esse, doceat nos insiguis 
locns in Demosthenis Or. I. contra Philippum P. 50, E. ^Ait 
ilic orator, £7 ydo. £porzó tug vua, Eigivaw GyEtE, c &vüptg 
"AO «vato ; Mea zu 0UX "utis 75» tino & , cie Quàinzo 
zt0ÀeuoCuév. Qua fy&goroveire Óé iE vuv avra Ocxo ra£udkg- 
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qgovg * xot orQor)oUQ ; xot gvA«oyove ;. xoi indoyove $50; Tv 
QUv OUTOL TLOLOUGL ; nÀ»v évüg avópüg 0v &v eunéumre eni TÜv 
moàeuov; oí Àorol zdg T0uzGg néunovow Uuiv pera vOv i&- 
Qonotdv. Si quis enim vos roget, Pacemne agitis , Athe- 
nienses? JMinime vero nos NL. dicturi sitis; sed cum 
PAilippo bellum gerimus. Nonne wero creastis e, vestris ci- 
vibus decem P rs iones, e£ duces, et tribrnos, et magistros 
equitum duos? Quid autem ist plus agunt uno wiro, quem 
miserilis ad bellum? reliqui pompas pobse ducunt cum sacri- 
Jiculis. Sicut autem hie mounag ztunuuv, ita idem Demo- 
sthenes mounv mouméve,v habet in Orat. contra Meidian in 
AMogrvgie Pammenis aurarii: "FEuóóvrog óc uou ZInuooó£voves 
Ó nogrvpoO, Orégavov 4gvooUv, Gere xüTQOztUGOGL, xol ipa 
vL0V Ote govoov .mouroaL , ümzOg TtOuTEVvON £v cUrOiQ T5V v0U 
Zhovvgov zOum»v etc. Cum autem mihi JDemosthenes, cuz 
testimonium, dico, auream coronam, parandam, et auratarma 
vestem faciendam  opaliset ; ut In eis Bacchanalium Jestivita- 
tem celebraret etc. Dicitur autem mou nium, sive zt0u- 
zeU&v pari locutionis ratiohé qua égiv £oo za" " AnoxQuatv 
emoxglveoOo, Kiwe&wv wivsot* ToÀu&v zodpua " Elllst &- 
nido ' diioggoovvac quiog govetoO au " J'ausiv 7«uovg* Zvóeu- 
poviov svOeuuoveiv* "T8oitev vggw* — Enufovi&v eufovAqv* 
Kwdvvettw xwüvvove" llsvOtiv n£vGog* Níukmv vuxGv' Sira— 
yoysv owayoylag* et plara talia, quorum ingentem praeter 
haec acervum a nobis alibi collectum, huc transferri nihil 
attinet. Caeterum si de omovóeig potius, quam zsrouzeim, 
voluisset Lucianus hic loqui Momum, non oz0»óeg népntw, 
sed orovóug ozzvóscO c, longe concinnius dixisset, quemadmo- 
dum jam locutus fuerat in Marone c. 45. Kol unrs wngvxe 
rgnueD Z0 ovUrQv, w5rt Onovüug ontvOwustQa. Et neque 
missum ab illis caduceatorem recipiamus, neque foedera fe- 
riamus. jENs. 

Ead.) 4. * Avazinroveég) Conferri , jusserat Solamüs 
Somn. c. 7. ubi pro lection, Junt, quae cvovigquoy 0à ovóz- 
zo:t, quoque legi maluit gvoxvzrov Óé ovó. quod al. Edd. 
habebant; etsi in notis dixerit, utrumque illic aptum esse. 
Sed alia capitum seu 'paragráphorum divisione ab -Hemsterh. 
Íaeta, jam vid. Somn. $. 13. ubi ille editor evaxvmrov prae- 
tulit, rationemque reddidit; quem vide. Rrrrz. 

Ead, l. 5. Iouncc) Mss. Gr. Ox. et P. In impressis 
est omovóag. V. Jens. SoLAN. Xmovódg mfunoiwsv) Non repre- 
hendo formulam zouzao mzfun&v, et íit zounov mentio 
paullo ante c. 18. Sed puto hic de sumtu sermonem esse 
et impensa, ac de alimentis Deorum adeo.  Jittere etiam 
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apud Romanos in sacrificiis usitatum, et aliquoties de inferis: 
usurpatum Z'ireilio atque Ovidio. Gum Ilounag néuxoiuv) 
Neque tamen improbarem ozo0vüag. Sed propter Codicum 
numerum, et virorum doctorum zrouzóg pracferentium con- 


sensum, hoc recipere sum permotus, V. Jon. p. 279. A. 


Plat. de Rep. I. pag. 571. A. Rzrrz. 


Fd, |. 6. Eiv £v ffooge A xatayelovrag piv voUg- 


VEnixovgovc) Momus ad Jovem: sr év Boeye UE xaro.y&- 
Aovrag niv z0Ug "Enxovgovs , xai Mnrgoóooove , aod Zo 
dac , axperovuévoug 02, xci anoogarroucgvovg Ux eUrQv, T0Ug 
zjuérégovg ovrzyogovg. Benedictus: Deinde brevi videbis irri- 
dentes Épicuros, MMetrodoros , et Damidas , victosque el ju- 
gulatos ab ipsis patronos hosce nostros. Apud Latinos sane 
Jugulare adversarium legitur, pro ad incitas redigere. Sed 
Graecos ad ista has voces ogoerz&w et anoggurréuy non exi- 
stimo transtulisse, sane nullum exemplum meinoriae succur- 
rit Emenda sine mora ex Ms, xoi an0goavroufvoug Um QU- 
za. P'atronos hosce nostros viclos, e£ os "eis obstructum, 
esse, Nam emog peret est os obturare adversario, ut ne 
hiscere possit. Pollux VII, 15. e«moorgéqéw crrnv yÀarrav, 
exogpgevréiv 0 or0uce &puswvov. Aliud est inferius c. 43. 
cum Momo intempestiva interpellatione obtundente Deos, Ju- 
piter respondisset, Xv zu&g émioqrreug; o JMogus' quod non 
est, tu actas nos, JMorne, ut interpretes ; sed Latini dicunt, 
enecas 0s, y Tod ut "Teten£zus in Andria IV, 1. Cur me 
enecas? aut occidis nos, ut J/[orat. occidis saepe rogando. 
Sed in hoc ipso dialogo es 52. f. hoc verbum ex Ms. repo- 
nendum est, 2j» y«g ce TOUTO 00rQuxo «nocgato , ego te 
AÀac testa interficiam. ,Vulgo frigidius, anoOgaUco. Paucis 
versibus ante: D: Ü gcàia xard ÓoUv gégevau, Gg &v zUX0b 
fxacrov mogcovooutva. lMelius IMs. zogoovgouevov, ut quae- 
vis forte trahitur, a wi 1iluminis scilicet. | IIegaovgouevov 
pertinet sd £&aozov. Sed in iis, quae modo praecesserunt, 
non probo ejusdem libri scripturam, quae pro z«g onovóag 
ztéuzOip, prae se fert z&g zopmeg néumowv. Nam quamyis 
pompae et ludi in Deorum honorem insttaerentur, tamen 
sto, e g nium nemo dixerit. Ibidem statim et sic cum Ms. 
legendum diee Uuérégov Qv eig, quare vestrarum, esset par- 
tum, non auévegov , sequentia indicant verba, in quibus non 
damno, z&g voiag x0 TE UM EVO quod in Edd. exstat, Non 
possum lamen non indicare, in vetere libro haberi zdàg 2v- 
oiag uovav éorwouevov , vobis solis sacrificia in epulis come- 
deniibus; cum nunc partem sibi vindicent sacerdotes, partem 











IN JOVEM TRAGOEDUM. 587 


qui sacrificant: et id magis arridet; genioque Luciani est 
convenientius. Gnazv. 


ad. 1. 8. ""Anoggerrouzvovg) Ita optime O. et P. etiam. 
Quod enim anoogpertouévovg in vulgatis legitur, absurdissi- 
mum est. SonLaw. Kai dnooperronévovg) Praefero hic etiam 
antiquam lectionem , et versionem 7ugulatos , quae ad dispu- 
tationem talem bene convenit: praesertim cum hoc ipso li- 
bello deinde Émogárrew etiam metaphora simili adhibeatur. 
Credo ego, amogporzou£voug esse glossam: certe nemo sanus 
potuit zo az0ggarrouzvovg substituere «100gortou£vovg , sed 
contra. Gass. "dnogoorrouévove) Non potui denegare qua- 
tuor Codicum collationibus, quin earum lectionem reciperem, 
Solanique diligentiae satisfacerem ; et sensus adeo planus. est 
ab ca, ul nemo alium sit iSi te nS At verum est, «7r0- 
eg«rrou. elegans esse, si Latinorum more dictum intelligas ; 
sed. dum exempla desidero, Codices sequor. Si satis verum 
foret, zzwgerrég, quod deinde occurrit cap. 45. idem esse, 
etiam hic vulgatum servarem : quod si deinde comperiam, fa- 
icbor, me hujus etiam mutationis poenitere. Hzrrz. 


Zad, l. 10. T&v) Quasi dixisset Uu». Soraw. 

Kad. l. 19. T'Ov vuou£vov 3v) Cur zuuou£vov dederim, 
res ipsa loquitur. Nec repetam , quae alibi ex ZfrzstopA. Plut. 
dixi, sí yàg v9v gqilov, ct similia. iterrz. 


ad, 1. 16. ZzuocSzv5yg) Demosthenis verba Olynth. I. 
(HT. Ed. Ridiger. c. 6.) p. m. 6. B. sunt: Tà pév 9Uv £mi- 
TiuEV tang gno«. zig Gv, óqótov xal movrOg elvat. vO ó Undo 


vOv Tz«400vtOV 0, TL ÜtL GRQULTCUV zt0gaivtgO a, , TOUT &ivOGs 
cupfovAov. Sonaw. 


Pags. 251. l. 6. Kar duevrüv tig Ücov). IIlud eic Üco» 
&uol Óvvoróv, videtur interpretatio esse zoU xar éuavzüv, 
adeoque nonnullis pro glossa habebitur: quod ut non nego, 
ita tamen minime elio, quia interpretatio est necessaria, 
ab ipso Zuciano forsan profecta; si quid tamen superfluum, 
malim illud iuol abesse tumque e/g 060» ÓOvvazóv non esset 
idem, quod xez 2uevzóv, sed respiceret ad fatum Parcasque, 
quarum nccessitati et se aeque ac Jovem fateretur subjectum, 
quasi diceret, sz modum per fatum fieri potest. RErvz. Fati 
oblitum esse haec dicentem Neptunum , mox Jupiter dicit. 
Ne verbulum quidem in his superfluum est, aut a glossatore 
profectum. Kev zuavzüv est pro partibus 5d pro inperii 
summ portione aut provincia, mihi demandata. Sed sie 
000v ép ol Óvvaxóv , pro viribus -7eis, pro potentiae mensura, 
Modeste Neptunus loquitur coram collegis. Lruw. 
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Ead. l. 10. ' Z«tod0v) Jam sie scribitur; alias Z4 sroómv. 
Vid. supra notata ad Dial. pro Imag. c. ult. f, Adde Soph. 
Aj. 1020. ubi Zxmoógr quoque exaratum, procul valet. Ilic 
vero e medio vertere malim, cujus exempla vid. supra ]. c. 
Licet fatear, saepe nihil interesse. Ap. Xenoph. autem in 
Edd. antiqq. 2x zo0mv scribi amat, "Vid. Cyrop. L. IIT. sub 
init. s. Ed. Zas, 1555. pag. 43. BoviOusvou và Ovra ix noOd» 
aoisioÜo.. Quod et ibi vertitur procul portare. Sed et ibi 
eodem redibit, utrum e zedzo, e conspectu, vertas. KEirz. 
Edd. Zass. i. et 3. et hic habent ix moóg», ut semper. 
Lzrzuxw. ? 

Ead. ]. 11. "Hzoi usgavvo) Ex Ms. legendum, zrzoe «:- 
oxwuvQ , 5 &ÀÀg zwi unyov5, non ut Edd. praeferunt, 7r0& 
uegovva TU , 3] «An uuyevg. Gnaagv. Ms. Ox. 2) viVL aAA. 
Impressi, zi»i, 7] &ÀÀy. Ego ordinem verborum sic mutavi. 
SoLaAN. 

Zad. l. 15. 'EniéAgoot ovólv) Legendum videtur, zmaz- 
Àgcat Or, ovÓlv etc. Guvrr. Bene conjecerat Guyetus, con- 
junctionem deesse, "Qe igitur ex Cod, O. lubens reeepi. 
Rzrrz. 
Ead. l. 16. 'f2c ovózy) Ex Ms. Ox. est illud gg. Soraw: 

Pag. 952. 1. 4. Il1oxcuc» — £xovre) Quando hoc fa- 
ctum sit nescio. In Ox. Zixovzog. Utrumque. probum. Soraw. 

Ead. | 6. P'egeworo) Veram esse hanc scripturam, patet 
ex Thucyd. HT, 3. (quem adeundum ZZemsterh. im marg. mo- 
nuit) Nam licet /7udson, in variantt. Lectt. illic notet, etiam 
J'*georóg sime diphthongo scribi, /7//assius tamen bene monet, 
etiam Latinis Geographis Geraestus scribi, ac .JDuberus ex 
Liv. XXXI, 45. Geraestum nobilem Euboeae portum voca- 
ri, docet, ac Lucianum, ex h. l. testem adducit; licet errore 
typographico Z'egouwog pro I'*gewr0g in ila ad Z/ucyd. No- 
ia editum conspiciatur. HErrz. : 

Ead, l. 9. "A4nooxsvattoO0 cr) Malam interpunctionem , ex 
qua mala quoque aute versio nata erat, correxi. Vulgo enim 
sic editum fuit: xal Ó) evrG «uooxevaQeoÜon, vOv &vÓge OU . 
mtegucetvovreg etc. Sed amooxtvalioOor pertiuere ad. &vóga, 
facile patet, et locutio satis est vulgata, pro e zedio tollere 
aliquem, maxime ZZerodíano, qui aliquoties ita utitur, ut I. 
c. 17. $. 8. «al ÀowroUg margoove qíAovg axooxtvacecO aL 
zévrag 5gOsAsv, ltem VII, 1, 7. Quod supra jam exhibui- 
mus, Et JVoszro supra Tyrannic. l. 1. atque alibi, REvrz. 

Pag. 253. l. 1. Tuve cravrov) Subaudi ó0óv. Guxrer. 
Vid. Zos, de Ellipsi, et nos supra TT. I. Patebit ex Indice. 
Rrirz. » 
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Fd. | 9. JNéowg) Ante trigesimum aetatis ammum pro 
concione dicere leges "AT Benfensium non sinebant. Senioribus 
etiam primus dicóhdt locus concedebatur, Vide Zur. 1404, 
2, SoLaAN. 

Ead.]l, 13. "f2crs ux wo sAxilav, aÀÀAa xowov &noct 
zt9oxeiod ot TOüv Aoyov) Horum verborum sensum non sunt as- 
secuti interpretes, quorum alter: z£ i» ea non aetatis, sed 
comsnunis omnibus bonz ratio proponatur, Alter: u£ nom 
aetatis respectu, sed communis utilitatis servandae gratia om- 
nibus quoque sermo sit propositus, Sensus est: u£ non aetatis 
ratio haberi debeat , sed omnes communiter sententiam suam 
dicere oporteat. Eodem modo, quo. Mnesiphilus apud Piut, 
Conviv. 7. Sapient. p. 154. 'Eyo roi IItoiovÓQé , zóv Àóyov 
etu) xoDento zv oivov Qu Ilovrtvónv uy "Apiorivünv, 2vu 
iE io0v m&oiw denso év Ónuoxgovie vfusoO 0s xol xowOv ea. 
Haec in Observ. Crit. pag. 65. habebat £. Zos. Hrirz, 

Pag. 255. ]. 4. "dAn5wp gov) Subaudi gigAtoy. Guy. 

Ead. l. 7. Bo9vnoyova) Conf, supra Heviv, c. 6, Rzrvz; 

Ead. |. 8. Evyévevov) Vid. infra Icarom, c. t0. p. Ubi ite- 
xum de barbato, s. pulchro circa mentum , usur pat; nam quod 
etiam generosum significet, ut Bud. Lexicon minus zit, 1101 
dum comperi. Sed. cum áb sytvijg quoque fiat svyzvet , no— 
bilitas, non mirarer, si etiam &Uy£veLog adjective eod. signifi- 
catu reperiam; quamvis tum ad ambigua homonyiniae referen- 
dum. Hzrrrz. 

Pag 255.1 4. 41J ov od gps vd rowüra iqu£vou) Ridi- 
'culus est Benedictus, cum ab Obsopoeo, verbum Graecum ver- 
tente per Latinum permittere , sic abit, ut putet, id notare 
mandata dare: vel injungere , cum in T'oxari c. 37. xol égéirot 
0i c0 u£yiorov & 700 vQuv ig vdc ovvOrnxeg tgiévor, ipse cla- 
re viderit, recte id verbum ad Obsopoeo sumtum esse, Gnox. 


Jbid. T€ vowÜra igqiévor) Parum hic distant, permittere, 
mandare y facultatem. dare: nihil vel verbo 2 £gu£vou repugnat, 
vel rei, de qua agitur: quod vel inde apparet , quia stalim sub- 
jungitur, 5v OUr0g xtÀtUG:. Placuit praesertim Jacultatem da- 
re, quia hoc verbo Praesidis potestas commode exprimitur. 
Gzss. 

Ead. |. 8."Eowxs) Aut post gvág excidit s/va,, aut alia 
huic loco querenda medela. Codex certe Ox. aliter aut restrin- 
xit, aut reperit, cum habeat: Zorzi uiv 49nov0g xal tvoefine, 
et mox »xgifioxog zoUg ry Jrai«ov. SOLAN. 


Ead, l. 12. Ilióevog) Sic L. et Fen. 2. Bas. 9. In re- 
liquis n49avog, prave. Soraw. 
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Ead, 1. 15. Tj» gwwrv iówrrg) Qui vulgari stylo nulla 
arte exculto utuntur, 4óroreg appellari, praeter alios etiam 
docet Jac. Ejsner. ad 2. Ep. ad Corinth. c. XI, 6. p. m. 
15o. Et Jens. in Lectt, Lucian. p. 91. de plane euovoo. 
Sed hoc nimis jam notum, et vidimus supra in Hermot. in 
Amor. etc. Rzrrz. 

Ead. l. 15. Berregilov) Jacobs, inm Additt, ad Góller. 
Edit. Dionys. de Compos. Verbb. p. 266. observat haec Zz- 
cianz verba ducta esse e Z/aton. 'Theaet. p. 175. D. aónuovav 
ze xol onoQOv «ol BezzagiSov y&ÀorG .... ztagéyst, — Certe 
Pierson. ad JMoer. p. 197. sic legit pro PegBagitov , invito 
tamen ZZeindorfio 'U. IT. p. 398. Lxzuw. 

Pag. 256. 1. 2. Xvvstvot). ZXvyi£vos alibi dedimus, ut de 
Salt. vers, fin. Ac Jensius haec verbe adducens ad de. Salt. 
$. 1. etsi aliud agens, quoque scribens cvzicvar. Et hoc dif- 
ferentiae caussa melius puto: quia tamen jam crebrius ov»e- 
vot scribi video, quam ante suspicabar, vulgatam quidem ex- 
hibeo, qualem hic inveni, quamquam ex compendio scribendi 
in his infinitivis usitato, facile fieri potuit, ut perperam con- 
funderetur. Quare dedita quoque opcra Davisium haec ZLu- 
ciani citantem in Addendis ad Cic.'Tusc. Disp. l. c. 3. ovwiz- 
vat Scripsisse arbitror, Usus autem erat Cicero simili quere- 
la, scribens: Ter autem potest, u£ recte quis sentiat , e£ id, 
quod. sentit, polite eloqui non possit: sed mandare quemquam 


literis cogitationes suas, qui eas nec disponere nec iMustrare . 


possit, nec delectatione aliqua allicere lectorem, hominis est 
intemperanter abutentis et otio et literis. Quod vero Ed, Zmst. 
hic male habeat ovveivas — 0o£/(g io:0, nou opus erit monu- 
isse. Rzrrz. Cf. Quom. Hist, Conscr. c. 44. ibique Varr. 
Lectt. Lrzuw. 

Pag. 257. La. Mirotyptov «ogqoÀog) Id est, in medium 
projiciens oracula, ut incertum sit, ad quem quidque perti- 
neat. Similis phrasis infra Conc. Deor, cap. 3. vi» y&g ég 
v0 u£oov «nigóvirGl go, 0 Àoyog etc. Kusrrn. llic iterum aut 
abutitur hac voce Zucianus, aut.corruptus est a librariis, 
Vide c. 6. et Gall. c. 18, Z7. non agnoscit «ogaace. Vide 
dAAex. "ct 299; et 4g. SonAN, 

Jbid. Eg r0 uereiggtov) Vix est, ut interpretatio sim- 
plex vim et elegantiam hujus loci assequatur, cui similis alter 
est in PI EHE non procul ab initio. Nempe uezegucov est 
locus inter duas acies, jamjam concurrere parantes, interje- 
ctus; quidquid est in hoc uera uo , iucertum est, cujus sit, 
sequitur victoriam. Apollo oracula sua, ut ipse tutus sit, ne 
mendacii queat convici, projicit Zg v0 pereígueov, in eum lo- 
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cum, unde rapere ad se conetur uterque pugnantium, vindi- 
cet sibi et retineat idem, qui et campum aciei ac victoriam, 
Gzsw, 

Ibid. '4ogoAóe enogólnrov) '4ooqoc legendum videtur, 
ut supra c. 6. med. eoageteg pro «og eAstac, et infra Pseu- 
dol. c. 3. a, m. «ege pro eogalge. Guvrr. Etsi supra c. 
6. «cogeiac pro eogoàstaó propter Codices practuli, quod ibi 
sensum probum fundat, cum Apollini obscuritas vaticinii pro- 
pter ignorantiam futurorum exprobretur; dubito tamen, an 
semper sic legendum. Hic certe cum! ezogócirov aeque recte 
conjungitur «og oAüg, caute, quam «oxgog, et ad prudentiam 
ejus respici videtur, qua cavet, ne ignorantia sua prodatur. 
lta aogqeAzoregov «noxgivg supra c. 6. prudenter respondeas, 
ne capiare: notumque est vetus verbum ex Eurip. Phoen. 
597. 4ogolng y&Q dort auelvov 5j OgocUg orgargAerzg. Ubi 
cautus miles audaci praefertur. — Si tamen «oegog ex libris 
proferretur, cederem , ac facile adin&terem, ut quod melius 
cohaeret cum seqq. og vovg «xovovroe cÀÀAov OciaSau llvOiov, 
quo certe obscuritas, non cautio siguificatur. Hzrrz, Nec 
Pseudol. c. 3. dog aA5e, neque h. l. «ogaA9g, mutandum est, 
De illo loco videbimus suo tempore. Sed h. l. eogaAog ele- 
ganter uno verbo idem exprimit, quod Juno Diall.Deor. XVI, 
1. de eodem Apolline vate dicit, dg cxivÓvrov sivo, r0 ogaA- 
po. Verte Zuzo, non cum Zteztzio: caute aut prudenter, So- 
lanus locis suis collatis nihil amplius effecit, quam ut proba- 
retur, id quod probatione non egebat, Apollinis oracula pas- 
sim dicta esse ggegz. Lruw. 

—. Ead. l. 11. Zu: eUromgógoznov xol Óy eUzo0 Ajyew) 
Nescio, utrum Obsopoeus omiserit rectius secundae vocis in- 
terpretationem, an festinationem suam indignius prodiderit 
Benedictus, nou satis considerans vim ejus, et ideo interpre- 
tans male praesentem. Nam aeque praesens futurus erat Ti- 
mocles, si advocato suo ad aurem adstaret, Efficacia utique 
Graecae vocis longe alia et major est, ct satis ab viris doctis 
explanata, et hic ideo difficilior ad exprimendum Latine, quia 
ipse Lucianus pcr sequentes voces Ó& evzoü cam explicuit, 
Certe tamen notat, cum et aperta facie et sine simulationis 
velamento, et proprio ore atque ingenio dissertaturum , ut 
evronmgogonOv xcAÀàiog iu "limone p. 76. Ed. SaZnur. tum ob 
alios respectus, tum cui z0ogoz&ov abest, Infra in Gallo 
simile occurrit, cgzég norg z gz;0g év 2iodow: «vr0quvog 
&£uuvrévezo. Gnow. 

Ead. l. 16. 'Zuworcouev) Codex Ox. émwoxocousv, men- 
dose: neque enim id agit, ut consilium, quod risit; probet. Sonax. 
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Pag. 258.1. 9. 'Ev và ortvo £youtvocg) Conf. supra di- 
cta ad c. 4. f. et credes articulum etiam hic rectius omitti ; 
sed quia hic brevius comma, euphoniae caussa articulus addi- 
tus non adeo displicet. Rzrrz. 

Ead. l 15. KoàogQw)) Vide mot. ad Bis. Accus, Cv X. 
Soraw. 

Pag. 259. l. 1. '"4zavrov uo, vov yonciucov) Vates enim 
aqua pota vaticinabantur. "Vide Z'atzan. 72. . '"Tripode etiam 
opus erat, et aliis nonnullis, quarum pars a JVostro recense- 
tur Hesiod, €. 9. Sorax. 

Ead. 1. 4. * 4vo0zzeoOe 02, ei oi zuusroo 1£yotuu) Quae ác- 
cipietis, etiamsz sint CORCCRS carmine. £i xai &uuerQa enim 
legendum videtur, pro & gj 2ug. Excusat se, si, ut ceteri 
P. pedestri sermone mon utatur. GvvrT. "Ayéks e) Ex 
Edd. 7/en. et Ms. Ox. haec scriptura: in reliquis evod££sode; 
vel «voOsfocós, legitur, quod nos repudiamus. Sora. "4vé- 
EroOs) Haec lectio etiam adscripta erat margini Ed. meae 77a- 
genoanae; et quia Junt. et O. eam firmibant, eam prae vul- 

gata recepi. Sic deinde c. 36. zGUr GQGXOUOvIsg, avégsode; 
quamvis alia occasione, Etsi enim. evaóziscOs hic vertendo 
recipietis, (ut Gesnerus dederat) sensum non malum fundat; 
ac ÜrytoO at quoque de oraculis dicatur, ut ap. Aristoph. pl. 
65. Z£yov vOv &vÓge xal rO0v Ogvww roD OsoU. alterum tamen 
praestare, facile se probabit intuenti. Czuyetus vero leviore 
mutatione pro ZugezQe, cpuergc potuisset legere, neque tum 
opus fuisset particulam negativam iu adfirmativam mutare. - 


Non possum tamen, quin addam, quae Z. Bos in Obs, Crit. 


p. 66. super hoc loco adfert, ait autem: Insulse interpretes, 
quorum alter, guod caper es nisi carmine responsum darem, 
Alter: suscipietis vero haud dubie, nisi versiculis inclusum 
oraculum 'protulero. Sensus est, recipietis autem im vos, si 
non metro constant justo, quae dicam. q. d. Si jam non pe- 
dibus suis constent carmina, quae proloquor , si vitiosa sunt, 
culpa non erit in me, quia ego praemonui, me solitis instru- 
mentis meis hic dS uni esse, sed in vobis erit culpa. 
Elliptice dixit, dvoOcteoÓe pro dvo DPEED HE tio vuag uL eiri- 
ev. quemadmodum in Parasito p. 24. avaÓryouévnv sig Urn 
vog eiriíag. llis lectis, eo magis impulsus sum ad rejicien- 
dam vulgatam; nam certe longe arcessita est haec interpre- 
tatio et ellipsis: quin etiam aveóziecóe o)» potius, quam ód 
legat, si ex illa consequentia in alios culpam carminis mali 
conjicere voluerit. Rrrvrz. Mihi satisfacit, ut nihil certe 
aliud requiram , vulgatum cvogzEsa Oe , 12s Diese. aequi boni- 
que consudetis. * dyiktod Flamen necipsum damnare ausim, Grsw, 
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Fad. 1. 5. A£y& uóvov, cugsj 02) Quod in /d, et in aliis 
quoque forsan Edd. vett. sic interpunctum legitur: ZZye, uó- 
vov cag; Os id occasionem dedisse videtur inverso horum 
ordini, quem ex J. et P. Ze/zius et recentt, receperunt: 
zy, cog 0? uovov. Verum mihi longe magis placent ver- 
ba, vulgato ordine lecta, modo recte cum B, 1. et 3. dispo- 
nantur: Zféye povov , cag5 08, 1. e. ,Dic modo (non opus 
est longo exordio tuo, ampliore excusatione.)  D;c modo, 
omnia bene tibi procedent, quippe in his rebus exercitato ac 
multüm versato. Vide autem simul, ut clare sententias pro- 
feras: hoc enim nunc maxime curamus, Lrnw, 


Ead, 1.6. H. éouvéog) Cum xol pro 7 haberent Edd. 
posterius ex J. recepi, et ex marg. ZZag. Etsi Junt. y) xal 
exhibet, possumus tamen illo xo? satis carere; et ut quis di- 
cat, xe] simul servandum fuisse, vertendumque cum  empha- 
sl, aut interprete etiam , nondum tamen permoveor, ut cre- 
dam eo opus esse: nam an plus est interpres, quam patro- 
nus, ut incrementi particula add:ta requiratur? —Verterant 
jam olim, au£ interpretis, licet «oi retinerent; cumque sic 
adjuvare Graeca vertendo cogerentur, quidni eodem jure le- 
ctionem Graecam juvamus aptum vocabulum recipiendo, et il- 
lud «ai satis jam hic et alibi frequentatum , rcjiciendo? quod 
si quis revocare velit, faciat; nam haud adeo magni est. 
Rz:zz. 

Zad. l. 7. Kel ysÀcovqg) Et hic secuti sumus auctoritatem 
Mss. Ox. P. et Edd. /en. cum in aliis legeretur 5 pro zat 
vide 7Zerod. I, 47. p. 11. et JVostrum Jov. Conf, c. 14. et Bis 
Accus. c. 1. Soraw.  Necéssaria erat vel sine Codicum au- 
ctoritate mutalio z0U 5, in xe£& nam vulgata historiae repug . 
nat: simul enim et permixtías testudinis agnique carnes coctas 
fuisse, supra jam cap. 14. Jov, Conf. vidimus ex ZZerodot. I, 
47. (al. p. 20.) Et sic ZVoster de re eadem infra in Bis Acc... 
sub init, &gv& xgzo, xoi qsÀovog ct supra l, c. etiam &g- 
vt xgféo xol y:Àovgg. Nec abhorrerem a £vvéwerar recipi- 
endo; pro quo deinde ait eg evza Zyezrer. Sed quia non tan- 
ta nece: tas, vulgatam passus sum retineri, Rrrrz 


Eat. Y, 1). Kou evecofovuzvs) Non poterat. Benedictus 
vocem n aus huc aptam excogitare , quam. qua usus est, czz- 
epata.co. a, quae nihil ad vaticinantes,' Zaszfeenses clariusg 
comarum, semet erigentium; horror. Morrentes enim et. jacta- 
tas comas in vatibus agnoscunt Latini. ZZe//odorus libro IIT. 
ph vqvre x0u5v OÜLeotioag xai zoUg ««z0govg puiuovutvog. 

RON, 


Lucian. Fol. FI. E p 
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Pag. 260. l. 1. Kexivre) Adi AristopA, "Inn, 298. B. et 
548. unde hoc imitatus est Lucianus. Soraw, Adde.fristop/. 
Equitt. v. 197. Lrux. 

Ead. 1. 4. MMv90otct wogvacóuvo, nvxiwoicw) Subtilibus ar- 
mati serinonibus, Gvvx. 

Ead. l. 5. HoAÀÀld 7ío &vOc uó90v) IIolÀe yàg £vO« xol 
£v9« uó80v. Manciz, Quod Marci inserendum monet, id 
in Edd. jam inveni, et ZZomero familiarissimum est zvOa xai 
zr9o, ut II. B, 462. E, 225. H, 156. etc. Rzrrz, 

Ead. 1. 6. T'egq£og &xge xog/uge«) Midiculus sit, si quis 
se plane interpretari ncsse dicat, quae Momus ipse obscuri- 
tatis nomine elluse ridet. Illa obscuritas ab hoc versu inci- 
pit. Singula verba verbis si reddere velimus, eggre est 
densus, ut silva, ut fruges, xógvufia dici possunt summa, q. 
d. xopgvgoie, uniuscujusque rei, ut corymbi plantarum,, ut 
aplustria navium ; Zy£zÀgv stivam esse aratri, constat; poni 
nonnunquam etiam pro sulco, monet ZZesycAius. gitur vel 
hic sensas esse potest, ab hoc tumultu disputantium philoso- 
phorum spicas in densis sulcis moveri: vel, quoniam mihil 
alias occurrit in oraculo, quod ad irridendam Deorum, Jovis 
inprimis, anxietatem «t solicitudinem pertineat, zaggéog é£y&- 
vÀxc &xgo xogvupa est absurda, et similis oraculis aliis de- 
scriptio caeli, Deorumque. Nam £y£zÀ5v, si serio nugari por- 
ro placeat, dixisse potest, per metalepsin pro ege£g s. plau- 
stro illo caelesti, (vid. Iliad. 2X, 488.) quod polo vicinum 
est; polum pro caelo, cui &xga xogvufla tribuere non inepte 
potuit; caelum pro Diis ipsis. lioc cum videretur sententiae 
magis accommodatum, sequi in interpretatione placuit, Por- 
ro exgig potest alludere ad zerz(yogogíav Athenieusium, si, 
ut videtur, Timocles Atheniensis fuit; Damis autem compa- 
rari vulturi; Sed ohe! satis est, mne ludibrium debeamus 
Momo, Quorsum pertineant o£vgoou, xAoyu0g, xogGvob, vos, 
asjpiovos , et verba prope omnia, nempe ad injuriam et irrisi- 
onem philosophorum, non est obscurum, si quis velit atten- 
dere, GEsNw. 

Ead. l 7. '4AK 6:av eig. .Homer. Odyss, X, 302. 
SoraN. : 

Jbid. 4iyvmióg) Ms. Ox. 4iy/nzog, corrupte, "Vid, Od, 
X, 3o2. et 11, Z7, 428. Soraw. 

Ead. l. 16. 44£y&) Ex Ms. Reg. 2955. pro vulg. àz- 
gov. Bir. ; 

Ead. l. 17. OsguoroxAsovg) Consule, si non meministi, 
Corn. Nepotem in 'Themistocle, Is enim oraculi mentem enar- 
ravit, quo sese muris dignes tutari. Athenienses jubebantur. 
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Vide supra c. 10. et adde PoZyaen. Strat. L p. 4o. Soraw. 
Alludit ad oraculum de domibus ligneis, V. P/utarcA. Guyet. 
Idem notum ex Corn. Nep. in vit. Themistoclis c. 2. Rzrrz, 
Adi fontem ZZerod, VII, 141 — 143. Lznw, 

Pas. 261. 1. 9. KavüsAMovg)  Laudantur versus quidam 
Lysippi, in quibus pejus quid asino est «evÓsAwg. [A gj 
zeÜzooou vag -dÜnvog, ortÀeyog si. [E 0? réÜ0tc00L, un ra- 
duosvcai, Ovog. [£X Ó' evegicrow emorgége, xoviéiusg.] 
Haec ex notis Atershusi ad Porphyr. No, 18. Sorax, 

— Pag, 262.1. 1. Bou)zt0») Sic Zoratius: Boeotim zn crasso 
Jjurares aére natum, Soraw, Epist. II, 1, 244. Lrnuw. 

Jbid. ZuvanoAcoat ini novgoo rocovzovg) Sic omnes, quos 
vidi, Codices, Sed non dubito, quin legendum sit £j pro 
vmi, ut infra Somn. L. Bos. Mihi non est dubium, legen- 
dum esse £v zovgow.  Calligraphorum vicini in utraque vo- 
cula exprimenda ductus corruptioni occasionem dedere. Gzsw, 
Recte divinarunt Z. Bos, et J. JM. Gesn. éyi legendum pro 
énéí. Quare, cum Z7. ctiam id habeat, sic Zuciano reddidi. 
Rzrrz. 

Ead. ]. 3. 4v: Mogo90w) Pugna enim Marathonia in 
ea porticu publice depicta fuerat, et Miltiadis virtuti datum, 
ut in decem praetorum numero prima ejus imago poneretur, 
zpseque Aortaretur milites,  proeliumque commztteret ,| teste 
Corn. Nep. in Milt, De Cynaegiro, quod alleram, nihil ha- 
Le», nisi quod statuam ei aeneam nullam fuisse constat ex 
Demonact. c. 53. Imaginem fuisse credo, qualis Miltiadis 
ila et reliquorum. De Rhetoribus quod addit, illustratur ex 
Hhet. Praec, cap..18, quem locum ipse inspicito. SorANw, 

Ead. l 4. Tv usyioryv — vn00tow) Ridiculum argu- 
mentum, et simile illi, qui caput sibi ne praecideretur de- 
precatus, illud caussabatur, se non habiturum, ubi pileum 
imponeret. . Nempe deridet jusjurandum illud DemostAenzs, 
Ov u« zo)g iv Moege9dGv, nooxwóvvevoovrag , quod expendit 
Longinus s, 16. ubi omnia, quae hic dici possent, viri docti, 
praesertim. ZoZ/ius. | Add, tamen Spanhem. ad .4ristophan. 
JNVtg. 982. Gzsw, 

Zad. l. 6. "J/cog) Ex Ms, Ox. Sorzaw. 

Zad, l. 9. Ovxobv xal onore) Ducibus Mss. Regg. 2955. 
et Zo11. inseruimus illud xo inter ovxoUv €t ozóze, quod ig- 
norabant Edd. Bir. 

Par.:365.1. 5, 0 xogxO Q) "ristophanes, sed locus non 
succurrit. V. Quom. Hist, Conscr. c. 41. Soraw. 

ad. l, 6. /Maxge gotgsw qg«oog rat ruiueig) Solet au- 
cLor dicere u«xpa, idque videtur convenientius, In Asino: 


Pp» 
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4&yo) rOic zr pauetpà vote xpiOudtote poxoc PATET. Azyov. Tn 
.Gallo :- 0 "Ai Aen g UUTO0G- poo getoeuv go«cas to 4osuezt- 
£v. Pagina tamen 229. uexgav qototv roig z0vOte qecov- 
zeg. Gi. IMexoo g«tg&wv) Quia sic supra Asin, cap. 46. 
infra Gall, c. 2. atque alibi apud Nostrum invenitur, et Cod. 
P. id suppeditat, hoc vulgatae uoxocv praetuli. Namque et 
ristoph. PI. 612. uoxpo VR ltem Eccl. 425. et passim, 
non uexo«v.. Gronov. recte quidem notat, infra tamen in 
Bis accusato, vulgo etiam uexoev yatgetv legi, (v. ejus Dial. 
cap. 21. post med. .) sed cum ibi Juntina quoque , item Cod. 
P. habeant waxge, non dubitavi utroque loco sic edere; nam 
sic verius videtur. Licet guoxgov non omnino damnare au- 
sim; quid prohibet id adsumere, quod manifesto probum est. 
Rrruz. 
Zad.l. 7. Kal «vloon) Homer. Odyss. 4, 606. Sozax, 
Fad. 1:11: Eye) Eigovixag.  GuvEr. 
Jbid. Oíxo8sv 0 uagzrve) Vestis domesticus. Dixi de hoc 
proverbio alibi, Caetera hujus Dialogi sunt centones Home- 
rici et Euripidei. Bounp.  Ofxo9:v) Id est: Tu, o Hercules 


fili, testis domesticus;es, cujus testimonium contra nos vali- | 


turum est. Gvvrr. , 

Ibid, '4n£éomoag) Subaudi zu&e, sigovixdg.  DDamidi ve- 
ro, OPRGERUON et aliis «üco:. Guvkr. 

£ad. l. - Tavra) Id est, superiora ila:  Z rovc 
do: rà Teen px pev garoew goacag etc. GovzEr. ' 

Ead. 1l. 15. Mailov 0g 0 008; o Ep jus) Maàov 02 0 og, 
o Fou, ,aosigóg &o:tv , O «0 «108 0 naga T TovatÀnv. 
nírtug y00v evanénnorou , oonuecgat éxuarrÜutvog VmnO cuv 
&vJgtevronouv. Sic scribitur in antiquo Codice: pro quo in 
vulgatis habetur &rezierr0utvog, quod quidem et ipsum idem 
notat, sed alterius est interpretatio.  Tritius scilicet substitu- 
tum est minus vulgato. lioc modo vero verte: 7^wzus est sa— 
ne, Mercuri, frater, forensis ille, qui ad Poecilen est, |. Jta- 
que pice est refertus, cum. quotidie a statuarzis exprimatur, 
sc. , ejus forma, propter excellentiam. Dicebatur Egi "o- 
Qoiog forensis, quia illa porticus erat in foro, et "Zguzg 0 
7zt90g 17 zvÀ(Óu, JMercurius ad portulam, cujus crebra apud ve- 
teres mentio. Vide Zarpocrationem, et quae ad illum notat 
Jalesius , nec non Meursii Athenas Atticas lib. 1. cap. 5: 
Verba mox sequentia, Pro yovv pàv «gri gonovoyav Un07Lz- 
TOUUEvOG, Ortgvov T6 ul uero qp oevov' 8ulpak ó£ 0t g&oi0g cu 
gi OMA TL niagis "0 nagnco pua c5 cregyrn, ogoeyióa 
4oÀ.x00 TG Gv évrvTOUuevOg* vertunt, cuzz ad porticum Jam, 
Jabricarer aeneus, ac perque dorsum, perque pectus ungerer; 
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J'actusque inepte thorax corpori meo adpenderet, nec arte dis- 
pari foret, ex aere totus mihi additur baltheus.  Ylepide sane 
et imperite. Hoc enim dicit Lucianus: Cum fabri aerarii 
picem illevissent pectori et tergo, ridiculusque thorax corport 
imilatrice arie Jfetus esset adpensus , omni aeris figura im- 
pressa. Figura nimirum aerei thoracis, quae illi pici impri- 
mebatur. Sunt versus alicujus Tragici , quamvis in respon- 
sione Jovis pro stovov o "Eouoeyóga BeÀrtore roayqóov lega- 
tur iu Ms. toutov. Mim véyvy, est ars, quae itüitatur, 
aut simulat, qualis est pictorum , et fictorum. "Four autetn 
ayogoioc appellatur a Jove voce una ex duabus conflata *7g- 


puoyogec. Gnarv. 


.— 4bid.'O ayogoiog) 'O Eus ey. Guvrr. Pausan. Att. 
p. 27. 22. Joy ot "to06 UL OrOQV, ijv THowktÀny OvouaCovotv 
«n0 vüv.ygeguv, zorwv gung yeÀxoUe xaAoUutvog cyogoioc. 
Gzss. ; 

Pag. 264. 1. 2. "Exuevzopevog) Sic etiam P. et L, Propria 
huic rei vox. Vid. P/at. IIoÀ. I. p. Ed. Ad. 35. P, Soraw. 
Zlciphr. MI. Ep. 64. p. 454. 'OQ 02 mig ig v0 exgiff£ovarov 
gÉsuaEero z0v Óic oxalov. Pulius autem exactissime expres 
si£ magistrum. Nec dubitavi hoc verbum Zzuciano reddere, 
quod quatuor Codd. habebant, cujus glossa evenAerroutvog 
videtur, quae in vulgatam irrepsit, ut notius verbum pro 
minus vulgari saepe solet. Rzrrz, 

Zad, 1. 9. Ervygevov pdv Gre goluovoyaw, UzOnLEIQUME- 
vog Gr£gvov z6 xol pera gosvov) Ut mirifice gessit se Zzcia- 
nus in commentanda hac locutione, sic mirifici quoque fue- 
runt interpretes tum in ea contemplanda, tum Latine cxpri- 
menda.: Nam cum vertunt cum ad porticum jam fabricarer 
«aeneus, passivo intellectu, ut patet ex sequentibus, rem for- 
tasse perhibent, sed non appropinquant Graecis, quae sunt 
activa, notantque, era; fabricans wel fingens aera, et ideo 
obductus. pice pectori et tergo. Quod cum de se jactat hic 
in statua Hermagoras, ultro satis intelligendum praebet, id 
fieri per fabros aerarios, In sequentibus vero et vana 
et nulla in Graecis mentio balthei, et omnia sic ver- 
tenda simpliciter: £horax autem ridiculus (utpote ex fragili 
materia et nullius munimentij corpori circum. allitus appen - 
deret arle imitatrice omnerm aeris caelaturcam impressum ha- 
bens. Gmnow. Ervygevov Hév &ort goAuovgyav UtOTT TOU LE- 
vog OrtQvOYV Tt xci uézaq gvov 9wo«E p uot y£Àlotc eugi 00- 
uet niacÜic , Tt 910i gto pup T7 1i VUE og paie q6À- 
X0U "&oev dyrvnoUpévog. 090 Ü OgÀov xai vtwa&g ÓvOo (y goUG 


xtzQuxrag , zwyu«ygovg Gogiouorov, apu v6, xGl. ZETA. 
^ 
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Jlovov, À  Zoguoyopa féÀrwort, voayoOovusvog. Sunt verba 
Hermagorae, fratris Mercurii, ad Jovem, cujus Hermagorae 
statua erat ad Poecilen, ut praecessit, Sed verba male et ab 
librariis , et ab editoribus habita. Primo quid est goÀxovg- 
yov UzOzTIOUEtVOQ; Interpres vertit, cum. ad porticum jam 
Jabricarer aeneus. Z5got- Án goiuovgyOv est aeneus? au 
vno rovuivog est cum. fabricarer? Deinde in Sa/muriensi 
Ed. unde nos haec descripsimus, desideratur vOX oreiyovra 
post 0yAov. Scripsit Lucianus qoÀxovgyov V0 miTrOUuEVOG 
per anastrophen praepositionis usitatissimam, praecipue. poe- 
tis. Sic Euripides in Phoenissis v. 299. Fidis TvgavvOv, 
Gv entoraÀgv vno.] JMeorum dominorum, a quibus missa 
&um. Aeschylus in Prometheo v. 367. ["Zzvovuevog óitavotw 
"Aivvolotg vxo.] Ubi torretur sub tetnae radicibus, Item fit 
in aliis praepositionibus, zi, enl, va, [requentissime. Sae- 
pe quoque Lucianus prosae orationis scriptor zegi per ana- 
strophen (m£gz) habet. Est ergo 4oÀxovoyow vzo mrt0vuevoc, 
eum aq fabris aerariis pice inerat Caeterum sunt omnes 
jambi , quos Noster vel ex "lragico aliquo desumsit omnes, 
vel interpolavit; qualibus Tragoediarum aliorumque poéma- 
ium centonibus hic libellus est plenus. Respondet propterea 
Jupiter, «et initio ultimi: versus inter pellans Hermagoran, ait, 
Ilavov, o "Foueyópa Bert, ro«yqOovuevog. Legendum quo- 
que quum zégvm, €jecto articulo zz , ab non intelligente neo 
advertente, temere inculcato. Versus autem ita ordine po- 
nendi, (ut jam in textu curavimus.) Jrws, Jambi septem sic 
destinguendi etc. Guyet. Eodem modo Guyetus distinxit, ut 
Jensius. ldem fecerat /a Croze; quare eadem jam non repe- 
tam, BzrTz. 

Jbid. XeÀxovoyov vuo Il.) Vide Jens. Parodia est Eu- 
ripidis Orest. 867. et 872. Soraw, 

Kad. ]. 14. ZXrelyovro; Cur Jens. dicat oveiyovra in Sal- 
zutr. Ed, deesse, nescio; num omnino adest in illa, aeque ac 
in zmst, B, 1. ceterisque. Alias orélyovza. non signif, £mul- 
iuantem, sed euntem, imo ordine izre, unde oriyec avónd», 
ordines militum in acie stantium, ZZomero frequens. ltem 
etígog, unde distichon. 77om. Od, I, 418. De Cyclope: Ei 
viv& zt0v uer 0cGGt Àefor orttyovra Quoote. Sí qua quendam 
prehendere possit cum ovibus foras exeuntem, Sed cum óg- 
Àov addatur, eodem jure vertas zumu/tuantem, quo exeuntent, 
quando ET additur. Ceterum et gzíyo inveuiri iu praes. 
pro o:s£g0, non repetam ex J. Zforrez Observationibus Cri- 
ticis pag. 15, lzrrz. 

Pag. 265, l. 1, Zlgjuv. v5 xol) Joufiwr Oino0to. Guxrr. 
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Ead. 1. 2. 'Egueyoge) Hic 'Egu5g «yogetog scribendum 
videtur. Gvvrr. 

Jbid. Teayadov) In P. et L. etiam ioufitov. Sed ni- 
hil mutato opus est. Soraw. Sex Codicum lectio non we 
batur respuenda. Leun., 

AZad. l. 7. Ti 0Uv eco) Senarius, sed ita scribendus : Ti 
oU» 7rOLSIP Pr& wor Aowrov, €) Qeol. GuvEr. Facilis et plana 
videtur emendatio Guyet versum restituere eonantis: nondum 
tamen sic edi curo; quia non certum est, versum ipsum vo- 
luisse proferre Zucianum, an imitationem tantum; tum. vero, 
quia Cxyetus quarta sede spondeum relinquit. Alia res est, 
dico iterum, ubi ex pluribus versibus seqq. liquet, Lucianum 
carmina proferre, quod ex uno ad usus ssos detorto versicu- 
lo non constat; ideoque nimis diligens in uno ejusmodi re- 
stituendo esse nolim. Rzrirz. Ineptissimus foret versus Jam- 
bicus in ore Jovis, qui Hermagorae modo vsu eorum inter- 
dixerat | Facilius ferrem , si quis urgeret, priora Hermagorae 
verba 'Tm£oueye, (9 Zeü) xoi mvgiag v5c onovóre DES 
ad numeros Jambicos legi. Pracludunt eerte iis, quae: sequun- 
tur, tragicis. Lrenuw. 

Pag. 266, k 1. Euyr ig. zueiev) Parodia est ex ZZomero 
deteria ,. quem vide II. H , 194. SorAx. 

Ead. l, 4. 444. QU) l. e. oux eioi toi, ov mgovocsos: 
€vvrT. 

Ead. 1l. 9. Eugovoregov) Depravate, ut arbitror, Seri- 
pserat, eredo, eurovwrzegov. SoLaw. Neutiquam sic. Evqovo- 
veégov est majore soce, quae conveniret zoig xéxQu E CAS. Sic 
autem ueyuorov xol £Ugevoreroy ifów» de asino supra Luc. 
e. 16. ubi Edd. antiquiores male habebant ucyoAogow»or«rov. 
Lruw. 

Ibid. 'Enwys0) Legend. videtur duye pro zzéyee. Gvvzr. 
"Eniys, L. optime, ut alibi usurpat ézízer:re. Vide Pise. c. 
22. et Hhet, Praec, c. 16. Iu omnibus impressis £moy&. 
SornxN, 

Ead. l. 11. Enwrouitov) Cum Zricaeus arbitraretur, in 
Ep. ad Tit. l. v. 11. og ó& émioropitsiv , non significare 0S 
obturare , sed freno coercere, recte ab J. Z/sn. p. 321. Ob- 
serv. T. Il. hoe Zzciani testimonio, item alio ex 2íristopZ. 
Eq. 840. nec non ZZe/iod. ac Pnutarch. refutatur, Ceterum 
pro refrenare tamen Zo//ux p. 972. Forsan et facere ut quis 
pronus im os cadat, vide conjectatum supra pro Imag. €. 10. 
Rxirz. 

Pag. 268. l. g. *9» — sóv &Aov) Subaudi £vexa, vcl 
&vzt. Guxxr. 
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Ead. l i14. Mev euvuovoo 440.) Jom. Yl. A, 495. 


SouLA4N. 


dum videtur. Gvvrr, Dicit, Deos saepius ad Aethiopas epu- 
latum ire, zai HUE. E etiam invocatos, Sed Ms. aevc- 
&noyycÀrovg, quod elegans est vocabulum, qui se Zpsos invi- 
tant, qui condicunt. loc enim Latinis est condicere alicui, 
ut Ed Cic, 1. ad fam. 9. alicui significare, se apud eum 
coenaturum. JEadem quidem vis est vocis aveo y£r0g ; sed 
ilud tamen exquisitius, Gnarv, Recte conjecit Guyetus, id- 
que quatuor Codd. firmant. | Quare non recepisse stultitia 
fuisset. RrrTZ. 

Ead. |l. i4. 76 £urovuevov) TO i£ eoy5e Ourtioton, 
Zristot, GuvET. 

Pag. 270. l. 2. " Ev( yàg «ol &iÀog cptautvo) Contingit 
enim, ut haec incepta sint, Benedictus: jam enim alias in- 
DM sunt, Obsopoeus, quae sane quam non efferunt vim lo- 
quentis, Verte: Potest enim esse, ut aliter (quam scilicet 
munere providentiae) vel temere et fortuito encepta etc. Nec 
vero in praecedentibus illa evuzo zov v0 Cgrovusvov cvvagna-- 
é«g interpreter aut cum Zenedicto; tu quidem quaestionem 
corripis, vel cum Obsopoeo; tu quidem quaestionem. discer- 
pis, sed pro argumento. latenter arripis et roducis id ipsum, 
quod quaeritur, et sic fraudem facis. Et nisi fallor, hune 
locum innuit, eumque sic exponendum putavit, ZZenr. J'ale- 
sius in postumis ad Farpocrationem pag. 143. Quin etiam 
mox Zenedíctus temere omisit in verslone xai nawwvobvzw at 
recte Obsopoeus, ac laudibus efferas. Gnox. 


Ead, l. 8. ZuaAMar:eG Ont) Manifestum mendum est in his: 


verbis Epicurei philosophi , quibus dixera at, Stoicos ipsos t&- 
Ev vocare ava puni. £ira DILLUE ayavaxcnotue , &( Tig 60L 
i cxolovOoly , T yuvóutva uév, ómoi€ &ovL, xoragtÜuovuEe- 
"Q xal £teavobvtt, Qrou evo zt (2) en00suÉw roUrX tivQt, TOU 
xai ngovoícg ÓwsAlorrtoDot avr v PFxacrov. Interpretes: JJeznde 
scilicet indignaberis, si quis te nom sequetur, cum ea, quae 
Jiunt, qualia sunt enumeres et laudes, et putes hisce demon- 
Strasse, horum unumquodque immutari providentia, Atqui 
non permutantur, sed eundem servant ordinem illi siderum 
motus, temporum vices, et quae enumeravit alia. Scriben- 
dum sine dubio, ut est in Ms. OwrerrécÓou, regi, admini- 
strari providentia, Sic paullo ante 'l'imocles quaerebat , 0vÓ 
VZnO TiWL OUV ETT rürrérOGL 5 TOV 0ÀcV émucAen ; Loc igitur 
universum. nullane providentia regitur? Gmazv.  Zhwrarro- 
$u«u/) Ex Ms. Gr. P. et L. Infra iterum ó£ézarvég éxoore, 


Pag.269. l2. 'AMrenoyyfAvou) "Avrtn ay ycAroug legen- 








IN JOVEM TRAGOEDU M. 601 


Bii: Zazerrtg Da, praetuli vulgatae OnoAerreocon , quia 
quatuor Codd, jubebant, et melius videtur; versionem Gesnerz 
famen non attigi, quae non multum abit ih restituta lectione, 


| Razr. 


Jbid, TOv wouixov) Unde habeat nescio, Soraw. 

Zad.]1. 9. "4240 — po:) Inter duas hasce voces inser- 
tum erat 02, quod exulare, duce 77, Ed. jussimus. Soraw. 

Pap. 271. l. 5. Mee) Sic Fen. utraque. O. u£Ale. Re- 
liqui libri u4&v, minus eleganter. Soraw. 774A etiam Ms, 
Reg. Soirj. quod cur reddere Zuciano dubitarit Zezius, 
caussam non videmus. Bi». 

Lad. l. 7. "Ourjgov) Vide eum lliad. A, 599. Sorax, 

ad, l, 13. "Z£ana:g c0v MC NDSRE Hom. iad. B, 

6. et seqq. Sorax. 

Pag. 272. l. 5. Z&wuróne uiv £rgoos vov qgoüirov) 
Homer. Il. E, 335. Soraw. 

Jbid. Eire róv "4gzv) lliad. E, 855. Soraw. 

Ead. l. 5. "Euovoucyovv avopli etc. Jomer. lliad. q, 
90. 75. SoraN. 

Ead. l. 6. Auro 0 «vrsorg) Homer. lliad. XX. Mancir, 
Id est, IL. T, 72. Hrurmz. 

v Seng l. 9. "Aorépidog — yep.) Hom. I. T, 529. Sorax, 

Pag. 273. l. 2. "Anogóiyev zzv «onida) Clypeum abji- 
cere dixit pro eo, quod est causae diffidere et contentionem 
relinquere, JDesperat enim, quisquis in bello arma abjicit, et 
aut fugam spectat, aut mortem exspectat. Graeci simplici 
vocabulo óup«oneg vocant timidos. ld cognominis Demo- 
sthenes in proelio. quondam emeruit. Cleonymus apud zdri- 
stoph. in Fuc. aoniDenopAis appellatur. JZ/ato libro de Leg. 
XIL declarat, Quyaonuóog nomen multo probrosissimum esse, 


Cocs. Idem ille Cleonymus óhyaomie -ristophanz dicitur 


Nubb. v. 352. ubi vid. Spanhem. Lzrzuw. 

Ead. 1. 10. ZIolov, «ei 449t0z00-) ToUg vmOxQurag. GuvrEr; 
Vide supra not. ad Necyom. cap. 16. et hoc ipso opusculo 
cap. 9. oae 

Ead. l. 12. "EufiGóeg) Sic Par. Sed iufarog J. B. 1. 
H. S. cde sic jam lego, notamque ad Scholion ejusdem 
verbi plane deleo. Sed rectius haec distincta et expressa 
Adv. Indoct, c. 6. et Saturn, cap. 10. Rzrrz. zm zddend. e£ 
Corris. 

Ead. 1.18. Ilooyaorgiówu) Cum mgoycorog sit, cui ven- 
ter prominet, possis z:0poyaorgióue putare pulvillos assimulan- 
do ventri prominulo aptos. Sed etiam possit vestis esse ante 
ventrem suspendi solita ete. Gzsx. 
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Had. |. 14. Xoguarie) Bis ad scenae apparatum ect vesti- 
menta listrionica refert Po//ux. Quid si origo inde Gallici 


corset, eodem modo formati, et Germanici Lezbchen? quibus. 


nominibus notari vestem , muliebrem praesertim, qua arctius 
corpus stringitur, notum est, Gzsx. 

Pag. 274. l 1. Enel x«0' éavrüv ónórav O Evonióng) 
"Enel xo £avróv OnOrav ó Evginióng, uabdv neige. yovong Eng 
goce rür OÓpouerov, r& ÓoxoUrru oi Ay, GxovaQy GUIOU 
zÓTt magórnowbopévov. Sic lege et interpunge. "4xovoov pro 
vulgato exovo:, quod tamen cum in hac, tum in Saimuriensz 
Ed. typographorum vitio est omissum, et zóre ex Ms. repo- 
sui. Qum ex sua sententia Euripides , nulla necessitate fa- 
bularum. compulsus, quae ipsi videntur , profert , audi tunc 
libere loquentem. GnaEv. Ens xod Éavzüv ónorav 0 Évgi- 
ning, paiov Enttyovang r5e y9gstag rOv Ópeperav, v€ Ü0xovv- 
Tu oi A£yy, «xovaon (hanc vocem omiserunt sequiores editores) 
CUrOU T0TÉ nagónoceCouzvov. Sic locum hunc interpungen- 
dum esse, recte monuit Graevius pag. 874. Ed. .4mst. Alia 
mutatione hic Jocus plane non indiget, ut qui sit sincerissi- 
mus, Disputant Damis et "Timocles, ille, non esse eos, qui 
vulgo ferantur, Deos; hic, vere eos esse, contendentes, Post 
varia ultro citroque dicta, rogat tandem "limocles Damin, 
num ergo nihil sani judicet dicere Euripidem, cum Deos in 
scenam inducens, eos faciat heroum servatores, impiorum vin- 
dices. At, inquit Damis, si hoc modo tibi, o bone, persua- 
serint T'ragici, oportet ut Deos censeas vel ipsos liypocritas, 
(qui nempe partes in scena agunt) vel cothurnos, et reliquam 
"'l'ragicam Ox£Umnv , quibus illi "Tragoediae majestatem augent, 
Si ita existimas, id vero maxime ridiculum judico, cum "(sie 
verto Graeca verba, quae proposui) ubi per se Euripides, 
nulla fabularum necessitate id exigente, ea, quae sibi vide— 
antur, dicit , audieris eum aliquando libere pronugtan pg 
"Oo&c TÓv joi, vOv Ü &mnzigor ALT Kal ynv Té epu yov 
vyocig &v cyxaÀcte, ToUrov vouiGe Zmova' vOvÓ mxyoU Qeov. 
Fides supernum simul, et immensum aethera, Terram. humi- 
dis circumplectentem brachiis, Jllum Jovem EX hunc 
esse puta Deum. "'4xovoy est secunda persona Aor. 1. Subj. 
Medii. In quo hallucinatus est interpres, vertens audies, 
quasi esset hic ab QX0UGOJLGL y cum sit ab «xovccoguat. Jews. 
Non audiendus Jensius. ".4xovoov unice vera est lectio, cui 
et Codd. favent. Lzuw, 


Ead, M; "xovan «vroU z0r8) ln Ox, &xovoov evuroU. 


Li 
z0:e. In L. etiam zore, quod et genuinum censeo. SOLAN. 
LJ - » - 
"dxovon ck deipoy ) Cum. in marg. Z4. eguovgov sine signo, 












| 
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| quo- pertineat; ita adscriptum esset inter &egov et X0U07, 
| ut utrovis trahi possit; suspicabar quidem, et adhuc suspi- 
cor, scribentem dxovcov pro «xovoy notare voluisse, quia et 
sic alii bini Codd. habent, Interim quia i obudy re vera 


| magis respondebat zgà emsiov, i. e. quando ab recto &zmeigog 
| oritur, et rudem notat, id in variantt. eo adponi sum pas- 


| $us; etsi absurdum plane est, si scriba de hoc adjectivo sic 
sensit; nam hic enélgov esse a nominativo enéiga , immen- 
Sus, nimis est apertum: ideoque apostrophum in Edd. defi- 


| cientem addidi, ut valeat pro «ze/gove. RErrz, "Antgov in 
| omuibus libris legitur. Nou itaque video, cur Reitzius ansl- 


gov maluerit edere, nec cur tale arbitrium secuti sint Bp. 
et Schm, Imo illud ipsum noUcOv , siquidem recte cum 


| Heitzio ad &sigov refertur, nimis aperte ostendit, ems/gov 


legi omnino non posse. Lczrw., 

ZFad. |. 4, 'Oggg etc.) Inter Ziuripidis fragmenta, quo- 
rum ignorantur. fabulae, v. 1. Cic. de Nat. Deor. II. et Z/ut. 
1166, f. 1397. et 1695. 2. meminere horum versuum, apud 
quos omnes vygoi;g legitur. "Vid, etiam C/em. ex. p. m. 
12. 2. P. tamen etiam deguoig agnoscit, et 4/Aenaeus p. 53. 
D. Soraw. Nobiles senariolos primo merito loco inter frag- 
menta incertarum Euripidis 'Tragoediarum posuit Ba ibas 


Dedimus, quam et ipse servavit, versionem 47. Grotii , quae 


nietrum auctoris cum sententia pülchre servet, nisi quod pro 


 vygeig ipse nimis ad verbum dedit uvidis; quod puto potius 


est, ut reposuimus , zo/Zbus, Paullo liéehigus Cicero de N., 
D. 2, 25. (ides sublime fusum, immoderatum aethera, 
(Qui £zerram tenero circumjfectu amplectitur? (Hunc sum- 
mum habeto divom: hunc perhibeto Jovem.) Ad hunc locum 
laudavit reliquos, qui mentionem horum versiculorum fecere, 
Davisius, Adde Zuseb. Praep. Evang. 13, 12. et auctorem 
Philopatridis Lzczanez c. 10. luc etiam pertinere videtur 
ilud est; in Sublimem, cum ex .Znnuz 'lhyeste laudat, 
spice hoc sublime candens, quem vocant omnes Jovem, 
quod jam vidit Vc. .Loens. Epiphyll. 5, 14. qui porro inde 
colUgit, ex JZuripidis 'l'hyeste ipsum, quem tractamus, lo- 
cum esse desumtum. Qui sequitur versiculus, (quem uno 
versienlo Latino recte explicari posse diflidebam) Euripzdi 
etiam tribuitur, et cum superioribus conjungitur ab J4Aena- 
gora Legat, c. 6. p. 25. Dechairü, qui vir doctus ait esse 
ex Heoüba; in quo falli illum puto, nisi ego requirens fal- 
sus sum, Gzsw, 

Zad. 1.5. 'Tygeie iv &yxdAoag) In versu Euripidis pro 
vroaig iv &xaÀcig Ms. Qeguoig iv ayxaleug. Mox im alio 
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versu ogric éoriv 0. Zeug verte, quicunque Jupiter sit) GnaEy.; 
Servavi vulgatam $ygeig, quia coelum tellurem ambiens re- 
cte dici solet Aumzdum. Nec tamen difüteor, $tgueig de. 
igne coelesti intelligi posse, quo terra circumfusa blande fo-. 
vetur. Sed moZbus, quod Cesnerus dedit, satisfacit utrique. 
Rzi:z. 

Fad.]. 8. ZiUg — xivav) Ultimam vocem mon agnoscit 
Fl. "Ogrig £orlv Ó Ze)g, non exstant in O, Vide etiam Hec. 
488. Or. 418. Soraw.  O'nnino de hoc versu vid. Varr. 
Lectt. Lznw, IT 

Jad. | 15. IIog) Cum in O, absit, ego non adderem, 
si et in aliis abesset. Est quidem cjus P 'eonasmus haud in- 
frequens, Sic Icarom. c. 1. xei 5avyz m6 eveuergeig. At 
tum scribitur enclitice, sime accentu, Hic vero potest cuin 
emphasi accipi, i, e. mirum quantum , de qua. vid. Zzd, 
Coniment. p. 290. ac valebit, omnino, et accentum. servabit, 
Hruz.: Quid alibi zoe et natura, sit, nolo nunc cum 
Ateizio aut Zudaeo adeiedde ip. Hoc quidem loco nec zoe, 
nec z02, ferri posse, tanto minus dubium esse patuits quum 
revera dny in duobus Codd. Lznuw. 

Pag. 275. l i. "xuvéxn Ovovreg) Vide supra "Toxar. 
cap. 48. Soraw. De lic ritu nonnihil habet Zrod, Misc. 
p. 553. "Thesaur, Crit. Part. 2. Qui quia nunc ad manus 
non est, describi a me nequit; sed satis hoc visum alibi, ut 
Tox. 6c./98. atque ante, R&rrz: Hp 

Jbid. ZeucA&ó:) Consule JZerod, IV. pag. 159. ex quo 
tamen fugitivum fuisse non patet, In Ox. deest 6Oggxeg. 
Certe a Scythis celebratur Scyth. c. 1. An etiam a suis 
Thracibus, aliunde ex hoc non constat, 'Thrax utique Ver, 
Hist. IL. cap. 17. vocatur, Soraw, Hunc locum Ver. Hist. 
IL 17. et inprimis ZZerodoti narrationem 1V, 95. et 96. si 
consuluisset Sc/uniederus, et praeterea etiam, quem locum 
ipse affert, Deor. Conc. c. 9. accuratius inspexisset; non, 
puto, dubitasset, quin Zamolxis et h. ], ut in illis, Geta- 
rum, vel Thracum, genti recte adscribatur; imo propensior 
forte fuisset ad credendum, minus recta Zzcianum Scyth, 
€. 1, et 4, tradidisse de Scytha Zamolxide. At Scythas, Ge- 
tas et 'lhraces saepenumero inter se confundi, ubi res non 
Siricte ad geographicas rationes exigantur, quis est, quem 
fugiat? Lrnw. 

Ead. ], 5: Myyl) Vide supra c. 8. Clem. Alex. 12. 2. 
srQogéxuviGav 2j)i0v , og " [vàol , DI gelovav, eg Qgvyse. In 
Ox. scribitur J/5wi, quod rcctius, quam quod in omnibus 
impressis est Min ideoque in textum recepi. SOLAN, Lgo 
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nihil muto. Vid. ZZesych. et Z7om. ll 3E, 455 Rrrvz. Cf, 
' Creuzer. Symbol. 'T. 1I. p. $2. Falso scilicet ScAmiederus in 
Iudic. cogitavit de Deo Mene, quum sit h. l. Dea Mene; 
AM5vy, non Msvng. Lrnuw. 


"oo bid, KvAMQviot Qalgri) Quis sit Phales, cui sacra fa- 
ciant Cyllenii , equidem non dixerim. et gratiam habebo, qui 
docuerit. Interim dedi in versione Phanetem, notum ex Or- 
phicis versibus, Zfthenagora Legat. c. 16. P: 72. servatis, 
itemque aliis, quos debemus Macrobio Sat. I, 18. Qui esh 
docet tum l. c. tum c. 17. Solem esse Phaheta; Si quis di- 
cat, tum demum aliquid verosimile habituram conjecturam 
nostram, si a Cylleniis sic cultum constet Apollinem, ut no- 
tum est de Mercurio, cui Cyllenii nomen inde haesit: huic 
ego respondeam, eodem ZJacrobio auctore c. 19. Mercurii 
ipsum numen ad Solem pertinere. De Phanete omnia £scAen- 
bachius in Epigene.. Grsw. Principio notae Gesneri adscri- 


psit: 7//essel, V. Hesych. qoaAnugig , et Dion. Chrysost. p. 412. 
D. Rzrirz. 


Kad. |. 4. deg) Quis hic sit nescio. Soraw. Hic 
Phales est Mercurius ille, Ithyphallieus, .mt opinor, cui 
Cyllenii, i. e. Cyllenes, oppidi. Eleorum maritimi, cives 
delubrum dedicaverant, auctore Pausania VI, 96. quem lo- 
cum $i contulissent Gesnerus et Schmiederus, nec ille de Pha- 
nete cogitasset, nec alter in Cylleniorum nomine offendisset, 
Cf. etiam Creuzer. Symbol. 'Tom. Il. p. 327. et 670. Lrumw. 

Jbid. Il:giorsocg) Vide infra. Soraw. Vult, ni fallor, 
Solanus De Dea Syr. c. 14. 53. et 54. quae loca de Columba 
agunt, Assyriis sacra, in quam Semiramis mutata dicebatur, 


| To 





Ead. 1. 5." Ydez;)) An Nilo? Gvvzr. Quidni animalia in 
aquis habitantia, crocodilos, hippopotamos etc. per metony- 
miam? Vid. Davis. (cujus JZemsterh, in marg. admonuit) ad 
Cic. l. De nat. Deor. c. 29. p. m. 72. ( Hemsterhuszo 68.) 
Ubi inter alia huc facientia etiam haec adfert ex Joseph. in 
Apion. L2. 71. Oi 0i inzxoL oi "moriutoL vou uiv ro Ile- 
ztQxnuicn igoL eiot, voc, 0à &ÀAoLos Miyvzclow t oUg igor. Rzrrz. 

Ead. l. 8. KgoxoósiÀog) Spanhem. 178. et confer cum 
his omnibus ea, quae habentur Conc. Deor. c. 10. Sonax. 
Omnino autem de numinibus, quae ab Aegyptiis xar «oua 
colebantur, conferri potest S/rabo Lib. XVII, cap, 1. $. 4o. 
Tom. VI. p. 5835. Ed. Tzsch. et .JDzodor. Sic.,Y, 84. Lruw, 


Jbid. KwvoxéqoAog) nubis. Gvvrr. Diall Marr. VII. 
extr. Lrznx. 


€ 
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Ead. l ii. lJov5pwv) Vide Pienorii mensam Isiacam 
pP 51r. Sed modius est nostris, quod poculum vocat, Sorax, 

Pag. 276.1. 9. T 21vóg) Confer Char. c, 11. Jov. Conf. 
c. 14. et hoc ipso opusculo c, 20. SoraN, 

Ead. l 11. "Ouoiot , 19002) Sic. 77. In rel. inter has vo- 
ces erat xol prave. Eadem Z7 £mirgegzo' sed vulgata 
proba. Soraw. 

Pag. 277. l. 2. Xegüwevóc £xeivog 04:890c) Croesum per- 
niciem Sardianam vocat, a Sardibus ejus regia, unde et /7o- 
rat. l. Ep. Quid Croesi regia Sardis? Et patet ex hac lo- 
cutione, non temere diisOpo. sine auctoritate mutandum iu 
oifOpuon. supra, Alex. c. 11. ubi habuimus 04e8gos xeivos 
llagleyóveg' nam etsi pluralis ibi sit, et 0A£O Quos. deinde di- 
cat adjective; tamen et substantive de Salt. c. 5. oi£89o vwd 
&vO gon. Ac pluralis in aliis similibus adeo est frequens, ut 
jam perquirere, ubi etiam 04s09o« legitur amplius, operae 
non videatur, Rrrrz. 

Ead. l 5. Ki0agmó0g) Apolo, an Mercurius? Gvuvzr. 
Mireris hanc quaestionem ; quum attente dialogi viam perse- 
quenti ultro in oculos incurrat Apollo. Lrux. 

Ead. l 7. 'Emwgerraüg) Vocem hanc eo sensu haud te- 
mere reperias. Servanda tamen. Sora, Macías dederant 
olim satis ambigue. Sed occidis, vel obzundis, vertendum 
credo; si probum est Zziogarr&g. Conf. tamen supra ezo- 
cgerroufvovg in var. Lectt. c. 22. RErTz, '4moogerzéig Ms, 
Reg. 2955. Bir. Et hoc recte recepit Sc/unzederus. Cf. in- 
írà. cap. 52. extr. Lrnw. 

Pag. 278. l. 3. Koxov inae) Tovzi noo Zuiv zó auo 
gov xOuov ennysis Ms. rovzi n0Otv xuiv rO Guayov xaxov 
enyA0ev; GnRarv. En Oey Mss, Ox, P. et utraque 7eneta 
rectius, quam Zzz7si, quod in reliquis. In Coll. tamen Scholii 
tantum vicem obtinet, Soraw. 

Ead, 1, 6. ZMaonve) Vide ZZomer, ll. US 137. Sorax. 

Kad. lo 14. 'Eni vüw tov aguyutvog) '4nà an éx pro 
ini legendum? Editio Zas, habet z:gi, quae lectio non pla- 
cet: versus est trimeler, Sic autem legendus: "Exsüév mo9:v 
ix vív O:jv agiyufvog. Govrr. Post inventum 7t«ge non 
jam opus erit Z4 legere, eoque minus, quod mox éx rursus 
sequatur: quales repetitiones me quidem non offenderent; 
non tamen eas augerem, ubi aliud, quod probum est, inve- 
nio, Bene tamen olfecit Gub] zégi et émi falsum esse. 
Rzrrz, 

Ead, l. 15. Tagov) Vide Lactantium haec fusius disse- 
rentem L i1. et ZVostrum "Timon. c, 4. Sorax. 
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" Pag. 279. l. 9. "4vaüroautvog vov erov) Hercules Gal- 
licus haee enarrabit c. j. Passim eodem alludit, Soraw. 

KEad. ], 11. mds Xovaerv) Hom. ll. O, 18. Sorax. 

Pag. 280. l. 1. '"EuninAag) Recte rursus Edd. nec opus 
dumiunAag inserto » semper.scribere, ut alibi voluit So/anus, 
Vid, notata ad Amor. c. 24. lerrz. 

 JAbid. T& aate) Id est, zozio, Hesych. Guvzr. 

Jbid."H oi égérrovreg) Omissa ante 7 vox uaAlow, "Vide 
ad Jov, Conf. c. 7. et finem hujus i ipsius libelli. Gzsx, Ver- 
tit itaque Gesnerus: , ventus — magis quam remigantes: * ct 
in eandem sententiam JV iel. et Bel. Sed hic, reperta in Co- 
dice lectione 7] &veuog pro O0 vepog, mutavit postea senten- 
tiam suam, et SScAmiederus secundum auctoritatem illam tex- 
ium refinxit ; recte, opinor. Nam etsi de tempestate vehe- 
mentiore , etin ob sequens &ca s TV v&UY , C cogitari possit, 
et ellipsis TOU u&ÀÀov omnino concedatur: praestat tamen h. l, 

cogitare de duplice, quae fere est, navem promovendi ra- 
fione; in qua utraque gubernatore opus sit, si salvam esse 
velis navem. Mox idem Gesnerus peccavit in reddendis ver- 
bis: Ziíza : voUg piv ovx &w» £nÀsu ur xvfBtgvouzvg; Tum 
navis quidem non navigasset , nisi esset gubernata ? Quippe 
neglexerat usum particulae dv cum Indicativo, eundem illum, 
quem mox in verbis zóee &v, et innumeris Luciani locis, 
diligentius observavit. Lrnuw. . 

/ud. l. 7. ZETZX) Ex conjectura personarum nomina 
mutavimus. Quae enim nunc Jupiter loquitur, in omnibus 
nostris libris Damidi insulse tribuebantur, Quin et Codex 
Ox. errori caelerorum loc addidit, quod pro ó 7g. repo- 
suit c 7woxAeg. Idemque mox nomen, cum statim impor- 
tune recurreret, delevit, ^ Nihil emendatione nostra certius] 
SonaN. Jure suo secuti sunt .Solanuzs recentiores Editores 
et Interpretes. Minus probari potest, quod JScAmzederus, 
auctoribus duobus Codd. vocem ocvvwezeg delevit, seductus 
pravo Belini judicio: nam retineri illa vox, vel ob sequentia 
xai (oyvgog debebat. Lrnuw. 

Ead. l 12. 4ivowreMg 02) Zwowtis à, ovÓÀ GÀoyov 
QUÓfv vi éigev Tj voUg, O u, Apeuudeg av evroig. In Ms. hic 
adduntur nonnullae voces: à un 40nouuov novrog xol &vay- 
xUi0v TV "og vv vavriav «vur0i, quod non utile omnzno 
et necessarium sit ipsis ad navigationem. GnaEv., 

Ead; 1, 15. "0 to) 4920:40v — vavtilav) Haec etiam Ox. 
Codex, et, quod miror, Ed. Par, unde nacta, nescio: raro 
enim in textu quidquam mutare consuevit. SoLAN. Verba 
Parisinae Ed. servavi, quia tribus Codd. firmatur. Vulgata 
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caeterarum Edd, lectio quidem satis commodam sensum ex-. 


hibebat, dando, ovófv re eyev s vaíG, 0 ur yeudÓtg ov ev- 
z0ig quod Gekniibud verterat, n£zhzl habebat navis, quod nor 
ipsis esset usui. Nec facile quisquam divinasset aliquid ad- 
dendum vel mutandum ; verum quia principis Editionis aut 
unius Codicis omissio facile transire solet ad posteriores Edd, 
omnes, nolui committere, ut illa detecta denuo maneret in- 
tacta, etsi haud adeo magni est momenti. Nihil igitur in- 
dignabitur Gesnerus, me versionem etiam sex verbis auxisse, 
Rocio 

Pag. 981. 1. 1. 'O uiv mgoórovog) ITooróvoug et mgorova 
explicant Homeri interpretes ad Il. A, 434. et Od, B, 425. 
itemque Hesychius, duplices funes, a durckiebid hinc in pro- 
ram, hinc in puppim tentos. Sed in ea, quae hic. describi- 
tur, navi, zrpózovog vim nominis sui servare debet, et funis 
esse versus proram s. anteriorem navis partem tentus, cujus 
ope erigatur .demissus antea malus, qui remitatur, nec versus 
puppim recidere malus' possit: nam me a ventis versus pro- 
ram queat dejici, satis impedit reliqua constructio. Et vi- 
detur hinc emendanda figura ScZefferi de miül. nay. ad p. 168. 
in qua protonus non est protonus, sed epitonus ; 1. e. navis 
Sehefferi similis hac parte est^ huic, quam reprehendit Da- 
mis. Grsw. 

Ead. l 9. Oi mó0sg 0i iQ rov ngogov) Nempe msg, 
h. e. funes, quibus imum latus veli ex utroque angulo ad 
navem alligabatur, debebant, ut ventis ferentibus reniteren- 
tur, tenti necessario esse versus puppim. Melius hic respon- 
det figura Schefferi. Ed. ScAeff. p. 158. seq. De cAenisco 
nihil opus est monere, cum vel ipse noster eum aliis locis 
satis declaret. Grsx. 

Ead. l. 7. Zhuotgtzsv. 3] rQuuoipérqv)  Dupliciarium aut 
tripliciarium. ' Zhuyoigirgg ,, cui duplex portio datur, duplex 
annona ete, Gvvrr. De his silent, qui de re nautica vete- 
rum scripsere: nec alibi temere posterius invenias,. Sed dz- 
plicarios etiam norat Zzrius, quem vide L. II. Consule 7ur- 
neb. Adv. XXI, 28. Stipendium autem simplex diurnum 
Athenis tres oboli, seu dimidia drachma, Soraw, Cum ex 
contrario appareat, hic non tam de stipendio, et commodis, 
quam de munere et honore agi: malui hoc sequi, quod et 
Scholia ad h. l. primum ponunt, et e Srzda proba: potest, 
et confirmatur ex "tclianz T'acticis, apud quem pag. 20.-5/anc. 
Aórog in aliquot dvouórteg dividitur; deinde dicitur p. 21. 
vage Ó? Óvo £voyuor teg Óiuotglav, xa) vOv xyoUutevov rovtQV 
ÓcuoLgézov x«ÀoUG, x. v. 4. Loc certe apparet, pracfecturae 
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cujusdam nomen apud Jfe//anum Ouuoigízz» potius esse, quam 
commodi. Gzsx, 

Had. | 0. 4&wov) "4oxvov, quod Edd. omnes praeter 
Junt. habebant, videtur fuisse interpretatio zo Ozuvov, et sic 
irrepsisse, ye hoc praetuli, licet paucioribus testibus fir- 
matum. Majorem enim vim habet, si zzirabi/em et quasi zer- 
ribilem  natando dicas, quam Zzmpzgrum, quod vulgata lectio 
exhibet, In qua szrenuuzs tamen edi passus sum, quia óevog 
usitato Latino vocabulo vix tamen satis évegyerzuxog reddi 
poterit; nec potens, terribilis satisfaceret lectori Latina sola 
intelligenti, Exempla vero phraseos ó:vog zt0Ltv v, sunt ob- 
via. WIND un I..Ep. 10. pag. 38. .o£.za perta Óevol' i. e, 
"Astronomi. Aelian, NV. Mist. III, 1. xeze yeigovoy(av Óscvog. 
Adde Sua. v. sÀeiaogoc. Et Interprett. ad 244. I, 1. ubi 
Ózwvoi xorc xoiliav 0i moÀuxoÓ:g. Sic Ósvüg Afyewv, Mristoph. 
Ach. 428. quod recte tamen ibi vertitur dicax, in malam fere 
partem, Nam óswóg proprie ma£um quid esse, recte quidem 
ex P/at. in Protag. pag. 206. ait /Zorreus in Obs. Crit. ad 
-Herodot. pag. 83. Platonis quippe verba sunt: TO jy29 AEI- 
JINON, «ot, 4cÀov dorw. ovósig yovv Aeyeu £xz&OrOLÉ Ós.vov, 
00? FM &ipnvge, ovÓÀ Ótwng vycleg * clio ÓsuvzG vOGOU, 
xol ÓzuvoU 7z0À£uO0v, xol Ósuwvng neviag: oe roU A£1NOT xa- 
X0D OrvrO0c. Verum nihil obstat, quin usus etiam ad res bonas 
transtulerit: nam. et ipse Plato , quod vel Lexica notarunt, 
in eod, Protag. J7pora70geg 009g xol Ottvog Portw «vo, dis 
cit, hursus Css Nub. 242. v000g — inm, Ósw5y qa- 
ytv, i. e. immensa voracitas, in mal. part, Sed ratio trans- 
lationis ad actiones vehementes, quaeve spectatores in stu- 
porem rapiunt, satis patet contemp/anti. Ideoque elegantius 
ac longe potentius hoc verbum debiliori facile in Zzczano 
praetulimus, ^ Quin. et ad zrizandi artem magis, quam ad 
simplicem narrationem, hic respicienduimn, etsi xoAvgf gv utrum- 
que complectitur. Alioqui v;zs:;v potuisset dicere, si dé na- 
tandi sola arte, non me'gendi, voluisset loqui. Rxrrz. 

Pag. 282. l. 2. Xoegivrag) Pro eruditis ac politzs ha- 
buimus supra Quom. Hist. c. 16. a4Ào Ó£ rut qugicvru, xal 
Quvnooutvo ioropiav uezageupionoO e, ngonemovjzog.  Ubivid. 
not. Graevi; meamque. Gesnerus ilic reddidit, venusto; hic 
honestos , i, e. digniores, quod huic loco conyehientius, etsi 
eruditi non excludantur. Adde Zarnes. ad -nacr. v. , 894. 
et 1192. Nostrum supra c, 8. ubi yegízvreg wol &UTQUOTOL 
junguntur , adeoque prius ibi certe vezustum significat, i. e. 
cul inest commendatio 2c dignitas morum, vultusque liberalis, 
BRxrrz. 

Lucian, Vol. VI. Qq 
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Zad. ]. 9: | Evrgvq divite, xal rQv vriig avrovg xerüxrUOV- 
aep) Yu aUTOUG. legendum videtur. GuvEr. Sine dubio cor- 
rigendum Vm evroig. Quid enim? An potentes illi et deli- 
catuli eos, qui se majores erant, contumeliose habuerunt? 
Immo eos, qui sibi subjecti PIA (quod ad Sardanapalum 
maxime referendum) contumeliis insolenter proculcarunt. Jrws. 
"Ty aUroic Ms. Ox. recte. In P, ox evzovg. Jensius óm  av- 
zoig volebat. Ego etiam in XGrQOTrUOVIéQ aliquid mendi la- 
tere puto. en scriptum fuerat xeremarovreg, uti supra 
dixerat zerovuévoug. Certe aliter solet construi xaerazzvo 
vel XGtOTE TUO pL. Vide not. ad Diall Mortt. XX. SoLAN, 
(Immo recte genitivo jungitur.) Non dubitavi vzo pro Unép 
ex duobus Codd. recipere, quod Jensii et Guyett conjecturam 
confirmat, et ad sensum requiritur: nam etsi VT QUrOIQ, 
quod ad orthographiam, quoque cum Jenszo hic fere prae- 
ferrem, satius tamen AR: Codicis scripturapd sequi, quae 
sensum reddit sanum. Et licet vulgatum vnd avrog ab 
Gesnero conversum, e£ nulium se praestantzores viros de- 
spuentes, primo adspectu probum videatur, ac Dial. seq. at- 
que apud alios etiam hoc significatu occurrat; tamen rem 
propius intuenti patebit, quanto potior sit ec restituta, 
Quem enim, quaeso, supra se habebat Sardanapalus similes- 
que tyranni? anne vero simplex et vera est narratio, eum 
omnes subditos contumeliose tractassc, iisque insultasse? De- 
mus tamen, quod negari non potest, eum etiam viris se me- 
lioribus insultasse, At hoc ipsum jam non excluditur; nam 
inter dignitate inferiores etiam erant meliores, ^ Contemserit 
"HESS Arbactum Sardanapalus , sed meliorem, (vid. Ju- 
stin. I 2.) ambigue tamen nimis ejus virtus eo significaretur, 
si vnig r0» Suns nion diceretur; quare quod "planum est 
et verum praeferendo peccare, quam coacta, nt videbantur, 
dare malui, Si aberravero, Gesnerus in Praefat. me casti- 
gabit; lector autem vulgatam potiorem existimans, eam reti- 
nere poterit. Est vulgatae aliquid praesidii in verbis prae- 
missis, gagíeyrag Mere — Uvrnà q5490v aov zer0Uuévovg, qui- 
bus similiter conqueritur, praestantiores ab inferioribus ludi- 
brio haberi. Sed melius Sardanapalus jam dicitur eodem 
more, quo superiores in navi collocati (licet indigni) insul- 
tant inferioribus dignioribus, despuere in infra se positos, 
(licet et 1 revera sint digniores) adeoque vel restituta lectio 
sic accuratius cohaeret cum praemissis, ad quae certe haec 
sunt aptanda. Rrzrrz. Bonum factum pnto. quod receptum in 
contextum et interpretationem illud ug ovroig. GESN. 


Pag. 285. l. 8. Ilgogag éniueiqvue) Higogs)g hic vulgo 
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audiebat, Diall. Merett. XIV. Gubernatori dignitate, ut inter 
nautas proximus. Pamulum. gubernatoris vocat .XenopAon 
Oixovou. Post hunc vo/gov &gyov, de cujus officio discepta- 
tur. Vide Put. 1458. initio fere vitae Agidis , et Ranges 
Avo. V. p.217. 25. ürav Ó? geo 1; 0v; ogdz? , Ori xol 
v£UuCrOQ MOvOU £vexa. goAenavet uev 79GgeUg roig &v mQuQe, 
galematve, 02 xvBsovitne voie iv ngvuvg. Sorax. 

Jbid. Toiyov Gg yo) Hic vulgo dicebatur TOL ye 90g. Vide 
Suidam voce Toigopyog. KusTER. 
|. ad. l. 14, "Po)ov) Fen. utraque vovv. Reliquae Edd. 
et Ox, óovv. Quorum utrumque locum hic habere potest. 
Plato enim x. voUv oyowiuj rnv Óixmv scripsit, Ed. Bas. p. 
1, f. Soramn. 

Pag. 284. l. 3. Ovóv iogvgov) At, inquies, laudantem 
paulo ante inducebas?  Becte; nec factum muto. "lanto ma- 
gis ridicule haec dicuntur a Jove. Nec verbum commutatu- 
ros sat scio, quibus vis Comica nota est. Hactenus de Zz- 
ciani mente: rem ipsam nunc videamus; pudeat enim tantum 
operae in voculis emendandis, elegantiis restituendis, obscuris 
illustrandis posuisse, nunc, cum causa agitur gravissima et 
momentosissima, personae mutae partes agere, nedum ut cum 
Jove Lucianeo risum spectatorum adaugeam, quod multi ho- 
die factitant, homines y£Acrog cxQurforaror, Luciano, ut in- 
genio minores, ita scelestiores multo, cum in tanta Christia- 
nae veritatis luce non caecutiant modo, sed, quod nefariae 
impietatis summum est, dictis scriptisque id unum adnili com- 
periantur, ut religionis fundamenta aut convellant, aut ludi- 
brio sui similium, summo conatu, exponant, Sic, ut alios 
omittam, repertus nuper apud Anglos nostros, qui immorta- 
litatem animarum , totamque adeo religionem Christianam, 
nefario volumine, dum fingit se morti non obnoxium in coe- 
lum translatum iri, scommatis perpetuis ab ovo ut ajunt us- 
que ad mala, rideret: homo in Hibernia primum, deinde et 
in Anglia tandem motatus, Sed his missis, quae dolor ex- 
torsit, ad Lucianum jam redeamus,  Damidis adversus provi- 
dentiam argumentorum tota vis in eo est, quod in rebus hu- 
manis bonis ut plurimum male est, malis bene, Quae enim 
alia affert argumenta, aut nos Christianos non tangunt, aut 
parvi admodum momenti sunt. Id autem quzle sit expensu- 
rus, quam iuepti judices bonorum malorumque simus mos 
homunciones, quod Christianus poteram, non jam regeram., 
At ut facilis dem, bonos esse, in quibus honestatis aliqua 
species est; ita bonis znale esse, si rem rite putemus, ne- 
quaquam, plurimis de causis, lisque gravissimis, concesserim, 

Qq 2 
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Neque enim Zis male esse continuo censendum est, quibus 
opes, facultates, fortunaeque quam amplissimae non obtige- 
rint: cum ut plurimum invidiae, malisque artibus omnis ge- 
neris, minus pateant, qui in medio positi, nihil, ob quod 
petantur, habent. Tutiores itaque, quae felicitatis non in- 
fima sors est; nec a fortunae telis tantum, sed et a volupta- 
tum ambitionisque illecebris, a quibus saepe capti opulentio- 
res, in tragicos fere, certe foedissimos exitus, praecipites 
ruüunt.... Sed quid ego haec nunc exsequor, Zzciano ipsi 
toties et observata recte et demonstrata? Quia tamen aliter 
hie quibusdam sentire forsau videbitur, et quorum alibi va- 
nitatem arguerat, ea nunc £boza ducere; rationem providen- 
liae, bonis haec aliquando non tribuentis, ultra quam ipse 
vidit, pervideamus. Ut ergo pueris non omnem ludendi ve- 
niam, qui sapiunt faventque haud stulte, parentes concedunt; 
sed eam solum, quae cum honestate, corporisque et animi 
liberali profectu conjuncta est? ita et bonis, quos vere pue- 
ros educat eruditque, Deum Opt. Max. cum consulit, non 
gratissima semper, sed optima et ad virtutem accommodatis- 
sima, dare decet. Unde jam satis liquet, ez non statim zale 
esse, cui ad vuluptates aliasve cupiditates non suppetunt am- 
plissimae copiae ac facultates, At, inquiunt Damidis. similes, 
non desunt tantum bonis bona, sed adsunt mala, inopia, 
contemtus, injuriae, mors ipsa quandoque, et cruciatus, Ad- 








sunt aliquando, fateor, quae narras: sed an mala sint, vide, 


quae fortiter ferendo vix ipsis tuis sapientibus mala visa sunt, 
nedum nobis Christianis, quibus horum omnium ratio ex re- 


velatione penitius perspecta est, llisce enim virtuteni patien- 


tiamque suorum ingenerat, firmat, et ad summum tandem 
perducit gradum; ut cum fortiter, luctati cum his, decerta- 
verint , immortalitate tandem, qua continetur felicitas omnis, 
donet, Non ergo cum Solone tuo exitum hominis ex hac 
vita solum exspectes, ut de beatitudine ejus pronunties; sed 
quid hanc vitam sequatur, respice, et in rationes refer, qui- 
cunque de providentia judicaturus accedis; ne stulti aut pravi 
ratiocinatoris culpam subeas, levia et minuta putantis, sum- 
mam rei et caput omittentis, Malis autem cum bene est, 
patescit Dei cum benignitas, tum patientia, quae, ut resipi- 
scant, invitat, dum poenitentiae locus est, imminentesque 
quamvis feras; certas tamen, scelerum poenas effugiant. .Se- 
necae locum unicum et Zactant alterum hic locum addu- 


b 


cam, qui sane in eam rem legi et perpendi serio merentur, 


Qui rem pertractatam videre volent, .SAerlocbii De Provi- 
dentia librum adeant, qui Anglico idiomate conscriptus, Gal- 





, 


IN JOVEM TRAGOEDUM.: 613 
lice etiam. nuper versus in omnium- manibus versari meretur; 
Senec, de Div. Prov. Non vides, quanto aliter patres, aliter 
matres indulgeant? Illi exercitari jubent liberos ad studia ob- 
eunda mature: feriatis quoque diebus non patiuntur esse 
oliosos: et sudorem illis et interdum lacrymas excutiunt, 
Lactantius V, 22. Si quis autem yolet scire plenius, cur ma- 
los et injustos Dens potentes, beatos, et divites fieri sinat ; 
pios contra humiles, miseros, inopes «cesse patiatur: sumat 
eum Senecae librum, cui titulus est, Quare bonis viris mulia 
mala accidant, cum sit providentia, in quo ille multa non 
plane imperitia seculari, sed sapienter, ac paene divinitus 
clocutus est etc, Soraw. 

.. Kad. l. 4. 'EmeviAs) Vid. infra not. Jensii ad. Mortt. 
Peregr. c, 5. m. qui Zzevzàei» (Aoyovg) exemplis probat atque 
illustrat. RErrTz. 

lad. 1. 6. 45) Ox. móx. Sed nondum a me impetrare 
valeo, ut illud àj repudiem, quod toties sie eleganter usur- 
ari ab hoc nostro etab aliis optimis scriptoribus video. Sorax. 

Ead. |. 10. Zi y&Q &ioi Beuoi) Simile huie ancorae sa- 
crae argumentum, quo deos esse demonstretur, ex interpre- 
tibus deorum desumtum, adhibuit Balbus Stoicus apud Cicer. 
Nat. Deor. II, 4. notante JZYielandio. Lzuw. 

Pag. 285. 1. 19. Tvugogvys) Deserui scripturam editio- 
num pricipum secundam corripientium, Nam longa est etiam 
apud alios, et J/ristoph. Ran, 1180. OvUro y «w ei» m90c ma- 
1gog S iud agbyGs: Rrrrz. 

Ead.]l. 15. Koi ex) Ox. et 77, Ed. In reliquis og. xoi, 
prave; nisi quod Z. 2. 0g xoi fecit, minus apte. SorAN, 

Pag. 986. 1. 2. IIinyac 1d duis) Crebro utitar hac. phrasi 
Mostery quam cum Belgicismo Graeco comparat frater cou- 
sultiss. C. O. Aeitz. in Belg. Graeciss, pag. 495. Conf. Somn, 

cap. 2. Hr. 

End. 9! dnotoavon) Etsi supra c. 45. f. £mioq erretg 
(legitur nunc ezoog«rrég. Lehm.) non plane signif. mactas, 
jugulas, tamen pro occidis valet. Qui autem bic «x00pet- 
zt&w, quod Graev. ilic, vel ad c. 22. monet, hic ex Cod, 
esse recipiendum, locum habere queat, nondum video: nam 
ut recte per jocum procedit oratio, ne fugito, antequam. ver- 
bera tuleris; ita nimis ridiculum videtur, addere, ame, do- 
nec te occidero, deinde Jugies. Nisi et hunc risum: ex «óvu- 
véro captare voluerit Lucianus: quod si constet, lubens re- 
céperim en0oqerco. Fuit tamen, cum iu oppido nobis vi- 
cino maleficus judicum sententia ad patibulum damnaretur, 
simulque in exilium milterctur; quales facetas sententias eol- 
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legit ac forsan in lucem emittet ampliss, ean  Byntershoek. 
Hoc si serio aliquando factum, quidni eadem per jocum imi- 
tari liceat? Verum cum facilioris intellectus verbum habeant 
Edd. omnes, non audeo ab iis discedere, Alia res foret, si 
omnes Codd. consentire constaret, Recipiat tamen emoogez- 
teip , Cui lubet, Interim, comminuam tibi caput, fere eodem 
redit, Rrrrz, Maximus est Codicum in lectione czoogeto 
consensus, ut nullo modo amplius dubitari possit, ezo99avoco 
ex interpretamento orlum esse, lnsolentia autem joci eva- 
nescet omnino, si tum supra cum Codd, quibusdam pro £g 
legeris cg, tum cno0gacrtuy ita fere ceperis, ut supra cap, 
43. Praetulerat amoogat teo etiam Graer. ad cap. 22. Lrznw. 

Zad. 1l, 4. "Anstotw| Etsi abit, discedit, recte se hic ha- 
bet; tamen dixerit quis, daorpb pet majorem hic vim habere, 
quia fugere jussus est, Sed cuim ridens discedat, patet eum 
alterius minas. pro joco accepisse, et contemsisse ; unde con- 
sequitur, vulgatum «zeicev melius, et amorpéytL glossam 
ejus esse, Rr. Imo contraria est itio &n&G,v, quod ver- 
bum per hunc locum ,saepius occurrit, interpretatio est le- 
ctionis genuinae QrOrgEget. Sane autem curriculo Damis fu- 
git minas insane irati. An aliud quid exspectes? 'l'anto ma- 
gis ridiculus est hic exitus gravissimae philosophorum dispu- 
tationis. Lrnuw. 

Vad.- 19 Koutzog) JMenander, teste Put. JI. ev Op. 
844. 2. et 1064, 1. V. Stob. yvou. pag: 315. et Grot. Flor, 
457. (s. Stob. Flor. CVlIl.) ubi uzózv pro Nostri ovózv, In 
nupera frag. Men. Editione adduntur his Jenandri verbis 
alia, quae ZZutarchi sunt, non JMenandri, V. p. 252, et Em. 

p. 93. Soras. 

Zad, l. 11. Zow) Fere adducor, ut credam potiorem 
esse 77, lectionem, quae s/o:w omittit, quod quis, ellipsin 
supplere volens, addiderit. Rzrrrz. 

ad. l. 15. Zemnvgov) Vid. ZZerodot, fin. lib, III. Rzrrzz. 
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Pag. 288. l. 5. *9 xaxtort aAeurQuOv, Ó ZtUg aUrOg éni- 
volyeie) ZHlciphr. Ilf, Ep. 1o. eadem fere habet, ,quae Ep. 
S1C incipit : Emitte), «ol xaxog xoxaig ex0Àotz0 Ó xaxLOTOS 
alexrgva xol pia gorazog, og pé 200v Üvetgov Ücoyuevov, uva 
Bonae , &ytugev. dÜ0xovv yeg — Aeungog vig &ivat, xal Ba- 
QunàovrOg ctc. Ad quae quid notarit ZergZer. adscribere hic 
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non dubito: ZZaec epistola, et Luciani Somnium sive Gallus 
inilio, adeo inter se conveniunt, sicut et alia quaedam, par- 
iim jam. notata, partim notanda, ut vel ambo ex iisdem fon- 
tibus sua hauserint: vel, quod potius credo, alter ab altero : 
et forte Lucianus a JNostro: ac ferme jam credo , Lucianum 
Ag govittv , non ZAlciphronem Jovxwvittw. — Magis au- 
tem; omnia dilatantur apud Lucianum. WErrz. | Berglerum 
credas 'JAxipooviztw , non Lucianum.  Brevitatis caussa, ad 
quam sum obligatus, provoco nunc ad 7Z;eland. in vers. li- 
mine, et J, 44usustin, JY'agner. in Praef. ad 4ezpAr. 'l'om. 
II. Lrznuw, 

Ead. |. 6. 4érogov) Percant. Guvrr.  Zhropóv zi xol 
g:yovog) Hoc loco uti poterat Jac. Gronovius ad defenden- 
dum Zelianum VN. H. 2, 44, ab importuna correctione Peri - 
zonii; ubi.eadem verba. occurrunt, ó;érogóv zs xoi yeyenvüc 
0r, u«Aioro, Sed ipse agnovit etrorem suum Zerizonius, ct 
usum-verbi declatavit ex 24ristot, Probl. 11, 25. 0tà z4 0zav 
ejvpoOocci && OgyrorQoat, zrr0v Os yogol yeyowaoiw. — Vid, 
Diss. de morte Judae cap. 10. p. 76. Nec dissimulavit nu- 
perus editor, 24br. Gronovius. Grsw.  Adscripseram et ego 
nonnihil de loco Ze/ianz 2, 44. Sed videns, Gesnerum idem 
agere, mea exulare jussi. Hoc tamen addam, male in Ed, 
"eliani Periz oniana editum yeyovog media brevi, cum Azuh- 
niana rectius yeyovog dederit. Nam »yeyovoc dE natus; gt 
yovog quod aures ferit. Et sic Ateiphr. III. Ep. 48. rogo 
Twv aol yéyovorégo qovuuerü yono«uevoc (sic cnim, pro 
q9oviuezi, cum Zergi legendum) ad quae verba Zerger. 
haec Zucianz aeque ac zeliani adferre haud neglexit. Adde 
Jfomer. M. 6, 217. "HUcev 02 Oiengvotov, Zavaoio, yeyovag, 
vociferatus autem est intense, Danaos inclamans. Ne plura 
ap. eund. obvia adcumulem. Rrrrz, 

Pag. 289. l. 5. Evóvg o:) Recte hic Edd. svQvUg, ctsi o 
sequitur; nam ita scribendum, quando tempus SPUINEDH. 
evÜv vero, quando locus, xilinent Phrynichus et bipisonpit. 
non prorsus immerito: licet enim exempla non desint , ubi 
confundantur ev$Uv et £UO Uc, ut supra Amor. c. 55. ovx evOvU 
népleoyov, non statim nimis curiosum illud: ibid. c. 8. :vQu 
ycg uov — mooctüóroav, statirmm ad me — confluebant : 
item c, 42, £UOU v& uexga Aovrga etc. tamen ibi fretus Lu- 
ciani Edd, aliisque exemplis, quae notata habebam , per fe- 
stinationem autem addere non poteram, nimis generaliter di- 
xi, nihil differentiae esse inter haec. Idco deinde, ubi dc- 
nuo confusa invenero, hoc disputabo accuratius, et exempla 
complura subjungam, ubi distinguatur, ubi confundatur, Iu:vrz. 
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Pro evQUg Belinus ex Ms. Reg.. 3o1!. reponi jubet guZis, 
propter vicinum nimis alterum £v Ug, paucis interjectis ante- 
credens, Sed condonanda forte ista repetitio indignationi Mi- 
cyli, Admodum tamen blanditur etiam nobis illud GEL, 
Bir. Et confirmatur etiam Cod, Gorl. Lxmuw. 

lbid. Xvvvgtgav 7 Baxvnoie) Celeb. D" blancourt haec 
Gallice reddens, 7e Zuz £ordrai le cou, ait, hanc locutionem 
convenientiorem esse, quam, qua ducendo utitar. Non male, 
Burz. 

Ead. ]l. 4. N)v vag uoc) Potiorem Florentinae lectionem 
arbitror, quae ó£ hic habet; idque quia jam proxime prae- 
cessit yag. Sed quia noh magni hic interest, vulgatam non 
muto. Facile quidem propter scribendi compendium aberra- 
tur in his particulis, quae hinc saepe confunduntur; vid. Alex. 
€. 44, et 46, ubi ó2 fere pro y&g, et Amor, c. 38. ubi con- 
ira ydg pro óz. Conf. et Hermot. cap. 29. f. Quo ipso di- 
scrimen maximum has inter conjunctiones non tollo, sed esse 
ajo, ubi utraque sensui satisfaciat: aeque cnim dixeris, non 
jam puniam te, zam cras potius id fiet; quam, non jam pu- 
niam te, sed cras, vel cras vero, potius id fiet. Conf, Sze- 
phan, ad Scholiast, 774ucyc. pag. 602. No. 11. ubi Scholia- 
stae adversatur, ó? pro y&g positum dicenti. "Verum, vid. 
euud. p. 611. ubi adsentitur eidem Scholiastae, ó2 evzi roU 
yaQ usurpatum adfirmanti. Sunt autem Z'hucydidis verba L. 
L c. 77. m. Zx&ivog 0i ovÓ «v avroi mvrcheyov, illo enim 
znodo ne Zpsi quidem, contra TOS dicere Dri ssen de Iterum 
ibid. c. 102. ubi rursus Schol. zd ó2 «vrl voü y&g observat, 
ac bis, ter, alibi; Reurz, 

Jbid. Mos mguyuoro megrbsg) Casaub. ad Suet. Sic p. 
811.-(3. e. de Luct. c..16.) Bounp. 

Ead. l. 5. Mszaenmóov) Sic P. et L. melius, quam ut est 
in reliquis avaóuv. Sorax. 


Ead, l 7. Om0ócov &v Óvvotugv) Omissum in Edd. Gv. 


inseruimus ex Mss. Hegg. 2955. et 3011. Bir. 

Zad. l. 8. "Hy yovv mlv) In Gallo 4v yovv nglv «ver&t- 
Aat TÜv qiiov uiav x01,160 £gyáccuo. Ms. zv yovv nglv «vi- 
giu r0» 4Àtv uiav xoimióo £gy« ooo. Leg. evioytw. Sed 
perinde est, sive sequaris editos, sive Ms. Sic et inferius 
idem Üodex pag. i60, ómórs evíogou Ó i09, pro gaivot. 
Gnarv. 

Ead. 1l. 9. Fgyeaouo , 71000000 £n cTOUtO ?G rà GÀQqura) 
Aliter in Fl. Cod. 8p. tv ea Otng 1 «Agura. Bovnp. Malim 
z90 6000. Sed servavi scripturam Edd. Non deerunt, qui 
zoocódov malint; neque iis adversarer: nam id vectzsaí sig- 
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nif. ap. Dod. Sie. L. 3. c. 48. 7x Balcauov mgóco0ov lou- 
7IQ&v Aout vovot. Immo quemvis quaestum, ut ap. Nostr. 
Somn. c. 9. &UrtÀng Óà rüv mgócoÓov ante lectum, jam vero 
z00000v ibi editum alias ob caussas. Interim significatus ToU 
790g000v satis notus est aliunde. "Vid. Asin, c. 50; pr. "p0g- 
oO0v £Uptv ££ Zuov. Et Jerodian. MM, 1, 11. mgogodoug roig 
PE Solertue. — «giro. Nam eum sit construendum, £an 
nemovQiag TOUIO 5909000v , periphrasi participii satis usitata, 
de qua egimus Dial, proximo; quaestum, lucrum, quem la- 
borando quaerit sutor, esse intelligendum, satis patet, ct zo 
0Ào7 , licet operae pretium vertas, prae altero languet, Hzrrz. 

Pag. 290. l. 2. 3 dpands sd — iy9vnov) "risk; 2. de 
an. adimit omnibus piscibus vocem, excepto scaphro et porco 
fluviatili. Veteres autem quemvis piscem vocabant 24àoza«, 
quod vocem edere non posset. Unde Jut. in Symp. ct 
Athen. existimant, Pythagoricos a piscibus abstinuisse ob 


| égeuvO lav. Cocw. 


Zad, l. 5. "Qvag nlovrGv) Simile protulit Cic. in Sallust. 


| Pastor quidam apud Theocr. in. Ecl. IX. [— — £yw Ó£ vos 


0co £v Ovelgo [G»alvovras, nolÀag uiv Oig nolag 02 yuuatoac ] 
Possideo , quaecunque solent sub nocte videri [41m SOmnis, 


| pim magnam ovium, multasque capeilas,| CocN. Pro xor 
| üvoQ. Non semel iBiains 'T. I. Et satis notum est. Rrrrz. 


Kad, l. 5. Zev TtQdozee) TsQuori0g Zug Sophocl. in Oe- 
dip. Colon. ZsÜ eAsfzrop zig zOor 0 mgtoflg; Mesych. ait, 
T*gecoriovg Osovg Deos esse signorum ac prodigiorum effectó- 
res, Cocw. 

Ibid. Hodzkag gÀsEbuanmie) "lIciphr. MI. Ep. 47. pr. gu 
xto0d, xoi aAst(xoaxs LlgaxnAsg , unico nv. Ubi Zergl. hoc 


| primum esse Herculis epitheton ex Zzcianz h, l. Jfrisfünhe 


Schol. et 24po//. hod. docet. REirz. 

Zad, 1. 14. A yiddag £nnog) Jiom.lI, T, in fine, Cocx. 
i. e. v. 404. SorawN, 

Ibid. Eevog) Junone suggerente: evógsvza Ó £Qwxe 0i 
Asvxoevog "Hor. Lrzp. 

Jbid, MMexge& qcigsuv) Conf. supr. Jov. Conf, c. 3». f. 
Et infra c. 25. Rxrrz. 

Pag. 291. l. 6. J4oyovg) Dicitur fuisse prima navis, in 
qua Jason cum 5^4 heroibus 'lhessalis navigavit Colchos ad 
rapiendum vellus aureum, dicta ab ejusdem. nominis artifice; 
alii ab oyov, quod est PRAE Facta est ex arboribus Dodo- 
nae silvae Epiri Jovi sacrae, quibus olim oracula reddeban- 


tur: unde poetae finxerunt, hanc navem fuisse vocalem. 
"Apoll. L. IV. Argon. Cocx. 
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Ead, l. 7. Qdgyóg) Vocalis haec avbor nonnunquam oig 
vocatur, nonnunquam qy0$. Nec id mirum: species enim 
156 Ópvóg )j qv706c, si Pausaniae credamus. Sic enim ille in 
Arcad, 'Aoxadov à iv voie Ópvuoig ttv ai ÓgUg Ouagopo:, 
xci r&g uév nÀorvqvÀAovg evrQv, rag Ó? gnyovg xoloUci. So- 
phocles etiam. fagum. appellat, Trach. 175. versu autem 1175. 
ópU». Lrrp. ia 

Ibid. 4)óvógevog) Quid hoc sit, et quando oracula dici 
coeperint evzügovae, ex Nostro discas Alex, cap. 26. vix enim 
apud alium invenies, SoraAN. 

Ead. 1.8. Ei fvpcac &lüsg épnovcac etc.) Nihil ad hunc 
locum GZb. Cognatus commentatur, qui tamen de Argus na- 
vis carina et Dodonae quercu satis multa, quae tamen ommui- 
bus nota sunt. Non venit illi in mentem locus ZZomeri, ad 
quem hoc loco allusit Zucianus, Odvss. M. ('T'otow à QUtiA. 
Zunra dob rígoro mgoUqowov, [Elonov uiv jivoi, xofa Ó 
eug Of&oig jusuvxt , ['OnvaAéo ze xal aua. Bodv Ó dg yl- 
esro qovj.] ld portentum nempe factum est, quando Ulys- 
sis socii fame coacti solis boves mactavere. PaLw. ZZomer. 
Od. M, 395. Sorax. 


Ead. l. 13. ' Eyeuvesjotw). -Miciphr. YII. p. 406. zzv àge- 
pvOlov Unooyuetvov, sentium Pythagoricum | subindzcans. 
JNoster Lexiphan. c. 9. Rzrrz. 

Pag. 292. l. 10. JIagadoEoraróv cos Aoyov Oru À£yo)) In 
Flor. Cod. deest àóyo». Sed similibus origimationibus gaudere 
Lucianum supra monui, Bounp. Vid. de his cognatorum 
verborum additionibus Jens. ad Jov. Conf. ubi zouzeg mnz£u- 
ziv, et sexcenla similia. Quare et hic 40yov ante Azyo non 
ejicio cum Z7, Rzrrz, 


Pag. 293. l. 15. Msuzgavgro) Correxerat Solan, Zusuy. 
Sed nihil opus esse augmento addito, saltem in his tempori- 
bus, plus satis inculcatum ad Alex. c. 22. pro lmag. c. 5. et 
ig. et 1. Ver. Hist. c. 13. ubi exemplorum dedi affatim; 
quae si non sufliciant, adde 77"esse/. ad Dod. Sic. L. 2. cap. 
8. Nr. 63. qui duodecim etiam testimonia neglecti augmenti 
adferens, ad Jungerman. ac JDukerum remittit. — Quomodo 
Cod, L. hic habeat, non satis adsequor ex adnotatione ejus- 
dem So/ani, in inferiore marg. Juntnae sic adscripta: £ueu 
— L éémnenolgro. Nam praeter consuetudinem sic jam lite- 
ram Codicis inter duo verba inserit, Interim, eum omnino 
voluisse éueuny«vgro legi, certum est, quod praeterea £ ipsi 
etiam textui adposuerit. Conjicio tamen, in L. prius verbum 
cum auguiento fuisse scriptum, ejusque glossam énenoimro vcl 
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margini ejusdem adpictam, vel ipsi quoque contexui infartam, 
Riz. 

bid. "dgeevra ó, og ageton T0v "on e yoYOXTLOOL 
xor TOU. "Aexrpuüvog) Mirum, "ni illud oe eget» sit glos- 
sema roU &geOü£»ro. Ego certe ita existimem. Narrat My- 
cyllus fabulam Galli, eum in coelo cum reliquis Deis viven- 
tem, Martis praecipue studiosum fuisse; in cujus gratiam cum 
vigilias ageret, dum ille cum Venere concumberet, indicatu- 
rus, si vel Sol, vel alius quisquam accederet, somno fuisse 
oppressum, atque ita concumbentes illos a Sole fuisse Vul- 
cano proditos,  'Tum vero Martem, ubi vinculis esset solutus, 
quibus a Vulcano cum Venere esset comprehensus, prae in- 
dignatione mutasse Gallum in avem. Jews. 92e «ge/05) 'Tam 
manifesta haec est explicatio praemissi participil egqezvro, 
ut vix mihi temperarim, quin contra Edd. omnes ejecissem. 
Sed ne temerarius videar, uncis ut suspectum seclusi. Rr: TZ. 

Ead. l. 14. Tov " 4gyv) Utrovis more dici " 4gzv et "491, 
ex Grammaticis notum, Vid. infra ZfguooO0zvagv et Znuogoc- 
v1, ad Demosth, Encom. cap. 2. et 9. Ideoque a vulgata non 
recessi, REirrz. "Variabant libri etiam inter Zfiou5ózv et Z40- 
pnóg Ver. Hist. II, 23. inter Zfwy£vgv et Zhoyév Demon. ES 
62. In Eurzpicis fabulis utramque formam, et "405v, et "497, 
reperias. Lruw. : 

Pags. 29^. l. 8. IIvOwyügav JMwio. Addidit Ed, Par. 
Mvyscog gon Zouuov, quod etiam in P, invenitur. Quod ideo 
genuinum existimo, quia mox a Micyllo AMvno&gyov "eig vo- 
catur. In eodem Codice pro olo2«& «go, legitur axoveug viva 
JI. Sornax. 

Jbid. Mv5cagyióny Xeutov) Samii Mnesarchi annulorum 
'sculptoris, de quo Laert. Cocx., 

Ead. l. 10. "Og Sc De disciplina Pythagorica 
Ge EIN. c. 9- T4 IV, 11. Ovi XV. Metam, Cocw. 

Ead. l. 11. My9ve xgeov yevegOat) Senec, Ep. 19. Cocx. 
Aristoxenus apud Zaertium p. 219. A. ait, eum "avro TG 
&ÀÀoa ovyycQétv eoOisuv Cuwvya, uovov Ói gordy axiyio00L ego- 
vioog fo0g, x«i xguoU' a quibus, nisi cui absunt alia, quis 
non abstinet? Lr». 

Zad. |l 12. I'eUv — «mogelvov) Non agnoscit &movov 
FJ. Ed. quod reliqui omnes impr. ante ezogaeivov habent. 
Soraw, 

. Ibid, ' Exzgomttov Gr0vOv) Legendum videtur &zovov éx- 
rpéneov. Guvrr. Si xai additum. usquam invenissem, trans- 
positionem | Gesneri ctiam in textum recepissem. Jam vero 
ct aliquid addere, et transponere simul, non sum ausus; scd 
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satis habui lectionem 77, revocare, sensum optimum exhiben- 
lis. Interpres Parisinae, intellectui consulturus, «z0rov red- 
diderat salubre et parabile. Rxivz. 


Ibid. "Anovov enogalvov) Diu aestuavi, quid sibi vellet 
hic zó «"ovov, quod eo, quo spectatur, loco prorsus non 
convenit; donec tandem ex Ed. Florentinae, quae hae voce 
omnino curet didici, eam abesse debere ab hoc loco, et haud 
dubie ab somniantibus vel typothetis vel librariis inculcatam ; 
quod propter afünitatem priorum syllabarum in «mzogaeivav 
facile potuit contingere. Ut meam tibi mentem candide ape- 
riam, lector, opinatus eram ego, pro «zov»ov legendum esse 
e mnogonrov. "Mnogümro scilicet ea sunt, quae religionis caussa 
dici, vel fieri sunt vetita, Sic pag. ,8eq. eosdem hos xvapovg, 
si edantur ab ave, vocat Gallus oux «rmogónrov rgagv. Sic 
Qupavüg apud IVostrum de Sacrificiis c. 9. f. dicitur &Barog 
xol omogónros TO Ovyvav jy&v&. Nimirum vox «mo0gónrog pro— 
pria fuit de iis sacris, quae erant pvoruixo , et vulgo enun- 
fiari vetita. Sic eederai mogónros apud. /Vostrum in Amori- 
bus c. 42. et ZEayogtvetv vnógózzo dicebantur, qui sacra Eleu- 
sinia enuntiabant. "Vide JVostrum in Heviv. c. 33. Sed, ut 
ante dixi, non liquet, vel ipsum «zo0vov, vel pro eo quod- 
cunque aliud ab Zuciano profectum esse: quare furcillis exi- 
gatur ea vox, Jrxs, Duas habeo de hoc loco conjecturas: 
unam, ut &zt0vov transponamus, et adjiciamus copulam, hoc 
modo, 2j)0.0T0v £uoi yoUv QUov xol Gt 0v0V , eo sensu, quem in 
interpretatione posui.  "Z/movov certe hoc siguificare posse, 
nemo [facile negaverit: verumne sit? alia quaestio est: sed 
ad nostram rem satis est, modo sutor ita putaverit. Certe 
alvum facile transire xvoguov, etiam illi non negant, qui flatu- 
lentum esse ajunt. Altera conjectura nostra est, an forte le- 
gendum sit gzovov, qua ratione locum servare posset suum, 
ct jungi cum exzgazetov. Nempe azovovy significare puto con- 
trarium nominis evovog quemadmodum hoc denotat facile em- 
tu, parabile, vile; ita ezevov fuerit, quod non prostat vena- 
le, nec poinde emi facile potest. Sed conjectura utraque est: 
qua melius quid afferri opto. Grsw. Haec alteri Gesnerz 
conjectura nihil habet, quo commendetur. Quam vero pri- 
ore loco posuit, convenit ea cum AZrasmi versione: ,suavis- 
simum mihi edulium, saZubre et parabile (xol &novov, ut 
Gesnerus legit, aliter tamen vertens) a mensa submovens?** 
Equidem nullus dubito, quin recte se habeat Jensz suspicio, 
praesertim tam evidenter Principis Editionis auctoritate co:- 
firmata, Quapropter etiam iu luterpretatione Latina addita- 
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mentum: e£ facillimum. concoctu, quod ne cum natura qui- 
dem fabarum convenit, plane expungere placuit. Lrznw, 

Ead. ]. 15. Eügoggoc) Nobilis Trojanus, laco in bello 
a Menelao occisus, cujus animam Pythagoras in se immigrasse 
affirmabat. (Quia L. XV. Metam. Cocw. Non solus hoc 
Lucianus tradidit. Res est omnibus ex Ovjdio aliisque nota, 
SoLAN, 

Pags, 295. l5 5. Fasivoc rare Paraphrasis est hujus ver- 
sus: 'Exeivoc ovrog tub. ÀoiDop et [ por Bounp. 

Ead. l 6. To)vr «0 uaxgo éx&vov rtgar.) In Flor. Cod. 
zoUra p. &. régoro£oreQa. Bounn, 

ad, l. 7. Mv5oe 00v nai) JZerodot. IV, 159. f. et supra 
initio hujus capitis. Soraw. 

ad. l. g. T'aveygetog) A Tanagra Boeotiae mediterraneae 
urbe, de qua Pzo/em. L. III. c. 5. PZn. L. X. cap. 2. Cocx. 
Farro de R. R. III, 9. et Codun. VIII, 9. Lzrn. Vide PZ- 
nium X, 21. de gallis 'anagraeis, quos fortissimos fuisse ait, 
Ed EI quae INtarkn abet de certaminibus gallorum apud 
Athenienses Anach. cap. 37. Soraw. icniecun T'anasram 
galli patriam suam non minus ac ZAodum nobilitarunt, PRI 
X, 21. 24. Add. Colum. VIII, 2. 4. et 13. Gzsw. 

Pag. 296. 1. 1. " Zixov) Quod Solanus zxc conjecerit, ejus 
rei caussam aliam non video, quam euphoniam. Hrrrz. 

Ead. |. 5." 434g) Antea legebatur &4440.. Mutavit Par. 
merito, sed sola. Sora. Servavi quidem Parisinae Ed. le- 
ctionem, et So/ano monenti par ui; licet suspicer et ejus edi- 
torem incu &Àlo legisse, cum in versione dederit, cuz aliud 
quiddam si£, Credoque, eum id inter corrigenda typogra- 
phorum specimina ex arbitrio mutasse, quod sic melius cum 
dativis proximis conveniat: eademque ratio me movit, ut 
meliora sequerer ; alioqui vulgata facile defendi posset. Rrrrz. 

Ibid. ^H Ilvéoy0oc) "Hl IIvO«yó9c üvrt magavivounkévau 
xol TO tcov n0 8 vou xv apovg Qayovr«, OG Gv & vv xtgogv 
z0U margQOc Dn)oxeig. dut si Pythagoras, péccasse, et aeque 
impium fuisse , si fabas edisti, ac si patris caput comedisses, 
Nimirum, quia Pythagorei a fabis abstinebant, quod illorum 
magister eas parentum capitibus esse similes docebat, Supe- 
rius in dialogo Menippi et Aeaci, cum Menippus dixisset, in 
pera sua non nisi fabas esse, quas nolit edere Pythagoras, re- 
spondet hic: 440g uóvov , «àÀo mad vix ooig Doy uero euo ov 
yàg, tg ovÓZv (cov xvouoi, xol xepoÀat zox5ov &vOaós Da 
modo. "pud inferos aliae sunt opiniones, | .Didici enim, Áic 
fabas et caput parentum nihil habere similitudinis, Ubi ne- 
scio, cur interpretes vertant xegaAai testiculos: quamvis non 
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ignorem, alios hanc quoque tradere caussam , cur Pythagoras 
fabis abstinuerit, quia virides fabae similes sint avÓgelouc po- 
Qtoug , ut loquitur Lucianus in giov "t9 08. Sed de capite 


parentis. Clem. "dlexand. 3. Strom. QvO? ui ru avOgorov 


xia ame xor OL xUuuoG xard r0 &nilÀvov, /J00v rOL xvauovg 
vQoyov, xepalag ve roxiov.  Fabas, inquit, prohibuisse Py- 
thagoram, quod sit legumen flatus excitans, non quod parentis 
capiti sit simile, ut pelit Ile versus, Idem est, fabas atque 
caput patris edere. Gn^xv. Vid. Adnot. ad Diall. Mortt, XX, 
4. Tom. II. p. 602. sq. Lrzuw. 


Ead. l. 4. Qeyovro) Scribere debuit goyóvri. Sed innu- 
mera sunt, quae hujus farinae admisit. Soraw, Paullo in- 
clementius So/anus pronuntiat; quasi per errorem ita scri- 
pserit JVoszer, pro qo7ovri. Immo cum dativo absurdus sen- 
sus erit, qui fabas edit , fabas edenti similis est; et dativus 
quidem. PonvER iE cum praemissis , accusativus vero ad infini- 
tivum 7otfn«£vat respicit, pro og qayov zorümxag. Et si in- 
numera talia inveniuntur, et quidem quorum ratio. constru- 
ctioque satis adparet, id linguae genio proprium esse statuen- 
dum potius, quam pro incuria habendum. Alia res foret, si 


nihil convenientiae inveniremus. Exempla quaedam alia vi- 


debimus infra hoc Dial. c. 26. ubi similiter praecedente da- 
tivo sequitur accusat. cum infin. xirdvrog, Zuoi udv — eipe£os 
éyréuOvro, Rrrrz. 


Ead. l. 5. K:gogv) Vide Diall. Mortt, XX. Clem. Alex. 
Strom. III. Ovid. Met. XV. v. 2. 4. Ge//. Xl, 4. Lzz». 


Ead, l. 11. "Ev 0009 — £fiózevoa filoig) Btog generaliter 
de vitae genere victusque quaerendi ratione etiam Z/czpAr, I, 
29. p. 120. yo5orortoo yag 50co x£yonooe voU (Mov, probiori- 
bus enim moribus, quam pro zsto (scil. meretricio) vtae gene- 
re, uteris. Plura ibi similia adfert Bere/er. ^ Alias 0 fog 
etiam Aomznes vertendum, vid. apud JVoszrum Amor. 20. et 
cap. 33. et Tim. $. 25. etc, — De usitata autem repetitione 
verbi cognati satis dictum alibi, ut ad Alex. c, 52. Et paullo 
ante Jov. "Trag. c. 22. Sed haec adeo sunt frequentia, ut 
postea silentio praeterire sit animus, nisi qua obiter eodem 
lectorem ablegare necessitas cogat. Rzirz. De vocabulo fioe 
jam meliora habes in Coriment.. ad Vit. Auct. init. "Tom. Ill. 
p. 500. sq. Lruxw. 

Pagi, 297. 1.8. "Muevayiv). Homer. Od. K;,.59K ete: 
Soraw, Ibi legimus — Guevnva ka Qva. mes capita. 


Adde Odyss. T, 560. — apnevgvav tot Ovelgoy. — Ac saepe 
alibi, Rarrz. 
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Ead. 1 15. T'&gyolov) Adscripserat Noster, 7. T7. M, 
Ejus autem verba iu DlAPDAALEMON sunt: T'agyaiisuog 
"i eine y«gyoAog óg. "dovxiavog £v TO MixvMog , X «àsx- 
TQUOV 10.00T0V yopyolov. To QElyerO oL 1X Ogouevo. he ITZ. 

Pag 298. 123. Hodxhug, ÓstvOv ziv& D TT &pore roD 
Zvunviov , eye anr4vOg ov etc.) Pater voci octavae adscripsit 
OvelgOv cum manifestissime appareat ex scquentibus, aucto- 
rem scripsisse, vel in animo habuisse scribere masculino ge- 
nere: nec tamen sequentia talia sunt, ut ad zog» &oora abs ris 
possint, sed debeant ad ipsum Qvo. Equidem hic locus 
simillimus est Zzrianis ilis XXVII, 27.  Z. Caelius triplicem 
rei gestae ordinem edit; unam traditam fama , alterar scri- 
ptam. tertiam quam ipse pro inquisita ac sibi comperta affert. 
Ubi possem suspicari, rG ordinem venisse ex permutatis et 
contractis , quae pro rationem, Sed simile exstare video in 
Farrone fib. . R. R. c, 12. Sin cogare secundum lumen 
aedificare , US. ne adversum eun ponas, quasi putas- 
set se scripsisse $5 vel aznem, ltem in Fitruvii prae- 
fatione libri VII. taque quoniam sexto volumine privatorum 
aedificiorum, rationes perscr Zpsi, in hoc, qui septimum tenet 
numerum, de expolitionibus exponam, Caeteruin sequentia 
verba xai 0g0v &yov t5g 7IT05£00G TO0V UTVOY imprudenter et in- 
epte vertunt, zzetasque volandi praescriptas habeat somnium, 
Ita apud interpretes insomnium habet metas volandi somnium; 
quae quis intelligit?  Zucianus de ipso somno id dicit, et 
posse tamdiu circumvolare somnium, donec duret Eoinnus, 
recte et elegantissime statuit. Gnow. Evvnviov) Quis dixe- 
rit, studione an parum attenta mente sic dederit Lucianus? 
At quia enallagae hujuscemodi sunt frequentes, de quibus su- 
pra non semel monuimus, etiam hic nihil sine Codicum au- 
ctoritate mutassim, Conf, ad 2. Ver, Hist. c. 57. 'Tyran. c, 8. 
lmag c. 9. aliaque, quae forsan ex Indice patebunt. Nec vi- 
tii potest esse suspectum, propter versum, hoc Theocriti 
Eid. XX, 31. Kei n&oal us qiÀsüvrw và P. «OrUXC p OUX 
£g laor , Omnes mulieres me amant; urbanae vero me non 
amant, Ubi naa, refertur ad yvvaixtg versu proximo prae- 
missum: COrUxG vero eodem referendum, refertur ad in- 
tellectum xogacux vel sim. etsi earum mulla mentio facta. 
Rzirz. 

Fad.l, 2. Etye nrnvog ov) "TnocoAotxov, ut etiam mox 
illa, peÀLyooc OUr( xoi ivagyne qouvopurvog etc. Neque dixe- 
ris, haec referr! ad vocem £gor«, disconvenit enim, Plane 
quidem hoc Zzcianz festinantis, et de re ipsa magis, quam 
dictione, cogitantis 7E0,90 Q p.06 Manmcir.. JIcavov OyeLQOv vVo- 
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cat Eurip. Phoenis. 1539..et iterum Iph. "Taur. p. 416. C. 
Firg.etiam Aen, VI. f. Soraw.  JMarcilii illud vzoooóAotxov 
etiam ZZielandium in h. l. vidisse, et adeo quidem, ut. to- 
tum hunc locum, quem equidem in elegantissimis Luciané 
pono, etiam praemittere in interpretatione potuerit, vel ma- 
xime miror. Non potuit auctor ob zrpogosoo0wav in sequen- 
tibus Neutra adhibere, nisi in Grammaticastrorum forte gra- 
tiam, quod hominum geuus justo semper odio habuit. 'Evon- 
viov autem et óvcigoc Mücer e Grammaticorum sententia iuter 
se differant, hoc tamen loco non minus, quam alibi, ut Somn, 
s, Vit, c. 17. promiscue Lucianus usurpavit. Denique a no- 
tione rei (za évUnrtov dico) ad por ideam (züv vtov) 
ianto lenior h. ] fit transitus, qu'un £»vm»g proprie Adje- 
ctivum sit, et ro) évvuviov, quo auctor est usus, tum mascu- 
linum, tum femininum , Vedee. genus, Lruw. 

Ead. l. 5. "Tni z& COH Vid. Zenod, qui Phyllo 
Opuntio fines assignatos transgresso originem proverbii tribuit, 
JMercur. de Gymn. II, 11. (per plana loca continuatis salti- 
bus saltabant .,.. terminum, quem attingere magnam , prae- 
terire maximam laudem fuisse verisimile est, z& goxeuuéve 
vocatum.) Vide Plat. Koervào, Ed. Bas. p. 58. B. Soraw. 

Ead. 1. 4. ! Evbverolft «véoyocu TOig OQ.) TÀom. Mag. 
haec eodem modo habet in ZNEGQI'ZN. Rrrrz. 

Ead, l. 6. Towió0$:0g) Habuimus etiam in Quom. Hist. 
cap. 31. Cur Sam. id hic mutaverit, nescio, nisi quod ope- 
rarum culpa accidisse arbitror. R&irz. Cf. etiam Hermot. c. 
69. Lrnuw. 

*Fad. ]. 7. " Erowwog AMyew) Additamentum videtur. GvveT: 

Ibid, T0 ueuvotat , xal Oiezievat zt) Praeeuntibus Mss, 
Regg. 2955. et 3o11. ejecimus illud zi, quod male vulgo. le- 
gebatur post ueuvzgoOow. Non agnoscit etiam £5, 4, Bir. Non 
vulgó illud z; legebatur post UBlvzoo a; sed in sola Aeztz. Ed., 
nhrobend dubie error erat typographicus, Ceterum 40U 0 
ueuvgoOart, meminisse jurat, proverbii paene instar di bk. 
C£. Nigr.,c. 6. 'Tom. I. p. 5:1. Lruw. 

Ead. 1. 113. TO viv) Non tanti feci omissionem 77. (quae 

. 9. eod. modo you pro z0 &z9. habet) ut articulum abji- 


pecus qui adest in cett, et mox cap. 20. f. nÀjv v0 vUv etc. 


Nimis tritum est, adverbiis temporis aeque ac adjectivis ad- 
verbialiter positis sic addi articulum, pro zezg ró vUv, quam 
ut quis exempla desideret; frequentius- autem in "og t6 viv, 
H£yOL T0U vUv, quam sic "absolute. Recte tamen sic dici va 
»üv, aeque ac zü zaAau0v , olim , v0 éoOtvav, mane, et simil, 
quae ante vidimus, Jov. Trag. c. 15. facile colliges ex Diod. 














IN SOMNIUM SEU GALLUYM. 625 


Sic, L. II. c. 1. zü zqwxaUra. ltem L. I. cap. ult. v.,457. 
Vid. plura in not. 77esse/, Adde Act. 4post. IV, 29. xal za 
vUv Kvgie &niós enl rug atÀGG evtüv. |" Iciphr. TIT, p. 318. 
f. — uoàlexdag Eyeà za »Uv. ZAeocr. Eid, I, 15. Oà Oeuig — 
ro uecouBotvov — JAugloüsv , non licet circa meridiem cantare, 
| TO rsÀevraiov tandem , bis in c. 55. L. III. Dzod, Sic. ltem 
| 10 zwporoU ibidem et apud alios. R ErTZ. 

h Lad. 1. 12. "EAtgavrivov zvÀov) Somnia vana emitti per 
portam eburnam, vera per corneam, vid. etiam ap. Zreil, 
Homeri somnia imitantem. — Aen, VI, 894. Sunt geminae 
somni portae etc. Rrrrz. i 

Pag. 299. l. 1. IIv8ey0g«) Atqui duas Z/om. Od. T, 
(v. 560.) Zool ya ve nvAaL eusvivav siow Ovelgov. 

Zad.]1. 10. 'Excivov) Tov yovoov scil. Guvzr. 

Ibid. Kol u£roÀlo 0Àe qQvoiov xsxouto9ut uo, Qoxeiz) Tn- 
terpres: e£ solidas auri venas mihi videris adduxisse. Mé£raAla 
0Àc yovosua , totas auri fodinas, aut auraria metalla, . Metalla 

| Latinis ct Graecis scriptoribus sunt loca, unde metalla effo— 

| diuntur. Justinus de Philippo VIII, 2. ' ZJuraria in Thessa- 
| dia , argenti metalla in Thracia occupat, Sic damnari ad me- 
| Zalla. Gnarv. 

Zad. |. 11, Kexowuo90:£) Ita. Z7, et L. nisi quod in hoc 
mendose scriptum est xexoiuio0o:. — Vide lcarom. c. 1. extre- 
mo. In reliquis zexouio0a.. SonaN, Nec omnino mutanda 
erat probissima lectio vulgaris, nec sic mutanda, ut placuit 
Solano, quem. Zeitzius et recentt. secuti sunt.  Somniandi 
enim vim injuria Solanus verbo zxoquoOo: tribuit: saltem eo, 

quem affert, loco Icarom. c. 1. non aliam xezexouuürver vim 
habet, quam quae ei solennis est, et vulgo nota. Lzrnw. 

Pas, 3oo. l. 6. "4giorov uiv vówog) Pind. Ol I, 1, 
SoraAw. 

Zad. l, 10."f2gmeg v0 zovuóv) £2cmeQ ovv rovuOv. Man- 
cit, Recte quidem lectionem , quam invenit, malam, corri- 
git JJarcil, Sed cum pro illo rov jam ydg habeamus, muta- 
tione nihil amplius opus erit, BRzrrz. 

..— -Fad. 1l, 18. Evuxgargg) Verum fuisse nomen, ob infanda; 
quae in ipso fine de eo narrantur, non arbitror. Vide tamen 
Philops. c. 5. ubi nomen idem occurrit, Soraw. Sed de alia 
persona, Rectius, si lubeat, contuleris Eucratem senem opu- 
lentum Diall. Mort. V. et nobilem quendam ejusdem nominis 
Hermot. c. 11. "Vide tamen, quae ad postremum locum no- 
tavi 'l'om. IV. p. 388. sq. Lruw. 

Ead, 1. 14. Aovoeutvov) Vera hic observatur verbi medii 
potestas, i. e. cum. laverim me; quam in hoc verbo praeclare 
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ab activo distinguit Long. Past. T. p. 35. f. (p- véro 97. Ed, 
AMMoll)) Aote, 20v. Zl iv 2 XAMy — xai avri) Aovoaxo 10 00- 
po. Noster supra c. 5. vu&e anoAoyovutvove zo get. Quod 
ect media et passiva forma potest exponi, Sed post Awusteri 
,de verbis mediis laborem, plura de his addere nolim.  Dabi- 
tur alias occasio ostendendi, in multis verbis promiscue usur- 
pari medium, reciproca, et activa sive transitiva potestate. 
 Rrrrz. 

Jbid," Hzw ixnAsve zv eov) Pro "oog vel xor xL Gar, 
ut in Ev. Joan. IV , 52. 02; £fcunv agnaev avróv gi stUge- 
.rog. Plura omitto sciens, Neque addam etiam Zmi zz» oaov 
dici, quod Gronov. demonstrat ad Arr. 2, 2. No. 10. Rzrrz. 

Pag. 3o1. l. 4. A49àgv) Sub Pythagorae ipsius perso- 
na: primum enim fuisse ajunt, qui TUM secundum artem 
Olyinpiae certavit ct vicit Ol, XLVIII, og. Laert. in Pyth. 
p. 225. E. et Afr. avayg. apud quos de hoc. certamine plura, 
Ejus. victoriam ad Ol. LI. refert Syncel/us. Haec ex Loydio 
di Olympionicis etc. Consule de ea re A, Beneji, et Henr. 
JDodsvelli. controversiam: illum dissertatione de PAa/ar. Epist. 
52. hune de aetate Pyth. p. 155. Prior de philosopho intel- 
-Aigit; posterior. de alio, Soraw. 

JAad.:1., 8. ^ 'Qungov «uBoooínv) Hom. I.'B, 55. Soraw. 

Ead. i 13. Tlgoayovro) Kwoàiv& yaQ ovOZv «bois hr Qun- | 
viv , denso ÓvetgOv tuvo TOU Ostmvov ixsivov "mgo«yovra. xal 
dveuovxopevov T uvnun :& Befoou£va. Latinus interpres: | 
INühil enim pr 'ohibet, quo inimus denuo coenes, si velut illius 
coenae. somnum adidas et quae tum ELO: rursum com- 
mermoratione quasz rios Ilgocyeuv num est reducere ? 
imo id est educere, producere, Non potest haec vox hic lo- 
cum habere. Legendum, ut legitur in optimo Codice agva- 
TzÀavrovra, si veluti coenae illius somnium Uumagineris, animo 
concipias, Nam evanàarzew est qavraósoUot, imaginari, 
animo. deformare,  GnAEv. 

Pag. 502, l. 6. " Eozuo yevéOAuoO) Sic éorigv yeuovg, epu- 
.Jlas. nuptiales celebrare, 4ristoph. Av. v. 191, et .del. V. H. 
VII, 7. pr. hxrrz. 

Wd. 8. Maokog yovra) Phrasi eadem utitur "lciphr, 
III. Ep. 19. p. 218. 'O 9? ovgyaorgos uoÀoxog Sys rà vUw, 
subulcus vero jam aegrotat, Rgrrz. — 

Ziad, 1l. aa. Ioockvvioag) In Flor. God. deest "tQogxvvi]- 
oue. Bovnp.  Jfgogxvvyoeg non agnoscit Z7. Ed. neque in P. 
exstitisse verisimile est; cum sileat Collatio. .Et sane absur- 
dum videtur et contra Graecorum morem; nisi de Diis intel- 
ligamus, quod minime paüuntur verba Graeca, De Simone 
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tamen infra cap. 14. dicit, vp. ezrevrov mogxvvovutvog , sed 
in majus haud dubie rem extollens. Soraw. "Tria illa parti- 
cipia exovoag 7,00 Qxvv5oog, evy0utvog, me non adeo olfen- 
dunt, cum similia dederim ad Tox. c. 2. quam verbum ipsum 
zt90cxvv5oog, de quo recte Solan. sentit, id contra morem 
Graecorum esse, qui ne reges quidem adorare voluerint, ut 
notum ex historia Ismeniae "Thebani, ap. 24e. I, 21. qui Bes- 
sarum regem adorare nolens, ne in patrios mores peccaret, 
humi projecit annulum. Potest tamen eodem modo rem ex- 
aggerasse, ut infra l, c. Sed et iban. Ep. 78, éxeivoig 02 
mzovroyoU ngogxvveiv. Conf. not, 7/o/fíi no. 11. lta ut Lu- 
cianus etiam pro stylo sui temporis hoc verbo usus videri 
possit, non respiciens ad morem antiquum, Hrrrz. Verbum 
ztpogxvvéiv hic me non offendit. Actum jam erat tempore hu- 
jus scenae de illa libertate Graeca, Vid. Lucian, Nigrin. 
c, 21. Gzsw, 

Ead, l, 12. 'HniaAov) Vid. ad ScAoliasten notata; Adde 
eodem modo usurpantem , non adeo pro horrore, qui febrem 
algsidam antecedit, quam pro febre ipsa, quae est cum hor- 
rore perpetuo, 237 dE III. pag. ult. xa? sme1o ovoyeels, 
eio rnv £- enxtcwvis Ubi vel adeo vehemens notatur febris, 
ut inde altero die exstingueretur aeger. Vulgatum medo 
enim nihili esse, recte eee Bersler. l. c. Br Mortis mi- 
nistris sjr/aAo; adnumerantur Charon. c. 17. distincti a zojg 
zvgeroig. Cf. Disp. c. Hesiod. c. 8. ubi ScAoZ, smieAog ex— 
plicat per oiyonvgerog, pariter atque alii Grammatici veteres, 

Lzux. 

Ead, 1, 13. "Egsópog) Vid. Spanh. ad Joseph. Ant. XVI. 
e. 5, $. 5. ubi Josephus ait: ó.9 x«l xoOeneg £iqt0góv rivo 
zOv "AvrinurQov tignyeyev. Ad quae verba ille: Zpposite hzc 
&ge0pog -dntipater , quasi tertiarius in duorum fratrum vicem 
subsidiarius, juxta Scholiast. ad fac. Soph. v. 618. £peÓpoc 
ó? ze gs0xevoopuévog, 0rov Óvo zuvig noAalovot, neat T0 vi— 
x5ucavrt, ine Lucian. in Gallo etc, | Jide plura, quae. no- 
to de hac voce ad "eschyl. CAoéph. v. 801. uovog zv £qeJpog 
Zdicooe née 90g "Op£or us. Jdem... vero. hic Zonaras pag. 
245. BH. wg Aptpov Tiy( TOV vrina gov eenyoyev.  dnfra 
LL. 1. c. 42. ognep &nurel yop t0ig vioig. Addo ristoph, 
Ran. v. 804. — £uelhev — Eg t0poc xe) eÓ£io D au xev uiv Ac 
0yvÀog QUT, " EEcw nor qogav. € 0) uj, mel 15g 1€gvng 
ZLayovicioU" epoeoxs ngog p. Eugen nv. Rzrrrz. 

i(eEad, 1... 15. Zwvey?tg ÉTLOX0zO)v , ÓTtOOUTIOUV. TO OTOLYEOV 


e) Subinde respiciens, quot pedum esset solarii umbra, Recte 


sic Sa/muriensis interpolator. Alii ineptissime, "Veteres enim 


Rr 
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tempus metiebantur pedibus ad pr oprii corporis umbram. Poj- 
dux lib." VI. 6,5. 2 ox Ó LLLI ADDE TÜvV xotoüv cüue ini 
z0 Ócinvov 000U* 5v xci OtOLyElOV &xGlovv. xol z0tu Gmévót(v, 
el Üsxa ovv 10 orougctov ety. | Umbra vero tempus ad' coenam 
eundi indicebant; quam, et orovystov vocabant, Et eroutto 
decem pedum existente libandum erat. Legendum autem £z 
07: £UOELV , properandum erat ad coenam, cum umbra decem 
| pedum esset ; quia tum erat legitimum coenae tempus. Sic 
mensurabant tempus diei ante horologioruin inventionem , de 
quo multis disputat maximus virorum Samaszus in E&ésc. 


. Plin. Zristophanes in Enxhyo. (v. 648.) [3o] óà uelgost 


['Orev vj Óexomovv v0 crowciov Aurepag yogeiv éni Osinvov.]: 


J'übi vero curae erit, cum decem pedum umbra erit, ad laute 
* prándendum ire, Gmnarv. 

Pags. 505. l. 1. 'Oxooazovr) Veteres ad umbrae longitu- 
dinem gnomonis puta alicujus solarii, aut forte sui ipsorum 
corporum metiebantur horas diei. Id fieri ostendit SScZrone- 
rus in guomonices suae p. 78. At tunc pedes necesse est, ut 
varii essent , nunc breviores, nunc longiores, juxta gyrorum 
varietatem, quos per Zodiacum sol facit. Lrrp. "Vide Cro- 
nosol c. 8. et Lexiph.: c. 4. .Sa/mas. Plin, Ex. 446. B. et 
455. quem consultavit Dzon, Petavius Diss. Var. VII, 7. Pod. 
I. 72. VI, 48, etc. Suid, Osx«novrw. et Jrist. pag. 744. et 
then. 8. 'C. et Casaub. ad ejus lib. Vl, c. 10. Soraw. 


Ibid. T0 orowgsiov) Litera xedditum erat in Par. Sed 
glossa haec margini addita: Gnomonem Aorologii intelligit. 
Ego iteram recte quidem verti agnosco; sed numerum taie 
intelligendum , s. umbrae mensuram, novi, quia numeros 
Graecorum literis exprimi solitos, manifestum est, RErrz. 


ad, 1.3; "Anogóhvag) Quia de balneo sermo est, ubi 
sordes repurgantur, quod emogóvmrsoOGt apud Z/ut. dicitur, 
(v. p. 868. B.) emendandum putaram, et legendum azogóv- 
apcg. Sed quia alibi etiam eandem vocem usurpat Nostér, 
Ver. Hist. I. cap. 5o. mutatam noluimus contra Codd. fidem. 
Omnis morae impatiens raptim lavat, "Vide etiam Jolyaen. 
Strat. IV. pag. 257. C. Adde Jambi. No. 74. et 77- A. — 
oníAovg. Soraw. "4mogóüyeg pro celeriter proripio positum 
esse, non modo exempla ab Solano adducta, sed et praemissa 
7rg0c rd 0€, suadent ; quare non mutarim in enogQvyoeg. Nam 
et sic éxmínzro de eo, qui de lecto subito desilit , se de] icit, 
habuimus. Asin. cap. 54. Rrr1z. Aptius multo en 0ggvyac 
edidit Sc. e duobus Codd. quibus confirmatur PeZ4 conje- 
ctura. Lruw. 








| 
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Fad ]. 5. fvofoli]) "Andoyouos xoopiag uo io y rnueri- 
Gi £vo6 , .avrioTQEiag 70 tQufeovtOv , €)g énl voU noD agortgov.- 
| yévotto j «vefoÀg. beo uitide admodum. cultus, sic obverso 
| pallio, ut, qua esset parte purissimum, ea videretur, | Sic 
interpres. Nec reprehendo, nec hic audio veterem Codicem, 
qui pro ave legit gevafoàn. Sed avafoly est ipsum pal- 
lium, Glossae aval , amictus , amiculum. | Inferius in Ti- 
 moue: r0 oy5« evoroÀgg, x«l «00ui0c v0 (jaÜLOuC , xcl 6t. 
gpovixoc ziv. evaBoAnv. | Cultu decorus, atque ornatus incessu, 
ae pallio modeste composito. Sic alibi eidem evefisBAsuevog 
| eUovaAoQg est, qui incedit pallio decore composito. Gnazv. 

Rag M5 "A oytfitov) Nomen videtur fictitium. Sor: AN, 
"lciphr. ill. Ep. 5r p. 4o6. Aoyiduog o Hv$8oyogixóg oov 
| éni voU mgogo nov noÀóv énigsBlqu£vog. Num uterque fictus 
sit, dicere per festinationem non habeo. Nam quod Gram- 
maticus hoc nomiue Suidae comihemoretur, huc nihil facere 
| arbitror. Rrrz. 

Pag. 505.1. 1. T& xaO5zovra) Offici ia; et sic recte idem 
! interpres in Convivio seu Lapithis vertit, z& x«üx0ovr« s(00— 
0w , qui officia norunt. Bounp. 

Lad. l. 4, Hog 5uwv) Flor. "90g zac. Bounp. 

Ead. 1. 6. '"£8£Agg) Ita correximus ex Mss. Regg. 1428. 
et 2o11. cum vulg. legeretur é0cloug. Br. 

Zad,.l. 10. CHE. DR Verum nomen, Stoichis ls phi- 
| losophus, de quo JVoszer nominatim De Merc. Conduct. c. 55. 
| et seqq. et sine nomine in Hermot. vide not. ad c. 11. Soraw, 

Lad. l. 14." 4ua àeyow) Etsi abesse queat Azyow, recte 
tamen sic additur participio, quod vel Lexicographi observa- 
ruut, Confer uezatU eadem structuga Jov. Conf. c. 4. Et 
de Salt. c. 11. pr. Rurrz. 

4bid, Xsigeg Ogéyow evro) Hanc scripturam. sequutus est 
interpres. In aliis tamen Codd, legitur geigoyo 70v z0v Otauo- 
7z:90Àv énegeu0Ousvov v. Oix. Bovnp. 

Pag. 505.1. 1. KsàeUco) Flor. weAuo. Bovnp, 

Ead. l. 2. "Ev a5 gvvouxowvirióu — éoruaD zvos) Angl. 
ígsnGo9o.. De hoc loco Zeins. ad Zesiod, Bounp. 

Ead. l. 3. Xogev £j5c) Sic fere supra pro Imag. c. 9: 
ard qogev. &égv, suo loco retinquere. Et Zon,. Past. iL pag. 
75. »ava qooav &uevev (z& ngofero.) RErrz. 

J4bid. J4uxog qmvov) Fab. 4fesopi, Soíaw. Qui mescit, 
videat fabulam ejus 138. inscriptam Z4Uxog xal ygeUg' vcl 
Avian. F. 1l. RErrz, 

Ead. l. 7. iN» 4c) Erunt, qui non dubitabunt ue Ze 
ex P. et L. rescribere. Nec ego multum refragarer. /& Zt« 
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enim negatione adjuncta dici amat, vid. notas ad Dial. Mort. 
XX. ib: immo per se fere nesipo cum vn Zloa adfirmantis 
sit. Distinxit J/ristoph. Ran. 790. — x' ovx éfaiAevo JMa 


Ab: item v. 800. 7Md& AU oU)x ?xsvog dicens. Sed ibid. me- 


dias inter has negationes, v, 793. — JV» A 0VQGvLOV y 000v 
adfirmative pronuntians, Plura ex eod. facile congeri pos- 
sunt, quía frequentissime omnium hac formula utitur, Idem 


obiter Jensius monuit ad Abdic. cap. 2. Et non opus est 


probare, /V5 adírmantis tantum esse. Sed ud tamen etiam 
cum adfirmatione legas, ita ut simpliciter notet, per Jovem, 
Sic apud /eipAr. L. IL. 4. pr. u& v5v Kilosdo dé" iv 7 
(5e) w)v cpi, war£yaigov. Ad quae Bergl. .4Las usitate 
negantis pariicula jurandi; hic In afr mate quod raro 
Jit. [Non desunt tamen exempla. pud -4ristaen, 4, Ep. 10. 
Apud eund, Z. Ep. 14. — Jta et Plutarch, in Alcib. pag. 206. 
«veyxyv ovocv curoig xol! vavuay8v, xal neGouayetv , xal ua 
in, revgouoyeiv. — Ubi alius posuisset v1) pro u& etc. Addo 
Zristoph. Plut. 187. 4d? vai uc Za, rovrav ys noÀlQ nÀslova, 
Verum cum contra, etiam semel, quod sclam;, "Aristoph. vnu 
addat. negationi ,. "Thesm. v, 647. xal v5 zia, T000G y og- 
"nto nune , Qux eye apud JNostrum, vero duplex illa negatio 
07x &mgayuüOvog, non sine molestia, revera sit adfirmatio, id 
factum esse cum molestia; tanto minus vulgatum damnare 
sum ausus, lirirz. 

Ead, l 8. Ilegifuoavrsg) Adscripsit So/anus, vidend. 
supra Quom, Hist, c. 22. . Sed ibi legas z04Ad zrapevefizBvozo. 
Quid tum? Rxrrz. 

Fad, l. 11. Ka rex vovot) Zira pnóevog Gvezou£vov nn 
0/0v xcraxtioÜGL GUIOU, £u£ xaraxiivovot gégovztg , cg OH0- 
zgoneGoL émusv. lu Ms. vzoxerexiivovo: quod minime dam- 
nandum. Cum, iuquit, zemo vellet accumbere juxta eum, 
me ibi collocarunt infra ipsum, uf in eodem lecto Jaceremus. 
Sic hic locus interpretandus. *Ouozgezejos sunt, qui in eodem 
lecto tricliniari cubant. In singulis lectis tres accumbere so- 
litos, nemo PAS paullo nescire potest. Gnazv. 

Ead. l 12. 'Ouorgenéto) Non hoc solum videtur velle 
Micyllus, iode se in lecto accubuisse: On Oziwov enim dictu- 
rus erat, vcl óuoxAuvz. Sed mensae societatem indicat non 
ilam modo coimunem, verum etiam peculiarem. Nempe 
mensa etiam minor supellex, tabula, lanx, in qua uni vel 
duobus sua cibi portio apponitur. Notum est zrguianum 
ilud Aen. VII, i15. JAZZeus etiam mensas consumimus; ubi 
apparet e locis Dionysii Jal. atque Lycophronis a Cerda lau- 
datis. eandem vim esse Graeci vQuneóa. Firmantur his ea, 
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uae ad Petron. e. 5^. p. 157. de privis id geuus mensis dc- 
dit Burmannus, Gruss. 

Pag. $06. l. 1. "Agersv zwo) Supra "Tim. c. 9. lIufra 
|de Mort. Peregr. c. 3. Bis Accus, c. 11. et passim. RErrz. 

Ead. 1. 4. Kegore) Conf. Dial. Mort. L. Soraw. . Ibi au- 
tem, c. 2. habemus, xai xégere qvovow «AÀgAog* deque his 
sophisticis argumentationibus actum ibid. in nott. Coenat, 
||Z'orstii, ac SSolanz nostri, Rrrrz. : 

Zad. 1. 6. Xvvelgsi) Xvovage. Gvyvv./ Non improbarem, 
si plures Codd. addicerent ; licet satis frequenter alibi sit 
monitum, non opus esse semper similia tempora connecti. 
Rz. 
| Ead. l. 11. "44x0ve) Scribendum, d&xovs O2 705 xai x0 
évUzwiov, Sic Ms. Gnaxv. 

4did. 45) Conf. supra Jov. Conf. c. 51. pr. Sozax 

Ead. ]. 17. 'Aévaov) Sine dubio So/an. quaditeiE num 
quae acvrao» haberet, Ita enim plerumque scribitur. I[deo- 
que ceteras Edd. excussi, et cum in azreov consentire vide- 
rem, ita dedi; licet SrepA. id pocticum dicat, cum in prosa 
e£vvaog dicatur. Rerrz. Et haec prosaica forma fere qui- 
| dem tribus Codd. confirmatur. Lruw. 

Pags. 307. l 3. "Eni AsvxoU Gtoyovg) Conf. supra. de 
Merc. cond. c. 3. Sorax. 

Ead.l. 4. Kei ngo£Qsov z0AAQU) Alcip/r. paullo aliter III. 
p- 3o». eize tein égéneo au uo, oviqoc (200xovv) cte. Rxtvz. 
| Ead. l. 6. 4cexzvAtovg Gagstg 000v éxxatDexa) Videtur. de 
duplicato AL um numero dicere. Annuli euim plerumque 
octo in digitis, ut inferius Icaromenippo. Mancir, Ateiphr. 
I v iutty ài xal ro q5ge ÓaxrvÀtov menÀnpogÜUat, xol 3x0— 
AuraAavrovg ÀA(Qove mtgigégeww. Ubi Zergl. Lucianea eompa- 
raus ait: Jdetur Lucian, xoÀvraAavrovg uu pondere accepisse, 
dum, ipse fegsig dicit. Quod magis apparet in zmoribus 
c. &1. ubi alium Alciphronis locum (qui est Epist. XI. L. 
JII.) zutatur, ubi de inauribus, quarum moàvraAmwrov poi- 
Joc dicit, multorum talentorum pondus, sa£zs -Lyperbottce. 
lmmo studio lusit Zuczan. in moÀvrz«A«vrog, quia quando de 
aureis annulis sermo est, gravitas et pretium quasi unum 
et idem sunt. 7'9Aevrov te et pondus et certam preti 
summam significare , quis nescit? Tizrrz, 

Lad. l. 7. E£augévog) Antea in omnibus legebatur z£za- 
pévovg. Sed mox videbis, vere Lucianeum esse, quod re- 
posui; cum *ovoov... &t5zuutvog zov floorgugov de Euphorbo 
dicet, c. 12, Consule Conviv. c. 42. et Epist. Saturn. c. ^4. 
Nam quae ita apponebantur in partes divisa, efferr ut dican- 
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tur; non sinunt veterum mores. SoraN, " E£nuuzvovc) Ne 
Solani dilizentiam. defraudem , dicam, ipsum adscripsisse le- 
gendum inuutvog optime, si mox cap. 12. pr. Et Catapl. 
c, 5. rwva, x«l m5ocv éfnuucvov, non — guévgv. ta enim 
amat construi et hoc verbum- et xorapraopos, solemni ellipsi 
praep. xara, vel hypallage , quod indicavi ad ,Amor, c. 4X; 
Sic Asin. c. 48. émfalouot orQouau no0gvgz , et sexcenta 
similia. Quare parum abfuit, quin in ipsum textum recipe- 
rem, Rrirz, Quod /Solanus probe divinarat legendum eEnnu- 
p£vog, id jam Luciano reddidimus auctoritate Ms, Reg, 5011. 
Bir, Cf. Varr. Lectt. Len, 

Kad. l. 9. T6 óeinvov*&gre Gvvexouizero) Verbum hoc, 
ad mortuorum curam et sepulturam pertinens, non sine le- 
pore ad finem coenae , et ciborum ablationem refertur, cum 
saturati cibo convivae ad laetiores invitatiunculas et pocula 
uberiora transeunt, lÍunc zov giàor5ouwv locum fuisse, cum 
JHesychii descriptio docet, zgomooig zug uera v0 Ótinvov Unip 
giMiag, tum ille Socratis et Phocionis charientismus de cicu- 
tae poculo, apud ZeZianum V. Hi. Y, 16. et XII, 49, Itaque 
probavi etiam lectionem, quam habent J//Z. 2. et Zag. utra- . 
que £xxopi£ou£vov, Gres. Non assecuti, opinor, hanc do- 
ctam et clegantem Gesnerz interpretationem , verterunt ZeZi- 
nus et Z/ielandius, ac si in utroque loco verbum Zgxouttsuv 
legeretur, Ceterum haud obscura est Gesneri sententia, et 
usus verborum aGvyxoutisuw €t éxzopiGsuv in re fuuebri adimo- 
dum tritus. Modo de lepore loci quodam, quem sensit Ges- 
nerus, adhuc possit esse controversia. Verum propter hanc 
ipsam caussam retinenda potius mihi videbatur lectio vulgaris, 
quam deserenda. Lruw. 

Kad. l. 10, 'O nózog ovvexporsizo) Ut in Nigrin. Bovn». 
(Cogitavit nempe Zourdelotius verba Nigr. c. 21. TOv oivOv 
ey z0ig cuuztoG (oL uta x00rOv v6 ZG doouarov &nqeovrtg. 
ubi jam pro uér& xgórov editum rectius utra xgóxov. Con- 
feras potius Diall. Merett. V, 2. ubi ipsa legitur formula no- 
stra zü0r0v Gvy4Qor ttv. Lzux, At Scholiast. zÜ T0:0v neu—- 
trum facit ; quod ' etiam usitatum , ut supra 1, Ver, Hist. c. 23. 
zOor0v Ó "e &gruy. ctc, ubi idem ex Ceb, tab. quoque pro- 
bavi. Adde infra Icar. c. 7, f, Et Diod, Sic, L. llL. ce. 33. 
v, 89. ubi zo)ro r0 mo:0v in variantt. quoque eodem modo 
probatur. 'QO nórog autem masc, satis obvium et a Lexico- 
graphis jam sat multis firmatum ex aliis ALuczanz locis, aliis- 
que auctt, Dilferentiam autem pro ratione accentus, quam 
Schoéiast. tradit,  4mmonzus quoque habet. Sed utrumque 
masc, gen. effert ; scribens: JIorog Bepvióvog, x«l z0r0g O&v- 
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Tóvoc Ova £t. Tlóroc idv y&p dort Bapvróvoc 1Ü OUU7T0— 
, otov" og AMeévavügos , Toro, ovveéyeig , xfot. ü£vrü vog 02 avro 
TO Ékmrogot* eG ZInuoc0£yng — JigoroU xal zo0rO0U usralaeiv. 
Sic jam nÓrOQ et 7z0r0g, et TOrÜv neutro genere usurpatum 
robum est: at neutrum zó morOv unde probetur, non habeo; 
nec probabile puto: nam "o10v revera neutrum est adjectivi 
z0r0g potabilis; at cum à "Ór0g sit substantivum tantum, 
non credo et eadem ratione T0 zt0rOv dici posse. Quare pri- 
mum Scholii verbum in szózog mutandum censeo, Rrrz, 

JFEag.«l; 13. .duiornotac ctgozivovra) Vide Jul. Capitol. 
in Vero, quem ait convivas ita donasse. Soraw. o not, ad 
Schol. LEHM. 

dbid. 'Ev qgvoeig qucAatg) Sic bibere 1N poculo, pro rx 
habuimus supra, Deor. Dial. VI. $. 2. ev Áo TELS. 
Item de Merc. cond, cap. 26. f, zv aoyUQo xol ygvoo nive&tv., 
Quod etiam Latinis usitatum ostendi in libello de Ambiguis. 
Sic etiam JtAenaeus XXL. pag. 488. cap. 10. mivovow £v mi- 
Düxvoig" cum duobus ante versibus dixisset, zrtvovotv 2x xs- 
o«uéov mO0ryoiov. Sed £v Graecis ibi frequentius, quam £x; 
Rzirz. 

Ead. l. 12. Zigxouitouzvov) Veterem scripturam éxnxou — 
mutavit Editor Sa/muriensis in s&/gxop. — lecte. Soraw, 

- Ead. l. 14. "vérgewog) Vid. supra de hoc verbo, ad Asin. 
cap. 40. Et conf. rursum, si lubet, .Z/ciphronem, satis jam 
indicatum, qui dulce somnium galli cantu similiter interru- 
ptum ait. 'RErrz. 

Pag. 508. l. 2. Touonegov) Alia sensu, et respectu qui- 
dem Herculis, zgi£ozégog Orvergog occurrit Somn, c, 17. "Tom. 
qp. 35. Quod autem «ge ScAmiederus in üg mutari voluit, 
seductus est vel versione Latina, vel interpunctione nw, 
quam ego, Zasileenses secutus, ita emendavi, ut post, 9oxo 
ponerem interrogationis notam, quae vulgo post »yevóutvov 
demum collocata erat. Similen locum aliniliter 
vide supra. Pro Imagg. c. 25. Lzruw. 

Ead.]. 5. 7'0 mois) Ita Ms, Reg. 2955. In Edd. deest 
artic. Bre, 

ad. , 8. * Ene moAturoov) Jom. I. P, 51. Soraw, 

Ead. Y 11. Ziaüsüsu£vove) "Avadsüsuevovg P dh Utrumque 
probum. Soraw. Vid. Varr. Lectt. Lruw. 

' Ead, l, 12. Xegirecow óuolag) Parvae sunt duae labes, 
quae videntur a typographis profectae, sed quae tamen om- 
nes inquinant editiones , in quibus scribitur xe otveouw Ün0LQL, 
pro 4ooíveaouv Ou0LGL et 0r yQvGOQ zt xol «QyvQo fogixov- 
v0, prO Zog»xowzo. Sic enim apud ZZomerum ll. P. v. 51. 


tentatuin 
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cujus sunt, ut liquet, verba. Gnarv.  Xegírsoiw antea legc- 
batur, quod. versus respuit, ideoque. /Jomerum. secutus mutavi, | 
Vid. ll. P, 16. Et ad verba seq. vid, eunc. ibid. v. 5». Soraw. 

Ead, l|. 14. 'Zoqxjxovzo) Mendose in multis, iisque re- 
centioribus, legebatur, Z6g54ovro. At Z7. Fen. utraque. Id. 
et Zt. ct ipse ZZomerus , uti restituimus, habent. Sorax. 

Pag. 309.1. 2. "2g nors) Omnes praeter Par. og (Par. 
nutem ómore.) Atqui melius et ad scripturam propius og rore. 
Soraw,. Scripturam Ed. Par. ómórs cxhibentis non sperno, 
meque ab ea discessissem, nisi justa suspicio esset, eam ex 
conjectura sic emendasse ceterarum 0g zore. Rrrvz. 

Ead. l. 13. " Hwovv) "Ort v0. &vog sj ovv voig Koovioig, 
Óvo róuovg roU aAAGvrog éufjaÀov. Cum duobus extorum fru- | 
s!is injeclis legumen, coquerem Saturnalibus. "Ewa quidem 
niutuatur sua tempora ab £weo, sed quod dudum repudiarant 
Atticorum aures, ut oí yg«uuazuxv mai0eg docuerunt, lta— 
que pro »wovv malebam olim qyov, sed postea Ms, mihi 
osteudit legeudum esse ziue, et pro vOuOvG, véucyy. Scd 
aAlgvreg sunt botuli, farcinina, nou intestina, Gnagv, Eweo 
xaruum esse Grammatici ajunt, non plane damuant: ideoque 
imperf. inde formatum servavi quidem, facile tameu permit- 
tens, ut q40« cum duobus Codd. legat, cui libuerit, Utitur 
pracf. inf. éwezw ab £weéo fret. Cappad. L. 2. Morb. Acut. 
c. 2, p. m. 97. À. Verum is Attice non scripsit, et futurum 
secundum esse aliquis contendat, Sed potestate praesentis 
tamen ibi usurpatur. "Zwzv vero diei de eo, qui quid co- 
quendum curat, ait Casaub. ad 24ftAen. L. IV. animadv, cap. 
15. versus fin. In ipso vero .4/Aem. sub init. ejusd. cap. 
£s» quoque praesens est, gaxnv £v — gsuaDnxnv, ter 
€od. cap. ac deinde saepe occurrit, Apud JZodor. Sic lI. cap. 
84, praef. éwoavzeg legitur, quasi foret ab éw««, ideoque 
JFessel. No. 29. £woUvreg malit, uti recte est ibid. c. 8o, 
Quod autem Casaub. dicat Fio esse, coqui curo, id ita ve- 
rum credo, ut saepe facere quis aliquid dicitur, qui id per 
alium facit. Et sic Zentes coquere dicetur dominus, qui id 
servis imperat. Nam yo per se esse coquo, probarem, sti 
quid opus foret, ex Pznd. Ol. A. — £v GX0T xoa0ü»usvog £os 
(yupag), et ex aliis. Sed acute philosophantes responderent, 
nec servus coquit, sed olla, furnus, sol, ignis, coquit. Ve- 
rum las argutias auditor sanus risu exciperet. Rigrrz. 

Pag. 510. l. 1. Zuuóv) lu P. et J. Xiuovo, prave. Soraw, 

Jbid, Ksgeutoüv rQvMov) Generaliter pro quolibet fictili. 
Sumitur tamen pro sacris fictilibus, qualia Numae fictilia: et ita 
videtur interpretari vgvAvov 4Tesyc/. nor5g«ov gvozugtov. Dounp. 
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- Ead. l. 7; Aoitouzvove suec) Active ct passive usurpari 
Awtoues vid. Duker. ad Aucyd, lI. cap. 85. quem adeun- 
dum monebat ZZemsterh. Rrrz. 

Ead. l. 15. ' Enc 0: anédave "pom , dero dxeivo aora 
TOUG vónove , Zíuov 0 r& exi TX Juvegü 0 r0 vovfAuov 
n£gelyov , &Gcuevog eEsÀovves, aÀovoyrm xai voywofagr euns- 
yóutvoc) Et quae sequuntur. Hic aliquid excidit, Sententia 
enim hiat, nec est, unde pendeant &ze»re ix&vo xora roug 
vOuOve. COP "WEN quidem interpres multa infarcit, alia 
omittit, et cetera misere vertit: Postquam vero pridie mor- 
tuus fuisset, omnes illas pecunias juxta leges, Simon ille 
gaudens effert , purpurea Aysginoque tíncía veste indutus, 
JIoD xsivrou in Graecis Simon Z//e gaudens effert? Nam dous- 
vog iidavves aliud est, ut statim videbimus. Cur omisit zd 
exa rG ziVUQG, O 0 rQvfALOV ntegiket yov. Poteratne flagi- 
tiosius in hoc loco iuterpretando quisquam versari? Nec me- 
lius Zrasmus: Jt simul ac mortuus est nuper, universis illis 
opibus juxta leges Simon ille, qui coria patria, qui patel- 
lam circum lingebat, gaudens purpura ostroque | circumtectus, 
In his nulla sententia. Ad prima autem verba dGszavze ixsva 
xere vO0Ug vOuovg addendum e/e, quod vitio librariorum inter- 
cidit, aut simile quiddam. In sequentibus quoque aliud pe- 
rit: 0 rz (oxi v nivopo nihil habent, unde pendeant, et 
nihil significant. Sed ex Ms. haec jactura egregie sarcitur, 
qui in prioribus unum aut plura verba periisse luce meridiana 
clarius ostendit, quamvis et ipsa OvvEyELG et ratio satis indi- 
cet. Sic autem in vetere Codice hic locus scribitur: Enel 
óz an£óave noon, &navra xev xard T0UG vóuoug xal vUy 
ixt(vog Ó rà (axi migufeBAnusvog và mte gà ó z0 rQvfAuov 
zéQiAeiyov etc. Pulchre sane et vere, Sic igitur locum totum 
scribe et verte: inel 08 anéQove mov , dnavra exeiva xaTa 
z0Ug vouovg err Ape. Kei »Üv &£xsivog Ó zd cxi néQu- 
BsBAzuévoc "uvaQE , 0 10 zgvBiuov néguAel yov &ouevog éi£eav- 
vé, aÀovgym xal voywofeg, aunéyOnevog. Postquam vero 
pridie mortuus est, omnia illa secundum leges cepit Simon. 
Et nunc ille, qui pannis sordidis indutus Vv qui catinurm 
lingebat , hilaris equo vehitur, purpurea, et coccinea veste 
amictus. "Aouevog dEavvew est laeto et alacri animo equo 
vehi: éAevvaw est, subaudito Zmzov, equitare. Ut apud La- 
tinos vehere sc. se equo, pro veAz, frequenter legitur, sic et 
i£chaUvv&wv, et éns£sAovvew. Herodot. i&gAovvs eg Ota zd éav- 
v0U , equitavit ad suam domim.  'E£sekovvew. proprie Germa- 
nis et Delgis est ui£riden. llysginus quidem color differt a 
coccineo, cum sit medius inter purpuram 'Tyriam et cocci- 
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num, potest tamen cocczneus verti. llysginus enim color 


conficiebatur ex purpura, quae coccino superinducebatur, ut - 


dudum docuere viri doctissimi. Vide .Sa/mas, exercitat, Pli- 
nian, Gnarv. Puto ego, Craevii Codicem, ut alias in. hoc 
dialogo ? ita hic, librarii sedulitatem passum. Nam illud qui- 
dona ó tà Qaxue rG "mivOQG , ita Lucianeum est, ut qui. illi 
ereptum eat, non nosse virum videatur: ostenderunt copiose 
viri docti ad Diall. Mortt. 10, 4. Sed neque non commode 
(in sutoris praesertim -Regu e sermone familiari, et ad sa- 
pientiam ostendendam abrupto) jungi videntur ista &mavre 
éxtivo PÉsavves, Quae absconderat Drimylus, quae attingere 
ausus non fuerat, ea Simon exzg//, protrahit e iinebri ct 
prodire in lucem atque conspectum jubet , dum illis qua 
domi, qua in publico, utitur etc. Si zo £s«vve placeat 
solennem illam, in equo vel curru procedendi significationem 
servare: func douevog illud jungendum cum mégilel gov , ct 
intelligendum ad &naevre ix&va, et quae sequuntur, verbum 
£ys. GEsNw. Non improbamus cum Belino scripturam Mss. 
Regg. 2955. et 3o11. sic exhibentium: navi ITI xara 
z0Ug vouovg Ziuovog éorw^ xal vüv ixtvog Ó rd Quim và mi- 
vod , Ó r0 .TQUBAc0V "teQLAE Lg aov (nspgi£Àmv vult idem vir cl. 
sine causa) &oguevog é£eAovves, — Nilul tamen vulgatam mutavi- 
mus, ex qua sensum haud absurdum elicuit Gesnerus. Bri». 


Extorsit Geszerzs, mon elicuit. Nam etsi &slavv&w GGVIO 


&xéivo inter se juncta quodammodo cum Gesnero vertere pos- 
sis, domo exigere, quod tamen non sine vi quadam facias: 


tamen minime exacto ila rerum cum iis, quae sequuntur, 


congruit, cum splendito isto cultu, maguifíica pompa, pretio- 
sa supellectile. Ergo plus quam temeraria foret pertinacia, 
si locum manifesto mutilum et corruptum diutius vellemus 
optima carere medela. Lruw, 

Ead. l. 14. T& mega) Legendum videtur à rà jx zd 
mivopd zugiouevog, aut simile nid, Guvrer. lmmo intelli- 
gitur, ut bene monet Gesner, Exempla dedere Jens, aliique 
ad Mort. Dial. X, $. 4. Conf. infr. Bis Acc. c, 14. 0 z7v o- 
Q.7ya. Rzrrz. 

Jbid, TO rQUfAov) Quia et paullo supra; et infr. c. 29. 
et alibi hoc accentu in edd. Zzciani exaratum invenio, ita 
relinquo, Malim tamen zgvgiiov cum Jung. ad Po. VI. 
Segm. 85. Ut BifAlov aliaque diminutiva trisyllaba solent esse 
paroxytona. Rxirz. 

Zadg.. 1:15: ""dausvoc) Pone comma post &ouevog. Kusrzn, 
Ego in negileiy ov &ouevog mendum latere puto. SoraAw. ld- 
que eadeni injuria, qua Ze/zus pro següéiymv, quod pravi 
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^sit sensus, corrigi voluit msgreAov; patellam enim 'alteriüs, 
"qui^et ipse pauperrimus est, cam aviditate quadam. (h.. e. 
coptvoc) clingere, tes oid est et sordidissimae inopiae; 
' cui aptissime deinde opponitur lautissimus ejusdem hominis 
victus, yovo& éxnopura ctc. Post &ousvog jam ScAmiederus 
recte posuerat comma. Lzux, 

Ibid. 'E&shavvew) Curru vectus im publicum prodit etc. 
Male interpres. GvvrEr. Vidit igitur jam Guyetzus idem, quod 
Graev, lta simplex Hasvttv pro proficisei, Thucyd. VM. cap. 
108. dvatsvEag xAavwvev inl roUg "Java , solvens (navim) pre- 
perabat in. foniam. Aelian. V. H. Y, 51. pr. orov. &c Ilégoac 
£lavvn BacieUe , cum rex Zn Pokidibnn equitat. Ibid, cap. 33. 
"MorokroEn dAavvovri OV II:sgoida , -riaxerxi per Persidem, 
equitanti,. Quae constructione durior videatur, confer Zucian. 
Thet, praec. c. 5: donunv 7:01Ànv acavzsg. Et Alex. c. 46. 
Í. ynv c00 5c éAmvvtoOot. ltem insAavwev pro adventare, 
in Quom, Hist. c. 3. ESthovvtt autém rursus hoc Dial. c. 25; 
-dÉdavvew  enofAenoutvov — Ggyovra. Rrirz. Cf. inprimis 
'l'imon. c, 20. Lznw. 

lbid, "Yoywofaqz) Yoywov, plantae genus, cujus succus 
violaceum vel purpureum tradit colorem. . Qualis autem ea 
sit utrum hyacinthus, au vaccinium, an coccus, an glastum, 
non convenit inter auctores. Bunt qui dicunt, VOynV esse 
plantam, et UOJtV0V, quae exinde fit, tincturam ; eamque nón 
purpuream, sed rubram esse: magis congrue forsan huic loco; 
nam differunt, opinor, inter se dlovoyis, xal 10 voy wofeg és. 
Lrr». PS V. H. HI. cap. 9: "En evroig Ó? zofO0ra, yi— 
Awt, gAÀOoywam PvósOvxOreg xol voywoBagq?5. Ubi Periz. ex 
Salmas. Exerc. Plin. p. 272. docet, colorem Voywoflagr mea 
dium fuisse inter coccum et purpuram, propiorem tamen pur : 
purae. Plura Samas. p.m. 193. Rzrrz. 

Pag. 511. l. 8. "Ey uiv idaiv moguovro) An non 7t901- 
Óvra ; Ut infra in hoe libello, ors Omore mgotouue, oi uiv 
7t0ÀÀol "tQ0geuUvOUY. Gnos, Satis probabilem conjecturam. ta- 


inen dubitabam in textum recipere, quum etiam 7tQ0guOvTO 


commodum admittat sensum. Cf, Luc, s. Asin. c. 4, ubi eadem 
dubitatio erat de Courierii conjectura zotovc«v pro zr90gt0U— 
oov. Neque tamen nescio, quam facile et crebro zo et 
. zgog in compositis verbis permutata sint. Exemplum in eod, 
Lucio erat c. 2. zgogr0sv et 190720ev, ubi vid. Varr. Lectt, 
Lznmux. 

Kad. l. 9. .4i 0d an&oUDow aveleiv avzac) Non repre- 
hendo vulgatam, e Ó? emeAoDow eviAtiv avrág" sed magis 
tamen probo libri veteris scripturam, in qua ei Ó£ «ztiAoUoiv 
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avnprroty cvrae, minantur se ipsas 8uSpenstiras,; Tae sunt 
.et minae et (facinora mulierum perdite amantium. n hoc 
ipso Luciano non unum est exemplum. Gnarv. 

Ead. l. 14. *.9. ygvo) Homer. ll. E, 214. Eur; fr. Belle- 
'yoph. 70. v, 6. Addend. Vide not. ad 'lTimon. c. 41, Pro 
ffporoig autem legitur hic «z£gag, quod observandum. | Apud 
Zthenag., legitur Ei dije pro à —. Leopard. 44. Apud Gro- 
tium ó:& —. | SOLAN; Dedimus interpretationem prioris versi- 
culi Euripidei apud Senecam Ep. 115. servati etiam a Zar- 
nesio fragm. Belleroph. v. 70. Qui nimirum etiam ultimam 
vocem non ponit «z£gac, sed fooroig, quam substituere for- 
tasse, qui insolentiam illius vitarent, Est caeteroqui sz£geg 
apud ZZesychium xr5u«, quod probe huc convenit, Alterum 
versiculum et ad Incerta retulit Barnesius v. 387. et in Add, 
-BeHleroph. v. 6. ubi etiam ita vertit, 44urum est, quod homi- 
nes vincit imperio suo. Gzsw. 

Jbid. KeAMorov xrfgog) ln Euripide x. Bgoroig. Boum. 

Jbid. Krégog) Kvegag hic locum habere non videtur. Guv£r. 
Recipiatur ergo pro eo fgorozg ex Eurip. vertaturque: du- 
rum res jucundissima mortalibus. RB errz. 

Pag. 312. l. 12. 4oidogeioOa! cor) Suspecta videl So- 
lano haec fuisse lectio, quod asterisco adposito significavit. 
Sed Aoijopsig9a, videtur passivum esse, et go pro UmOü G0U 
valet, q. d. srpowystg us z00g z0 Aow)ogtioOo, vmO coU* sive 
£ve cov Àoi9ogoUuet. Quid caussae lateat, cur igitur impro- 
barit, non satis adsequor. An quia . Aosdopoügios plerumque 
medium esse solet; an quia dativum amat et 4ouopeio O'ac vtl 
acLiva potestate dici solet, hic vero Aoiopéio Oe uéQdici vi- 


sum fuerit? Vix credo; quia uà ad mgoaysuv pertinere, satis | 


videre potuit. Sed melior occasio erit hoc discutiendi ad 
learom. c, 5o. f. ubi activum. Aoopsi» , quod alias accusativo 
jungitür, manifesto construebatur cum dativo in Edd. Rzrrz. 
[llic sane veriora docet Ztez/zius. Constat enim, recte dici 
Aoidopeiv rwva et AoidopsioDot rwvl, eadem vi activa, rarissi- 
mis promiscui usus exemplis. Lznw. 

Pag. 313.1. 1. '4n0AAovog) Pythagorae animam ab Apol- 
line ad homines missam, ut res certissima , de qua ovOsig &v 
eugiucfenosus , affirmat nBliéAus in vita Pythag. c. 2. Prio- 
rem esse corpore a Pythag. docuit P/ato ''im. Ed. Bas. 1556. 
p. 478. l. 4o. latam esse, Phaedone p. 204. l. 53. Lzrp. 
Vide Diall. Mortt. XX. et Diog. Lar. post pag. 507. B. 
Soraw. Servat decorum Lucianus.  Volebat suspicionibus 
quibusdam homines inducere Pythagoras , ut crederent , se esse 
Apollinem, 'Vid. Jamblichus s. 177. et Porphyr. S. 28. Gzsw. 
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Ead. Y 8. Karoóixsg») Memorat Clem. "flex. Stróm. III. 
' Philolaum Pythagoricum sic dixisse, pogrvgéovras 0i xal o£ 
Tto ot0l Peoloyou ré xol nevretg , eg óu Tivdg riu ptac & 
Woya r9 cogart ovvibevxraL, wol x«OantQ iv couari rOUTO 
z£Ounrci. Mlujus sententiae. Orpheum esse auctorem, tradit 
pd Cratyl. p. 55. l. penult. Lzz». 
lad. 1.32. JMvount "Ivótxog) De qua Prop. IIT, 13. [Znda 
cavis aurum mittit formica metallis, 'Et mira de: éadem mar- 
rat PZin, XI, 31. cui non multum absimile nárrat etiam Z77e- 
rodotus in 'Thalia. Lerp. Quasnam íÍormicas Indicas, 'quae 
aurum effodiant, tradiderint veteres, ex .4e/iano disces de 
anim. III, 4. De his etiam PZAZ/ostr. 229. ubi in nota habes 
auctorum loca de iis, quae nos, ubi de Gryphibus, cum 
aliis insuper attulimus, ad Diall, Marr. ultimum. Sora. 
Ead. l. 14. Kira aixvovY 0 xaxoÓaiuoy 0Myov vOv qmyuo- 
TOV ^xttV £g TOV fiO0v, EE Exe(vov éniovrtoeuevog) Salmurien- 
sis: Jtane neglexi infelix vel pauca frusta in vitam. impor- 
Lare, cum illo essem alitus. Sed swa» wmyuera ig fiov 
significatne frusta importare im vitam? n Ed. DBasileensz 
Graeca 1555. legitur, gAiyov rOw wryyuaruv xs. Constat 
saue, qXeuv construi cum secundo casu, ut apud Herodotum 
£D xo onuarov, sum pecuniosus, diUea, Eb NL gotvàv 
apud eundem, suz prudens. Sed tum semper eU aut nógguU, 
adjunctum habet. Quod concise dicunt e x&v Ty z0nna- 
tov, integrum est, &U xtv ini m0ÀU TOV Xonnevov. Sed 
hic habere locum non potest; ne nunc dicam oA/yov legi in 
Ms. Flor. Ald. ceterisque Edd, In Z7orentina vero Ed. scri- 
bitur Jkov pro zxsv. Inde mihi persuasi , excidisse et hic 
verbum gé£gsuv. Et legendum sjxe&v gé£govro, omisi ferre in 
vitam, Est loquendi genus, ut multa hujus generis alia, Grae- 
cis peculiare: 5x0 q£gmv est fero. Isaeus: ov ysvoucvag Óta- 
ducc UDTD g£oov, non adfert factas testamenti tabulas, Apud 
poetas vero, inprimis apud ZZozerum, infinita talium locutio- 
mum sunt exempla. Gmnazv. Zasileensis editio, 0À/yov rdv 
apuyuarov. ldque sanius. Caeterum verba haec ita versa 
vulgo leguntur: Zane nmeglexi infelix vel paucula frusta ir 
Vilis RUE. cum. illo essem ülitus? Sed profecto haec 
versio a mente scriptoris est alienissima, Rogarat Micyllus 
' Pythagoricum suum gallum , quis ipse antea fadsdet? respon- 
debat gallus, eum (Micyllum) fuisse uvgpyxo UV diidvi ex iis, 
qui aurum effütfiudik. Tum vero pauperculus Micyllus; Ztane 
ego infelix pigratus fui in vitam venire, pauculis iude fru- 
'SLis pro commeatu mecum, Surtis? Jews. | Nihil deest ad sen- 
sum, modo aliter construantur verba, quam adhuc factum, 
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aut levissima transpositione juventur, ad quam Cesneri versio 
pronum iter monstrat. (Quod enim Graevius gé£povre ingerit, 
concederem , si plane opus esset, et, si g. cow» dixisset , beue 
haberet, idque voluit, credo, sed non attendit ad sequentem 
nominat, Pruovrioeuevog. Conf, supr. Alex. c. 6. Pnsovzloevio 
Té TG aoxoUrza * 4rrian. L, VI. cap. 20. f. Susiriouevog óà 
eUzü9i, Ori EgMOV v5v 7tQ0GO yogav jj«ovev * ANE ostrum infra 
Icar. c. 11. et Bis Accus. c. 28. pr. uei Ód íxavog £mtouri- 
curo, Unde videbis, non esse a/o,.comedo, ut vulgo cum 
Lexicographis ver tebatur, sed zn viaticum, capio, s. de Íru- 
-. mento mihi prospicio. lizrrz. 

Zad. l. 15.  Haew — énitrioeuevog) Supple partic. &yov, 
aut gzgov. Lrrpr. Vide Diall. Mortt, Ll. Charon. c. 20, et 
Zurip. Orch. 1323. De £m: — vide Icarom. c. 11. Sozaw. 

Jbid. Tovós) Admisimus ex Ms, Reg. 3o11. Bir. 

Bag, 214. T. 5. or. iig) Omnes Edd, praeter Zenetas, 
ev Mtas quod. et ferri poterat, quia - Trojanus Euphorbus. 
Vide Conviv. c. 35, SoraN. 'Éy "IAg) Non ausus sum £z re- 
cipere, quia mox post versum hinc sextum eodem respiciens 
&v JA rursus ait; et quamvis pugna revera mom Zzn£ra, sed 
ad Ilium gesta sit, tamen et £y» sic utitur Zomer. quem in- 
dicavi ad Quom. Hist, c. 28. Ubi Zucian. ctiam £y Fuyóno, 
eE E. 38. iv "Qàóvóo pro ini Rgrrz. 'Ev 'Joog, £v £Zpfm- 
AoiG , &v Tvgo simili sensu Diall. Mortt. XII, dr ek Lrnux., 

Jbid. '4no$ovov no Mv.) Hom. Il. P, 47. seqq. Sozas. 

Lad. |]. 6. Xgovo vocvsgov) Diog. prote Hermotimum. 
et Pyrrhum piscatorem Delium fuisse, antequam Pythagoras 
esset, tradit p. 215. B. 4. Gel/ius post Pythagoram Pyran- 
Res fuisse, deinde Callicleam Deam, deinde feminam pul- 
chra facie meretricem , cui nomen fuerat Alce, IV, 11. (Vide 
JMenag. ad Dios. Laert. l, c. p. 26. D. E.) Aethalidem prae- 
ter alios inferit yov No. 45. et Tertullianus de anima. 
Noster inter Euphorbum et Pythagoram vacuum ponere' vi- 
detur, De Pythag. Euphorbum se probante vide Jamb/. No. 
63. et 154. et. Diog. Laéert.]l. c. Sorax. ^ 

Pag, 515. 1. 1, "Eya 0? rOgoUrOv) Scribe: jo 0? rogov- 
TÜv G0, qul Unegg vig pov ytvéG Ou, z0re, Et sic legit inter 
pres Latinus, quamvis omnes Edd. Graecae | une. GnAEv. 
A»év P. et p. uti emendare jusserat Graevius, In impr. u2/08, 
aut disjunctim un) óc. SoraN. 

Ead. l 7. dg iüvaug) Diodor. Siculus habet in singulari 
^ Adquüvav EV. .qopnoss 0 OosUs vnetéÜsro rv Tones eig 
"Aquüvav, vOv 'rruxdv mn0Àsor. Lrrpn. Sic étiam Pausan. 
L 4i. et ipse Lucianus Clirid. e. 16. Lrznw. 
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Ead. l 9. Tovg vórs) Recte addita haec sunt, ut ad Eu- 
phorbum referantur, non ad Pythagoram. Soraw, 

Pag. 316. l. 2. IIarpoxlov) Jom. ll. I7, 808. Sorax. 

Jbid. "Ancuz&wa) Non peremisti, o bone, vulnerasti tan- 
tum: Hector peremit, v. 818. et seqq. Lrrp. 

Ead, l. 4. 'O. Mevclaoc ete.) Zom. Il. P, 47 seqq. Sozax. 

Jod. L xa. Bifkove rag $290v) Orum ajunt regem Ae- 
gypti fuisse, nescio quot annos ante urbem Hals condi- 
tam. Gb. Pedir eos Ori duos libros, opinor, vult, qui 
annexi PZzerii Falerianz Hieroglyphicis, scripti primi fuerunt 
ab Oro isto, ut ibi vocatur, Apolline, in lingua Aegyptiaca, 
in Graecam autem a nescio quo Philippo versi. Zszdis autem 
librorum meminit Plato in IL. Dial. de Legumlatione, vocat- 
que Tc "4oidog mtoijuwre, rà TOv z0ÀUv rOUrOV GécOOu£vX 
qgóvov utiy. Lnrp. 

Abid. Kai «vÜ.Q éig JroMav) Kal CTI etg JroMovy ex- 
misvoag OUtO Ou£Ün«« rOUG xar f£xtüvo LÀgvag, Ogre QiOv 
700v p&. lnterpolator: Z4 cum in Jtaliam rursum wela fe- 
cissem , eo affectu Graecos ejus temporis imbuzi , ut me Deum 
udi. Palmerius cum vidisset, in ultimis verbis labem 
haerere, censebat legendum esse, cre cog 0£0v iÓciv ue. Sed 
una immutata literula vidi puer fere, scribendum esse, «gre 
div yv ue, ut me pro JDeo ducerent, seu haberent. Et 
vere me vidisse, Ms. postea declaravit, qui eandem servavit 
scripturam. ay. 

Ead, l. 12, TovG xar &xtiva) Tà qyogla* ut JristopA. 
Nub. Il, 1. ovx éoze "maga ToUT «Ae, non alia sunt praeter 
Aaec loca; Lrrp. Ker éxüve" EAgveg) L. Bos de Ellips. p. 
93. super hoc loco ait, perperam interpretem haec Zucianz 
vertisse, Graecos ejus temporis; hoc enim dici xez' éxsivovg 
sc. zy9g0rovg. Sed xoz' éxsivo dici pro xz. exeiva u£gr 176 y5e. 
Adeoque et hic reddendum, Graecos, qui isthic erant. d 
quod pluribus demonstratum videas ibid, Rxrrz, 

Fad. l. 13. "fagre Ós0v iuv uz) Lego, cgze og. Otüv id&iv 
ue ParwQ. 

Ead. l. 14. '4veftfwuzvot) Diog. Lagrtius p. 219. A. B. 
ex Hieronymo quodam refert, Pythagoram descendisse e/g 
cÓov, atque ibi vidisse ZZesiodi et /4omeré animas, mescio 
quas poenas luen.es, Lrrp. 

Ead. l. 15. XgvooUv rOv u5gov) Jambl. in vita Pythag. 
No, 92. et Diog. Laert. p: 216, E, Ayer 02 avroÜ0 more 
yvuvoQzvrog r0v u5ngov og Orvot yovootv. Porphyrius ait, id 
eum ostendisse Abaridi sacerdoti Apollinis, ante opinanti, ipsum 
esse Apollinem, ut eo viso pro certo haberet. Lrrp, 

Lucian. Vol. FI. |o S8s 


642. A ADIN D TA T IO N B. 


Pag. 317. |. 6. I: «ot avrov) Sic Z7. Ed. melius, quam 
ut in reliquis est Ung. Sornaw. "Tnig evrOv) Lubeus admit- 
ierem meg? cum Z7. si plures addicerent, Sed vng nondum 
rejicio cum Solano, qui id jam delerat: nam etsi norim, qui 
differat vnig et zegi, tamen didici, saepe vmég poni, ubi et 
seg? locum haberet, aeque ac apud (Ute super pro de vcl 
circa, ut nimis oti: ex Firg. Aen, IL fim. JMulta super 
| Priamo rogitans , super Hectore. multa., Yta Diogen. Laert. 
videtur zo zeli substituisse vzg , in prooem, pag. 8. Segm, 
10. pr. Tv à TOv Aiyvniov qiàocog tav eive, roter, mtpl 
v6 ÜcOv xol nip ÓLxeL0UrTG , 1:56. philosophiam de Diis et 
justitia. Aelian, XII, 59i pr. Jooxgering lj Pirao &Aeyev Unig 
T5G AO nvelov 710400, Ogu0tav éivat v«ig érelgoug. Rrrrz. 
E Luciano ipso vid. Phalar. Ll, 10. ubi certa est et constans 
lectio, «Aà« vag éuoU «x5xocg. Alia loca suo tempore Index 
suppeditabit.. Facilius itaque JScZ;iederus Solani judicio et 
Codicis 1428. qui cum Z7, Ed. facit, auctoritati obsecutus est, 
zgb rejiciens, quod ex interpretatione videtur profectum, 
Lzrux. 

Had. l 9. Ovóiv vyig) Vide Jambl, No. 105. et 227. 
ubi fatetur, ridicula iis videri, qui rationes uUiysurae igno- 
rent, SoLAN. 

: Ead, l. 11. "Ocoo 02 &v EcviZouu) Aute Eevitoun , piov 
uec um relinquitur, Conf. nos supr. ad Dial. pro Laps. 
c. 12. Quom. Hist. c. 17. et Phal. I, 1. item sàeovg post 000 
VAL n c. 8. 1bique notata, Pro T C... 17. etc, Al atn Od. 
XL 11. "Ooo n&àaeg r& uolgng, quo magis mors adpropin- 
quat, Ubi u&AAov quidem praecedenti orationis membro prae- 
missum, altero tamen facile repetendum. ]ta comparativus 
adjectivi post 0oov. intelligendus in Zong. Past. HL, 118. y 
qv regoUrov émaviro foadtov, 000v zQEavrO, SOULS desinebat 
ianío serius, quando inceperat, 3. e. quanto ser ius inceperat. 
Adde Hippocr. S.2.aph. 10. 74 uy xaÜüogc zov 00e av, 
0206€ Qv Sore, "Tv fiowug* ubi etsi sequitur pM ov, 
tamen post óx0oo tacite supplendum relinquitur et sic di- 
stingno haec aphorismi verba, non comma cum Zeszo post 
poÀÀov HN Sic ante 5j intelicndert nior, ap. "flciphr. 
ul. Ep p. 4^4. "Arruxge oropuvAGG xol PE 9 xarG 
T0UG bru: inolwow. Plura Gesner. ad Jov. Conf. c. 7. ubi 
inter exempla , guae adfert , aptissimum hoc ex ejusd. Dial. 
fin. igoviounv «v ivo volOUrOV Fysv — 37) uvgteg uou Bogv- 
Aovag v2 Q6. Sed quo plura? cum posterioris hujus elli- 
pseos tot jam produxerit testimonia L. Bos de Ellipsi, p. 
$27. — 9. Prioris autem, post 0o9 , nullum. Ut autem ad 
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priorem ellipsin non attendisse animadvertimus ZJeibomium 
in Epicteto, (supra pro Laps. c. 12.) ita ad alteram non atten- 
disse videtur interpres ZZerodiani Y, 17, 16. dum haec verba, 
ovvriOevrou qOaco, rU Ügeoavreg 9j noÜeiv, reddit: constz- 
iuunt, aut faciendum sibi. quamprimum , aut patiendum. ali- 
quid. Cum deberet: Constituunt | aliquid | audere — potius, 
quam pali, sive, maluerunt praevenire, quam  praeveniri; 
sequitur enim, eos Commodum . veneno sustulisse, mne ipsi 
mortem subirent, quam is minabatur, Latinis eodem modo 
znapis xel potius omittere, haud infrequens. 7acit. de mor. 
Germ. c. 6. f. Cedere loeo — consilii, quam. formidinis arbi- 
trantur. Sallust, Catil, 48, 5. Tanta, sis hominis lenirnda 
quam exagitanda videbatur, ubi plura Cort. Adde / Gron. 
Duker.. ac «Drakenb. ad Liv. Y, XXV, S. 35. Jens. Lectt. Luc. 
p. 278.— 9. et 7//opkens Lecit. 'lull. p. 225. De potestate 
aulem verbi &evíiCogot, pro insolenti et peregrina re pertur- 
bari, vid. Jac. Elsner, ad Ep. Divi Petr IV, 4. ubi ev o9 
&evi&ovros hoc. Luciani aliorumque testimoniis quies Brrrz. 

Pag. 518. l. 1. "Ev zà gu£g&) Similis locutio est apud 
ws dd Ran, |. ubi Scholiastes exponit zv zo £60 pcegzz^ 
et 1, . Vesp. in Fam. Chor. ubi expout posse videtur zw 
zo bain Mégen s. ex altera parte, vel vicissim. Lrrp. 

Zad. l. 5. "Anodvacuevoz) T et 4 toties male confun-. 
duntur in Edd. vett. ut vix opus sit mounisse, aut ad Edd, 
attendisse, si sensus alterutrum postulat, Hrrrz, 

Zad. l. 7. ' 4onao(av) Meretricem etiam factam tradit 74. 
Gellius, sed epit nempe "Alcen. quem vide IV, 11. Soraw. 

Ead, l. 12. "Eyvvouxizov ég x0 éreuguxov) Abate GL. 
neri versio: mer TERN ORUUS gynaeceum habuisti, et AY ielandzana, 
temere istam secuta: und "hieltest ein G yuaeceum von hubschen 
Madchen. Sud. yvvouxitógpevog* OnAvvoutvog. Significat enim 
govouxioto Dos muiiebr em vitam agere, in pejorem ME partem. 
Wig v0 évatQuxOv autem est, meretricum, more. Of. 2g v0 gog- 
Bagexóv Diall. Mortt. XXVII, 5. e. a. Emendare itaque ver- 
sionem Latinam placuit. Lixuw, 

Lad. 1. 15. Keweog) Vid, 2ínt. Liberalem Met. c. 16, 
Elatus rex erat Lapithar um. SorLAN, 

Pas. 519. l. 4. "nvev) Forsan ov. Guvzr. "Fonwiev) 
Vox non inhonestae significationis. Hesy chius ex ponit eyes. 
Lrrp. Sic Z7, sola. lu reliquis &mwev. SonaN. "fomvwuew et 
scribi curavi supra, Eun. cap. 12. ubi itidem Edd. vulgo , 
medium omiserant. In J. hic est give, Jota initio subscripto, 
quod tamen manu perperam additum, non impressum suspi- 
cor, Ignosce, lector, Crenianae huic diligentiae. Interim oztvo 
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sine L est ap, "ristoph. Ach, v, 254, — oe uoxcotoc "Oc vic 
c 0nvct. Quod nescio anne pocticum sit, ad corripiendam 
syllabam, Rzrrz. 


Ead,.l 5. 'OgGg) Sic melius P. et L. quam in impr. 


oldog. SoraN. 

Fad. L 7. Evguniüyc) Locus est Medeae v. 250. [U9e voie 
&v noQ aonió« [vives Oélouc Gv udllov, y rtxtiv enat.] 
Laudat Zarnesius versionem Znnz, [|NNam ter sub armis 
malo vitam cernere , [Quam semel nibdo parere, Gxsw, 

Ead. ]. 9. Zr5zvo:) T'o: excidisse videtur, orzvolí ror, 3j 
«naE etc. Guver, Non male olfecit Guyet. aliquid ad ver- 
sum deesse; at cum in Jurip. legatur, Xzgvouv OeAou àv 
uoÀÀov 7j nob vexéiv , patet, non ipsum Serbdulh sed senten- 
tiam tantum ejus ab Luciano esse excerptam. Quare in vul- 
gata nihil mutaverim. Rzrrrz. 

Ead. l 10. Kol uv «veuvgoo cs, à JixvAAe, Ux eig 
pexgov oü(vovo«v) Inscite vertunt: zmo praemoneo te, paulo 
post puerperam fore, Sensus enim est: equidem in mentem 
4bi revocabo , o IMicylle, quando non multo abhinc tempore 
parturies: id satis liquet, tum ex iis, quae antecedunt, tum 
ex lis, quae sequuntur. L. Bos. 

Ead. l. 11. 'f20tvovcav) '£20woUcav legendum, ut sit fu- 
turi temporis, Gvyrr.  Adsentior Güuyeto, nil tamen mutavi. 
Amat futurum zig uoxgav, vid. .4ristoph. 'Thesm. 389. et 
Vesp. 452. J4Iciphr. l. Epist. 55. f. ov« sig uexgav eviacout- 
voig. Sed praesens hie nil habet incommodi. Rti1vz. Poterat 
JHeitzius ex ipso Lucianc afferre locum Somn. s. Ait. c, 1. et 
alia, quibus oux &g uoaxgav cum Futuro juugitur. Sed h.l. 
Praesens requirebatur, si sensus ille verus est, quem Z. Bos 
et Gesnerus recte ceperunt. Non enim objectum verbi eva- 
poriao in Participio «ivovca» est quaerendum, sed potius 
in antecedente sententia Zuripidea: horum ie admonebo!, 
quando etc. Male itaque JSc/Ammiederus fecit, quod tacite 
GCuyeti conjecturam in textum recepit, tanquam adeo certam, 
ut per se satis liqueret, quod minime ita est, Lrmw. 

Pag. 320. l. 1. 22 oov) Unde habeat, haud facile dictu 
est: neque tamen adeo absurde sua solet comminisci, ut nihil 
prorsus veri subsit, De Pythagora autem quid vere senserit 
Noster, serio in Alex. exponit c. 4. Hic autem Polycratem 
intelligit, cujus aetate vixisse traditur. Vide Jal. No. i1. 
Adolescebat enim Pythagoras cum etc. JDiog. Laert. p. 214. 
D. Soraw. 

Ead. l. 2. 'Aonaotov ytvéoOav vd zvgavvo) Jac. Elsner. 
haec Lucian: verba, ad illustranda "postoli illa ad Roman. 
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VII. 3. adferens vertit, Aspasiam nupsisse tyranno, atque 
idem significare putat, quod Apostolo 2g» y£vrgras avópi ir£go. 
Sed minus profecto Meis Nam primo non videtur atten- 
disse, quod Zzczan. haud ita multo ante Aspasiam vocet me- 
retricem , ut erat; neque esse confundendam cum  Aspasia, 
quam. Cyrus sibi junxit, de qua .4eZan, XII, 1. quamque 
probe distinxit Zoydzus in Lex. Hist. Geogr. Deinde, aliam 
esse verborum AZzucianz structuram, qui vult, Zune, gale, 
exstitisti dspasia tyranno? unde minime consequitur, verbum 
yivegOa, zur]. hic significare, nubere alicuz , etsi casu accidat, 
ut de conjunctione cum viro hic etiam sermo sit: nam si il- 
lud gs modo praepositum et omnino. cum. yevéoOo, cohaerens 
considerasset, vidisset sane, vulgarem zov yevéoOa, hic esse 
significationem. Interim alia Z/snerus habet testimonia, unde 
nubendi sensus probatur, BHzrrz., 

Ead. l 3. Tig óà Ó5) Scripturam hanc suppeditarunt 
Mss, Reg 88 2955. et 3011. Edd. non consentiunt, quarum pars 
tantum zig 02, aliae- zig ó5 habent. Bir. 

Ead.]. 6. Ziogxógw) lta impr. In Coll. Zftgxovgo , uti 
et Diall. Merett, XIV. scribitur. Soraw,. Infra Dial. Mer. 
XIV. f. iterum zo Zhogxógo. At in Merc. Cond. c. 1. ct 
alibi, Zirogxovgove, et sic fere perpetuo scribitur; vid. exempla 
compluria in praelonga illa, sed pererudita nota ZZemszerAuszi, 
ad Deor. Dial. X XVI. $. 1. de ovo Castoris et Pollucis agente. 
Steph. fatetur, ctiam Pct scribi, licet nullum adferat 
exemplum. Sed Zhógxovgo, tantum habent Suid. J[esycA. 
Poll. Rzrrz. Vid. Lobeck. ad PArynich. p. 235. Lzuw, 

Ead, l. 10. Maxgov) Ms, JMaxg0v 0 «v yévouwo Mfrcert 
pieds éxaora. Gnarv. 

Lad. ]. 12. " Ho$1v yàg và Bio). Refert gallus, se, cum 
primum fuisset Euphorbus, deinceps in alia corpora jranitnis 
grasse: hinc enim se fuisse Pythagoran, dein Aspasiam, Phi- 
losophum, Regem, Pauperem, Satrapam, Equum, et multa 
alia animalia; denique saepe gallum : na, inquit, delectabar 
hac vita , galli nempe. Veram itaque hujus loci Scripturam 
opinor esse, 20815v yag T0UTO vo fio. Neque enim, quam- 
vis magnam saepe articulus o vim habeat, puto eum hic sic 
simpliciter suílicere. Jrxs. Mss. Begg. 2955. et 3011. sov 
yàp vowovrQ 10 fio, quod recepimus, Bir. Mala fide haec 
narrat Bipontinus. Belino enim teste, non zotovrto ro pio, 
sed zà rouovzo fio in Codd, Pariss., cum quibus etiam Gorl. 
facit, legitur, Utrumque quum dici posset, illud eligendum 
putavi, quod auctoritate Codicum confirmatur, jSc/unéederus 
a Bipontina. sibi imponi passus est. Lenw. 
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Pag. 321. Ll 2. 4vràv) Duce 77, expunxerat Solanus 
hoc QUIOV , et fateor, recte posse abesse, Interim quia non 
insolitum simili modo abundans pronomen, et facilius accidit, 
ut tale quid ab scribis pro abundante habitum omittatur, quain 
ut non inventum addatur, nondum ab lectione ceterarum Edd. 
veterum , quae GUrQv, una cum reliqq. Codd. habent, recedo. 
itsuls ex Dod, Sic. dedit IV'esseling. in nott, ad "Hb. Ld 
97- ubi miserabilis pleonasmus in verbis, niÜov siva, rtrQnu- 
pevov , eig üv — vówg qéptw, eig «vUtOv, prae quo haec Zu- 
ciani vel elegantia sunt. Sed ut QUtüv hic in Zuciano abun- 
dare video ita, retento illo, &g £yovo:w abundare aliis vi- 
debitur; sed hoc firmatum ex DDavisio vid. ad Jov. 'l'rag. c. 2. 
cujus verba cum ibi non addiderim, pauca hic subjiciam. Ex 
Soph. Aj. Flag. 18. adfert: 'Opge, 'Oóvoost, rov ,Osav ioyov, 
007; Electr. v. 954. Ilogovotav. uiv oigÓa xoi ov xov gav, 
* (Qc ovttG "uiv éortv etc. Polyaen. Strat. VIIL c. 8. 70» fo- 
ci ec züv IHogoivev 0UX DDIOT erue av. Lucian, Jow. "Trag. 
l.c z59v aiiav r59g Àvnge 5cie £oil 600 etc. quae apud Davis. 
ad Cc. Nat. D. I. c. 26, videre licet. Abundat et alio modo 
pronomen apud Nostrum de Merc. Cond. cap. 19. pr. zovro 
pv 2j0.0rov £xeivo Otrnvov. Alu pleonosmi notabuntur infra Icar. 
cap. 1. ubi ótozerre 2i ovgovov. Sed vid. de hoc pleonasmo 
notas ad. Dial. Mar. III, (Vol. 1I. pag. 417. sqq. h. Ed.) Rzrrz. 

Zad. l. 10. 70 viv) Conf. . supra hujus Diai, c. 6. m. Rerrz. 

Pag. 322. l. 5. Tov «ygOv rénoow) BRespicitur ad arbo- 
res ac segetes, quas hostis succidit. — Z/ucyd. VI, 7. vg ve 
yg59 &rtuov oU noAigv, x«l GirOV c vtxOpuav. Rrrrz. 

Zad. |. 6. Eufteiovec e) Intellecto Zavzovc. Est autem 
hoc verbo huic ita proprium, ut fere perpetuo sic absolute 
ponatur, quando pro zzradere, s. injicere se aliquo, ponitur. 
indicarunt quidem, sed exempla vix dedere Lexicogr. Hinc 
id tironum gratia monuisse fas esto. Z'ucyd. IL. cap. 84. 
pr. 0óxgow mnaeg£ygovreg éufaAtiv, opinionem praebentes inva- 
dendi , quod Schol. ibi recte exponit, zrgogmeotiv. Idem IV, 
70. xal égflalovreg ig ro0UG OmÀAirag. Et saepissime alibi. Mais: 
1. c. 2.. m. "dAtavpog ó£ — duiorav. — moocérabev. £ufaa- 
Aev. ' Ibid. og à " E qolays zvxvu éivéfgaàAsv dg avroUe. 
ldem V, 16. f. avzov xard xrgag cufaAsiv onovÓnv TOL0ge- 
q0g. Et sic alternis fere paginis. Herodian. VI, 5, 115020 
OrQozuTLxOV — é£ufolav eis Uüv My)ov yoga». Eadem ra- 
tione zgocBaAAev IV , 16. ineytv , et similia passim obvia. 
Thucyd. l, 49. pr. ngogBaAAsv eAMjAowg, in se mutuo irruere, 
proelium committere. Adde /Vos. de Salt. c. 79. moosftadéiv 
vuysow — Liban. Ep. 12. p. 3. f. mgogfeAlovra voo5uere, 
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morbi, quibus infistor. Sed desino congerere, quae inveui- 
untur 0c€ xovig. Rrrrz. 

Ead. ]ovio, Figqéotw). Locutio manca, Supple yonuaco 
eig TÜv moÀsuov &7t0 vOv QUOLO V TOUG m0Àézag, ut Plutarchus. 
in casu nonu absimili. Non inusitatum tamen est pro £rzbutum 
solvere , solum dicere éiegépeuv , sine ulla adjectione. | Atque 
hinc est, quod &/ggog& sit idem ac zéAeouo, tributum, Len. 

Ead. l. 14. Ocowvgy) Vide ZAÀucyd. 1V, 8. et Firgil. 
VII, 632. — Jflectuntque salionas Umbonum crates. Has de- 
inde corio vestiebant. "Vid. Diall. Mortt. XIV. Apud 7«aci- 
£um eliam Ann, lI, 27. scuta Germanorum dicuntur fuisse 
sininum textus, Soraw. " 

Pag. 525. 1. 8. Quó2 Aóyov utrodidoUg) Ad ostracismum, 
puto, et tacita illa testarum , ut Romae tabellarum, suílragia 


respicit, Z'ndicem tacitae Wiberihels tabellam vocat Czcero ier 
L. Agrar. 2, 2. Gzsx. 


Had. Ji 13. Qvre mocyuoro Eqeug Aoyibóuevog, 5 amo, 
7] t0ig xoregeroug oixovóuoig ÜtaztUxTtUOv, xal mgOg vag qgov- 
zi0«g loyisóuevog) Vertunt: neque supputandis , aut. repeten- 
is pecuniis occuparis, neque cum. sceleratis dispensatoribus 
conflictaris, neque curis distraheris, Sed cui persuaserit, 700g 
^ qggovrióag Aoyiteot'a, esse curis. distrahi? me dicam, z0 Aoyc- 
; Bouevog esse in eadem "EQUXOTET] repetitum inscite, et in ulti- 
mis verbis esse aztg0gÓtovucov. Optime Ms. xol mp0g rag 
qoovrióug peoutopevog, et talibus cu;is distractus , talibus cu- 
ris pressus, JMeigitsoOau mQOg ru est alicujus rei participem 
Jieri. Obvia sunt exempla, Gnuazv. 

Ead. l. 15. Togavrag goovridag uou.) P.L. et Par. Ed. 
zocavroag. P. et L. usg. — In impressis reliquis zdg q. Ào- 
yi. — Conf, Bis. Acc. c, 2. 009 vogavrag qoovrióag Óuon- 
pévog- SoraN. Diall. Deor. XXIV, r. Mercurius se dicit 
ipse .7zr90c r0gavrug vnnptotag duaoilt ueyo v et mox simplici- 
ter ueuegeou£vov.. Lrnw. 

Pag. 324. ]. 1. "Enovacrag negl ÓclÀqv owiav, Aovcogut- 
vog 5v Óox]) Vertunt: Sero surgis crepusculo, et, si libuerit, 
lavaris, Praestat sera vespera. Duplex enim Tam vespera, 
prior, ct serior, Vespera prior statim erat a prandio, poste- 
rior, cum sol occideret , Atticis, ÓcÀAg, ngoia, xe oia. Sui- 
das : Zehn oie 7 negl Misuv zjAtov. ós mote , 7 ngó egt- 
010v Oa, 7| u£z& 70 &giorov. Sera vespera circa solis occa- 
sum. Fespera prior, quae est a prandio. Nam verba 5 
T:QO a etti opa, sunt tanquam insulsa delenda. -Hesyeh, D ETPUT 
7tQOa , 5| ne &giorov Go. Orly Owla, xj negl vow "Mov. 
Fespera prior est tempus a prandio... espera serior, 


- 
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quod est circa solis occasum. linc et serus vesper Lalinis, 
Farro: Nescis, quid serus vesper vehat. GnAnv. 

Ead. |. 2. NXenégÓmv wwe, 9» uowvidag, 5) «goupbav xe 
golióag) Cum sic notabiliter mutet numerum .uczanus, ini- 
qui sunt interpretes , qui eum non sequuntur, ut facit sane 
et Erasmus, vertens, e£ maenide pisciculo, et Benedictus: 
vel maenide; cum Lucianus clara ista numeri varietate sub- 
indicet, unam maenida ad coenam satis non esse, sed saper- 
dae non nisi maenidas pares esse. Unde et brevem maenem 
dixit Martialis, Gnow. 


"ad, l. 11. "Enilafgrow) Sic supra Nigr. $. 29. f. 72 in- - 


mouavía — in&Agnra. Ubi Solanus hujus verbi potestatem, 
uae hic et illic est; corrzpz morbo, recte contra Grozor. ad— 
serit. Vid. 7Zo£s. Oecon. Hipp. ex quo vel solo hic significa- 
tus satis patet. Adde tamen plura de eodem verbo monen- 
tem Zerzgler. ad Alciphr. l. pag. 9. activa et med. forma; 
nam .4iciphr. & qg&ucav émafouwo, ut hic ap. Lucian. TÀu- 
cyd. vero active xal vq» qvÀownv 0 ytuv inéiofs, oppressit. 
Aferodot, F/ /I1, 115. éniAafav Ó2 Aotuog v0rs z0v orgor0v — 
ApOnpor. Dio Chrys, de Regno 1, Quà zzv éniiagoUoav vocor. 
Adderem ZZerodian. 2. xu£gag émieflovonc, die ingruente: 
item Jod. Sic. aliosque, si quid opus crederem. Hxirz. 


Pag. 325. l. 1. Maxge oruotstv) 7Moxgav vulgo legeba- 


tur, quod praeeunte Cod. mutare non dabitavi, quia usus sic : 


postulat, Vid. supra Jov. Conf. c. 32. Et hoc Dial. c. 2. 
ubi uexoe yotgewv etiam , non uaxgev. REITZ, 

dbid. T'eig imrgixoig mtgt000ug) Conf. supra Nigr. $. 22. 
f. largoig negu£govow agoguag mnsgioÓcv, ibique notam Jour 
delotiz, Wxirz. 

Ead. l. 6. 'O " /«egoc) Conf, Imag. c. 21. p. med. Sorax. 

Pag. 526. l. 1. "Ozav 0. Kgoicog neguerüévog) Adfert 
eodem modo 77. Mag. v. zo. Soraw. 

Ead. 5. ^H. ziovvoiog xaroalvOsig rag rvgavviüog, év 
Kogivów ygeuuera ó.Óxoxs,) Salmuriensis: zdu£ cum Diony- 
sius tyrannide abdicatus Corinthi literas docet. Latins: ab- 
dicare magistratum dicitur is, qui sponte illum deponit, et 
exuit se ipse dignitate: abrogatur vero magistratus ei, qui 
illo ab alio. exuitur. Mallem igitur, abrogata tyrannide, aut 
exutus tyrannide. Sed Ms. non inscite, 7 Zhovvoig xaroóv— 
one vgg vvgevvióog &v KogivÓw ygeuuaziorng OlduoxsL, Ecc 
vgAxovrnQv eoynv noidte GvÀÀoQiceuv «vayxaQnv. dut Diony- 
sius, postquam exstincta est tyrannis , Corinthi. Grammatista 
docet, post tantum imperium pueros syllabas connectere co- 
gens, lo«uperuralD enim dicebantur, qui pucros docebant 
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prima elementa Grammatices: Grammatici vero, qui poetas 
et alios scriptores interpretabantur, Pro evoyxetov idem Co- 
dex ó,Ó4oxov,. quod non probo, quia modo id vocabulum 
praecessit. Sed mox rectius in illo exaratur: 7t0/0U "óre 
eneiga. One éxelvov. v0U fiov, quam in vulgatis zrotov ztvOg. émec- 
QaO1c éxsivov voU Biov, quale iud vitae genus esse olim ex- 
perius es, Nam tuvüg éxeivov non bene junguntur. Gnarv., 
Imo optime sic: z0j0g tig &orlw ixéivog 0 Blog, ov éneigocno ; 
in elegantem brevitatem contracta, haud rara- consuetadine. 
Nec probo adeo zozZ, quod Ürieviqa vult, nec, quod BeZ- 
nus maluit et ScAmiederus recepit, zóvr. Nam zore et éxei- 
vov non bene jungitur, ingrato pleonasmo., Lsuw, 

Pag. $27. l. 1. 'Ev voi ueAwze) Conf, infra Pseudol, 
cap. 14. f, SoníaN. Immo vide notam JJemsterh. ad 'T. I. 
Somn. $. 2. BRzrrz. 

Ead. 1. 6. Kol 5 6449 z5e «oy5nc) Cum recensuisset) re- 
giarum divitiarum aflluentiam, subjicit, xol 7j «AÀ« 5$ «05g 
roy qto DIDI IFIS UztepBoAnc Eo yxousvy. Vertunt: reliquaque 
o/nis tragoedia principatus, supra quam, credi queat, ingens. 
Quid sit zragoedia principatus ingens, quaerant, quibus li- 
bet Agosiv, et tempus perdere. | Vertendum, reliquusque. re- 
gius omnis apparatus, supra modum esee :goyo0io eoyng 
est regii fastus wen Poen omnia, quibus reges superbiunt, 
et suam ostentant potentiam, Amat hoc vocabulum. Lucia 
nus, ut superius notavimus. Gnarv. Quod Graevius scri- 
psit 2& jnegfloigg pro vulg. ig vzeoftoÀgv, potuit hanc lectio- 
nem in Codice suo invenisse. Quum autem nihil de ea 
moneat, quod etiam de minutioribus facere solet: iipruden- 
ter potius sic scripsisse videtur. Lzruw. 

Ead. | 10. 7€ :£ygy) De tectis veterum planis, neque, 
ut sunt plerumque nostra, fastigiatis, vide, si lubet, Casau- 
bon. ad then. IV, 12. indeque frequenter spectatum esse, 
ex eodem, si nescias, disces. Soraw. 

Ead.l 12. To/e mgon&unovrag) Alios conscensis tectis 
aedium magni aestimasse, si illis liceret videre vovg zozc£u- 
stovr&Q, TOUG énouévove , anteambulones, et a tergo sequentes. 
Optime Ms, ToUg z9onounévovrog, qui ante me ibant, pom- 
pam quasi regiam ducentes, Nam srgorz£unovrag, est Métgdus 7 
tentes. Gnarv. mo illud hujus est glossema. —Z7goneuz&w 
vi prosequendi solenniter etiam Diall. Mortt, VI, 5. ubi ta- 
men non urgetur praeeundi notio. Lzuw. 

Pag. $28. l. 1. 'O uiv Ilocsócw etc.) Senarii duo sic 
legendi : 


'O uiv Iloosóow, 7 Ztg £o: muyxoAog 
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XpvcoU ré xal dÀéquvrog PEsgyaousvoc. Guvrr. 

Jbid."H Zevg gor) Hoc quoque vitiosum est in verbis 
mox sequentibus, 7; Zeug £oze szeyxalog yovooU-. xal &ifqerrog 
£vvégyuouevoo, aut Jupiter omnibus partibus decorus, auro 
et ebore compactus, Sed unde pendet yovoo0 xal jàA£qavrog; 
Ms. Z« ygvooU xal &fgevrog. Quis dubitet sic scribendum? 
GzaaEv. 

Jbid. XovooU xol &Afgowrog Evvapyaoucvog) Ms. Graevii 
p- 879. -mst. ix ygvoov. Utrumque probum. Quod vulga- 
ta lectio habet zAAeumzixog, id liber Ms. plene exhibet. So- 
lent nempe Graeci saepissime materiam, unde quid factum 
Sit, ponere in secundo casu, per ellipsin praepositionis £x 
vel «z0. Sic supra in Pro mag. c. 23. dicuntur ózuuovgyz- 
poro À(90v, xol yoaÀxoU, xol zAépovrog nenowuutva. Infra in 
Philops. cap. 17. ezó5gov zezowju£vog et saepius alibi. 4e- 
Zanus VYX. FlouuA. 14. ota dd meTOUQMEVO. , Integra locutio 
exstat 1n. 7Vo stri Hermot. c. 59. pr. 0 0&8 quan, Ó (d oréqe- 
vov (£yce) xal ó uév goàzov, 0 0i ix Xgvoov pag. praecedenti 
simpliciter dixerat, «A oi uiv joo * oí Óé cQyUgov* oí Ó2 
40vo0v' oi 0? «C G0LTEQOU eive cto (zà Gyrovpevov) q«0X0Uv0t. 
In Dial. Mort. XI. c. 5. &yev 0? Z4vU XCeQrtQgav (Boc otav) 
éx worivov 700) 0d u£voG. 4deschylus in Prometheo Vo 29s 
Zingóg gov z6 XQgx ntrgog tigyaouzvoc. Per &no dixit Zucza- 
711,5 supra in Asino v. 53. pr. «Àtvg 5v péycÀ, «no qe ue 
ydus "émOUjuzva. JENs. Conf, supra de Sacrif. c. 11. et 
passim. Soraw. Quamquam recte zx possit addi, ut JDzod. 
ijSzc. l. c. 64. m. £x AiÜov xareoxevaiuv ct éxnÀmgoUvv, tamen 
secutus sum numerum Codd. et Edd. longe majorem, qui zx 
omittunt: esi enim genitivus materiae, quem usitatissima el- 
lipsi praepos. x et «no solere efferri, notissimum. Vid, 1. 
Ver. Hist. cap. 7. et L. 2. c. 55. 5 02 xtgauov menowuu£vm, 
et ad utrumque locum obiter notata. Nam satis superque est 
exemplorum in nota Jenszz et ZL. Bos de Ellips. p. 277. Et 
ex sola Zuciano plus quinquaginta proferre possem. Miror 
itaque, qui Graev. interroget, unde pendet 49v007 ; et neces- 
sario ex addendum esse exedat. Solanus vero, cum ad Dial. 
de Sacrif. remittit, id ideo non facit, ut Z4 imsertum velit; 
nam ?E '/vóov éAégawrog ibi legas, quod nihil huc facit: sed 
tantum, ut luxum hunc simili ratione ibi descriptum com- 
monstret, Nemo autem redarguet, Spero, .-me, yersüms. ex 
Guyeto non restituisse, cum nec ex praemisso versu pateret, 
Lucianum) senarios proferre voluisse. Nam Zesvg éoz& spou- 
deum facit :ale. Rrrrz. Cur itaque dedit zz quod nusquam 


legitur, ictum admodum leviter a Gayeto in. gratiam senario-- 
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rum? Et recentt. temere secuti sunt, Ceterum valde jejuni 
sunt h. l. et inficeti Guyetz versus jambici, in re nulla ex 
parte poética. Prorsus autem evanescunt, si pereleg antem 
Gorl. Codicis lectionem &xr0U ev uiv Hoosibay TiG 5 Z:Ug etc. 
pro z& éx:0g, 0 gv llootióOv 3] ZéUg idoviv 7t4yxoÀog recte 
perceperis, i. e. ex solenni et proprio JLuczané de statuis de- 
orum judicio perpenderis, Cf. supra Jov. "rag. c. 8. Lzuw, 

Zad. 1. 4. IMoyAoUc) Audi, quid de (2010590 omnium lon- 
ge maximo ZZn. XXXIV, 7. Spectantur intus magnae mo- 
dis saxa, quorum pondere illud stabiliverat constituens. 
Soraw. 

Ead. l. 6. Kal nitrav vn0nziov) Sequitur pervenusta 
comparatio tyrannorum cum Colossis et statuis affabre factis 
a praestantissimis artificibus, sed in quibus intus nihil videa- 
mus, nisi vectes, clavos, stipites, xoi mzírrav vmnomAov, hoc 
est, si fides interpretibus, picemque subétam. Sed Ms. xol 
zirrGV, xol mov, ect picem, et lutum. '"TnónyAog est voca- 
bulum nihili, quod nusquam legitur, Dicendum fuisset z72:- 
20g. Sed quid moramur vera lectione inventa? Sic se scri- 
psisse paulo post ostendit quoque , ubi Mieyllus dicit, ovóz- 
7LC0 duode TÜv zov, xoi z0UQ yOuqove, xol mo otr.— 
v&Q &iEV TG «oy5uc. Nondum ostendisti lutum, et clavos, et 
vectes regni. GnaEgv. Haec scribi poterant, etiamsi praeces- 
serat lectio Un0o5Àov, quam equidem, tot testimoniis nisam, 

nolebam damnare, | Vocabulum nihili esse, non probat dit. - 
clus aliorum locorum, quae ejus usum confirment, Quid enim, 
si finxerit Zucianus h, |. vocabulum, cul certe analogia mi- 
ua adversatur? Nam sàwog quidem non omnino. illud 

, quod auctor voluit. Ex insolentia vero verbi, et id quod 
iecur. e compendio praepositionis vzo facile librariorum 
error xal mov oriri potuit. Lruw, 

Ead.]. 7. Mwov ninOog) Lego uvov nin906 7 pvyolov, 
id est, soricum et murium araneorum copia. Nam sories et 
mures aranei melius conveniunt, quam muscae, Pavw. Zvàv) 
Vide supra ad Jov. Trag. cap. 8.  Hirundines ctiam infe- 
stasse statuas Deorum, narrat Clem. Alexandr. p. 21. B. So- 
HAN. "Cur pav legam, vid. omnino supra Joy; "Trag; c. 8. 
ubi xaà uvov adag similiter pro uviov dedimus: tum vero, 
quia rodentibus curis, de quibus hic cap. proximo jpse prae- 
misit, melius conveniunt mures, quam zuscae; immo quia 
muüustelae adduntur hoc loco, quáe mures majores dicuntur, 
earum socil erunt zzsres, non zscae; etsi aliter visum 
JWessel, Obs. p. 31. qui haud aegre e ab se discedi, De 
muribus in templis Zo. Batr. 174. Put. Syl. p. 455. RErzz. 


652 ADNOTATIONES 
^. Kad.]l. 12. 'E£avvew) Conf, supra notata ad cap. 14. 
hujus Dial. Rzivz.. 

Ead, l. 15. Kel mgogxvvovgutvov) Confer supra hujus 
Dial cap. 9. med, ibique notata, Sed adde 77/o/f. ad Liban. 
Epist. 78. Rzriz. Y 

Ead. l. 14, " Eouxsv ovrog) Lege óvrog. GuvrEr. Emen- 
datione non est opus, Ovrog est, ut Gesnerus optime reddi- 
dit, szc satis, so ziemlich, Francogall. /& /&, i. e. ab hac 
quidem parte si rem consideres, — Sic bene convenit cum 
praecedente ye, Lectio marg. A, 1. ovrog nihili omnino est. 
Lzrux. 


Ibid, Kolocoieim) Hoc praetuli, ut verius, et quia sic 
supra Imag. c. 17. atque alibi, scribitur. RziTz. 

Pag. $29. l. 2. Zfnyuere) P. Ónueazo. Veneta utraque 
ü:iyuaro, unde conjicio scriptum fuisse Qe(ueza, Soraw, Cum 
in J. esset Os/yuoza , Solanus deleto y. Óe(uera inde fecerat; 
idque non modo adscriptum erat marg. 4. 1. /77. sed et marg. 
Hag. ex quo Solan. id accipere potuit, quodque mihi sese 
ita probat, ut fere in contextum receperim; sed cum Gesne- 
rus vulgatam servans dederit z»orsus, quod quidem sensum 
satis planum exhibet, nolui quidquam immutare. At si óe/- 
pora legamus, gradatio bipartita longe elegantiorem faciet ser- 
monem ; nam pa7or plusest, quam zze£ts: adeoque metus ac pa- 
vores, suspiciones et odia, sese consequentur justo ordine, Et 
sic insidiae et somnus interruptus, Rrrrz. Lectionem ósga- 
zo plus quam satis est confirmat quatuor Codicum assensus. 
Notabile est, in impressis saepius a typothetis permutata re- 
periri ósuozo et Óeiyuora,.ut h. l. ubi Schmzederus ipse vo- 
luerat Óeuoza, in textu autem óz/yuaza est, Cf. Varr. Lectt. 
ad Charon. c. 15, De Merc. Cond, c. 5. et ócz/yuoza autem 
ad Ó5yuere pronus erat lapsus; nec Üjyuero, etiamsi cum 
Jlielandio de morsibus conscientiae (Gewissensbissen) capias, 
ferri h. l. facile possunt. Ceterum ósuare malui per ferro- 
res, quae fere est vis vocis Lucianea, quam per parores cum 
Aeiizio interpretari. Lrnw, 

Ead. l. 11. Qv02 yap — "you ) FHow£vo àadv, aut quid 
simile hic deesse videtur. Guvrr. 77om. ll. K. 3. Soraw. 
Übi cum zo:(uzvo Aacv addatur, potest Luciano inserere, quis- 
quis necessarium putat, Égo non addidi, quia nimis arrogan- 
ier factum foret, nec sensus id requirit. hzrrz. 

Ead, 1l. 14. 4vóov) Croesum, | Vid. XenopA. Cyrop. VII. 
p. 108. 14. et ZZerodotum , et JNostrum Pro lImagg. c. 20. 
Sornaw. Y 
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Jbid. Flioowv) Xerxem, Vid. XenopA, '4veB. Soraw, 

Ead. l. 35. Zo) Dionysium. Soraw. 

Pag. 9250. l. 1. KowoAoyovutvog) Conf. supra Nigr. cap. 
14, med. (jam est c. 24.) Et Dear. Judic. c. 2. SoLAN, 

Ibid. IIegusviov) Alexandrum ipsum. Consule Curtzuzm 
VII, 2. et Diodor. Sic. XVII. Soraw, | 

"Ead: l. 2. Ilroleuo;ov) Non eundem Ptolemaeum, nam 
Ptolemaeus Lagus (Lagi) erat, qui Perdiccae moles. crea- 
"vit: cui autem : Seleucus ? Ptolemaeus Ceraunius, VW. Just. 
XXVII, 2. LEE». 

Ead. |. 8. ' EAniQuw) Sic P'irgil, Aen. I, 547. IV, 419. 
"Aristoteles Rhet. 5. opponit 8dpoog r0) qófo, non dinldu. 
Lrr». De mali exspectatione Zxióe vidimus supra Tyran. 
c. á. et alibi. '"ZAzife vero Long Past. I. pag. 7- (al. 5. n ) 
de quavis exspectatione : ovo2y eióev, av zn, ul rQv uiv 
ó.00Uccv Ter. gr ponivac vov Q5Àgv eg &qiQovov. Rzirz. 

Ibid. "fuo rov moi00g anzOavsv) Sic fere Imag. c. 1. vzó 
zuoc magyeuv. Diod, Sic. p. 297. f. (Ed. Bas.) Savaro mé- 
Quéntoev &y, UO z0U nÀjcovg. "Aelian Xll, 55. coUe 010 vov 
dAegevrov — cnoQavovrog. At hoc posset intelligi, quod ip- 
sorum pedibus fuerint conculcati. Sed quid obstat, etiam alia 
mortis genera ideo translate per vm designari, quia caesus ordi- 
nario succumbit, Et ita Z/ZJomerus millies ait, sub meis ma- 
nibus domabitur, cadet. Rrrrz. 

Pas. 331. 1. 1. *O 0? xivdvvog) Adscripserat Solanus conf. 
Zwyyo. p. 415. i. e. Quom. Hist. c. 45. Ibi autem simili 
structura x/vÓvvog pu£yio:og legitur, ex Cod. L. pro vulgato 
 wi»üvvov uzyiorov. hrrrz. 

Jóid. Ej m«goloOo)) Ei nagoAío90, forsan. Guvrr. Im- 
mo si necessario ab 04:60cí(vo deducendum esset; sed cum et 
ab 04:068£c possit, nihil in accentu muto, Vid. Scoti Gram- 
mat. p. 489. atque alibi. Rzerrz. 

Lad. l 5$. 4iuator) ln his quoque verbis maculae sunt 
eluendae veteris Codicis ope, quae sic eduntur: Ó P xivüvvog: 
&uoi uv er «036001 T6 cpu OV, xot dpueoroL t5G TOu7G LT em 
&UOU , olov zv eiuczou zoU OuxrvAov ivreuóvro. Latinis in- 
terpres: /Vam nihil hoc unum periculi est, u£ si paullulum 
aberret. smilion , deflectatque a recta incisione , sumrmur se- 
cantis digitum exzeuo tinoat sanguine, ipooosuv non con- 
struitur cum secundo ,casu, Sed Legendum ex Ms. aíuctas 
vOUG ÜexrVAovG évreuOvvo óÀMyov vv et vertendus totus locus, 
mihi enim hoc unum periculum est, ub si scalpellum aberret, 
deflectatque ab incisione recta, digitps leviter secando vulne- 
ret. Gnagv, — Adsentior quidem Graevio ÓaxzvAovg scribi pos- 
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se, aeque ac supra Tox. c, 37. licet alio cum verbo, Zvzeuov- 
vog rovg ÜuxrvAovg. Interim ex vulgata lectione non sequitur, 
eiucEa, hic esse constructum cum secundo casu, qui potius 
pendet ab oMyov, et ita intelligenda vulgata, &uol uiv xiyÜvvoc, 
— évreuóvro oiuetow Oyov rt 00 Ónxrvlov. Cumque vclit 
extenuare suum periculum, haud absurda sic est vulgata; 
quare nihil mutavi, eoque minus jam immnto, quo hlis scri- 
ptis video, Gesner. etiam sic vertisse, Neque quisquam spero 
gvrtuovi, malit, propter pol, qui. meminerit ivreuüvzat eiuatat 
nilil aliud esse, quam «g vel oz; &yréu y eiucio, usitata 
aceusativi cum infinitivo structura, cujus exempla vel magis 
intricata vidimus alibi; — Sed plane ut hic, supra c. 4. ga 
&yevoOor co, evayzr — xol zotfxevau qoyovro" quod frustra 
improbabat Solanus noster. Et cur, quaeso, hoc magis du- 
rum est, quam Latinorum, non TOM mihi otiosum. esse, pro, 
ut otiosus sim, Eadem ratione zieozz;, quod dativum postu- 
lat, habet accus. seq. infin. Luc. Vl, 4. Vid. nos ad de Sa- 
crif. c. ult. f... Addo 2e/ian, XIV, 18, ubi nominativo prae- 
cedente, accusativus tamen se infin. sequitar: nam z01Àg, 
ait, yàg Qro mix gor£Qav , cg TO tix08 ; &tyot Tu Qa &xéivog, 
&v "Qivunig Qiousvog — onrüccaL,. 5 aleiv uvm nugado0£vra. 
Noster Jov. Conf. c. 7. f. ov 49 «noyonoc evroig v0 «Ova 
TOvG &ivat , ubi et «Oavorou evo, Sine zo dicere potuisset, Scd 
quo plura in re facili? Alia, quae adnotavi, dabo, ubi tem- 
pus permittet, locusque postulabit, Alios interim accusativos 
pro nominativis positos vide apud .Xzsterum ad "Aristoph, 
Plut. v, 55. et 220. et 531. Rrzrrz. Lectionis rovg ÓaxzvAovg | 
veritatem et Graevii judicium satis comprobant quatuor Codd., 
quos ego cum. ZeZno et SSchmzedero secutus et Gesneri ver- | 
sionem et hanc lectionem mutavi. Lrznw. 

/ad. 1l. 8 Xigmg Hegavroxona) Heliod. lib, 2. Bovnn. 
Degi scenico tribut Micyllus £ígsj éAegavróxomo, xai inioti- 
o:0v xot5v , eburneis capulis gladios, et comam ventilantem, 
sic interpres, Sed hoc nullus mortalium intelligit. 0g éni- 
Gst0r0g est coma promissa, quae Ílagellat cervices, coma va- 
ga et volucris, ut Tertullianus loquitur, quae motu corporis 
aut aurae facile movetur, Pollux. IV, 19. ubi agit de per- 
sonis Comicis: cQ Óé £nueloro orguruoTy üvro, xci «AabOvt, 
xo) vv XQotav u£Aavt, xol rv xXÜpttv, enuotiovrou at vgiyeg. IMz- 
Att vero, qui a coma dicebatur éniosuorog, e£ Jjactabundo, 
est color et coma niger, moventur seu vibrantur capilli. PAÀilo- 
stratus in jaiügiuibis describit Cyclopem, ge«ízzv e vageiovro 
0gO 5v, xoi augulaga JLzvOG Qinmv , Jactantem rectos crines e£ 
multos instar quercus. — "Talis énioc«ovog x0 mihi videtur 























1N SOMNIUM SEU CALLUM. 655 


conspici in Alexandri Magni nummo, quem cum alii, tum 
Jacobus Sponius nuperius attulit in Antiquitatibus reet 
Gallice editis. Gnazv. 

Ead. l. 10. Ifoogugovaae — mte Qelys) De histrionibus regis 
personam gerentibus, qv i, 0i. noÀàd ytv&r at , "t00990v0&g 
tu avtov éy uio tH] ox5vij XQ7Q7£0)) ytÀore 0nA«d mtugerya 
z0ig Ücarolg. Quod $13 qualia plerumque accidunt, ipsorum, 
aliquis impingens, a in scena cadat, risum POfEcUo mo- 
vet spectatoribus. Sic interpretantur, In Ms. pro 790 gXQ0U— 
cag habetur xeveugarzoeg, ct pro zregetze Tree oL. Vocabu- 
lum rarum cst xeveuflaveiv , in locum, vacuum venire, ubi sit 
cadendum; ut si quis putet se per scalas, illis ablatis, ex edi- 
tiore loco descendere, necesse est ut cadat, JP/u£arcAus in 
Flaminio, cum narrasset, Graecos in ludis Isthmiis, praeconis 
vocem, qua liberos illos esse jusserat, tanto excepisse plausu, 
ut corvi supervolantes in stadium. deciderint , caussam hujus 
rei reddit: e£ríe Ó? 7) vo «£gog óniue rev joo ?j qovi 70ÀÀ1] 
xoi ueyady gene, tao eu évog vx QUrZQ OUX vrégelóe TOig 
qterOuévoug, €ÀÀ. oAtgÜ nue T0481 , xoc emep weveu2azovoww. Caussa, 
est divisio aéris: cum enim mulia et elata vox miütitur, di- 
visus ab ea non sustinet volucres, sed facit ut decidant, u£ 
solet iis evenire, qui im loca vacua veniunt, ubi nullum est 
solum, cui insistunt, ubi est hiatus, sicut in fossis, et pu- 
teis. Non vero in scena plana illos histriones, de quibus lo- 
quitur, cadere, sed de altiore loco in humiliorem et depres- 
siorem , ostendunt sequentia, ubi totum corpus gravi illorum 
xeveuffozovvrov lapsu vulnerari, et violari ait, Hujus vocabuli 
vim cum non caperent scioli, supposuerunt notius et tritius 
zt900gxgovoeg. Fuisse vero in theatris non unum locam, ubi 
histriones poterant praecipites cadere in inferiora loca, liquet : 
cum ex aliis antiquorum locis, tum ex ZoZuczs lib, IV. cap. 
19. ubi agit de theatri partibus. Gnarv, 

Bad. d,:.a4, Avr Ó.nÓnuero) TO cvv Anc. Quvzr: 
Bene Guyet. ait ovv per ellipsin intelligi. Et vidimus alibi, 
ut supra 1. Ver. Hist. cap. 33. Neque id hic rursus mone- 
rem; adeo est obvium, nisi incideret: Perizonium ad edam 
l. pap 5. frustra cvv "addere jubere, cum recte in «eZané 
textu sit xozomi» evrOv ovr r0 xolmugo. — Ellipsi prorsus 
eadem, "Tria similia dedit Ze. get. 'ad ZAlciphr. pag. 12. Addo 
igitur, (quia et Spanhemium in eo errasse observat ile) ex 
Moerno no. Tim. S. 22. dpmauodpivog ut avri ócAro». Soph. 
Aj. 56. Jtlag «neoog xol xaTvepuoueves , avcoig TO viov 
énuorec ous. Hom. ll. 6, 24, Avi xev yai égUoatu, — r- 
rian, 1. c. 2. f. 0xvo) uév vaUg aroig avogacw afe. — Noster 

Lucian. Vol. VI. TE 
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denuo Tcar. C. 97. xuTTVOV er xvioon. Et cap. 33. émtrpl- 
apovrat 7] ÓueAexrixy. Ne plura jam congeram, Nam vel 
centies in. Luciano occurrit. Rrrrz. 

Ead. l. 16. 'P&sie Óvotqvo) 'l'angit scenicas vestes ser- 
vorum. Duplex vestis in scena, liberorum et servorum, ut 
patet apud J. Po//uc. c, 13. l. 7. Eorum, qui servos finge- 
bant, vestes centaculi ex parvulis panis." Sic p. 1029. ai 
zuo dO nreg &x Ónudv nüvv tUrLtÀOv cuyxxoupévet. Hinc 
centulum-mimi, apud Apul, Apol. 1. Hinc jocus ille P/au- 
inus: Consutus tunicis huc advenio, non dolis. Bovunp, . 

Jbid. Fufeómv) Ex glossa natum xoO0prov.- "Fufa0nv 
supra habuimus Jov, 'Trag. cap. 4i. m, atque alibi, Vid. In- 
dicem. Rrrrz. Anne et hie gufetov leg. quia de tragicis ser- 
mo? Vid. Adv. Indoct, c. 6. Inrzw, zm .4ddend. "Euflerow 
voluit. Zteztzius, ut Necyom. c. 16. f, et alibi, neque id male. 
Verum genuina lectio haud dubie est xo90pvov, quod in tri- 
bus reperitur Codd. ct cujus glossema est iugera , vel, ubi 
vitiose scriptum erat, BE unde factum &ufladov. Quem 
locum modo attulit Zezzius, Jov. 'T'rag. c. 41. in eo scripse- 
rat quidem idem Editor noster zovg Zuf&Oag, sed vitium hoc 
ipse jam in Addendis emendaverat, quae res documento esse 
potest, quam facile imprudenter festinantes librarii has voces 
inter se permutare potoerint. Lrnuw. 

Pag. 332. l. 7. T0 ys wsgoÀetov) Supra Nigr. c. 1. &y 
xtgoÀaio summatim est. Vid. ibi Bourdel, |n Quom. Hist. 
c. 28. f. eura 0; zd xig aou , ipsa capita et summaria. 
ltem Char. c. 2. 1 xépuato züj» yiyvou£vov. Asin. cap. 29. 
pr. xegoAot0v vOv xaxov, summa, cumulus malorum. Rrriz. 

- Ead. l. 9. "Euueuergguzvog) Dicit Alectryon, nullam vi- 
tam humana tranquilliorem esse, si modo sit uovetg roig qv- 
ouxaio envÜvulote xol goetate £uutuezoruevog, naturalibus dun- 
zaxat cupiditatibus e£ usibus cir cumscripta. - Sed quis dixit 
€uutrgéo, aut ubi legitur iuucueronnévog ; Nusquam, quam in 

oc loco, qui merito suspectus fuit viris doctis. . Ms. noster 
scribit Evupitutrgnu£vog. Optime. Thucydides lib. II. &v oig 
&vÓc.Mov5oai rt O (fog Ouolug ucl ivrehevs dont EvveuerQr y 
quorum vita simul et mors felicitate circumscripta est, hoc est, 
qui vivi et morientes fuerunt felices; Gnarv. Simplex ge- 
Meroruevog quod Z7. habet, non displicet ; et sic supra de 
lerc. cond. c. 30. pr. xai vnvov uergovutvov r5 invOvuie. 
Alia de hoc verbo vid. notata ab JZZemsterh. ad Nigr. c. 15. 
Conf. et pro Imag. cap. 21. f. Rzrvz. Sententiam loci, quam 
Gesnerus aubobscure reddidit, falsissime cepit Gracbfus: Est 
autem haec: Nulla est omnium vitarum, quae non tolerabi- 
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lior, ac minus molesta, mihi esse videatur, quam humana, 
quialquaevis alia ad naturalis se adpetitus et necessitates accom- 
modat hisque sese circumscribit , non extra naturae fines un- 
quam evagans, Quvósg Ogrig ovx, i. €. nemo non, omnes om- 
nino; res est notissima. Ceterum de lectione £vuueueronuévog 
recte judicasse eundem. Craevzium, testantur tres alii Codd. qui 
eandem, atque ipsius Codex, lectionem tuentur, Lruw. 

Pag. 853. 1l. 9. ' Ex naióov) Modo plurali numero efferri, 
etsi de uno tantum homine sermo est; mode singulari, vid. 
supra Tox. c. 27. Plural. tameh fere frequentior. Jod, Szc. 
L. II. cap. 55. pr. e« maibmv zv iiÀexeg. Iterum sic ibid. 
etc. vid, supra. At singularis praeter Z//cipAr. ibi adductum, 
etiam est apud JVoszrum, Tox. c. 56. med. £reigog ez neudoc 
Gv. Ac rursus apud JDiod. Sic. IIL. cap. 32. f. ix vgníov — 
QT OrÉMvOVIOL, pro ex vgniav Rrrrz., 

Ead, 1.7. Eyo o: iacouo,) In Evang. JZatth. XII, 15. 
xal iRoOcuoL GUrOUG legimus, ubi J. jd haec Zuciani ad- 
fereus monet, id in gcnere esse, Juvabo, malo liber 'abo , (im- 
mo et errore liberabo): Lucianumque siniliter locutum in Fu- 
git. et Catapl. Vid. igitur Fug. c. 5. et Cat, c. JT Rrrrz, 

lad. l. 11. Kal uv rowgogvytsv) Kel pov vouyogvyeiv. 
Mancir. Laborare hunc locum vidit /arczus; sed reme- 
dium praesentius nobis Ms. offert, in quo legitur, eZ u» «ww 
vOLgO)Quyéiv j& GU u& evayxeotug ; INum tu me compelles parie- 
tes perfodere ? Praecedentia vero verba sic distinguenda sunt: 
zt0g 10Uz0, XtxÀ&LOMc OY $vpov ; quomodo Jo Bod poterit, 
clausis foribus? GnxEX, |.Et 9 xol TOL[Q)QUJ5tV etiam P. et 
L. Caeterae a vulgatis non differunt, nisi quod in P. evoyx. 
— est, pro ovvay —- quae his mutatis satis jam eommode 
habent; ideoque servavi. Soraw, Vid, Varr. Lectt. Lrn»w. 

Ead. ]. 15. Ense unec £grt) Post z0. Zorzi reponendum 
videtur anooz«oct vel «70112200, quod excidit librario. Guvzr. 
Non credo excidisse e70z4Aov. Sed medium galli sermonem 
cupidus interrumpit Micyllus; continuatur autem orationis 
filum in seqq. «zooneceg etc. Exempla ejusmodi interru- 
ptionum apud Comicos sunt obvia. In 7erentzo vel pueris no- 
ta. Similis ezoowwz750:g occurrit rursus Dial. seq. Icarom, 
cap. 1i, fin. Hrrrz. 

Pas, 5354. l. 8. '0 0? a0Oic — và xarrvuoza) Locus est, 
qui me diu torsit, praesertim cum nihil in antiquo libro mihi 
esset praesidii ad eum emaculandum. Nam inquinatum esse, 
nullus dubitabam, Quis enim haec interpretetur, oó 02, lo- 
quitur de Simone ccrdone, qui. luculentam creverat heredita- 
iem, aij nt gu pobszat &T07iCV TG XOTTUMOTQ. Vertunt, 
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ad ille rursum coría calceis assuenda obrodet , ebibetque. | Se- 
rice aut Scythice si interpres locutus esset, aeque intelligere- 
tur ac nunc intelligitur. Quid enim ebiliot ? quid bibere ad 
corii rosionem ? sn ubi in Graecis sunt coria caéceis assu- 
enda? xerrvuara sunt soleae quae calceis suppinguntur, et 
pedibus ter antur, At pro ezomnivov si legas, ut sine dubio 
legendum , ezomivobv, omues tenebrae disces quae lo- 
cum hunc "reddiderant inexplicabilem, Ilwow est Neu in- 
quino, maculo, «OTTLVÓ C0 est sordibus purgo, emaculo. Hesych. 
&7L0TILUOUTOL, G7OQUTIOULOL, 7t1vog yug Ó Qunog.  4xomnwoUrat 
est sordibus pirgatur.  IIivog enim est sordes. Sic hunc -Hesy- 
chii locum emendandum vidit olim ZZ. Stephanus, cum in edi- 
tis libris legatur gzvoUrzar: et recte Stephanum legisse, hie Lu- 
cian£ locus argumeuto est, Sententia igitur Graecorum Zuczanz 
verborum haec est: aZ i//e rursum soleas obrodens sordibus pur- 
get. Nam sutores etiam ore soleas crepidarum lingendo, et si 
quid dedecet dentibus abradendo, ut magis niterent, emundasse 
videntur, Gxarv,. Sermo est de homine, qui cum fuisset 
sutor, diyes postea evaserat, Huic bona sua eripere vult 
Micyllus, atque adeo Z//e iterum, circumrodet, emonivov và 
xarrvuaro. — Maesi ad hunc locum cum viro magno J. G. 
Graevio, Quid enim est gmonivew zà xarrvuoro; At saga- 
citas ejusdem viri cl. sibi, mihi, et omnibus ad haec verba 
accedentibus, lectionem et sensum hujus loci genuinum per- 
vestigavit, eruta ex Hesychio gnonwobrat, a0 gvzt0Ur at, sor- 
pie purgatur , lectoque ezozivobüv pro anonivov. Sed ego 
semper putavi, sine dubio typorum vitio, ez0ztroUv pro co- 
7uvGv scriptum esse in viri cl. Animadversionibus. Nam «zo- 
zt.voy requiritur, sordibus purgans, Atque adeo nulla lite- 
rarum mutatione, trausposito modo et immutato accentu, lo- 
cus hic praeclare restitutus est, Ne tamen quid celem , ego, 
necdum visa viri cl. animadversione, cogitaveram qgzonAvvov 
esse legendum, | Sed cedo lubens hup; el haud dubie cer- 
qisimo. Jrws, Lege a«zozétvov. Guyet. Purgare aut eluere 
oleas ore non solent, quod audierim viderimve, sutores, sed 
hoc vetus illorum crimen est, ore illos et dentibus exten- 
'dere coria. JZartialis de sutore, quem Simonis hujus Lucia- 
nei archetypum dicas,. adeo similis est, FX, 74. [JDentibus 
antiquas solitus producere pelles, [Z£ mordere Zuzo putre 
vetusque solum, | Praenestina tenes ete.] Equidem non du- 
bito, dedidisse Zzcianum emorsivov rà x«rr(uora, quod iu- 
ter dictantem et scribentem, jotacistae ut sunt Graeci a plu- 
ribus inde seculis, facillime in «zozivov mutari potuit. Certe 
sic interprelatus sum. Grsw. ensi emendatio eozuvav le- 
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gentis commodissima est, quia mutatione levissima peragitur, 
Interim nihil in vulgata mutavi, quia gzorze/vov quoque ad- 
prime adpositum est.  Graevii asxomwoUv certe aut vitium 
est operarum, aut ipse errorem harsit ex Grammatica, quae 
vitiosius quotidie prodeunt. —Veluti et in paradigmate verbi 
"ovooo , in Grammatica Zerzejana yovoovy malc legitur in 
partic. pro ygvogv, in tabula ab aliis adjecta, idque in Edd. 
duabus tribusve. Rrrrz. aud imale divinavit Gesnerus «mo- 
zelvav legendum pro vulg. ezozivov, quod minime erat fe- 
rendum. Quare cum Mss, Regg. 1428. et 3o11. etiam id ha- 
beant, sic rescribere non dubitavimus. Bir. 

Ead.l. 12. Kazaqwgeoot) 172. Mag. v. qo99. Soraw, 

Jad. 1l. 16. 'A4nórilov) V. T4. Mag. v. ziàÀeo.. Soraw, 

Pag. 335. l. 6, Ilopa vróv Xiuovo) Florent, meg? zov X. 
De hac mutatione nominum eleganter Casaubonus ad then. 
c. 14. lib. 5. Jercer. ad Arist. pag. 241. Bovmn. J1og« zov 
Siuova FI. Ed. et P. 2. Bened, ent, Reliqui impressi zeg/. 
Soraw. Recte indicavit. Confuse AZourd. lhtrrz, 

ad. l. 10. KAsi99ov) Cum nihil varient Edd. cur id ad- 
posuerit Noster, quod silentio satis indicari potest, non ad- 
sequor. Sed forsan suspicatus est xàs/orgov iu quibusdam esse, 
ut supra Tox. c. 357. quod ibi recte in zàs89ov mutatum, 
HRzirz. 

Zad. 1. 15. "4uovg&v ys) Sic impressi plerique; rccte. 
Fen. utraque ze. Soraw, 

Pag. 536. 1. 6. Tu 02 ékxoiüsxa eiós XocvAog) Ms. unam 
vocem, quam et exigit sententia, interponit, quae recipienda 
est, rà ÓP éÉuxalütxo ciüsv, Ortuas, ZccvUAog, at sedecim vidit, 
opinor, Sosylus. Nam se dubitare, non certo scire num vi- 
derit, ex sequentibus licet cognoscere. Paullo inferius: giu - 
m550v, o JMixvÀÀe, gj xoraqoQgcon zagoóvrag »u&g. Vertunt: 
Tace, MMicylle, ne nos praesentes prodas in furto. Quis furaba- 
tur? Atqui jam gallus praedixerat, furari non licere, nec quid- 
quam rei alienae tangebant, Praeterea ubi in Graeco est, in furto ? 
Ista igitür verba dele, si Graeca recte velis intelligere, GnAEv, 

Ead. |. 7. "QàÀog yov) Si quis Cod. ó4og haberet, non 
spernerem: caussam vid. ex not. nostra sequ. Satis tamen 
tolerabile est 94oc. RrEvrz. Cf. Varr, Lectt, Lzmmw. 

Ead. |. 6. Ilsgl vóv "Innova ?ortv etc.) "'ypographi vi- 
tium esse ducerem, nisi in omnibus. Edd. inveniretur. Scri- 
bendum enim spi z0v ízzGv& do: etc. Gnazv, 

bid.  EnwsÀre dÀÀog, o002 giÀónovog dw) Delendum 7 
et sic interpungendum, ut vides, ne in sensum delabaris ab- 
surdum, quem secutus prior interpres est. Sornaw. Quia ni- 
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mis brevis est Solani nota, sed ad veritatem facem praefe- 
rens, nonnulla addam. Versio, quam ille absurdam vocat, 
haec fuit: Ztaque de curando stabulo non est admodum so- 
licitus , quamquam, nec alias admodum laboris appetens, 
Graeca enim sic legebantur ; Aog yovv zl 10v "Innová 
LIT OU Tt&vU nipeMie, «Aloe v OovOc vuienuwdà ov. Gesnerus 
&ic: Etenim circa equile non valde jam diligens est, qui ne- 
qué alias laboriosus sit, Nec poterat aliter ex vulgata, quam, 
distinctione mutata, et ze ejecto, nunc in sensum plane con- 
trarium converti: rem enim ipsam flagitare puto, ut servus 
alias negligens stabuli, nunc thesaurum iu stabulo latentem 
sciens, plurimum in eo versetur, ut sub diligentiae praetextu 
occasionem captet subinde aliquid inde auferendi; nec enim 
simul et semel audebat aut poterat auferre. Hinc itaque na- 
ta hero furti suspicio, et insolitae rei admiratio, quod equi- 
sonem olim parum curiosum sui stabuli, jam adeo frequentem 
atque in purgando eo solicitum cerneret. Qai sensus ex 
versione jam satis patet, prae quo pristina lectio sponte jam 
corruet: nec quisquam, credo, argutari volet, ut vulgatum 
defendat, in quo nihil cum furti suspicione Mecum nisi 
dixeris, quia ex furto jam, dives factus est, negligit stabulurm. 
At ut hoc per se nihili est,. ita magis friget, si nova nega- 
tio subsequitur, neque alias solet esse diligens: quid ergo sic 
praeter solitum facit? Rzrrz. Recte adininistyotMim LR dE 
nem loci a corruptione laborantis arbitror. Grsxw, 

Lad. l. 10. fO Tífiog) Vid. supra Tim. c. 14. m. Soraw, 
I. e. hujus Ed, c. 22. Servi nomen. lirrrz. 

Ead. l. 12. Tuc — vo) xexoooiuovog) Sie nostros vidi- 
sti flentis ocellos, LrEgpn.  Kuster. ad .4ristoph, Plut, v. 353. 
Lzruw. 

Pas. 357. E. 3, ut ydo Op0c06 £y xai TX r QUAL Vno 
pane &yo) Elegantius et arrixoréQoog Ms. vd zQUBÀue Uno pa- 
Age CULA &yov. De quo loquendi genere paullo ante monui. 

RAEV. 

Ibid. T&à rovgA« Vno unc) Alludit ad furtum Simonis, 
de quo supra cap. 14, 0g r0 zQUÜAvw xsgauoUv Ugtiouevoc 
qyero vnuO0 ucÀge égov. Guyxr. idi d vgvBAta. Sed nihil 
mutavi. "Vid. supra ad c. 14. Rrirz, 

Ead. ]. 4. neu £ycv) P. etiam, Pro quibus in im- 
pressis tantum £o. SoLaN. 


«Ead. 1. 10. doiDuajoo evug) Theophrastus in Charact. 
x. e7t0T(«4Q , xard OraÜLOv numerantem pecuniam suum facit 


p. 91. Sonaw. 
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Pag. 358. 1. 7. I'vipovo) Conf, supra (Tim. c. ult. Z4«- 
qne, xol Trigo. ZAlciphr. IM. Ep. 54. f, detówvog xal I'vi- 
qg ovoc tux goigénéaregot , ut recte Zerg/. legit, nostrumque 
etiam citat in Vit. Auct. cap. 23, Ubi habuimus, r0 0à yvi- 
g ovo &lvot xoi r0xoyAugov. Et ubi jam mallem edidisse 7'»/- 
qovo, ut pateret nomen viri.esse, hlzrrz, Factum jam est. 
Lzrnx. 

Ead. l. 9. "Oode — T0Ug: ÜaxivAovg xoreoxAnkora) "Ope 
enayovnvotvre xoi z0UTOV Eni qgovzidov , &veloyttoutvov rovg 
TOxOUQ, x*&i T0Ug ÜexrvAOvGg xertGxAnxore. Interpres: Z'zdes 
Aunc etiam curis inviotlantem, digitis contortis usuras sup- 
putantem, Sed ÓmxrUAovg wartoxAnuwg, non est contortis di- 
gitis, sed CU AUS digiti contabuerunt, Sic paullo ante de Si- 
xdtulde: xal xerfoxigxtv OÀog éxcértj« 0g Uno ggovrióov , et 
iotus contabuit, et extenuatus est curis, Sic igitur verte: 
Fides hunc etiam vigilare prae curis, supputare usuras, et 
ejus digitos contabuisse, ut solent esse hominum morbis aut 
curis confectorum digiti. Posses etiam vertere, dzsguos ejus 
occaluisse, callo fuisse obductos, sive callo znduruisse assi- 
dua supputatione; et hoc malo. Mox nescio, cur o/4gx La- 
tine vertatur sz/pàa, ut paullo ante cuíAuov, smium, cum 
Latina lingua has voces ignoret, et in ea suppetunt commo- 
dae, nimirum //atta, et sca/peljum. Gnarv. 

Ibid. "Eni ggovriiónv) Sic omnes libri nostri, Ego mal- 
lem $z0. Soraw. Et ego cum So/lan. malim. vz0, ut supra 
cap. 29. paullo ante Yüed Rrrrz. llic quod est, xvergkag 
vx ggovrióov , differt ab hujus loci rationibus, ub énayQum- 
v&iy aut Dativum rei, aut zz? cum Genitivo, requircbat. Nam 
ilud zm? zov &nióov, quod e. g. legitur Diall, Mortt. X, 8. 
nolo ad nostrum locum conferre. "Verte curis znvigilare; li- 
berius Gesner. prae curzs vigilare. Lruw. 

Ead, |. 10. Kel rovg ÓuxrvAovg xertoxAgxora) 'lolerabile 
forte diviti incommodum, si digiti soli occallescant, tractanda 
multum pecunia. Sed blatta, culex, musca fit, et jam est, 
hic Gnipho, zotus contabuit, g£xr£r«wtv 0À0g, e statim dice- 
tur. Quid igitur sibi volunt hic digiti? ad computationem 
pertinent usurarum. Puto nempe legendum, quod interpre- 
tatus sum, cveloyiéüpevov vovg z0x0UG Ld z0Ug ÓaxrvAovec. 
Particulae xoi et xar« quai facile in Mss. misceantur, no- 
tum est. 5S1 cul vel sic audax nimium videatur mutatio, po- 

nat per év ói& óvoiv juncta «vodoyitouevov roUg rOxOvg xai 
10g ÓoxtvAovg. Nam revera e£ usuras et dictos numerat, 
qui usuras computat digitis vel ad digitos, Gresw,  Modestio- 
rem praetuli hanc posteriorem rationem, licet ct alii Critici 
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xara pro xo? volaerint, quos vide in Varr, Lectt, Verba 
autem xal zog ÓaxrvÀovg cum xartoxAqaora sunt vulgo con- 
juncta, ne hoc verbum separatum esset ingratam in modum ; 
quod quo vitetur, e duobus Codd. praemitto vocem 7/5, quam 
priores Edd. omiserunt. Lznw. 

Ead. l. 12. Zíàgzv) Conf. infra Adv. Indoct, c. 17. 
SornaN. 

Pag. 539. l. 4. 'Ovsgonoàlsüg róv nloUrov) Supra Dial. 
Mort. V. f. etiam passive, r0v OvetgozoAgO£vra mnÀoUrOv «mo- 
Amüvreg. Long. Past. IV. pag. 129. (137.) óvetgozoAs? yepovg 
ziàovoiovg. Rrimz, 

Ead. l. 5. *Ya0 voD oiu£vov) Subaudi zegotwóutvov. Gvvtr. 

Ead. l. 14. 'Zori] Ex J. goro So/an.noster £orw fece- 
rat, ut cum Zeiger conveniret. Concederem, si pro £uotys 
etiam legeretur Zuol 02, quo indicaretur haec sibi respondere, 
Jam vero nihil opus est, et accuratius inspicienti adparet, il- 
lud gozo proprius accedere ad reliquarum zgze, et errorem 
tantum typographicum esse, quia zÀ0UrO0Q é0ro, accentu re- 
tracto, eadem aeque exhibet ac ceterae, adeoque Editorem ne 
quidem in animo habuisse, £oro dare: quod tamen haud adeo 
religiose observarem, si necessitas mutationem suaderet, aut 
aliae Edd, bonae notae, vel Codd, &ozc haberent, Rzrirz. 
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Pag. 
Pag. 
Pag. 
Pag. 
Pag. 
Pag. 
Pag. 


Ead. 
Ead. 


CORRIGENDA 


AD'U"TOMUM SERXTUM, 


, 


gnlarem Tomus sextus aliena culpa contraxit labem, quod non 
solum plures solito ac foediores operarum errores illic relicti, 
sed etiam notarum paginae in Scholiis et Commentario non, 
ut par erat, lis numeris sunt indicatae, qui textis Graecis recte 
respondeant. Cui tnrpitudini quum ego quidem plane sim im- 
par ad expeditum lectoris usum et redemtoris voluntatem sero 
mecum communicatam undique emaculandae, hoc certe nunc 
faciam, quod in mea potestate est situm, ut prioris partis, quae 
ipsius Luciani verba complectitur, gravissima indicem peccata, 
adspersis corollarii loco nounullis recentius vel a me, vel ab 
alis, imprimis a Francisco Folkmaro F'ritzschio, observa- 
tis, Folia aliquot redemtor, quem et ipsum mercenarii sui 
incuria male haberet, quo bonam suam fidem palam probaret, 
typis retractanda curavit, Lem.) 


5. text, l1. 2. pro z£ye Fritzsch. Quaestst, Luciann. p. 212. 
recte scribi jubet 27r. 

6. text. l. ult, pro óz5o;z cum Solano scribendum óz5ee, nec 
respicienda quidquam, quae Aeifzius notaverat, 

Varr, Lectt. 1, ult. pro (. e.) leg. (i. e.) 

9. text. l, 6. sq. de toto loco cf. Fritzsch. Quaestst. p. 164, 

10. text, l. 1. pro 79; leg. 797; sine jota. 

text. l. 11. pro ogvo» leg. ógqQvov. 

12. text. l. o. de interpunctione vid, Z'ritzsch. Quaestst. p. 79. 

15. Vers, col, 2. l. 9g. pro Za leg. zl. 

15, text, l. 11. pro «/2ovgog lez. «vAovgoc. 

16, Varr. Lectt. 1. 5. pro advers. leg, ad vers. sejauctim. 

17. Varr, Lectt. 1l. 4. pro O. leg, J. 

18. Varr. Lectt. l. 4. pro Gort. leg. Gorl. 

19. text. l. 1. pro d&xovoy Fritzsch, Quaestst. p. 190. leg. 
&X0Pyng. 

Varr. Lectt, 1. 5. pro advers. leg. iterum ad vers. 

Vers, col. 2, 1, 12. pro fif leg. sif. 


Pag. 20. text. 1. 5. pro Fdo leg. iuit. 

Pag. 21. text, 1. 8. idem, quod ego, sed paullo confidentius, con- 
jecit. Fritzsoh. Quaestst, p. 191. c & zt«0ó, 

Pag. 25. Varr. Lectt. 1, 5. pro motum leg. modum. 

Pag. 26. text. l. 14. post ztcOUjufre restitue colon, et deinceps post 
10 dele interpunctionem., 

Pag. 27. text, l. 1. leg. obror pro ovtor. 

Ead. Varr. Lectt, l. 17. pro ?oeojeozéoe leg. ?9eopvio vega. 

Pag. 25, text, 1. 11. cou. ristzch. Quaestst. p. 122. voig ve pro 
TOig /£, ut Jam ego rescripseram. 

Pag. 31. text. l. 11. pro zeoíóeu, leg. zeQvO ety. 

Pag. 32. text, l. ult. pro a scribendum videtur à, 

Pag. 34. Varr, Lectt. l. 5. pro 7Marc. leg. Marr. 

Ead, Vers. col. 2. 1. 6. pro eum leg. cum. 

Pag. 35. text. l. 10. pro &vevewouérzy leg. &vca. 

Ead, ibid, 1l. ult. pro *773éov leg. * Hs. 

Ead. Varr: Lectt, 1l. 2. pro. CZerzd. leg. CAarid. 

Pag. 39. text, l. ult. pro «goce leg. ovo. 

Pag. 4o. i vase col 1. 1. 5. pro mulierem leg. mulierum. 

Pag. 45. text. l. 15. vvjz&rrc etiam probat ZritzscA. Quaestst, p. 212. 

Ead, Varr. Lectt, l. 2. leg. superscrzpta una voce. 

Pag. 46. text. l. ult. pro vzogóvueoeva, leg. vxegó. 

Pag. 51. text. 1. 2. pro e'aor leg. eizos. 

Ead. ibid. 1, 8. pro ZrogZotyevov leg. voy. 

Ead. ibid. 1l. 14, pro vacofoAcig leg. — cis. 

Ead. Vers. col. 2. l. ult. pro zoz leg. ze. 

Pag. 55. text. 1. 2. dele ov. 

Ead. ibid. l. 6. pro ««s v& Frifzsch. Quaestst. p. 191. legit «ug &. 

Pag. 54. Varr. Lectt. 1. 4. pro B. r. leg. B. 1. 

Pag.5*. text. 1.6. «/c &yro& correxit etiam Frztzsc/A. Quaestst. p, 156. 

Pag. 58. text. l. 1. lege 9 sine jota. 

Pag. 6». text. 1. 5. pro OU leg. ov. 

Ead. ibid. l1, i1. »e pro 7 probat etiam Frifzsck. Quaestst. p. 205. 

Ead. Varr. Lectt. l. penult. pro Impecfecto leg. Imperf. 

Pag. 61. text. l. 9. pro &v' leg. eiv. 

Pag. 62. text, l. 11. 22 &)rà placuit etiam. Fritzsch. l.l. p. 191, 

Pag. 64. text. l. 5. pro & ye leg. & ye. "LS SUN 

Ead. ibid. l. 8. pro &ye9ove leg. c. 

Pag. 65. text. 1. 10. pro cua leg. cji. 

Pag. 67. Vers. col. 1, 1. 5. pro praestantiores leg. — is. 

Pag. 70. text..l. 12. pro Ei leg. Et. 

Pag. 7i. text. 1. 2. pro v&AÀ« leg. v«22«. « 

Pag. 75. Varr. Lectt. l. 10. post &oréor dele signum]. 








Pag. 76. text. 1. 5. pro &uqígoAor leg. ug. 

Pag. 77. text, l. 11. pro fw; leg. fuc. 

Pag. 78. text. 1l. 10. pro ot4é^ leg. ovxéd^. 

Ead, Vers. col. 1. 1. 2. pro plerare leg. plorare. 

Pag. 79. Vers. col. 1. 1l. 5. pro aedas leg. aedes. 

Ead. ibid. l. penult, pro vacuefasta leg. vacuefacta. 

Pag. 85. Vers. col. 2. 1. 5. pro frustra leg. frusta. 

Pag. 86. Vers. col. 2. 1. 6. post sun£ dele comma. 

Ead. ibid. l. ult. pro frustra iterum lege frusta, 

Pag. 87. text. l. 5. pro iw leg. £o. 

Pag. 9». text. l. 9. pro zx«or« leg. f2«0t«. 

Pag. 91. Vers. col, 2. 1. 9. pro sua leg, fua. 

Pag. 93. text. l. penult, pro &gyás9a leg. &ipy«odos. 

Pag. 94. Vers. col. 2. 1. 1, pro perzgrinatur leg. peregrinatur. 
Pag. 97. Vers. col, 2. 1l. ult, pro victorum leg. vinctorum. 

Pag. 98. text. 1. 7. pro «üzóv in Reitz, Ed. male «vvoy legebatur, 
Ead. ibid. l. 16. pro ?z«ov« leg. fz«ocvc, j 

Pag. 100. text, l, 5. pro os leg. oc. 

Pag. 108. text. 1. 7. pro «gízoiw leg. égírow, 

Ead, ibid. l. 12. pr & leg. &, 

Pag. 104. text, l, 5. pro Jeízc leg. O«ízc. 

Pag. 108. text. 1. 8. pro zo:&íg leg. zo:cic. 

Pag. 112. text. l. 5. pro eU leg. &. 

Ead, Varr. Lectt, l. i. voces: e£ Gorl. uncinis include. 

Pag. 116. text. 1l. 4. xovaüs v& (pro 7s) praefert Z^ritzsch. l.l. p. 125. 
Ead, ibid. 1. 6. pro ovrog leg. otros. 

Ead, Vers. col. 1. 1. 1. pro Bosporanarum icdi DBosporanorum. 
Pag. 119. text. l. 9. pro zegóze leg. xépó&. 

Pag. 120. text. l. 10. pro 2xvó«c leg. ZxvO«s. 

Pag. 121. text. 1l. 2. pro 0v leg. àv. 

Ead. ibid. l. 9. pro xev«As2oíne leg. zevatsiAo(na. 

Pag. 125. text. 1l, ult. pro 7jÀ« leg. 7jór. 

Pag. 127. Varr. Lectt. l. 2. pro Tab. leg. T'at. 

Pag. 128. text, 1. 1, pro joi» mavult Fritzsch. l.l. p. 191, À* ov». 
Pag. 150. text. l. 1. pro. Zioívrge leg. Zwtrrgs. 

Pag. 151. text. l. 12. pro ozAc« leg. 024c. 

Pag. 136. text. l. 1. pro zóixog leg. xvAuxoc. 

Ead. ibid. l1. 6. post 094 pone comma, deleto era». 

Pag. 157. text. l. 7. pro xo leg. x70. 

Ead. Varr, Lecu. l. 5. post OcsvveAoU9 pone siguum]. 


Pag. 145. text, l. 1. pro Joi Fritzsch, l. l p. 192, legi jubet JJoU. 


At vid. Adnot. Tom. ej. p. 507. 
,Pag. 144. Varr. Lectt. l, 4. pro 2. leg. 72. 


. 191. Varr, Lectt, l, 12, post ZJeliodori dele comma. 


152. Varr. Lectt. l. 7. pro provocantis leg. provocantes. 

ibid. l, 12. pro zevéueAerrs leg. ««veuuAaces. 

155. text. l. 1. post izw9vuo pone comma, sed post uiAAo» 
dele colon. 


. ibid. 1. 8. post Zysc comma deleri jubet Fritzsch. l, l, p. 204. 


155. text. l. 10. pro &uregouérgy leg. ixvtgouéyny, 
Varr, Lectt. 1. 6. post soa dele punctum. 
157. text, 1. 5. pro cbzz» leg. «Uc». 


. 198. text, l1. 7. pro ?oro:« leg. éovoxva. 


ibid. 1l, 8. pro o leg. oí. 


. 160. text, 1. 4. pro éroí(zvo leg. évoízro, 


Varr. Lectt. 1. 15. pro óvzzo: leg. Qv1iot sine jota, 

163. text, l1. 5. pro «ov leg. vo». | 

164. text. 1. 5. pro &mav leg. «z, : 
166. text, l. 7. post z«goeozzvozsg dele comma, 

167. Varr. Lectt. l. 4. pro ozzv: leg. ozeuy. 

ibid. 1, 8. pro oívor leg. ovro«. 

ibid, 1. 15. pro £o leg. i$e, 


. Vers, col. 2. 1. 4. pro anni leg. anui. 
. Ibid. 1. 6. pro acurate leg. accurate. 


169. text. 1l. 12. post zo«iyc dele comma, 
Varr, Lect. l. 2. post vu/catam dele comma, 


. 170. text. l. 11, pro otoopev leg. oioousr. Grave Reitz. oiooyuzr. 


171, text. 1, 5. pro ?rvoo/usrog leg. evroovuevog. 
ibid. 1l. 8. pro &zevo leg. &evo. 
175. Varr. Lectt, l. 9. pro às aeos leg. ógzegei. 
ibid. 1l. 11. pro eoo leg. 509. 


. 176, Varr, Lectt, l. penult. post. ?x&vor. dele signnm]. 


177. Varr. Lectt. l, 2. pro zgocve$coec leg. zoocraicong. 
178. Varr, Lectt, l. 1. pro zig leg. zig, itidem versu sequente, 
Vers, col, 1. l. 7. post admzscui£ dele comuna, 


. ibid, 1. penult, pro sua leg. suae. 


iSo. Vers, col. 1. 1. 15. pro ozus leg. onus. 

184. text, 1. 7. pro «Urovg leg. cUTOUG. 

ibid, 1l, 12. pro z«ucez leg. ze, 

ibid. 1l. 15. pro 2x leg. c. 

191. Varr, Lectt, l. 5. pro. suspzcatu leg. suspicatur, 


. 192. Varr, Lectt. l. penult. pro óózvov leg, ó0zVor, 


193. Varr. Lectt. l. 7. pro vwóg leg. vwós, 

195. text. l, 1. pro Pz(zvovv leg. 2snvovr. 

Varr. Lectt. l. 6. pro addit leg. addidit, 

196. Vers. col. 1i. l. penult, pro Deum leg. Deam. 


* 
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Ead. 
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199. text. l. 1. pro Pel; leg. 3zi9ls. 

ibid. 1, 9. pro 2zévrov» leg. éz&rov». : 

200. text, 1l. 8. post didcezOtig comma poni jubet FriftzscA. ]. 1. 
p. 192. 

ibid. 1l, 10. pro ogó» leg. 6Qcv. 

2054. Varr, Lectt; I. 33. pro &v«tayovrov leg. draloyvvrov. 

205. text. l. penult. post udin comma poni jubet ZrifzscA. 
]l. l. p. 139; 

Varr, Lectt. 1. 10, pro alterutrum leg. alterutram. 


g. 209. text. l. 14, pro eicxojuzorv leg. eicsoputov, 


210, Varr, Lectt, 1. 8. pro zz leg. in. (imeunte). 


. 211, Varr, Lectt, l. 11. pro. goof/éies leg. gogfaas. 
. 212, text. l. 2, pro ovv5Oos leg. avr5ovc. 


214, Varr. Lectt. 1, 3. post pu£avi insere: 24ntea legebatur 
xci TzCYTOV. 


. 215, Varr. Lectt. 1. 6. pro cz: leg. &-ncc. 
g. 216, text. 1. 11. pro ézoàcígaon leg. 22aAs(y«o0a. 


Varr, Lectt, l. £, pro irdov leg. iróov. 


. 218, Varr, Lectt. 1. 15. pro 52zeo leg. 5.2670. 
. 222. text. l, penult, pro £mzàwouévo» leg. )82xA. 
. Varr. Lectt, l, 4. pro sepu. leg. Eiuegpn., 


223. text. l. 8. pro «Oovow scribendum censet Frifzsch, l. l. 
p.204. &Óoow. 


. 225. text, l, 1. «/vóc piv vij» etiam. Fritzschio placuit l. l. p. 


192. et mox f&orzoO«v pro. «Geo eu. 


. 228. Varr. Lectt, l, ult. post zpsuz; dele comma, 


250, Varr. Lectt, l. 4. pro pezegexrocs, leg. peragit. 


. 251. Varr, Lectt, l. 5. pro z«g& pado leg, n&9&— uou 
. 255. text, 1l, 2. pro 0:07o«c leg. oiónocc. 


Varr. Lectt. 1l. 6. pro iyxoÀtvocuevog leg. 3yzÀ. 
ibid. l. g. pro zrgocc7;evog leg. zoocrzpetog. 
2357. Varr. Lectt. l. 4. post Zdd, iusere ef. 

238. Varr. Lectt. l. 5. pro Frag. leg. Trag. 

241. Varr, Lectt. l. 5. post «vti; pone signum. 


. 245, text. l. 12. pro Zoixóg leg. J'roizoc. 


256. Varr. Lectt, 1. 8. post ScAo/io dele cómma. 


g. 248. Vers. col. 1. 1. 7. dele zz, 
. 252. text. l. 10. ante zai oUrov; comma delet FritzscA. |. 1. 


p. $5. 
Varr. Lectt, l. 4. pro ?z' leg. 2a. 
254, text. 1. 5. pro ze Fritzsch, l.l. p. 192. legi jue at, 
Varr, Lectt, 1l. 5 post O. pone signum,,. 
256. text, 1. 6, post véxrao pone interrogationis notam, 


l 


Pag. 257. text. l. 5. post óocc interrogationis notam poni jubet 
Fritzsth. 1. 1. p. 96. i 

Pag. 258. Varr. Lectt. l. 7. pro z9ov0r09« leg. zt90votoOcu, 

Pag. 
Fritzsch, l1. 1l. p,.192. 

Pag. 270. text. l. 8. pro ócótov leg. QcOvov. 

Ead. ibid. l. penult, pro £jqgovoc leg. ?uqgovos, 

Pag. 271. Varr. Lectt, 1.5. pro &225 leg. £225. 


Ead. ibid. l. ult. pro Zcaroz. leg. Jcarom. I 


Pag. 275. Varr. Lectt. l. 7. pro quoddammodo leg. quodammodo. 

Pag. 279. Vers, col, 1. ]. 15. pro. Jucendis leg. lucentis. 

Pag. 230. text. l. 10. pro ó2 a; leg. Ó£ cv. 

Pag. 581. Varr, Lectt. l. 6. pro 2955. leg. 2955. 

Pag. 285. Varr. Lectt. l, penult. post przorzbus dele comma. 

Pag. 284. text, 1l. 2. pro ézosqeróorovvsg leg. &200g. 

Pag. 287. text. l. 4, pro 2doc leg. £9oc. 

Ead. Varr, Lectt, l. 4. pro evr&raz7£Aviog leg. «vreztey7éAcor, 

Pag. 29». Varr. Lecu. 1..18. pro ézzfgov leg. &asípor., 

Pag. 293. Varr. Lectt. 1l. 5. pro Tur. leg. Fur. 

Ead. ibid. 1. 8. post ag pone comina loco coli. 

Pag. 298. Vers. col. 2. 1l, 5. post navzgabat insere nisi. 

Pag. 502. text, 1. 6. pro pezzo»? leg. ur. 

Pag: 303. text. 1. 15. pro ézovvevevo leg. ixog». 

;ad. Varr. Lectt. l. 4. leg. vvufloovye. 

Pag. 305. Inscript. leg; 44EK TPTALN. 

Pag. 506. Varr. Lectt. l. 6. pro rez leg. &vemyówr. 

Pag. 507. Varr. Lectt, l; 1. pro &rv& leg. &vvzv. 

Ead. ibid. l. 14. pro &vGoonixOc leg. &vOQomz ug. 

Pag. 508. text. 1. 2. pro txzosg leg. ioc. 

Ead, ibid, l. 4. post »Üv comma delet Prztzsch. l.l. p. 15&. 

Pag. 51:1. text, l. 7. de verbis: "Azove vwà& llvÓ«yóguv assentitue 
Fritzsch. l. l.p 192. 

Ead. Varr. Lectt. l1. 11. pro Z'erbo leg. Verba. 

Ead. Vers. col. 1. l. 4. pro quidam leg. quidem. 

Pag. 518. Varr. Lectt. 1. 2. pro J/v8«yógc leg. 1IvO«yópe, 

Pag. 216. Vers. col. 1. 1. 5. pro Z//us leg. z/Lus. 

Pag. 521. Varr. Lectt, 1. 5. unum 5. dele. 

Pag. 325. text. 1l. 10. 0g«c muta iu 00c6. 

Pag. 526. text. l. 12. post zAovoiog insere ic. 

Pag. 927, text. l. 3. de verbis 0 «0 wgv9Auw z:QuAe(yow etc. agit 
Fritzsch, l.l. p. 98, sq. 

Pag. 329. text. l. 1. pro go« recte goi scribit FritzscA. | l. p. 112. 


259. text. 1l, 5. de verbis Zoe, Ó' oU» mové consentit mecum 
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Ead. text. l1. 13. verba 76 7s rovrov explanat Frifzsch. l.l, p. 
109. tenuius vituperans Geszeri interpretationem, tau—- 
dem bene cum ipsius sententia convenientem, 

Pag. 3530. Varr. Lect. 1. 16, pro. MzvzAéo leg. MevcA«o. 

, Pag. 554. text. 1. 7. pro &ov xci malle videtur Frztzsch. 1. 1. p. 195, 
z(uoU ov. 

Ead. Varr. Lectt. 1.8. post. Optativo pone semicolon. 

Pag. 555. text. l. ult, formulam «veo 02 bene illustrat Z"rztzsc/r. 
L1 p. 15. 

Pag. 557. text. 1. 7. verba 3j 0, vw "£Ai0rG etc. defendit et explicat 

Fritzsch. l. l. p. 163. sq. / 
342. Varr, Lecu. 1. 5. post. vaz/etate dele punctum. 
Pag. 545. text. 1. 14. pro fogazéra, ieg. £g. 
Pag. 544. text. l. 4. ZxroOev uiv probat etiam. Frritzsch. l.l. p. 174. 
Pag. 545. Varr. Lectt. l. 2. leg. abest. 
Ead. Vers. col. 1. l. 1r. dele sa-. 

Pag. 546. Varr. Lectt. l. 1. pro ótecxozéioQu leg. Óic0x. 

Pag. 549. text. 1. 8. pro xoi leg. xai. 

Pag. 552. Varr. Lectt. l. 4. pro &vea£nvwvat leg. év«aézvacs, 

Pag. 556. text. l. ult, leg. JMízvAàe. 
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